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ಅರಿಕೆ 


ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವ ಶ್ರೀ ವಾಸುದೇವ ಮಾಹಾತ 8 
ದೊಂದಿಗೆ ಶ್ರೀ ಸ್ಪಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ದ್ವಿತೀಯ ಮೂಲ ಖಂಡವಾದ 
ವೈಷ್ಣ ವ ಖಂಡವು ಪರಿಸಮಾಪ್ತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ತೃ ತತೀಯ 
ಮೂಲ ಖಂಡವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡವು ಉಪಕ್ರಮವಾಗುವುದು. 

ಶ್ರೀ ಮ ಹತ ನು ವೈಷ್ಣ ವ ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಬಹುಮುಖ್ಯವಾದ 
ಭಾಗ. ಇದು ಈ ಖಂಡದ ಜೀವರತ್ನಪ್ರಾಯವಾಗಿದೆಯೆನ್ನಬಹುದು. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಬಹು ರಸವತ್ತಾಗಿ ನಿವೃತವಾಗಿರುವ ಅಧ್ಯಾತ್ಮನಿಚಾರಗಳು ಸರ್ವರಿಗೂ 
ಗಾ ತ್ರಹ್ಯಗಳಾಗಿವೆ, ಭಗವಾನ್‌ ಕೃಷ್ಣದ್ರೈ ಪಾಯನರು ಶ್ರೀ ವಾಸುದೇವನ 
ದಿವ್ಯ ಸ್ವರೂಪ ಸವನ್ನೂ, ಆತನ ಅಖಂಡ ವೈಭವವನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿ, ಮುಮುಕ್ಬುಗಳಿಗೆ 
ಅತ್ಯಂತ ಸುಭ ಮನದಟ್ಟು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟರುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಈ 
ಮಾಹಾತ್ಮದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವ ಭಕ್ತಿ, ಭಕ್ತ, ಆರಾಧನಾಕ್ರಮ ಮೊದ 
ಲಾದ ವಿಷಯಗಳು ಕಣ್ಣಿಟ್ಟು ನೋಡತಕ್ಕುವಾಗಿವೆ. 

ಮಹಾಪುಣ್ಯಸಂಪಾದಕವಾದ ಈ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿಯ ಈ ಎರಡು 
ಶ್ಲೋಕಗಳು ಸತತವೂ, ಮನನಾರ್ಹವಾದುವು: 


ನ ವಾಸುದೇವಾತೃರಮುಸ್ತಿ ಪಾವನಂ 

ನ ವಾಸುದೇವಾತ್ಸ 'ರಮಸ್ತಿ ಮಂಗಳಂ । 
ನ ನಾಸುದೇವಾತ ತೃ ರಮಸ್ತಿ ದೈ ನತಂ 

ನ ನಾಸುದೇವಾತ್ಮರಿನುಸ್ತಿ ಮಾಂಛಿತಂ ॥ 


ಯನ್ನಾಮಧೇಯಂ ಸಕೃದಪ್ಯಬುದ್ಧ್ಯಾ 
ದೇಹಾನಸಾನೇಸಿ ಗೃಣಾತಿ ಯೋಂತ್ರ | 
ಸ ಪುಲ್ಕಸೋಷ್ಯಾಶು ಭವಪ್ರವಾಹಾ 
ದ್ವಿಮುಚ್ಕತೇ ತಂ ಭಜ ವಾಸುದೇವಂ ॥ 
ವಾಸುದೇವನಿಗಿಂತಲೂ ಮೇಲಾದ ಪಾವನವಸ್ತುವು ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲ. 
ವಾಸುದೇವನಿಗಿಂತಲೂ ಬೇರೆಯಾದ ಮಂಗಳವಿಲ್ಲ. ವಾಸುದೇವನಿಗಿಂತಲೂ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ದೇವರಿಲ್ಲ. ವಾಸುಡೇವನಿಗಿಂತಲೂ ಬೇರೆಯಾದ ವಾಂಛಿತವಿಲ್ಲ. 
ಯಾರ ನಾಮವನ್ನು ಒಂದೇಸಲವಾದರೂ, ಬುದ್ದಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅಲ್ಲ 
ದಿದ್ದ ರೂ, ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಆದರೂ ಯಾವನು ಸ್ಮರಿಸುವನೋ ಅವನು 
ಚಂಡಾಲನೇ ಆದರೂ ಸಂಸಾರಪ್ರವಾಹದಿಂದ ಬಹುಬೇಗನೆಯೆ ಬಿಡುಗಡೆ 
ಹೊಂದಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆಯೋ ಅಂಥ “ವಾಸುಜೀವನನ್ನು ಭಜಿಸು. 


ಒಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ ಈ ಎರಡು ಶ್ಲೋಕಗಳೇ ಈ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದ ಸಾರಸರ್ವಸ್ವ 
ವೆನ್ನಬಹುದು. 

ಶ್ರೀಸ್ಟಾಂದಮಹಾಪುರಾಣವು ಮೊದಲು ಮುದ್ರಿತವಾದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವು ದೊರಕಲಿಲ್ಲನೆಂದೂ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ದೊರಕಿದುದರಿಂದ ಇದೀಗ 
ಮುದ್ರಣಮಾಡಲಾಗಿದೆಯೆಂದೂ ಶ್ರೀ ವೇಂಕಟೇಶ್ವರ ಮುದ್ರಣಾಲಯಾಧಿಕಾರಿ 
ಗಳು ತಿಳಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಶ್ರೀ ನಾರದಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಈ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವು ಮೊದಲ 
ನೆಯ ಮಾಹೇಶ್ವರಖಂಡದಲ್ಲಿಯೇ ಬರತಕ್ಕುದೆಂದು ಹೇಳಿದೆಯಾದರೂ, 
ಪ್ರಸಂಗಬಲದಿಂದಲೂ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಇತರ ಮಾತೃಕೆಗಳಲ್ಲಿ 
ವೈಷ್ಣವ ಖಂಡದಲ್ಲಿಯೆ ಬಂದಿರುವುದರಿಂದಲೂ ವೈಷ್ಣವ ಖಂಡಕ್ಕೇ ಸೇರತಕ್ಕು 
ದೆಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಚ್ಚುಮಾಡಲಾಗಿದೆಯೆಂದೂ ಅವರು ತಿಳಿಸಿ 
ದ್ದಾರೆ; ಇದು ಸೂಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಮಾಹೇಶ್ವರ ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಶಿವಸರ್ವೋತೃ್ಛೃಷ್ಟ 
ತ್ವವೂ, ವಿಷ್ಣುಖಂಡದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುಸರ್ವೋತ್ಯೃಷ್ಟತ್ವವೂ ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾಗಿರು 
ವುದರಿಂದ ಶ್ರೀ ವಾಸುದೇವ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವು ವೈಷ್ಣವ ಖಂಡಕ್ಸೇ ಸೇರಬೇಕಾಗಿದೆ. 

ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವ ಮತ್ತೊಂದು ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ಅಯೋಧ್ಯಾ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ; ಇದು ಎಂಟನೆಯದು; ಒಂಬತ್ತನೆಯದೇ ಶ್ರೀವಾಸುದೇವ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯವು. 

ಈ ಸಂಪುಟದ ಅನುವಾದ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮಾನ್ಯ ಮಿತ್ರರಾದ 
ಶ್ರೀ॥ ಎಲ್‌. ಗುಂಡಪ್ಪ, ಎಂ.ಎ. ಅವರು ಸಹಭಾಗಿಗಳು; ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರಿಗೆ 
ನನ್ನ ಕೃತಜ್ಞತೆಯ ವಂದನೆಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸಬಯಸುತ್ತೇನೆ. 

ಇಂತಹ ಅನೇಕಾನೇಕ ಕ್ಸೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಗಳ ಸಂಪುಟವೆನಿಸಿರುವ 
ಈ ಮಹಾಪುರಾಣವನ್ನು ಕನ್ನಡದ ಅನುನಾದಡೊಡನೆ ಪ್ರಕಟಿಸಲು ಪ್ರೇರೇಪಿಸಿ 
ಕನ್ನಡಿಗರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಮಹೋಪಕೃತಿಯನ್ನೆಸಗಿ ಅವರೆಲ್ಲರ ಚಿರಕೃ ತಜ್ಞ ತೆಗೆ ಪಾತ್ರ 
ರಾಗಿರುವ ನಮ್ಮನ್ನಾಳುವ ಶ್ರೀಮದ್‌ ಜಯಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಒಡೆಯರ್‌ 
ಬಹದ್ದೂರ್‌, ಜಿ.ಸಿ.ಬಿ ಜಿ.ಸಿ.ಎಸ್‌.ಐ. ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳವರಿಗೆ ಪರಮೇಶ್ವರನು 
ಇತೋಪ್ಯತಿಶಯವಾದ ಸಮಸ್ತ ಸನ್ಮಂಗಳಗಳನ್ನೂ ದಯಪಾಲಿಸಿ ಸಂರಕ್ಷಿಸ 
ಲೆಂದು ಸಂಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಮೋಟಗಾನಹಳಿ ಶೆ ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಶಾ ಸ್ತ್ರೀ 


ನಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 


ಶ್ರೀ ಅಯೋಧ್ಯಾಮಾಹಾತ್ಮ, 


ಒಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಶ್ರೀವಿಷ್ಣು ಹರಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ ತ್ರ 


ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಬ್ರಹ್ಮಕಂು ೦ಡ, ಸಹಸ್ರಧಾರಾತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 
ಸಹಸ್ರಚಂದ್ರವ್ರತೋದ್ಯಾಪನವಿಧಿವರ್ಣನ 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಧರ್ಮಹರಿ-ಸ್ವರ್ಣಖನಿಗಳ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರರ್ಣನ ,, 


ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ತಿಲೋದಕೀಪ್ರಭಾವವರ್ಣನ 


ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 


ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾರ-ಗೋಪ್ರತಾರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಬೃಹಸ್ಪತಿಕುಂಡ್ಕ ರುಕ್ಮಿಣೀಕುಂಡ್ಕ ಧನಯಕ್ಸ ತೀರ್ಥ, ವಸಿಷ್ಠ 
ಕುಂಡ, ಸಾಗರಕುಂಡ, ಯೋಗಿನೀಕುಂಡ, ಉರ್ವಶೀಕುಂಡ, 
ಫಘೋಷಾರ್ಕಕುಂಡಗಳ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ ,, 


ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ - 
ಮಹಾರತ್ಸತೀರ್ಥ, ದುರ್ಭರತೀರ್ಥ, ಮಹಾಭರತೀರ್ಥ, 
ಮ ಹಾವಿದ್ಯಾತೀರ್ಥ, ಸಿದ್ದಪೀಠ, ಹ್ಲೀರೇಶ್ವರ, ಸೀತಾಕುಂಡ್ಕ 
ಸುಗ್ರೀವತೀರ್ಥ, ಹನುಮತ್ತ್ಕುಂಡ್ಕ ವಿಭೀಷಣಸರಸ್ಮೀರ್ಥ, 
ಅಯೋಧ್ಯಾಯಾತ್ರಾನಿಧಿಕ್ರಮವರ್ಣನ 


ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಗಯಾಕೂಪ, ಪಿಶಾಚನೋಚನತೀರ್ಥ, ಮಾನಸತೀರ್ಥ, 
ತಮಸಾನದಿ, ಮಾಂಡವ್ಯಾದ್ಯಾ ಶ್ರಮ, ಸೀತಾಕುಂಡ, 


ದುಗ್ಲೇಶ್ವರ, ಭೈರವ, ಭರತಸುಂಡ, ಜಟಾಕುಂಡಗಳ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಅಯೋಧ್ಯಾಯಾತ್ತಾವನಿಧಿಕ್ಟಮ ವರ್ಣನ 


ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆ 


೨೦- ೩೪ 


೨೫- ೪೮ 


೪೯- ೬೧ 


೬೨- ೬A 


೬೭-೧೦೨ 


೧೦೩-೧೨೫ 


೧೨೬-೧೪೫ 


೧೪೬-೧೫೬ 


೧೫೭-೧೭೧ 


ಲೆ 


ಶ್ರೀ ವಾಸುದೇವಮಾಹಾತ್ಮ, 


ಒಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಸಾವರ್ಣಿಯ ಪ್ರಶ್ನೆ 


ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ನಾರದನರನಾರಾಯಣ ಸಮಾಗಮವರ್ಣನ 


ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಶ್ರೀವಾಸುದೇವ ಸರ್ವೋಪಾಸ್ಕತ್ವವರ್ಣನ 


ನಾಲ್ಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಶ್ರೇತದ್ವೀಪಮುಕ್ಕವರ್ಣನ 


ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 
ಉಪರಿಚರವಸು ಸದ್ಗುಣನರ್ಣನ 


ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಉಪರಿಚರವಸುವಿನ ಅಧಃಪತನವೃತ್ತಾಂತವರ್ಣನ,. 


ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ - 
ಉಪರಿಚರವಸುಮೋಕ್ಸನಿರೂಪಣ ,, 


ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ದೇವೇಂದ್ರಶಾಪವರ್ಣನ 


ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 
ಹಿಂಸಾಯೆಜ್ಞಪ್ರವೃತ್ತಿಹೇತುನಿರೂಪಣ 


ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಶ್ರೀವಾಸುದೇವಪ್ರಸಾದನಿರೂಪಣ... 


ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಅಮೃತಮ ಥನ-ನಿಸೋತ್ಸತ್ತಿವರ್ಣನ 


ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 


ಅಮೃತಮಥನ-ಚತುರ್ದಶರತ್ನೋ ತ್ಸತ್ತಿವರ್ಣನ .. 


ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 
ದೇವತೆಗಳ ಅಮೃತಪಾನ ನರ್ಣನ.. 


ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆ 


೧೭೩-೧೭೮ 


೧೭೯-೧೮೫ 


೧೮೬-೧೯೨ 


೧೯೩-೧೯೯ 


೨೦೦-೨೦೫ 


೨೦೬-೨೧೪ 


೨೧೫-೨೨೧ 


೨೨೨-೨೨೬೩ 


೨೨೮- ೨೬್ಲಷ್ಲಿ 


೨೩೪-೨೪೧ 


೨೪೨-೨೪೮ 


೨೪೯-೨೫೪ 


೨೫೫-೨೬೦ 


ಹದಿನಾಲ್ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಶ್ರೀಲಕ್ಸಿ ಿನಾರಾಯಣನಿವಾಹೋತ್ಸವವರ್ಣನ ,, 
ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಶ್ರೀಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣಸ್ಕೋತ್ರನಿರೂಪಣ 
ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಗೋಲೋಕವರ್ಣನ 


ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ವಾಸುದೇವದರ್ಶನವರ್ಣನ ಬ ಭು 


ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಶ್ರೀವಾಸುದೇವಾವತಾರಾದಿಕಥನ ... 


ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 
ನಾರದನರನಾರಾಯಣಸಮಾಗಮವರ್ಣನ 


ಇಸ್ಪತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಚಾತುರ್ವರ್ಣೃಧರ್ಮನಿರೂಪಣ 

ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಧರ್ಮನಿರೂಪಣ 

ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಗೃಹಸ್ಥಧರ್ಮನಿರೂಪಬ 

ಇಪ್ಪ ತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ವಾನಪ್ರಸ್ಥಯತಿಧರ್ಮನಿರೂಪಣ Ne 

ಇಪ್ಸತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪನಿರೂಪಣ 

ಇಪ್ಪತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ವೈರಾಗ್ಯಭಕ್ತಿನಿರೂಪಣ 


ಇಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 


ಕ್ರಿಯಾಯೋಗಾಧಿಕಾರಾದಿನಿರೂಪಣ Eo 


ಇಸ್ಪತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಪೂಜಾಮಂಡಲನಿಧಿನಿರೂಪಣ ಘಾ ನ 


೨೬೧-೨೭೧ 


೨೭೨-೨೮೪೫ 


೨೮೬-೨೯೪ 


೨೯೫-೩೧೦, 


೩೦೪-೩೧೫ 


೩೧೬-೩೨೦ 


ತ್ಠಿ೨೧-ತ್ತ೩೦ 


೩ಿಷಿ೧-೩ಿ೩ಿ೪ 


೩೩೫-೩೪೬ 


ಸಿ೪೭-ಷ೩ಿಜ೫೪ 


೩೫೫-೩೬೭ 


೩೬೮-೩೭೯ 


ತ್ಲಿಲ೦-೩೮೬ 


ಫಿಲೆ೭-೪೦ತ್ಲಿ 


೧೦ 


ಇಪ್ಪ ತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


(ರಾಧಾಕೃಷ್ಣ ಸ್ವರೂಪಧ್ಯಾ ನನಿರೂಪಣ 
ತ್ರೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 


fd 


€ವಾಸುದೇವೆಪೂಜಾವಿಧಿನಿರೂಪಣ 


ಇ 


ಈ 


ಖಿ 


ಮೂವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಅಸ್ಟಾಂಗಯೋಗನಿರೂಪಣ 


ಮೂವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 
ಶ್ರೀನರನಾರಾಯಣಸ್ತುತಿನಿರೂಪಣ, ಶ್ತ 


ಮೂವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಗ್ರಂಥಸಂಪ್ರದಾಯಪ್ರವೃತ್ತಿನಿರೂಪಣ 


ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆ 


೪೦೪-೪೦೯ 


೪ಗ೦-೪೧೮ 


೪೧೯-೪೨೪ 


೪೨೫-೨೪೩೦ 


೪೧-೪೩೬ 


॥ ಶ್ರೀಃ 1 
ಅಥ ಮಂಗಳಾಚರಣಶ್ಲೋಕ; 


ಯಸ್ಕಾಜ್ಞಯಾ ಜಗತ್ಸ್ಪಷ್ಟಾ ನಿರಿಂಜಿಃ ಸಾಲಕೋ ಹರಿಃ । 

ಸಂಹರ್ತಾ ಕಾಲರುದ್ರಾಖ್ಯೋ ನಮಸ್ತಸ್ಮೈ ಪಿನಾಕಿನೇ॥ 

ತಾತ್ರ ರ್ಯ 
ಯಾವ ಪ್ರಭುವಿನ ಅಸ್ಪಣೆಯಿಂದ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಜಿಸುವವನಾಗಿಯೂ 

ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣಮೂರ್ತಿಯು ಸಂರಕ್ಸಿಸುವವನಾಗಿಯೂ 

ಕಾಲರುದ್ರನೆಂದು ಹೆಸರಾದ ಸ್ವಾಮಿಯು ಸಂಹಾರಕರ್ತನಾಗಿಯೂ ಇರುವರೋ 
ಆ ಪಿನಾಕಪಾಣಿಯಾದ ಪರಮಶಿವನಿಗೆ 


ನಮಸ್ಕಾರವು 


ಅಯೋಧ್ಯಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ 


1 ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಶ್ರೀಶಂಕರಃ ಶಂಕರಃ 


ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 





ಅಥಾೀಯೋಧ್ಯಾಮಾಹಾತ್ಮ $6 ಪ್ರಾರಭ್ಯತೇ 


ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ! ಓಂ ನಮೋ ಬೃಹಸ್ಪತಯೆ \ 
ನಮಸ್ತಸ್ಮೆ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ | ವಿಷ್ಣವೇ ನಮಃ ॥ 


ಶ್ರೀಮತ್ತ್ಸುಂದರಮಿಾಶಾನಂ ಶ್ರಿ ಮತ್ಸಿದ್ಧಿ ವಿನಾಯಕಂ | 


ಸಣ್ಮುಖಂ ಸ್ಮಂದಮಾನಂದಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ವಿಷ್ಣು ಮಾಶ್ರಯೇ | 


ಯಸ್ಕಾಜ್ಞಯಾ ಜಗತ್ತ ಸ್ಟಾ ವಿರಿಂಚಿ? ಪಾಲಕೋ ಹರಿಃ । 
ಸಂಹರ್ತಾ ಕಾಲರುದ್ರಾಖ್ಕೊ ( ನಮಸ್ತಸ್ಮೈ ನಿನಾಕಿನೇ॥ 
ಕಾ ದಿ ಹ 
ಅಥ ಪ್ರಥನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಶ್ರೀವಿಷ್ಣು ಹರಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 


ಜಯೆತಿ ಪರಾಶರಸೂನುಃ ಸತ್ಯವತೀಹೃದಯನಂದನೋ ವ್ಯಾಸಃ | 





ಯಸ್ಕಾಸ್ಕ್ಯಕಮಲಗಲಿತಂ ವಾಜ್ಮಿಯಮಮುತಂ ಜಗತ್ತಿಬತಿ Hon 
ನಾರಾಯಣಂ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ನರಂ ಚೈವ ನರೋತ್ತಮಂ | 
ದೇನೀಂ ಸರಸ್ವತೀಂ ಚೈನ ತತೋ ಜಯುಮುದೀರಯೇತ್‌ ॥೨॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಶ್ರೀನಿಷ್ಣ್ಯು ಹರಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ನರ್ಣನ 


೧. ಯಾರ ಮುಖಕಮಲದಿಂದ ಹೊರಹೊಮ್ಮಿದ ವಾಜ್ಮಯರೂಪವಾದ 
ಅಮೃತವನ್ನು ಜಗತ್ತೆಲ್ಲ ಪಾನಮಾಡುವುದೋ ಅಂಥ ಪರಾಶರಪುತ್ರನೂ, 
ಸತ್ಯವತೀಹೃದಯಾನಂದಕರನೂ ಆದ ವೇದವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯು ನಿಜಯಿಯಾ 
ಗುತ್ತಾನೆ. 

೨. ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನೂ, ನರೋತ್ಕ್ತಮನಾದ ನರ (ಅರ್ಜುನ) 
ನನ್ನೂ, ಸರಸ್ಪತೀದೇವಿಯನ್ನೂ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಆ ಬಳಿಕ ಜಯವನ್ನು (ಭಾರತ 
ವನ್ನು) ಹೇಳಬೇಕು. 


೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ:- 
ಹಿಮನದ್ಧಾಸಿನಃ ಸರ್ವೇ ಮುನಯೋ ವೇದಪಾರಗಾಃ । 
ತ್ರಿಕಾಲಜ್ಞಾ ಮಹಾತ್ಮಾನೋ ನೈವಿಂಶಾರಣ್ಯವಾಸಿನಃ 1 ೩॥ 
ಯೇಂರ್ಬುದಾರಣ್ಯನಿರತಾ ದಂಡಕಾರಣ್ಯವಾಸಿನಃ | 
ಮಹೇಂದ್ರಾದಿರತಾಯೇ ವೈ ಯೇ ಚ ನಿಂಧ್ಯಾನಿವಾಸಿನಃ 1೪॥ 
ಜಂಬೂವನರತಾ ಯೇ ಚ ಯೇ ಗೋದಾನರಿವಾಸಿನಃ । 
ನಾರಾಣಸೀಶ್ರಿತಾಯೇ ಚ ಮಥುರಾವಾಸಿನಸ್ತಥಾ !೫॥ 
ಉಜ್ಜಯಿನ್ಯಾಂ ರತಾ ಯೇ ಚ ಪ್ರಮಥಾಶ್ರಮವಾಸಿನಃ | 
ದ್ವಾರಾನತೀಶ್ರಿತಾಯೇ ಚ ಬದರ್ಯಾಶ್ರಯಿಣಸ್ತಥಾ | ೬ ॥ 
ಮಾಯಾಸುರೀಶ್ರಿತಾ ಯೇ ಚ ಯೇ ಚ ಕಾಂತಿನಿವಾಸಿನಃ । 
ಏತೇ ಚಾನ್ಯೇ ಚ ಮುನಯಃ ಸಶಿಷ್ಕಾ ಬಹವೋಂಮಲಾಃ !೭॥ 


ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರೇ ಮಹಾಕ್ಸೇಕ್ಸೇೇ ಸತ್ರೇ ದ್ಯಾದಶವಾರ್ಷಿಕೇ | 

ವರ್ತಮಾನೇ ಚ ರಾಮಸ್ಯ ಕ್ಸಿತೀಶಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ । 

ಸಮಾಗತಾಃ ಸಮಾಹೂತಾಃ ಸರ್ವೇ ತೇಮುನಯೋಂಮಲಾಃ ॥|೮॥ 
ಸರ್ವೇತೇ ಶುದ್ಧಮನಸೋ ನೇದನೇದಾಂಗಸಪಾರಗಾಃ । 

ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಯಥಾನ್ಯಾಯಂ ಕೃತ್ವಾ ಕರ್ಮ ಜಪಾದಿಕಂ 1೯॥ 











ಮಾಜಾ ಲೀ ROSS) 


ಓಲ. ವ್ಯಾಸಮುನಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ವೇದವೇದಾಂಗಪಾರಂಗತರೂ, 
ತ್ರಿಕಾಲಜ್ಜಾ ನಿಗಳೂ, ಮಹಾತ್ಮರೂ ಆದ ಹಿಮವತ್ತ್ಸೃರ್ವತನಿವಾಸಿಗಳೂ, ನಮಿ 
ಷಾರಣ್ಯವಾಸಿಗಳೂ, ಅರ್ಬುದಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಲಸಿದವರೂ, ದಂಡಕಾರಣ್ಯನಿವಾಸಿ 
ಗಳೂ, ಮಹೇಂದ್ರಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದವರೂ, ವಿಂಧ್ಯವಾಸಿಗಳೂ, ಜಂಬೂ 
ವನದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದವರೂ, ಗೋದಾವರೀತೀರವಾಸಿಗಳೂ, ವಾರಣಾಸೀ (ಕಾಶೀ) 
ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವವರೂ, ಮಧುರಾನಗರನಿವಾಸಿಗಳೂ, ಉಜ್ಜಯಿನಿಯಲ್ಲಿ 
ವಾಸಮಾಡುವವರೂ, ಪ್ರಮಥಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವವರೂ, ದ್ವಾರಾವತಿಯ 
ನ್ಲಾಶ್ರಯಿಸಿದವರೂ, ಬದರೀಕ್ಸೇತ್ರನಿವಾಸಿಗಳೂ, ಮಾಯಾಪುರಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸು 
ವವರೂ, ಕಾಂತಿಪುರನಿವಾಸಿಗಳೂ, ಇನ್ನೂ ಇತರ ಬಹು ಮಂದಿ ನಿರ್ಮಲರಾದ 
ಮಹಾಮುನಿಗಳೂ ಶಿಷ್ಯಸಮೇತರಾಗಿ ಮಹಾಕ್ಸೇತ್ರವೆನಿಸಿದ ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ಸೇರಿದರು. ನಿರ್ಮಲಹೃದಯರಾದ ಆ ಮುನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಮಹಾತ್ಮನಾದ 
ಶ್ರೀರಾಮರಾಜನ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ನಡೆಯುವ ಸತ್ರಯಾಗವು 
ನಡೆಯುತ್ತಿರಲು ಆತನಿಂದ ಆಹ್ವಾನವನ್ನು ಸಡೆದು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿದರು. 

೯-೧೧. ಶುದ್ಧವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವರೂ, ವೇದವೇದಾಂಗಪಾರಂಗತರೂ 
ಆದ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡಿ ವಿಧಿಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಜಪಾದಿ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು 


ಪ್ರಥಮೋತ$ಧ್ಯಾಯೆಃ ಷಿ 


ಭಾರದ್ವಾಜಂ ಪುರಸ್ಕೃತ್ಯ ನೇದನೇದಾಂಗಪಾರಗಂ | 


ಆಸನೇಷು ನಿಚಿತ್ರೇಷು ಬೃಸ್ಕಾದಿಸು ಹ್ಯನುಕ್ರಮಾತ್‌ ॥ ೧೦॥ 
ಉಪನವಿಷ್ಟಾಃ ಕಥಾಶ್ಚಕ್ರುರ್ನಾನಾತೀರ್ಥಾಶ್ರಿತಾಸ್ತದಾ । 
ಕರ್ಮಾಂತರೇಷು ಸತ್ರಸ್ಯ ಸುಖಾಸೀನಾಃ ಪರಸ್ಪರಂ । ೧೧ ॥ 
ಕಥಾಂತೇಷು ತತಸ್ತೇಷಾಂ ಮುನೀನಾಂ ಭಾನಿತಾತ್ಮನಾಂ | 

ಆಜಗಾಮ ಮಹಾತೇಜಾಸ್ತತ್ರ ಸೂತೋ ಮಹಾಮತಿಃ ॥ ೧೨ ॥ 


ವ್ಯಾಸಶಿಷ್ಯಃ ಪುರಾಣಜ್ಹೋೋ ರೋನುಹರ್ಷಣಸಂಜ್ಞಕಃ 
ತಾನ್ಸಣನ್ಯೂ ಯಥಾ ನ್ಯಾಯಂ ಮುನೀನುಪನಿವೇಶ ಸಃ । 


ಉಪನಿಷ್ಟೋ ಯಥಾನ್ಯಾಯಂ ಮುನೀನಾಂ ವಚನೇನ ಸಃ 1 ೧೩ ॥ 

ವ್ಯಾಸಶಿಷ್ಯಂ ಮುನಿನರಂ ಸೂತಂ ನೈ ರೋಮಹರ್ಷಣಂ | 

ತಂ ಸಪ್ರಚ್ಛುಮರ್ಮುನಿವರಾ ಭಾರದ್ವಾಜಾದಯೋಂಮಲಾಃ I ೧೪ ॥ 
ಯಷಯ ಊಚುಃ:-- 

ತೃತ್ತ್ವಃ ಶ್ರುತಾ ಮಹಾಭಾಗ ನಾನಾತೀರ್ಥಾಶ್ರಿತಾಃ ಕಥಾಃ । 

ಸರಹಸ್ಕಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಪುರಾಣಾನಿ ಮಹಾಮತೇ I ೧೫ ॥ 


ಮಾ ತ್‌ 


ನೆರವೇರಿಸಿ, ವೇದವೇದಾಂಗಪಾರಂಗತನಾದೆ ಭಾರದ್ವಾಜನನ್ನು ಮುಂದು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ದರ್ಭಾಸನ ಮೊದಲಾದ ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರವಾದ ನೀಠಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು, 
ಸಶ್ರಕರ್ಮಗಳ ನಡುವೆ ಬಿಡುವು ದೊರೆತಾಗ ಸುಖವಾಗಿ ಕುಳಿತು ನಾನಾ 
ತೀರ್ಥಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಮಾತುಕತೆ 
ಗಳನ್ನಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 

೧೨. ಆತ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಆ ಮುನಿಗಳ ಮಾತುಕತೆಗಳು ಮುಗಿಯಲಾಗಿ 
ಅಷ್ಟುಹೊತ್ತಿಗೆ ಮಹಾತೇಜಸ್ತಿಯೂ, ಮಹಾಮತಿಯೂ ಆದ ಸೂತಪುರಾಣಿ 
ಕನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 

ನಿಪ ವ್ಯಾಸಶಿಷ್ಯನೂ, ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲವನೂ, ರೋಮ 
ಹರ್ಷಣನೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಸೂತಮುನಿಯ ಆ ಮುನಿಗಳಿಗೆ 
ವಿಧಿಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಪ್ರಣಾಮಮಾಡಿ ಅವರ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಹಡೆದು ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. 

೧೪. ವ್ಯಾಸಶಿಷ್ಯನೂ, ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆದ ಆ ಸೂತ (ರೋಮರ್ಷಣ) 
ನನ್ನು ಭಾರದ್ವಜನೇ ಮೊದಲಾದ ಥಿರ್ಮಲಮನಸ್ಸಿನ ಆ ಮುನಿವರರು ಈರೀತಿ 
ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದರು. 

೧೫-೧೬, ಖುಸಿಗಳು ಕೇಳುತ್ತಾರೆ:--" ಅಯ್ಯಾ ಮಹಾಭಾಗನೆ! ನಾನಾ 
ತೀರ್ಥಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕಥೆಗಳನ್ನು ನಾವೆಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನಿಂದ ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. 





೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಾಂಪ್ರತಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಸಾವಂಃ ಸರಹಸ್ಯಂ ಸನಾತನಂ | 
ಅಯೋಧ್ಯಾಯಾ ಮಹಾಪುರ್ಯಾ ಮಹಿಮಾನಂ ಗುಣೋಜ್ಯಲಂ ॥೧೬॥ 
ಕೀದೃಶೀ ಸಾ ಸದಾ ಮೇಧ್ಯಾಂಯೋಧ್ಯಾ ನಿಷ್ಣುಪ್ರಿಯಾ ಪುರೀ । 


ಆದ್ಯ ಸಾ ಗೀಯತೇ ನೇದೇ ಪುರೀಣಾಂ ಮುಕ್ತಿದಾಯಿಕಾ I ೧೭ ॥ 
ಸಂಸ್ಥಾನಂ ಕೀದೃಶಂ ತಸ್ಯಾಸ್ತಸ್ಕಾಂ ಕೇ ಚ ಮಹೀಭುಜಃ | 

ಕಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಪುಣ್ಯಾನಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ತೇಷು ಕೀದೃಶಂ I ೧೮ ॥ 
ಅಯೋದಧ್ಯಾಸೇವನಾನ್ಸೂಣಾಂ ಫಲಂ ಸ್ಕಾತ್ಸೂತ ಕೀದೃಶಂ । 

ಕಿಂ ಚರಿತ್ರಂ ಸೂತ ತಸ್ಯಾಃ ಕಾ ನದ್ಯಃ ಕೇಚ ಸಂಗಮಾಃ 1 ೧೯॥ 
ತತ್ರ ಸ್ಪಾನೇನ ಕ೦ ಪುಣ್ಯಂ ದಾನೇನ ಚ ಮಹಾಮತೇ। 

ತತ್ಸರ್ವಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾ ಮಸ್ಸ್ಪತ್ತ8 ಸೂತ ಗುಣಾಧಿಕ i 20 


ಏತತ್ಸರ್ನಂ ಕ್ರಮೇಣೈನ ತಥ್ಯಂ ತ್ಮೃಂ ವೇತೃ ಸಾಂಪ್ರತಂ | 
ಅಯೋಧ್ಯಾಯಾ ಮಹಾಪುರ್ಯಾ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ವಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ॥೨೧॥ 


ಎಲ್ಫೈೆ ಮಹಾಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯೆ ! ಸಮಸ್ತ ಪುರಾಣಗಳನ್ನೂ ರಹಸ್ಯಸಮೇತವಾಗಿ 
ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಕೇಳಿ ತಿಳಿದಿರುತ್ತೇವೆ. ಶುಭಗುಣಗಳಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವುದೂ, 
ಸನಾತನವೂ ಆದ ಅಯೋಧ್ಯಾಪುರಿಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ರಹಸ್ಯಸಮೇತವಾಗಿ 
ನಿಪ್ಲಿಂದ ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಇದೀಗ ಇಚ್ಛೆ ಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. 

೧೭. ಸದಾಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಪವಿತ್ರವೂ, ನಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಪ್ರಿಯವೂ ಆಗಿರುವ 
ಆ ಅಯೋಧ್ಯಾಪುರಿಯು ಎಂತಿರುವುದು? ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕ 
ಆ ಪಟ್ಟಣವು ಪಟ್ಟ ಣಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಮೊದಲಿನದಾಗಿ ವೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 

೧೮. ಆ ಪಟ್ಟಿ ಣವಿರುವ ನೆಲೆಕಟ್ಟನ ರೀತಿಯೆಂಥದು? ಆ ಸಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ಯಾವ ರಾಜರಿದ್ದರು? ಅಲ್ಲಿನ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳಾವುವು? ಅವುಗಳ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವೇನು? 

೧೯. ಎಲ್ಲೆ ಸೂತನೆ!' ಈ ಅಯೋಧ್ಯೆಯನ್ನು ಸೇರುವುದರಿಂದ ಮಾನವರಿಗೆ 
ಯಾವ ಫಲವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ? ಆ ಪಟ್ಟಣದ ಚರಿತ್ರೆಯೇನು? ಅಲ್ಲಿನ ನದಿ 
ಗಳಾವುವು? ಸಂಗಮಸ್ಥಳಗಳು ಯಾವುವು? 

೨೦-೨೧. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಮಾನಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ, ದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ 
ಯಾವ ಪುಣ್ಯವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ? ಗುಣಾಧಿಕನಾಗಿಯೂ ಮಹಾಮತಿಯಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ ಎಲ್ಲೆ ಸೂತನೇ! ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿನ್ನಿಂದ ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಬಯಸು 
ತ್ರಿದ್ದೇವೆ. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕ್ರಮವಾಗಿಯೂ, ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿಯೂ ನೀನು 
ಬಲ್ಲವನಾಗಿದ್ದೀಯೆ. ಆದುದರಿಂದ ಈಗ ಆ ಮಹಾಪುರಿಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು 
ವಿಸ್ಮರಿಸಿ ಹೇಳುವವನಾಗು.?' 


ಪ್ರಥಮೋತಧ್ಯಾ ಯಃ ೫ 


ಸೂತ ಉವಾಚ :- 
ವ್ಯಾಸಪ್ರಸಾದಾಜ್ಜಾನಾನಿ ಪುರಾಣಾನಿ ತಪೋಧನಾಃ । 
ಸೇತಿಹಾಸಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಸರಹಸ್ಯಾನಿ ತತ್ತ್ವತಃ ॥ ೨೨ ॥ 
ತಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಪ್ರನಕ್ಸ್ಟ್ಯಾನಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಭವದಗ್ರತಃ । 
ಅಯೋಧ್ಯಾಯಾ ಮಹಾಪುರ್ಯಾ ಯಥಾವತ್ಸರಹಸ್ಯಕಂ ೨೩ ॥ 


ನಿದ್ಯಾನಂತಂ ನಿಪುಲಮತಿದಂ ನೇದನೇದಾಂಗನೇದ್ಯಂ 

ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಶಾಂತಂ ಶಮಿತನಿಷಯಂ ಶುದ್ಧತೇಜೋನಿಶಾಲಂ 
ನೇದವ್ಯಾಸಂ ಸತತನಿನತಂ ನಿಶ್ವನೇದ್ಕೈ ಕಯೋನಿಂ 

ಪಾರಾಶರ್ಯಂ ಹರಮಪುರುಷಂ ಸರ್ವದಾಹಂ ನಮಾಮಿ ॥ ೨೪ ॥ 
ಓಂ ನನೋ ಭಗನತೇ ತಸ್ಮೈ ವ್ಯಾಸಾಯಾನಿತತೇಜಸೇ | 
ಯಸ್ಕ ಪ್ರಸಾದಾಜ್ಞಾನಾಮಿ ಹ್ಯಯೋದಧ್ಯಾಮಹಿಮಾಮಹಂ I ೨೫ ॥ 
ಶೃಣ್ಠ್ಣಂತು ಮುನಯಃ ಸರ್ವೇ ಸಾನಧಾನಾಃ ಸಶಿಷ್ಯಕಾಃ । 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಕಥಯಿಷ್ಯಾಮೃಯೋಧ್ಯಾಯಾ ಮಹೋದಯಂ ॥ ೨೬॥ 


೨೨, ಸೂತಪುರಾಣಿಕನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಫೈ ತಪೋಧರರೇ! ವ್ಯಾಸ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಸಮಸ್ತಪುರಾಣಗಳನ್ನೂ, ಇತಿಹಾಸಗಳನ್ನೂ 
ರಹಸ್ಯಸಮೇತವಾಗಿ ತಿಳಿದಿದ್ದೇನೆ; ಅವುಗಳ ತತ್ವವನ್ನೂ ಬಲ್ಲವನಾಗಿದ್ದೇನೆ. 

೨೩. ಆತನಿಗೆ ಪ್ರಣಾಮಮಾಡಿ ಅಯೋಧ್ಯಾಮಹಾಪುರಿಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
ವನ್ನು ರಹಸ್ಯಸಮೇತವಾಗಿ ಇದ್ದುದನ್ನಿದ್ದಂತೆಯೆ ನಿಮಗೆ ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 

೨೪. ನಿದ್ಯಾವಂತನೂ, ವಿಪುಲವಾದ ಬುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕವನೂ, 
ವೇದವೇದಾಂಗಗಳಿಂದ ಮಾತ್ರವೇ ತಿಳಿಯಲ್ಲಡತಕ್ಕವನೂ, ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ, 
ಶಾಂತನೂ, ವಿಷಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಶಮನಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡಿರುವವನೂ, ಶುದ್ಧವಾದ 
ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ತುಂಬಿ ಬೆಳಗುವವನೂ, ಸದಾ ನಿನಯವಂತನಾಗಿರುವನನೂ, 
ಸಮಸ್ತ ವಿಶ್ರವೂ ಅರಿತಿರುವ ಒಂದೇ ಒಂದು ಮೂಲಕಾರಣಸ್ತರೂಪನೂ 
ಆಗಿರುವ ಸರಾಶರಪುತ್ರನಾದ ಪರಮಪುರುಷ ವೇದವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯನ್ನು ನಾನು 
ಸದಾಕಾಲವೂ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತೇನೆ. 

೨೫. ಅಮಿತವಾದ ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳ ಆ ವ್ಯಾಸಭಗವಂತನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು! 
ಆತನ ಪ್ರಸಾದದಿಂದಲೇ ನಾನು ಅಯೋಧ್ಯೆಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಬಲ್ಲವ 
ನಾಗಿದ್ದೇನೆ. 

೨೬. ಸಮಸ್ತ ಮುನಿಗಳೂ ಶಿಷ್ಯರಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಸಾವಧಾನರಾಗಿ 
ಕೇಳಬೇಕು. ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಅಯೋಧ್ಯೆಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 


೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಉದೀರಿತಮುಗಸ್ಟ್ಯಾಯ ಸೃಂದೇನಾಶ್ರಾನಿ ನಾರದಾತ್‌ । 

ಅಗಸ್ತ್ಯೇನ ಪುರಾ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಕೃಷ ದ್ರೈಪಾಯನಾಯ ತತ್‌, ॥ ೨೭॥ 
ಕೃ ಸ್ಥರ ದ್ರೈಸಾಯನಾಚ್ಛೈತನ್ಮ ಯಾ''ಸಾ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ತಪೋಧನಾಃ । 

Bi ವಚ್ಮೆ ಯುಷ್ಮಭ್ಯಂ ಶ್ರೋತುಕಾಮೇಭ್ಯ ಆದರಾತ್‌ ॥೨೮॥ 
ನನಾಮಿ ಸರಮಾತ್ಮಾನಂ ರಾಮಂ ರಾಜೀವಲೋಚಲನಂ । 
ಅತಸೀಕುಸುಮುಶ್ಯಾಮಂ ರಾನಣಾಂತಕಮವ್ಯಯಂ !೨೯॥ 
ಅಯೋಧ್ಯಾ ಸಾ ಪುರೀ ಮೇಧ್ಯಾ:ಪುರೀ ದುಷ್ಕೃತಿದುರ್ಲಭಾ | 

ಕಸ್ಕ ಸೇನ್ಯಾ ಚ ನಾಂಯೋಧ್ಯಾ ಯಸ್ಕಾಂ ಸಾಕ್ಸಾದ್ಧರಿಃ ಸ್ವಯಂ ॥೩೦॥ 


s 
ಸರಯೂತೀರಮಾಸಾದ್ಯ ದಿವ್ಯಾ ಸರಮುಶೋಭನಾ | 


ಅನುರಾನತೀನಿಭಾ ಪ್ರಾಯಃ ಶ್ರಿತಾ ಬಹುತಪೋಧನೈಃ i ೩೧॥ 
ಹಸ್ಕಶ್ವ್ಚರಥಪತ್ತಾ ಸ್ಯಾ ಸಂಪದುಚ್ನಾ ಚೆ ಸಂಸ್ಥಿ ತಾ। 
ಷಾ ್ರಕಾರಾಢ್ಯಪ್ರ ತೋಲೀಭಿಸ್ಕೊ ರಣೆ 8 ಕಾಂಚನಸ ್ರೈಭೈಃ | ೩೨ ॥ 


೨೭. ಈ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆಯು ಅಗಸ್ಕನಿಗೆ ಸ್ಪಂದನಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತೆಂಬ 
ಸಂಗತಿಯನ್ನು ನಾರದನಿಂದ ನಾನು ತಿಳಿದೆನು. ಇದೇ ಸಂಗತಿಯನ್ನ 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಅಗಸ್ತ್ಯನು ಕೃಷ್ಣ ದ್ವೈ ಪಾಯನನಿಗೂ ಹೇಳಿದನು. 

೨೮. ಎಲ್ಫೈ ತಪೋಧನರೇ! ಈ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಕೃ ಸ ದ್ವೈಪಾಯನ 
ನಿಂದ ನಾನು ಪಡೆದುಕೊಂಡನು. ಅದನ್ನು ಕೀಲಬೇಕೆಂದು ಆಸೆಗೊಂಡಿರುವ 
ನಿಮಗೆ ಆದರದಿಂದ ನಾನು ತಿಳಿಸುತ್ತೇನೆ. 

೨೯. ಕಮಲನೇತ್ರನೂ, ಅಗಸೆಯ ಹೂವಿನಂತೆ ಶ್ಯಾಮಲವರ್ಣವುಳ್ಳೆ 
ವನೂ, ರಾನಣಾಂತಕನೂ, ನಾಶರಶಿತನೂ, ಪರಮಾತ್ಮನೂ ಆದ ಶ್ರೀರಾಮ 
ನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಆ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 

೩೦. ಅಯೋಧ್ಯಾಸಟ್ಟಣವು ಬಹು ಪವಿತ್ರವಾದುದು. ಅದು ದುಷ್ಕೃತ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಪಡೆಯಲು ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲದುದು. ಯಾವ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀಹರಿಯೇ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಮ್ಕಾಗಿ ನೆಲಸಿರುವನೋ ಆ ಅಯೋಧ್ಯೆಯು ಯಾರಿಗೆತಾನೆ 
ಸೇವ್ಯವೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ 

೩೧. ಸರಯೂನದಿಯ ತೀರವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಆ ದಿವ್ಯನಗರಿಯು ಪರಮ 
ಮಂಗಳಮಯವಾದ ಅಮರಾವತಿಯಂತೆ ರಾರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವುದು; ಬಹು 
ಮಂದಿ ತಪೋಧನರಿಗೆ ಆಶ್ರಯವಾಗಿ ಮೆರೆಯುತ್ತಿರುವುದು. 

೩೨-೩೩. ಆನೆ, ಕುದುರೆ, ರಥ, ಪದಾತಿಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವುದು; 
ಸಂಸತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅತ್ಯುನ್ನ ತವಾಗಿರುವುದು; ಭದ್ರವಾಗಿ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟು, ಪ್ರಾಕಾರ 


ಜಲು? 
ಗಳಿಂದಲೂ, ರಾಜಬೀದಿಗಳಿಂದಲೂ, ಕಂಚಿನ ಪ್ರಭೆಯನ್ನು ಚೆಲ್ಲುವ ನ 


ಪ್ರಥಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೭ 


ಸಾನೂಪವೇಷೈಃ ಸರ್ವತ್ರ ಸುನಿಭಕ್ತಚತುಷ್ಟಯಾ | 


ಅನೇಕಭೂಮಿಪ್ರಾಸಾದಾ ಬಹುಭಿತ್ತಿಸುವಿಕ್ರಿಯಾ 1 ೩೩ ॥ 
ಪದ್ಮೋತ್ಸುಲ್ಲಶುಭೋದಾಭಿರ್ನಾಪೀಭಿರುಪಶೋಭಛಿತಾ | 
ದೇವತಾಯತನೈರ್ದಿವೈರ್ನೇದಘಹೋಷೈಶ್ನ ಮಂಡಿತಾ | ೩೪ ॥ 
ನೀಣಾನೇಣುಮೃದಂಗಾದಿ ಶಬ್ದೈರುತೃಷ್ಟತಾಂ ಗತಾ । 
ಸಾಲೈಸ್ತಾಲೈರ್ನಾಲಿಕೇರೈಃ8 ಸನಸಾಮಲಕ್ಕೆಸ್ತಥಾ ॥ ೩೫ ॥ 
ತಥೈನಾಮ್ರಕಪಿತ್ಕಾದ್ಯೈರಶೋಕೈರುಪಶೋಬಿತಾ । 
ಆರಾಮೈರ್ನಿವಿಥೈಯರ್ನಕ್ತಾ ಸರ್ವರ್ತುಫಲಪಾದಪೈಃ ! ೩೬ ॥ 
ಮಾಲತೀಜಾತಿಬಕುಲಪಾಟಲೀನಾಗಚಂಪಕ್ಕೆಃ । 

ಕರನೀರೈಃ ಕರ್ಣಿಕಾರೈಃ ಕೇತಕೀಭಿರಲಂಕೃತಾ I 4೭ ॥ 
ನಿಂಬಜಂಬೀರಕದಲೀ ಮಾತುಲಿಂಗ ಮಹಾಫಲೈಃ | 
ಲಸಚ್ಚಂದನಗಂಧಾಢ್ಯೈರ್ನಾಗರೈರುಸಶೋಭಿತಾ ॥ ೩೮ ॥ 
ದೇವತುಲ್ಯ ಪ್ರಭಾಯುಕ್ತೈರ್ನ್ಯಪಸಪುತ್ಪೈಶ್ಚ ಸಂಯುತಾ | 
ಸರೂಪಾಭಿರ್ವರಸ್ತ್ರೀಭಿರ್ದೇನಸ್ತ್ರೀಭಿರಿವಾವೃತಾ 1 AF 


ಎಮಮ pO pA 


ಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿಭಾಗಿಸಿ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟರುವ ಗೋಡೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಮೆರೆಯುತ್ತಿರುವುದು ; ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರವಾದ ಅನೇಕ ಪೌಳಿಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿ ಅನೇಕ ಅಂತಸ್ತುಗಳ ಮಹಡಿ ಮನೆಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವುದು. 

೩೪. ಅರಳಿದ ತಾವರೆಗಳು ತುಂಬಿ ಶುಭಜಲಸಮೃದ್ಧಿಯನ್ನೊಳಕೊಂಡಿ 
ರುವ ಅನೇಕ ಬಾವಿಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವುದು; ದೇವಾಲಯಗಳಿಂದಲೂ, 
ವೇದಘೋಷಗಳಿಂದಲೂ ಮಂಡಿತವಾಗಿರುವುದು ; 

೩೫-೩೬. ವೀಣೆ, ಕೊಳಲ್ಲು, ಮೃದಂಗ, ಮೊದಲಾದ ವಾದ್ಯಗಳ ಶಬ್ದ 
ಗಳಿಂದ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವೆನಿಸಿರುವುದು; ಸಾಲ, ತಾಲ, ತೆಂಗು, ಹಲಸು, ನೆಲ್ಲಿ, 
ಮಾವು, ಬೇಲ, ಮೊದಲಾದ ಮರಗಳಿಂದಲೂ, ಅಶೋಕವೃಕ್ಪಗಳಿಂದಲೂ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಎಲ್ಲ ಖುತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಫಲ ಬಿಡುವ ಮರಗಳಿಂದ 
ತುಂಬಿ ತುಳುಕುವ ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ತೋಟಗಳಿಂದ ನಿಬಿಡವಾಗಿರುವುದು. 

೩೭. ಮಾಲತಿ, ಜಾಜಿ, ಬಕುಲ್ಕ ಪಾಟಲ, ನಾಗಸಂಪಿಗೆ, ಕರವೀರ, 
ಕರ್ಣಿಕಾರ, ಕೇದಗೆ ಮೊದಲಾದ ಪುಷ್ಪವೃಕ್ಸಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾಗಿರುವುದು. 

೩೮. ಬೇವು, ನಿಂಬೆ, ಬಾಳೆ, ಮಾದಳ ಮೊದಲಾದ ಮಹಾಫಲವೃಕ್ಸ್ನ 
ಗಳಿಂದ ರಂಜಿಸುತ್ತಿರುವುದು; ಸೊಗಸಾದ ಚಂದನಗಂಧವನ್ನು ಪೂಸಿ ನಲಿಯುವ 
ನಗರನಿವಾಸಿಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 

೩೯. ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಕಾಂತಿಯಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ರಾಜಪುತ್ರ 


ಲ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರೇಸ್ಕೈಃ ಸತ್ಯನಿಭಿರ್ಯುಕ್ತಾ ಬೃಹಸ್ಸತಿಸಮೈರ್ದ್ವಿಜೈಃ | 


ವಣಚಿಗ್ವನ್ಸೈಸ್ತಥಾ ಸೌಕೈಃ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಸೈರಿವಾವೃತಾ i ೪೦ ॥ 
ಅಶ್ಲೈರುಚ್ಚೈಃಶ್ರವಸ್ತುಲೈೈರ್ದಂತಿಭಿರ್ದಿಗ್ಗಜೈರಿವ । 

ಇತಿ ನಾನಾನಿಧೈರ್ಭಾನೈರುಸೇಂದ್ರಪುರೀಸಮಾ ॥ ೪೧ ॥ 
ಯಸ್ಯಾಂ ಜಾತಾ ಮಹೀಪಾಲಾಃ ಸೂರ್ಯವನಂಶಸಮುದ್ಭ್ಧವಾಃ | 
ಇಕ್ಸ್ಯಾಕುಪ್ರುಮುಖಾಃ ಸರ್ವೇ ಪ್ರಜಾಪಾಲನತತ್ಸರಾಃ ॥ ೪೨ ॥ 
ಯಸ್ಕಾಸ್ತೀರೇ ಪುಣ್ಯತೋಯಾ ಕೂಜದ್ಭೃಂಗನಿಹಂಗಮಾ । 
ಸರಯೂರ್ನಾಮ ತಟನೀ ಮಾನಸಪ್ರಭವೋಲ್ಲಸಾ 1 ೪೩ ॥ 
ಘರ್ಮದ್ರವಪರೀತಾ ಸಾ ಘರ್ಫ್ಥರೋತ್ತಮಸಂಗಮಾ । 
ಮುನೀಶೃರಾಶ್ರಿತತಟಾ ಜಾಗರ್ತಿ ಜಗದುಚ್ಛ ತಾ i ೪೪ ॥ 
ದಕ್ಸಿಣಾಚರಣಾಂಗುಸ್ಕಾನ್ನಿಃಸೃತಾ ಜಾಹ್ನನೀ ಹರೇಃ । 
ವಾಮಾಂಗುಷ್ಕಾನ್ನ್ಮುನಿವರಾಃ ಸರಯೂರ್ನಿರ್ಗತಾ ಶುಭಾ । ೪೫ ॥ 


ರಿಂದ ರಂಜಿಸುತ್ತಿರುವುದು; ದೇವಸ್ತ್ರ್ರೀಯರಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸುವ ಸುರೂಪಿಣಿಯ 
ರಾದ ವರಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದ ಆವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುವುದು. 

೪೦, ಶೇಷ್ಠರಾದ ಸತೃವಿಗಳಿಂದಲೂ, ಬೃಹಸ್ಪತಿಗೆ ಸಮಾನರಾದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವುದು ; ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳಿಂದಲೂ, ಪೌರರಿಂದಲೂ 
ಆ ನಗರವು ಕಲ್ಪವೃಕ್ಸುಗಳಿಂದಲೋ ಎಂಬಂತೆ ತುಂಬಿರುವುದು. 

೪೧. ಇಂದ್ರನ ಉಜ್ಚೈಃಶ್ರವಸ್ಸಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಕುದುರೆಗಳಿಂದಲ್ಲೂ 
ದಿಗ್ಗಜಗಳೋ ಎಂಬಂತಿರುವ ಆನೆಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವುದು; ಹೀಗೆ ನಾನಾ 
ವಿಧಗಳಾದ ಚಿತ್ತಾಕರ್ಷಕಭಾವಗಳಿಂದ ಆ ನಗರವು ಇಂದ್ರಪುರಿಗೆ ಸರಿಯೆನಿಸಿ 
ರುವುದು. 

೪೨, ಆ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಸೂರ್ಯವಂಶೋತ್ಸನ್ನರಾದ ಇಕ್ಸ್ಟ್ಟ್ವಾಕು 
ಮೊದಲಾದ ಭೂಮಿಸತಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರಜಾಪಾಲನೆಯಲ್ಲಿ ತತ್ಸರರಾಗಿದ್ದರು. 

೪೩. ತೀರದಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಜಲವುಳ್ಳುದಾಗಿ, ಧ_ನಿಮಾಡುತ್ತಿರುವ 
ದುಂಬಿಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಹಕ್ಕಿಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ, ಮಾನಸಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಉದ್ಭವಿಸಿ 
ದುದಾದ ಸರಯುವೆಂಬ ನದಿಯು ಆ ಸಟ್ಟಿಣದ ಬಳಿ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವುದು. 

೪೪. ಆ ನದಿಯು ಸ್ವಲ್ಪ ಬೆಚ್ಚನೆಯ ನೀರಿನಿಂದ ಕೂಡಿ ಘರ್ಫರಧ್ವರನಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಮ್ಮಿಸುವ ಸಂಗಮಗಳುಳ್ಳುದಾಗಿ ಮುನೀಶ್ವರರಿಂದ ಆಶ್ರಯಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟ ತೀರಪ್ರದೇಶಗಳುಳ್ಳುದಾಗಿ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಶ್ರೇಷ್ಠವೆನಿಸಿ ಮೆರೆಯು 
ತ್ರಿರುವುದು. 

೪೫. ಶ್ರೀಹರಿಯ ಬಲಗಾಲಿನ ಅಂಗುಷ್ಮದಿಂದ ಜಾಹ್ನನಿಯು ಹೊರ 


ಪ್ರಥಮೋತ$ಧ್ಯಾಯಃ ೯ 


ತಸ್ಮಾದಿನೇ ಪುಣ್ಯತಮೇ ನದ್ಯೌ ದೇನನಮಸ್ಕೃತೇ | 

ಏತಯೋಃ ಸ್ನಾನಮಾತ್ರೇಣ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ವ್ಯಪೋಹತಿ ॥ ೪೬ ॥ 
ತಾಮಯೋಧ್ಯಾಮಥ ಪ್ರಾಪ್ತೋಂಗಸ್ತ್ಯಃ ಕುಂಭೋದ್ಭವೋ ಮುನಿಃ | 
ಯಾತ್ರಾರ್ಥಂ ತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಸ್ವಂದಪ್ರಸಾದತಃ ॥ ೪೭ ॥ 
ಆಗತ್ಯ ತು ಪುನಃ ಸೋಪಿ ಕೃತ್ವಾ ಯಾತ್ರಾಂ ಕ್ರಮೇಣ ಚ । 
ಯಥೋಕ್ತೇನ ವಿಧಾನೇನ ಸ್ನಾತಾ ಸಂತರ್ಸ್ಯ ತಾನ್ಪಿತ್ಳುನ್‌ ॥ ೪೮ ॥ 
ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಯಥಾನ್ಯಾಯಂ ದೇವತಾಃ ಸಕಲಾ ಅನಿ | 


ಸರ್ವಾಣ್ಯಪಿ ಚ ತೀರ್ಥಾನಿ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಯಥಾವಿಧಿ HF un 
ಕೃತಕೃತ್ಯೋರ್ಜಿತಾನಂದಸ್ತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದರ್ಶನಾತ್‌ | 
ಅಭೂದಗಸ್ತ್ಯೋೋ ರೂಪೇಣ ಪುಲಕಾಂಚಿತನಿಗ್ರ ಹಃ 1 ೫೦ 


ಸತ್ರಿರಾತ್ರಂಸ್ಥಿತಸ್ತತ್ರ ಯಾತ್ರಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಯಥಾವಿಧಿ । 
ಸ್ತುವನ್ನಯೋಧ್ಯಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯಂ ಪ್ರತಸ್ಥೇ ಮುುನಿಸತ್ತಮಃ ॥ ೫೧ 


ಹರಿಯಿತು. ಎಲೈ ಮುನಿವರರೇ! ಆತನ ಎಡಗಾಲಿನ ಅಂಗುಷ್ಕದಿಂದ ಶುಭಕರ 
ವಾದ ಈ ಸರಯೂ ನದಿಯು ಹೊರಹರಿಯಿತು. 

೪೬. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಎರಡು ನದಿಗಳೂ ಪುಣ್ಯತಮಗಳಾಗಿ ದೇವತೆ 
ಗಳಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುವು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾನಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯು ಪರಿಹಾರವಾಗುತ್ತದೆ. 

೪೭. ಕುಂಭೋದ್ಭವನಾದ ಅಗಸ್ತ್ಯ್ಯಮುನಿಯು ಸೃಂದಸ್ವಾಮಿಯ 
ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಈ ಸರಯೂತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ವನ್ನು ತಿಳಿದು, ಯಾತ್ರಾರ್ಥ 
ವಾಗಿ ಅಯೋಧ್ಯಾಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸೇರಿದನು. 

೪೮-೫೦. ಅಗಸ್ಯಮುನಿಯು 3 ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಹೇಳಿರುವ 
ವಿಧಾನವನ್ನನುಸರಿಸಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಸರಯೂನದಿಯಲ್ಲಿ 
ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ತರ್ಪಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಸಕಲದೇವತೆಗಳನ್ನೂ 
ವಿಧ್ಯುಕ,ಪ್ರಕಾರದಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಿ, ಸರ್ವತೀರ್ಥಗಳನ್ನೂ ವಿಧಿಗನುಸಾರ 
ವಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದರ್ಶನದಿಂದ ಕೃತಕೃತ್ಯನಾಗಿ ಅಮಿತಾ 
ನಂದವನ್ನು ಪಡೆದನು; ಅವನಿಗೆ ಆ ಆನಂದಾತಿರೇಕದಿಂದ ರೋಮಾಂಚ 
ವಾಯಿತು. 

೫೧. ಆತನು ಮೂರು ರಾತ್ರಿಗಳ ಕಾಲ ಅಲ್ಲ ನಿಂತನು. ಯಥಾವಿಧಿ 
ಯಾಗಿ ಯಾತ್ರೆಮಾಡಿದ ಬಳಿಕ ಅಯೋಧ್ಯಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡುತ್ತ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದನು. 

F 


೧೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಮಾಯಾಂತಂ ನಿಲೋಕ್ಯಾಥ ಬಹುಲಾನೆಂದಸುಂದರಂ | 


ಕೃಷ್ಣದ್ದೈಸಾಯನೋ ವ್ಯಾಸಃ ಪಪ್ರಚ್ಛಾನಂದಕಾರಣಂ I ೫೨ ॥ 
ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ:- 

ಕುತಃ ಸಮಾಗತೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸಾಂಪ್ರತಂ ಮುನಿಸತ್ತವಂಕ । 

ಪರಮಾನಂದಸಂದೋಹಃ ಸಮಭೂತ್ಸಾಂಪ್ರತಂ ತನ 1 ೫೩ ॥ 

ಕಸ್ಮಾದಾನಂದಪೋಷೋಂಭೂತ್ತನ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ವದಸ್ಕ ಮೇ | 

ಮಮಾಪಿ ಭವದಾನಂದಾತ್ಮೃಮೋದೋ ಹೃದಿ ಜಾಯತೇ Il ೫೪ ॥ 


ಅಗಸ್ತ್ಯ ಉವಾಚ :-- 
ಅಹೋ ಮಹದಥಾಶ್ಚರ್ಯಂ ವಿಸ್ಮಯೋ ಮುನಿಸತ್ತಮ । 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪ್ರಭಾವಂ ಮೇಂದ್ಯಾಭೂದಯೋಧ್ಯಾಯಾಸ್ತಪೋಧನ ॥ ೫೫ ॥ 
ತಸ್ಮಾದಾನಂದಸಂದೋಹಃ ಸಮಭೂನ್ಮಮ ಸಾಂಪ್ರತಂ | 
ತಚ್ಛೃತ್ತಾಗಸ್ತ್ಯವಚನಂ ವ್ಯಾಸಃ ಪ್ರೋವಾಚ ತಂ ಮುನಿಂ 1 ೫೬ ॥ 
ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ: 
ಭಗವನ್ನ್ಬೂಹಿ ತತ್ತ್ವೇನ ವಿಸ್ತರಾತ್ಸರಹಸ್ಯಕಂ । 
ಅಯೋಧ್ಯಾಯಾ ಮಹಾಪುರ್ಯಾ ಮಹಿಮಾನಂ ಗುಣಾಧಿಕಂ ॥ ೫೭ ॥ 
೫೨, ಅಮಿತಾನಂದಭರಿತನಾಗಿ ದರ್ಶನೀಯನಾಗಿ ತೋರಿಬರುತ್ತಿರುವ 
ಆತನನ್ನು ಕಂಡು ಕೃಷ್ಣದ್ರೈಪಾಯನನಾದ ವ್ಯಾಸಮುನಿಯು ಆ ಆನಂದಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವೇನೆಂದು ಆತನನ್ನು ಕೇಳಿದನು. 


೫೩. ವ್ಯಾಸಮುನಿಯು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ:--""ಭೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌! ನೀನು ಈಗ 
ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಿಜೆಗೈಸಿದೆ? ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಈಗ ನಿನಗೆ ಪರಮಾನಂದ 
ವಾಗಿರುವುದಷ್ಟೆ. 


೫೪. ಏತರಿಂದ ನಿನಗೆ ಈ ರೀತಿ ಅಪರಿಮಿತವಾದ ಆನಂದವುಂಟಾಯಿತು? 
ಭೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌! ಇದನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸುವವನಾಗು. ನಿನ್ನ ಆನಂದದಿಂದ ನನ್ನ 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷವುಂಟಾಗುತ್ತಿದೆ.?? 

೫೫. ಅಗಸ್ಕೃನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಫೈ ಮುಸಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಅಯೋಧ್ಯೆಯ 
ಮಹಾಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸನಾಗಿ ಕಂಡು ನನಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯ ನಿಸ್ಮಯಗಳು 
ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿಯೆ ಸಮನಿಸಿದುವು. 

೫೬. ಆ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದಲೇ ಇದೀಗ ಬಹಳ ಆನಂದವೂ ಉಂಟಾಗಿದೆ.?? 
ಅಗಸ್ತ್ಯನ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ವ್ಯಾಸಮುನಿಯು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಮತ್ತೆ 
ಈ ರೀತಿ ಕೇಳಿದನು. 

೫೭. ವ್ಯಾಸಮುನಿಯು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ: ಭಗವನ್‌! ಅಯೋಧ್ಯಾಮಹಾ 


ಪ್ರಥಮೋರ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೧ 


ಕಃ ಕ್ರಮಸ್ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಯಾಃ ಕಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಕೋ ವಿಧಿಃ । 
ಕಿಂ ಫಲಂ ಸ್ನಾನತಸ್ತತ್ರ ದಾನಸ್ಯ ಚ ಮಹಾಮುನೇ। 


ಏತತ್ಸರ್ವಂ ಸಮಾಚಕ್ಸ ನಿಸ್ತರಾದ್ವೃದತಾಂ ನರ ! ೫೮॥ 
ಅಗಸ್ತ್ಯ ಉವಾಚ :-- 

ಅಹೋ ಧನ್ಯತಮಾ ಬುದ್ಧಿಸ್ತವ ಜಾತಾ ತಪೋಧನ ! 

ದೃಶ್ಯತೇ ಯೇನ ಪೃಚ್ಛಾ ತೇ ಹೃಯೋಧ್ಯಾಮಹಿಮಾಶ್ರಿತಾ !೫೯॥ 

ಅಕಾರೋ ಬ್ರಹ್ಮ ಚ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಯಕಾರೋ ವಿಷ್ಣುರುಚ್ಛತೇ । 

ಧಕಾರೋ ರುದ್ರರೂಪಶ್ತ ಅಯೋಧ್ಯಾನಾಮ ರಾಜತೇ ' ೬೦ 


ಸರ್ವೋಪಪಾತಕೈರ್ಯುಕ್ಕೈರ್ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿಸಾತಕ್ಕೆಃ । 

ನಾಯೋಧ್ಯಾ ಶಕ್ಕತೇ ಯಸ್ಮಾತ್ತಾನುಯೋಧ್ಯಾಂ ತತೋ ವಿದುಃ ॥೬೧॥ 
ನಿಷ್ಣೋರಾದ್ಯಾ ಪುರೀ ಯೇಯಂ ಕ್ಸಿತಿಂ ನ ಸ್ಪೃಶತಿ ದ್ವಿಜ | 

ನಿಷ್ಣೋಃ ಸುದರ್ಶನೇ ಚಕ್ರೇ ಸ್ಥಿತಾ ಪುಣ್ಯಕರೀ ಕ್ಸಿತೌ ! ೬೨ ॥ 


ಪುರಿಯ ಗುಣಭರಿತವಾದ ಮಹಾಮಹಿಮೆಯನ್ನು ರಹಸ್ಯಸಮೇ ತವಾಗಿ ಇದ್ದುದ 
ನ್ಲಿದ್ದಂತೆ ನನಗೆ ತಿಳಿಸಬೇಕು. 

೫೮. ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯ ಕ್ರಮವೇನು? ಅಲ್ಲಿರುವ ತೀರ್ಥಗಳು 
ಯಾವುವು? ಸ್ನಾನವಿಧಿಯೆಂತು? ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನ್ಪಾನಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಬರುವ 
ಫಲವೇನು? ಅಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ದಾನದ ಫಲವೇನು? ಸಮಸ್ತ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ 
ವಿವರಿಸಿ ತಿಳಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾಮುನಿಯೇ! ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ತಿಳಿಯಹೇಳು.?' 

೫೯. ಅಗಸ್ಸೃನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--"ಎಲ್ಫೈ ತಪೋದಧನನೇ! ನಿನ್ನಪ್ರಶ್ನೆಯು 
ಅಯೋಧ್ಯಾಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯೇ ಧನ್ಯತಮ 
ವಾದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 

೬೦. "ಅ'ಕಾರವು ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. "ಯ'ಕಾರವು ವಿಷ್ಣು 
ವೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. "ಧ'ಕಾರವು ರುದ್ರರೂಪವೆನಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. ಅಯೋಧ್ಯೆಯೆಂಬ 
ಹೆಸರು ಹೀಗೆ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳ ಸ್ವರೂಪದಿಂದಲೇ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿದೆ. 

೬೧. ಈ ಮಹಾಪುರಿಯು ಸಮಸ್ತ ಉಪಪಾತಕಗಳಿಂದಲೂ ಒಡಗೂಡಿದ 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯವೇ ಮೊದಲಾದ ಪಾತಕಗಳಿಗೂ ಜಯಿಸಲು ಅಸದಳವಾದುದರಿಂದ 
ಅದನ್ನು ಅಯೋಧ್ಯೆಯೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. 

೬.೨, ಅಯ್ಯಾ ದ್ವಿಜನೇ! ಇದು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಮೊತ್ತಮೊದಲಿನ ಪಟ್ಟಣವು. 
ಇದು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸೋಕದೆ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಸುದರ್ಶನಚಕ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಬಹು ಪುಣ್ಯಕರವಾಗಿರುವುದು. 


೧೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೇನ ನರ್ಣಯಿತುಂ ಶಕ್ಕೋ ಮಹಿಮಾಸ್ಯಾಸ್ತಪೋಧನ 


ಯತ್ರ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಸ್ಟಯಂ ದೇವೋ ವಿಷ್ಣುರ್ವಸತಿ ಸಾದರಃ |! ೬೩ ॥ 
ಸಹಸ್ರಧಾರಾಮಾರಭ್ಯ ಯೋಜನಂ ಪೂರ್ವತೋ ದಿಶಿ । 
ಪ್ರತೀಚೀ ದಿಶಿ ತಥೈವ ಯೋಜನಂ ಸಮತೋವಿಧಿಃ ॥೬೪॥ 


ದಕ್ಸಿಣೋತ್ತರಭಾಗೇ ತು ಸರಯೂತಮಸಾನಧಿಃ । 
ಏತತ್ಕೇತ್ರಸ್ಯ ಸಂಸ್ಥಾನಂ ಹರೇರಂತರ್ಗ್ಯಹಂ ಸ್ಥಿತಂ | 


ಮತ್ಸ್ಯಾಕೃತಿರಿಯಂ ವಿಪ್ರ ಪುರೀ ನಿಷ್ಣೋರುದೀರಿತಾ I ೬೫ ॥ 
ಪಶ್ಚಿನೇ ತಸ್ಯ ಮೂರ್ಥಾತು ಗೋಪ್ರತಾರಾಸಿತಾ ದ್ವಿಜ Il ೬೬ ॥ 


ಪೂರ್ವತಃ ಪೃಷ್ಠಭಾಗೋ ಹಿ ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರಮಧ್ಯಮಃ । 

ತಸ್ಕಾಂ ಪುರ್ಯಾಂ ಮಹಾಭಾಗ ನಾನನ್ನಾ ನಿಷ್ಣುರ್ಹರಿಃ ಸ್ವಯಂ | 

ಪೂರ್ವಂ ದೃಷ್ಟಪ್ರಭಾವೋಂಸೌ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯೇನ ನಸತ್ಯಪಿ | ೬೭ ॥ 
ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ :-- 

ಭಗವನ್ಸಿಂ ಪ್ರಭಾವೋಃಸೌ ಯೋಂಯಂ ವಿಷ್ಣುಹರಿಸ್ಸಯಾ । 

ಕೀರ್ತಿತೋ ಮುನಿಶಾರ್ಮೂಲ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಂ ಗತವಾನ್ಮಥಂ । 

ಏತತ್ಸರ್ವಂ ಸಮಾಚಕ್ಸ ವಿಸ್ತರೇಣ ಮನಮಾಗ್ರತಃ ॥ ೬೮ ॥ 


ತಂ ಸ್ಪ ರಾಂ ಐಂ ಇರಾ 





ರ ಮಾಡಾ i ಸಫಥೌಘಫಸಣ್ಯ ಸ್ಯ ಸಸ್ಯ ಷಾ, 
ದ ಲ 


೬೩. ಎಲೈ ತನೋಧನನೇ! ಇದರ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಯಾರಿಂದ 
ವರ್ಣಿಸಲು ಶಕೃವಾದೀತು? ಇಲ್ಲಿ ದೇವದೇವನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಆದರದಿಂದ 
ತಾನೇ ಸಾಕ್ಸಾತ್ತಾಗಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. 

೬೪-೬೫. ಸಹಸ್ರಧಾರದಿಂದ ಮೊದಲಾಗಿ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಯೋಜನ; ಪಶ್ಚಿಮ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಅದೇ ರೀತಿ "ಸಮ?ವೆಂಬೆಡೆಯಿಂದ ಒಂದು 
ಯೋಜನದವರೆಗೆ; ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಸರಯೂ ಮತ್ತು ತಮಸಾ 
ನದಿಗಳವರೆಗೆ ಇದು ಕ್ಷೇತ್ರದ ಹರವು. ಇದು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಅಂತರ್ಗ್ಯಹವಾಗಿರು 
ವುದು. ಎಲೈ ವಿಪ್ರನೇ! ವಿಷ್ಣುವಿನ ಈ ಪಟ್ಟಣವು ಮತ್ಸ್ಯಾಕೃತಿಯಾಗಿರು 
ವುದೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. 

೬೬, ಅಯ್ಯಾ ದ್ವಿಜನೆ! ಗೋಪ್ರತಾರದಿಂದ ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿ ಅದರ ಶಿರಸ್ಸು 
ನೆಲಸಿರುವುದು. 

೬೭. ಅದರಿಂದ ಪೂರ್ವಕ್ಕೆ ಪೃಷ್ಠ (ಬೆನ್ನ) ಭಾಗ ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರಗಳು 
ಮಧ್ಯಪ್ರದೇಶ. ಎಲೈ ಮಹಿಮಾವಂತನೇ! ಆ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುನಾಮಕ 
ನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾಗಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಆ ಪಟ್ಟಣದ ಪೂರ್ವ 
ದಿಶೆಯಲ್ಲಿ ಮಹಾಪ್ರಭಾವವು ಗೋಚರವಾಗಿದೆ.” 

೬೮. ವ್ಯಾಸಮುನಿಯು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ: ಭಗವನ್‌! ನೀನು ಹೇಳಿದ 
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ಅಗಸ್ಟ ಉವಾಚ: 
ವಿಷ್ಣು ಶರ್ಮೇತಿ ನಿಖ್ಯಾತಃ ಪುರಾಭೂದ್ಭಾಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮಃ । 
ವೇದವೇದಾಂಗ ತತ್ತ್ಯ್ಯಜ್ಞೋ ಧರ್ಮಕರ್ಮಸಮಾಶ್ರಿತಃ 1೬೯॥ 
ಅಯೋಧ್ಯಾನಗರತೋ ನಿತ್ಯಂ ನಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಸರಾಯಣಃ 
ಸ ಕದಾಚಿತ್ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಂ ಕುರ್ವನ್ಸೈಷ್ಣವಸತ್ತೈಮಃ । 


ಅಯೋಧ್ಯಾಮಾಗತೋ ನಿಷ್ಣುರ್ನಿಷ್ಣುಃ ಸಾಕ್ಸಾದೃಸೇದಿತಿ ॥1೭೩೦॥ 
ಚಿಂತಯನ್ಮನಸಾ ವೀರಸ್ತಸಃ ಕರ್ತುಂ ಸಮಂದ್ಯತಃ । 

ಸವೈ ತತ್ರ ತಪಸ್ತೇಷೇ ಶಾಕಮೂಲಫಲಾಶನಃ 1 ೭೧॥ 
ಗ್ರೀಷ್ಮೇ ಪಂಚಾಗ್ಸಿಮಧ್ಯಸ್ಥೋ ಹೃತಪತ್ಸ ಮಹಾತಪಾಃ । 

ವಾರ್ಷಿಕೇ ಚ ನಿರಾಲಂಬೋ ಹೇಮುಂತೇ ಚ ಸರೋನರೇ 1 ೭೩೨॥ 
ಸ್ನಾತ್ತಾ ಯಥೋಕ್ತವಿಧಿನಾ ಕೃತ್ವಾ ನಿಷ್ಲೋಸ್ತಥಾರ್ಚನಂ । 
ವಶೀಕೃತ್ಯೇಂದ್ರಿಯಗ್ರಾಮಂ ವಿಶುದ್ಧೇನಾಂತರಾತ್ಮನಾ i ೭೩ ॥ 
ಮನೋ ನಿಷ್ಟ ಸಮಾನೇಶ್ಯ ನಿಧಾಯ ಸ್ರಾಣಸಂಯಮಂ । 
ಓಂಕಾರೋಚ್ಚಾರಣಾದ್ಭೀಮಾನ್ಹೃದಿ ಪದ್ಮಂ ವಿಕಾಸಯನ್‌ W2೪9 


ಮಾ 


ಆ ವಿಷ್ಣುಹರಿಯ ಪ್ರಭಾವವೇನು? ಓ ಮುಧಿಶ್ರೇಷ್ಠ! ಆ ಸ್ವಾಮಿಯು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ 
ಹೊಂದಿದುದೆಂತು? ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನನಗೆ ವಿವರವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕು? ಎಂದನು. 

೬೯-೭೧. ಅಗಸ್ತ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--"" ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುಶರ್ಮನೆಂದು 
ವಿಖ್ಯಾತನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೊಬ್ಬನಿದ್ದನು. ಅವನು ವೇದವೇದಾಂಗಗಳ 
ತತ್ತ್ವವನ್ನರಿತವನು ; ಧರ್ಮಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಬಿಡದೆ ನಡೆಸುವವನು; 
ಯಾವಾಗಲೂ ಯೋಗಧ್ಯಾನಗಳಲ್ಲಿಯೆ ನಿರತನಾಗಿರುವವನು, ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ 
ತತ್ಸರನಾಗಿರುವವನು. ವೈಷ್ಣವಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಆ ವಿಷ್ಣುಶರ್ಮನು ಒಂದಾ 
ನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಬಂದನು. 
" ಇಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವು ಸಾಕ್ಸಾತ್ತಾಗಿ ವಾಸಮಾಡುವನೆಂ'ದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನೆನೆಯುತ್ತ 
ಆ ವೀರನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸೊಪ್ಪು ಗೆಡ್ಡೆ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಆಹಾರಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ತಪಸ್ಸು ಮಾಡತೊಡಗಿದನು. 

೭೨, ಆ ಮಹಾತಪಸ್ವಿಯು ಗ್ರೀಷ್ಮಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಂಚಾಗ್ನಿಯ ಮ ನದಲ್ಲಿ 
ನಿಂತು ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿದನು. ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಅವಲಂಬನವೂ 
ಇಲ್ಲದೆಯೂ, ಹಿಮಗಾಲದಲ್ಲಿ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿಯೂ ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿದನು. 

೭೩-೭೪. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ವಿಧಿಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, 
ವಿಷ್ಣುವನ್ನರ್ಚಿಸಿ ಇಂದ್ರಿಯಸಮೂಹವನ್ನೆಲ್ಲ ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ 


೧೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತನ್ಮಧ್ಯೇ ರನಿಸೋಮಾಗ್ದಿಮಂಡಲಾನಿ ಯಥಾವಿಧಿ । 


ಕಲ್ಪಯಿತ್ಕಾ ಹರಿಂ ಮೂರ್ತಂ ಯಸ್ಮಿಂದೇಶೇ ಸನಾತನಂ I ೭೫ ॥ 
ಪೀತಾಂಬರಧರಂ ವಿಷ್ಣುಂ ಶಂಖಚಕ್ರ ಗದಾಧರಂ । 

ತಂ ಚ ಪುಸ್ಸೈಃ ಸಮುಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಮನಸ್ತಸ್ಮಿನ್ನಿನೇಶ್ಯ ಚ ೭೬ 
ಬ್ರಹ್ಮರೂಪಂ ಹರಿಂ ಧ್ಯಾಯನ್‌ ಜಪನ್ನೈ ದ್ವಾದಶಾಕ್ಬರಂ | 
ನಾಯುಭಕ್ಷ ಸ್ಥಿತಸ್ತತ್ರ ನಿಪ್ರಸ್ತ್ರೀನ್ವತ್ಸರಾನ್ವಸನ್‌ 1 ೭೭॥ 


ತತೋ ದ್ವಿಜನರೋ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಸ್ತುತಿಂ ಚಕ್ರೇ ಹರೇರಿಮಾಂ । 
ಪ್ರಚಿಪತ್ಯ ಜಗನ್ನಾಥಂ ಚರಾಚರಗುರುಂ ಹರಿಂ । 


ನಿಷ್ಣುಶರ್ಮಾಥ ತುಷ್ಟಾವ ನಾರಾಯಣಮತಂದ್ರಿತಃ 1 ೭೮ ॥ 
ನಿಷ್ಕಶರ್ಮೋವಾಚ:-- 

ಪ್ರಸೀದ ಭಗವನ್ವಿಷ್ಟೋ ಪ್ರಸೀದ ಪುರುಷೋತ್ತಮ । 

ಪ್ರಸೀದ ದೇನದೇವೇಶ ಪ್ರಸೀದ ಕಮಲೇಕ್ಷಣ 1 ೭೯॥ 


ತನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ವಿಷ್ಣು ವಿನಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿ, ಪ್ರಾಣಾಯಾಮ ಮಾಡಿ, 
ಓಂಕಾರದ ಉಚ್ಚಾರಣೆಯಿಂದ ಆ ಧೀಮಂತನು ಹೃತ್ಸದ್ಮವನ್ನು ನಿಕಾಸಗೊಳಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೭೫-೭೭. ಆ ಹೃತ್ಸದ್ಮಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ, ಅಗ್ನಿದೇವತಾ 
ಮಂಡಲಗಳನ್ನು ವಿಧಿಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು, ಆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಪೀತಾಂಬರ 
ಧಾರಿಯೂ, ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾಪಾಣಿಯೂ ಆದ ಮಹಾನಿಸ್ಲುವನ್ನು ಮೂರ್ತಿ 
ಮತ್ತಾದ ಹರಿಯನ್ನು--ಭಾವಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಪುಷ್ಪ 
ಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಅವನಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿ, ಬ್ರಹ್ಮಸ್ತರೂಪಿಯಾದ 
ಆತನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಲೂ, ದ್ವಾದಶಾಕ್ಸರ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಸಿಸುತ್ತಲೂ, 
ವಾಯುಭಕ್ಬಣ ಮಾಡುತ್ತಲೂ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿ ಮೂರು 
ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ವಾಸಮಾಡಿದನು. 

೭೮. ಬಳಿಕ ಆ ವಿಷ್ಣುಶರ್ಮನು ಹರಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಿ, ಜಗನ್ನಾಥನೂ, 
ಚರಾಚರ ಗುರುವೂ ಆದ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ದಂಡಪ್ರಣಾಮಮಾಡಿ ಜಡತೆಯಿಲ್ಲದವ 
ನಾಗಿ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಈ ರೀತಿ ಸ್ಲೋತ್ರಮಾಡಿದನು. 

೭೯. ವಿಷ್ಣುಶರ್ಮನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾನೆ:;-- ""ಓ ಭಗವಂತಾ! ಮಹಾ 
ವಿಷ್ಣುವಾದ ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಬೇಕು. ಪುರುಷೋತ್ತಮಾ! ಪ್ರಸನ್ನ 
ನಾಗು. ಆದಿದೇವನೂ, ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಒಡೆಯನೂ ಆದ ಓ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! 
ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು, ಕಮಲನೇತ್ರ! ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು, 
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ಜಯ ಕೃಷ್ಣ ಜಯಾಚಿಂತ್ಯ ಜಯ ವಿಷ್ಣೋ ಜಯಾನ್ಯಯ । 


'ಜಯ ಯಜ್ಞಪತೇ ನಾಥ ಜಯ ವಿಷ್ಣೋ ಪತೇ ನಿಭೋ ! ೮೦ ॥ 
ಜಯ ಪಾಪಹರಾನಂತ ಜಯ ಜನ್ಮಜ್ಜರಾಪಹ । 

ನಮಃ ಕಮಲನಾಭಾಯ ನಮಃ ಕಮಲಮಾಲಿನೇ !1 ೮೧॥ 
ನಮಃ ಸರ್ವೇಶ ಭೂತೇಶ ನಮಃ ಕೈಟಿಭಸೂದನ । 
ನಮಸ್ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ್ಕನಾಥಾಯ ಜಗನ್ಮೂಲ ಜಗತ್ಪತೇ ॥ ೮೨ ॥ 


ನನೋ ದೇವಾಧಿದೇವಾಯ ನಮೋ ನಾರಾಯಣಾಯ ತೇ। 
ನಮಃ ಕೃಷ್ಣಾಯ ರಾಮಾಯ ನಮಶ್ಚಕ್ರಾಯುಧಾಯ ಚ ॥ ೮೩॥ 
ತೈಂ ಮಾತಾ ಸರ್ವಲೋಕಾನಾಂ ತೃಮೇನ ಜಗತಃ ಪಿತಾ । 


ಭಯಾರ್ತಾನಾಂ ಸುಹೃನ್ಮಿತ್ರಂ ತ್ಕಂ ಪಿತಾ ತ್ಮಂ ಪಿತಾಮಹಃ ॥ ೮೪ ॥ 
ತ್ವಂ ಹನಿಸ್ಸ್ವಂ ವಷಟ್ಕಾರಸ್ತಂ ಪ್ರಭುಸ್ತ್ಯಂ ಹುತಾಶನಃ । 

ಕರಣಂ ಕಾರಣಂ ಕರ್ತಾ ತ್ವಮೇವ ಪರಮೇಶ್ವರಃ ॥ ೮೫ ॥ 
ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾಷಾಣೇ ಮಾಂ ಸಮುದ್ಧರ ಮಾಧವ I ೮೬ ॥ 


೮೦. ಕೃಷ್ಣಾ! ಜಯಶಾಲಿಯಾಗು ! ಯೋಗಿಗಳಿಗೂ ಊಹಿಸಲಸದಳ 
ನಾದ ಅಚಿಂತ್ಯಸ್ತರೂಪನೇ, ಜಯಶಾಲಿಯಾಗು! ಎಲ್ಫೈ ವಿಷ್ಣುವೆ! ಜಯ 
ಹೊಂದು! ಅವ್ಯಯನೇ ಜಯಿಸು! ಯಜ್ಞ ಪತಿಯೇ, ನಾಥಾ, ವಿಷ್ಣುವೇ, 
ಜಗತ್ಸತಿಯೇ, ವಿಭುವೇ, ಜಯ ಜಯ. 

೮೧-೮೩. ಎಲ್ಲೆ ಪಾಪಸರಿಹಾರಕನೇ, ಅನಂತಾ, ವಿಜಯಿಸು! ಜನ್ಮನೆಂಬ 
ಜ್ವರನನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ಓ ಸ್ವಾಮಿಯೆ ! ಭಕ್ತರ ಸಲುವಾಗಿ ಜಯಶೀಲನಾಗು! 
ಓ ಕಮಲನಾಭ, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು! ಎಲ್ಲೆ ಕಮಲಮಾಲಿಯೆ! ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. ಸರ್ವೇಶ, ಭೂತೇಶ, ನಿನಗೆ ನಮೋ ನಮಃ! ಕೈಟಭನನ್ನು ಕೊಂದ 
ವನೂ, ತೈರೋಕ್ಯನಾಥನೂ, ಜಗನ್ಮೂಲನೂ, ಜಗತ್ಸತಿಯೂ ಆದ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. ದೇವಾಧಿದೇವ! ನಾರಾಯಣನೂ, ಕೃಷ್ಣನೂ, ರಾಮನೂ 
ಚಕ್ರಾಯುಧಸ್ವರೂಸನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೮೪. ಸರ್ವ ಲೋಕಗಳಿಗೂ ತಂದೆಯೂ ತಾಯಿಯೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. 
ಭಯದಿಂದ ಆರ್ತರಾದವರಿಗೆ ಸಹೃೈದಯನಾದ ಮಿತ್ರನೂ, ತಂದೆಯೂ ನೀನೇ, 
ಪಿತಾಮಹೆನೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. 

೮೫. ಪ್ರಭುವೆ! ನೀನೇ ಹವಿಸ್ಸು. ವಷಟ್ಟಾರವೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. ನೀನೇ 
ಹುತಾಶನನು. ಕರಣ, ಕಾರಣ, ಕರ್ತೃ ಎಲ್ಲವೂ ನೀನೇ. ನೀನೇ ಪರಮೇಶ್ವರನು. 

೮೬, ಶಂಖ, ಚಕ್ರ, ಗದೆಗಳನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವ ಓ ಮಾಧವಾ! 
ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ದಾರಮಾ ಡು. 


೧೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರಸೀದ ಮಂದರಧರ ಪ್ರಸೀದ ಮಧುಸೂದನ | 


ಪ್ರಸೀದ ಕಮಲಾಕಾಂತ ಪ್ರಸೀದ ಭುವನಾಧಿಪ 1 ೮೭ ॥ 
ಅಗಸ್ತ್ಯ ಉವಾಚ: 

ಇತ್ಯೇವಂ ಸ್ತುವತಸ್ತಸ್ಯ ಮನೋಭಕ್ಕಾ ಮಹಾತ್ಮನಃ । 

ಆನಿರ್ಬಭೂನ ವಿಶ್ವಾತ್ಮಾ ವಿಷ್ಸರ್ಗರುಡವಾಹನಃ 1 ೮೮ ॥ 

ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾಪಾಣಿಃ ಪೀತಾಂಬರಧರೋಂಚ್ಯುತಃ । 

ಉವಾಚ ಸ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ನಿಷ್ಣುಶರ್ಮಾಣಮವನ್ಯಯಃ ! ೮೯ ॥ 


ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ :-- 
ತುಷ್ಟೋಸ್ಮಿ ಭವತೋ ವತ್ಸ ಮಹತಾ ತಪಸಾಧುನಾ । 


ಸ್ತೋತ್ರೇಣಾನೇನ ಸುಮತೇ ನಷ್ಟಪಾಪೋಃಸಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ 1 ೯೦॥ 

ವರಂ ವರಯ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರ ವರದೋಜಹಂ ತವಾಗ್ರತಃ ! 

ನಾತಪ್ತತಪಸಾ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಶಕ್ಕಃ ಕೇನಾಪ್ಯಹಂ ದ್ವಿಜ 1 ೯೧॥ 

ನಿಷ್ಣಶರ್ಮೋವಾಚ ನಾ 

ಕೃತಕೃತ್ಯೋಂಸ್ಕಿ ದೇನೇಶ ಸಾಂಪ್ರತಂ ತನ ದರ್ಶನಾತ್‌ । 

ತ್ವದ್ಧಕ್ತಿಮಚಲಾಮೇಕಾಂ ಮಮ ದೇಹಿ ಜಗತ್ತತೇ 1 ೯೨ ॥ 
೮೭. ಮಂದರದಧರನೇ! ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. ಮಧುಸೂದನಾ! ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. 

ಕಮಲಾಕಾಂತಾ, ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. ಭುವನಾಧಿಪತಿಯೇ, ಪ್ರಸಾದವನ್ನನು 

ಗ್ರಹಿಸು.” 


೮೮-೮೯. ಅಗಸ್ತ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಆ ಮಹಾತ್ಮನ ಮನೋಭಕ್ತೆಯಿಂದ ವಿಶ್ವಾತ್ಮನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಗರುಡವಾಹನ 
ನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಪನಾದನು. ಶಂಖ ಚಕ್ರ ಗದೆಗಳನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಡಿದು, 
ನೀತಾಂಬರವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಆ ಅಚ್ಯುತನು ವಿಷ್ಣುಶರ್ಮನಿಗೆ ಗೋಚರನಾದನು. 
ಆ ಅವ್ಯಯನು ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮನಾಗಿ ಆ ವಿಷ್ಣುಶರ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಈ ರೀತಿ 
ಹೇಳಿದನು. 

೯೦. ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ;:--""ಎಲೆ ವತ್ಸಾ! ಮಹತ್ತರವಾದ 
ನಿನ್ನ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ, ಈ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದಲೂ ನಾನೀಗ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿದ್ದೇನೆ. 
ಎಲ್ಫೆ ಸುಮತಿಯೇ! ಈಗ ನಿನ್ನ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾದುವು. 

೯೧. ಎಲೈ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರಾ! ವರವನ್ನು ಕೇಳು; ವರದನಾಗಿ ನಾನು 
ನಿನ್ನೆದುರಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ಅಯ್ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ತಪಸ್ಸು ಮಾಡದ ಯಾವ 
ನಿಂದಲೂ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಲು ಶಕ್ಯವಲ್ಲವು.'' 

೯.೨. ವಿಷ್ಣುಶರ್ಮನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ;--""ದೇವೇಶಾ! ನಿನ್ನ ದರ್ಶನದಿಂದ 


ಪ್ರಥಮೋಳ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೩ 


ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ :-- 
ಭಕ್ತಿರಸ್ತ್ವೃಚಲಾ ಮೇ ವೈ ವೈಷ್ಣನೀ ಮುಂಕ್ತಿದಾಯಿನೀ । 
ಅತ್ರೈನಾಸ್ತ್ವಚಲಾ ಮೇ ವೈ ಜಾಹ್ನವೀ ಮುಕ್ತಿದಾಯಿನೀ I ೯೩॥ 
ಇದಂ ಸ್ಥಾನಂ ಮಹಾಭಾಗ ತ್ವೈನ್ನಾಮ್ನಾ ಖ್ಯಾತಿಮೇಷ್ಯತಿ ॥ ೯೪ ॥ 
ಅಗಸ್ತ್ಯ ಉವಾಚ :- 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ದೇವದೇನೇಶಶ್ಚಕ್ರೇಣೋತ್ಪಾಯ ತತ್ಸ್ಸಲಂ ! 
ಜಲಂ ಸ್ರ ಕೆಟಿಯಾಮಾಸ ಗಾಂಗಂ ಸಾತಾಲಮಂಡಲಾತ್‌ 1 ೯೫ ॥ 
ಜಲೇನ ತೇನ ಭಗವಾನ್‌ ಪನಿತ್ರೇಣ ದಯಾಂಬುಧಿಃ । 
ನೀರಜಸ್ತು ಭೂಮಿತಲಂ ಕ್ಚಣಾಚ್ಚಕ್ರೇ ಕೃಷಾವಶಾತ್‌ ೯೬ 
ಚಕ್ರತೀರ್ಥಮಿತಿ ಖ್ಯಾತಂ ತತಃ ಪ್ರಭೃತಿ ತದ್ದ್ರಿಜ । 
ಜಾತಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ ವಿಖ್ಯಾತಮಘೌಘಧ್ವಂಸಕೃಚ್ಛುಭಂ !೯೭॥ 
ತತ್ರಸ್ನಾನೇನ ದಾನೇನ ನಿಷ್ಣುಲೋಕಂ ವ್ರಜೇನ್ನರಃ । ೯೮॥ 
ತತಃ ಸ ಭಗವಾನ್ಭೂಯೋ ನಿಷ್ಣುಶರ್ಮಾಣಮಚ್ಯುತಃ 
ಕೃಪಯಾ ಪರಯಾ ಯುಕ್ತ ಉವಾಚ ದ್ವಿಜವತ್ಸಲಃ 1 ೯೯॥ 





ಈಗ ನಾನು ಕೃತಕೃತ್ಯನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಓ ಜಗತ್ಸತಿಯೇ! ನಿನ್ನ 
ಭಕ್ತೆಯೊಂದನ್ನುಮಾತ್ರ ನನಗೆ ದಯಪಾಲಿಸು.” 

೯೩. ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮುಕ್ತಿಯನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವ 
ನನ್ನ ವೈಷ್ಣನೀ ಭಕ್ತಿಯು ನಿನಗೆ ಅಚಲವಾಗಿರಲಿ. ಮುಕ್ತಿದಾಯಿನಿಯಾದ 
ಜಾಹೃನಿಯು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಅಚಲವಾಗಿ ಸಲಸಿಕರಿ, 

ಮ ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾಭಾಗನೇ! ಈ ಸ್ಥಾನವು ನಿನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ಪ ಶ್ರ ಖ್ಯಾತಿ 
ಯನ್ನು ಸಡೆಯುತ್ತದೆ. 

೯೨೯೬. ಅಗಸ್ತ್ಯ ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಆ ದೇವೇಶ್ವ ರನು ಇಂತೆಂದು 
ನುಡಿದು ಆ ಸ್ಪಳವನ್ನು Us ದಿಂದ ಅಗೆದು ಪಾತಾಲಮಂಡಲದಿಂದ ಗಂಗಾಜಲ 
ವನ್ನು ಸ ಸ್ರ ಕಟಿಪಡಿಸಿದನು. "ದಯಾಸಮುದ್ದ ನಾದ ಆ ಭಗವಂತನು ಪವಿತ್ರವಾದ 
ಆ ಬದನ ಆ ನೆಲವನ್ನು ಕಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಪಾಪರಹಿತವಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. 

೯೭. ಅಯ್ಯಾ ದ್ವಿಜನೇ! ಅಂದು ಮೊದಲಾಗಿ ಅದು ಚಕ್ರತೀರ್ಥವೆಂದು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಅದು ಪಾಸಸಮೂಹಗಳನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡುವುದೂ 
ಶುಭಕರವೂ ಎನಿಸಿ ಮೂರುಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ವಿಖ್ಯಾತವಾಯಿತು. 

೯೮. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ, ದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ 
ನರನು ವಿಷ್ಣುಲೋಕವನು ಪಡೆಯತ್ನಾನೆ. 

೯೯. 'ಬಳಿಕ ದ್ರಿ ಜವತ್ಸ ಲನಾದ ಭಗವಾನ್‌ ಅಚ್ಯು ತನು ಸರಮಕೃ ಪೆಯಿಂದ 
ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಆ ವಿಷ್ಣು ಶರ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಮತ್ತೆ OE 


ಲ್ಲಿ ಅಚಲವಾದ 


೧೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ :-- 
ತೃನ್ನಾಮುಪೂರ್ನಿಕಾ ನಿಪ್ರ ಮನ್ಮೂರ್ತಿರಿಹ ತಿಸ್ಮತು | 
ನಿಷ್ಣುಹರೀತಿ ವಿಖ್ಯಾತಾ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಮುಕ್ತಿದಾಯಿನೀ 1 ೧೦೦ ॥ 
ಅಗಸ್ತ್ಯ ಉವಾಚ :- 
ತಿ ಶೃತ್ವಾ ನಚೋ ನಿಪ್ರೋ ವಾಸುದೇವಸ್ಯ ಬಂದ್ಧಿ ಮಾನ್‌ | 
ಸ್ಪನಾಮಪೂರ್ವಿಕಾಂ ಮೂರ್ತಿಂ ಸ್ಥಾಸಯಾಮಾಸ ಚೆಕ್ರಿಣಿಷ ॥ ೧೦೧॥ 
ತತಃ ಪ್ರಭೃತಿ ನಿಪ್ರೇಶ ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾಧರಃ । 
ಸೀತವಾಸಾಶ್ಚತುರ್ಬಾಹುರ್ನಾಮ್ನಾ ವಿಷ್ಣುಹರಿಃ ಸ್ಸಿತಃ lH ೧೦೨ ॥ 
ಕಾರ್ತಿಕೇ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಬಸ್ಯ ಪ್ರಾರಭ್ಯ ದಶನಿತಾತಿಥಿಂ | 
ಪೂರ್ಣಿಮಾಮನಧಿಂ ಕೃತ್ವಾ ಯಾತ್ರಾ ಸಾಂವತ್ಸರೀ ಭವೇತ್‌ ॥ ೧೦೩ ॥ 
ಚಕ್ರತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ । 
ಬಹುನರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ I ೧೦೪ ॥ 
ಪಿತ್ಯೂನುದ್ದಿಶ್ಯ ಯಸ್ತತ್ರ ಪಿಂಡಾನ್ಸಿರ್ವಾಪಯಿಷ್ಯತಿ। 
ತೃಸ್ತಾಸ್ತು ಸಿತರೋ ಯಾಂತಿ ನಿಷ್ಣುಲೋಕಂ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೦೫ ॥ 


ಹ ಸಾ ಅ 





೧೦೦. ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲೈ ನಿಪ್ರನೇ! ನಿನ್ನ ಹೆಸರಿ 
ನಿಂದ ಆನಿರ್ಭವಿಸುವ ನನ್ನ ಮೂರ್ತಿಯೂ ಇಲ್ಲಿಯೆ ನೆಲಸಲಿ. ಆ ಮೂರ್ತಿಯು 
" ವಿಷ್ಣುಹರಿ” ಎಂದು ವಿಖ್ಯಾತವಾಗಿ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಮುಕ್ತಿದಾಯಕವಾಗಲಿ.?' 

೧೦೧. ಅಗಸ್ತ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ವಾಸುದೇವನ ಈ ಮಾತನ್ನಾಲಿಸಿ 
ಬುದ್ಧಿವಂತನಾದ ಆ ನಿಪ್ರನು ತನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದ ಆ ಚಕ್ರಧರನ 
ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿದನು. 

೧೦೨. ಎಲೈ ವಿಪ್ರಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಅಂದಿನಿಂದಲೂ ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾಧರನೂ, 
ನೀತಾಂಬರವುಟ್ಟ ವನೂ, ನಾಲ್ಕು ಬಾಹುಗಳುಳ್ಳ ವನೂ ಆದ ಭಗವಂತನು ವಿಷ್ಣು 
ಹೆರಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದ್ದಾನೆ. 

೧೦೩. ಕಾರ್ತಿಕಶುಕ್ಲಪಕ್ಬದಲ್ಲಿ ದಶಮಾತಿಥಿ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಹುಣ್ಣಿಮೆ 
ಯವರೆಗೂ ಪ್ರತಿವರ್ಷವೂ ಈ ಕ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಯಾತ್ರೆಯು ನಡೆಯುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. 

೧೦೪. ಚಕ್ರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದರೆ ನರನು ಸರ್ವಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ 
ಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅಂತಹನು ಸಹಸ್ಪವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಮೆರೆಯುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. 

೧೦೫. ಯಾವನು ನಿತೃಗಳನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ಪಿಂಡಗಳನ್ನು ಹಾಕುತ್ತಾ 
ನೆಯೋ ಅವನ ಪಿತೃಗಳು ತೃಪ್ತರಾಗಿ ವಿಷ್ಣುಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಪ್ರಥನೋಠಧ್ಯಾಯ। ೧೯ 


ಚಕ್ರತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ನಿಷ್ಣುಹರಿಂ ನಿಭುಂ । 


ಸರ್ವಸಾಸಕ್ಸ್ಟಯಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ನಾಕಪೃಷ್ಠೇ ಮಹೀಯತೇ | ೧೦೬ ॥ 
ಸ್ವಶಕ್ತ್ಯಾ ತತ್ರ ದಾನಾನಿ ದತ್ತಾ ನಿಸ್ಪಲ್ಮಷೋ ನರಃ | 

ನಿಷ್ಣುಲೋಕೇ ವಸೇದ್ಧೀಮಾನ್ಯಾವದಿಂದ್ರಾಶ್ಚತುರ್ದಶ 1 ೧೦೭ ॥ 
ಅನ್ಯದಾಸಿ ನರಸ್ತತ್ರ ಚಕ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ । | 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸಕೃದ್ಧರಿಂ ದೇವಂ ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ  ॥೧೦೮॥ 


ಇತಿ ಸಕಲಗುಣಾಬ್ದಿ ಧ್ಯ ೯ಯಮೂರ್ತಿಶ್ಲಿದಾತ್ಮಾ 
ಹರಿರಿಹ ಸರಮೂತ್ಮಾ ೯ ತಸ್ಮಿ ನಾನ್‌ ಮುಕ್ತಿ ಹೇತೋಃ । 
ತನಮಿಹ ಬಹುಲಭಕ್ಕ್ಯಾ ಚಕ ಸ ತೀರ್ಥಾಭಿಷೇಕೀ 
ವಸತಿ ಸುಕೃತಮೂರ್ತಿರ್ಯೋರ್ಚಯೇದ್ದಿಷ್ಣು ಲೋಕೇ । ೧೦೯ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ವೈಷ್ಣವಖಂಡೇ ಅಯೋಧ್ಯಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ *" ನಿಷ್ಮುಹರಿಮಾಹಾತ್ಮ, 
ವರ್ಣನಂ??ನಾಮ ಪ್ರಥಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಬ ರಾಂ ಜಾಂ ಪತಾ ಪಾರಂ ವಂ ರಾಂ ನಾ ಹಾಚಾ ಭಾವಾ ಸ ಭಾ ಪಜ ಭಾ ಭಾ ಅಂ ಭಾಭಾ ಬರಾ ಹಾಸ ಧಾ ಯಾಂ ಧಂ ರಾವನ ಎರವ 


೧೦೬. ಚಕ್ರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ವಿಭುವಾದ ವಿಷ್ಣುಹರಿಯ ದರ್ಶನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದ ನರನು ಸರ್ವಪಾಸಗಳನ್ನೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಮಾಹಾತ್ಮನೆನಿಸುವನು. 

೧೦೭. ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಗನುಸಾರನಾಗಿ ದಾನಮಾಡಿದ 
ಮನುಷ್ಯನು ನಿಷ್ಪಲ್ಮಷನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಆ ಧೀಮಂತನು ಹದಿನಾಲ್ಪುಮಂದಿ 
ಇಂದ್ರರು ಆಗಿಹೋಗುವಷ್ಟುಕಾಲ ವಿಷ್ಣುಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 

೧೦೮. ಬೇರೆ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಚಕ್ರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ 
ದೇವನಾದ ಹರಿಯನ್ನು ಒಮ್ಮೆ ಬಾರಾ ನರನೂ ಸಹ ಸಕಲ ಪಾಸದೂರ 
ನಾಗಿ ಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. 

೧೦೯. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸಕಲಸ ದ್ದು ಣಸಮುದ್ರನೂ, ಧ್ಯೇಯ 
ಮೂರ್ತಿಯೂ, ಚಿದಾತ್ಮನೂ ಆದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಭಕ್ತರಿಗೆ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು 
ದೊರೆಯಿಸಲೋಸುಗ ತನ್ನ ಶ್ರೇಷ್ಠಮೂರ್ತಿಯಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿ ನಿಂತನು. 
ಯಾವನು ಚಕ್ರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನಮಾಡಿ ಆ ಹರಿಯ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಬಹು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅರ್ಚಿಸುತ್ತಾನೆಯೋ ಆ ಸುಕೃತಿಯು ನಿಷ್ಣುಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ವೈಷ್ಣವಖಂಡದ ಅಯೋಧ್ಯಾ ಮಾಹಾತ್ಮ ದಲ್ಲಿ 
$$ ವಿಸ್ಲುಹರಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ'”ವೆಂಬ ಮೊದಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


Il €8 1 


ಶ್ರಿ 
ಅಥ ದ್ವಿತೀಯೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಬ್ರಹ್ಮಕುಂಡ, ಸಹಸ್ರಧಾರಾತೀರ್ಹಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಸೂತ ಉವಾಚ: 
ಅಗಸ್ತ್ಯಮಂನಿರಿತ್ಯುಕ್ತ್ಟಾ ಚಕ್ರತೀರ್ಥಾಶ್ರಯಾಂ ಕಥಾಂ | 
ನಿಭೋರ್ನಿಷ್ಣುಹರೇಶ್ವಾಪಿ ಪುನರಾಹ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ 1೧॥ 
ಅಗಸ್ತ್ಯ ಉವಾಚ :- 
ಪುರಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಜಗತ್ಸ್ಪಷ್ಟಾ ನಿಜ್ಞಾಯ ಹರಿನುಚ್ಯುತಂ । 
ಅಯೋಧ್ಯಾವಾಸಿನಂ ದೇನಂ ತತ್ರ ಚಕ್ರೇ ಸ್ಥಿತಿಂ ಸ್ವಯಂ INERT 
ಆಗತ್ಯ ಕೃತನಾಂಸ್ಕತ್ರ ಯಾತ್ರಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಯಥಾನಿಧಿ । 
ಯಜ್ಞಂ ಚ ನಿಧಿವಚ್ಚಳ್ರೇ ನಾನಾಸಂಭಾರಸಂಯುತಂ 1೩್ಮಿ॥ 
ತತಃ ಸ ಕೃತವಾಂಸ್ತತ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಲೋಕಸಿತಾಮಹಃ । 
ಕುಂಡಂ ಸ್ಹನಾಮ್ಮ್ನಾ ನಿಪುಲಂ ನಾನಾದೇವಸಮನ್ನಿತಂ ।॥೪॥ 
ನಿಸ್ತೀರ್ಣಜನಕಲ್ಲೋಲಕಲಿತಂ ಕಲುಸಾಸಹಂ। 
ಕುಮುದೋತ್ಸಲಕಲ್ಲಾರಪುಂಡರೀಕಕುಲಾಕುಲಂ 1 ೫ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮಕುಂಡ, ಸಹಸೃಧಾರಾತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 

೧. ಸೂತಪುರಾಣಿಕನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಫೈ ದ್ವಿಜೋತ್ಸಮರೇ! 
ಅಗಸ್ತ್ಯಮುನಿಯು ಈ ರೀತಿ ಚಕ್ರತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕಥೆಯನ್ನೂ, ವಿಭು 
ವಾದ ವಿಷ್ಣುಹರಿಯ ಕಥೆಯನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಮತ್ತೆ ಈ ರೀತಿ ಹೇಳ 
ತೊಡಗಿದನು. 

೨. ಅಗಸ್ತ್ಯ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-- ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಜಗತ್ತನ್ನು 
ಸೃಜಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಅಚ್ಯುತನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಅಯೋಧ್ಯಾವಾಸಿಯಾಗಿರುವ 
ನೆಂದರಿತು ತಾನೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿದ್ದನು. 

೩. ಬ್ರಹ್ಮನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ತರುವಾಯ ಯಥಾನಿಧಿಯಾಗಿ ಯಾತ್ರೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಾನಾ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಕೂಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಯಜ್ಞವನ್ನೂ ಮಾಡಿದನು. 

೪, ಬಳಿಕ ರೋಕಪಿತಾಮಹನಾದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅಲ್ಲಿ ನಾನಾ ದೇವತೆ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಕುಂಡವನ್ನು ತನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. 

೫-೬, ಆ ಕುಂಡವು ವಿಸ್ತಾರವಾದ ನೀರಿನ ತೆರೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದು 
ದಾಗಿಯೂ, ಪಾಪವನ್ನು ಪಂಹರಿಸುವುದಾಗಿಯೂ, ಕುಮುದ, ಉತ್ಪಲ, 


ದ್ವಿತೀಯೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೧ 


ಹಂಸಸಾರಸಚಕ್ರಾದಿನಿಹಂಗನುಮನೋಹರಂ | 


ತಬಾಂತನಿಟಿಪೋಲ್ಲಾಸಿಪತತ್ರಿಗಣಸಂಕುಲಂ | ೬॥ 

ತತ್ರ ಕುಂಡೇ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ಸ್ಪಾತಾಃ ಶುದ್ಧಿಸಮನ್ನಿತಾಃ । 

ಬಭೂವುರದ್ದಾ ವಿಗತರಾಜಸ್ಥಾ ನಿಮಲತ್ಮಿಷಃ ೭ 

ತದಾಶ್ಚರ್ಯಂ ಮಹದ್ದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ತೇ ಸರ್ವೇ ಸಹಸಾ ಸುರಾಃ । 

ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಪ್ರಣಿಸತ್ಯೋಚುರ್ಭಕ್ಕ್ಯಾ ಪ್ರಾಂಜಲಯಸ್ತದಾ !(೮॥ 
ದೇವಾ ಊಚುಃ :-- 

ಭಗವನ್‌ ಬ್ರೂಹಿ ತತ್ವೇನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಕಮಲಾಸನ । 

ಅಸ್ಯ ಕುಂಡಸ್ಯ ಸಕಲಂ ಖ್ಯಾತಸ್ಯ ನಿಮಲತ್ವಿಷಃ Fn 


ಅತ್ರ ಸ್ನಾನೇನ ಸರ್ವೇಷಾಮಸ್ಮಾಕಂ ನಿಗತಂ ರಜಃ । 
ಮಹದಾಶ್ಚರ್ಯಮೇತಸ್ಕ್ಯ ದೃಷ್ಟಾ ಕುಂಡಸ್ಯ ವಿಸ್ಮಿತಾಃ । 


ಸರ್ವೇ ವಯಂ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠ ಕೃಪಯಾ ತ್ನಮತೋ ವದ 1 ೧೦ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ;-- 

ಶೃಣ್ಣಂತು ಸರ್ವೇ ತ್ರಿದಶಃ ಸಾನಧಾನಾಃ ಸವಿಸ್ಮಯಾಃ । 

ಕುಂಡಸ್ಕೈತಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ನಾನಾಫಲಸವಂಸ್ವಿತಂ I ೧೧॥ 





ಎ... ಆಡ. 





ಕಲ್ಬಾರ, ಪುಂಡರೀಕ--ಪುಷ್ಪಗಳ ಗುಂಪಿನಿಂದ ನಿಬಿಡವಾಗಿಯೂ, ಹಂಸ್ಕ 
ಸಾರಸ, ಚಕ್ರವಾಕವೇ ಮೊದಲಾದ ಹಕ್ಕಿಗಳಿಂದ ತುಂಬಿ ಮನೋಹರವಾಗಿಯೂ, 
ದಡದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದುನಿಂತ ಮರಗಳಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲಾಸದಿಂದೆಸೆಯುವ ಪಕ್ಷಿಗಣದಿಂದ 
ಕೂಡಿದುದಾಗಿಯೂ ರಂಜಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 

೭-೮. ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ ಆ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ಶುದ್ಧರಾಗಿ ನಿಷ್ಕಲ್ಮಸರೂ ನಿರ್ಮಲಕಾಂತಿಯುಕ್ಕರೂ ಆದರು. ಮಹತ್ತಾದ 
ಆ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ ತಟಕ್ಕನೆ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಅಡ್ಡ 
ಬಿದ್ದು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅಂಜಲಿಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಬಿನ್ನಹ ಮಾಡಿದರು. 

೯, ದೇವತೆಗಳು ಕೇಳುತ್ತಾರೆ: ಭಗವನ್‌ ಕಮಲಾಸನಾ! ನಿರ್ಮಲ 
ಕಾಂತಿಯಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಈ ಕುಂಡದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಯಥಾರ್ಥ 
ವಾಗಿ ನಮಗೆ ತಿಳಿಸು. 

೧೦. ಇಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದುದರಿಂದ ನಮಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಕಲ್ಮಸವು ಕಳೆಯಿತು. 
ಈ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಮಹದಾಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು ನಾವೆಲ್ಲರೂ ವಿಸ್ಮಿತ 
ರಾಗಿದ್ದೇವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲೆ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಇದರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು 
ಕೃಪೆಯಿಂದ ನಮಗೆ ತಿಳಿಯಹೇಳು.” 

೧೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ""ವಿಸ್ಮಯಹೊಂದಿರುವ ಸಮಸ್ತ 


೨೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅತ್ರ ಸ್ನಾನೇನ ವಿಧಿನತ್ಪಾಷಾತ್ಮಾನೋಪಿ ಜಂತವಃ । 

ವಿಮಾನಂ ಹಂಸಸಂಯುಕ್ತಮಾಸ್ಕಾಯ ರುಚಿರಾಂಬರಾಃ । 

ನಿವಸಂತಿ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇ ಯಾವದಾಭೂತಸಂಪ್ಲವಂ ॥ ೧೨ ॥ 
ಅತ್ರ ದಾನೇನ ಹೋಮೇನ ಯಥಾಶಕ್ಕ್ಯಾ ಸುರೋತ್ತಮಾಃ | 
ತುಲಾಶ್ಚನೇಧಯೋಃ ಪುಣ್ಯಂ ಪ್ರಾಪ್ಪುಯುವರರ್ಮುನಿಸತ್ತಮಾಃ ॥ ೧೩॥ 
ಮಮಾಸ್ಮಿನ್ಸರಸಿ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಜಾಯತೇ ಸ್ನಾನತೋ ನರಃ । 


ತಸ್ಮಾದತ್ರ ನಿಧಾನೇನ ಸ್ನಾನಂ ದಾನಂ ಜಪಾದಿಕಂ ॥ ೧೪ ॥ 
ಸರ್ವಯಜ್ಞಸಮಂ ಸ್ಕ್ಯಾದ್ವೈ ಮುಹಾಪಾತಕನಾಶನಂ । 

ಬ್ರಹ್ಮಕುಂಡಮಿತಿ ಖ್ಯಾತಿನಿತೋ ಯಾಸ್ಯತ್ಯನುತ್ತಮಾಂ ॥ ೧೫ ॥ 
ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಕುಂಡೇ ಚ ಸಾನ್ನಿದ್ಯಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಸದಾ ಮಮ । 

ಕಾರ್ತಿಕೇ ಶುಕ್ಲ ಸಪಕ್ಸಸ್ಯ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ಸುರೋತ್ತಮಾಃ ೧೬ ॥ 
ಯಾತ್ರಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಸದಾ ಸುರಾಃ ಸಾಂವತ್ಸರೀ ಮಮ । 

ಶುಭಪ್ರದಾ ಮಹಾಪಾಪರಾಶಿನಾಶಕರೀ ತದಾ 1 ೧೭ ॥ 


ಮಾ 


ದೇವತೆಗಳೂ ಈ ಕುಂಡದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಸಾವಧಾನರಾಗಿ ಕೇಳಿರಿ. 
ಈ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವು ನಾನಾ ಫಲಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದು. 

೧೨. ಪಾಪಾತ್ಮರಾದ ಮಾನವರು ಕೂಡ ಇಲ್ಲಿ ವಿಧಿಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಹೆಂಸಗಳನ್ನು ಹೂಡಿದ ನಿಮಾನಗಳನ್ನೇರಿ ಮನೋಹರವಾದ 
ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನುಟ್ಟು ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳೂ ಪ್ರಳಯಹೊಂದುವವರೆಗೂ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 

೧೩. ಎಲ್ಪೆ ಸುರೋತ್ರಮರೇ! ಇಲ್ಲಿ ಯಥಾಶಕ್ತಿಯಾಗಿ ದಾನಮಾಡು 
ವುದರಿಂದಲೂ, ಹೋಮಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ ತುಲಾಶ್ವಮೇಧಗಳ ಪುಣ್ಯವನ್ನು 
ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. 

೧೪-೧೫. ನನ್ನ ಹೆಸರಿನ ಈ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ನರನು ಶ್ರೀಮಂತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಆದುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ನಿಧಿಸ್ರ ಕಾರವಾಗಿ 
ಮಾಡಿದ ಸ್ಥಾನ, ದಾನ, ಜಸ ಮೊದಲಾದವು ಸರ್ವಯಜ್ಞ ಗಳಿಗೂ ಸಮಾನ 
ವಾಗಿರುತ್ತವೆಯಲ್ಲದೆ, ಮಹಾ ಪಾತಕಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುತ್ತವೆ. ಇನ್ನು 
ಮುಂದೆ ಇದು ಬ್ರಹ್ಮಶುಂಡವೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತದೆ. 

೧೬-೧೭. ಈ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಸದಾಕಾಲವೂ ನನ್ನ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯವಿರುತ್ತದೆ. 
ಎಲ್ಲೆ ಸುರೋತ್ತಮರೇ! ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದ ಶುಕ್ಲಸಕ್ಸದ ಚತುರ್ದಶಿಯಲ್ಲಿ 
ಇಲ್ಲಿ ವಾರ್ಷಿಕ ಜಾತ್ರೆಯು ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಆಗ ಆ ಜಾತ್ರೆಯು ಶುಭವನ್ನು 
ಕೊಡತಕ್ಕದ್ದೂ, ಮಹಾಪಾಪಗಳ ರಾಶಿಯನ್ನು ನಾಶಮಾಡತಕ್ಕದ್ದೂಆಗುವುದು. 


ದ್ವಿತೀಯೋ8ಧ್ಯಾಯಃ। ೨, 


ಸ್ವರ್ಣಂ ಚೈನ ಸದಾ ದೇಯಂ ವಾಸಾಂಸಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ । 

ನಿಜಶಕ್ತ್ಯಾ ಪ್ರಕರ್ತವ್ಯಾ ಸುರಾಸ್ತೃಪ್ತಿರ್ದ್ವಿಜನ್ಮನಾಂ ೧೮ ॥ 
ಅಗಸ್ತ್ಯ ಉವಾಚ: 

ಇತ್ಯೂಕ್ತ್ಯಾ ದೇವದೇವೋಯಂಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಲೋಕ ಪಿತಾಮಹಃ | 

ಚತರ ಭಿ ಸುರೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ತೀಗ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಪೋಧನ ॥ ೧೯॥ 

ತದಾಪ್ರಭೃತಿ ತತ್ತು ೦ಡಂ ವಿಖ್ಯಾತಂ ಘಂ ನ್‌್‌ ] 

ಚಕ್ರತೀರ್ಥಾಚ್ಚ ಪೂರ್ವಸ್ಯಾಂ 'ಶಿ ಕುಂಡಂ ಸ್ಥಿತಂ ಮಹತ್‌ ॥ ೨೦॥ 
ಸೂತ ಉವಾಚ :-- 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸ ತಪೋರಾಶಿರಗಸ್ಕಃ ಕುಂಭಸಂಭವಃ । 

ಪುನಃ ಪೃ ಷ್ಟೊ ೀ ಮುನಿನರೋ ಮ್ಯಾಸಾಯಾವೀನದತ್ಮಥಾಂ ॥ ೨೧॥ 
ಅಗಸ NN 

ಅನೃ ಚ್ಛ ನಂ ಮಹಾಭಾಗ ತೀರ್ಥಂ ದುಷ್ಕೃತಿದುರ್ಲಭಂ | 


ಚ 1285 ಸಂಜ್ಞ ತು ೫02 1560186 ll ೨೨ ॥ 
ಬ್ರಹ ಕುಂಡಾನ್ಮುತಿವರ ಧನುಃಸಸ್ಮಶತೇನ ಚ । 
ಪೂರ್ವೋತ್ತರವಿಶಾಭಾಗೇ ಸಂಸ್ಥಿತಂ ಸರಯೂಜಲೇ | ೨೩ ॥ 


ಹ ದ ಜಾಂ ಭಂ ಭಾ 


೧೮. ಎಲ್ಫೈ ಸ ಸುರಕೇ। ವ್ರತಿಯಾದವನೂ, ಯಾತ್ರಿಕನೂ ಸದಾಕಾಲವೂ 
ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ವಿಪ್ರರಿಗೆ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಚಿನ್ನ ವನ್ನೂ ವಿವಿಧ ವಸ್ತ್ರ ಗಳನ್ನೂ 
ಧಾತತಗಡಬೇಕ ಸ್ವಶಕ್ತಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರಿಗೆ ತೃಪಿ ಯನ್ನು ಹ 
ಮಾಡಬೇಕು. 

೧೯-೨೦. ಅಗಸ್ಕೃನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಫೈ ತಪೋಧನನೇ! ಲೋಕ 
ಪಿತಾಮಹನೂ, ದೇವದೇವನೂ ಆದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಇಂತೆಂದು ನುಡಿದು, ತೀರ್ಥ 
ವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ದೀವತೆಗಳೊಡನೆ 503 13502ನರು: ಅಂದು 
ಆ ೪0] ಆ ಬ್ರಹ್ಮೆಕುಂಡವು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಬಹಳ ನಿಖ್ಯಾತವಾಯೆತು. 
ಮಹತ್ತಾದ ಆ ಜೂಡಿ) ಚಕ್ರತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವುದು. 

೨೧. ಸೂತಪುರಾಣಿಕನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ತಪೋರಾಶಿಯೂ, ಕುಂಭ 
ಸಂಭವನೂ ಆದ ಆ ಅಗಸ್ತ್ಯಮುನಿಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಮತ್ತೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವ 
ನಾಗಿ ವ್ಯಾಸಮುಸಿಗೆ ಆ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 

೨೨. ಅಗಸ್ಟೃನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಎಲೈ ಪುಣ್ಯವಂತನೇ! ದುಷ್ಟತ 
ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ದುರ್ಲಭವಾದ ಮತ್ತೊಂದು ತೀರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತೇನೆ, 
ಹೇಳು. ಅದಕ್ಕೆ "ಯಣಮೋಚನ:ವೆಂದು ಹೆಸರು. ಅದು ಸರಯೂನದಿಯ 
ತೀರದಲ್ಲಿರುವುದು. 

೨೩. ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಮನೇ! ಬ್ರಹ್ಮಶುಂಡದಿಂದ ಏಳುನೂರು ಧನಸ್ಸುಗಳ 


೨೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತ್ರ ಪೂರ್ವಂ ಮುನಿನರೋ ಲೋಮಶೋ ನಾಮ ನಾಮತಃ | 

ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಪ್ರಸಂಗೇನ ಸ್ನಾನಂ ಚಕ್ರೇ ನಿಧಾನತಃ Il ೨೪ ॥ 

ತತಃ ಸ ಯುಣನಿರರ್ಮುಕ್ತೋ ಬಭೂವ ಗತಕಲ್ಮಷಃ | 

ತದಾಶ್ಚರ್ಯಂ ಮಹದ್ದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಮುನೀನ್‌ ಸಾನಂದಮಬ್ರವೀತ್‌ ॥೨೫॥ 

ಪಶ್ಯಂತ್ಕೇತಸ್ಯ ಮಹತೋ ಗುಣಾಂಸ್ತೀರ್ಥವರಸ್ಯ ವೈ । 

ಭುಜಾವೂರ್ಧ್ಯಂ ತಥಾ ಕೃತ್ವಾ ಹರ್ಷೇಣಾಹಾಃಶೃಲೋಚನಃ ॥ ೨೬॥ 
ಲೋಮಶ ಉವಾಚ: 

ಖುಣಮೋಚನಸಂಜ್ಕಂ ತು ತೀರ್ಥಮೇತದನುತ್ತಮಂ। 


ಯತ್ರಸ್ನಾನೇನ ಜಂತೂನಾಮೃ ಣನಿರ್ಯಾತನಂ ಭವೇತ್‌ | ೨೭ ॥ 
ಐಹಿಕಂ ಪಾರಲೌಕಿಕ್ಕಂ ಯದೃಣತ್ರಿತಯಂ ನೃಣಾಂ । 

ತತ್ಸರ್ವಂ ಸ್ನಾನಮಾತ್ರೇಣ ತೀರ್ಥೆಂಸ್ಮಿನ್ನಶ್ಯತಿ ಕ್ಲೃಣಾತ್‌ ॥ ೨೮ ॥ 
ಸರ್ನತೀರ್ಥೊೋತ್ತಮಂ ಚೈತತ್ಸದ್ಯಃ ಪ್ರತ್ಯಯಕಾರಕಂ । 

ಮಯಾಚಾಸ್ಕ ಫಲಂ ಸಮೃಗನುಭೂತಮೃಣಾದಿಹ 1 ೨೯॥ 





ದೂರದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವೋತ್ತರ ದಿಕ್ಕಿನ (ಈಶಾನ್ಯ) ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸರಯೂನದಿಯ 
ಜಲದಲ್ಲಿಯೇ ಆ ತೀರ್ಥವಿರುವುದು. 

೨೪-೨೫. ಅಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಲೋಮಶಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಮನು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ವಿಧಿಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡಿದನು. ಆಗ ಆತನು ಖುಣವಿಮುಕ್ತ 
ನಾಗಿ ಕಲ್ಮಸರಹಿತನಾದನು. ಮಹತ್ತಾದ ಆ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು ಆನಂದ 
ಗೊಂಡು ಮುನಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಆತನು ಇಂತೆಂದನು : 

೨೬. ""ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಗಳಿರಾ! ಮಹತ್ತರವಾದ ಈ ತೀರ್ಥಶ್ರೇಷ್ಠದ 
ಗುಣಗಳನ್ನು ನೋಡಿರಿ?” ಎಂದು ಭುಜಗಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ, ಆತನು ಹರ್ಷದಿಂದ 
ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಸುತ್ತ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. 

೨೭. ಲೋಮಶನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಇದು ಖುಣಮೋಚನ:ವೆಂಬ 
ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ತೀರ್ಥವು. ಇಲ್ಲಿ ಸ್ತಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಜಂತುಗಳಿಗೆ 
ಖುಣಪರಿಹಾರವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 

೨೮. ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಐಹಿಕ ಮತ್ತು ಪಾರಲೌಕಿಕವಾದ ಖುಣತ್ರಯಗಳು 
ಯಾವುನಿವೆಯೋ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದ 
ಒಂದು ಕ್ಬಣದಲ್ಲಿಯೇ ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. 

೨೯. ಇದು ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಉತ್ತಮವಾದುದು. ತಕ್ಷಣವೇ ನಂಬಿಕೆ 
ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿಕೊಡುವಂಥದು. ನನಗೆ ಕೂಡ ಇದರ ಫಲವು ಈಗ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬಂದಿದೆ. 


ದ್ವಿತೀಯೋಕ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೫ 


ತಸ್ಮಾದತ್ರ ನಿಧಾನೇನ ಸ್ನಾನಂ ದಾನಂ ಚ ಶಕ್ತಿತಃ । 

ಕರ್ತವ್ಯಂ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಯುಕ್ತೈಃ ಸರ್ವದಾ ಫಲಕಾಂಕ್ಸಿ ಭಿಃ | ೩೦॥ 

ಸ್ನಾತನ್ಯಂ ಚ ಸುವರ್ಣಂ ಚ ದೇಯಂ ವಸ್ತ್ರಾದಿ ಶಕ್ತಿತಃ I ೩೧॥ 
ಅಗಸ್ತ್ಯ ಉವಾಚ :-- 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಲೋಮಶೋ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ । 

ಅಂತರ್ದಭೇ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಸ್ತುವನಂಸ್ಕೀರ್ಥಗುಣಾನ್ಮುದಾ ll ೩೨ ॥ 

ಇತ್ಯೇತತ್ಕಥಿತಂ ನಿಪ್ರ ಯಣವಮೋಚನಸಂಜ್ಯಕಂ | 

ಯತ್ರ ಸ್ನಾನೇನ ಜಂತೂನಾಮೃಣಂ ನಶ್ಯತಿ ತತ್ಕೃಣಾತ್‌ । 

ಯಣನೋಚನತೀರ್ಥಂ ತು ಪೂರ್ವತಃ ಸರಯೂಜಲೇ | ೩೩ ॥ 

ಧನುರ್ದಿಶತ್ಕಾ ತೀರ್ಥಂ ಚ ಪಾಸಮೋಚನಸಂಜ್ಞಕಂ | 

ಸರ್ವಪಾಪನಿಶುದ್ಧಾತ್ಮಾ ತತ್ರ ಸ್ನಾನೇನ ಮಾನವಃ । 

ಜಾಯತೇ ತತ್‌ ಕ್ಷಣಾದೇವ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ನಿಚಾರಣಾ 1 ೩೪ ॥ 

ಮಯಾ ತತ್ರ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ದೃಷ್ಟಂ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮುತ್ತಮಂ ॥ ೩೫॥ 


ಲ. 


ಪ ಭಜ ಜಾ 


೩೦. ಆದುದರಿಂದ ಫಲವನ್ನು ಬಯಸುವಂಥವರು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ 
ದವರಾಗಿ ವಿಧಿಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಶಕ್ತಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಇಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನೂ 
ದಾನವನ್ನೂ ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು. 

೩೧. ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಬೇಕು. ಸುವರ್ಣವನ್ನೂ ವಸ್ತ್ರಾದಿ 
ಗಳನ್ನೂ ಶಕ್ತ್ಯನುಸಾರವಾಗಿ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೩.೨. ಅಗಸ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಲೋಮಶನು 
ಈ ರೀತಿ ಆ ತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿದ ಬಳಿಕ ಆ ತೀರ್ಥದ 
ಗುಣಗಳನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸ್ಲುತಿಸುತ್ತ ಅಂತರ್ಧಾನವನ್ನು ಹೊಂಧಿದನು. 

೩೩-೩೪, ಎಲ್ಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ಖಯಣನೋಚನನೆಂಬ ಆ ತೀರ್ಥವು 
ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಖುಣವು 
ಆ ಕ್ಸಣವೇ ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. ಖುಣಮೋಚನತೀರ್ಥದ ಸೂರ್ವಕ್ಕೆ ಇನ್ನೂರು 
ಧನುಸ್ಸುಗಳ ದೂರದಲ್ಲಿ ಸರಯೂಜಲದಲ್ಲಿ ಪಾಸಮೋಚನವೆಂಬ ತೀರ್ಥವಿದೆ. 
ಅಲ್ಲ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಮಾನವನು ತಕ್ಸಣವೇ ಸರ್ವಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ 
ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದಿ ಶುದ್ಧಾತ್ಮನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಈ ನಿಷಯವಾಗಿ ವಿಚಾರಮಾಡ 
ಬೇಕಾದುದೇ ಇಲ್ಲ. 

೩೫. ಎಲ್ಲೆ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಅಲ್ಲಿ ನಾನು ಅದ್ಭುತವಾದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
ವನ್ನು ಕಂಡೆನು. 


೨೩೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಾಂಚಾಲದೇಶಸಂಭೂತೋ ನಾಮ್ನಾ ನರಹರಿರ್ದ್ವಿಜಃ । 


ಅಸತ್ಸಂಗಪ್ರಭಾನೇನ ಪಾಪಾತ್ಮಾ ಸಮಜಾಯತ Il ೩೬ ॥ 
ನಾನಾವಿಧಾನಿ ಪಾಪಾನಿ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಧಿಕಾನಿ ಚ । 

ಕೃತವಾನ್‌ ಸಾಪಿಸಂಗೇನ ತ್ರಯಾಮಾರ್ಗವಿನಿಂದಕಃ I ೩೭॥ 
ಸ ಕದಾಚಿತ್‌ ಸಾಧುಸಂಗಾತ್ತೀರ್ಥಾಯಾತ್ರಾ ಪ್ರಸಂಗತಃ । 
ಅಯೋಧ್ಯಾಮಾಗತೋ ವಿಪ್ರ ಮಹಾಪಾತಕಕೃದ್ದಿಜಃ ॥ ೩೮ ॥ 
ಸಾಪಮೋಚನತೀರ್ಥೇತತು ಸ್ಪಾತಃ ಸತ್ಸಂಗತೋ ದ್ವಿಜಃ । 
ಪಾಪರಾಶಿರ್ನಿನಸ್ಟೋಸ್ಯ ನಿಷ್ಟಾಪಃ ಸಮಭೂತ್‌ಕ್ಸಣಾತ್‌ ॥೩೯॥ 
ದಿವಃ ಪಾಪಾತ ತನ್ಮೂರ್ಧಿ ಪುಸ್ಪನೃಷ್ಟಿನರ್ಣ)ನೀಶ್ವರ | 

ದಿನ್ಯಂ ವಿಮಾನಮಾರುಹ್ಯ ನಿಷ್ಣುಲೋಕೇ ಗತೋ ದ್ವಿಜಃ 1 ೪೦ ॥ 
ತದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಮಹದಾಶ್ಚರ್ಯಂ ನುಯಾ ಚ ದ್ವಿಜಪುಂಗವ | 

ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಪರಯಾ ತತ್ರ ಕೃತಂ ಸ್ನಾನಂ ನಿಶೇಷತಃ 1 ೪O 
ಮಾಘಕೃಷ್ಣಚೆತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ತತ್ರ ಸ್ನಾನಂ ನಿಶೇಷತಃ । 

ದಾನಂ ಚ ಮನುಜೈಃ ಕಾರ್ಯಂ ಸರ್ವಪಾಪನಿಶುದ್ಧಯೇ 1 ೪೨ ॥ 





೩೬, ಪಾಂಚಾಲದೇಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದವನಾದ ನರಹರಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ದುಷ್ಟಸಂಗಸ್ರಭಾವದಿಂದ ಪಾಪಾತ್ಮನಾದನು. 

೩೭. ಆ ಪಾಪಿಗಳ ಸಹವಾಸದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯವೇ ಮೊದಲಾದ ನಾನಾವಿಧ 
ವಾದ ಪಾಸಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿದನು. ವೇದಮಾರ್ಗವನ್ನು ನಿಂದಿಸುವವನಾದನು. 

೩೮-೩೯. ಮಹಾಪಾತಕಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಸಾಧುಗಳ 
ಸಂಗದಿಂದ ಒಂದಾನೊಂದು ಸಲ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಮಾಡಹೊರಟು ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ 
ಬಂದನು. ಸತ್ಸಂಗದ ಸರಿಣಾಮವಾಗಿ ಆ ದ್ವಿಜನು ಪಾಸಮೋಚನತೀರ್ಥ 
ದಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾನಮಾಡಿದನು. ಅವನ ಪಾಸರಾಶಿಯು ಆಗಲೇ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ನಾಶವಾಗಿ ಅವನು ಕ್ಸಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೆ ನಿಷ್ಸಾ ಪನಾದನು. 

೪೦. ಮುನೀಶ್ವರಾ! ಅನನ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಯು 
ಸುರಿಯಿತು. ದಿವ್ಯೃನಿಮಾನವನ್ನೇರಿ ಆ ದ್ವಿಜನು ಕೂಡಲೆ ವಿಷ್ಣುಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೋದನು. 

೪೧. ಅಯ್ಯಾ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಮಹತ್ತರವಾದ ಆ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು 
ಕಂಡು ನಾನೂ.ಉತ್ತಮ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡಿದೆನು. 

೪೨. ಮಾಘಮಾಸದ ಕೃಷ್ಣ ಸಕ್ಬದ ಚತುರ್ದಶಿಯ ದಿನ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಮಾನವನ್ನೂ 

ಇನವನ್ನೂ ಮಾಡುವುದು ಬಹು ವಿಶೇಷ, ಮನುಷ್ಯರು ಸರ್ವಪಾಪಪರಿಶುದ್ಧಿ 
ಗಾಗಿ ಅಂದು ಸ್ಥಾನವನ್ನೂ, ದಾನವನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಕು. 


ದ್ವಿತೀಯೋರ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೩ 


ಅನ್ಯದಾ ತು ಕೃತೇ ಸ್ನಾನೇ ಸರ್ವಸಾಪಕ್ಸಯೋ ಭವೇತ್‌ 1 ೪೩॥ 


ಪಾಪನೋಚನತೀರ್ಥೇ ತು ಪೂರ್ವಂ ತು ಸರಯೂಜಲೇ | 
ಧನುಃಶತಪ್ರಮಾಣೇನ ನರ್ತತೇ ತೀರ್ಥನಮಂಂತ್ತಮಂ | ೪೪ ॥ 


ಸಹಸ್ಪಧಾರಾಸಂಜ್ಞಂ ತು ಸರ್ವಕಿಲ್ಬಿಷನಾಶನಂ | 

ಯಸ್ಮಿನ್ರಾಮಾಜ್ಞ ಯಾ ನೀರೋ ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಪರವೀರಹಾ । 

ಪ್ರಾಣಾನುತ್ಸೃಜ್ಯ ಯೋಗೇನ ಯಯೌ ಶೇಷಾತ್ಮತಾಂ ಪುರಾ ॥ ೪೫॥ 

ಸಾರ್ಧಂ ಹಸ್ತತ್ರಯೇಣೈನ ಪ್ರಮಾಣಂ ಧನುಷೋ ವಿದುಃ । 

ಚತುರ್ಭಿರ್ಹಸ್ತಕೈಃ ಸಂಖ್ಯಾ ದಂಡ ಇತ್ಯಬಿಧೀಯತೇ | ೪೬ ॥ 
ಸೂತ ಉವಾಚ :-- 

ಇತ್ಸಂ ತದಾ ಸಮಾಕರ್ಣ್ಯ ಕುಂಭಯೋನಿಮುನೇಸ್ತದಾ । 

ಕೃಷ್ಣದ್ವೈಸಾಯನೋ ವ್ಯಾಸಃ ಪುನಃ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಹೌತುಕಾತ್‌ ॥ ೪೭॥ 
ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ: 

ಸಹಸ್ಪಧಾರಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯಂ ವಿಸ್ತರಾದ್ವದ ಸುವ್ರತ । 

ಶೃ್ರಣ್ವಂಸ್ತೀರ್ಥಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ನ ತೃಸ್ಯತಿ ಮನೋ ಮಮ ॥೪೮॥ 

೪೩. ಬೇರೆ ದಿನಗಳಲ್ಲಾದರೂ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದರೆ ಸರ್ವಪಾಸಗಳಿಗೂ 
ಕ್ಚಯವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 

೪೪-೪೫. ಪಾಸಮೋಚನತೀರ್ಥದಿಂದ ಪೂರ್ವಕ್ಕೆ ಸರಯೂಜಲದಲ್ಲಿ 
ನೂರು ಧನುಸ್ಸುಗಳಷ್ಟು ಪ್ರಮಾಣವುಳ್ಳು ದಾಗಿರುವ ಸಹಸ್ರಧಾರವೆಂಬ ಒಂದು 
ಉತ್ತಮ ತೀರ್ಥವಿರುವುದು. ಅದು ಸರ್ವಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸ 
ತಕ್ಕುದು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮನ ಆಜ್ಞೆಯಿಂದ ಶತ್ರುವೀರರನ್ನು ಧ್ವಂಸ 
ಮಾಡುವವನಾದ ವೀರಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣನು ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿಯೇ ಯೋಗದಿಂದ ಪ್ರಾಣ 
ಗಳನ್ನು ತೊರೆದು ಶೇಷತ್ತವನ್ನೈದಿದನು. 

೪೬, ಒಂದು ಧನುಸ್ಸಿನ ಪ್ರಮಾಣವು ಮೂರೂವರೆ ಸಸ್ತವೆಂದು ತಿಳಿಯು 
ತ್ತಾರೆ. ನಾಲ್ಕು ಹೆಸ್ತಗಳಿಗೆ ಒಂದು ದಂಡವೆಂದು ಹೆಸರಾಗುತ್ತದೆ.?? 

೪೭. ಸೂತಪುರಾಣಿಕನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-- ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನುಡಿದ 
ಕುಂಭಸಂಭವ (ಅಗಸ್ಟ) ಮುನಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೃಷ್ಣದ್ವೈ ಸಾಯನ 
ನಾದ ವ್ಯಾಸನು ಕೌತುಕದಿಂದ ಮತ್ತೆ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು. 

೪೮. ವ್ಯಾಸನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ:--""ಎಲೈ ಸುವ್ರತನೇ! ಸಹಸ್ರಧಾರದ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳು. ತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಕೇಳು 
ತ್ರಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ತೃಪ್ತಿಹೊಂದುವುದೇ ಇಲ್ಲವು. ಇನ್ನೂ ಕೇಳಬೇಕೆನ್ಸಿ 
ಸುತ್ತದೆ. 


೨೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಗಸ್ತ್ಯ ಉವಾಚ :-- 
ಸಾವಧಾನಃ ಶೃಣು ಮುನೇ ಕಥಾಂ ಕಥಯತೋ ಮಮ । 


ಸಹಸ್ಪಧಾರಾತೀರ್ಥಸ್ಯ ಸಮುತ್ಸತ್ತಿಂ ಮಹೋದಯಾತ್‌ 1೪೯ ॥ 
ಪುರಾ ರಾಮೋ ರಘುಪತಿರ್ದೇನಕಾರ್ಯಂ ನಿಧಾಯ ವೈ । 
ಕಾಲೇನ ಸಹ ಸಂಗಮ್ಯ ಮಂತ್ರಂ ಚಕ್ರೇ ನರೇಶ್ವರಃ ॥ ೫೦ ॥ 


ಅನಾಂ ಮಂತ್ರಯಮಾಣೌ ಹಿ ಯಃ ಪಶ್ಯೇದಂತಿಕಾಗತಃ | 

ಮಯಾ ತ್ಯಾಜ್ಕೋ ಭವೇತ್‌ಕ್ಸಿಪ್ರವಿಂತ್ಸಂ ಚಕ್ರೇ ಸ ಸಂನಿದಂ ॥ ೫೧॥ 
ತಸ್ಮಿನ್‌ ಮಂತ್ರಯಮಾಣೇ ಹಿ ದ್ಯಾರೇ ತಿಷ್ಮತಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣೇ । 

ಆಗತಃ ಸ ತಪೋರಾಶಿರ್ದುರ್ವಾಸಾಸ್ತೇಜಸಾಂ ನಿಧಿಃ 1 ೫೨ ॥ 
ಆಗತ್ಯ ಲಕ್ಷ್ಮಣಂ ಶೀಘ್ರಂ ಪ್ರೀತ್ಯೋವಾಚ ಕ್ಲುಧಾಃ ಕುಲಕ ॥ ೫೩॥ 

ದುರ್ವಾಸ ಉವಾಚ :.. 

ಸೌಮಿತ್ರೇ ಗಚ್ಛ ಶೀಘ್ರಂ ತೃಂ ರಾಮಾಗ್ರೇ ಮಾಂ ನಿನೇದಯ | 
ಕಾರ್ಯಾರ್ಥಿನಮಿದಂ ವಾಕ್ಯಂ ನಾನ್ಯಥಾ ಕರ್ತುಮರ್ಹಸಿ I ೫೪ ॥ 

ಲ, ಅಗಸ್ಕೃನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಲೆ ಮುನಿಯೇ! ನಾನು ಹೇಳುವ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಲಾಲಿಸು. ಮಹೋದಯದಿಂದ ಆ ಸಹಸ್ತ್ರಧಾರಾ 
ತೀರ್ಥವು ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಯಿತು. 

೫೦. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ರಘುಪತಿಯಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ದೇವಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ನೆರವೇರಿಸಿಯಾದ ತರುವಾಯ ಕಾಲ(ಯಮ)ನೊಡನೆ ಸೇರಿ ಮಂತ್ರಾಲೋಚನೆ 
ಯನ್ನು ನಡಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೫೧. "ನಾವು ಆಲೋಚನೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಯಾವನು ಸಮಾಸಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ನಮ್ಮನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾನೆಯೋ ಅವನು ಕ್ಸಿಪ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ನನ್ನಿಂದ 
ತ್ಯಾಜ್ಯನಾಗುತ್ತಾ,ನೆ.' ಹೀಗೆಂದು ಅವನು ನಿಯಮಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. 

೫೨. ಅವನು ಹಾಗೆ ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಿರುವಂತೆಯೆ, ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು 
ನಿಂತಿರಲಾಗಿ ತಪೋರಾಶಿಯೂ ತೇಜೋನಿಧಿಯೂ ಆದ ದುರ್ವಾಸಮಹರ್ಷಿಯು 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 

೫೩. ಆತನು ಹಸಿವಿನಿಂದ ಕಳವಳಹೊಂದಿದವನಾಗಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಬೇಗನೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು: 

೫೪, ದುರ್ವಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಸೌಮಿತ್ರೀ! ನೀನು ಬೇಗನೆ 
ಹೋಗು. ಶ್ರೀರಾಮನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ, ನಾನು ಬಂದಿರುವುದಾಗಿ ರಿವೇದಿಸು. 
ಕಾರ್ಯಾರ್ಥಿಯಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ನನ್ನ ಈ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ನೀನು ನಡಸಲೇ 
ಬೇಕು. 
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ಅಗಸ್ತ್ಯ ಉವಾಚ :-- 
ಶಾಸಾದ್ಭೀತಃ ಸ ಸೌಮಿತ್ರಿರ್ದ್ರುತಂ ಗತ್ವಾ ತಯೋಃಪುರಃ । 
ಮುನಿಂ ನಿನೇದಯಾಮಾಸ ರಾಮಾಗ್ರೇ ದರ್ಶನಾರ್ಥಿನಂ । 
ದುರ್ವಾಸಸಂ ತಪೋರಾಶಿಮತ್ರಿನಂದನಮಾಗತಂ i ೫೫ ॥ 
ರಾಮೋಸಫಿ ಕಾಲಮಾಮಂತ್ರ್ಯ ಪ್ರಸ್ಥಾಪ್ಯ ಚ ಬಹಿರ್ಯಯಂಯೌ | 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮುನಿಂ ತಂ ಪ್ರಣತಃ ಸಂಭೋಜ್ಯ ಪ್ರಭುರಾದರಾತ್‌ ॥ ೫೬॥ 


ದುರ್ವಾಸಸಂ ಮುನಿವರಂ ಪ್ರಸ್ಥಾಪ್ಯ ಸೃಯಮಾದರಾತ್‌ । 


ಸತ್ಯಭಂಗಭಯಾದ್ವೀರೋ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣಂ ತ್ಯಕ್ತನಾಂಸ್ತದಾ ! ೫೭ ॥ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣೋಂಪಿ ತದಾ ನೀರಃ ಕುರ್ವನ್ನವಿತಥಂ ವಚಃ । 
ಭ್ರಾತುರ್ಜ್ಯೈೇಷ್ಠಸ್ಯ ಸುವಂತಿಃ ಸರಯೂತೀರಮಾಯಂಯಯಾೌ ॥ ೫೮ ॥ 
ತತ್ರ ಗತ್ತಾಥ ಚ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಧ್ಯಾನಮಾಸ್ಮಾಯ ಸತ್ವರಂ । 
ಚಿದಾತ್ಮನಿ ಮನಃ ಶಾಂತಂ ಸಂಗಮ್ಯಾವಸ್ಥಿತಸ್ತದಾ 1೫೯॥ 


ತತಃ ಪ್ರಾದುರಭೂತ್ತತ್ರ ಸಹಸ್ಪಫಣಮಂಂಡಿತಃ । 
ಶೇಷಶ್ಚಕ್ಸುಃಶ್ರನಾಃ ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಕ್ಸಿತಿಂ ಭಿತ್ವಾ ಸಹಸ್ರಧಾ । 
ಸುರಲೋಕಾತ್‌ ಸುರೇಂದ್ರೋಂಪಿ ಸಮಾಗಾದಮುರೈಃ ಸಹ ll ೬೦ ॥ 





೫೫, ಅಗಸ್ಕೃನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಸೌಮಿತ್ರಿಯು ಆ ಮುನಿಯ ಶಾಸಕ್ಕೆ 
ಹೆದರಿ ಅವರಿಬ್ಬರೆದುರಿಗೆ ಬೇಗನೆ ಹೋಗಿ, ತಪೋರಾಶಿಯೂ ಅತ್ರಿನಂದನನೂ 
ಆದ ದುರ್ವಾಸಮುನಿಯು ದರ್ಶನಾರ್ಥಿಯಾಗಿ ಬಂದಿರುವನೆಂದು ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ 
ನಿವೇದಿಸಿದನು. 

೫೬. ರಾಮನುಕೂಡ ಕಾಲನಿಗೆ (ಸಂಗತಿಯನ್ನು) ತಿಳಿಸಿಕಳುಹಿಸಿ, ಹೊರಗೆ 
ಬಂದನು. ಆ ಮುನಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಸ್ರಣಾಮಮಾಡಿದನು. ಆ ಪ್ರಭುವು ಆದರ 
ದಿಂದ ಆತನಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯಾಗುವಂತೆ ಭೋಜನವನ್ನೂ ಮಾಡಿಸಿದನು. 

೫೭. ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ದುರ್ವಾಸನನ್ನು ತಾನೇ ಸ್ವಂತವಾಗಿ ಆದರಿಸಿ 
ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟನು. " ಸತೃಭಂಗವಾಗುವುದಲ್ಲಾ? ಎಂಬ ಭಯದಿಂದ ಭೀತನಾದ 
ಆ ವೀರನು ಆಗಲೇ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣನನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. 

೫೮, ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ವೀರನೂ, ಸುಮತಿಯೂ ಆದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಕೂಡ 
ಹಿರಿಯಣ್ಣನ ಮಾತನ್ನು ಸಾರ್ಥಕಮಾಡಬಯಸಿ ಸರಯೂತೀರಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 

೫೯, ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ತ್ವರೆಯಿಂದ ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಕುಳಿತು ಶಾಂತ 
ವಾದ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಚಿದಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿದನು. 

೬೦. ಬಳಿಕ ಅಲ್ಲಿ ಸಾವಿರಹೆಡೆಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತನೂ, ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ 
ಸಮಸ್ತ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ಕೇಳುವವನೂ, ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆದ ಆದಿಶೇಷನು ಭೂಮಿ 


೩೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತಃ ಶೇಷಾತ್ಮತಾಂ ಯಾತಂ ಲಕ್ಷ್ಮಣಂ ಸತ್ಯಸಂಗರಂ | 
ಉವಾಚ ಮಧುರಂ ಶಕ್ರಃ ಸುರಾಣಾಂ ತತ್ರ ಸಶ್ಯತಾಂ 1೬೧॥ 
ಇಂದ್ರ ಉವಾಚ :-- 


ಲಕ್ಷ _ಣೋತ್ರಿ ಷ್ಠ ಶೀಘ್ರಂ ತೃಮಾರೋಹ ಸ್ವಪದಂ ಸ್ವಕಂ | 


ದೇನಿಕಾರ್ಯಂ ಸ ತಂ ನೀರ” ತ್ವಯಾ ರಿಪುನಿಷೂದನ ! ೬೨ ॥ 
ವೈ ಷ್ಠನಂ ಸರಮಂ ಸ್ಥಾ ನಂ ಪ್ರಾಸ್ಲುಹಿ ತ್ವಂ ಸನಾತನಂ । 

ಭನನ್ನೂ ರ್ತಿಃ ಸಮಾಯಾತಃ ಕೇನ ನಿಲಸತ್ಛ ೫8 | ೬೩ ॥ 
ಸಹಸ್ರಧಾ ಕ್ಬಿತಿಂ ಭಿತ್ಕಾ ಸಹಸ್ರಫಣಮಂಡಲೈಃ। 

ಕ್ಸಿತೇಃ ಸಹಸ್ಪಚ್ಛಿದ್ರೇಷು ಯಸ್ಕಾದ್ದಿ ತ್ಕಾ ಸಮುದ್ದತಾಃ lH ೬೪ ॥ 


ಫಣಾಸಹಸ್ತ್ರಮಣಿಭಿರ್ದಗ್ನಾಃ ಶೇಷಸ್ಯ ಸುವ್ರತ । 
ತಸ್ಮಾದೇತನ್ಮಹಾತೀರ್ಥಂ ಸರಯೂತೀರಗಂ ಶುಭಂ! 

ಖ್ಯಾತಂ ಸಹಸ್ರಧಾರೇತಿ ಭನಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ I ೬೫ ॥ 
ಏತತ್‌ಕ್ರೇತ್ರಪ್ರಮಾಣಂ ತು ಧನುಷಾಂ ಪಂಚವಿಂಶತಿಃ । 

ಅತ್ರ ಸ್ಲಾನೇನ ದಾನೇನ ಶ್ರಾದ್ದೇನ ಶ್ರದ್ಧಯಾನ್ಸಿತಃ । 
ಸರ್ವಪಾಪನಿಶುದ್ಧಾತ್ಮಾ ನಿಷ್ಣುಲೋಕಂ ವ್ರಜೇನ್ನರಃ | ೬೬ ॥ 


ಯನ್ನು ಸಹಸ್ರಭಾಗವಾಗಿ ಸೀಳಿಕೊಂಡು ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದನು. ಸುರಲೋಕದಿಂದ 
ಸುರೇಂದ್ರನೂ ಕೂಡ ಅಮರರೊಡಗೂಡಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 

೬೧. ಬಳಿಕ ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪನಾದ ಲಕ್ಷ ನನು ಶೇಷಾತ್ಮತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ದುದನ್ನು ಕಂಡು, ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದು ನೋಡುತ ದ್ದ ಸುರಕೆದುರಿಗೆಯೆ ಇಂದ್ರನು 
ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು, ಮಧುರವಾಗಿ ನುಡಿಯತೊಡಗಿದನು. 

೬.೨. ಇಂದ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--""ಲಕ್ಷ್ಮಣಾ! ನೀನು ಬೇಗನೆ ಇಲ್ಲಿಂದ 
ಎದ್ದು ನಿನ್ನ ದೇ ೃಂತಸದನಿಯನ್ನಾ ರೋನು. ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಕಡಿದು 
ರುಳಿಸಿದ ಎಲ್ಫೈ ನೀರನೇ” ದೇವಕಾರ್ಯವು ನಿನ್ನಿಂದ ಸಿರವೇರಿದೆ. 

೬೩-೬೫, ಸನಾಶನವೂ, ವೈಷ್ಣನವೂ ಆದ ಪರಮಸದನಿಯನ್ನು ನೀನು 
ಸಡೆಯುವವನಾಗು. ನಿನ್ನ ಮೂರ್ತಿಯಾದ ಆದಿಶೇಷನೂ ಕೂಡ ಹೊಳೆಹೊಳೆ 
ಯುವ ಹೆಡೆಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿ ತನ್ನ ಸಾನಿರ ಹೆಡೆಗಳಿಂದಲೂ ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಸಾವಿರಾರು ಸೀಳುಗಳಾಗಿ ಸೀಳಿಕೊಂಡು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದಾನೆ. ಶೇಷನ ಸಾವಿರ 
ಹೆಡೆಗಳೂ ಭೂಮಿಯ ಸಾವಿರ ಛಿದ್ರಗಳಿಂದ ಹೊರಬಂದವು, ಆ ಸಾವಿರ 
ಸೀಳುಗಳೂ ಸಾವಿರ ಹೆಡೆಗಳ ಮಣಿಗಳಿಂದ ದಗ್ಗವಾದವು. ಆದುದರಿಂದ 
ಸರಯೂತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಶುಭಕರವಾದ ಈ ಮಹಾತೀರ್ಥವು "ಸಹಸ್ರಧಾರ' 
ವೆಂದು ಖ್ಯಾತಿಹೊಂದುವುದೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲವು. 

೬೬. ಈ ಸಹಸ್ರಧಾರಾಕ್ಷೇತ್ರದ ಪ್ರಮಾಣವು ಇಪ್ಪತ್ತೈದು ಧನುಸ್ಸುಗಳು. 
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ಅತ್ರ ಸ್ನಾತೋ ನರೋ ಧೀಮಾನ್‌ ಶೇಷಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಚಾವ್ಯಯಂ | 


ತೀರ್ಥಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ವಿದಿನದ್ದಿಷ್ಟುಲೋಕಮವಾಪ್ರ್ನುಯಾತ್‌ ಉ0೬೭॥ 
ತಸ್ಮಾದತ್ರ ಪ್ರಕರ್ತವ್ಯಂ ಸ್ನಾನಂ ವಿಧಿಪುರಃಸರಂ | 
ಶೇಷರೂಪಾಹಿ ವದ್ಧೇಯಾಃ ಪೂಜ್ಯಾ ವಿಪ್ರಾ ನಿಶೇಷತಃ 1೬೮ ॥ 


ಸ್ವರ್ಣಂ ಚಾನ್ನಂ ಚ ವಾಸಾಂಸಿ ದೇಯಾನಿ ಶ್ರದ್ಧಯಾಸ್ಚಿತೈಃ । 
ಸ್ನಾನಂ ದಾನಂ ಹರೇಃ ಪೂಜಾ ಸರ್ವಮುಕ್ಸಯತಾಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥1೬೯॥ 
ತಸ್ಮಾದೇತನ್ಮಹಾತೀರ್ಥಂ ಸರ್ವಕಾಮಫಲಪ್ರದಂ । 


ಕ್ಸಿತೌ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಸದಾ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ನಿಚಾರಣಾ 1 ೭೦॥ 
ಶ್ರಾನಣೇ ಶುಕ್ಲಸಕ್ಸಸ್ಯ ಯಾ ತಿಥಿಃ ಪಂಚಮಿಾ ಭವೇತ್‌ । 

ತಸ್ಯಾಮತ್ರ ಪ್ರಕರ್ತವ್ಯೋ ನಾಗಾನುದ್ದಿಶ್ಯ ಯತ್ನತಃ | ೭೧ ॥ 
ಉತ್ಸವೋ ವಿಪುಲಃ ಸದ್ಭಿಃ ಶೇಷಪೂಜಾಪುರಃಸರಂ | 

ಉತ್ಸವೇ ತು ಕೃತೇ ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಮಹತಿ ಮಾನವೈಃ 1 ೭೨ ॥ 


ಸಂತೋಷ್ಯ ಚ ದ್ವಿಜಾನ್‌ ಭಕ್ತಾ ನಾಗಪೂಜಾಪುರಃಸರಂ | 

ಸಂತುಷ್ಟಾಃ ಫಣಿನಃ ಸರ್ವೇ ಸೀಡಯಂಂತಿ ನ ಮಾನುಷಾನ್‌ ॥೭೩॥ 
ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ, ದಾನ, ಶ್ರಾದ್ಧಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ನರನು ಸರ್ವಪಾಪ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದಿ ಶುದ್ಧಾತ್ಮನಾಗಿ ವಿಷ್ಣುಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. 

೬೭. ಧೀಮಂತನಾದ ಯಾವ ಮಾನವನು ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡಿ ಅವ್ಯಯ 
ನಾದ ಶೇಷನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವನೊ 
ಅವನು ವಿಷ್ಣುಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 

೬೨. ಆದುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ವಿಧಿಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಬೇಕು. ನಿಶೇಷ 
ವಾಗಿ ಶೇಷನನ್ನು ಸರ್ಸರೂಪದಿಂದಲೇ ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು ; ಶೇಷರೂಪರೆಂದೇ 
ಭಾವಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೬೯. ಚಿನ್ನವನ್ನೂ, ಅನ್ನವನ್ನೂ ಬಟ್ಟಿ ಗಳನ್ನೂ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಅವರಿಗೆ 
ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ಸ್ನಾನ, ದಾನ, ಹರಿಪೂಜೆ--ಇವೆಲ್ಲವೂ ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಅಕ್ಟ್ಸಯವಾಗುತ್ತನೆ. 

೭೦. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಮಹಾತೀರ್ಥವು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸರ್ವಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಬಯಸಿದ ಸರ್ವ ಫಲಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವಂಥದಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ನಿಚಾರಮಾಡಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲವು. 

೭೧-೭೩. ಶ್ರಾವಣಮಾಸದ ಶುಕ್ಲಸಕ್ಸದ ಪಂಚಮಾ ತಿಥಿಯಂದು 
ಸತ್ಪುರುಷರಾದವರು ಇಲ್ಲಿ ನಾಗರನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಮೊದಲು ಶೇಷನಿಗೆ ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಬಹುವಾಗಿ ಉತ್ಸವವನ್ನು ನಡಸಬೇಕು. ಎಲ್ಲ 





ಪಿಪಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವೈಶಾಖಮಾಸೇ ಯೇ ಸ್ನಾನಂ ಕುರ್ವಂತ್ಯತ್ರ ಸಮಾಹಿತಾಃ । 

ನ ತೇಷಾಂ ಪುನರಾವೃತ್ತಿಃ ಕಲ್ಪಕೋಟಶತ್ಯೆರಸಿ 1 ೭೪॥ 
ತಸ್ಮಾದತ್ರ ಪ್ರಕರ್ತವ್ಯಂ ಮಾಧವೇ ಯತ್ನತೋ ನರೈಃ । 

ಸ್ನಾನಂ ದಾನಂ ಹರಿಃ ಪೂಜ್ಯೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಶ್ಚ ನಿಷೇಷತಃ । 


ತೀರ್ಥೇ ಕೃತೇಃತ್ರ ಮನುಜೈಃ ಸರ್ವಕಾಮಫಲಪ್ರದಃ 1 ೭೫॥ 
ನಿಷ್ಣುಮುದ್ದಿಶ್ಯ ಯೋ ದದ್ಯಾತ್‌ ಸಾಲಂಕಾರಂ ಪಯಸ್ಮಿನೀಂ । 
ಸವತ್ಸಾಮತ್ರ ಸತ್ತೀರ್ಥೇ ಸತ್ಪಾತ್ರಾಯ ದ್ವಿಜನ್ಮನೇ | ೭೬ ॥ 
ತಸ್ಯ ನಾಸೋ ಭನೇಸ್ನಿತ್ಯಂ ನಿಷ್ಣುಲೋಕೇ ಸನಾತನೇ 

ಅಕ್ಸಯಂ ಸ್ಪರ್ಗಮಾಪ್ನೋತಿ ತೀರ್ಥಸ್ನಾನೇನ ಮಾನವಃ ! ೭೭॥ 
ಅತ್ರ ಸೂಜ್ಯೌ ವಿಶೇಷೇಣ ನರೈಃ ಶ್ರದ್ಧಾಸಮನ್ನಿತೈಃ | 

ನೈಶಾಖೇ ಮಾಸ್ಯಲಂಕಾರೈರ್ನಸ್ತ್ರೈಶ್ನ ದ್ವಿಜದಂಪತೀ I ೭೮ ॥ 
ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀನಾರಾಯಣಪ್ರೀತ್ಯೈ ಲಕ್ಷ್ಮೀಸ್ರಾಪ್ರ್ಯೈ ವಿಶೇಷತಃ । 

ನೈಶಾಖೇ ಮಾಸಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಸೃಥಿನೀಸಂಸ್ಥಿತಾನಿ ವೈ 2೯ 





ಮಾನವರೂ ಮಹತ್ತಾದ ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನಾಗಪೂಜಾಪೂರ್ವಕನಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಂಶೋಷಪಡಿಸಿ ಉತ್ಸವವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ, ಸಮಸ್ತ 
ಸರ್ಪಗಳೂ ಸಂತುಷ್ಟಿಹೊಂದಿದುವಾಗಿ ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಹೀಡಿಸುವುದಿಲ್ಲವು. 

೭೪. ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ಯಾರು ಮನಸ್ಸಮಾಧಾನಹೊಂದಿದವರಾಗಿ 
ಇಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವರೋ ಅವರಿಗೆ ನೂರಾರು ಕಲ್ಪಕೋಟಗಳಾದರೂ ಪುನರಾ 
ವೃತ್ತಿಯಿರುವುದಿಲ್ಲ. 

೭೫. ಆದುದರಿಂದ ವೈ ಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ಮಾನವರು ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನೂ , ದಾನವನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಕು. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಶ್ರೀಹರಿ 
ಯನ್ನೂ, ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಈ ತೀರ್ಥಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಸಮಸ್ತ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳೂ ಲಭಿಸುತ್ತವೆ. 

೭೬-೭೭. ಈ ತೀರ್ಥಶ್ರೇಷ್ಮದಲ್ಲಿ ಕರುವಿನಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಕರೆಯುವ 
ಹಸುವನ್ನು ಸರ್ವಾಲಂಕಾರಗಳಿಂದಲೂ ಅಲಂಕರಿಸಿ ಸತ್ಸಾತ್ರನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನಿಗೆ ನಿಷ್ಣುವನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಯಾವನು ದಾನಮಾಡುತ್ತಾನೆಯೋ ಅವನಿಗೆ ಸನಾತನ 
ವಾದ ವಿಷ್ಣುಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸದಾಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ವಾಸವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ತೀರ್ಥ 
ಸ್ನಾನದಿಂದ ಮಾನವನು ಅಕ್ಷಯವಾದ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 

೭೮-೮೦. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ಮಾನವರು 
ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಶ್ರೀಲಕ್ಸ್ಮೀನಾರಾಯಣರ ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿಯ್ಕೂ ಲಕ್ಷ್ಮಿ 
ಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿಯೂ, ಅಲಂಕಾರಗಳಿಂದಲೂ ವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣದಂಪತಿ 


ದ್ವಿತೀಯೋ9ಭ್ಯಾಯಃ ಶಿಷ್ಠಿ 


ಸರ್ವಾಣ್ಯಪಿ ಚ ಸಂಗತ್ಯ ಸ್ಥಾಸ್ಯಂತ್ಯತ್ರ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ತಸ್ಮಾದತ್ರ ನಿಶೇಷೇಣ ನೈಶಾಖೇ ಸ್ನಾನತೋ ನೃಣಾಂ | 
ಸರ್ವತೀರ್ಥಾನಗಾಹಸ್ಯ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಫಲಂ ಮಹತ್‌ 1 ೮೦॥ 
ಅಗಸ್ತ್ಯ ಉವಾಚ: 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಮುನಿರಾಜೇಂದ್ರೋ ಲಕ್ಷ್ಮಣಂ ಸುರಸಂಗತಂ । 
ಶೇಷಂ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ತತ್ತೀರ್ಥೇ ಭೂಭಾರಹರಣಕ್ಸಮಂ । 
ಲಕ್ಷ್ಮಣಂ ಯಾನಮಾರೋಪ್ಯ ಪ್ರತಸ್ಥೇ ದಿನಮಾದರಾತ" ॥ ೮೧ ॥ 
ತದಾಪ್ರಭೃತಿ ತತ್ತೀರ್ಥಂ ವಿಖ್ಯಾತಿಂ ಪರಮಾಂ ಯಂಯೌ | 
ನೈಶಾಖೇ ಮಾಸಿ ತೀರ್ಥಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಪರಮಂ ಸ್ಮೃತಂ ॥ ೮೨॥ 
ಪಂಚಮ್ಯಾಮಪಿ ಶುಕ್ಲಾಯಾಂ ಶ್ರಾವಣಸ್ಯ ವಿಶೇಷತಃ । 
ಅನ್ಯದಾ ಪರ್ವಣಿ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ವಿಶೇಷಂ ಸ್ನ್ಪಾನಮಾಚರೇತ್‌ । 
ಸಹಸ್ರಧಾರಾತೀರ್ಥೇ ಚ ನರಃ ಸ್ಫರ್ಗಮವನಾಸ್ನುಯಾತ್‌ 1 ೮೩॥ 

ವಿಧಿವದಿಹ ಹಿ ಧೀಮಾನ್‌ ಸ್ನಾನದಾನಾನಿ ತೀರ್ಥೇ 

ನರವರ ಇಹಶಕ್ರ್ಯಾ ಯಃ ಕರೋತ್ಯಾದರೇಣ । 





ತ್‌ 











ಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಪೃಥ್ವಿಯಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥಗಳೂ ವೈಶಾಖಮಾಸ 
ದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ನೆಲಸಿರುತ್ತವೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲವು. ಆದುದ 
ರಿಂದ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ನರರಿಗೆ 
ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ನ್ತಾನಮಾಡಿದ ಮಹತ್ಸಲವುಂಬಾಗುತ್ತದ.” 

೮೧. ಅಗಸ್ತ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--""ಎಲೈ ಮುನಿರಾಜನೇ! ಇಂದ್ರನು 
ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಈ ರೀತಿ ನುಡಿದು, ಭೂಭಾರವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳ ಆದಿಶೇಷನನ್ನು ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪನೆಮಾಡಿ, ಲಕ್ಸ್‌ ನನ್ನು 
ಯಾನವನ್ಹೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಆದರದಿಂದ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದನು. 

೮೨. ಅಂದಿನಿಂದಲೂ ಆ ತೀರ್ಥವು ಪರಮವಿಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಸಡೆಯಿತು. 
ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ಈ ತೀರ್ಥದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವು ಅತ್ಯಂತ ಮಹತ್ತರವಾಗಿರು 
ವುದೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. 

೮೩. ಶ್ರಾವಣಮಾಸದ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದ ಪಂಚಮಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಅದರ 
ಮಹಿಮೆಯು ವಿಶೇಷವಾಗಿರುವುದೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟದೆ. ಬೇರೆ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ 
ಪರ್ವಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಶ್ರೇಷ್ಠವೆನಿಸುವುದು. ಆಗ ಸಹಸ್ರಧಾರಾ 
ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ನರನು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಸಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 

೮೪. ಧೀಮಂತನಾದ ಯಾವ ನರಶ್ರೇಷ್ಠನು ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ಶಕ್ರ್ಯನುಸಾರವಾಗಿ ಆದರದಿಂದ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಸ್ಪಾನದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡು 
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ಸೋ ಲ ಕಾಕಾ ಸವಸ. 


೩೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ ಇಹ ನಿಪುಲಭೋಗಾನ್ನಿರ್ಮಲಾತ್ಮಾ ಚ ಭಕ್ತ್ಯಾ 
ಭಜತಿ ಭುಜಗಶಾಯಿ ಶ್ರೀಪತೇರಾತ್ಮನೈಕ್ಯಂ 1 ೮೪॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ವೈಷ್ಣವಖಂಡೇ ಅಯೋಧ್ಯಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ""ಬ್ರಹ್ಮಕುಂಡ್ಕ ಸಹಸ್ರಧಾರಾ 
ತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ >> ನಾಮ ದ್ವಿತೀಯೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 


ತ್ತಾನೆಯೋ ಅವನು ನಿರ್ಮಲಾತ್ಮನಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ವಿಪುಲವಾದ ಭೋಗಗಳನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ; ಮುಂದೆಯೂ ತನ್ನ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಭುಜಗಶಾಯಿಯಾದ 
ಶ್ರೀಪತಿಯ ಆತ್ಮದೊಡನೆ ಐಕ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ವೈಷ್ಟ್ಠವಖಂಡದ ಅಯೋಧ್ಯಾ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ 
4 ಬ್ರಹ್ಮಕುಂಡ, ಸಹಸ್ಪಧಾರಾತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ | 
ಅಥ ತೃತೀಯೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಸಹಸ್ರಚಂದ್ರವ್ರತೋದ್ಯಾಪನವಿಧಿವರ್ಣನಂ 
ಸೂತ ಉವಾಚ:- 
ಇತಿ ಶೃತ್ವಾ ನಚೋ ಧೀಮಾನಾದರಾತ್‌ ಕುಂಭಜನ್ಮನಃ | 
ಪ್ರೋವಾಚ ಮಧುರಂ ವಾಕ್ಯಂ ಕೃಷ್ಣದ್ರೈಸಾಯನೋ ಮುನಿಃ ॥೧॥ 


ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ :-- 


ಭಗನನ್ನದ್ಭುತಮಿದಂ ತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮುತ್ತಮಂ | 


ಶೃತ್ನಾ ತೃತ್ತೋ ಮನು ಮನಃ ಪರಮಾನಂದಮಾಯಯ್‌ೌ 1೨॥ 

ಅನ್ಯತೀರ್ಥನರಂ ಬ್ರೂಹಿ ತತ್ವೇನ ಮಮ ಶೃಜ್ವತಃ । 

ನ ತೃಪ್ತಿರಸ್ತಿ ನುನಸಃಶೃಣ್ವತೋ ಮನು ಸುವ್ರತ 1 ೩॥ 
ಅಗಸ್ತ್ಯ ಉವಾಚ: 

ಶೃಣು ವಿಪ್ರ ಪ್ರನಕ್ಸ್ರ್ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಮನ್ಯದನುತ್ತಮಂ | 

ಸ್ನರ್ಗದ್ವಾರನಿತಿ ಖ್ಯಾತಂ ಸರ್ವಪಾಸಹರಂ ಸದಾ 1೪॥ 


ತಾರಾ ಘಾಲಾ ಸಾ ರಾ ಚಾ ಪಾ ಸ ಖಾಸಾ ಖಾಘಫಾ ಜಾಣನ. ಸಾಸಘಾಾಫಾ ಅಯಂ ಅಘಫಾಖಫಾಶಾನಾಭಾ ಕಾಣಾ ಕಾಕಾ ಹಾಂ ಘಾ ಕಾಸಾ ಂ ಇಹ ಭಾನ ಭಂ ಸಘಾನಾ ಇನ ಭೂ ಮಾ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಸಹಸ್ರಚಂದ್ರವ್ರತೊಕಿದ್ಯಾಪನನಿಧಿನರ್ಣನ 


೧. ಸೂತಪುರಾಣಿಕನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಕುಂಭಸಂಭವನಾದ ಅಗಸ್ತ್ಯ 
ಖಷಿಯ ಈ ಮಾತನ್ನು ಆದರದಿಂದಾಲಿಸಿ ಕೃಷ್ಣದ್ರೈ ಸಾಯನಮುನಿಯು 
ಮಧುರವಾದ ಈ ವಾಕ್ಯವನ್ನಾಡಿದನು. 

೨. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ;--"" ಭಗವನ್‌! ಅದ್ಭುತವೂ, ಉತ್ತಮವೂ 
ಆದ ಈ ತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ನಿನ್ನಿಂದ ಕೇಳಿ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಪರಮಾ 
ನಂದವನ್ನು ಪಡೆಯಿತು. 

೩. ಇದನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿರುವ ನನಗೆ ಬೇರೊಂದು ತೀರ್ಥಶ್ರೇಷ್ಠದ ವಿಚಾರ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಸು. ಎಲ್ಫೆ ಸುವ್ರತನೇ! ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳಿದಂತೆಲ್ಲ ನನ್ನ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯೇ ಆಗುವಹಾಗಿಲ್ಲ.” 

ಲ, ಅಗಸ್ಪೃನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: “ ಎಲ್ಫೈ ನಿಪ್ರನೇ! ಮತ್ತೊಂದು 
ಶ್ರೀಷ್ಠವಾದ ತೀರ್ಥನನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ಕೇಳು. ಅದು "ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾರ? 
ವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಅದು ಸದಾ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಸರ್ವಪಾಸಗಳನ್ನೂ 
ಪರಿಹರಿಸುವಂಥದು. 


೩೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ವರ್ಗದ್ಧಾರಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ನಿಸ್ತರಾದ್ವಕ್ತುನಾಶ್ವರತ । 


ನಹಿ ಕಶ್ಚಿದತೋ ನತ್ಪ ಸಂಕ್ಟೇಷಾಚ್ಛೃಣು ಸುವ್ರತ ॥ ೫॥ 
ಸಹಸ್ಪಧಾರಾಮಾರಭ್ಯ ಪೂರ್ವತಃ ಸರಯೂಜಲೇ | 

ಷಟ್‌ ತ್ರಿಂಶದಧಿಕಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಧನುಷಾಂ ಷಟ್‌ ಶತೀ ಮತಿಃ ॥ ೬॥ 
ಸ್ವರ್ಗದ್ಧಾರಸ್ಯ ವಿಸ್ತಾರಃ ಪುರಾಣಜ್ಞ್ಜೈರ್ನಿಶಾರದೈಃ । 

ಸ್ಫರ್ಗದ್ಧ್ಮಾರಸಮುಂ ತೀರ್ಥಂ ನ ಭೂತಂ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥1೭॥ 
ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಪುನಃ ಸತ್ಯಂ ನಾಂಸತ್ಯಂ ಮಮ ಭಾಷಿತಂ | 
ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾರಸಮಂ ತೀರ್ಥಂ ನಾಸ್ತಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗೋಲಕೇ EN 
ಹಿತ್ವಾ ದಿವ್ಯಾನಿ ಭೌಮಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಸಕಲಾನ್ಯಸಿ | 

ಪ್ರಾತರಾಗತ್ಯ ತಿಷ್ಠಂತಿ ತತ್ರ ಸಂಶ್ರಿತ್ಯ ಸುವ್ರತ Fn 
ತಸ್ಮಾದತ್ರ ಪ್ರಕರ್ತವ್ಯಂ ಪ್ರಾತಃ ಸ್ನಾನಂ ವಿಶೇಷತಃ । 
ಸರ್ವತೀರ್ಥಾವಗಾಹಸ್ಯ ಫಲಮಾತ್ಮನ ಈಪ್ಸತೌ I ೧೦ ॥ 


ತ್ಯಜಂತಿ ಪ್ರಾಣಿನಃ ಪ್ರಾಣಾನ್‌ ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾರಾಂತರೇ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ಪ್ರಯಾಂತಿ ಪರಮಂ ಸ್ಥಾನಂ ವಿಷ್ಣೋಸ್ತೇ ನಾತ್ರಸಂಶಯಃ ॥೧೧॥ 


—_— 








೫. ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾರತೀರ್ಥದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳುವು 
ದಕ್ಕೆ ಯಾವನೊಬ್ಬನೂ ಸಮರ್ಥನಲ್ಲವು. ಆದುದರಿಂದ ಎಲೈ ಸುವ್ರತನೇ! 
ಅದನ್ನು ಸಂಕ್ಸೇಸವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು. 

೬. ಸಹಸ್ರಧಾರಾತೀರ್ಥವನ್ನಾರಂಭಿಸಿ ಪೂರ್ವದಿಕೈನಲ್ಲಿ ಸರಯೂಜಲದಲ್ಲಿ 
ಆರುನೂರು ಮೂವತ್ತಾರು ಧನುಸ್ಸುಗಳವರೆಗೂ ಅದರ ಹರವಿರುತ್ತದೆ. 

೭-೮. ಈ ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾರದ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಪುರಾಣವನ್ನು ಬಲ್ಲ ನಿಶಾರದರು 
" ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾರಕ್ಕೆ ಸಮನಾದ ತೀರ್ಥವು ಹಿಂದಿರಲಿಲ್ಲ; ಮುಂದಾಗುವುದಿಲ್ಲ' 
ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಮೂರು ಮೂರು ಬಾರಿಗೂ ಸತ್ಯವಾದುದು. ನನ್ನ 
ಮಾತು ಅಸತ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾರಕ್ಕೆ ಸಮವಾದ ತೀರ್ಥವು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ 
ಗೋಲಕದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲವು. 

೯. ಎಲೈ ಸುವ್ರತನೇ! ದೇವಲೋಕ ಭೂಲೋಕಗಳ ಸಕಲತೀರ್ಥಗಳೂ 
ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಆ ತೀರ್ಥ 
ವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತವೆ. 

೧೦. ಆದುದರಿಂದ ಸರ್ವತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಥ್ನಾನಮಾಡಿದ ಫಲವು 
ದೊರೆಯಬೇಕೆಂದು ಅಸೇಕ್ಸಿಸುವವನು ಇಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪ್ರಾತಃಸ್ತಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. 

೧೧. ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾರತೀರ್ಥದ ಎಲ್ಲೆ ಯೊಳಗೆ ಪ್ರಾಣ 


ತೃತೀಯೋ5$ಧ್ಯಾಯ॥ ೩೭ 


ಮುಕ್ತಿದ್ದಾರನಿದಂ ಪಶ್ಯ ಸ್ಫರ್ಗಪ್ರಾಪ್ತಿಕರಂ ನೃಣಾಂ | 


ಸ್ವರ್ಗದ್ದಾರಮಿತಿ ಖ್ಯಾತಂ ತಸ್ಮಾತ್ತೀರ್ಥಮನುತ್ತಮಂ i ೧೨ ॥ 
ಸ್ವರ್ಗದ್ಧಾರಂ ಸುದುಷ್ಭ್ರಾಪ್ಯಂ ದೇವೈರಪಿ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ಯದ್ಯತ್ಕಾಮುಯತೇ ತತ್ರ ತತ್ತದಾಪ್ಲೋತಿ ಮಾನವಃ il ೧೩ ॥ 


ಸ್ವರ್ಗದ್ಧಾರೇ ಪರಾಸಿದ್ದಿಃ ಸ್ವರ್ಗದ್ಧಾರೇ ಪರಾಗತಿಃ । 
ಜಪ್ತಂ ದತ್ತಂ ಹುತಂ ದೃಷ್ಟಂ ತಪಸ್ತಪ್ತಂ ಕೃತಂ ಚ ಯತ್‌ । 


ಧ್ಯಾನಮಧ್ಯಯನಂ ಸರ್ವಂ ದಾನಂ ಭವತಿ ಚಾಕ್ಸಯಂ ! ೧೪ ॥ 
ಜನ್ಮಾಂತರಸಹಸ್ರೇಣ ಯತ್ಸಾಪಂ ಪೂರ್ವಸಂಚಿತಂ | 
ಸ್ಫರ್ಗದ್ಧಾರಪ್ರನಿಷ್ಟಸ್ಯ ತತ್ಸರ್ವಂ ವ್ರಜತಿ ಕ್ಷಯಂ 1 ೧೫ ॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಕ್ಷತ್ರಿಯಾ ವೈಶ್ಯಾಃ ಶೂದ್ರಾ ವೈ ನರ್ಣಸಂಕರಾಃ | : 
ಕೃನಮಿ ನ್ಲೇಚ್ಛಾಶ್ಚ ಯೇ ಚಾನ್ಯೇ ಸಂಕೀರ್ಣಾಃ ಸಷಾಪಯೋನಯಃಃ॥೧೬॥ 
ಕೀಟಾಃ ಸಿಸೀಲಿಕಾಶ್ಚನ ಯೇ ಚಾನ್ಯೇ ಮೃಗಪಕ್ಸಿಣಃ । 

ಕಾಲೇನ ನಿಧನಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾಃ ಸ್ಮರ್ಗದ್ವಾರೇ ಶೃಣು ದ್ವಿಜ 1 ೧೭ ॥ 


ಬಿಡುವುವೋ ಅವು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಸರಮಸ್ಥಾನವನ್ನು ಹೋಗಿ ಸೇರುತ್ತವೆ. ಎಲ್ಫೆ 
ದ್ವಿಜನೇ! ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಬ್ಲವು. 

೧೨. ಇದೊ ನೋಡು, ನರರಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗಪ್ರಾಸ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ 
ಮುಕ್ತಿಗೆ ಬಾಗಿಲು. ಆದುದರಿಂದ ಇದು ಸ್ಪರ್ಗದ್ವಾರವೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಇದಕ್ಕೆಂತಲೂ ಉತ್ತಮವಾದ ತೀರ್ಥವು ಮತ್ತೊ ಂದಿಲ್ಲವು. 

೧೩. ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾರವು ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಪಡೆಯಲು ಬಹು ಕಷ್ಟವಾಗಿರು 
ವಂಥದೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವನಿಲ್ಲವು. ಅಲ್ಲಿ ಮಾನವನು ಏನೇನನ್ನು ಬಯಸು 
ತ್ತಾನೆಯೋ ಅದನ್ನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 

೧೪. ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮೋತ್ತಮವಾದ ಸಿದ್ದಿಯುಂಬಾಗುತ್ತದೆ; 
ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮೋತ್ತಮವಾದ ಗತಿಯುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಜನಮಾಡಿದ್ದು, ದಾನಮಾಡಿದ್ದು, ಹೋಮಮಾಡಿದ್ದು, ದರ್ಶನಮಾಡಿದ್ದು, 
ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿದ್ದು, (ಬೇರೆ ಕರ್ಮ) ಮಾಡಿದ್ದೂ, ಧ್ಯಾನ, ಅಧ್ಯಯನ, ದಾನ 
ಎಲ್ಲವೂ ಅಕ್ಬಯವಾಗುತ್ತದೆ. 

೧೫. ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಸಾವಿರ ಜನ್ಮಾಂತರ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟು ಹಿಂದಿನಿಂದಲೂ ಕೂಡಿಬಂದಿರುವ ಪಾಪವೆಷ್ಟಿದೆಯೋ 
ಅಷ್ಟೂ ನಾಶವಾಗಿಹೋಗುತ್ತದೆ. 

೧೬-೧೮. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, ಕ್ಸತ್ರಿಯರು, ವೈಶ್ಯರು, ಶೂದ್ರರು, ವರ್ಣ 
ಸಂಕರಹೊಂದಿದವರು, ಅಲ್ಲದೆ ಮ್ಲೇಚ್ಛರು, ಪಾಪಸಂಭೂತರಾದ ಇನ್ನುಳಿದ 


೩೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೌನೋದಕೀಕರಾಃ ಸರ್ವೇ ಸಕ್ಸಿಣೋ ಗರುಡಧ್ದಜಾಃ | 

ಶುಭೇ ನಿಷ್ಣುಪುರೇ ನಿಷ್ಣುರ್ಜಾಯಂತೇ ತತ್ರ ಮಾನವಾಃ ॥ ೧೮ ॥ 
ಅಕಾನೋವಾ ಸಕಾನೋವಾ ಅಪಿ ತೀರ್ಥಗತೋಪಿ ವಾ। 
ಸ್ವರ್ಗದ್ಧಾರೇ ತ್ಯಜನ್‌ ಪ್ರಾಣಾನ್‌ ನಿಷ್ಣುಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ॥ ೧೯॥ 
ಮುನಯೋ ದೇವತಾಃ ಸಿದ್ಧಾಃ ಸಾಧ್ಯಾ ಯಕ್ಸಾ ಮರುದ್ದುಣಾಃ | 


ಯಜ್ಞ್ಜೋಪನೀತಮಾತ್ರೇಣ ನಿಭಾಗಂ ಚಕ್ರಿರೇತುಯೇ i ೨೦॥ 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನೇತ್ರ ಪ್ರಕುರ್ವಂತಿ ಸಾನಿ ಧ್ಯಂ ದೇವತಾಗಣಾಃ । 
ತಸ್ಮಾತ್ತತ್ರ ಪ ಪ್ರಶುರ್ವಂತಿ ಮಧ್ಯಾಹ್ನೇ ಸ್ನಾನಮಾದರಾತ್‌ I ೨೧॥ 


ಕುರ್ವಂತ್ಯನಶನಂ ಯೇ ತು ಸ್ವರ್ಗದ್ಧಾರೇ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಾಃ । 

ಪ್ರಯಾಂತಿ ಪರಮಂ ಸ್ಥಾನಂ ಯೇ ಚ ಮಾಸೋಪವಾಸಿನಃ ॥ ೨೨॥ 
ಅನ್ನದಾನರತಾ ಯೇ ಚ ರತ್ನದಾ ಭೂನಿದಾ ನರಾಃ | 

ಗೋವಸ್ತ್ರದಾಶ್ಚ ನಿಪ್ರೇಭ್ಯೋ ಯಾಂತಿ ತೇ ಭವನಂ ಹರೇಃ I ೨೩॥ 


ವಾ 


ಬೇರೆಬೇರೆ ಸಂಕರ ಜಾತಿಗಳವರು, ಕೀಟಗಳು, ಪಿಪೀಲಿಕೆ (ಇರುವೆ)ಗಳು, 
ಇನ್ನುಳಿದ ಎಲ್ಲ ಮೃಗಪಕ್ಸಿಗಳು-- ಎಲ್ಲವೂ ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಕಾಲ ತುಂಬಿ 
ಬಂದು ಮರಣಹೊಂದಿದಬಳಿಕ, ಕೌಮೋದಕಿಯನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ ಗರುಡ 
ನನ್ನೇರಿ ಶುಭಕರವಾದ ವಿಷ್ಣುಪುರದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುಸ್ತರೂಪಿಗಳಾಗಿ ಬೆಳಗುತ್ತಾರೆ. 

೧೯. ಅಪೇಕ್ಸೆಯುಳ್ಳವನಾದರೂ, ಈ ತೀರ್ಥಕ್ಕೇ ಹೋಗಿರುವವನೇ 
ಆದರೂ ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿದವನು ವಿಷ್ಣುಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ದೊಡ್ಡ ವನೆನಿಸುತ್ತಾನೆ. 

೨೦. ಮುನಿಗಳು, ದೇವತೆಗಳು, ಸಿದ್ಧರು, ಸಾಧ್ಯರು, ಯಕ್ಷರು, 
ಮರುದ್ದು ಣಗಳಾದಿಯಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ ಯಜ್ಞೋ ಪವೀತಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಇದು 
ನನಗೆ ಇದು ನನಗೆ ಎಂದು ಗುರುತಿಸಿ ವಿಭಾಗಮಾಡಿಕೊಂಡರು. 

೨೧. ಮಧ್ಯಾಹ್ನದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ದೇವತಾಗಣಗಳು ಸಾನ್ನಿಧ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿರು 
ತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯಾಹ್ನದಲ್ಲಿಯೂ ಆದರದಿಂದ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 

೨೨. ಯಾರು ಸ್ಪರ್ಗದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರಾಗಿ ಅತಶನವ್ರತವನ್ನಾ 
ಚರಿಸುತ್ತಾರೆಯೋ ಯಾರು ಮಾಸೋಪವಾಸ ಮಾಡುತ್ತಾರೆಯೋ ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ಪರಮಸ್ಕಾನವನ್ನು ಹೋಗಿ ಸೇರುತ್ತಾರೆ. 

೨೩. ಯಾವ ಮಾನವರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಅನ್ನದಾನಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ನಿರತ 
ರಾಗಿರುವಕೋ, ಯಾರು ರತ್ನದಾನಮಾಡುವರೋ, ಭೂದಾನ, ಗೋದಾನ, 


ತೃತೀಯೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ರ್ನ 


ಯತ್ರ ಸಿದ್ಧಾ ಮಹಾತ್ಮಾನೋ ಮುನಯಃ ಸಿತರಸ್ತಥಾ | 
ಸ್ವರ್ಗಂ ಪ್ರಯಾಂತಿ ತೇ ಸರ್ವೇ ಸ್ಪರ್ಗದ್ದಾರಂ ತತಃ ಸ್ಮೃತಂ ॥ ೨೪॥ 
ಚತುರ್ಧಾ ಚ ತನುಂ ಕೃತ್ಕಾ ದೇನದೇವೋ ಹರಿಃ ಸ್ವಯಂ | 


ಅತ್ರ ನೈ ರಮತೇ ನಿತ್ಯಂ ಭ್ರಾತೃಭಿಃ ಸಹ ರಾಘವಃ 1 ೨೫ 1 
ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಚತುರ್ವಕ್ಟ್ರಃ ಸನಾತನಃ । 

ಅತ್ರೈನ ರಮತೇ ನಿತ್ಯಂ ದೇವೈಃ ಸಹ ನಿತಾಮಹಃ ॥ ೨೬ ॥ 
ಕ್ರೈಲಾಸನಿಲಯಾವಾಸೀ ಶಿವಸ್ತತ್ರೈವ ಸಂಸ್ಥಿತಃ i ೨೭॥ 
ಮೇರುಮಂದರಮಾತ್ರೋಖಿ ರಾಶಿಃ ಪಾಪಸ್ಯ ಕರ್ಮಣಃ । 
ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾರಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಸ ಸರ್ವೋ ವ್ರಜತಿ ಕ್ಷಯಂ ॥ ೨೮॥ 
ಯಾ ಗತಿರ್ಜ್ಣಾನತಪಸಾಂ ಯಾ ಗತಿರ್ಯಜ್ಞಯಾಜಿನಾಂ 
ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾರೇ ಮೃತಾನಾಂ ತು ಸಾ ಗತಿರ್ನಿಹಿತಾ ಶುಭಾ I 2೯ 
ಯಷಿದೇವಾಸುರಗಣ್ಣೆರ್ಜ್ಣಪಹೋಮುಪರಾಯಣ್ಯೈಃ | 
ಯತಿಭಿರ್ಮೋಕ್ಪಕಾನೈಶ್ಚ ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾರೇ ನಿಸೇವ್ಯತೇ 1 ೩೦ ॥ 


ವಾನಿ ಯಾಮಿ ರಾರಾ 


ವಸ್ತ್ರ ದಾನಗಳನ್ನು ಯಾರು ಮಾಡುವರೋ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಭವನಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. 

೨೪. ಸಿದ್ಧರೂ, ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಮುನಿಗಳೂ, ಪಹಿತೃಗಳೂ ಎಲ್ಲರೂ 
ಇಲ್ಲಿಂದಲೇ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ಇದು 
ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾರವೆಂದು ಹೆಸರುಪಡೆದಿರುವುದು. 

೨೫. ದೇವದೇವನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ತನ್ನ ದೇಹವನ್ನು ನಾಲ್ಕು ಭಾಗವಾಗಿ 
ನಿಭಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ತಾನೇ ರಾಘವನಾಗಿ ಸೋದರರೊಡಗೂಡಿ ಇಲ್ಲಿ ಸದಾ 
ಕಾಲವೂ ರಮಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. 

೨೬-೨೭. ನಾಲ್ಕು ಮುಖಗಳುಳ್ಳ ಸನಾತನನಾದ ಸಹಿತಾಮಹನು ಬ್ರಹ್ಮ 
ಲೋಕವನ್ನು ಸರಿತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಯಾವಾಗಲೂ 
ರಮಿಸುತ್ತಾನೆ. ಕೈಲಾಸನಿಲಯನಾದ ಶಿವನೂ ಇಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿರುವನು. 

೨೮. ಪಾಪಕರ್ಮದ ರಾಶಿಯು ಮೇರುಮಂದರಪರ್ವತಗಳಷ್ಟು ಮಹುತ್ತಾ 
ಗಿದ್ದರೂ ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸೇರಿದರೆ ಅದೆಲ್ಲವೂ ಕೃಯಿಸಿಹೋಗುವುದು. 

೨೯. ಜ್ಞಾನತಪಸ್ಸುಗಳಿಗೆ ಯಾವ ಗತಿಯೋ, ಯಜ್ಞ ಮಾಡುವವರಿಗೆ 
ಯಾವ ಗತಿಯೋ, ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾರದಲ್ಲ ಮೃತರಾದವರಿಗೆ ಆ ಶುಭಗತಿಯು 
ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. 

೩೦. ಖುಷಿಸಮೂಹಗಳಿಂದಲ್ಲೂ ದೇವಾಸುರಗಣಗಳಿಂದಲೂ, ಜಪ 


೪೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಷಸ್ಟಿರ್ನರ್ಸ್ಹಸಹಸ್ರಾಣಿ ಕಾಶೀನಾಸೇಷು ಯತ್ಛಲಂ । 


ತತ್ಸಲಂ ನಿನಿಷಾರ್ಧೇನ ಕಲೌ ದಾಶರಥೀಪುರೀಂ il 40 
ಯಾ ಗತಿರ್ಯೋಗಯುಕ್ತಾನಾಂ ನಾರಾಣಸ್ಯಾಂ ತನುತ್ಯಜಾಂ । 

ಸಾ ಗತಿಃ ಸ್ಮಾನಮಾತ್ರೇಣ ಸರಯ್ಕಾಂ ಹರಿವಾಸರೇ ॥ ೩೨ ॥ 
ಸ್ವರ್ಗದ್ಯಾರೇ ಮೃತಃ ಕಶ್ಚಿನ್ನರಕಂ ನೈವ ಪಶ್ಯತಿ । 
ಕೇಶವಾನುಗೃಹೀತಾಹಿ ಸರ್ವೇ ಯಾಂತಿ ಪರಾಂ ಗತಿಂ | ೩೩ ॥ 
ಭೂಲೋಕೇ ಚಾಂತರಿಕ್ಟೇ ಚ ದಿನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಯಾನಿ ವೈ । 

ಅತೀತ್ಯ ವರ್ತತೇ ತಾನಿ ತೀರ್ಥಾನ್ಯೇತದ್ದಿಜೋತ್ತಮ ! ೩೪ ॥ 
ನಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ರಮುಂತೇತು ಸುನಿಶ್ಚಿತಾಃ | 

ಸಂಹೃತ್ಯ ಶಕ್ತಿತಃ ಕಾಮಂ ನಿಷಯೇಷು ಹಿ ಸಂಸ್ಥಿತಂ ॥ ೩೫ ॥ 
ಶಕ್ತಿತಃ ಸರ್ವತೋ ಯುಕ್ತಾ ಶಕ್ತಿಸ್ತಪಸಿ ಸಂಸ್ಥಿತಾ । 

ನ ತೇಷಾಂ ಪುನರಾವೃತ್ತಿಃ ಕಲ್ಪ ಕೋಟಶತ್ಸರಸಿ | ೩೬ ॥ 


ಹ ಇಂ ದಾ ದ ದ 


ಹೋಮನಿರತರಾಗಿರುವವರಿಂದಲೂ, ಮೋಕ್ಸಾಭಿಲಾಷಿಗಳಾದ ಯತಿಗಳಿಂದಲೂ 
ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾರವು ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. 

೩೧. ಅರುವತ್ತು ಸಾವಿರ ವರ್ಷದವರೆಗೆ ಮಾಡಿದ ಕಾಶೀವಾಸದಿಂದ 
ಯಾವ ಫಲವುಂಟಾಗುವುದೋ ಆ ಫಲವು ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ದಾಶರಥಿಯ 
ಅಯೋಧ್ಯಾಪುರಿಯಲ್ಲಿ ನಿಮಿಷಾರ್ಧಕಾಲ ಮಾತ್ರ ವಾಸಮಾಡುವುದರಿಂದಲೇ 
ದೊರಕುತ್ತದೆ. 

೩೨-೩೩. ವಾರಣಾಸಿಯಲ್ಲಿ ಯೋಗಯುಕ್ತರಾಗಿ ದೇಹತ್ಯಾಗಮಾಡಿದ 
ವರಿಗೆ ಯಾವ ಗತಿಯುಂಟಾಗುವುದೋ ಆ ಸದ್ದತಿಯು ಸರಯೂನದಿಯಲ್ಲಿ 
ಹರಿವಾಸರದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಸ್ಪರ್ಗದ್ವಾರ 
ದಲ್ಲಿ ಮೃತನಾದ ಯಾವನೂ ನರಕವನ್ನು ನೋಡುವುದೇ ಇಲ್ಲವು. ಕೇಶವ 
ನಿಂದ ಅನುಗ್ರಹಿತರಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ ಪರಮಪದವನ್ನೈದುತ್ತಾರೆ. 

೩೪. ಎಲೈ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮನೆ! ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಅಂತರಿಕ್ಸದಲ್ಲಿಯೂ 
ದೇವಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವ ಯಾವ ತೀರ್ಥಗಳಿವೆಯೋ ಆ ತೀರ್ಥಗಳೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಮಾರಿ ಇದು ಮೆರೆಯುತ್ತಿರುವುದು. 

೩೫-೩೬. ಯಾರು ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಒಳ್ಳೆಯ ನಿಶ್ಚಯವುಳ್ಳ 
ವರಾಗಿ ಅದರಲ್ಲಿ ರಮಿಸುತ್ತಿರುವರೋ, ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದ ಕಾಮವನ್ನು 
ತಮ್ಮ ಶಕ್ತಿಯಿದ್ದಷ್ಟೂ ಅಡಗಿಸಿ ಸ್ವಾಧೀನಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ವರ್ತಿಸುತ್ತಿರುವರೋ, 
ಯಾವಾಗಲೂ ಎಲ್ಲೆಡೆಯೂ ಶಕ್ರ್ಯನುಸಾರ ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೆ ತೊಡಗಿರುವರೋ 
ಅವರಿಗೆ ನೂರಾರು ಕಲ್ಪಕೋಟಗಳು ಕಳೆದರೂ ಪುನರಾವೃತ್ತಿಯಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


ತೃತೀಯೋಕಧ್ಕಾಯಃ ಬ೧ 


ಹನ್ಯಮಾನೋಃಪಿ ಯೋ ವಿದ್ವಾನ್‌ ವಸೇಚ್ಛಸ್ತ್ರಶತೈರಸಿ । 

ಸ ಯಾತಿ ಪರಮಂ ಸ್ಥಾನಂ ಯತ್ರ ಗತ್ಮಾ ನ ಶೋಚತಿ ॥ ೩೭ ॥ 
ಸ್ವರ್ಗದ್ಧಾರೇ ನಿಯುಜ್ಯೇತ ಸ ಯಾತಿ ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ | 

ಉತ್ತರಂ ದಕ್ಷಿಣಂ ವಾಸ್ಯಯನಂ ನ ನಿಕಲ್ಬ್ಪಯೇತ್‌ ॥ ೩೮ ॥ 
ಸರ್ವಸ್ತೇಷಾಂ ಶುಭಃ ಕಾಲಃ ಸ್ವರ್ಗದ್ಧಾರಂ ಶ್ರಯಂತಿ ಯೇ | 
ಸ್ನಾನಮಾತ್ರೇಣ ಪಾಪಾನಿ ನಿಲಯಂ ಯಾಂತಿ ದೇಹಿನಾಂ I ೩೯/ 
ಯಾನತ್ಪಾಪಾನಿ ದೇಹೇನ ಯೇ ಕುರ್ವಂತಿ ಜನಾಃ ಕ್ಸಿತೌ | 

ಅಯೋಧ್ಯಾ ಪರಮಂ ಸ್ಥಾನಂ ತೇಸಾಮಾರಿತಮಾದರಾತ್‌ ॥೪೦॥ 
ಜ್ಯೇಷಸ್ಮೇ ಮಾಸಿ ಸಿತೇ ಪಕ್ಷೇ ಸಂಚದಶ್ಯಾಂ ವಿಶೇಷತಃ । 

ತಸ್ಯ ಸಾಂವತ್ಸರೀ ಯಾತ್ರಾ ದೇನೈಶ್ಚಂದ್ರಹರೇಃ ಸ್ಮೃತಃ 1 ೪೧॥ 
ತಸ್ಮಿನ್ನುದ್ಯಾಪನಂ ಚಂದ್ರಸಹಸ್ರಂ ವ್ರತಯೋಗಿಭಿಃ । 

ಕಾರ್ಯಂ ಪ್ರಯತ್ನತೋ ವಿಪ್ರ ಸರ್ವಯಜ್ಞಫಲಾಧಿಕಂ i ೪೨ ॥ 


ತಸ್ಮಿನ್‌ಕೃತೇ ಮಹಾಪಾಪಕ್ಸ್ಸಯಾತ್‌ಸ್ಕಗ್ಗೋ ಭವೇನ್ಸೃಣಾಂ ॥ ೪೩ ॥ 


೩೭. ನೂರಾರು ಶಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಹೊಡೆಯಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವವನಾದರೂ ಯಾವ 
ವಿದ್ವಾಂಸನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡುವನೋ ಅವನು ಯಾವೆಡೆಗೆ ಹೋದರೆ 
ಶೋಕಕ್ಕೀಡಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅಂಥ ಸರಮಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸೇರುವನು. 

ನಲ, ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಪ್ರಾಣಬಿಡುವನೋ ಅವನು ಪರಮ 
ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ... ಉತ್ತರಾಯನವೇ ಆಗಲಿ, ದಕ್ಬಿಣಾಯನವೇ 
ಆಗಲಿ ಆ ಗತಿಯಲ್ಲಿ ಏನೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೩೯-೪೦. ಯಾರು ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾರವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿರುವರೋ ಅವರಿಗೆ ಎಲ್ಲ 
ಕಾಲಗಳೂ ಶುಭಕಾಲಗಳೇ. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ದೇಹಿಗಳಿಗೆ ಪಾಸಗಳು 
ನಾಶವನ್ನೈದುತ್ತವೆ. ಯಾವ ಜನರು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ದೇಹದಿಂದ ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ 
ಪಾಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವರೋ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಅವರಿಗೆ ಅಯೋಧ್ಯೆಯು 
ಸರಮಸ್ಥಾನವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 

೪೧. ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಮಾಸದ ಶುಕ್ಲ ಸಕ್ಬದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣಿಮೆಯ ದಿನ ಆ ಚಂದ್ರ 
ಹರಿಗೆ ನಾರ್ಷಿಕಯಾತ್ರೆಯು ನಡೆಯತಕ್ಕುದೆಂದು ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 

೪.೨, ಎಲ್ಲೆ ನಿಪ್ರನೆ! ಅಲ್ಲಿ ವ್ರತಯೋಗಿಗಳು ಸಹಸ್ರಚಂದ್ರದರ್ಶನವ್ರತದ 
ಉದ್ಯಾಪನೆಯನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾಡತಕ್ಕುದು. ಅದರಿಂದ ಸರ್ವ 
ಯಜ್ಞಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾದ ಫಲವುಂಬಾಗುತ್ತದೆ. 

೪೩. ಆ ಸಹಸ್ರಚಂದ್ರವ್ರತದ ಉದ್ಯಾಸನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದಲ್ಲಿ ಮಹಾ 
ಪಾಸಕ್ಟಯವಾಗಿ ನರರಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ.” 

F 


೪೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರೀ ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ:- 
ಭಗವನ್‌ ಬ್ರೂಹಿ ತತ್ತ್ವೇನ ತಸ್ಯ ಚಂದ್ರಹರೇಃ ಶುಭಾಂ | 
ಉತ್ಪತ್ತಿಂಚ ತಥಾ ಚಂದ್ರವ್ರತಸ್ಕೋದ್ಯಾಪನೇ ವಿಧಿಂ | ೪೪ ॥ 
ಅಗಸ್ಯ ಉವಾಚ: 
ಅಯೋಧ್ಯಾನಿಲಯಂ ವಿಷ್ಣುಂ ನತ್ವಾ ಶೀತಾಂಶುರುತ್ಸುಕಃ | 
ಆಗಚ್ಛತ್ತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಸಾಕ್ಸಾತೃರ್ತುಂ ಸುಧಾನಿಧಿಃ । 





ಅತ್ರಾಗತ್ಯ ಚ ಚಂದ್ರೋಥ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಂ ಚಕಾರ ಸಃ I ೪೫ ॥ 

ಕ್ರಮೇಣ ನಿಧಿಸೂರ್ವಂ ಚ ನಾನಾಶ್ತರ್ಯಸಮಸ್ವಿತಃ । 

ಸಮಾರಾಧ್ಯ ತತೋ ವಿಷ್ಣುಂ ತಪಸಾ ದುಶ್ಚರೇಣ ವೈ I ೪೬॥ 

ತತ್ಪ್ರಸಾದಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಸ್ಮಾಭಿಧಾನಪುರಸ್ಸರಂ । 

ಹರಿಂ ಸಂಸ್ಥಾಸಯಾಮಾಸ ತೇನ ಚಂದ್ರಹರಿಃ ಸ್ಮೃತಃ I ೪೭ ॥ 

ವಾಸುದೇವಪ್ರಸಾದೇನ ತತ್ಸಾನಂ ಜಾತಮದು. ತಂ! 

ತದ್ಧಿ ಗುಹ್ಯತಮಂ ಸ್ಥಾನಂ ವಾಸುದೇವಸ್ಯ ಸುವ್ರತ ! ೪೮ ॥ 

ಸರ್ವೇಷಾಮೇವ ಭೂತಾನಾಂ ಭರ್ತುರ್ನೋಕ್ಸ ಸ್ಯ ಸರ್ವದಾ । 

ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಸಿದ್ಧಾಃ ಸದಾ ವಿಪ್ರ ಗೋನಿಂದವ್ರತಮಾಸ್ಥಿತಾಃ uF 
೪೪, ಶ್ರೀವ್ಯಾಸನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ: ಭಗವನ್‌! ಆ ಚಂದ್ರಹೆರಿಯ 


ಶುಭಕರವಾದ ಉತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನೂ, ಸಹಸ್ರಚಂದ್ರವ್ರತದ ಉದ್ಯಾಪನೆಯ ನಿಧಿ 
ಯನ್ನೂ ಇದ್ದುದನ್ಸಿದ್ದಂತೆ ತಿಳಿಸು.” 

೪೫. ಅಗಸ್ಸೃನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಅಯ್ಯಾ ಮುನಿಯೆ! ಶೀತಕಿರಣನೂ, 
ಸುಧಾನಿಧಿಯೂ ಆದ ಚಂದ್ರನು ಅಯೋಧ್ಯಾನಿಲಯನಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವನ್ನು 
ವಂದಿಸಿ ತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಸಾಕ್ಸಾತ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಉತ್ಸುಕನಾಗಿ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 

೪೬-೪೭. ಪೂಜಾದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರಗಳಾದ ಬಗೆಬಗೆಯ ಕ್ರಮ 
ವಾಗಿಯೂ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿಯೂ ವಿಷ್ಣುವನ್ನಾರಾಧಿಸಿ, ನಡಸಲು ಬಹು 
ಕಷ್ಟವಾದ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡು ತನ್ನ 
ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದ ಆ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಸನೆ 
ಮಾಡಿದನು. ಆದುದರಿಂದ ಆ ಮೂರ್ತಿಯು ಚಂದ್ರಹರಿಯೆಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು. 

೪೮-೪೯, ಹೀಗೆ ವಾಸುದೇವನ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಆ ಸ್ಥಾನವು ಅದ್ಭುತ 
ವಾಯಿತು. ಎಲ್ಫೆ ಸುವ್ರತನೇ! ಆ ಸ್ಥಾನವು ಸರ್ವಭೂತಗಳಿಗೂ ಮೋಕ್ಸ್ಸ 
ಕ್ಕೊಡೆಯನಾದ ವಾಸುದೇವನಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ರಹಸ್ಯಸ್ಥಾನವಾಗಿರುವುದು. ಎಲೈ 


ಶಿ | 
ವಿಪ್ರನೇ! ಈ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿಸಿದ್ದರು ಸದಾಕಾಲವೂ ವಿಷ್ಣುವ್ರತವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವರು. 


ತೃತೀಯೋರ$ಧ್ಯಾಯಃ ಲ್ಪ 


ನಾನಾಲಿಂಗಧರಾ ನಿತ್ಯಂ ನಿಷ್ಣುಲೋಕಾಭಿಕಾಂಕ್ಸಿಣಃ | 

ಅಭ್ಯಸ್ಯಂತಿ ಸರಂ ಯೋಗಂ ಮುಕ್ತಾತ್ಮಾನೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಾಃ ॥ ೫೦॥ 
ಯಥಾ ಧರ್ಮಮುವಾಸ್ನೋತಿ ಅನ್ಯಥಾ ನ ತಥಾ ಕೃಚಿತ್‌ | 

ದಾನಂ ವ್ರತಂ ತಥಾ ಹೋಮಃ ಸರ್ವಮಕ್ಷಯತಾಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥ ೫೧ ॥ 
ಸರ್ವಕಾಮಫಲಪ್ರಾಪ್ತಿರ್ಜಾಯತೇ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಸದಾ । 

ತಸ್ಮಾದತ್ರ ನಿಧಾತವ್ಯಂ ಪ್ರಾಣಿಭಿರ್ಯತ್ನತಃ ಕ್ರಮಾತ್‌ | 


ದಾನಾದಿಕಂ ನಿಪ್ರಪೂಜಾ ದಂಪತ್ಯೋಶ್ಚ ನಿಶೇಷತಃ 1 ೫೨ ॥ 
ಸರ್ವಯಜ್ಞಾಧಿಕಫಲಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾನಗಾಹನಂ । 
ಸರ್ವದೇವಾನಲೋಕಸ್ಯ ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ಜಾಯತೇ ನೃಣಾಂ ul ೫೩॥ 
ತತ್ಸರ್ವಂ ಜಾಯತೇ ಪುಣ್ಯಂ ಪ್ರಾಣಿನಾಮಸ್ಯ ದರ್ಶನಾತ್‌ | 
ತಸ್ಮಾದೇತನ್ಮಹಾಕ್ಟೇತ್ರಂ ಪುರಾಣಾದಿಸು ಗೀಯತೇ i ೫೪ ॥ 
ಉದ್ಯಾಪನನಿಧಿಶ್ಚಾತ್ರ ನೃಭಿರ್ದ್ವಿಜಪುರಸ್ಸರಂ । 

ಅಗ್ರೇ ಚಂದ್ರಹರೇಶ್ವಂದ್ರಸಹಸ್ರವ್ರತಸಂಜ್ಞಕಃ ! ೫೫ ॥ 





MR ಮಾ 


೫೦. ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರಾಗಿರುವ ಮುಕ್ತಾತ್ಮರು ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನಾನಾ 
ಬಗೆಯ ಚಿಹ್ನೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ನಿಷ್ಣುುಲೋಕವನ್ನು ಬಯಸುತ್ತ ನಿತ್ಯವೂ ಸರಮ 
ಯೋಗವನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. 

೫೧. ಬೇರೆ ಯಾವ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲಿನಂತೆ ಧರ್ಮವನ್ನು ಪಡೆಯ 
ಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ದಾನ, ವ್ರತ, ಹೋಮ ಎಲ್ಲವೂ ಆಕ್ಸೆಯ 
ವಾಗುವುದು. 

೫೨. ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಸಮಸ್ತ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳ ಫಲಪ್ರಾಪ್ಲಿಯು ಸದಾ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಸರ್ವ 
ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದಲೂ ದಾನಾದಿಗಳನ್ನೂ, ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಪೂಜೆಯನ್ನೂ ನಿಶೇಷವಾಗಿ 
ದಂಪತಿ ಪೂಜೆಯನ್ನೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕು. 

೫೩-೫೪. ಸರ್ವಯಜ್ಞಗಳ ಫಲಗಳಿಂದಲೂ, ಸರ್ವತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ, ಸರ್ವದೇವತೆಗಳನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ 
ನರರಿಗೆ ಯಾವ ಪುಣ್ಯವುಂಟಾಗುವುದೋ ಆ ಪುಣ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದರ್ಶನ 
ದಿಂದಲೇ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಇದು ಮಹಾಕ್ಸೇತ್ರವೆಂದು 
ಪುರಾಣಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 

೫೫. ಮಾನವರು ಇಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಮುಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಚಂದ್ರ 
ಹರಿಯ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಸಹಸ್ರಚಂದ್ರವ್ರತವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಉದ್ಯಾಪನವಿಧಿಯನ್ನು 
ನೆರವೇರಿಸಬೇಕು. 


೪೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗತೇ ನರ್ಷದ್ವಯೇ ಸಾರ್ಥೇ ಸಂಚಪಕ್ಸೇ ದಿನದ್ದಯೇ । 
ದಿವಸಸ್ಕಾಷ್ಟಮೇ ಭಾಗೇ ಪತತ್ಯೇಕೋಂಧಿಮಾಸಕಃ I ೫೬ ॥ 
ತ್ರ್ಯಧಿಕೇ ನಾ ಅಶೀತ್ಯಬ್ದೇ ಚತುರ್ಮಾಸಯುತೇ ತತಃ । 
ಭನೇಚ್ಚಂದ್ರಸಹಸ್ರಂ ತು ತಾವಚ್ಚೀವತಿ ಯೋ ನರಃ । 

ಉದ್ಯಾಪನಂ ಪ್ರಕರ್ತವ್ಯಂ ತೇನ ಯಾತ್ರಾ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ! ೫೭ ॥ 
ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ಪರಮಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಸತತಂ ಯಜ್ಞಯಾಜಿನಾಂ | 
ಸತ್ಯವಾದಿಷು ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ಹೇಮುದಾಯಿನಿ | 

ತತ್ಪುಣ್ಯಂ ಲಭತೇ ವಿಪ್ರ ಸಹಸ್ರಾಬ್ದಸ್ಯ ಜೀನಿಭಿಃ ॥ ೫೮ ॥ 
ಸರ್ನಸೌಖ್ಯಪ್ರದಂ ತಾದೃಕ್‌ ಪ್ರಣ್ಯವ್ರತನಿಂಹೋಚ್ಯ್ಛತೇ | ೫೯ ॥ 
ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ಶುಚಿಃ ಸ್ನಾತಾ ದಂತಧಾನನಸೂರ್ವಕಂ | 
ಚರಿತಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಕಶ್ಚ ಜಿತವಾಕ್ಕಾಯಮಾನಸಃ | 

ಸೌರ್ಣಿಮಾಸ್ಯಾಂ ತಥಾ ಕೃತ್ವಾ ಚಂದ್ರಪೂಜಾಂ ಚ ಕಾರಯೇತ್‌ ॥೬೦॥ 
ಪೂರ್ವಂ ಚ ಮಾತರಃ ಪೂಜ್ಯಾ ಗೌರ್ಯಾದಿಕಕ್ರಮೇೇಣ ಚ | 

ಖುತ್ತಿಜಃ ಪೂಜಯೇದ್ಭಕ್ಸ್ಯಾ ವೃದ್ಧಿಶ್ರಾದ್ಧಪುರಸ್ಸರಂ  ೬೧॥ 


i ಹ ರ ಸರ 





೫೬. ಎರಡೂವರೆ ವರ್ಷ, ಐದು ಪಕ್ಷ, ಎರಡು ದಿನ ಮೇಲೆ ಒಂದು 
ದಿನದ ಎಂಟನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗ ಇಷ್ಟು ಕಳೆದರೆ ಒಂದು ಅಧಿಕಮಾಸವು 
ಬರುತ್ತದೆ. 

೫೭, ಎಂಬತ್ತುಮೂರು ವರ್ಷದಮೇಲೆ ನಾಲ್ಕುತಿಂಗಳುಗಳಾದರೆ ಆಗ 
ಸಹಸ್ಪಚಂದ್ರವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಷ್ಟು ಕಾಲದವರೆಗೆ ಯಾವ ನರನು ಜೀವಿಸು 
ವನೋ ಅವನು ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟು ಯಾತ್ರೆಮಾಡಿ ಈ ವ್ರತದ ಉದ್ಯಾಸನೆಯನ್ನು 
ನಡಸಬೇಕು. 

೫೮. ಸದಾಕಾಲವೂ ಯಜ್ಞ ಮಾಡುವವರಿಗೆ ಯಾವ ಪುಣ್ಯವುಂಟೆಂದು 
ಹೇಳಿದೆಯೋ, ಸತ್ಯವಾದಿಗಳಿಗೆ ಯಾವ ಪುಣ್ಯವೋ, ಹೇಮ (ಚಿನ್ನ) ದಾನ 
ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಯಾವ ಪುಣ್ಯವೋ ಆ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಸಹಸ್ರಚಂದ್ರದರ್ಶನವ್ರತ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದವರು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. 

೫೯. ಸರ್ವಸೌಖ್ಯವನ್ನೂ ಕೊಡತಕ್ಕ ಆ ರೀತಿಯ ವ್ರತವು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಬ 
ಡುತ್ತದೆ. 

೬೦. ಚತುರ್ದಶಿಯ ದಿನ ಹಲ್ಲುಜ್ಜಿಕೊಂಡು ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಶುಚಿಯಾಗಿ, 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವನ್ನು ನಡಸಿ ಮಾತು-ಮೈ-ಮನಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಅಂಕೆಯಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಪೂರ್ಣಿಮೆಯ ದಿನವೂ ಹಾಗೆಯೇಮಾಡಿ ಚಂದ್ರ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೬೧. ಮೊದಲು ಗೌರಿ, ಮೊದಲಾದ ಕ್ರಮದಿಂದ ಮಾತೃದೇವತೆಗಳನ್ನು 


ತೃತೀಯೋಕ8ಧ್ಯಾಯಃ ೪೫ 


ಪ್ರಯತೈಃ ಪ್ರತಿಮಾ ಕಾರ್ಯಾ ಚಂದ್ರಮಂಡಲಸನ್ನಿಭಾ। 
ಸಹಸ್ರಸಂಖ್ಯಾ ಹೃಥವಾ ತದರ್ಥಂ ವಾ ತದರ್ಥಕಂ। 


ನಿಜನಿತ್ತಾನುಮಾನೇನ ತದರ್ಧೇನ ತದರ್ಧಕಂ 1೬೨ ॥ 
ತತಃ ಶ್ರದ್ಧಾನುಮಾನಾದ್ವಾ ಕಾರ್ಯಾ ನಿತ್ತಾನುಮಾನತಃ | 
ಅಥವಾ ಸೋಡಶ ಶುಭಾ ನಿಧಾತವ್ಯಾಃ ಪ್ರಯತ್ನತಃ I ೬೩ ॥ 


ಚಂದ್ರಪೂಜಾಂ ತತಃ ಕುರ್ಯಾದಾಗಮೋಕ್ತವಿಧಾನತಃ । 

ಮಾಷ್ಫೆಃ ಸೋಡಶಭಿಃ ಕಾರ್ಯಾ ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ಪ್ರತಿಮಾ ಶುಭಾ ॥ ೬೪ ॥ 

ಸೋಮುಮಂತ್ರೇಣ ಹೋಮಸ್ತು ಕಾಯೋ ವಿತ್ತಾನುಮಾನತಃ | 
ಪ್ರತಿಮಾಸ್ಲಾ ಸ ಕುರ್ಯಾತ್ಸೋಮಮಂತ್ರಮುದೀರಯೇತ್‌ ॥ ೬೫ ॥ 

ಸೋಮೋತ್ಸೆತ್ತಿ ೦ ಸೋಮಸೂಕ್ತಂ ಪಾಠಯೇಚ್ಚ ಪ್ರಯತ್ನತಃ । 

ಚಂದ್ರಪೂಜಾಂ ತತಃ ಕುರ್ಯಾದಾಗಮೋಕ್ತವಿಧಾನತಃ | ೬೬ ॥ 


EE ದೈ ಕದ್ದದ್ದು. 


ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ವೃದ್ಧಿಶ್ರಾದ್ಧ (ಎಂದರೆ ನಾಂದಿ) ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಖುತ್ತಿಜರನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೬.೨. ಪರಿಶುದ್ದಾತ್ಮರಾಗಿ ಚಂದ್ರಮಂಡಲ ಸಮಾನವಾದ ಸಾವಿರ ಪ್ರತಿಮೆ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಅಥವಾ ya ಅರ್ಧದಷ್ಟು ಪ್ರತಿಮೆಗಳನ್ನಾದರೂ 
ಮಾಡಿಸಬೇಕು... ಹಾಗಲ್ಲವಾದರೆ ಅದರ ವಡ ಸನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 
ಅದರರ್ಧದಷ್ಟು ಅಥವಾ ಅದರರ್ಧದಷ್ಟು ಹೀಗೆ ತನ್ನ ಸಂಪತ್ತಿಗನುಸಾರವಾಗಿ 

ಪ್ರತಿಮೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 

೬೩, ಬಳಿಕ ಶ್ರದ್ಧೆಗೆ ತಕ್ಕಂತೆಯಾಗಲಿ ಸಂಪತ್ತಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆಯಾಗಲಿ 
ಪ್ರತಿಮೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸತಕ್ಕುದು. ಅಥವಾ ಶುಭಕರವಾದ ಹದಿನಾರು ಪ್ರತಿಮೆ 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾಡಿಸತಕ್ಕುದು. 

೬೪. ಬಳಿಕ ಆಗಮೋಕ್ತ ವಿಧಾನದಿಂದ ಚಂದ್ರ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 
ಹದಿನಾರು ಮಾಷಗಳ ಚಿನ್ನ ಅಥವಾ ಬೆಳ್ಳಿಯಿಂದ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಶುಭಕರವಾದ 
ಚಂದ್ರನ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 

೬೫. ದ್ರವ್ಯಕ್ಕನುಸಾರವಾಗಿ ಸೋಮಮಂತ್ರದಿಂದ ಹೋಮಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಪ್ರತಿಮಾಸ್ಥಾಸನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಸೋಮಮಂತ್ರವನ್ನು. ಪಠಿಸ 
ಬೇಕು. 

೬೬. ಸೋಮೋತ್ಸತ್ತಿಯನ್ನೂ, ಸೋಮಸೂಕ್ತವನ್ನೂ ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಸಠನಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಆಮೇಲೆ ಅಗಮೋಕ್ತನಿಧಾನದಿಂದ ಚಂದ್ರಪೂಜೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


೪೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಚಂದ್ರನ್ಯಾಸಂ ಕಲಾನ್ಯಾಸಂ ಕಾರಯೇನ್ಮಂಡಲೇ ಜಲಂ । 


ವಿಕಾದಶೇಂದ್ರಿಯನ್ಯಾಸಂ ತಥೈವ ನಿಧಿಪೂರ್ವಕಂ | ೬೭ ॥ 
ಚಂದ್ರಬಿಂಬನಿಭಂ ಕಾರ್ಯಂ ಮಂಡಲಂ ಶುಭತಂಡುಲೈಃ । 
ಮಧ್ಯೇ ಚ ಕಲಶಃ ಸ್ಥಾಸ್ಯೋ ಗವ್ಕೇನ ಪಯಸಾಸಪ್ಲ್ಗುತಃ 1 ೬೮ ॥ 


ಚತುರಸ್ರೇಷು ಸಂಪೂರ್ಣಾನ್‌ ಕಲಶಾನ್‌ ಸ್ಥಾ ಸಯೇದ್ಬಹಿಃ 

ಮಂಡಲೇ ಚಂದ್ರಪೂಜಾ ಚ ಕರ್ತವ್ಯಾ ನಾಮಭಿಃ ಕ್ರಮಾತ್‌ ॥ ೬೯॥ 
ಹಿಮಾಂಶವೇ ನಮಶ್ಚೈನ ಸೋಮಂಚಂದ್ರಾಯ ವೈ ನಮಃ ! 

ಚಂದ್ರಾಯ ನಿಧವೇ ನಿತ್ಯಂ ನಮಃ ಕುಮುದಬಂಧನೇ 1 ೭೦ ॥ 
ಸುಧಾಂಶನೇ ಚ ಸೋಮಾಯ ಓಷಧೀಶಾಯ ವೈ ನಮಃ । 
ನನೋಂಬ್ಹಾಯ ಮೃಗಾಂಕಾಯ ಕಲಾನಾಂ ನಿಧಯೇ ನಮಃ ॥೭೧॥ 
ನನೋ ನಕ್ಸತ್ರನಾಥಾಯ ಶರ್ವರೀಪತಯೇ ನಮಃ । 

ಜೈವಾತೃಕಾಯ ಸತತಂ ದ್ವಿಜರಾಜಾಯ ವೈ ನಮಃ 1 ೭೩೨ ॥ 
ಏವಂ ಷೋಡಶಭಿಶ್ಚಂದ್ರಃ ಸ್ತೋತವ್ಯೋ ನಾಮಭಿಃ ಕ್ರಮಾತ್‌ ॥ ೭೩ ॥ 
ತತೋ ವೈ ಪ್ರಯತೇ ದದ್ಯಾದ್ದಿಧಿವನ್ಮಂತ್ರಪುರ್ವಕಂ । 

ಶಂಖತೋಯಂ ಸಮಾದಾಯ ಸ ಪುಷ್ಪಂ ಫಲಚಂದನಂ I ೭೪ ॥ 








೬೭. ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನ್ಯಾಸವನ್ನೂ, ಕಲಾನ್ಯಾಸವನ್ನೂ, ಜಲನ್ಯಾಸ 
ವನ್ನೂ, ಏಕೆಂದಶೇಂದ್ರಿಯನ್ಯಾಸವನ್ನೂ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕು. 

೬೮. ಶುಭಕರವಾದ ತಂಡುಲದಿಂದ ಚಂದ್ರಬಿಂಬಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ 
ಮಂಡಲವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಆ ಮಂಡಲದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಹಸುವಿನ ಹಾಲಿನಿಂದ 
ತುಂಬಿದ ಕಲಶವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕು. 

೬೯, -ಚೌಕದ ನಾಲ್ಕು ಹೊರಮೂಲೆಗಳಿಲ್ಲಿಯೂ ಪೂರ್ಣಕಲಶಗಳನ್ನು 
ಇಡಬೇಕು. ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತಾ ಚಂದ್ರಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೭೦-೭೨. ಹಿಮಾಂಶವೇ ನಮಃ, ಸೋಮ ಚಂದ್ರಾಯ ನಮಃ, ಚಂದ್ರಾಯ 
ನಮಃ, ವಿಧವೇ ನಮಃ, ಕುಮುದಬಂಧವೇ ನಮಃ, ಸುಧಾಂಶವೇ ನಮಃ, 
ಸೋಮಾಯ ನಮಃ, ಔಷಧೀಶಾಯ ನಮಃ, ಅಬ್ದಾಯ ನಮಃ, ಮೃಗಾಂಕಾಯ 
ನಮಃ, ನಿಧಯೇ ನಮಃ, ನಕ್ಟತ್ರನಾಥಾಯ ನಮಃ, ಶರ್ವರೀಪತಯೇ ನಮಃ, 
ಜೈವಾತೃಕಾಯ ನಮಃ, ದ್ವಿಜರಾಜಾಯ ನಮಃ. 

೭೩. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹದಿನಾರು ನಾಮಗಳಿಂದ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಬೇಕು. 

೭೪. ಬಳಿಕ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿಯೂ, ಪ್ರಯತ್ನಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಫಲ, 


ತೃತೀಯೋರತಧ್ಯಾಯಃ ೪೭ 


ನನುಸ್ಕೇ ಮಾಸಮಾಸಾಂತೇ ಜಾಯಮಾನ ಪುನಃ ಪುನಃ । 
ಗೃಹಾಣಾರ್ಥ್ಯಂ ಶಶಾಂಕ ತ್ವಂ ರೋಹಿಣ್ಯಾ ಸಹಿತೋ ಮಮ ॥೭೫॥ 
ಏನಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ವಿಧಿವಚ್ಛಶಿನಂ ಪ್ರಣತೋ ಭವೇತ್‌ । 


ಸೋಡಶಾಂನ್ಯೇ ಚ ಕಲಶಾ ದುಗ್ಗಪೂರ್ಣಾಃ ಸರತ್ನಕಾಃ | ೭೬ ॥ 
ಸವಸ್ಪ್ರಾಜ್ಛಾದನಾಃ ಶಾಂತ್ರೈ ದಾತವ್ಯಾಸ್ತೇ ದ್ವಿಜನ್ಮನೇ । 

ಅಭಿಸೇಕಂ ತತಃ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಪಾಯಸೇನ ಜಲೇನತು I ೭೭ ॥ 
ಯತ್ತಿಜಾಂ ಮನಸಸ್ತುಸ್ಟಿಃ ಕಾರ್ಯಾ ವಿತ್ತಾನುಮಾನತಃ । 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಭೋಜಯೇತ್ರತ್ರ ಸಕುಟುಂಬಂ ವಿಶೇಷತಃ ॥ ೭೮ ॥ 
ಪೂಜನೀಂೌ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ವಸ್ತ್ರೈಶ್ಚ ದ್ವಿಜದಂಪತೀ । 

ಕರ್ತವ್ಯಂ ಚ ತತೋ ಭೂರಿದಕ್ಬ್ಸಿಣಾದಾನಮುತ್ತಮಂ 1! ೭೯॥ 


ಪ್ರತಿಮಾಶ್ಚ ಪ್ರದಾತವ್ಯಾ ದ್ವಿಜೇಭ್ಯೋ ಧೇನುಪೂರ್ವಿಕಾಃ । 
ಸುವರ್ಣಂ ರಜತಂ ವಸ್ತ್ರಂ ತಥಾನ್ನಂ ಚ ವಿಶೇಷತಃ । 
ದಾತವ್ಯಂ ಚಂದ್ರಸಂಪ್ರೀತ್ಯೈ ಹರ್ಷಾದೇನಂ ದ್ವಿಜನ್ಮನೇ 1೮೦॥ 








ಪುಷ್ಪ, ಚಂದನ ಸಮೇತವಾದ ಶಂಖದ ನೀರನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ವಿಧಿ 
ವತ್ತಾಗಿಯೂ ಮಂತ್ರ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿಯೂ ಅರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 

೭೫. ಮಾಸಮಾಸದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಹುಟ್ಟುವವನೇ ! 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಎಲ್ಫೈ ಶಶಾಂಕನೇ ! ರೋಹಿಣಿಯಿಂದೊಡಗೂಡಿದವನಾಗಿ 
ನಾನು ಕೊಡುವ ಈ ಅರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು. 

೭೬-೭೭. ಈ ರೀತಿ ಚಂದ್ರನನ್ನು ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ ಪ್ರಣಾಮಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಹಾಲು ತುಂಬಿ ರತ್ತಹಾಕೆ ವಸ್ತ್ರಹೊದಿಸಿರುವ ಹದಿನಾರು ಕಲಶಗಳನ್ನು 
ಶಾಂತಿಗಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ಆಮೇಲೆ ಹಾಲಿನಿಂದಲೂ 
ನೀರಿನಿಂದಲೂ ಅಭಿಷೇಕ ಮಾಡಬೇಕು. 

೭೮. ಹಣದ ಶಕ್ತಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಖುತ್ತಿಜರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಬೇಕು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸಿಗೆ--ನಿಶೇಷವಾಗಿ ಕುಟುಂಬ ಸಮೇತನಾದವರಿಗೆ 
ಭೋಜನ ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 

೭೯. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಕೊಟು 
ಪೂಜೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಭೂರಿದಕ್ಸಿಣೆಯನ್ನೂ ಉತ್ತಮ ದಾನವನ್ನೂ 
ಮಾಡಬೇಕು. 

೮೦. ಹಸುಗಳೊಡಗೂಡಿದ ಪ್ರತಿಮೆಗಳನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಚಿನ್ನ, ಬೆಳ್ಳಿ, ವಸ್ತ್ರ, ಅನ್ನ ಇವನ್ನು ಚಂದ್ರನ ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿ ಹರ್ಷದಿಂದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 


೪೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಉಪನಾಸನಿಧಾನೇನ ದಿನಕೇಸಂ ನಯೇತ್ಸುಧೀಃ । 

ಅನಂತರೇ ಚ ದಿನಸೇ ಕುರ್ಯಾದ್ಭೃಗನದರ್ಚನಂ | 

ಬಾಂಧನೈಸ್ಸಹ ಭುಂಜೀತ ನಿಯಮಂ ಚ ನಿಸರ್ಜಯೇತ್‌ nh ೪೧॥ 
ಏನಂ ಚ ಕುರುತೇ ಚಂದ್ರಸಹಸ್ರಂವ್ರತಮುತ್ತಮಂ | 

ಬ್ರಹ್ಮಘ್ನೋಫಿ ಸುರಾಸೋಃಸಿ ಸ್ತೇಯಾ ಚ ಗುರುತಲ್ಪಗಃ । 


ವ್ರತೇನಾನೇನ ಶುದ್ಧಾತ್ಮಾ ಚಂದ್ರಲೋಕಂ ವ್ರಜೇನ್ನ ರಃ ೮೨ ॥ 
ಯಾದೃಶಶ್ಚ ಭನೇದ್ವಿಸ್ತ ಪ್ರಿಯೋ ನಾರಾಯಣಸ್ಯ ಚ । 
ಏನಂ ಕರೋತಿ ನಿಯತಂ ಕೃತಕೃತ್ಯೋ ಭನೇನ್ನರಃ 1 ೮೩1 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ನಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ದ್ವಿತೀಯೇ ನೈಷ್ಣನಖಂಡೇ ಅಯೋಧ್ಯಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 4"ಸಹಸ್ರಚಂದ್ರ 
ವ್ರತೋದ್ಯಾಪನನಿಧಿನರ್ಣನಂ'' ನಾಮ ತೃತೀಯೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 


pS ರಾರಾ ರ್‌ ಮಾ 


೮೧. ಉಪವಾಸ ವಿಧಾನದಿಂದ ದಿನದ ಉಳಿದ ಭಾಗವನ್ನು ಕಳೆಯಬೇಕು. 
ಅನಂತರ ಆ ಎರಡನೆಯ ದಿನವೆಲ್ಲ ಭಗವದರ್ಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 
ತರುವಾಯ ಬಾಂಧವರೊಡನೆ ಊಟಮಾಡಬೇಕು. ಬಳಿಕ ನಿಯಮವನ್ನು 
ನಿಸರ್ಜನೆ ಮಾಡಬೇಕು. 

೮೨. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಸಹಸ್ರಚಂದ್ರವ್ರತವನ್ನು ಯಾವನು 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆಯೋ ಅವನು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿದನನಾಗಲಿ, ಸುರಾಪಾನ 
ಮಾಡಿದನನಾಗಲಿ, ಕಳ್ಳನೇ ಆಗಲಿ, ಗುರುತಲ್ಪಗಮನ ಮಾಡಿದವನೇ ಆಗಲಿ, 
ಶುದ್ಧಾತ್ಮನಾಗಿ ಚಂದ್ರರೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. 

೮೩. ಯಾವನು ನಿಯತವಾಗಿ ಈ ರೀತಿ ಮಾಡುತ್ತಾನೆಯೋ ಅನನು 
ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ಪ್ರಿಯನಾಗುತ್ತಾನೆಯಲ್ಲದೆ, ಕೃತಕೃತ್ಯನೂ ಆಗುತ್ತಾನೆ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ವೈಷ್ಠನಖಂಡದ ಅಯೋಧ್ಯಾವಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ 
| ಸಹಸ್ಪಚಂದ್ರವ್ರತೋದ್ಯಾಪನವಿಧಿವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುೂಗಿದುದು 


l ಶ್ರೀಃ 0 
ಅಥ ಚತುರ್ಥೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಧಮ ಹರಿ ಸ್ಕ ರ್ಣ ಖನಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 


ಅಗಸ್ತ್ಯ ಉವಾಚ :- 
ತಸ್ಮಾಚ್ಚಂದ್ರಹರಿಸ್ಮಾನಾದಾಗ್ನೇಯ್ಯಾಂ ದಿಶಿ ಸಂಸ್ಥಿತಃ | 
ದೇವೋ ಧರ್ಮಹರಿರ್ನಾಮ ಕಲಿಕಲ್ಮಷನಾಶಕಃ uO 
ನೇದನೇದಾಂಗತತ್ತೃಜ್ಞಃ ಸ್ವಕರ್ಮುಪರಿನಿಸ್ಮಿ ತಃ । 
ಪುರಾ ಸಮಾಗತೋ ಧರ್ಮುಸ್ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಚಿಕೀರ್ಷಯಾ !೨॥ 


ಆಗತ್ಯ ಚ ಚಕಾರೋಚ್ಚೈರ್ಯಾತ್ರಾಂ ತತ್ರಾದರೇಣ ಸಃ । 

ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ನುತುಲನುಯೋಧ್ಯಾಯಾಃ ಸನಿಸ್ಮಯಃ ॥೩॥ 

ನಿಧಾಯ ಸ್ವ್ಥಭುಜಾವೂರ್ಧ್ಯ್‌ೌ ವಿಪ್ರೋಚನ್ಮುದಾನ್ಸಿತಃ | 

ಅಹೋ ರಮ್ಯುನಿದಂ ತೀರ್ಥಮುಹೋ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮುತ್ತಮಂ ॥೪॥ 

ಅಯೋಧ್ಯಾಸದೃಶೀ ಕಾಸಿ ದೃಶ್ಯತೇ ನಾಸರಾ ಪುರೀ। 

ಯಾನ ಸ್ಪೃಶತಿ ವಸುಧಾಂ ನಿಷ್ಣುಚಕ್ರಸ್ಥಿತಾಂನಿಶಂ 1೫॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಧರ್ನುಹರಿ-ಸ್ಕ ರ್ಣ ಖನಿಗಳ ಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನ 


೧. ಅಗಸ್ತ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಆ ಚಂದ್ರ ಹರಿಸ್ಕಾ ನದ ಆಗ್ನೇಯ 
ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಕಲಿಕಲ್ಮಸವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ಧರ್ಮಹರಿಯೆಂಬ "ಹೆಸರಿನ ದೇವನು 
ಹ ಕುಸು: 

೨. ವೇದವೇದಾಂಗಗಳ ತತ್ತ ಎವನ್ನು ಬಲ್ಲವನೂ, ಸ್ವಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬ 
ನಿಷ್ಕನೂ ಆದ ಧರ್ಮನೆಂಬವನು ಸೌರ್ವದಲ್ಲಿ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 

೩. ಅವನು ಈ ಕ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಯಾತ್ರೆ ಮಾಡಿ ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ 
ಅಯೋಧ್ಯೆಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು ವಿಸ್ಮಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 

೪, ಆ ವಿಪ್ರನು ಭುಜಗಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿದನು. "ಆಹಾ! ಈ ತೀರ್ಥವು ಎಷ್ಟು ರಮ್ಯವಾಗಿರುವುದು | ಆಹಾ, 
ಇದರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವು ಎಷ್ಟು ಅದ್ಭುತವಾಗಿರುವುದು! 

೫. ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಸಮಾನನಾದ ಬೇರೊಂದು ಸಟ್ಟಿಣವು ಭೂಮಂಡಲ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಇದು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಮುಟ್ಟದೆ ವಿಷ್ಣುಚಕ್ರದ 
ಮೇಲೆಯೇ ಸದಾ ನೆಲೆಸಿರುವುದು, 


೫೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಸ್ಯಾಂ ಸ್ಥಿತೋ ಹರಿಃ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಸೇಯಂ ಕೇನೋಪಮಿಸಾಯತೇ । 


ಅಹೋ ತೀರ್ಥಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ನಿಷ್ಣುಲೋಕಪ್ರದಾನಿ ವೈ | ೬॥ 
ಅಹೋ ನಿಷ್ಣುರಹೋತೀರ್ಥನುಯೋಧ್ಯಾಂಹೋ ಮಹಾಪುರೀ / 
ಅಹೋ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮತುಲಂ *ಿಂನ ಶ್ಲಾಘ್ಯಮಿಹಸ್ಥಿತಂ 1೭॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತತ್ರ ಬಹುಶೋ ನನರ್ತ ಪ್ರಮದಾಶುಲಃ । 

ಧರ್ಮೋ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ಮಾಲೋಕ್ಕ ಅಯೋಧ್ಯಾಯಾ ವಿಶೇಷತಃ ॥ ೮ ॥ 
ತಂ ತಥಾ ನರ್ತಮಾನಂ ವೈ ಧರ್ಮಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕೃಪಾನ್ಸಿತಃ | 
ಆನಿರ್ಬಭೂನ ಭಗವಾನ್‌ ಶೀತವಾಸಾ ಹರಿಃ ಸ್ಮಯಂ । 


ತಂ ಪ್ರಣನ್ಯು ಚ ಧರ್ನೋಃಥ ತುಷ್ಟಾನ ಹರಿಮಾದರಾತ್‌ : ॥೯॥ 
ಧರ್ಮ ಉವಾಚ :-- 

ನಮಃ ಕ್ಸೀರಾಜ್ಧಿನಾಸಾಯ ನನುಃ ಪರ್ಯಂಕಶಾಯಿನೇ । 

ನನುಃ ಶಂಕರಸಂಸ್ಕೃಷ್ಟದಿವೃಪಸಾದಾಯ ವಿಷ್ಣವೇ ul ೧೦ 


ಹಾ ರಾ ವಾ 


೬, ಇಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಸಾಕ್ಸಾತ್ತಾಗಿ ನೆಲಸಿರುವನು. ಈ ಪುರಿಯನ್ನು 
ಯಾವುದಕ್ಕೆ ಹೋಲಿಸುವುದಕ್ಕಾದೀತು! ಆಹಾ, ಇಲ್ಲಿನ ತೀರ್ಥಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ವಿಷ್ಣುಲರೋಕಪ್ರಾಪ್ತಿಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವಂಥವೇ!! 

೭. ಆಹಾ, ವಿಷ್ಣುವು ಇಲ್ಲಿಯೆ ನೆಲಸಿರುವನು! ಆಹಾ, ಈ ತೀರ್ಥವೆಷ್ಟು 
ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾಗಿರುವುದು! ಆಹಾ, ಅಯೋಭ್ಯೆಯು ಎಂಥ ಮಹಾಪುರಿಯೆನಿಸಿ 
ರುವುದು! ಆಹಾ! ಇದರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವು ಎಷ್ಟು ಅಸದ್ಭ ಶವಾಗಿರುವುದು ! 
ಇಲಿರುವುದು ಯಾವುದುತಾನೇ ಶ್ಲಾಫ್ಯವಾಗಿಲ್ಲ.” 

೮. ಈ ರೀತಿ ನುಡಿದು ಆ ಧರ್ಮನು ಬಹಳ ಆನಂದದಿಂದ ಮನಸ್ಸು 
ಕಲಕಿ ಅಯೋಧ್ಯೆಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು ಬಹುಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನರ್ತನ 
ಮಾಡತೊಡಗಿದನು. 

೯, ಆರೀತಿ ನರ್ತನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಧರ್ಮನನ್ನು ಕಂಡು ಪೀತಾಂಬರ 
ಧಾರಿಯಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಕೃಪೆಹೊಂದಿದವನಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸವಾಗಿ 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡನು. ಧರ್ಮನು ಆ ಹರಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಪ್ರಣಾಮಮಾಡಿ ಸ್ತುತಿಸ 
ತೊಡಗಿದನು. 

೧೦. ಧರ್ಮನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾನೆ:- “ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ವಾಗಿರುವ ಓ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು! ಶೇಷಸರ್ಯಂಕಶಾಯಿ 
ಯಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು!  ಶಂಕರನಿಂದ ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ದಿವ್ಯಪಾದ 


ಗಳುಳ್ಳ ಎಲ್ಫೈ ವಿಷ್ಣುವೇ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು! 


ಚತುರ್ಥೊೋರಿಧ್ಯಾಯಃ॥ ೫೧ 


ಭಕ್ತ್ಯಾಂರ್ಜಿತಸುಷಾದಾಯ ನಮೋಂಜಾದಿಪ್ರಿಯಾಯ ತೇ! 
ಶುಭಾಂಗಾಯ ಸುನೇತ್ರಾಯ ಮಾಧವಾಯ ನಮೋ ನಮಃ 10 ೧೧॥ 
ನನೋರನಿಂದಸಾದಾಯ ಪದ್ಮನಾಭಾಯ ವೈ ನಮಃ । 

ನಮಃ ಕ್ಸೀರಾಜ್ಧಿಕಲ್ಲೋಲಸ್ಪೃಷ್ಟಗಾತ್ರಾಯ ಶಾರ್ಜ್ಜಣೇ W ೧೨ ॥ 
ಓಂ ನಮೋ ಯೋಗನಿದ್ರಾಯ ಯೋಗಾರ್ಡ್ಥೈರ್ಭಾನಿತಾತ್ಮನೇ । 
ತಾರ್ಕ್ಸ್ಟಾಸನಾಯ ದೇವಾಯ ಗೋವಿಂದಾಯ ನಮೋನಮಃ ॥ ೧೩ ॥ 
ಸುಕೇಶಾಯ ಸುನಾಸಾಯ ಸುಲಲಾಟಾಯು ಚಕ್ರಿಣೇ । 


ಸುವಸ್ತ್ರಾಯ ಸುವರ್ಣಾಯ ಶ್ರೀಧರಾಯ ನಮೋನಮಃ 1 ೧೪ ॥ 
ಸುಬಾಹನೇ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ಚಾರುಜಂಘಾಯ ತೇ ನಮಃ । 
ಸುವಾಸಾಯ ಸುದಿವ್ಯಾಯ ಸುನಿದ್ಯಾಯ ಗದಾಭೃತೇ 1 ೧೫ ॥ 
ಕೇಶವಾಯ ಚ ಶಾಂತಾಯ ವಾಮನಾಯ ನಮೋನಮಃ | 
ಧರ್ಮಪ್ರಿಯಾಯ ದೇವಾಯ ನಮಸ್ತೇ ಪೀತವಾಸಸೇ ॥ ೧೬ ॥ 


೧೧. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಿವನು ಅರ್ಚಿಸಿದ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಪಾದಗಳುಳ್ಳವನೇ! 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರಿಯನಾದ ನಿನಗಿದೋ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
ಶುಭಾಂಗನೂ, ಸುನೇತ್ರನೂ ಓ ಮಾಧವಾ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು!!! 

೧೨. ಅರವಿಂದ (ಪದ್ಮ) ಪಾದನೂ, ಸದ್ಮನಾಭನೂ, ಕ್ಸೀರಸಮುದ್ರದ 
ತೆರೆಗಳು ಸೋಕಿದ ಶರೀರವುಳ್ಳ ವನೂ ಆದ ಎಲ್ಫೆ ಶಾರ್ಜ್ಜ್ವಸಾಣಿಯೇ! ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೧೩. ಯೋಗರನಿದ್ರಾಸಕ್ತನೂ, ಯೋಗಾಸಕ್ತರಿಂದ ಭಾನಿಸಲ್ಪಡುವವನೂ, 
ಗರುಡವಾಹನನೂ, ದೇವದೇವನೂ ಆದ ಗೋವಿಂದ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
೧೪. ಸುಕೇಶನೂ, ಸುನಾಸನೂ, ಸುಫಾಲನೂ ಆದ ಓ ಚಕ್ರಧರ! ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. ಸುವಸ್ತ್ರನೂ, ಸುವರ್ಣನೂ, ಶ್ರೀಧರನೂ ಆದ ಓ ಪ್ರಭುವೇ! 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಎ 

೧೫. ಎಲೈ ಸುಬಾಹುವೇ! ನಿನಗೆ ನಮೋ ನಮೋ! ಮನೋಹರವಾದ 
ಜಂಫೌಿ (ಮೊಳಕಾಲು)ಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿ ಸುವಾಸನೂ, ಸುದಿವ್ಯನೂ, ಸುವಿದ್ಯನೂ 
ಆಗಿರುವ ಗದಾಧಾರಿಯೇ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೧೬. ಕೇಶವನ ಶಾಂತನೂ, ವಾಮನನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

ಧರ್ಮಸಪ್ರಿಯನಾದ ಓ ದೇವಾ! ಸೀತಾಂಬರಧಾರಿಯಾದ ನಿನಗೆ ನಮೋ 
ನಮೋ 


೫೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಥ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಗಸ್ತ್ಯ ಉವಾಚ:- 

ಇತಿ ಸ್ತು ತೋ ಜಗನ್ನಾಥೋ ಧರ್ಮೇಣ ಶ್ರೀಪತಿರ್ನುದಾ । 

ಉವಾಚ ಸ ಹೃಷೀಕೇಶಃ ಪ್ರೀತೋ ಧರ್ಮಮುದಾರಧೀಃ I ೧೭ ॥ 
ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ :-- 

ತುಷ್ಟೋಂ*ಹಂ ಭನತೋ ಧರ್ಮ ಸ್ತೋತ್ರೇಣಾನೇನ ಸುವ್ರತ। 


ವರಂ ವರಯ ಧರ್ಮಜ್ಞ ಯಸ್ತೇ ಸ್ಕಾನ್ಮನಸಃ ಪ್ರಿಯಂ ॥ ೧೮ ॥ 
ಸ್ತೋತ್ರೇಣಾನೇನ ಯಃ ಸ್ತೌತಿ ಮಾನವೋ ಮಾಮುತಂದಿತಃ । 
ಸರ್ವಾನ್‌ ಕಾಮಾನವಾಸ್ನೋತಿ ಪೂಜಿತಃ ಶ್ರೀಯುತಃ ಸದಾ ॥ ೧೯॥ 


ಧರ್ಮ ಉವಾಚ 
ಯದಿ ತುಪ್ಬೋಸಿ ಭಗನನ್‌ ದೇನದೇವಜಗತ್ಸತೇ । 
ತ್ವಾಮುಹಂ ಸ್ಥಾಪಯಾಮ್ಯುತ್ರ ನಿಜನಾಮ್ನಾ ಜಗದ್ಗುರೋ ೨01 
ಅಗಸ್ತ್ಯ ಉವಾಚ :-- 
ಏವಮಸ್ತ್ವಿತಿ ಸಂಪ್ರೋಚ್ಯ ಭಗವಾನ್ಸರ್ಮಹರಿರ್ನಿಭುಃ | 
ಸ್ಮರಣಾದೇನ ಮುಚ್ಯೇತ ನರೋ ಧರ್ಮಹರೇರ್ಪಿಭೋಃ 1 ೨೧ ॥ 

೧೭. ಅಗಸ್ತ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: "ಹೀಗೆ ಧರ್ಮನು ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಸ್ತುತಿಸಲು, ಜಗನ್ನಾಥನಾದ ಶ್ರೀಸತಿಯು ಸಂತುಷ್ಟನಾದನು. ಉದಾರಬುದ್ಧಿ 
ಯಾದ ಆ ಹೃಷೀಕೇಶನು ಸುಪ್ರೀತನಾಗಿ ಧರ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿದನು: 

೧೮. ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಸುವ್ರತನಾದ ಎಲೈ 
ಧರ್ಮನೇ! ನಿನ್ನ ಈ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ನಾನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಎಲೈ 
ಧರ್ಮಜ್ಞನೇ! ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಯಾವುದು ಪ್ರಿಯವಾಗಿರುವುದೋ ಆ ವರವನ್ನು 
ಬೇಡಿಕೊ. 

೧೯. ಯಾವ ಮಾನವನು ಆಲಸ್ಯವನ್ನುಳಿದು ಈ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವನೋ ಅವನು ಸದಾ ಪೂಜಿತನೂ, ಶ್ರೀಯುತನೂ ಆಗಿ 
ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ.” 

೨೦. ಧರ್ಮನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ: ಭಗವನ್‌, ದೇವದೇವಾ, ಜಗತ್ಸತೀ, 
ಜಗದ್ಗುರುವೇ! ನೀನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿರುವೆಯಾದರೆ ಇಲ್ಲಿ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು 
ನನ್ನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಸ್ಥಾಪನೆಮಾಡುತ್ತೇನೆ.” 

೨೧. ಅಗಸ್ಯ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ” ಎಂದು ನುಡಿದು 
ಆ ವಿಭುವು ಆ ಕೂಡಲೆ ಧರ್ಮಹರಿಯಾದನು. ಮಾನವನು ವಿಭುವಾದ ಆ ಧರ್ಮ 
ಹರಿಯ ಸ್ಮರಣಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. 





ಚತುರ್ಥೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೫೩.೩ 


ಸರಯೂಸಲಿಲೇ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ಸುಚಿಂತಾಕಂಲಮಾನಸಃ | 
ದೇವಂ ಧರ್ಮಹರಿಂ ಪಶ್ಯೇತ್‌ ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ ॥ ೨೨ ॥ 
ಅತ್ರ ದಾನಂ ತಥಾ ಹೋನುಂ ಜಪೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಭೋಜನಂ । 


ಸರ್ವಮಕ್ಸಯತಾಂ ಯಾತಿ ವಿಷ್ಣುಲೋಕೇ ನಿವಾಸಕೃತ್‌ ' ॥೨೩॥ 
ಅಜ್ಞಾನಾಜ್ಞ್ಮ್ಞಾನತೋ ವಾಫಿ ಯತ್ಕಿಂಚಿದ್ದುಷೃತಂ ಭವೇತ್‌ । 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ನಿಧಾತವ್ಯಂ ತನ್ನಾಶಾಯ ಪ್ರಯತ್ನತಃ | ೨೪॥ 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತೇನ ವಿಧಿನಾ ಪಾಪಂ ತಸ್ಯ ಪ್ರಣಶ್ಯತಿ । 

ತಸ್ಮಾದತ್ರ ಪ್ರಕರ್ತವ್ಯಂ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ನಿಧಾನತಃ 1 ೨೫ ॥ 


ಅಜ್ಞ್ಞಾನಾಜ್ಞ್ಞಾನತೋಮವಾಸಿ ರಾಜಾದೇರ್ನಿಗ್ರಹಾತ್ತಥಾ | 
ನಿತ್ಯಕರ್ಮನಿವೃತ್ತಿಃ ಸ್ಯಾದ್ಯಸ್ಯ ಪುಂಸೋಂನಶಾತ್ಮನಃ । 


ತೇನಾಪ್ಯತ್ರ ನಿಧಾತನ್ಯಂ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ಪ್ರಯತ್ನತಃ | ೨೬॥ 
ಅತ್ರ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಸ್ಟಯಂ ದೇವೋ ವಿಷ್ಣುರ್ವಸತಿ ಸಾದರಃ । 
ತಸ್ಮಾದ್ವೃರ್ಣಯಿತುಂ ಶಕ್ಯೋ ಮಹಿಮಾ ನಹಿ ಮಾನನೈಃ 1 ೨೭ ॥ 





pS 


೨೨, ಸರಯೂಜಲದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಯೋಚನೆ 
ಗಳನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಂಡು ದೇವನಾದ ಧರ್ಮಹರಿಯನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡುವವನು 
ಸರ್ವಪಾಸಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 

೨೩. ಇಲ್ಲಿ ದಾನ, ಹೋಮ, ಜಸ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣಭೋಜನ ಎಲ್ಲವೂ ಅಕ್ಕ 
ಯತ್ತವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆಯಲ್ಲದೆ ವಿಷ್ಣುಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿವಾಸವನ್ನು ಉಂಟು 
ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತದೆ. 


೨೪೨೫. ಅಜ್ಞಾನದಿಂದಾಗಲಿ, ಜ್ಞಾನದಿಂದಾಗಲಿ ಏನಾದರೂ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಪಾಸವುಂಬಾದರೆ ಅದರ ನಾಶಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಸಟ್ಟು ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದ . ಪಾಸವು 
ನಾಶವಾಗಿಹೋಗುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ವಿಧಿಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿ 
ತ್ರವನ್ನು ನಡೆಸತಕ್ಕದ್ದು. 

೨೬. ಅಜ್ಞಾನದಿಂದಲೋ, ಜ್ಞಾನದಿಂದಲೋ, ರಾಜಾದಿಗಳ ನಿಗ್ರಹ 
ದಿಂದಲೋ ಆತ್ಮನಶವಿಲ್ಲದವನಾದ ಯಾವನಿಗೆ ನಿಶ್ಯಕರ್ಮಗಳ ನಿವೃತ್ತಿಯಾಗು 
ವುದೋ (ಎಂದರೆ ಯಾವನು ನಿತ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಬಿಡಬೇಕಾಗುವುದೋ) ಅವನು 
ಕೂಡ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ನಡಸಬೇಕು. 

೨೭. ಇಲ್ಲಿ ದೇವದೇವನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಆದರದಿಂದ ತಾನೇ ಸಾಕ್ಸಾತ್ತಾಗಿ 
ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಆದುದರಿಂದ ಇದರ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲು 
ಯಾವ ಮಾನವರಿಗೂ ಶಕ್ಯವಲ್ಲವು. 


೫೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಆಸಾಢೇ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಸಸ್ಕ್ಯ ಏಕಾದಶ್ಯಾಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ | 


ತಸ್ಯ ಸಾಂನತ್ಸರೀ ಯಾತ್ರಾ ಕರ್ತವ್ಯಾ ತು ನಿಧಾನತಃ 1೨೮ ॥ 
ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾರೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಧರ್ಮಹರಿಂ ನಿಭುಂ। 
ಸರ್ವಪಾಪನವಿಶುದ್ಧಾತ್ಮಾ ನಿಷ್ಣುಲೋಕೇ ವಸೇತ್ಸದಾ ॥1೨೯॥ 
ತಸ್ಮಾದ್ಧಸ್ಸಿ ಣದಿಗ್ಭಾಗೇ ಸ್ಫರ್ಣಸ್ಯ ಖನಿರುತ್ತಮಾ | 


ಯತ್ರ ಚಕ್ರೇ ಸ್ಪರ್ಣವೃಷ್ಟಿಂ ಕುಬೇರೋ ರಘುಜಾದ್ಭಯಾತ್‌ ॥ ೩೦॥ 
ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ :-- ಏ 


ಭಗವನ್‌ ಬ್ಯೂಹಿ ತತ್ತ್ವಜ್ಞ ಸ್ವರ್ಣವೃಷ್ಟಿರಭೂತ್ವಥಂ | 


ಕುಬೇರಸ್ಯ ಕಥಂ ಭೀತಿರುತ್ಸನ್ನಾ ರಘುಭೂಪತೇಃ I ೩೧॥ 
ಏತತ್ಸರ್ವಂ ಸಮಾಚಕ್ಸ ನಿಸ್ತರಾನ್ಮಮ ಸುವ್ರತ । 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಕಥಾರಹಸ್ಯಾನಿ ನ ತೃಪ್ಯತಿ ಮನೋ ಮಮ 1 ೩೨ 1 


ಅಗಸ್ತ್ಯ ಉವಾಚ :- 
ಶೃಣು ವಿಪ್ರ ಪ್ರವಕ್ಸಾಮಿ ಸ್ಪರ್ಣಸ್ಯೋತ್ಪತ್ತಿಮುತ್ತಮಂ | 
ಯಸ್ಯ ಶ್ರನಣತೋ ನ್ಯೂಣಾಂ ಜಾಯತೇ ವಿಸ್ಮಯೋ ಮಹಾನ್‌ ॥ ೩೩ ॥ 


೨೮. ಆಷಾಢಮಾಸದ ಶುಕ್ಲಸಕ್ಸದ ಏಕಾದಶಿಯಲ್ಲಿ ಆ ಧರ್ಮಹರಿಯ 
ವಾರ್ಷಿಕಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ನಿಧಾನವನ್ನನುಸರಿಸಿ ನಡಸತಕ್ಕುದು. 

೨೯. ಮಾನವರು ಸ್ಪರ್ಗದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ವಿಭುವಾದ ಧರ್ಮಹರಿಯ 
ದರ್ಶನಮಾಡಿ ಸರ್ವಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದಿ ಶುದ್ಧಾತ್ಮನಾಗಿ ಸದಾ 
ವಿಷ್ಣುಲೋಕದಲ್ಲಿಯೆ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 

೩೦. ಅದರ ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕೆನಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಸ್ವರ್ಣದ ಖನಿ (ಚಿನ್ನದ 
ಗಣಿ)ಯಿರುವುಮ.  ರಘುನಂದನನ ಭಯದಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಕುಬೇರನು ಸ್ವರ್ಣ 
ವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಸುರಿಸಿದನು. 

೩೧. ವ್ಯಾಸನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ: ತತ್ತ್ವಜ್ಞನಾದ ಎಲ್ಫೆ ಭಗವಂತನೇ! 
ಸ್ವರ್ಣವೃಷ್ಟಿಯು ಹೇಗೆ ಉಂಟಾಯಿತು? ರಘುಭೂಪತಿಯಿಂದ ಕುಬೇರನಿಗೆ 
ಭೀತಿಯುಂಬಾದುದೆಂತು? 

೩೨. ಎಲೈ ಸುವ್ರತನೇ! ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನನಗೆ ತಿಳಿಸ 
ಬೇಕು. ಈ ಕಥಾರಹಸ್ಯಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿರುವ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯೇ 
ಆಗುತ್ತಿಲ್ಲ. 

೨೩. ಅಗಸೃನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--""ಎಲ್ಲೈ ನಿಪ್ರನೇ! ಕೇಳು. ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ಸ್ವರ್ಣದ ಉತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ನಿವರಿಸಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಇದನ್ನು ಕೇಳುವುದ 
ರಿಂದ ನರರಿಗೆ ಮಹತ್ತರವಾದ ನಿಸ್ಮಯವುಂಬಾಗುತ್ತದೆ. 


ಚತುರ್ಥೊೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೫೫ 


ಆಸೀತ್‌ ಪುರಾ ರಘುಪತಿರಿಕ್ಸ್ಟ್ವಾಕುಕುಲನರ್ಥನಃ । 


ರಘುರ್ನಿಜಭುಜೋದಾರವೀರರ್ಯಶಾಸಿತಭೂತಲಃ WH ೩೪ 
ಪ್ರತಾಪತಾಸಿತಾರಾತಿನರ್ಗವ್ಯಾಖ್ಯಾತಸದ್ಯಶಃ | 

ಪ್ರಜಾಃ ಪಾಲಯತಾ ಸಮ್ಯಕ್ತೇನ ನೀತಿಮತಾ ಸತಾ ॥ ೩೫ ॥ 
ಯಶಃ ಪೂರೇಣ ಸಂಲಿಷ್ತಾ ದಿಶೋ ದಶ ದಿಶತ್ತ್ವಿಷಾ। 

ಸಚಕ್ರೇ ಪ್ರೌಢನಿಭನಸಾಧನಂ ನಿಜಯಕ್ರ ಮಾತ್‌ ೩೬ ॥ 
ನಾನಾದೇಶಾನ್‌ ಸಮಾಕ್ರಮ್ಯ ಚತುರಂಗಬಲಾನ್ಮಿತಃ । 

ಭೂತಾನಿ ನಶಮನಾನೀಯ ವಸು ಜಗ್ರಾಹ ದಂಡತಃ 1 ೩೭॥ 
ಉತ್ಕೃಷ್ಟಾನ್‌ನೃ ಸತೀನ್ನೀರೋ ದಂಡಯಿತ್ವಾ ಬಲಾಧಿಕಾನ್‌ । 

ರತ್ನಾನಿ ವಿನಿಧಾನ್ಯಾಶು ಜಗ್ರಾಹಾತಿಬಲಸ್ತದಾ ॥ ೩೮ ॥ 


ಸ ವಿಜಿತ್ಯ ದಿಶಃ ಸರ್ವಾ ಗೃಹೀತ್ವಾ ರತ್ನಸಂಚಯಂ | 
ಅಯೋಧ್ಯಾಮಾಗತೋ ರಾಜಾ ರಾಜಧಾನೀಂ ಚೆ ತಾಂ ಶುಭಾಂ॥ ೩೯॥ 
ತತ್ರಾಗತ್ಯ ಚ ಕಾಕುತ್ಸ್ಸಃ ಯಜ್ಜಾಯೋತ್ಸುಕಮಾನಸಃ 

ಚಕಾರ ನಿರ್ಮಲಾಂ ಬುದ್ಧಿಂ ನಿಜನಂಶೋಚಿತಕ್ರಿಯಾಂ 1 ೪೦ ॥ 


ಹೋಂ 


೩೪. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಇಕ್ಸ್ಟ್ಟ್ವಾಕುಕುಲವರ್ಧನನೂ, ನಿಜಭುಜಗಳ ಅಪರಿಮಿತ 
ವಾದ ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನೆಲ್ಲ ಆಳುವವನೂ ಆದ ರಘುವೆಂಬ 
ಮಹಾರಾಜನಿದ್ದನು. 

೩೫-೩೭. ಅವನ ಪ್ರತಾಪದ ಜ್ವಾಲೆಯಿಂದ ತಪ್ತರಾದ ಶತ್ರುವರ್ಗ 
ದವರು ಮೇಲಾದ ಅವನ ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತಿದ್ದರು. ನೀತಿವಂತನಾಗಿ 
ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಜೆನ್ನಾಗಿ ಪಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆತನು ದಶ ದಿಶೆಗಳನ್ನೂ ಬೆಳ್ಳಗೆ 
ಬೆಳಗುವ ತನ್ನ ಕೀರ್ತಿಪ್ರವಾಹದಿಂದ ಬಳಿದುಬಿಟ್ಟನು ; ದಿಗ್ವಿಜಯಕ್ರಮದಿಂದ 
ಅಪರಿಮಿತವಾದ ವೈಭವವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿದನು; ಚತುರಂಗಬಲಸಮೇತವಾಗಿ 
ಹೊರಟು ನಾನಾ ದೇಶಗಳನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ ವಶಕ್ಕೆ 
ತಂದುಕೊಂಡು ಸ್ವದಂಡದಿಂದಲೇ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಸೆಳೆದುಕೊಂಡನು. 

೩೮. ಮಹಾ ಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಆ ವೀರನು ಬಲಾಧಿಕರಾದ ನರಪತಿಗಳನ್ನು 
ದಂಡಿಸಿ ವಿಧ ವಿಧವಾದ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ರತ್ನಗಳನ್ನು ಬಹುಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿಯೆ ಸೆಳೆದು 
ಶೇಖರಿಸಿದನು. 

೩೯. ಆ ರಾಜನು ಸರ್ವದಿಕ್ಟುಗಳನ್ನೂ ಜಯಿಸಿ ರನ್ನದೊಟ್ಟಲನ್ನು ಕೂಡಿಸಿ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸ್ವರಾಜಧಾನಿಯಾದ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿದನು. 

೪೦. ಕಕುತ್ಸ್ಸವಂಶೋತ್ಸನ್ನನಾದ ಆ ರಾಜನು ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಬಂದ 


೫ ೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಸಿಷ್ಠಂ ಮುನಿಮಾಜ್ಞಾಯ ವಾನುದೇನಂ ಚ ಕಶ್ಯಪಂ I ೪O ॥ 
ಅನ್ಯಾನಸಿ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ್ಮಾನ್ಸಾನಾತೀರ್ಥಸಮಾಶ್ರಿತಾನ್‌ | 
ಸಮಾನಯದ್ಧಿನೇತೇನ ದ್ವಿಜನರ್ಣೇನ ಭೂಪತಿಃ | ೪೨ ॥ 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸ್ಥಿತಾನ್‌ ಸತಾನ್‌ಸರ್ವಾನ್‌ಪ್ರದೀಪ್ತಾನಿನ ಸಾನಕಾನ್‌ । 
ತಾನಾಗತಾನ್ಮಿದಿತ್ಕಾಥ ರಘುಃ ಪರಪುರಂಜಯಃ । 


ನಿಶ್ಚಕ್ರಾನು ಯಥಾನ್ಯಾಯಂ ಸೃಯಮೇವನ ಮಹಾಯಶಾಃ ॥೪೩॥ 

ತತೋ ವಿನೀತವತ್ಸರ್ವಾನ್‌ ಕಾಕುತ್ಸ್ಕೋ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮಾನ್‌ । 

ಉವಾಚ ಧರ್ಮಯುಕ್ತಂ ಚ ವಚನಂ ಯಜ್ಞಸಿದ್ಧಯೇ | ೪೪ ॥ 
ರಘುರುವಾಚ:- 

ಮುನಯಃ ಸರ್ವ ಏನೈತೇ ಯೂಯಂ ಶೃಣುತ ಮದ್ಯಚೆಃ | 

ಯಜ್ಞಂ ನಿಧಾತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ತತ್ರಾಜ್ಞಾಂ ದಾತುಮರ್ಹಥ 1 ೪೫ ॥ 


ಸಾಂಪ್ರತಂ ಮಾಮಕೋ ಯಜ್ಞೋ ಯುಕ್ತಃ ಸ್ಕಾನ್ಮುನಿಸತ್ತಮಾಃ । 
ಏತದ್ವಿಚಾರ್ಯ ತತ್ತೈನ ಬ್ಳೂತ ಯೂಯಂ ಮುನೀಶ್ವರಾ8 ॥ ೪೬॥ 


ತರುವಾಯ ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಕುತೂಹಲಗೊಂಡ ಮನಸ್ಸು ಳ್ಳವನಾಗಿ ತನ್ನ ವಂಶಕ್ಕೆ 
ಉಚಿತವಾದ ನಡವಳಿಕೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು 
ತಳೆದನು. | 

೪೧-೪೨. ಆ ಭೂಪತಿಯು ವಸಿಷ್ಕಮುನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ, ವಾಮದೇವ 
ನನ್ನೂ, ಕಶ್ಯನನನ್ನೂ, ನಾನಾ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವವರಾದ ಬೇರೆ ಮುರಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠರನ್ನೂ ನಿನೀತನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠನ ಮೂಲಕ ಕರೆಯಿಸಿಕೊಂಡನು. 

೪೩. ಮುಥಿಶ್ರೇಷ್ಠರೆಲ್ಲರೂ ಬಂದರೆಂಬುದನ್ನರಿತು ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿ ರುವ ಅಗ್ನಿ 
ಯಂತೆ ಬೆಳಗುತ್ತ ನಿಂತ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕಂಡು ಸತಾ: ಮಹಾ 
ಯಶಸ್ವಿಯೂ ಆದ ರಘುಮಹಾರಾಜನು ನ್ಯಾಯಕ್ಸನುಸಾರವಾಗಿ ತಾನೇ 
ಅವರೆಡೆಗೆ ಹೊರಟನು. 

ಇಲ, ಆ ಕಾಕುತ್ತನು ನಿನೀತನಾಗಿ ಆ ದ್ರಿ ಜಶ್ರೆ (ಷ್ಠ ರನ್ನು ಕುರಿತು 
ಯಜ್ಞ ಸಿದ್ಧಿಗಾಗಿ ಧರ್ಮಯುಕ್ತ ವಾದ ಈ ವಚನವನ್ನಾಡಿವನು 

೪೫. ರಘುವು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಲೆ ಮುನಿಗಳೇ! ನೀವು ನನ್ನ 
ಮಾತನ್ನು ಲಾಲಿಸಬೇಕು. ಈಗ ನಾನು ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಲು ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಅದಕ್ಕೆ ನೀವು ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಬೇಕು. 

೪೬. ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರೇ! ಈಗ ನಾನೆಸಗುವ ಯಜ್ಞವು ಯೋಗ್ಯವಾಗಿರಬೇಕು. 
ಮುನೀಶ್ವರರೇ! ನೀವು ಈ ನಿಷಯವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿಚಾರಮಾಡಿ ಹೇಳಬೇಕು. 


ಚತುರ್ಥೊೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೫೭ 


ಮುನಯ ಊಚುಃ: 

ರಾಜನ್ವಿಶ್ವಜಿದಾ ಖ್ಯಾತೋ ಯಜ್ಞಾನಾಂ ಯಜ್ಞ ಉತ್ತಮಃ । 

ಸಾಂಪ್ರ ತೆಂ ಕುರು ತಂ ಯತ್ನ್ನಾ ನ್ಮ ನಿಲಂಬಂ ನ ಥಾ p ಓಥಾಃ ॥ ೪೭॥ 
ಅಗಸ್ಟ ಉವಾಚ: 

ನೃ ಸಶ್ಚಕ್ರೇ ತತೋ ಯಜ್ಞ 0 ವಿಶ್ವ ದಿಗ್ಜ ಯಸಂಜ್ಞಿ ತಂ । 


ಚತ ಭತ್ತ ಸ್ಸ ತಸರ್ವಸ್ಥ ದಕ್ಷಿಣಂ 1 ೪೮ ॥ 
ನಾನಾನಿಧೇನ ದಾನೇನ ಮಾಸಿಸಂತೊಳಸದಷ ೯ಕೃತ್‌ । 

ಸರ್ವಸ್ವಮೇನ ಪ್ರದದೌ ದ್ವಿಜೇಭ್ಯೋ ಬಹುಮಾನತಃ 1 ೪೯॥ 
ತೇಷು ನಿಶ್ಚೇಷು ಯಾತೇಷು ಪೂಜಿತೇಷು ಗೃಹಾನ್‌ಸ್ನಕಾನ್‌ | 
ಬಂಧುಷ್ಟಸಿ ಚ ತುಸ್ಟೇಷು ಮುನಿಸು ಪ್ರಣತೇಷು ಚ I ೫೦ 


ತೇನ ಯಜ್ಞೇನ ವಿಧಿವದ್ದಿಹಿತೇನ ನರೇಶ್ವರಃ । 

ಶುಶುಭೇ ಶೋಭನಾಚಾರಃ ಸ್ಪರ್ಗೇ ದೇನೇಂದ್ರನತ್‌ ಕ್ರಣಾತ್‌ ॥ ೫೧॥ 
ತತ್ರಾಂತರೇ ಸನುಭ್ಯಾಯಾನ್‌ ಮುನಿರ್ಯಮನತಾಂ ವರಃ | 
ನಿಶ್ಚಾಮಿತ್ರಮುನೇರಂತೇವಾಸೀ ಕೌತ್ಸ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಃ 1 ೫೨ ॥ 








೪೭. ಮುನಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :--"" ಎಲ್ಲೆ ರಾಜನೇ! ವಿಶ್ವಜಿತ್‌ ಎಂಬ 
ಯಜ್ಞವು ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಉತ್ತಮವಾದುದು. ಈಗ ನೀನು ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಆ ಯಜ್ಞ ವನ್ನುಮಾಡು, ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ SS » 

ಛಲ. ಅಗಸ್ತ್ಯ ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಬಳಿಕ ಆ ರಾಜನು ನಾನಾಬಗೆಯ 
ಸಾಮಗ್ರಿ Jb 1೫1%. ನಿಶ್ವದಿಗ್ಹ ಯವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಆ ಯಜ ನವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಸ ರ್ವಸ್ತವನ್ನೂ ದಕ್ಸೆಣೆಯಾಗಿ "ಕೊಟ್ಟ ನು. 

೪೯. ನಾನಾ ಟು. ದಾನಗಳಿಂದ ಎ ಸಂತೋಷಹರ್ಷಗಳ 
ನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದನು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಬಹುವಾಗಿ ಮರ್ಯಾದೆ ಮಾಡಿ ಸರ್ವಸ್ವ 
ವನ್ನೂ ದಕ್ಸಿಣೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟನು. 

೫೦. ಹೀಗೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಪೂಜಿತರಾಗಿ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಹೊರಟು 
ಹೋದರು. ಬಂಧುಗಳೆಲ್ಲ ಸಂತೋಷಸಟ್ಟರು. ಮುನಿಗಳಲ್ಲರೂ ಆ ಮಹಾ 
ರಾಜನಿಂದ ನಮಸ್ಕೃತರಾದರು. 

೫೧. ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಆ ವಿಶ್ವಜಿತ್‌ ಯಜ್ಞ ವನ್ನು ಮಾಡಿ ಆ ನರೇಶ್ವರನು 
ಶೋಭನಾಚಾರವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಸ ರ್ಗ ದಲ್ಲಿರುವ ದೇವೇಂದ್ರ ನಂತೆ ತೋಟ ತು: 

೫೨. ಅಷ್ಟ ರಿ ಸಂಯಮ (ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹ)ವುಳ್ಳವರಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ 
ನೆರಿಸಿದವನೂ, “ಶ್ವಾ ಮಿತ್ರಮುನಿಯ ಶಿಷ್ಯ ನೂ ಆದ ಕೌತ್ಸನೆಂದು ಹೆಸರು 
ಗೊಂಡ ಮುನಿಯು ಅವನೆಡಿಗೆ ಬಂದನು. 


೫೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದಕ್ಷಿಣಾರ್ಥಂ ಗುರೋರ್ಧೀಮಾನ್‌ ಸಾನಿತುಂ ತಂ ನರೇಶ್ವರಂ | 
ಚತುರ್ದಶ ಸುವರ್ಣಾನಾಂ ಕೋಹೀರಾಹರ ಸತ್ವರಂ 1 ೫೩ ॥ 
ಮದ್ದಕ್ಸಿಣೇತಿ ಗುರುಣಾ ನಿರ್ಬಂಧಾದ್ಯಾಚಿತೋ ರುಷಾ । 

ಆಗತಃ ಸ ಮುನಿಃ ಕೌತ್ಸಸ್ತತೋ ಯಾಚಿತುಮಾದರಾತ್‌ | 

ರಘು ಭೂಪಾಲತಿಲಕಂ ದತ್ತಸರ್ನಸ್ವದಕ್ಸಿಣಂ ॥ ೫೪ ॥ 
ತಮಾಗತಮಭಿಸ್ರೇತ್ಯ ರಘುರಾದರತಸ್ತದಾ | 

ಉತ್ಥಾಯ ಪೂಜಯಾಮಾಸ .ವಿಧಿನತ್ಸಪರಂತಪಃ । 

ಸಪರ್ಯ್ಯಾಸೀತ್ತಸ್ಯ ಸರ್ವಾ ಮೃತ್ಪಾತ್ರವಿಹಿತಕ್ರಿಯಾ i ೫೫ ॥ 
ಪೂಜಾಸಂಭಾರಮಾಲೋಕ್ಕ ತಾದೃಶಂ ತಂ ಮುನೀಶ್ವರ । 
ವಿಸ್ಮಿತೋಭೂನ್ಸಿರಾನಂದಃ ದಕ್ಷಿಣಾಶಾಂ ಪರಿತ್ಯಜನ್‌ | 


ಉವಾಚ ಮಧುರಂ ವಾಕ್ಯಂ ವಾಕ್ಯಜ್ಞಾನನಿಶಾರದಃ 1 ೫೬ ॥ 
ಕೌತ್ಸ ಉವಾಚ: 

ರಾಜನ್ನಭ್ಯುದಯಸ್ತೇಂಸ್ತು ಗಚ್ಛಾಮ್ಯುನ್ಯತ್ರ ಸಾಂಪ್ರತಂ 1 ೫೭0 

ಗುರ್ವರ್ಥಾಹರಣಾಯೈನ ದತ್ತಸರ್ವಸ್ಥದಕ್ಸಿಣಂ | 


ತ್ವಾಂ ನಯಾಚೇ ಧನಾಭಾವಾದತೋಂನ್ಯತ್ರ ವ್ರಜಾಮ್ಯಹಂ 1? ೫೮॥ 


೫೩-೫೪. ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸವಾದ ಬಳಿಕ ಗುರುವಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕಾದ ದಕ್ಸಿಣೆ 
ಗೋಸ್ಪರ ಆ ಧೀಮಂತನು ಆ ರಾಜನನ್ನು ಕೇಳಿ ಪಾವನಗೊಳಿಸಲು ಅಲ್ಲಿಗೈ 
ತಂದನು. ನಿರ್ಬಂಧದಿಂದ ರೋಷಗೊಂಡ ಆತನ ಗುರುವು "ಹದಿನಾಲ್ಕು 
ಕೋಟ ಸುವರ್ಣಗಳನ್ನು ತಂದುಕೊಡು; ಅದೇ ನನಗೆ ದಕ್ಷಿಣೆ?” ಎಂದು 
ಕೇಳಲಾಗಿ ಆ ಕೌತ್ಸಮುನಿಯು ರಘುಮಹಾರಾಜನಿಂದ ಅದನ್ನು ಬೇಡಿ 
ಅವನನ್ನು ಪಾವನಗೊಳಿಸಲು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ ದಕ್ಬಿಣೆ 
ಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಆ ಭೂಪಾಲತಿಲಕನ ಬಳಿಗೈದಿದನು. 

೫೫. ತನ್ನೆಡೆಗೆ ಬಂದ ಆ ಮುನಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಸರಂತಪನಾದ ರಘುವು 
ಆದರದಿಂದ ಎದ್ದುಹೋಗಿ ಎದುರುಗೊಂಡು ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ 
ದನು. ಆ ದೊರೆಯು ಮಣ್ಣಿನ ಪಾತ್ರೆಗಳಿಂದಲೇ ಸಮಸ್ತ ಸತ್ಕಾರ ಕಾರ್ಯ 
ಗಳನ್ನೂ ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತ ಅವನಿಗೆ ಪೂಜೆಮಾಡಿದನು. 

೫೬. ಆ ಬಗೆಯ ಪೂಜೋಸಕರಣಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ಮುನೀಶ್ವರನು ವಿಸ್ಮಿತ 
ನಾದನು; ದಕ್ಷಿಣೆಯ ಆಸೆಯನ್ನು ತೊರೆದು ನಿರಾನಂದನಾದನು. ತರುವಾಯ 
ವಾಕ್ಯಜ್ಞಾನನಿಶಾರದನಾದ ಅವನು ಮಧುರವಾಗಿ ನುಡಿಯತೊಡಗಿದನು :— 

೫೭. ಕೌತ್ಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಫೈ ರಾಜನೇ! ನಿನಗೆ ಅಭ್ಯುದಯ 
ವಾಗಲಿ. ಈಗ ನಾನು ಬೇರೆಕಡೆಗೆ ಹೋಗಿಬರುತ್ತೇನೆ. 

೫೮. ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ ದಕ್ಸೆಣೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು ನಿನಗೆ ಧನಾಭಾವವಾಗಿರು 


ಚತು ರ್ಥೊೋ9ಧ್ಯ್ಕ್ಮಾಯಃ ೫೯ 
ಅಗಸ್ತ್ಯ ಉವಾಚ: 


ಇತ್ಯುಕ್ತಸ್ತೇನ ಮುನಿನಾ ರಘುಃ ಪರಪುರಂಜಯಃ | 


ಕ್ಬಣಂ ಧ್ಯಾತ್ಪಾಂಬ್ರವಿದೇನಂ ನಿನಯಾದ್ವಿಹಿತಾಂಜಲಿಃ I ೫೯ 
ರಫುರುವಾಚ :- 

ಭಗವಂಸ್ತಿಷ್ಠ ಮೇ ಹರ್ಮೈೋ ದಿನಮೇಕಂ ಮಖನಿನವ್ರತ । 

ಯಾನದ್ಯತಿಷ್ಯೇ ಭಗವನ್‌ ಭನದರ್ಥಾರ್ಥಮುಚ್ಚಕೈಃ 1 ೬೦॥ 
ಅಗಸ್ತ್ಯ ಉವಾಚ :-- 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸರಮೋದಾರನಚೋ ಮುನಿಮುದಾರಧೀತ । 

ಪ್ರತಸ್ಥೇ ಚ ರಘುಸ್ತತ್ರ ಕುಬೇರನಿಜಿಗೀಷಯಾ I ೬೧॥ 

ತಮಾಯಾಂತಂ ಕುಚೀರೋಥ ನಿಜ್ಞ್ಞಾಸ್ಯ ವಚನೋದಿತೈಃ। 

ಪ್ರಸನ್ನವಂನಸಂ ಚಕ್ರೇ ನೃಷ್ಟಿಂ ಸ್ಪರ್ಣಸ್ಯ ಚಾಕ್ಟಯಾಂ ೬೨ ॥ 

ಸ್ವರ್ಣವೃಷ್ಟಿರಭೂದ್ಯತ್ರ ಸಾ ಸ್ವರ್ಣಖನಿರುತ್ತಮಾ | 

ಸ ಮುನಿಂ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ಖನಿಂ ತೇನ ನಿನೇದಿತಾಂ | ೬೩ ॥ 


ವುದರಿಂದ ನಾನು ಗುರುವಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕಾದ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಪಡೆಯುವುದ 
ಕ್ಕಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಯಾಚಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ನಾನು ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ 
ಹೋಗಬೇಕಾಗಿದೆ?” ಎಂದನು. 

೫೯. ಅಗಸ್ಕೃನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಆ ಮುನಿಯು ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಲಾಗಿ, 
ಪರಪುರಂಜಯನಾದ ರಘುರಾಜನು ಕಣಕಾಲ ಧ್ಯಾನಮಾಡಿ ನಿನಯದಿಂದ 
ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಬಿನ್ನವಿಸಿದನು. 

೬೦. ರಘುವು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: "ಭಗವನ್‌! ಮುನಿವೃತನಾದ ನೀನು 
ನನ್ನ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿನ ಮಾತ್ರ ನಿಲ್ಲು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ನಿನಗೆ ಬೇಕಾಗಿ 
ರುವ ಗುರುದಕ್ಸಿಣಾದ್ರವ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಆದಷ್ಟುಮಟ್ಟಿಗೂ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡುತ್ತೇನೆ.?' 

೬೧. ಅಗಸ್ತ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಮಹಾ ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯಾದ ರಘುಮಹಾ 
ರಾಜನು ಆ ಮುನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಉದಾರನಚನವನ್ನಾಡಿ 
ಕುಬೇರನನ್ನು ಜಯಿಸಬಯಸಿ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದನು. 

೬೨. ಕುಬೇರನಾದರೊ, ಹೀಗೆ ತನ್ನನ್ನು ಜಯಿಸಲು ಬರುತ್ತಿರುವ ಆತನನ್ನು 
ಕ್ರ೦ಡು, ಸಾಂತ್ವವಚನಗಳನ್ನಾಡಿ ಅವನನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನ ವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿ ಅವನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಕ್ಬಯವಾದ ಸ್ವರ್ಣವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಕರೆದನು. 

೬೩. ಎಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಣವೃಷ್ಟಿಯಾಯಿತೋ ಅದೇ ಉತ್ತಮವಾದ ಸ್ವರ್ಣ 
ಖನಿಯು. ಬಳಿಕ ರಘುಮಹಾರಾಜನು ಕುಬೇರನೊಸ್ಪಿಸಿದ ಆ ಸ್ವರ್ಣಖರಿ 
ಯನ್ನು ಕೌತ್ಸಮುನಿಗೆ ತೋರಿದನು. 


೬೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಮೈ ಸಮರ್ಹಯಾಮಾಸ ತಾಂ ರಘುಃ ಖನಿಮುತ್ತಮಾಂ | 
ಮುನೀಂದ್ರೋಃಪಿ ಗೃಹೀತ್ವಾ ತತೋ ಗುರ್ವರ್ಥಮಾದರಾತ್‌ ॥ ೬೪॥ 
ರಾಜ್ಞೇ ನಿನೇದಯಾಮಾಸ ಸರ್ವಮನ್ಯದ್ದುಣಾಧಿಕಃ | 


ನರಾನಥ ದದೌ ತುಷ್ಟಃ ಕೌತ್ಸೋ ಮತಿಮತಾಂ ವರಃ 1೬೫ ॥ 
ಕೌತ್ಸ ಉವಾಚ:- 

ರಾಜಂಲ್ಲಭಸ್ಯ ಸತ್ಪುತ್ರಂ ನಿಜನಂಶಗುಣಾನ್ಫಿತಂ । 

ಇಯಂ ಸ್ವರ್ಣಖನಿಸ್ತೂರ್ಣಂ ಮನೋಭೀಷ್ಟಫಲಪ್ರದಾ | ೬೬ ॥ 

ಭೂಯಾದತ್ರ ಪರಂ ತೀರ್ಥಂ ಸರ್ವಪಾಸಹರಂ ಸದಾ | 

ಅತ್ರ ಸ್ನಾನೇನ ದಾನೇನ ನೃಣಾಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಪ್ರಜಾಯತೇ | ೬೭ ॥ 

ನೈಶಾಖೇ ಶುಕ್ಲದಾದಶ್ಯಾಂ ಯಾತ್ರಾ ಸಾಂವತ್ಸರೀ ಸ್ಮೃತಾ । 

ನಾನಾಭೀಷ್ಟಫಲಪ್ರಾಪ್ತಿರ್ಭೂಯಾನ್ಮಧ್ಮಚಸಾ ನೃಣಾಂ. ॥ ೬೮ ॥ 


ಅಗಸ್ತ್ಯ ಉವಾಚ: 
ಇತಿ ದತ್ತ್ವಾ ವರಾನ್ರಾಜ್ಞೇ ಕೌತ್ಸಃ ಸಂತುಷ್ಟಮಾನಸಃ | 
ಪ್ರತಸ್ಥೇ ನಿಜಕಾರ್ಯಾರ್ಥೇ ಗುರೋರಾಶ್ರಮುಮುತ್ಸುಕಃ 1೬೯॥ 

೬೪-೬೫. ಹೀಗೆ ರಘುವು ಉತ್ತಮವಾದ ಆ ಸ್ವರ್ಣಖನಿಯನ್ನು ಆ ಮುನಿಗೆ 
ಸಮರ್ಪಿಸಲು ಆತನೂ ತನ್ನ ಗುರುವಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕಾಗಿದ್ದಷ್ಟು ಹಣವನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. ಗುಣಾಧಿಕನಾದ ಆತನು ಉಳಿದುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ರಾಜನಿಗೇ 
ಒಪ್ಪಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. ತರುವಾಯ ಮತಿವಂತರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಆ ಕೌತ್ಸಮುನಿಯು 
ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ರಘುವಿಗೆ ವರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 

೬೬-೬೭, ಕೌತ್ಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--""ಅಯ್ಯಾ ರಾಜನೇ! ನೀನು ನಿನ್ನ್ನ 
ವಂಶಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾದ ಸತ್ಪುತ್ರನನ್ನು ಸಡೆಯುವಂತಾಗಲಿ. ಈ 
ಸ್ವರ್ಣಖುನಿಯು ಬಹುಬೇಗನೆಯೆ ಸಮಸ್ತರಿಗೂ ಅಭೀಷ್ಟ ಫಲವನ್ನು ಕೂಡು 
ವಂಥದಾಗಲಿ. ಇಲ್ಲಿ ಸದಾಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಸರ್ವಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸುವ 
ತೀರ್ಥವುಂಟಾಗಲಿ. ಆ ತೀರ್ಥದ ಸ್ಪಾನಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ, ದಾನಮಾಡು 
ವುದರಿಂದಲೂ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಸಂಸತ್ತು ಲಭಿಸಲಿ. 

೬೮. ವೈಶಾಖಶುಕ್ಲದ್ವಾದಶಿಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ವಾರ್ಷಿಕಯಾತ್ರೆಯು ನಡೆಯಲಿ. 
ಆಗ ನನ್ನ ಮಾತಿನಿಂದ ಮಾನವರಿಗೆ ಇಲ್ಲಿ ನಾನಾ ಬಗೆಯ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಫಲಗಳ 
ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗಲಿ.?' 

೬೯. ಅಗಸ್ಕೃನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೆ! ಕೌತ್ಸನು ಸಂತುಷ್ಟ 
ನಾಗಿ ರಘುರಾಜನಿಗೆ ಈ ರೀತಿ ವರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಸ್ಪಕಾರ್ಯಾರ್ಥವಾಗಿ 
ತ್ವರೆಗೊಂಡು ಗುರುವಿನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದನು. 


ಚತುರ್ಥೊೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೬೧ 


ರಾಜಾ ಸ ಕೃತಕೃತ್ಯೋಂಥ ಶೇಷಂ ಸಂಗೃಹ್ಯ ತದ್ದನಂ | 
ದ್ವಿಜೇಭ್ಯೋ ವಿಧಿವದ್ದತ್ವಾ ಸಾಲಯಾಮಾಸ ವೈ ಪ್ರಜಾಃ ॥ ೭೦॥ 
ಏನಂ ಸ್ಪರ್ಣಖನೀರ್ಜಾತಃ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಚ ಮುನೀಶ್ವರಾತ್‌ ॥ ೭೩೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ವೈಷ್ಣನಖಂಡೇ ಅಯೋಧ್ಯಾ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 4" ಧರ್ಮಹರಿ- ಸ್ಪರ್ಣಖನಿ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ''ನಾಮ ಚತುರ್ಥೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





೭೦. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಕೃತಕೃತ್ಯನಾದ ಆ ರಾಜನು ಅಲ್ಲಿ ಉಳಿದಿದ್ದ ಧನವನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ದಾನಮಾಡಿ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು 
ಪಾಲಿಸಿದನು. 

೭೧. ಹೀಗೆ ಕೌತ್ಸಮುನೀಶ್ವರನಿಂದ ಸ್ವರ್ಣಖನಿಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
ವುಂಟಾಯಿತು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ವೈಷ್ಣವಖಂಡದ ಅಯೋಧ್ಯಾ ಮಾಹಾತ್ಮ, ದಲ್ಲಿ 
 ಧರ್ಮಹರಿ-ಸ್ವರ್ಣಖುನಿಗಳ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ 1 
ಅಥ ಪಂಚಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ತಿಲೋದಕೀಪ್ರಭಾನವರ್ಣನಂ 

ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ: 
ಭಗವನ್‌ ಬ್ರೂಹಿ ತತ್ತೇನ ಕಥಂ ನಿರ್ಬಂಧತೋ ಮುನಿಃ । 
ನಿಶ್ಚಾಮಿತ್ರೋ ನಿಜಂ "ಶಿಷ್ಯ ೦ ಕೌತ್ಸಂ ಕ್ರೋಧೇನ ತಾದೃಶಂ ON 
ದುಷ್ಭ್ರಾಪ್ಯಮರ್ಥಂ ಯತ್ತೆ ನ ಕ್ಸ ಪಾ ರ್ಥಿತವಾಂಸ್ತ ದಾ 
ಏತತ್ಸರ್ವಂ ಚ ಕಥಯ ಮಯಿ ಯದ ಸಿ ತೇ ಕೃಪಾ ೨ 

ಅಗಸ್ತ್ಯ ಉವಾಚ :- 
ಶೃಣು ದ್ವಿಜ ಕಥಾಮೇತಾಂ ಸಾನಧಾನೇಂದ್ರಿಯಃ ಸ್ವಯಂ । 
ನಿಶ್ಚಾಮಿಕ್ಟೊ € ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಸ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾ ಸಲೋಚನಃ ॥ ೩ 
ನಿಜಾಶ್ರನೇ ತಪೋದುರ್ಗಂ' ಚಕಾರ ಪ್ರ ಯತೋ ವ್ರತೀ। 
ಜಾ ತಮಥೋ ದ್ರಷ್ಟುಂ ದರಾ ಕಾ 0 1 ೪॥ 
ಆಗತ್ಯ ಚ ಕ್ಪುಧಾಕ್ರಾಂತ "ಉಚ್ಛೆಪ್ರೋವಾಚ ಸದ್ದಿಜಃ ! 
ಭೋಜನಂ ದೀಯತಾಂ ಮಹ್ಯಂ ಕ್ಸುಧಾಪೀಡಿತಚೇತಸೇ | 
ಪಾಯಸಂ ಶುಚಿ ಚೋಷ್ನಂ ಚ ಶೀಘ್ರಂ ಕ್ಸುಧಾರ್ಥಿನೇದ್ವಿಜ ॥೫॥ 


ಸಾನ ಅ ಸಾಂ ಅ ಭಾಸ ವಾ ಇಂತ ಪಾ 








ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ತಿಲೋದಕೀಪ್ರಭಾವನರ್ಣನ 

೧-೨. ವ್ಯಾಸನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ: “ಭಗವನ್‌! ಇದನ್ನು ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ 
ನನಗೆ ತಿಳಿಸಿರಿ; ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಮುನಿಯು ಗುರುದಕ್ಸಿಣೆಗಾಗಿ ಶಿಷ್ಯನಾದ ಕೌತ್ಸ 
ನನ್ನು ಬಲಾತೃರಿಸಿದುದೇಕೆ? ಆತನು ಪಡೆಯಲು ಬಹುಕಷ್ಟವಾದ ಅಷ್ಟು 
ಹಣವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಶಿಷ್ಯನಾದ ಕೌತ್ಸನನ್ನು ಆ ರೀತಿ ಕ್ರೋಧಗೊಂಡು 
ಅದೇಕೆ ಕೇಳಿದನು? ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕೃಪೆಯಿಟ್ಟು ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳುವವನಾಗು.?' 

ಶ್ರ ಅಗಸ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಫೆ ದ್ವಿಜನೇ! ಈ ಕಥೆಯನ್ನು 
ಸಾವಧಾನ ಮನಸ್ಮನಾಗಿ ಕೇಳು. ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ಮುನಿಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನು; ದಿವ್ಯವಾದ ಜ್ಞಾನನೇತ್ರವುಳ್ಳವನು. 

೪, ಆ ಮುನಿಯು ತನ್ನ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ವ್ರತತೊಟ್ಟು ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು 
ನಿಗ್ರಹಿಸಿಕೊಂಡು ಬಹುಕಷ್ಟವಾದ "ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡತೊಡಗಿದನು. ಒಂದಾ 
ನೊಂದು ದಿನ ಅವನನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ದುರ್ವಾಸಮುನಿಯು ಬಂದನು. 

೫. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹಸಿವಿನಿಂದ ನೀಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ, "ನನಗೆ 
ಭೋಜನವನ್ನು ಕೊಡಿರಿ; ಕ್ಲುಧಾರ್ತನಾದ ನನಗೆ ಶುಚಿಯಾಗಿಯೂ, 


ಪಂಚಮೋತಧ್ಯಾಯಃ। ಹಿಷ್ಲಿ 


ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಚಃ ಕ್ಸಿಪ್ರಂ ನಿಶ್ಚಾಮಿತ್ರಃ ಪ್ರಯತ್ನತಃ । 


ಸ್ಥಾಲ್ಯಾಂ ಸಾಯಸಮಾದಾಯ ತಂ ಸಮರ್ಪ ತತಃ ಸ್ವಯಂ 1೬॥ 
ತದಾದಾಯೋತ್ಕಿತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ದುರ್ನಾಸಾಸ್ತಂ ನಿಲೋಕಯನ್‌ । 
ಉವಾಚ ಮಧುರಂ ವಾಕ್ಯ ೦ ಮುನಿಂ ಲಕ್ಷ ಣತತ್ಪರಃ Hen 
ಕ್ಷಣಂ ಸಹಸ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರ "ಯಾನತ್ಸಾತಾ ವ ಶ್ರಜಾನ್ಯುಹಂ 

ತಿಷ್ಮ ತಿಷ್ಕ ನ್ನ ಣಂ ತಿಷ್ಠ ನಸ ಮೇಷ ಸಾಂಪ್ರತಂ ಆ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ವ್ಯಕ್ಟ್ಯಾ ಇ ಜಗಾಮೈವ ದುರ್ನಾಸಾ॥ ಸ್ಪಾಶ್ರಮಂ ತದಾ FN 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಸ್ತಪೋನಿಷ್ಮಸ್ತದಾ ಸಾನುರಿನಾಚಲಃ । 
ದಿನಂ ನರ್ಷಸಹಸ್ತ ಸ ತಸ್ಥೌ ಸ್ಥ ರಮತಿಸ್ತದಾ 1 ೧೦ ॥ 
ತಸ್ಯ ಶುಶ್ನೂ ್ರಿಷಣಪರೋ ಮುನಿಃ ಕೌ ತ್ಸೋ ಯತವ್ರತಃ | 

ಸ ಪರನೋದಾರಮತಿರ್ವಿಗತಮತ್ತ ರಃ 1 ೧೦ ॥ 
ಪುನರಾಗತ್ಯ ಸ ಮುನಿರ್ದುರ್ವಾಸಾ ಗತಕಲ್ಲಷಃ 

ಭುಕ್ತ್ವಾ ಚ ಸಾಯಸಂ ಸದ್ಯಃ ಸ ಜಗಾಮ ನಿಜಾಶ್ರಮಂ ॥ ೧೨ ॥ 


ನಾನು 





ಬಿಸಿಯಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಪಾಯಸವನ್ನು ಕೊಡಿರಿ? ಎಂದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೂಗಿ 
ಹೇಳಿದನು. 

೬-೭. ಈ ಮಾತನ್ನಾಲಿಸಿ, ನಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ನು ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸ್ಥಾಲಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಪಾಯಸವನ್ನು 3ಗಿಡುಕೆವಂಡು ತಾನೇ ಆ ಸ ಸಮರ್ಪಿಸ 
ಬಂದನು. ಆ ಮಹರ್ಷಿಯು ಪಾಯಸವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡು 
ಲಕ್ಷಣತತ್ಸರನಾದ ಆ ದುರ್ವಾಸಮುನಿಯಾದರೊ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಮುನಿಯನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತ ಮಧುರವಾಕ್ಯವನ್ನು ಇಂತೆಂದು ನುಡಿದನು 

೮೯, "ವಿಪ್ರೇಂದ್ರಾ! ಒಂದು ಕಣಕಾಲ ತಾಳು. ನಾನು ಸ್ನಾನಮಾಡಿ 
ಬರುತ್ತೇನೆ. ಇಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲ ನಿಲ್ಲು. ಇಗೋ ಈಗಲೇ ಬಂದು 
ಬಿಡುತ್ತೇನೆ' ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿದು, ತನ್ನ ಆಶ್ರಮಕ್ಟೇ ಹೊರಟುಹೋದನು. 

೧೦. ಆಗ ತಪೋನಿಷ್ಮ ನಾದ ವಿಶಾ ಮಿತ್ರ ನು ಬೆಟ್ಟ ದ ತಪ್ಪ ಲಿನಂತೆ ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಕದಲದೆ ಸ ರಮತಿಯಾಗಿ ಚು ದಿವ್ಯ ವರ್ಷಗಳನರೆಸಿ "ಅಲಿಯೇ ನಿಂತು 
ಬಿಟ ಮು. 

೧೧. ಅತ್ಯುತ್ತಮನೂ, ಉದಾರನೂ, ಮಾತ್ಸರ್ಯರಹಿತನೂ ಆದ 
ಕೌತ್ಸನು ವ್ರತವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಆ ನಿಶ್ರಾಮಿತ್ರ ನ ಶುಶ್ರೂ) ಸೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ 
ನಿರತನಾಗಿದ್ದನು. 

೧೨. ಬಳಿಕ ಕಲ್ಮಸರಹಿತನಾದ ಆ ದುರ್ವಾಸ ಮುನಿಯು ಮತ್ತೆ ಅಲ್ಲಿಗೈ 
ತಂದು ಪಾಯಸವನ್ನು ಕುಡಿದು ತಕ್ಪ ಣವೆ. ತನ್ನ ಆಶ ಮಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. 





೬೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಮಿನ್‌ ಗತೇ ಮುನಿನರೇ ನಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಸ್ತ ಪೋನಿಧಿಃ । 

ಕೌತ್ಸಂ ನಿದ್ಯಾವ್ರತಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ನಿಸಸರ್ಜ ಗೃಹಾನ್ರತಿ Il ೧೩ ॥ 
ಸ ನಿಸೃಷ್ಟೋ ಗುರುಂ ಪ್ರಾಹ ದಕ್ಟಿಣಾಂ ಪ್ರಾರ್ಥ್ಯತಾನಿುತಿ । 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಸ್ತು ತಂ ಪ್ರಾಹ ತ್ವಂ ಕಂ ದಾಸ್ಯಸಿ ದಕ್ಷಿಣಾಂ । 


ದಕ್ಷಿಣಾ ತನ ಶುಶ್ರೂಷಾ ಗೃಹಂ ವ್ರಜ ಯತವ್ರತ I ೧೪ ॥ 
ಪುನಃ ಪುನರ್ಗುರುಂ ಪ್ರಾಹ ಶಿಷ್ಯೋ ನಿರ್ಬಂಧವಾನ್ಯದಾ । 

ತದಾ ಗುರುರ್ಗುರುಕ್ರುದ್ಧಃ ಶಿಷ್ಯಂ ಪ್ರಾಹ ಚ ನಿಷ್ಮುರಂ 1 ೧೫ ॥ 
ಸುವರ್ಣಸ್ಯ ಸುವರ್ಣಸ್ಯ ಚತುರ್ದಶ ಸಮಾಹರ। 

ಹೋಟೀರ್ಮೇೇ ದಕ್ಷಿಣಾ ವಿಪ್ರ ಸಶ್ಚಾದ್ಗಚ್ಛ ಗೃಹಂಪ್ರತಿ । ೧೬ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ಗುರುಣಾ ಕೌತ್ಸೇ ನಿಚಾರ್ಯ ಸಮುಪಾಗಮತ್‌ । 
ಕಾಕುತ್ಸ್ಮಂ ದಿಗ್ವಿಜೇತಾರಂ ಯಯಾಚೇ ಗುರುದಕ್ಸಿಣಾಂ I ೧೭ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಂ ತೇ ಮುನಿವರ ತ್ನಯಾ ಪೃಷ್ಟಂ ಹಿ ಯತ್ನುನಃ। 
ಅತೋನ್ಯಚ್ಛೃಣು ತೇ ವಚ್ಮಿ ತೀರ್ಥಕಾರಣಮುತ್ತಮಂ I ೧೮ ॥ 


೧೩. ಆ ಮುನಿವರನು ಹಾಗೆ ಹೊರಟುಹೋಗುತ್ತಲೆ ತಪೋನಿಧಿಯಾದ 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ವಿದ್ಯಾವಂತರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಕೌತ್ಸನನ್ನು ಮನೆಗೆ ಹೋಗ 
ಬಹುದೆಂದು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟನು. 

೧೪. ಹೀಗೆ ಕಳುಹಿಸಲು ಆತನು "ಗುರುದಕ್ಸಿಣೆಯನ್ನು ಕೇಳಿರಿ' ಎಂದು 
ಗುರುವಾದ ಆ ಮುನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನಾದರೋ, ಅವನನ್ನು 
ಕುರಿತು, "ನೀನೇನು ದಕ್ಸಿಣೆ ಕೊಡುತ್ತೀಯೆ? ನಿನ್ನ ಶುಶ್ರೂಷೆಯೇ ದಕ್ಷಿಣೆ. 
ಎಲ್ಫೆ ವ್ರತಶೀಲನೇ! ಮನೆಗೆ ಹೋಗು’? ಎಂದನು. 

೧೫. ಪುನಃ ಪುನಃ ಶಿಷ್ಯನು ಗುರುವನ್ನು ನಿರ್ಬಂಧಪಡಿಸುತ್ತ ದಕ್ಸಿಣೆಯನ್ನು 
ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಹೇಳತೊಡಗಿದಾಗ ಗುರುವು ಬಹಳ ಕ್ರುದ್ಧನಾಗಿ ಶಿಷ್ಯನನ್ನು 
ಕುರಿತು ನಿಷ್ಕುರವಾಗಿ ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿದನು: 

೧೬. "ಅಯ್ಯಾ ನಿಪ್ರನೇ! ಹದಿನಾಲ್ಕುಕೋಟ ಸುವರ್ಣಗಳನ್ನು ನನಗೆ 
ತಂದುಕೊಡು. ಅದೇ ನನಗೆ ಗುರುದಕ್ಷಿಣೆ. ಆಮೇಲೆ ಮನೆಗೆ ಹೋಗು? 
ಎಂದನು. 

೧೭. ಗುರುವಾದ ಆ ಕೌಶಿಕನು ಹೀಗೆನ್ನಲು, ಕೌತ್ಸನು ನಿಚಾರಮಾಡಿ 
ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಜಯಿಸಿದವನಾದ ಕಾಕುತ್ಸನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಗುರುದಕ್ಸಿಣೆ 
ಯನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. 

೧೮. ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿವರನೇ! ನೀನು ಯಾವುದನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದೆಯೋ 
ಅದರ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾಯಿತು. ಮುಂದೆ ಮತ್ತೊಂದು ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ತೀರ್ಥವುದಿಸಲು ಕಾರಣವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತೇನೆ, ಕೇಳು. 


ಪಂಚಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೬೫ 


ತಸ್ಮಾದ್ದ ಕ್ಕಿ ಕ್ಸಿಣದಿಗ್ಭಾಗೇ ಸಂಭೇದಃ ಸಿದ್ಧ ಸೇವಿತಃ । 

ತಿಲೋದೇಸರಯಾ ಸ್ಕೀಶ್ಲ ಸಂಗತ್ಯಾ ಭುವಿ ಸಂಶ್ರುತಃ ।॥೧೯॥ 
ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ಮಹಾಭಾಗ ಭವಂತಿ ವಿರಜಾ ನರಾಃ 
ದಶಾನಾಮಶ್ಚಮೇಧಾನಾಂ ಕೃತಾನಾಂ ಯತ್ಸಲಂ ಭವೇತ್‌ । 


ತದಾಪ್ನೋತಿ ಸ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ತಾ ಯತವ್ರತಃ 1೨೦ ॥ 
ಸ್ಫರ್ಣಾದಿಕಂ ಚ ಯೋ ದದ್ಯಾದ್ಬಾಹ್ಮಣೇ ನೇದಸಾರಗೇ । 
ಶುಭಾಂ ಗತಿಮವಾಪ್ನೋತಿ ಅಗ್ನಿನಚ್ಚೈನ ದೀಪ್ಯತೇ 1 ೨೧॥ 
ತಿಲೋದಕೀಸರಯ್ತೋಶ್ಚ ಸಂಗಮೇ ಲೋಕನಿಶ್ರುತೇ। 

ತ್ಕಾನ್ನಂ ಚ ನಿಧಾನೇನ ನ ಸ ಭೂಯೋಂಭಿಜಾಯತೇ i ೨೨ ॥ 
ಉಪವಾಸಂ ಚ ಯಃ ಕೃತ್ವಾ ನಿಪ್ರಾನ್‌ ಸಂತರ್ಪಯೇನ್ನರಃ । 
ಸೌತ್ರಾಮಣೇಶ್ವ ಯಜ್ಞಸ್ಯ ಫಲಮಾಸ್ಲೋತಿ ಮಾನವಃ I ೨೩ ॥ 
ಏಕಾಹಾರಸ್ತು ಯಸ್ತಿಷ್ಟೇನ್ಮಾಸಂ ತತ್ರ ಯತವ್ರತಃ । 
ಯಾವಜ್ಜೀನಕೃತಂ ಪಾಪಂ ಸಹಸಾ ತಸ್ಯ ನಶ್ಯತಿ ॥ ೨೪ ॥ 
ನಭಸ್ಯಕೃಷ್ಣಾಮಾವಾಸ್ಯಾಂ ಯಾತ್ರಾ ಸಾಂವತ್ಸರೀ ಭವೇತ್‌ । 
ರಾಮೇಣ ನಿರ್ಮಿತಾ ಪೂರ್ವಂ ನದೀ ಸಿಂಧುರಿವಾಹರಾ i ೨೫ ॥ 


೧೯. ಅದು ಸ್ವರ್ಣಖನಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧರಿಂದ ಸೇವಿಸ ಲ್ಪಟ್ಟ 
ಸಂಗಮ ಪ್ರದೇಶವು. ತಿಲೋದಕೀ ಮತ್ತು ಸರಯೂನದಿಗಳು ಕೂಡುವುದ 
ರಿಂದಾದ ಆ ಸಂಗಮವು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. 

೨೦. ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾಭಾಗನೇ! ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನಮಾಡಿದ ನರರು ಪಾಸರಹಿತ 
ರಾಗುತ್ತಾರೆ. ವ್ರತಶೀಲನಾದ ಯಾವ "ಧರ್ಮಾತ್ಮನು ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುತ್ತಾ, 
ನೆಯೋ ಅವನು "ಹೆತ್ತು ಅಶ್ವ ಮೇಧಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಯಾವ ಫಲ 
ವುಂಟಾಗುವುದೋ ಆ ಫಲವನ್ನು ನಡಿಯುತ್ತಾ ನೆ. 

೨೧. ಅಲ್ಲಿ ಯಾವನು ವೇದಪಾರಂಗತನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಸ್ವರ್ಣಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡುವನೋ ಅವನು ಶುಭಕರವಾದ ಗತಿಯನ್ಸೈದುತ್ತಾನೆ. 
ಅಲ್ಲದೆ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ದಿವ್ಯತೇಜದಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಾನೆ.' 

೨೨-೨೪. ತಿಲೋದಕೇಸರಯೂನದಿಗಳ ರೋಕಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಸಂಗಮ 
ಸ್ದಾ ನದಲ್ಲಿ ನಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅನ್ನದಾನ ಮಾಡಿದವನು ಮತ್ತೆ ಎಂದಿಗೂ ಹುಟ್ಟ 
ಬರುವುದಿಲ್ಲವು. ಯಾವ ESE ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸಮಾಡಿ ಬ್ರಾಹ ಣಾ 
ರಿಗೆ ಸಂತರ್ಪಣೆ ಮಾಡುವನೋ ಅವನು ಸೌತ್ರಾ ಮಣಿಯಜ್ಞದ ಫಲವನ್ನು 
ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಯಾವನು ವ್ರತನಸಿಷ್ಠನಾಗಿ ಗ. ತಿಂಗಳವಕೆಗೂ ಒಪ್ಪೊತ್ತು, 
ಮಾತ್ರ ಊಟಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆಯೋ ಅವನು ಜೀವಾವಧಿ ಮಾಡಿದ ಪಾಪ 
ವೆಲ್ಲವೂ ತಕ್ಷಣವೇ ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. 


೨೫-೨೮. ಭಾದ್ರ ಪದಮಾಸದ ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷದ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ದಿನ ಅಲ್ಲಿ 
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೬೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಿಂಧುಜಾನಾಂ ತುರಂಗಾಣಾಂ ಜಲಪಾನಾಯ ಸುವ್ರತ । 
ತಿಲನಚ್ಛ್ಯಾಮುಮುದಕಂ ಯತಸ್ತಸ್ಕಾಂ ಸದಾ ಬಭೌ ॥ ೨೬ ॥ 
ತಿಲೋದಕೀತಿ ನಿಖ್ಯಾತಾ ಪುಣ್ಯತೋಯಾ ಸದಾ ನದೀ । 
ಸಂಗಮಾದನ್ಯತೋ ಯಸ್ಯಾಂ ತಿಲೋದಕ್ಕಾಂ ಶುಚಿವ್ರತಃ । 
ಸ್ನಾತೋ ವಿಮುಚ್ಯತೇ ಪಾಸೈಃ ಸಪ್ತಜನ್ಮಾರ್ಜಿತೈರಪಿ ॥ 92 
ತಸ್ಮಾತ್ತಿಲೋದಕೀಸ್ನಾನಂ ಸರ್ವಪಾಸಹರಂ ಮುನೇ | 
ಕರ್ತವ್ಯಂ ಸುಪ್ರಯತ್ನೇನ ಪ್ರಾಣಿಭಿರ್ಧರ್ಮಕಾಂಕ್ಸಿ ಭಿಃ 
ಸ್ನಾನಂ ದಾನಂ ವ್ರತಂ ಹೋಮಂ ಸರ್ವಮಕ್ಷಯತಾಂ ವ್ರಜೇತ್‌॥ ೨೮ ॥ 
ಇತಿ ವಿನಿಧ ನಿಧಾನೈಸ್ಕೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಂ ಕ್ರಮೇಣ 
ಪ್ರಥಿತಗುಣವಿಕಾಸಃ ಪ್ರಾಪ್ತಪುಣ್ಕೋ ನಿಧಾಯ । 
ಹರಿಮುಪಹೃತಭಾನಃ ಪೂಜಯನ್‌ ಸರ್ವತೀರ್ಥಂ 
ವ್ರಜತಿ ಪರಮಧಾಮ ನೃಸ್ತಪಾಪಃ ಕಥಂಚಿತ್‌ ॥೨೯॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸೂ,್ಯಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ವೈಷ್ಣವಖಂಡೇ ಅಯೋಧ್ಯಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ "" ತಿಲೋದಕೀಪ್ರಭಾವ 
ವರ್ಣನಂ?'ನಾಮ ಪಂಚಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 








ವಾರ್ಷಿಕವಾದ ಜಾತ್ರೆಯು ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಬೇರೊಂದು ಸಿಂಧುವೋ 
ಎಂಬಂತೆ ರಾಮನಿಂದ ಈ ನದಿಯು ಸಿಂಧುವಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ ಕುದುರೆಗಳು ನೀರು 
ಕುಡಿಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಿರ್ಮಿತವಾಯಿತು. ಅದರಲ್ಲಿ ನೀರು ಯಾವಾಗಲೂ 
ತಿಲದಂತೆ ಕಪ್ಪಾಗಿರುವುದು. ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಪುಣ್ಯಜಲವುಳ್ಳ ಆ ನದಿಯು 
"ತಿಲೋದಕೇ' ಎಂದು ನಿಖ್ಯಾತವಾಗಿರುವುದು. ಶುಚಿವ್ರ ತನಾದವನು ಈ 
ಸಂಗಮಸ್ಥಳದಲ್ಲಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ತಿಲೋದಕಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಏಳು ಜನ್ಮಾಂತರಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಪಾದಿಸಿರುವ ಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ 
ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಆದುದರಿಂದ, ಎಲ್ಲೆ ಮುನಿಯೇ! ತಿಲೋದಕೀ 
ಸ್ನಾನವು ಸರ್ವಪಾಸಪರಿಹಾರಕವೆನಿಸಿರುವುದು. ಧರ್ಮವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟು ಸ್ನಾನ, ದಾನ, ವ್ರತ, ಹೋಮಗಳನ್ನು ಈ ನದಿಯ 
ತೀರದಲ್ಲಿಯೆ ನಡಸಬೇಕು. ಇವೆಲ್ಲವೂ ಅಲ್ಲಿ ಅಕ್ಷಯವಾಗುವುವು. 

೨೯, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ವಿವಿಧ ವಿಧಾನಗಳಿಂದ ಕ್ರಮವಾಗಿ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ಗುಣವಿಕಾಸವನ್ನೂ ಸಡೆದು ಪ್ರಣ್ಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ ಹರಿ 
ಯನ್ನು ಪೂಜಿಸುವವನು ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪರಿಹಾರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪರಮ 
ಪದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸೇರುತ್ತಾನೆ. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ವೈಷ್ಣವಖಂಡದ ಅಯೋಧ್ಯಾ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ 

«« ತಿಲೋದಕೀಪ್ರಭಾವವರ್ಣನ''ವೆಂಬ ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಷಸ್ಕೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾರ-- ಗೋಪ್ರತಾರತೀರ್ಥ್ಹಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 

ಅಗಸ್ತ್ಯ ಉವಾಚ :-- 
ತಸ್ಮಾತ್ಸಂಗಮತೋ ವಿಪ್ರ ಪಶ್ಚಿಮೇ ದಿಕ್ತಟೇ ಸ್ಥಿತಂ | 
ಸೀತಾಕುಂಡಮಿತಿ ಖ್ಯಾತಂ ಸರ್ವಕಾಮಸಲಪ್ರದಂ non 
ಯತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನರೋ ವಿಪ್ರ ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ | 
ಸೀತಯಾಃ ಕಲ ತತ್ಕುಂಡಂ ಸ್ವಯಮೇವ ವಿನಿರ್ಮಿತಂ । 
ರಾಮೇಣ ನರದಾನಾಚ್ಚ ಮಹಾಫಲನಿಧೀಕೃತಂ 1೨॥ 

ಶ್ರೀರಾಮ ಉನಾಚ:- 
ಶೃಣು ಸೀತೇ ಪ್ರವಕ್ಸ್ಯಾನಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಭುನಿ ಯಾದೃಶಂ । 


ತೃತ್ವುಂಡಸ್ಕಾಸ್ಯ ಸುಭಗೇ ತೃತ್ರೀತ್ಯಾ ಕಥಯಾಮ್ಯಹಂ 1೩॥ 
ಅತ್ರ ಸ್ನಾನಂ ಚ ದಾನಂ ಚ ಜಪೋ ಹೋಮುಸ್ತಸೋಥವಾ | 


ಸರ್ವಮಕ್ಸಯತಾಂ ಯಾತಿ ನಿಧಾನೇನ ಶುಚಿಸ್ಮಿತೇ YN 


A  —— 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಸ್ಪರ್ಗದ್ಭಾರ- ಗೋಪ್ರತಾರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 


೧. ಅಗಸ್ಕೃನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಫೈ ವಿಪ್ರನೇ! ಆ ಸಂಗಮಕ್ಕೆ 
ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸೀತಾಕುಂಡವೆಂದು ಪ್ರ ಖ್ಯಾತವಾಗಿರುವ ತೀರ್ಥನೊಂದಿರು 
ವುದು. ಅದು ಸರ್ವಕಾಮಫಲಗಳನ್ನು ನೀಡುವಂಥದು. 

೨. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದ ನರನು ಸರ್ವಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆ 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಆ ಕುಂಡವು ಸೀತಾದೇನಿಯಿಂದಲೇ ಸಾಕ್ಟಾತ್ತಾಗಿ ನಿರ್ಮಿತ 
ವಾಯಿತು. ಶ್ರೀರಾಮನು ವರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅದನ್ನು ಮಹಾಫಲಗಳಿಗೆ 
ನಿಧಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. 

೩. ಶ್ರೀರಾಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--""ಎಲೌ ಸೀತೇ! ಕೇಳು; ನಿನ್ನ 
ಹೆಸರಿನಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ಕುಂಡದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ರೀತಿಯದೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಎಲೆ ಸುಭಗೇ! ನಿನ್ನಲ್ಲಿರುವ 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಇದನ್ನು ನಾನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 

೪, ಎಲೆ ಶುಚಿಸ್ಮಿತೆಯೇ! ಇಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ, ದಾನ, ಜಪ, ಹೋಮ ಅಥವಾ 
ತಪಸ್ಸು ಮುಂತಾದುವನ್ನು ನಿಧಾನವನ್ಸನುಸರಿಸಿ ಮಾಡಿದರೆ ಎಲ್ಲವೂ ಅಕ್ಬಯ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. 


೬೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಾರ್ಗಕೃಷ್ಣಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ತತ್ರ ಸ್ನಾನಂ ವಿಶೇಷತಃ । 


ಸರ್ವಸಾಪಹರಂ ದೇವಿ ಸರ್ವದಾ ಸ್ನಾಯಿನಾಂ ನೃಣಾಂ !೫॥ 
ಇತಿ ರಾಮೋ ನರಂ ಪ್ರಾದಾತ್‌ ಸೀತಾಯೈ ಷೆ ಪ್ರಜಾಸ್ರಿಯಃ | 
ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ಸರ್ವತ್ರ ತತ್ತೀರ್ಥಂ ಭುನಿ ವರ್ತತೇ kN 


ಸೀತಾಕುಂಡಮಿತಿ ಖ್ಯಾತಂ ಜನಾನಾಂ ಪರಮಾದ್ಬುತಂ 

ತಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನೂನಂ ರಾಮಮವಾಪ್ನುಯಾತ್‌ ॥ ೬॥ 
ತತ್ರ ಸ್ನಾನೇನ ದಾನೇನ ತಪಸಾ ಚ ನಿಶೇಷತಃ । 
ಗಂದ್ರೈರ್ಮಾಲ್ಕೈರ್ಧೂಪದೀಪೈರ್ನಾನಾವಿಭವನಿಸ್ತರೈಃ 

ರಾಮಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಸೀತಾಂ ಚ ಮುಕ್ತಃ ಸ್ಯಾನ್ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ 1 ೮॥ 
ಮಾರ್ಗೇ ಮಾಸಿ ಚ ಸ್ನಾತವ್ಯಂ ಗರ್ಭವಾಸೋ ನ ಜಾಯತೇ । 


ಅನ್ಯದಾಪಿ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ನಿಷ್ಣುಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ I FH 
ವಿಭೋರ್ನಿಷ್ಣುಹರೇರ್ನಿಪ್ರ ರಮ್ಯೇ ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ತಟೇ | 
ದೇವಶ್ನಕ್ರಹರಿರ್ನಾಮು ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟಫಲಪ್ರದಃ 1 ೦ 


pO 


೫. ದೇವೀ! ಇಲ್ಲಿ ಮಾನವರಿಗೆ ಮಾರ್ಗಶಿರಕೃಷ್ಣ ಚತುರ್ದಶೀ ದಿನದ 
ಸ್ಪಾನವು ನಿಶೇಷರೀತಿಯಿಂದ ಸರ್ವಪಾಪಪರಿಹಾರಕವಾಗುತ್ತದೆ.?' 

೬-೭. ಪ್ರಜಾಪ್ರಿಯನಾದ ರಾಮನು ಸೀತೆಗೆ ಹೀಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 
ಅಂದಿನಿಂದಲೂ ಆ ತೀರ್ಥವು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯೂ ಸೀತಾಕುಂಡ 
ವೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗಿ ಜನರಿಗೆ ಸರಮಾದ್ಭುತವಾಗಿ ಮೆರೆಯುತ್ತಿದೆ. 
ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದ ನರನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು 
ಸಾಕ್ಸಾತ್ಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾನೆ. 

೮. ಅಲ್ಲಿಯ ಸ್ಲಾನದಿಂದಲೂ, ದಾನದಿಂದಲೂ, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ತಪಸ್ಸಿ 
ನಿಂದಲೂ, ಗಂಧಮಾಲ್ಯಧೂಪದೀಪಗಳಿಂದಲೂ, ನಾನಾವೈಭವವಿಸ್ತಾರಗ 
ಳಿಂದಲೂ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನೂ, ಸೀತೆಯನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಿದ ಮಾನವನು ಮುಕ್ತ 
ನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲವು. 

೯. ಮಾರ್ಗಶಿರಮಾಸದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಮತ್ತೆ ಗರ್ಭವಾಸ 
ವುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಬೇರೆ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದವನು ವಿಷ್ಣು 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. 

೧೦. ಎಲೈ ವಿಪ್ರನೇ! ವಿಭುವಾದ ವಿಷ್ಣುಹರಿಯಿರುವೆಡೆಗೆ ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕಿನ 
ರಮ್ಯಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟಫಲಪ್ರದನಾದ ಚಕ್ರಹರಿಯೆಂಬ ದೇವನು 
ನೆಲಸಿದ್ದಾನೆ. 


ಸಸ್ಕೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೬೯ 


ತಸ್ಯ ಚಕ್ರಹರೇರ್ನಿಪ್ರ ಮಹಿಮಾ ನ ಹಿ ಮಾನನವೈಃ | 

ಶಕ್ಕೋ ವರ್ಣಯಿತುಂ ಧೀರೈರಸಿ ಬುದ್ಧಿಮತಾಂ ನಕೈಃ ॥ ೧೧॥ 
ತತಃ ಪಶ್ಚಮದಿಗ್ಸಾಗೇ ನಾನ್ನಾ ಪುಣ್ಯಂ ಹರಿಸ್ಕೃತೀ 1 
ನಿಷ್ಣೋರಾಯತನಂ ಖ್ಯಾತಂ ಪರಮಾರ್ಥಫಲಪ್ರದಂ | 


ಯಸ್ಯ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ 1೧೨ ॥ 
ತಯೋರ್ದರ್ಶನತೋ ಯಾಂತಿ ತೇಷಾಂ ಪಾಪಾನಿ ದೇಹಿನಾಂ । 

ತಾನಿ ಪಾಪಾನಿ ಯಾನಂತಿ ಕುರ್ವಂತೇ ಭುವಿ ಯೇ ನರಾಃ 1 ೧೩ 0 
ಪುರಾ ದೇವಾಸುರೇ ಜಾತೇ ಸಂಗ್ರಾಮೇ ಭೃಶದಾರುಣೇ | 
ದೈತ್ಯೈರ್ನರಮದೋತ್ಸಿಕ್ಸೈರ್ದೇವಾ ಯುಧಿ ಪರಾಜಿತಾಃ IH ೧೪ ॥ 
ತೇಷಾಂ ಸಲಾಯಮಾನಾನಾಂ ದೇವಾನಾಮಗ್ರಣೀರ್ಹರಃ । 

ಸಂಸ್ತಭ್ಯ ಚೈವ ತಾನ್‌ ಸರ್ವಾನ್‌ ಪುರಸ್ಕೃತ್ಯಾಂಬುಜಾಸನಂ Il ೧೫ ॥ 
ಕ್ಸೀರೋದಶಾಯಿನಂ ವಿಷ್ಣುಂ ಶೇಷಪರ್ಯಂಕಶಾಯಿನಂ | 
ಲಕ್ಟ್ರೋಪನಿಷ್ಟಂ ಪಾರ್ಶ್ವೇ ಚ ಚರಣಾಂಬುಜಹಸ್ತಯಾ ॥೧೬॥ 





೧೧. ಆ ಚಕ್ರಹರಿಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯಾವ ಮಾನವ 
ರಿಗೂ, ಬುದ್ಧಿ ವಂತರಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮರೆನಿಸಿದ ಧೀರರಿಗೂ ಶಕ್ಯವಲ್ಲವು. 

೧೨. ಅಲ್ಲಿಂದ ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ "ಹರಿಸ್ಕೃತಿ'ಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದೊಪ್ಪುವ 
ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ನಿಷ್ಣುದೇವಾಲಯವಿರುವುದು. ಅದು ಪರಮಾರ್ಥ ಫಲವನ್ನು 
ನೀಡುವುದೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಅದರ ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನರನು 
ಸರ್ವಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. 

೧೩. ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ದೇಹಧಾರಿಗಳಾದ ಯಾವ ಮಾನವರೇ ಆದರೂ 
ಎಷ್ಟೆಷ್ಟು ಪಾಪಗಳನ್ನು ಮಾಡುವರೋ ಆ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲವೂ ಚಕ್ರಹರಿ ಮತ್ತು 
ಹರಿಸ್ಕೃತಿ ವಿಷ್ಣುಗಳ ದರ್ಶನದಿಂದ ನಾಶವಾಗಿಹೋಗುತ್ತದೆ. 

೧೪. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ದೇವಾಸುರರಿಗೆ ಬಹು ದಾರುಣವಾದ ಯುದ್ಧವು 
ನಡೆಯುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ವರದ ಮದದಿಂದ ಗರ್ನಿತರಾದ ದೈತ್ಯರು ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಪರಾಜಯಗೊಳಿಸಿದರು. 

೧೫-೧೬. ಆಗ ಪಲಾಯನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಆ ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಮುಂದಾಳಾದ 
ಹರನು ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಅವರೆಲ್ಲರೊಡನೆ ಅಂಬುಜಾಸನನಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಮುಂದುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕ್ಸೀರಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಶೇಷಸರ್ಯಂಕದ 
ಮೇಲೆ ಮಲಗಿರುವ ಮಹಾನಿಷ್ಣುವನ್ನು ಶರಣುಹೋದನು. ಶ್ರೀಮಹಾನಿಸ್ಸು 
ವಿನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಅವನ ಚರಣಾಂಬುಜವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಸೇವೆ 
ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. 


೭೦ ಶ್ರಿೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಾರದಾದೈ $ರ್ನೂನಿವರೈರುದ್ದೀತಗಂಣಗೌರವನಂ | 


ಗರುಡೇನ ಪುರಸ್ಥೇನಾನಿಶಮಂಜಲಿನಾ ಸ್ತುತಂ ॥ ೧೭ ॥ 
ಕ್ಷೀರಾಬ್ದಿಜಲಕಲ್ಲೋಲನುದಬಿಂದ್ಯಂಕತಾಂಬರಂ | 
ತಾರಕೋತ್ಕರನಿಸ್ಸಾರತಾರಹಾರವಿರಾಜಿತಂ ! ೧೮ ॥ 


ಪೀತಾಂಬರಮತಿಸ್ಮೇರವಿಕಸದ್ಭಾನಭಾವಿತಂ | 
ಬಿಭ್ರತಂ ಕುಂಡಲಂ ಸ್ಥೂಲಂ ಕರ್ಣಾಭ್ಯಾಂ ಮೌಕ್ತಿಕೋಜ್ವಲಂ॥ ೧೯॥ 
ರತ್ನವಲ್ಲೀಮಿವ ಸ್ವಚ್ಛಾಂ ಶ್ವೇತದ್ವೀಪನಿವಾಸಿನೀಂ । 


ಕರೀಟಿಂ ಪದ್ಮರಾಗಾಣಾಂ ವಲಯಂ ದಧತಂ ಪರಂ i ೨೦ ॥ 
ಮಿತ್ರಸ್ಯ ರಾಹುನಿತ್ರಾಸ ನಿನರ್ತನನಿವಾಪರಂ | 

ಸ ಕೌಸ್ತುಭಪ್ರಭಾಚಕ್ರಂ ಬಿಭ್ರಾಣಂ ಪ್ರವಲಾರುಣಂ ೨೧ ॥ 
ಪರಾಂ ಚತುವರ್ನುಖೋತ್ಪತ್ತಿಕಲ್ಪಸಂಕಲ್ಪನಾವಿಂವನ | 

ಶರಣಂ ಸ ಜಗಾಮಾಶು ನಿನೀತಾತ್ಮಾ ಸ್ತುವನ್ನಿತಿ i ೨೨ ॥ 


೧೭. ನಾರದಾದಿ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರು ಆ ಭಗವಂತನ ಗುಣಗೌರವವನ್ನು 
ಗಟ್ಟಯಾಗಿ ಗಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಗರುಡನು ಎದುರಿಗೆ ನಿಂತು ಸದಾ ಅಂಜಲಿ 
ಬದ್ಧನಾಗಿ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೧೮೨೧೯. ಅವನು ಧರಿಸಿದ್ದ ನೀತಾಂಬರವು ಕ್ಸೀರಸಮುದ್ರದ ತೆರೆಗಳ 
ಮದಜಲಬಿಂದುಗಳಿಂದ ಅಂಕಿತವಾಗಿದ್ದಿತು. ನಕ್ಬ್ಸತ್ರ ಸಮೂಹದಂತೆ ಥಳಥಳನೆ 
ಹೊಳೆಯುವ ದೊಡ್ಡದೊಡ್ಡ ಮುತ್ತುಗಳ ಹಾರದಿಂದ ಆತನು ವಿರಾಜಿಸು 
ತ್ರಿದ್ದನು. ಆತನು ಮುಗಳುನಗೆಯನ್ನು ಚೆಲ್ಲಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವುದೋ ಎಂಬಂತೆ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ನೀತಾಂಬರವನ್ನುಟ್ಟಿ ದ್ದನು. *ೆವಿಗಳಲ್ಲಿ ಮುತ್ತಿನಿಂದ ಉಜ್ಜ್ವಲ 
ವಾಗಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ ದಪ್ಪವಾದ ಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದನು. 

೨೦. ಶ್ರೀತದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದು ಹಬ್ಬಿರುವ ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ರತ್ನದ ಬಳ್ಳಿ 
ಯನ್ನೋ ಎಂಬಂತೆ ಪದ್ಮರಾಗಗಳ ಬಳೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ಕಿರೀಟವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದನು. 

೨೧. ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ರಾಹುವಿನಿಂದುಂಟಾದ ಭಯವನ್ನು ನಿವಾರಣೆಮಾಡುವ 
ಹೊಸದೊಂದು ಸಾಧನವೋ ಎಂಬಂತೆ ಮೆರೆಯುವ ಹವಳದಂತೆ ಅರುಣ 
ವರ್ಣವನ್ನು ತಳೆದ ಕೌಸ್ತುಭರತ್ಸದ ಪ್ರಭೆಯಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಚಕ್ರವನ್ನು 
ಧರಿಸಿದ್ದನು. 

೨೨. ಚತುರ್ಮುಖ(ಬ್ರಹ್ಮ)ನ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಸೃಷ್ಟಿಸಂಕಲ್ಪವೋ ಎಂಬಂತೆ 
ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಪರಮೇಶ್ವರನು ವಿನಯದಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಬಳಿಸಾರಿ ಶರಣುಹೋದನು 


ಷಸ್ಕೊೋ9ಧ್ಕಾಯಃ ೭೧ 


ತಸ್ಮಿನ್ನವಸರೇ ಶಂಭುಃ ಸರ್ವದೇವಗಣೈಃ ಸಹ । 


ತುಷ್ಟಾನ ಪ್ರಯತೋ ಭೂತ್ವಾ ನಿಷ್ಣುಂ ಜಿಷ್ಣುಂ ಸುರದ್ದಿಷಾಂ 1 ೨೩ ॥ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ: 


ಸಂಸಾರಾರ್ಣವಸಂತಾರ ಸುಪರ್ಣಸುಖದಾಯಿನೇ । 


ಮೋಹತೀವ್ರತನೋಹಾರಿ ಚಂದ್ರಾಯ ಹರಯೇ ನಮಃ ॥ ೨೪ ॥ 
ಸ್ಫುರತ್ಸಂನಿನ್ಮಣಿನಿಭಾಂ ನಿತ್ತಸಂಗತಿಚಂದ್ರಿಕಾಂ । 
ಪ್ರಪದ್ಯೇ ಭಗನದ್ಭಕಿ ಮಾನಸೋದ್ಯಾನವಾಹಿನೀಂ I ೨೫ ॥ 


ಹೇಲೋಲ್ಲಸತ್ಸಮುತ್ಸಾಹಶಕ್ತಿಂ ವ್ಯಾಸ್ತಜಗತ್ರಯಾಂ । 
ಯಾ ಪೂರ್ವಕೋಟರ್ಭಾವಾನಾಂ ಸತ್ತ್ವಾನಾಂ ವನೈಷ್ಣನೀತಿ ವಾ ॥೨೬॥ 
ಪನನಾಂದೋಲಿತಾಂಭೋಜದಲಪರ್ವತವರ್ತಿನಾಂ | 


ಪತತಾಮಿವ ಜಂತೂನಾಂ ಸೈೈರ್ಯಮೇಕಾ ಹರಿಸ್ಮೃೃತಿಃ ! ೨೭ ॥ 
ನಮಃ ಸೂರ್ಯಾತ್ಮನೇ ತುಭ್ಯಂ ಸಂವಿತ್ಮಿರಣ ಮಾಲಿನೇ । 
ಹೃತ್ಯುಶೇಶಯಸಕೋಶಶ್ರೀಸಮುನ್ಮೇಷವಿಧಾಯಿನೇ ॥ ೨೮ ॥ 


ರಾ 


೨೩. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಶಂಭುವು ಸರ್ವದೇವಗಣಗಳೊಡಗೂಡಿ ಪರಿಶುದ್ಧಾ 
ತ್ಮನಾಗಿ ಸುರವೈರಿಗಳನ್ನು ಗೆಬುವವನಾದ ಆ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಸ್ಫೋತ್ರಮಾಡಿದನು. 

೨೪. ಈಶ್ವರನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾನೆ:--"" ಸಂಸಾರಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟಸು 
ವವನೂ, ಗರುಡನಿಗೆ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದವನೂ, ಮೋಹವೆಂಬ ತೀವ್ರ 
ವಾದ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ಚಂದ್ರನಂತಿರುವವನೂ ಆದ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು! 

೨೫. ಥಳಥಳಿಸಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಜ್ಞಾನರತ್ನದ ಬೆಳಕಿನ ಕುಡಿಯೂ, 
ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವ ಬೆಳದಿಂಗಳೂ, ಭಗವದ್ಭಕ್ತಿಯೆಂಬ ಮಾನಸೋದ್ಯಾನದಲ್ಲಿ 
ಹರಿಯುವ ಸ್ರವಾಹವೂ ಆದ ಓ ಶ್ರೀಹರಿಯೇ! ನಿನ್ನನ್ನು ಮರೆಹೋಗುತ್ತೇನೆ. 

೨೬.೨೭. ಯಾವುದು ಸಮಸ್ತಸತ್ತ್ವಗಳ ಭಾವಗಳಿಗೂ ಮೂಲವೋ, 
ಯಾವುದು ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದೋ, ಯಾವುದು 
ಲೀಲೆಯಿಂದ ಉಲ್ಲಾಸಹೊಂದುತ್ತಿರುವ ಉತ್ಸಾಹಶಕ್ತಿಯೋ ಆ ವೈಷ್ಠನೀ 
ಶಕ್ತಿಗೆ ನಾನು ಶರಣುಹೋಗುತ್ತೇನೆ! ಗಾಳಿಯಿಂದ ಅಲುಗಾಡುತ್ತಿರುವ 
ತಾವರೆಯ ದಳದ ಪರ್ವದ ಒಳಗಿದ್ದು ಆ ಅಲುಗಾಟದಿಂದ ಕೆಳಗೆ ಬೀಳುತ್ತಿರು 
ವಂತಿರುವುವಾದ ಜಂತುಗಳಿಗೆ ಸ್ಟೈರ್ಯಕೊಡುವುದು ಶ್ರೀಹರಿಸ್ಕೃತಿಯೊಂದೇ. 

೨೮. ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಸವಾದ ಕಿರಣಮಾಲೆಯನ್ನು ತಳೆದು ಹೃದಯ 
ರೂಪವಾದ ಕಮಲದ ಮೊಗ್ಗಿನ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಹಿಗ್ಗಿಸಿ ಅರಳಿಸುವ 
ಸೂರ್ಯಸ್ವರೂಸನಾದ ಓ ಸ್ವಾಮಿಯೇ ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೭೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಮಸ್ತಸ್ಮೈ ಯಮವತೇ ಯೋಗಿನಾಂ ಗತಯೇ ಸದಾ । 


ಪರಮೇಶಾಯ ವೈ ಸಾರೇ ಮಹಸಾಂ ತಮುಸಾಂ ತಥಾ ೨೯ 
ಯಜ್ಞ್ಞಾಯ ಭುಕ್ತಹನಿಷಾ ಯಗ್ಯಜುಃಸಾಮರೂಪಿಣೇ । 
ನಮಃ ಸರಸ್ವತೀಗೀತದಿನ್ಯಸದ್ದು ಣಶಾಲಿನೇ 1 ೩೦ ॥ 


ಶಾಂತಾಯ ಧರ್ಮನಿಲಯೇ ಕ್ಪೇತ್ರಜ್ಞ್ಞಾಯಾಮೃತಾತ್ಮನೇ | 
ಶಿಷ್ಯಯೋಗ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಯ ನಮೋ ಜೀವೈಕಹೇತವೇ | 


ಫಘೋರಾಯ ಮಾಯಾವಿಧಯೇ ಸಹಸ್ರಶಿರಸೇ ನಮಃ 1 ೩೧॥ 
ಯೋಗನಿದ್ರಾತ್ಮನೇ ನಾಭಿಸದ್ಮೋದ್ಭೂತಜಗತ್ಸೃಜೇ 
ನನುಃ ಸಲಿಲರೂಷಾಯ ಕಾರಣಾಯ ಜಗತ್ತಿತೇಃ 1 ೩೨ ॥ 


ಕಾರ್ಯಮೇಯಾಯ ಬಲಿನೇ ಜೀನಾಯ ಪರಮಾತ್ಮನೇ। 
ಗೋಪ್ರ್ರೇ ಪ್ರಾಣಾಯ ಭೂತಾನಾಂ ನನೋ ನಿಶ್ವಾಯ ವೇಧಸೇ 1೩೩ 

೨೯. ಸಂಯಮಶೀಲನಾದ ಓ ಪ್ರಭುವೆ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಟಾರವು! ಸದಾ 
ಕಾಲವೂ ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ಗತಿಸ್ತರೂಪನಾದ ನಿನಗೆ ನಮೋ ನಮಃ. ಮಹಸ್ಸನ್ನೂ 
ತಮಸ್ಸನ್ನೂ ಮಾರಿ ಅದಕ್ಕೂ ಆಚೆಗಿರುವವನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರಾ! ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೩೦. ಯಜ್ಞ ಸ್ವರೂಪಿಯೂ, ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಸ್ತೀಕರಿಸಿ ಭುಜಿಸುವವನೂ ಆದ 
ಓ ಪ್ರಭುವೇ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಯಕ್‌, ಯಜುಸ್‌, ಸಾಮಗಳ ಸ್ವರೂಪಿ 
ಯಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಸರಸ್ವತಿಯಿಂದ ಗಾನಮಾಡಲ್ಪ ಟ್ಟಿ ದಿವ್ಯವಾದ 
ಸದ್ಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೩೧. ಶಾಂತನೂ, ಧರ್ಮನಿಧಿಯೂ, ಕ್ಸೇತ್ರಜ್ಞನೂ, ಅಮೃತಾತ್ಮನೂ, 
ಶಿಷ್ಯರ ಯೋಗವನ್ನುನೆಲೆಗೊಳಿಸುವವನೂ, ಜೀವನಿಗೆ ಏಕೆ ಕಕಾರಣಸ್ಮರೂಸನೂ, 
ಘೋರರೂಪನೂ, ಮಾಯಾವಿಧಾನಕರ್ತನೂ, ಸಹಸ್ರತಿರಸ್ಸುಗಳುಳ್ಳವನೂ ಆದ 
ಪರಮಾತ್ಮ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು! 

೩೨. ಯೋಗನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಲೋಲನಾಗಿರುವವನೂ, ನಾಭಿಸದ್ಮದಿಂದ 
ಉದ್ಭವಿಸಿದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮೂಲಕ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡುವವನೂ, ಜಲರೂಸಪ 
ನಾದವನೂ, ಜಗತ್ತಿನ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಕಾರಣನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮೋ ನಮೋ. 

೩೩. ವಿಹಿತವಾದ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಮಾತ್ರವೇ ಇಂಥವನೆಂದು 
ತಿಳಿಯಲು ಸಾಧ್ಯನಾಗುವ ನಿನಗೆ ನಮ ಸ್ಟಾರನು! ಬಲಿಷ್ಕನೂ, ಜೀವಸ್ತರೂಸನೂ, 
ಪರಮಾತ್ಮನೂ, ಸರ್ವಲೋಕರಕ್ಸ್ಗಕನೂ ಸಮಸ್ತಭೂತಗಳ ಪ್ರಾಣಸ್ಪರೂಪನೂ 
ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. ಓ ವಿಶ್ವಸ್ವರೂಪಾ! ನಿನಗೆ ನಮೋ ನಮೋ! ಸೃಷ್ಟಿ 
ಕರ್ತನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


ಸಸ್ಕೊಧ್ಯಾಯ॥ ೭೩ 


ದೃಷ್ತಾಯ ಸಿಂಹನಪುಷೇ ದೈತ್ಯಸಂಹಾರಕಾರಿಣೇ। 

ನೀರ್ಯಾಯಾನಂತ ಮನಸೇ ಜಗದ್ಭಾನಭೃತೇ ನಮಃ ॥ ೩೪ ॥ 
ಸಂಸಾರಕಾರಣಾಜ್ಞಾನಮಹಾಸಂತಮುಸಚ್ಛಿದೇ | 

ಅಚಿಂತ್ಯಧಾಮ್ನೇ ಗುಹ್ಯಾಯ ರುದ್ರಾಯಾತ್ಯುದ್ದಿಜೇ ನಮಃ ೩೫ ॥ 
ಶಾಂತಾಯ ಶಾಂತಕಲ್ಲೋಲಕೈವಲ್ಯಪದದಾಯಿನೇ | 


ಸರ್ವಭಾವಾತಿರಿಕ್ತಾಯ ನಮಃ ಸರ್ವಮಯಾತ್ಮನೇ | ೩೬ ॥ 
ಇಂದೀನರದಲಶ್ಯಾಮಂ ಸ್ಫೂರ್ಜತ್ಕಿಂಜಲೃನಿಭ್ರಮಂ 
ಬಿಭ್ರಾಣಂ ಕೌಸ್ತುಭಂ ವಿಷ್ಣುಂ ನೌಮಿ ನೇತ್ರರಸಾಯನಂ ॥ ೩೭॥ 


ಅಗಸ್ತ್ಯ ಉವಾಚ ;-- 
ಇತಿ ಸ್ತುತಃ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ನರದೋ ಗರುಡದ್ವಜಃ । 
ವವರ್ಷ ದೃಷ್ಟಿಸುಧಯಾ ಸರ್ವಾನ್‌ ದೇವಾನ್‌ ಕೃಪಾನ್ಸಿತಃ । 
ಉವಾಚ ಮಧುರಂ ವಾಕ್ಯಂ ಪ್ರಶ್ರಯಾವನತಾನ್ಸುರಾನ್‌ 1 ೩೮ ॥ 


೩೪. ಮಹತ್ತಿಗೂ ಮಹತ್ರಾಗಿಸಿರುವ ಪರಬ್ರಹ್ಮನೂ, ಸಿಂಹಶರೀರವುಳ್ಳ 
ವನಾಗಿ ದೈತ್ಯರನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡುವವನೂ, ವೀರ್ಯಸ್ಪರೂಪಿಯೂ, ಅನಂತ 
ಚಿತ್ತನೂ, ಜಗತ್ತಿನ ಸಮಸ್ತಭಾವಗಳನ್ನೂ ಭರಿಸುವನನೂ ಆದ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು! 

೩೫. ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಅಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಗಾಢವಾದ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು 
ಕತ್ತರಿಸಿಹಾಕುವವನೂ, ಚಿಂತಿಸಲಸದಳವಾದ ನೆಲೆಯುಳ್ಳವನೂ, ಗೂಢನೂ, 
ರುದ್ರನೂ, ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಲೋಕವನ್ನು ಲಯಗೊಳಿಸುವವನೂ ಆದ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಸಾರವು! 

೩೬. ಶಾಂತನೂ, ಭಕ್ತರಿಗೆ ಶಾಂತರಸದ ಅಲೆಗಳು ತುಂಬಿದ ಕೈವಲ್ಯ 
ಪದವಿಯನ್ನು ನೀಡುವವನೂ, ಸರ್ವಭಾವಗಳನ್ನು ಮಾರಿ ಅವಕ್ಕೂ ನಿಲುಕ 
ದಿರುವನನೂ, ಸರ್ವಮಯನೂ ಆದ ಓ ಸ್ವಾಮಿಯೆ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೩೭. ಕನ್ನೈದಿಲೆಯ ದಳದಂತೆ ಶ್ಯಾಮಲವರ್ಣನೂ, ಥಳಥಳಿಸುವ 
ತಾವರೆಯ ಹೂವಿನ ಶಲಾಕೆಗಳಂಶೆ ಸೊಬಗಿನಿಂದ ಮೆರೆಯುವ ಕೌಸ್ತುಭವನ್ನು 
ಧರಿಸಿದವನೂ ಆಗಿ ನೇತ್ರರಸಾಯನನೂ, ಸರ್ವವ್ಯಾಸಕನೂ ಆಗಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು 
ನಮಸ್ವರಿಸುತ್ತೇನೆ.” 

೩೮. ಅಗಸ್ತ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--"" ಪರಮೇಶ್ವರನು ಹೀಗೆ ಸ್ತುತಿಸಿದ 
ಬಳಿಕ ಆ ಗರುಡಧ್ವಜನು ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮನಾಗಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ವರದನೂ, ಕೃಪಾ 
ನಸ್ವಿತನೂ ಆಗಿ ದೇವತೆಗಳಮೇಲೆಲ್ಲ ತನ್ನ ಕೃಪಾದೃಷ್ಟಿಯೆಂಬ ಅಮೃತದ 
ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸಿ ಶರಣುಹೊಕ್ಕು ತಲೆಬಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಕುರಿತು ಮಧುರವಾಗಿ ಇಂತೆಂದು ನುಡಿದನು: 


೭೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ :- 
ಜಾನಾಮಿ ವಿಬುಧಾಃ ಸರ್ವಮಭಿಪ್ರಾಯಂ ಸಮಾಧಿತಃ । 
ದೈತೇಯೈರ್ನಿಕ್ರಮಾಕ್ರಾಂತಂ ಪದಂ ಸಮರದರ್ನಿತೈಃ 1! ೩೯॥ರ 
ಸಬಲೈರ್ಬಲಹೀನಾನಾಂ ಪ್ರತಾಪೋ ವಿಜಿತಃ ಪರೈಃ । 
ಸಾಂಪ್ರತಂ ತು ನಿಧಾಸ್ಯಾಮಿ ತಪೋ ಯುಷ್ಮದ್ಪ್ದಲಾಯ ವೈ ॥೪೦॥ 
ಅಯೋಧ್ಯಾನಗರೇ ಗತ್ವಾ ಕರಿಷ್ಯೇ ತಸ ಉತ್ತಮಂ | 
ಗುಪ್ತೋ ಭೂತ್ವಾ ಭನೇತ್ತ್ರ್ವೇಜೋನಿವೃಧ್ಯೈ ದೈತ್ಯಶಾಂತಯೇ ॥ ೪೧॥ 
ಭನಂತೋಪಿ ತಪಸ್ತೀವ್ರಂ ಕುರ್ವಂತ್ವಮಲಮಾನಸಾಃ । 
ಅಯೋಧ್ಯಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ತಾಂ ದೇವಾ ದೈತ್ಯನಾಶಾಯ ಸತ್ತರಂ ॥ ೪೨॥ 
ಅಗಸ್ಯ ಉವಾಚ :-- 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾಂತರ್ದಧೇ ದೇವಾನ್‌ ದೇವೋ ಗರುಡವಾಹನಃ । 


ಅಯೋಧ್ಯಾಮಾಗತಃ ಕ್ಷಿಪ್ರಂ ಚಕಾರ ತಪ ಉತ್ತಮಂ 1 ೪೩ ॥ 
ಗುಪ್ತೋ ಭೂತ್ವಾ ಯದಾ ವಿದ್ಠನ್‌ ಸುರತೇಜೋಭಿವೃದ್ಧಯೇ | 
ತೇನ ಗುಸ್ತಹರಿರ್ನಾಮ ದೇವೋ ನಿಖ್ಯಾತಿಮಾಗತಃ | ೪೪ ॥ 


೩೯. ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--""ಎಲ್ಫೈ ದೇವತೆಗಳಿರಾ! ನಿಮ್ಮ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಾನು ಸಮಾಧಿಯ ಮೂಲಕವೇ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. 
ಬಹಳವಾಗಿ ಗರ್ವಿಸಿರುವ ದೈತ್ಯರು ಸಮರದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಪದವಿಯನ್ನು ತಮ್ಮ 
ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಆಕ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡಿರುವರಷ್ಟೆ. 

೪೦. ಬಲಿಷ್ಕರಾದ ಆ ನಿಮ್ಮ ಶತ್ರುಗಳು ಬಲಹೀನರಾದ ನಿಮ್ಮ ಪ್ರತಾಪ 
ವನ್ನು ಜಯಿಸಿದರು. ಈಗಲಾದರೋ ನಿಮ್ಮ ಬಲವೃದ್ಧಿ ಗಾಗಿಯೆ ನಾನು ತಪಸ್ಸು 
ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 

೪೧. ಅಯೋಧ್ಯಾನಗರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಗುಪ್ತವಾಗಿ ನೆಲಸಿ ನಿಮ್ಮ 
ತೇಜೋಭಿವೃದ್ಧಿ ಗಾಗಿಯೂ, ದೈತ್ಯರ ವಿನಾಶಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಉತ್ತಮವಾದ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಕ 

೪೨, ಎಲ್ಫೆ ದೇವತೆಗಳಿರಾ! ನೀವು ಕೂಡ ತ್ವರೆಯಿಂದ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ 
ಹೋಗಿ ದೈತ್ಯನಾಶಕ್ಕಾಗಿ ನಿರ್ಮಲಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ತೀವ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡಿರಿ.?? 

೪೩. ಅಗಸ್ನನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದು 
ನುಡಿದ ಬಳಿಕ ಗರುಡವಾಹನನಾದ ಆ ದೇವನು ಅಂತರ್ಧಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಬಹುಬೇಗನೆಯೆ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಬಂದು ಉತ್ತಮವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 

ಛಲ, ಎಲ್ಫೈ ವಿದ್ದಾಂಸನೇ! ಶ್ರೀಹರಿಯು ಆ ಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸುರರ 


ಸಸ್ಕೊಧ್ಯಾಯಃ ೭೫ 


ಆಗತಸ್ಯ ಹರೇಃ ಪೂರ್ವಂ ಯತ್ರ ಹಸ್ತತಲಾಚ್ಯುತಂ | 


ಸುದರ್ಶನಾಖ್ಯಂ ತಚ್ಚಕ್ರಂ ತೇನ ಚಕ್ರಹರಿಃ ಸ್ಮೃತಃ 1 ೪೫ ॥ 
ತಯೋರ್ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ । 
ಹರೇಸ್ತೇನ ಪ್ರಭಾವೇಣ ದೇವಾಃ ಪ್ರಬಲತೇಜಸಃ | ೪೬ ॥ 
ಜಿತ್ವಾ ದೈತ್ಯಾನೃಣೇ ಸರ್ವಾನ್‌ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಸ್ವಪದಾನ್ಯಥ । 
ರೇಜಿರೇ ವಿಪುಲಾನಂದೈರಸುರಾನರ್ದಯಂಸ್ತೃತಃ 1 ೪೭॥ 


ತತಃ ಸರ್ವೇ ಸಮೇತ್ಯಾಶು ಬೃಹಸ್ಪತಿಪುರಸ್ಸರಾಃ । 

ದೇವಾಃ ಸರ್ವೇಂನಮನ್ಮೌಲಿಮಾಲಾರ್ಜಿತಪದಾಂಬುಜಂ | 

ಹರಿಂ ದ್ರಷ್ಟುಮಥಾಗಚ್ಛನ್ನಯೋದಧ್ಯಾಯಾಂ ಸಮಂತ್ಸುಕಾ8 ॥ ೪೮॥ 
ಆಗತ್ಯ ಚ ತತಃ'ಶೃತ್ಥಾ ನಾನಾವಿಧಗುಣಾಕರಂ । 


ಭಾನೈಃ ಪುಣ್ಯೈಃ ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ನತ್ಕಾ ಸ್ರಾಂಜಲಯಸ್ತದಾ । 


ಹರಿಮೇಕಾಗ್ರ ಮನಸಾ ಧ್ಯಾಯಂತೋ ಧ್ಯಾನನಿಷ್ಠಿತಾಃ ॥೪೯॥ 
ತಾನಾಗತಾನ್ಸಮಾಲೋಕ್ಕ ಪದಭಕ್ಕಾ ಕೃತಾನತೀನ್‌ । 
ಪ್ರಸನ್ನಃ ಪ್ರಾಹ ನಿಶ್ಮಾತ್ಮಾ ಸೀತವಾಸಾ ಜನಾರ್ದನಃ 1 ೫೦ 1 


ತೇಜೋಭಿವೃದ್ಧಿಗಾಗಿ ಗುಪ್ತವಾಗಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಆದುದರಿಂದ 
ಆ ದೇವನು ಗುಸ್ಮಹರಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ನಿಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಸಡೆದನು. 

೪೫. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಕೈಯಿಂದ ಸುದರ್ಶನಚಕ್ರವು 
ಯಾವೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಜಾರಿಬಿದ್ದಿತೊ ಆ ಎಡೆಯಲ್ಲಿಯೆ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯು ಚಕ್ರಹರಿ 
ಯೆಂದು ಹೆಸರುಗೊಂಡನು. 

೪೬. ಈರೀತಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಗೊಂಡ ಗುಪ್ತಹರಿ ಮತ್ತು ಚಕ್ರಹರಿಗಳ ದರ್ಶನ 
ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಸರ್ವಪಾಪಗಳೂ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಶ್ರೀಹರಿಯ 
ಆ ಬಗೆಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ದೇವತೆಗಳು ಪ್ರಜ್ವಲತೇಜಾಶಾಲಿಗಳಾದರು. 

೪೭-೪೮. ಅವರು ಸಮಸ್ತದೃತ್ಯರನ್ನೂ ರಣದಲ್ಲಿಗೆದ್ದು ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಪದವಿ 
ಗಳನ್ನು ಸಡೆದು, ಆ ಬಳಿಕ ಅಸುರಮರ್ದನರಾಗಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮೆರೆದು 
ರಂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಅಮೇಲೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟು ಗೂಡಿ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯನ್ನು ಮುಂದಿ 
ಟ್ಟುಕೊಂಡು, ತಮ್ಮ ಶಿರೋಮಾಲೆಗಳಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಪಾದಾಂಬುಜಗಳುಳ್ಳ 
ಆ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ನೋಡಲು ಬಹಳ ಉತ್ಸುಕರಾಗಿ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೈ ತಂದರು. 

೪೯, ಬಳಿಕ ನಾನಾ ವಿಧಗಳಾದ ವೈಭವಗಳಲ್ಲಿ ಆದರವುಳ್ಳ ಆ ಶ್ರೀಹರಿ 
ಯನ್ನು ಕಂಡು ಪುಣ್ಯಭಾವಗಳಿಂದ ಆತನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ, ನಮಸ್ಪರಿಸಿ, 
ಕ್ಸ ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ಏಕಾಗ್ರಮನಸ್ಸಿಥಿಂದ ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತರಾದರು. 

೫೦, ಈ ರೀತಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ತನ್ನ ಪಾದಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರಣಾಮಮಾಡಿದ 


೬೬ ಶಿೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುನಾಚ :- 
ಭೋ ಭೋ ದೇವಾ ಭವಂತಶ್ಚ ಚಿರಾದ್ದಿಷ್ಟ್ರ್ಯಾದ್ಯಸಂಗತಾಃ । 
ಅಧುನಾ ಭನತಾಮಿಚ್ಛಾಂ ಕಾಂ ಕರೋನಿ ಸುರಾ ಅಹಂ | 


ತದ್ರೂತ ತೃರಿತಾ ಮಹ್ಯಂ ಕಂ ನಿಲಂಚೇನ ನಿರ್ಭಯಾಃ I ೫೧॥ 
ದೇವಾ ಊಚುಃ: 

ಭಗವನ್‌ ದೇನದೇವೇಶ ತ್ವಯಾ ಸಂಪ್ರತಿ ಸರ್ವಶಃ । 

ಸರ್ವಂ ಸಮಭವತ್ಕಾರ್ಯಂ ನಿಷ್ಟನ್ನಂ ನೈ ಜಗತ್ಪತೇ I ೫೨ ॥ 

ತಥಾಪಿ ಸರ್ವದಾ ಭಾವ್ಯಂ ನಿತ್ಯಂ ದೇನ ತ್ವಯಾ ವಿಭೋ । 

ಅಸ್ಮದ್ರಕ್ಸಾರ್ಥಮತ್ತೈನ ವಿಜಿತೇಂದ್ರಿಯವರ್ತ್ನನಾ ॥ ೫೩ ॥ 

ಏನವಮೇವ ಸದಾ ಕಾರ್ಯಂ ಶತ್ರುಪಕ್ಸನಿನಾಶನಂ WH ೫೪ ॥ 


ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ :-- 
ಏವಮೇತತ್ವರಿಷ್ಯಾನಿಂ ಭನತಾಮರಿಸಂಜ೦ಂಂ | 
ಶ್ರೀಮತಾಂ ತೇಜಸೋ ವೃದ್ಧಿಂ ಕರಿಷ್ಕಾನಿಂ ಸದಾಸುರಾಃ | 
ಕಥೇಯಂ ಚ ಸದಾಖ್ಯಾತಿಂ ಲೋಕೇ ಯಾಸ್ಯತಿ ಚೋತ್ತಮಾಂ ॥ ೫೫ ॥ 
ಅವರನ್ನು ಕಂಡು ನಿಶ್ವಾತ್ಮನೂ, ಪೀತಾಂಬರನೂ ಆದ ಜನಾರ್ದನನು ಪ್ರಸನ್ನ 
ನಾಗಿ ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು: 

೫೧. ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನ:--""ಎಲೈ ದೇವತೆಗಳಿರಾ! ಅದೃಷ್ಟ 
ವಶದಿಂದ ಬಹುಕಾಲಕ್ಕೆ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಒಗ್ಗೂಡಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿದ್ದೀರಿ. ಎಲೈ 
ಸುರರೇ! ಪ್ರಕೃತದಲ್ಲಿ ನಾನು ಯಾವ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿಕೊಡಬೇಕು? 
ಅದನ್ನು ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ಬೇಗನೆ ಹೇಳಿರಿ. ತಡಮಾಡಿ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? 
ಎಂದನು. 

೫೨. ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: "" ಭಗವಂತ್ರಾ ದೇವದೇವೇಶಾ, 
ಜಗತ್ಸತೀ! ಈಗ ನಿನ್ನಿಂದ ಸರ್ವನಿಧಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಮ್ಮ ಸರ್ವಕಾರ್ಯವೂ 
ನೆರವೇರಿರುವುದು. 

೫೩. ಎಲ್ಲೆ ದೇವಾ, ವಿಭುವೇ! ಹಾಗಾದರೂ ನಮ್ಮ ರಕ್ಷಣೆಗೋಸ್ಟರ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿ ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ ಇಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿರಬೇಕು. 

೫೪. ಹೀಗೆಯೇ ಸದಾಕಾಲವೂ ನಮ್ಮ ಶತ್ರು ಪಕ್ಸದವರನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿ 
ಸುತ್ತಿರಬೇಕು?' ಎಂದು ಬೇಡಿದರು. 

೫೫. ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--""ಎಲ್ಫೈ ಸುರರೇ! ಹಾಗೆಯೇ 
ಆಗಲಿ. ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆ ಇಲ್ಲಿಯೆ ನೆಲಸಿ ನಿಮ್ಮ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು 
“ಜಯಿಸುತ್ತಿರುತ್ತೇನೆ. ಶ್ರೀಮಂತರಾದ ನಿಮಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ತೇಜೋಭಿ 


ಷಸಷ್ಮೋರ8ಧ್ಯಾಯಃ ೭೩೭ 


ಅಯಂ ನಾಮ್ನಾ ಗುಪ್ತಹರಿರ್ದೇವೋ ಭುವನನಿಶೃತಃ । 
ಮದೀಯಂ ಪರಮಂ ಗುಹ್ಯಂ ಸ್ಥಾನಂ ಖ್ಯಾತಿಂ ಸಮೇಷ್ಯತಿ ॥ ೫೬॥ 
ಅತ್ರ ಯಃ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಪೂಜಾ ಯಜ್ಞಜಪಾದಿಕಂ | 


ಕರೋತಿ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸ ಯಾತಿ ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ 1 ೫೭ ॥ 
ಅತ್ರ ಯಃ ಕುರುತೇ ದಾನಂ ಯಥಾಶಕ್ತ್ಯಾ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ । 

ಸ ಸ್ಪರ್ಗಮತುಲಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ನ ಶೋಚತಿ ಕದಾಚನ i ೫೮ ॥ 
ಅತ್ರ ಮತ್ರೀತಯೇ ದೇವಾಃ ಸ್ರಾಣಿಭಿರ್ಧರ್ಮಕಾಂಕ್ಸಿಭಿಃ । 

ದಾತವನ್ಯಾ ಗೌಃ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಸವತ್ಸಾ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕಂ !೫೯॥ 
ಸ್ಪರ್ಣಶೃಂಗೀ ತಾಪ್ಯಖುರೀ ವಸ್ತ್ರದ್ವ್ಧಯಸಮಾನೃತಾ 
ಕಾಂಸ್ಯೋಪದೋಹನಾ ತಾನ್ರುಸೃಷ್ಮೀ ಬಹುಗುಣಾನ್ಯಿತಾ ೬೦ n 
ರತ್ನಪುಚ್ಛಾ ದುಗ್ಧವತೀ ಫಂಟಾಭರಣಭೂಹಷಿತಾ । 

ಅರ್ಚಿತಾ ಗಂಧಪುಷ್ಪಾದ್ಯೈಃ ಸುಪ್ರಸನ್ನಾಾನುತಪ್ರಜಾ I ೬೧॥ 


ಕಾರಾವಾಸ ಸ ತ 


ವೃದ್ಧಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಈ ಕಥೆಯೂ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ 
ಖ್ಯಾತಿಯನ್ಸೈದುತ್ತದೆ. 

೫೬. ಗುಪ್ತಹೆರಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ಲೋಕವಿಖ್ಯಾತನಾಗಿ 
ರುತ್ತೇನೆ. ಈ ನನ್ನ ಸ್ಥಾನವು ಉತ್ತಮವೂ, ರಹಸ್ಯವೂ ಆದ ಕ್ಸೇತ್ರವೆಂದು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತದೆ. 

೫೭. ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಯಾವ ಮಾನವನು 
ಪೂಜೆ, ಯಜ್ಞ, ಜಪ ಮೊದಲಾದವನ್ನು ಸರಮಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಾಡುವನೋ 
ಅವನು ಪರಮಗತಿಯನ್ಸೈದುತ್ತಾನೆ. 

೫೮. ಯಾವನು ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ಯಥಾಶಕ್ತಿಯಾಗಿ ದಾನಮಾಡು 
ತ್ತಾನೆಯೋ ಅವನು ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಎಂದೆಂದಿಗೂ 
ಅವನು ಶೋಕಕ್ಕೇಡಾಗುವುದಿಲ್ಲವು. 

೫೯. ಅಯ್ಯಾ ದೇವತೆಗಳಿರಾ! ಇಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿಸಂಪಾದನೆಗಾಗಿ 
ಧರ್ಮಕಾಂಕ್ಸಿಗಳಾದ ಮಾನವರು ಪ್ರಯತ್ನ ಸೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕರುನಿನಿಂದೊಡ 
ಗೂಡಿದ ಗೋವನ್ನು ವಿಧಿಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೬೦-೬೩, ಗೋವಿನ ಕೋಡಿಗೆ ಚಿನ್ನದ ಕಳಸಗಳನ್ನೂ, ಮುಖಕ್ಕೆ 
ಬೆಳ್ಳಿಯ ಮೊಗವಾಡವನ್ನೂ ತೊಡಿಸಿ ಅಲಂಕರಿಸಬೇಕು. ಎರಡು ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು 
ಹೊದಿಸಿರಬೇಕು. ಹಾಲು ಕರೆಯಲು ಕಂಚಿನ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನೂ ಜೊತೆಗೆ 
ಹೊಡಬೇಕು. ಬೆನ್ನಿಗೆ ತಾಮ್ರವನ್ನು ಹೊದಿಸಬೇಕು. ಬಾಲಕ್ಕೆ ರತ್ನಾಲಂಕಾರ 


೭೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದ್ವಿಜಾಯ ವೇದವಿಜ್ಞಾ ಯ ಗುಣಿನೇ ನಿರ್ಮಲಾತ್ಮನೇ । 

ನಿಷ್ಣು ಭಕ್ತಾಯ ನಿಹಿಷೇ ಆನೃಶಂಸ್ಕರತಾಯ ಚ ೬೨ 
ಬ್ರಾ ಹ ಣಾಯ ಚ ಗೌರ್ದೇಯಾ ಸರ್ವತ್ರ ಸುಖಮಶ್ನುತೇ | 

ನ ಜಾ ದ್ವಿಜಮಾತ್ರಾಯ ದಾತಾರಂ ತೋರಿಸ ಜ್‌ ॥ ೬೩ ॥ 


ಮತಿ ಶ್ರೀತಯೇತ್ರ ದಾತವ್ಯಾ ನಿರ್ಮಲೇನಾಂತರಾತ್ಮನಾ ॥ ೬೪ ॥ 
ಸ್ಟ್ಟಾ ಎ ಯೈಶ್ಚ ನಿಶುಧ್ಯರ್ಥನುತ್ರ ಮದಕ ಸ ಕ್ರಿತತ್ಪಕೈಿಃ 

ತಂ ಸ್ವ pl ನಿತ್ಯಂ ಮುಕ್ತಿಃ "ಇರತಲೇ ಸ್ಥಿತಾ 1 ೬೫ ॥ 
ತಥಾ ಚಕ್ರಹರೇಃ ಪೀತೇ ನುತ್ರೀತ್ಕ ದಾನಮುತ್ತಮಂ | 
ಜಪಹೋಮಾದಿಕಂ ಚಾಪಿ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಯತ್ನ ತೋ ನರೈಃ IH ೬೬ ॥ 
ಭನಂತೋಖಸಿ ನಿಧಾನೇನ ಯಾತ್ರಾಂ ಕುರ್ವಂತು ಸತ್ತಮಾಃ । 
ಅಸ್ಮಾದ್ಗುಪ್ತಹರೇಃ ಸ್ಥಾನಾನ್ಸಿ ಕಟೇ ಸಂಗಮೇ ಶುಭೇ ॥ ೬೭ ॥ 


ವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಘಂಟಿ ಮೊದಲಾದ ಆಭರಣಗಳಿಂದ ಭೂಷಿಸಿರಬೇಕು. ಹೀಗೆ 
ಅಲಂಕೃತವಾಗಿರುವ ಬಹುಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಹಾಲು ಕರೆಯುವ ಸಾಧು 
ವಾದ ಹಸುವನ್ನು ಗಂಧಪುಷ್ಭಾದಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ, ವೇದಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಬಲ್ಲವನೂ, ಗುಣವಂತನೂ, ನಿರ್ಮಲಾತ್ಮನೂ, ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನೂ, ನಿದ್ವಾಂಸನೂ, 
ದಯಾವಂತನೂ ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದಾನ ಕೊಡತಕ್ಕದ್ದು. ಹಾಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ನನು 
ಎಲ್ಲೆಡೆಯೂ ಸುಖವನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಕೇವಲ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಮಾತ್ರನಾಗಿ 
ಹೆಸರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆನಿಸಿದವನಿಗೆ ದಾನಮಾಡತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲ. ಅವನಿಗೆ 
ದಾನ ಕೊಟ್ಟಲ್ಲಿ ದಾನಮಾಡಿದಾತನಿಗೆ ಅಧಃಪಾತವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ 

೬೪. ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿಸಾಧನೆಗಾಗಿ ಅಂತರಾತ್ಮನನ್ನು ನಿರ್ಮಲನಾಗಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ಈ ಕ್ಲೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೬೫. ಯಾರು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿತತ್ಸ ರರಾಗಿ ದೇಹಶುದ್ಧಿಗೋಸ್ಕರ ಇಲ್ಲಿ 
ಸ್ನಾನಮಾಡುವರೋ ಅವರಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗತಿಯು ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದು; ಮುಕ್ತಿಯು 
ಅವರ ಅಂಗೈಯಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿರುತ್ತದೆ. 

೬೬. ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಚಕ್ರಹರಿಯ ಪೀಠದಲ್ಲಿ ಕೂಡ ನನ್ನ ಪ್ರೀತೃರ್ಥ 
ವಾಗಿ ನರರು ಉತ್ತಮದಾನವನ್ನೂ , ಜಸ ಹೋಮಾದಿಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಡಸಬೇಕು. 

೬೭, ಎಲೈ ದೇವೋತ್ತಮರೇ! ಗುಪ್ತ ಹರಿಸ್ಥಾ ನದ ಸಮಾಸದ ಶುಭ 
ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ನೀವು ಕೂಡ ವಿಧಾನವನ್ನ ನುಸರಿಸಿ” ತೀರ್ಥ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿರಿ. 


ಸಸ್ಮೊಧ್ಯಾಯಃ ೭೯ 


ಪ್ರತ್ಯಗ್ಭಾಗೇ ಗೋಪ್ರತಾರಾದ್ಯೋಜನತ್ರಯಸನ್ಮಿತೇ | 


ಘರ್ಫರಾಂಬುತರಂಗಿಣ್ಯಾ ಸರಯೂಃ ಸಂಗತೌ ಯತಃ 1೬೮ ॥ 
ಅತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನಿಧಾನೇನ ದ್ರಷ್ಟವ್ಯೋತ್ರ ಪ್ರಯತ್ನತಃ । 
ದೇವೋ ಗುಪ್ತಹರಿರ್ನಾಮು ಸರ್ವಕಾಮಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿದಃ 1೬೯॥ 


ಅಗಸ್ತ್ಯ ಉವಾಚ :-- 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾಂತರ್ದಥೇ ದೇನಃ ಸೀತಾಂಬರಧರೋಂಚ್ಯುತಃ । 
ದೇವಾ ಅನಿ ನಿಧಾನೇನ ಕೃತ್ವಾ ಯಾತ್ರಾಂ ಪ್ರಯತ್ನತಃ | 
ಅಯೋಧ್ಯಾಯಾಂ ಸ್ಥಿತಾ ನಿತ್ಯಂ ಹರೇರ್ಗುಣನಿನೋಹಿತಾಃ8 ॥೭೦॥ 
ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರ ತತ್‌ ಸ್ಥಾನಂ ಭುನಿ ಪಪ್ರಥೇ। 
ಕಾರ್ಶಿಕ್ಯಾಂ ತು ವಿಶೇಷೇಣ ಯಾತ್ರಾ ಸಾಂವತ್ಸರೀ ಭವೇತ್‌ ॥ ೭೧॥ 
ನಿಭೋರ್ಗುಪ್ತಹರೇಸ್ತತ್ರ ಸಂಗಮಸ್ಸ್ನಾನಪೂರ್ವಿಕಾ । 
ಗೋಪ್ರತಾರೇಚ ತೀರ್ಥೇಂಸ್ಮಿನ್‌ ಸರಯೊಘರ್ಫರಾಶ್ರಿತೇ । 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ದೇವೋರ್ಚನೀಯೋಂಯಂ ಸರ್ವಕಾಮಫಲಪ್ರದಃ ॥ ೭೨॥ 
ತಥಾ ಚಕ್ರಹರೇರ್ಯಾತ್ರಾ ಕರ್ತವ್ಯಾ ಸುಪ್ರಯತ್ನತಃ। 
ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಸ್ಯ ವಿಶದೇ ಪಕ್ಸೇ ಹರಿತಿಥೌ ನರೈಃ ॥ ೭೩॥ 


a 


೬೮-೬೯. ಗೋಪ್ರತಾರತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಸಶ್ಚಿಮಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮೂರುಯೋಜನ 
ದಳತೆಯ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಘರ್ಫರಾನದಿಯೊಡನೆ ಸರಯೂನದಿಯು ಸಂಗಮ 
ವಾಗುವುದು. ಆ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಸಮಸ್ತ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಸಿದ್ದಿಗಳನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುವ ಗುಪ್ತಹರಿಯೆಂಬ ದೇವನನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ದರ್ಶನಮಾಡಬೇಕು.” 

೭೦. ಅಗಸ್ತ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಇಂತು ನುಡಿದ ಬಳಿಕ ಪೀತಾಂಬರ 
ಧಾರಿಯಾದ ಆ ಅಚ್ಯುತದೇವನು ಅಂತರ್ಧಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ದೇವತೆಗಳು 
ಕೂಡ ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ವಿಧಾನವನ್ನನುಸರಿಸಿ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಶ್ರೀಹರಿಯ ಗುಣಗಳಿಂದ ಮೋಹಿತರಾಗಿ ಅಯೋಧ್ಯೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿದರು. 

೭೧-೭೨. ನಿಪ್ರೇಂದ್ರಾ! ಆಗಿನಿಂದಲೂ ಆ ಸ್ಥಾನವು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ವಾಯಿತು. ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾದ ಮಹಿಮೆಯುಂಟು. ಆಗ 
ವಿಭುವಾದ ಗುಪ್ತಹರಿಗೆ ವಾರ್ಷಿಕಯಾತ್ರೆಯು ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಆಗ ಸಂಗಮ 
ದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಸ್ನಾನಮಾಡಿದಬಳಿಕ, ಸರಯೂ ಮತ್ತು ಘರ್ಫರಗಳ ಆಶ್ರಯ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಈ ಗೋಪ್ರತಾರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಸರ್ವಕಾಮಫಲಗಳನ್ನೂ 
ಕೊಡುವವನಾದ ಈ ದೇವನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಬೇಕು. 

೭೩. ಹಾಗೆಯೇ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಸದ ಶುಕ್ಲಸಕ್ಟದ ಹೆರಿದಿನದಲ್ಲಿ 
ಮಾನವರು ಚಕ್ರಹರಿಯ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಡಸಬೇಕು. 


೮೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏವಂ ಯಃ ಕುರುತೇ ಯಾತ್ರಾಂ ವಿಷ್ಣುಲೋಕೇ ಸ ಮೋದತೇ ॥ ೭೪ ॥ 


ತ್ರೀ ಸೂತ ಉವಾಚ :.. 
ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ ತು ನಿರತೇ ಮುನ್‌ ಕಲಶಜನ್ಮ' ನಿ | 


ಕ್ರಷ್ಣ | ದೈೈಸಾಯನೋ ವ್ಯಾಸಃ ಪುನರಾಹ ಸವಿಸ ಯಃ ! ೭೫ ॥ 
ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ :-- 

ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯನುಯಾಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಕಥಾಮೇತಾಂ ತಪೋಧನ | 

ಉಕ್ತವಾನಸಿ ಯೇನೈತತ್‌ಸಾಶ್ಚರ್ಯಂ ಮಮ ಮಾನಸಂ | ೭೬ ॥ 

ವಿಸ್ತರೇಣ ಮಮ ಬ್ರೂಹಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಪರಮಾದ್ಬುತಂ 1 ೭೭॥ 

ಶೃಣು ಸಂಗಮಮಾಹಾತ್ಮ 9 ವಿಪ್ರೆ (ದ್ರ ಸರಮಾದು" ತಂ । 

ಸ್ಕಂದದೇವಾಚ್ಛ್ರುತಂ ಸನ್ನು ಕೃಷಯಾಮಿ ತಥಾ ತವ 1೭೮॥ 


ದಶಕೋಟಿಸಹಸ್ರಾಣಿ ದಶಕೋಟಶತಾನಿ ಚ | 
ತೀರ್ಥಾನಿ ಇತಯ ನಡಾ | ಸರ್ಥರೋದಕಸಂಗಮೇ!। 
ನಿವಸಂತಿ ಸದಾ ವಿಪ್ರ ಸ್ಕ 2ದಾದನಗತಂ ಮಯಾ ೭೯ 

೭೪. ಹೀಗೆ - ಯಾವನು ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆಯೋ ಅವನು 
ವಿಷ್ಣುಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆನಂದಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ.'' 

೭೫. ಶ್ರೀಸೂತಪುರಾಣಿಕನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಕುಂಭಸಂಭವನಾದ 
ಅಗಸ್ಟ ಮುನಿಯು ಹೀಗೆ ನುಡಿದು ಸುಮ್ಮನಾಗಲು ಕೃಷ್ಣ ದ್ವ ಪಾಯನನಾದ 
ವ್ಯಾಸಮುನಿಯು ನಿಸ್ಮಯಗೊಂಡವನಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಕೇಳಿದನು. 

೭೬. ವ್ಯಾಸನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ: ತಪೋಧನನಾದ ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! 
ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ನೀನು ಹೇಳಿದೆಯಾದ್ದರಿಂದ ನನ್ನ 
ಮನಸ್ಸು ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡಿದೆ. 

೭೭, ಪರಮಾದ್ಭುತವಾದ ಈ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯವನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನನಗೆ 
ತಿಳಿಸು. 

೭೮. ಅಗಸ್ಸುನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ಅಯ್ಯಾ ವಿ ಪ್ರೇಂದ್ರ ನೆ! ಪರಮಾದ್ದು ತ 
ವಾದ ಸಂಗಮಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನಾಲಿಸು. ಸೃಂದಜೇವಧಿಂದ ಇದನ್ನು ನಾನು 
ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ; ಹೇಗೆ ಕೇಳಿದೆನೋ ಹಾಗೆಯೇ ಅದನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಿನಗೆ 
ತಿಳಿಸುತ್ತೇನೆ. 

೭೯. ದಶಕೋಟಸಹಸ್ತ್ರ ಮತ್ತು ದಶಕೋಟಶತಸಂಖ್ಯೆಯ ತೀರ್ಥಗಳೂ, 
ಸರಯೂನದಿಯ ಫಘರ್ಫರೋದಕದೊಡನೆ ಸಂಗಮವಾಗುವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಸದಾ 
ನೆಲಸಿರುತ್ತವೆ. ಎಲೈ ವಿಪ್ರನೇ! ಇದನ್ನು ನಾನು ಸೃಂದಥಿಂದ ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. 


ಸಸ್ಮೋ95ಧ್ಯಾಯಃ ೮೧ 


ದೇವತಾನಾಂ ಸುರಾಣಾಂ ಚ ಸಿದ್ಧಾನಾಂ ಯೋಗಿನಾಂ ತಥಾ । 


ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುಶಿನಾನಾಂ ಚ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯಂ ಸರ್ವದಾ ಸ್ಥಿತಂ 1 ೪೦ ॥ 
ತಸ್ಮಿನ್‌ಸಂಗಮಸಲಿಲೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸಮಾಹಿತಃ । 

ಸಂತರ್ಯ್ಯ ಪಿತೃದೇವಾಂಶ್ಚ ದತ್ತ್ವಾ ದಾನಂ ಸ್ಪಶಕ್ತಿತಃ 1 ೮೧॥ 
ಹುತ್ವಾ ವೈಷ್ಣವಮಂತ್ರೇಣ ಶುಚಿರ್ಯತ್ಸಲಮಾಪ್ಟ್ಮಯಾತ್‌ । 
ತದಿಹೈಕನುನಾ ನಿಪ್ರ ಶೃಣು ಯತೃಥಯಾಮಿ ತೇ 1 ೮೨ ॥ 
ಅಶ್ಚಮೇಧಸಹಸ್ಪಸ್ಯ ವಾಜಸೇಯಶತಸ್ಯ ಚ । 

ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರೇ ಮಹಾಕ್ಸೇತ್ರೇ ರಾಹುಗ್ರಸ್ತೇ ದಿನಾಕರೇ ॥ ೮೩ ॥ 
ಸುವರ್ಣದಾನೇ ಯತ್ನುಣ್ಯಮಹನ್ಯಹನಿ ತದ್ಲ್ದವೇತ್‌ 1 ೮೪ ॥ 
ಅಮಾವಾಸ್ಯಾಂ ಪೌರ್ಣಿಮಸ್ಯ್ಕಾಂ ದ್ವಾದಶ್ಯೋರುಭಯೋರಪಿ | 
ಅಯನೇ ಚ ವ್ಯತೀಸಾತೇ ಸ್ನಾನಂ ವೈಷ್ಣನಲೋಕದಂ 1 ೮೫ ॥ 
ತಿಷ್ಟೇದ್ಯುಗಸಹೆಸ್ತಂ ತು ಪಾದೇನೈಕೇನ ಯಃ ಪುಮಾನ್‌ | 


ವಿಧಿನತ್‌ ಸಂಗಮ ಸ್ನಾಯಾತ್‌ ಸೌಷ್ಕಾಂ ತದನಿಶೇಷತಃ 1 ೮೬ ॥ 





೮೦. ದೇವತೆಗಳು, ಸುರರು, ಸಿದ್ಧರು, ಯೋಗಿಗಳು, ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, 
ಶಿವಮುಂತಾದ ಎಲ್ಲರ ಸಾನ್ಪಿಧ್ಯವೂ ಅಲ್ಲಿ ಸರ್ವದಾ ಸ್ಥಿರವಾಗಿರುವುದು. 

೮೧-೮೨. ಆ ಸಂಗಮ ಜಲದಲ್ಲಿ ನರನು ಸ್ಪಾನಮಾಡಿ ಮನಸ್ಸಮಾಧಾನ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಪಿತೃದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತರ್ಸಣಾದಿಗಳಿಂದ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ 
ಶಕ್ತ್ಯನುಸಾರವಾಗಿ ದಾನಕೊಟ್ಟಲ್ಲಿ, ವೈಷ್ಣವಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಶುಚಿಯಾಗಿ 
ಹೋಮ ಮಾಡಿದವನು ಯಾವ ಫಲವನ್ನು ಸಡೆಯುವನೋ ಆ ಫಲವನ್ನೇ 
ಸಡೆಯು ತ್ತಾನೆ. ಎಲ್ಫೆ ನಿಪ್ರನೇ! ನಾನು ಹೇಳುವುದನ್ನು ಒಮ್ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಕಿವಿಗೊಟ್ಟು ಕೇಳು. 

೮೩-೮೪. ಸಾವಿರ ಅಶ್ವಮೇಧಯಜ್ಞ ಗಳಿಗೂ, ನೂರು ವಾಜಪೇಯ 
ಗಳಿಗೂ, ಮಹಾಕ್ಸೇತ್ರವಾದ ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿ ರಾಹುಗ್ರಸ್ತವಾಗಿ ಸೂರ್ಯ 
ಗ್ರಹಣವಾದಂದು ಸುವರ್ಣದಾನಮಾಡಿದ್ದಕ್ಕೂ ಯಾವ ಪುಣ್ಯವುಂಟೋ ಆ 
ಪುಣ್ಯವು ಇಲ್ಲಿ ದಿನ ದಿನವೂ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. 

೮೫-೮೬. ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯಲ್ಲಿ, ಪೂರ್ಣಿಮೆಯಲ್ಲಿ, ಎರಡೂ (ಪಕ್ಬಗಳ) 
ದ್ವಾದಶಿಗಳಲ್ಲಿ, ಅಯನಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ, ವ್ಯತೀಪಾತದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದು 
ವೈಷ್ಣವಲೋಕವನ್ನು ದೊರಕಿಸಿಕೊಡುತ್ತದೆ. ಯಾವ ಪುರುಷನು ಒಂದು ಕಾಲಿ 
ನಿಂದಲೇ ಸಹಸ್ತ್ರಯುಗದಷ್ಟುಕಾಲ ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತ ನಿಲ್ಲುವನೋ, ಯಾವನು 
ಪುಷ್ಯಮಾಸದಲ್ಲಿ ಈ ಸಂಗಮಸ್ಕಳದಲ್ಲಿ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡುವನೋ 
ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ದೊರೆಯುವ ಪುಣ್ಯವು ಒಂದೇ ಸಮವೆಂದು ತಿಳಿ. 


ಲಿ೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಲಂಬತೇಂವಾಕ್ಫಿರಾ ಯಸ್ತು ಯುಗಾನಾಮಾಯಜುತಂ ಪುಮಾನ್‌ | 
ಸ್ನಾತಾನಾಂ ಶುಚಿಭಿಸ್ತೋಯೈಃ ಸಂಗಮೇ ಪ್ರಯತಾತ್ಮನಾಂ ॥ ೮೭॥ 
ವ್ರುಷ್ಟಿರ್ಭನತಿ ಯಾ ಪುಂಸಾಂ ನ ಸಾ ಕ್ರತುಶಕೈರಪಿ ೮೮ ॥ 
ಪೌಷೇ ಮಾಸಿ ವಿಶೇಷೇಣ ಸ್ನಾನಂ ಬಹುಫಲಪ್ರದಂ ॥೮೯॥ 
ಪೌಷೇ ಮಾಸಿ ವಿಶೇಷೇಣ ಯಃ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಸ್ನಾನಮಾದೃತಃ । 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಕ್ಷತ್ರಿಯೋ ವೈಶ್ಯಃ ಶೂದ್ರೋ ವಾ ನರ್ಣಸಂಕರಃ । 


ಸ ಯಾತಿ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸ್ಥಾನಂ ಪುನರಾವೃತ್ತಿವರ್ಜಿತಂ 1 ೯೦॥ 
ಪೌಷೇ ಮಾಸೇ ತು ಯೋ ದದ್ಯಾತ್‌ ಫೃತಾಢ್ಯಂ ದೀಸಮುತ್ತವಮಂಂ | 
ನಿಧಿನತ್‌ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ವಿಪ್ರ ಶೃಣು ತಸ್ಯಾಪಿ ಯತ್ಸಲಂ Ion 
ನಾನಾಜನ್ಮಾರ್ಜಿತಂ ಪಾಪಂ ಸ್ವಲ್ಪಂ ಬಹ್ವಸಿ ನಾ ಭವೇತ್‌ | 

ತತ್ಸರ್ವಂ ನಶ್ಯತಿ ಕ್ಸೆಪ್ರಂ ತೋಯಸ್ಮಂ ಲನಣಂ ಯಥಾ 1೯೨॥ 
ಆಯುರಾರೋಗ್ಯಮೈಶ್ಚರ್ಯಂ ಸಂತತಿಃ ಸೌಖ್ಯಮುತ್ತಮಂ । 


ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಫಲದಂ ನಿತ್ಯಂ ದೀಪದಃ ಪುಣ್ಯಭಾಜ್ನರ; 1 ೯೩॥ 

೮೭-೮೮. ಯಾವನು ತಲೆ ಕೆಳಗೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹತ್ತುಸಾವಿರ ಯುಗಗಳ 
ವರೆಗೆ ತೂಗಾಡುತ್ತ ತಪಸ್ಸುಮಾಡುವನೋ ಅವನಿಗೆ ದೊರೆಯುವ ಫಲವು 
ಸಂಗಮಸ್ಥಾನಫಲಕ್ಕೆ ಸಮವಾಗಿರುವುದು. ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಶುಚಿಯಾದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ 
ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹಶಾಲಿಗಳಾದ ಪುರುಷರಿಗೆ ಯಾವ ಫಲವು 
ದೊರೆಯುವುದೋ ಆ ಫಲವು ನೂರಾರು ಯಜ್ಞಗಳಿಂದಲೂ ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲವು. 

೮೯. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪುಷ್ಯಮಾಸದಲ್ಲಿ ಸಂಗಮಸ್ಥ್ನಾನವು ಬಹು ಫಲಪ್ರದ 
ವಾಗುವುದು. 

೯೦. ಪುಷ್ಯಮಾಸದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಯಾವನು ಆದರದಿಂದ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡುವನೋ ಅವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿರಲಿ, ಕ್ಸತ್ರಿಯನಾಗಿರಲಿ, ವೈಶ್ಯ 
ನಾಗಿರಲಿ, ಶೂದ್ರನಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಸಂಕರವರ್ಣದವನೇ ಆಗಿರಲಿ ಪುನರಾವೃತ್ತಿ 
ಯಿಲ್ಲದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಹೋಗಿ ಸೇರುತ್ತಾನೆ. 

೯೧. ಪುಷ್ಯಮಾಸದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ತುಪ್ಪದ ದೀಪವನ್ನು ಯಾವನು 
ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ನೀಡುತ್ತಾನೋ ಅವನಿಗೆ ಯಾವ ಫಲ ದೊರೆಯುವು 
ದೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳು. 

೯೨. ಅವನು ನಾನಾ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಪಾಪವು ಸ್ವಲ್ಪವೇ 
ಆಗಿರಲಿ ಬಹಳವೇ ಆಗಿರಲಿ ಅದೆಲ್ಲವೂ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಉಪ್ಪು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ 
ಬಹುಬೇಗನೆಯೆ ನಾಶವಾಗಿಹೋಗುವುದು. 

೯೩. ದೀಪದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದ ನರನು ಪುಣ್ಯಭಾಗಿಯಾಗುವನು. ಅವನು 


ಸಷ್ಕೊ6ಧ್ಯಾಯಃ। ೮೩ 


ಯಸ್ತು ಶುಕ್ಲ ತ್ರಯೋದಶ್ಯಾಂ ಪೌಷೇತ್ರ ಪ್ರಯತೋ ವ್ರತೀ। 


ಜಾಗರಂ ಕುರುತೇ ಧೀರಃ ಸ ಗಚ್ಛೇದ್ಭನನಂ ಹರೇಃ il Fn 
ಜಾಗರಂ ನಿದಧದ್ರಾತ್ರೌ ದೀಪಂ ದತ್ತಾ ತು ಸರ್ವಶಃ । 
ಹೋಮಂ ಚ ಕಾರಯೇದ್ವಿಪ್ರೋ ನಿಯತಾತ್ಮಾ ಶುಚಿವ್ರತಃ ! ೯೫ ॥ 


ವೈಷ್ಣವೋ ನಿಷ್ಣುಪೂಜಾಂ ಚ ಕುರ್ವನ್‌ ಶೃಣ್ವನ್‌ ಹರೇಃ ಕಥಾಂ | 
ಗೀತವಾದಿತ್ರನೃತ್ಯೈಶ್ಚ ನಿಷ್ಣುತೋಷಣಕಾರಕ್ಕೆಃ । 


ಕಥಾಭಿಃ ಪುಣ್ಯಯಂಿಕ್ತಾಭಿರ್ಜಾಗೃಯಾಚ್ಛರ್ವರೀಂ ನರಃ 1 ೯೬॥ 
ತತಃ ಪ್ರಭಾತೇ ನಿಮಲೇ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ನಿಧಿನದಾದರಾತ್‌ | 

ನಿಷ್ಣುಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ವಿಪ್ರಾಂಶ್ಚ ದೇಯಂ ಸ್ಪರ್ಣಾದಿ ಶಕ್ತಿತಃ I ೯೭॥ 
ಸ್ವರ್ಣಂ ಚಾನ್ನಂ ಚ ವಾಸಾಂಸಿ ಯೋ ದದ್ಯಾಚ್ಛ್ರದೃಯಾಂನ್ಚಿತಃ 
ಸಂಗಮೇ ನಿಧಿವದ್ಧಿದ್ಧಾನ್‌ ಸಯಾತಿ ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ I ೯೮ ॥ 
ವರ್ಷೇ ನರ್ಷೇ ತು ಕರ್ತವ್ಯೋ ಜಾಗರಃ ಪುಣ್ಯತತ್ಪರೈಃ 1 ೯೯॥ 


ಗ ಲ 


ಯಾವಾಗಲೂ ಆಯುಸ್ಸು, ಆರೋಗ್ಯ, ಐಶ್ವರ್ಯ, ಸಂತತಿ, ಉತ್ತಮವಾದ 
ಸೌಖ್ಯ--ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 

೯೪. ಯಾವ ಧೀರನು ಪುಷ್ಯಮಾಸದ ಶುಕ್ಲ ತ್ರಯೋದಶಿಯ ದಿನ 
ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ವ್ರತವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಈ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ 
ಜಾಗರಣೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆಯೋ ಅವನು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಭವನವನ್ನೈದುತ್ತಾನೆ. . 

೯೫. ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಗಮದ ಎಲ್ಲಕಡೆಯೂ ದೀಪಗಳನ್ನು ಹಚ್ಚೆ ಜಾಗರಣೆ 
ಮಾಡಬೇಕು. ವಿಪ್ರನಾದವನು ಅಲ್ಲಿ ಆತ್ಮನಿಗ್ರಹಮಾಡಿಕೊಂಡು ಶುಚಿವ್ರತ 
ನಾಗಿ ಹೋಮವನ್ನೂೂ ಮಾಡಬೇಕು. 

೯೬. ವೈಷ್ಣವನು ವಿಷ್ಣುಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಹರಿಕಥೆಯನ್ನು 
ಕೇಳುತ್ತ, ಗೀತವಾದ್ಯನೃತ್ಯಗಳಿಂದಲೂ, ನಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಸಂತೋಷವುಂಟುಮಾಡು 
ವಂಥ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಕಥೆಗಳಿಂದಲೂ, ಜಾಗರಣೆಯಿಂದಲೂ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು 
ಕಳೆಯಬೇಕು. 

೯೭. ಬಳಿಕ ನಿರ್ಮಲವಾಗಿ ಬೆಳಗಾಗಲು ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಆದರದಿಂದ 
ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ನಿಷ್ಣುವನ್ನೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ ತನ್ನ ಶಕ್ತ್ಯನು 
ಸಾರವಾಗಿ ಸ್ವರ್ಣಾದಿಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೯೮-೯೯, ಯಾವನು ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಚಿನ್ನವನ್ನೂ, ಅನ್ನ 
ನನ್ನೂ, ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ದಾನಮಾಡುವನೋ ಆ ವಿದ್ವಾಂಸನು ಪರಮಗತಿಯ 
ನ್ಸೈದುತ್ತಾನೆ. ಪುಣ್ಯ ತತ್ಸರರಾದವರು ವರ್ಷ ವರ್ಷವೂ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿಯೆ 


ಥಿ 
ಆ ಸಂಗಮದೆಡೆಯಲ್ಲ ಜಾಗರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


೮೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹರಿಃ ಪೂಜ್ಯೋ ದ್ವಿಜಾಃ ಸಮ್ಯಕ್ಸಂತೋಷ್ಯಾಃ ಶಕ್ತಿತೋ ನರೈಃ । 

ತೇನ ವಿಷ್ಣೋಃ Hes ತುಷ್ಟಿಃ 'ಸಾಷಾಫಿ ನಿಫಲಾನಿ ಚ । 

ಭವಂತಿ ನಿರ್ನಿಷಾಃ ಸರ್ಪಾ 4 ತಾರ್ಕ್ಯಸ್ಯ ದರ್ಶನಾತ್‌ ॥ ೧೦೦ ॥ 

ತತ್ರ ಸ್ನಾತೋ ದಿನಂ ಯಾತಿ ಅತ್ರ ಸ್ನಾತಃ ಸುಖೀಭನೇತ್‌ ॥ ೧೦೧॥ 
ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ಯೇ ಕೇಚಿತ್ಸ “ಜನಃ ಸರ್ವ ಏನ ತೇ । 

ತಸ್ಯ ೯ಮಾಣಾಃ ಪರಾಂ ತೃಪ್ತಿಂ ಯಾಂತಿ ಸಂಗಮಜೆ ರ್ಜಲೈಃ ॥ ೧೦೨ ॥ 

ನ ಸರಾ ಡುಃಖೋಪಹತಚೇತಸಾಂ। 

ಗತಿನುನ್ಮೇಷಮಾಣಾನಾಂ ನ ಸಂಗಮಸಮಾ ಗತಿಃ 1 ೧೦೩ ॥ 

ಸಪ್ತವಾರಾನ್‌ ಸಪ್ತಪರಾನ್‌ ಪುರುಷಶ್ಚಾತ್ಮನಾ ಸಹಾ | 

ಪುಂಸಸ್ತಾರಯತೇ ಸರ್ವಾನ್‌ ಸಂಗನೇ ಸ್ನಾನಮಾಚರನ್‌ ॥ ೧೦೪ ॥ 

ಜಾತ್ಯಂಧೈರಿಹ ತೇ ತುಲ್ಯಾಸ್ತಥಾ ಪಂಗುಭಿರೇನ ಚ । 

ಸಮೇತ್ಯಾತ್ರನ ಸ್ನಾಂತಿ ASD ಗರು! ! ೧೦೫ ॥ 


ಇ ಡು ಪಾ ಜಾತಾಃ, ರ ರರರಸಕಕ&&ಹಹಾ್ವ 











ಕಾ ತದಾ ಸ ತಾ 


೧೦೦. ಅಯ್ಯಾ ವಿಪ್ರ ನೇ! NE ಈ । ಸಂಗಮಜಿಡೆಯಲ್ಲಿ ಶಿ ಶ್ರೀಹರಿ 
ಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಶಕ್ತ್ಯನುಸಾರವಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸ 
ಬೇಕು. ಅದರಿಂದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಸರಮಸಂತುಷ್ಟಿಯುಂಬಾಗುತ್ತದೆ. 
ಅಲ್ಲದೆ, ಸರ್ಪಗಳು ಗರುಡನ ದರ್ಶನದಿಂದ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ, ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ವಿಫಲವಾಗುತ್ತವೆ. 

೧೦೧. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನ್ಮಾನಮಾಡಿದವನು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಇಲ್ಲಿ 
ಸ್ನಾನಮಾಡಿದವನು ಸುಖಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ. 

೧೦೨. ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವ ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿರುವುವೋ 
ಅವೆಲ್ಲವೂ ಸಂಗಮಜಲದಿಂದ ತೃಪ್ತಿ ಪಡಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟು ವಾದರೆ ಪರಮತೃಪಿ ಪ್ರಿಯನ್ನು 
ಪಡೆಯುತ್ತವೆ. 

೧೦೩. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದುಃಖದಿಂದ ಚೈತನ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು 
ಬಳಲುತ್ತ ಮೇಲಾದ ಗತಿಯನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಿರುವ ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳಿಗೂ 
ಸಂಗಮಕ್ಕೆ ಸಮಾನವೂ, ಗತಿದಾಯಕವೂ ಆದ ತೀರ್ಥವು ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲ. 

೧೦೪. ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನಮಾಡುವ ಪುರುಷನು ತನ್ನ ಹಿಂದಿನ ಏಳು 
ತಲೆಮೊರೆಯ ನಿತೃಗಳನ್ನೂ, ಮುಂದಿನ ಏಳು ತಲೆಮೊರೆಯವರನ್ನೂ ಅಲ್ಲದೆ, 
ತನ್ನನ್ನೂ, ಎಲ್ಲರನ್ನೂ -ಭವಸಾಗರದಿಂದ ದಾಟಿಸುತ್ತಾನೆ. 

೧೦೫. ಯಾರು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಸರಯೂ ಮತ್ತು ಘರ್ಫರಗಳ ಸಂಗಮ 
ದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವರು ಹುಟ್ಟುಕುರುಡರಿಗೂ, ಕುಂಟರಿಗೂ 
ಸಮಾನರು. 


ಸನ್ಕೊಧ್ಯಾಯಃ ೮೫ 


ವರ್ಣಾನಾಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಯದ್ಭತ್ತಥಾ ತೀರ್ಥೇಷು ಸಂಗಮ | 
ಸರಯೂಘರ್ಫರಾಯೋಗೇ ವೈಷ್ಣವಸ್ಥೋ ನರಃ ಸದಾ I ೧೦೬ ॥ 
ಅತ್ರ ಸ್ಲಾನೇನ ದಾನೇನ ಯಥಾ ಶಕ್ತಾ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ । 

ಹೋಮೇನ ನಿಧಿಯುಕ್ತೇನ ನರಃ ಸ್ವರ್ಗಮನಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ ॥ ೧೦೭॥ 
ನರೋ ನಾ ಯದಿ ವಾ ನಾರೀ ನಿಧಿನತ್ಸ್ಸಾನಮಾಚರೇತ್‌ | 


ಸ್ವರ್ಗಲೋಕನಿನಾಸೋ ಹಿ ಭವೇತ್ರಸ್ಯ ನ ಸಂಶಯಃ I ೧೦೮ ॥ 
ಯಥಾ ವಹ್ದಿರ್ದಹೇತ್ಸರ್ವಂ ಶುಷ್ಕಮಾರ್ದಮಥಾಸಿ ವಾ | 
ಭಸ್ಮೀಭವಂತಿ ಪಾಪಾನಿ ತತ್ಸಮಾಗಮನಮುಜ್ಜನಾತ್‌ Woo 


ಏಕತಃ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾನಿ ನಾನಾನಿಧಸಲಾನಿ ವೈ । 
ಸರಯೂಘರ್ಥರೋತ್ಸನ್ನ ಸಂಗಮಸ್ತ್ಯಧಿಕೋ ಭವೇತ್‌ I ೧೧೦ ॥ 
ಸರ್ವತೀರ್ಥಾವಗಾಹಸ್ಯ ಫಲಂ ಯಾದೃಕ್‌ ಸ್ಮೃತಂ ಶೃತೌ। 
ತಾದೃಕ್ಸಲಂ ನೃಣಾಂ ಸಮ್ಯಗ್ಭವೇತ್ಸಂಗಮಮಜ್ಜನಾತ್‌ ! ೧೧೧ ॥ 





೧೦೬. ವರ್ಣಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೇಗೊ, ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಗಮವು 
ಹಾಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು. ಸರಯೂಘರ್ಫ್ಥರಗಳ ಕೂಡಲಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವ 
ನರನು ಸದಾ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದವನಂತೆಯೆ ಸರಿ. 

೧೦೭. ಮಾನವನು ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಯಥಾಶಕ್ತಿಯಾಗಿ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ, ದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ, ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಹೋಮ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 

೧೦೮. ನರನೇ ಆಗಲಿ, ನಾರಿಯೇ ಆಗಲಿ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ 
ದರೆ, ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವಾಸವು ದೊರತೇ ದೊರೆಯುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲವು. 

೧೦೯. ಬೆಂಕಿಯು ಒಣಗಿದ, ಹಸಿಯ ಎಲ್ಲ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ ಹೇಗೆ ಸುಟ್ಟು 
ಹಾಕುವುದೋ, ಹಾಗೆಯೇ ಸಂಗಮಕ್ಸೇತ್ರಕ್ಟೆ ಬರುವುದರಿಂದಲೂ, ಅಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಯಾಗಿ 
ಹೋಗುತ್ತವೆ. 

೧೧೦. ಬಗೆ ಬಗೆಯ ವಿಧಿಗಳು ಮತ್ತು ಫಲಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸಮಸ್ತ 
ತೀರ್ಥಗಳೂ ಒಂದು ಕಡೆ, ಸರಯೂ ಘರ್ಫರಗಳ ಸಂಗಮನೇ ಒಂದು ಕಡೆ, 
ಹಾಗೆ ನೋಡಿದಲ್ಲಿ ಸಂಗಮವೇ ಅಧಿಕವಾಗುತ್ತದೆ. 

೧೧೧. ಸರ್ವತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮುಳುಗಿ ಸ್ನ್ತಾನಮಾಡಿದ್ದರ ಫಲವು 
ಯಾವ ರೀತಿಯೆಂದು ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದೋ, ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಮಜ್ಜನ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ನರರಿಗೆ ಆ ರೀತಿಯ ಫಲವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ದೊರಕುತ್ತದೆ. 


೮೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗೋಪ್ರತಾರಾಭಿಧಂ ತೀರ್ಥಮಪರಂ ವರ್ತತೇಂನಘ । 


ಸನ್ನಿಧೌ ಸಂಗಮಸ್ಯೈನ ಮಹಾಪಾತಕನಾಶನಂ I ೧೧೨ ॥ 
ಯತ್ರ ಸ್ನಾನೇನ ದಾನೇನ ನ ಶೋಚತಿ ನರಃ ಕೃಚಿತ್‌ । 
ಗೋಪ್ರತಾರಸಮಂ ತೀರ್ಥಂ ನ ಭೂತಂ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ 1 ೧೧೩ ॥ 
ವಾರಾಣಸ್ಯಾಂ ಯಥಾ ವಿದ್ವನ್‌ ವರ್ತತೇ ಮಣಿಕರ್ಣಿಕಾ । 
ಉಜ್ಜಯಿನ್ಯಾಂ ಯಥಾ ವಿಪ್ರ ಮಹಾಕಾಲನಿಕೇತನಂ । ೧೧೪ ॥ 


ನೈನಿಷೇ ಚಕ್ರನಾಪೀ ತು ಯಥಾತೀರ್ಥತಮಾ ಸ್ಮೃತಾ । 
ಅಯೋಧ್ಯಾಯಾಂ ತಥಾ ವಿಪ್ರ ಗೋಪ್ರತಾರಾಭಿಧಂ ಮಹತ್‌ ॥ ೧೧೫ ॥ 
ಯತ್ರ ರಾಮಾಜ್ಞಯಾ ವಿದ್ಧನ್‌ ಸಾಕೇತನಗರೀಜನಾಃ | 


ಅವಾಪುಃ ಸ್ಪರ್ಗಮತುಲಂ ನಿಮಜ್ಯ ಪರಮಾಂಭಸಿ ॥ ೧೧೬ ॥ 
ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ:- 

ಅವಾಪುಸ್ತೇ ಕಥಂ ಸ್ವರ್ಗಂ ಸಾಕೇತನಗರೀಜನಾಃ । 

ಕಥಂ ಚ ರಾಘವೋ ನಿದ್ವನ್ನೇತತ್ಕಥಯ ಸುವ್ರತ ॥ ೧೧೭ ॥ 


೧೧೨. ಎಲ್ಲೆ ಪಾಸರಹಿತನೇ! ಸಂಗಮದ ಸನ್ಸಿಧಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಮಹಾ 
ಪಾತಕಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವುದಾದ ಗೋಪ್ರತಾರವೆಂಬ ಮತ್ತೊಂದು ತೀರ್ಥ 
ವಿರುವುದು. 

೧೧೩. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ, ದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ 
ಮಾನವನು ತನ್ನ ಜೀವಿತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆಯಾದರೂ ಶೋಕಪಡುವಂತಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲವು. ಗೋಪ್ರತಾರಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ತೀರ್ಥವು ಹಿಂದಿರಲಿಲ್ಲ; ಮುಂದಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ. 

೧೧೪-೧೧೫. ಎಲ್ಫೈ ವಿದ್ವಾಂಸನೇ! ವಾರಣಾಸಿಯಲ್ಲಿ ಮಣಿಕರ್ಣಿಕೆಯು 
ಯಾವ ರೀತಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿರುವುದೋ, ಉಜ್ಜಯಿನಿಯಲ್ಲಿ ಮಹಾಕಾಲಮಂದಿರವು 
ಯಾವರೀತಿ ಮೆರೆಯುತ್ತಿರುವುದೋ, ನೈಮಿಷದಲ್ಲಿ ಚಕ್ರವಾನಿಯು ಯಾವ 
ರೀತಿ ತೀರ್ಥತಮವೆಂದು ಭಾನಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆಯೋ ಅದೇರೀತಿ ಅಯೋಧ್ಯೆಯಲ್ಲಿ 
ರುವ ಈ ಗೋಪ್ರತಾರತೀರ್ಥವು ಮಹತ್ತಾದುದೆಂದು ಎಣಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟಿದೆ. 

೧೧೬. ಎಲ್ಫೈ 'ವಿದ್ವಾಂಸನೇ! ಶ್ರೀರಾಮಮೂರ್ತಿಯ ಆಜ್ಞೆಯಿಂದ 
ಸಾಕೇತನಗರಿಯ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಲಿನ ಪರಮಜಲದಲ್ಲಿ ಮಜ್ಜನಮಾಡಿ ಎಣೆ 
ಯಿಲ್ಲದ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಪಡೆದರು. 

೧೧೭. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಸಾಕೇತನಗರಿಯ ಜನರು ಸ್ವರ್ಗ 
ವನ್ನು ಪಡೆದುದೆಂತು? ರಾಘವನು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನೈದಿದುದು ಹೇಗೆ? ಎಲ್ಲೆ 
ಸುವ್ರತನೇ! ಇದನ್ನು ಹೇಳು? ಎಂದನು. 


ಸಸ್ಕೋ5ಧ್ಯಾಯಃ ಳ೭ 


ಅಗಸ್ತ್ಯ ಉವಾಚ ;-- 
ಸಾವಧಾನಃ ಶೃಣು ಮುನೇ ಕಥಾಮೇತಾಂ ಸುವಿಸ್ತರಾತ್‌ | 
ಯಥಾ ಜಗಾನು ರಾಮೋಂಸೌ ಸ್ವರ್ಗಂ ಸ ಚ ಪುರೀಜನಃ ॥೧೧೮॥ 
ಪುರಾ ರಾನೋ ನಿಧಾಯ್ಕೆನ ದೇವಕಾರ್ಯಮಂತಂದ್ರಿತಃ । 
ಸ್ವರ್ಗಂ ಗಂತುಂ ಮನಶ್ಚಕ್ರೇ ಭ್ರಾತೃಭ್ಯಾಂ ಸಹ ನೀರಧೀಃ ॥ ೧೧೯॥ 
ತತೋ ನಿಶಮ್ಯ ಚಾರೇಣ ವಾನರಾಃ ಕಾಮುರೂಸಿಣಃ । 


ಯಕ್ಷ ಗೋಪುಚ್ಛರಕ್ಸಾಂಸಿ ಸಮುಶ್ಬೇತುರನೇಕಶಃ ॥ ೧೨೦ ॥ 
ದೇನಗಂಧರ್ವಪುತ್ರಾಶ್ಚ ಯಸಿಪುತ್ರಾಶ್ತ ವಾನರಾಃ । 

ರಾಮಕ್ಸಯಂ ವಿದಿತ್ವಾ ತು ಸರ್ವ ಏನ ಸಮಾಗತಾಃ I ೧೨೧ ॥ 
ತೇ ರಾಮುಮನುಗತ್ಕ್ಯೋಚುಃ ಸರ್ವೇ ವಾನರಯೂಥಪಾಃ | 
ತವಾನುಗಮನೇ ರಾಜನ್‌ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಾ8ಸ್ಮ ಇಹಾನಘು ॥ ೧೨೨ ॥ 
ಯಡಿ ರಾನುಂ ನಿನಾಸ್ಮಾಭಿರ್ಗಬ್ಛೇಸ್ತ್ವಂ ಪುರಷರ್ಷಭ। 

ಸರ್ವೇ ಖಲುಃ ಹತಾಃ ಸ್ಯಾಮ ದಂಡೇನ ಮಹತಾ ನೃಪ 1 ೧೨೩ ॥ 


೧೧೮. ಅಗಸ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ; ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಯೇ! ಶ್ರೀರಾಮನು 
ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋದುದು ಹೇಗೆ? ಆ ಪಟ್ಟಿ ಣದ ಜನರು ಹೇಗೆ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನೈದಿದರು? 
ಎಂಬುದು ಬಹು ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಕಥ. ಇದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ; ಸಾವಧಾನವಾಗಿ 
ಆಲಿಸು. 

೧೧೯. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಧೀರನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಆಲಸ್ಯವಿಲ್ಲದವನಾಗಿ 
ದೇವಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಿ ಸೋದರರೊಡನೆ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ಮನಸ್ಸು 
ಮಾಡಿದನು. 

೧೨೦. ಬಳಿಕ ಗೂಢಚಾರನಿಂದ ಆ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಾಮರೂಪಿ 
ಗಳಾದ ವಾನರರೂ, ಖುಕ್ಬರೂ, ಗೋಪುಚ್ಛರೂ, ರಾಕ್ಸಸರೂ ಅನೇಕಸ್ರಕಾರ 
ವಾಗಿ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಹಾರಿಬಂದರು. 

೧೨೧. ದೇವಗಂಧರ್ವಪುತ್ರರೂ, ಖುಷಿಪುತ್ರರೂ ಆದ ಆ ವಾನರರು 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಅಂತರ್ಧಾನವಾಗುವುದನ್ನರಿತು ಎಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು 
ಸೇರಿದರು. 

೧೨೨. ಆ ವಾನರರ ಗುಂಪುಗಳ ನಾಯಕರೆಲ್ಲರೂ ಶ್ರೀರಾಮನ ಬಳಿಸಾರಿ 
ಆತನಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಬಿನ್ನವಿಸಿದರು — ಮಹಾರಾಜಾ! ಪಾಸರಹಿತನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಅನುಸರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಾವು ಪ್ರಕೃತದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದೇವೆ. 

೧೨೩. ಪುರುಷರ್ಷಭನಾದ ಎಲ್ಫೆ ಶ್ರೀರಾಮನೇ! ನಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು 


೮೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶೃತ್ಥಾ ತು ವಚನಂ ತೇಷಾಂ ಯಕ್ಷವನಾನರರಕ್ಷಸಾಂ 


ನಿಭೀಷಣಮುವಾಚಾಥ ರಾಘವಸ್ತಕ್ಸಣಂ ಗಿರಾ Il ೧೨೪ ॥ 
ಯಾವತ್ಚ್ರಜಾ ಧರಿಷ್ಯಂತಿ ತಾನದೇವ ನಿಭೀಷಣ । 
ಕಾರಯಸ್ಸ ಮಹದ್ರಾಜ್ಯಂ ಲಂಕಾಂ ತ್ವಂ ಪಾಲಯಿಷ್ಯಸಿ ॥ ೧೨೫ ॥ 


ಶಾಧಿ ರಾಜ್ಯಂ ಚ ಖಲ್ವೇತನ್ನಾನ್ಯಥಾ ಮೇ ನಚಃ ಕುರು | 

ಪ್ರಜಾಸ್ತ್ವೃಂ ರಕ್ಷ ಧರ್ಮೇಣ ನೋತ್ತರಂ ನಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ ॥ ೧೨೬॥ 
ಏವಮುಕ್ತಾ ತು ಕಾಕುತ್ಸ್ತ್ಕೋ ಹನುಮಂತಮಥಾಬ್ರವೀತ್‌ । 
ವಾಯುಪುತ್ರ ಚಿರಂಜೀವ ಮಾ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಂ ವೃಥಾ ಕೃಥಾಃ ॥ ೧೨೭॥ 
ಯಾವಲ್ಲೋಕಾ ವದಿಷ್ಯಂತಿ ಮತ್ಸಥಾಂ ವಾನರರ್ಷಭ । 

ತಾವತ್ತಂ ಧಾರಯ ಪ್ರಾಣಾನ್‌ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಂ ಪ್ರತಿಷಾಲಯನ್‌ ॥ ೧೨೮ ॥ 
ಮೈಂದಶ್ಚ ದ್ವಿನಿದಶ್ಚೈವ ಅಮೃತಪ್ರಾಶನಾವುಭೌ। 

ಯಾನಲ್ಲೋಕಾ ಧರಿಷ್ಯಂತಿ ತಾವದೇತೌ ಥರಿಷ್ಯತಃ । ೧೨೯ ॥ 





ನೀನು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋಗುವೆಯಾದರೆ, ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಮಹತ್ತಾದ ದಂಡ 
ದಿಂದ ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿವರಂತಾಗುತ್ತೇವೆ.' 

೧೨೪. ಖುಸಿಗಳ, ವಾನರರ ಮತ್ತು ರಾಕ್ಬಸರ ಆ ನುಡಿಯನ್ನಾಲಿಸಿ 
ರಾಘವನು ಆ ಕ್ಸಣವೆ ವಿಭೀಷಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತು ನುಡಿದನು: 

೧೨೫. "ವಿಭೀಷಣಾ! ನಿನ್ನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜೆಗಳು ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ 
ಜೀವಿಸಿರುತ್ತಾರೆಯೋ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ನೀನು ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಆಳುತ್ತಿರಬೇಕು, 
ಲಂಕೆಯನ್ನೂ ನೀನು ಪಾಲಿಸುತ್ತಿರಬೇಕು. 

೧೨೬. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಆಳುತ್ತಿರು. ನನ್ನ ಈ ಮಾತನ್ನು 
ನಡಸು; ಅನ್ಯಥಾ ಮಾಡಬೇಡ. ನೀನು ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಧರ್ಮದಿಂದ ಸಂರಕ್ಸಿಸು 
ತಿರು. ನನಗೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಯಾವ ಉತ್ತರವನ್ನೂ ಹೇಳಬೇಡ.' 

೧೨೭. ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿದ ಬಳಿಕ ಆ ಕಾಕುತ್ಸ್ಮನು ಹನುಮಂತನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು :--" ವಾಯುಪುತ್ರ! ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನೀನು ಚಿರಕಾಲ 
ಜೀನಿಸಿರಬೇಕು. ಈ ನನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ವ್ಯರ್ಥಗೊಳಿಸಬೇಡ. 

೧೨೮. ಎಲೈ ವಾನರಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಲೋಕದ ಜನರು ನನ್ನ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವರೋ, ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ನೀನು ನನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು 
ಪರಿಪಾಲಿಸುತ್ತ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿರು. 

೧೨೯. ಮಂದ, ದ್ವಿವಿದರಿಬ್ಬರೂ ಅಮೃ ತಪ್ರಾಶನಮಾಡಿರುವವರು. 
ಲೋಕಗಳು ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಬಾಳಲಿರುವುವೋ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಅವರಿಬ್ಬರೂ 
ಬದುಕಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಸಸ್ಕೊೋ$ಧ್ಯಾಯಃ। ೮೯ 


ಪುತ್ರಸೌತ್ರಾಶ್ಚ ಯೇಂಸ್ಮಾಕಂ ತಾನ್ರಕ್ಸಂತ್ತಿಹ ವಾನರಾಃ | 
ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ ತು ಕಾಕುತ್ಸಃ ಸರ್ವಾನಥ ಚ ವಾನರಾನ್‌ | 

ಮಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಪ್ರಯಾತೇತಿ ತದಾ ತಾನ್‌ ರಾಘವೋಬ್ರನೀತ್‌॥೧೩೦॥ 
ಪ್ರಭಾತಾಯಾಂ ತು ಶರ್ನರ್ಯಾಂ ಪೃಥುವಕ್ಸಾ ಮಹಾಭುಜಃ । 


ರಾಮಃ ಕಮಲಹತ್ರಾಕ್ಟಃ ಪುರೋಧಸಮಥಾಬ್ರನೀತ್‌ ॥ ೧೩೧ ॥ 
ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಾಣಿ ಯಾಂತ್ಮಗ್ರೇ ದೀಪ್ಯಮಾನಾನಿ ಸರ್ವಶಃ । 
ವಾಜಸೇಯಾತಿರಾತ್ರಾಣಿ ನಿರ್ಯಾಂತು ಚ ಮಮಾಗ್ರತಃ ॥ ೧೩೨ ॥ 
ತತೋ ವಸಿಷ್ಮಸ್ತೇಜಸ್ತೀ ಸರ್ವಂ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ಚೇತಸಾ । 

ಚಕಾರ ನಿಧಿನತ್ಕರ್ಮ ಮಹಾಪ್ರಾಸ್ಥಾನಿಕಂ ನಿಧಿಂ 1 ೧೩೩ ॥ 
ತತಃ ಕ್ಪೌಮಾಂಬರಧರೋ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಸಮನ್ವಿತಃ । 

ಕುಶಾನಾದಾಯ ಷಾಣಿಭ್ಯಾಂ ಮಹಾಪ್ರಸ್ಥಾನಮುದ್ಯತಃ il ೧೩೪ ॥ 
ನ ವ್ಯಾಹರಚ್ಛುಭಂ ಕಿಂಚಿದಶುಭಂ ವಾ ನರೇಶ್ವರಃ । 

ನಿಷ್ಟ ಮ್ಯ ನಗರಾತ್ತಸ್ಮಾತ್‌ ಸಾಗರಾದಿವ ಚಂದ್ರಮಾಃ | ೧೩೫ ॥ 


ಎಸ ರತಾ 


೧೩೦. ನಮಗೆ ಮಕ್ಕಳೂ, ಮೊಮ್ಮಕ್ಥಳೂ ಯಾರಿರುವರೋ ಅವರನ್ನು 
ಈ ವಾನರರು ರಕ್ಸಿಸಿಕೊಂಡಿರಲಿ.? ಕಾಕುತ್ಸ್ಮನು ಹೀಗೆ ನುಡಿದು ಆಮೇಲೆ 
ಉಳಿದ ವಾನರರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕುರಿತು, "ನೀವು ನನ್ನೊಡನೆ ಬನ್ನಿರಿ” ಎಂದು 
ಹೇಳಿದನು. 

೧೩೧. ರಾತ್ರಿಯು ಕಳದು ಬೆಳಗಾಗಲು ಅಗಲವಾದ ಎದೆಯುಳ್ಳವನ್ಕೂ 
ಮಹಾಬಾಹುವೂ, ಕಮಲದಳದಂತೆ ಕಣ್ಣುಳ್ಳವನೂ ಆದ ರಾಮನು ಪುರೋಹಿತ 
ನಾದ ವಸಿಷ್ಠನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು 

೧೩೨. "ಆಹವನೀಯ್ಯ ಗಾರ್ಹಪತ್ಯ, ದಾಕ್ಸಿಣೇಯಗಳೆಂಬ ಅಗ್ನಿ 
ತ್ರಯವು ಎಲ್ಲೆ ಡೆಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತ ಮುಂದೆ ನಡೆಯಲಿ; ವಾಜಪೇಯ 
ಮತ್ತು ಅತಿರಾತ್ರಗಳ ಅಗ್ಬಿಗಳು ನನ್ನ ಮುಂದುಗಡೆ ಹೋಗುತ್ತಿರಲಿ? ಎಂದ್ಗನು. 

೧೩೩. ಆ ಬಳಿಕ ತೇಜಸ್ತಿಯಾದ ವಸಿಷ್ಕನು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ 
ಸರ್ವವನ್ನೂ ನಿಶ್ಚಯ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಹಾಪ್ರಸ್ಥಾನಕಾಲದ ಕರ್ಮವನ್ನೆಲ್ಲ 
ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸಿದನು. 

೧೩೪. ಬಳಿಕ ರೇಷ್ಮೆಯ ಪೀತಾಂಬರವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯದಿಂದ 
ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ದರ್ಜೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಮಹಾರಾಜನಾದ 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಮಹಾಪ್ರಸ್ಥಾನಕ್ಕ ಸಿದ್ಧನಾದನು. 

೧೩೫. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆ ನರೇಶ್ವರನು ಶುಭವನ್ನೇ ಆಗಲಿ ಅಶುಭವನ್ನೇ 


೯೦ ಶಿ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರಾಮಸ್ಯ ಸವ್ಯಪಾರ್ಶ್ಶೇ ತು ಸಪದ್ಮಾ ಶ್ರೀಃ ಸಮಾಶ್ರಿತಾ | 


ದಕ್ಷಿಣೇ ಹಪ್ರೀರ್ನಿಶಾಲಾಕ್ಷೀ ವ್ಯವಸಾಯುಸ್ತಥಾಗ್ರತಃ I ೧೩೬ ॥ 
ನಾನಾನಿಧಾಯುಧಾನ್ಯತ್ರ ಧನುರ್ಜ್ಯಾಪ್ರಭೃತೀನಿ ಚ । 
ಅನುವ್ರಜಂತಿ ಕಾಕುತ್ಸ್ಠ್ಳಂ ಸರ್ವೇ ಪುರುಷವಿಗ್ರಹಾಃ ॥ ೧೩೭ ॥ 


ನೇದೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂಪೇಣ ಸಾನಿತ್ರೀ ಸವ್ಯದಕ್ಸಣೇ | 
ಓಂಕಾರೋಥ ವಷಟ್ಕಾರಃ ಸರ್ವೇ ರಾಮಂ ತದಾ ವ್ರಜನ್‌ ॥ ೧೩೮ ॥ 
ಬುಷಯಶ್ಚ ಮಹಾತ್ಮಾನಃ ಸರ್ವೇ ಚೈನ ಮಹೀದಧರಾಃ । 


ಅನುಗಚ್ಛಂತಿ ಕಾಕುತ್ಸೃಂ ಸ್ವರ್ಗದ್ಧಾರಮುಪಸ್ಥಿತಂ 1 ೧೩೯ ॥ 
ತಥಾನುಯಾಂತಿ ಕಾಕುತ್ಸೃಮಂತಃಪುರಗತಾಃ ಸ್ತ್ರಿಯಃ ! 

ಸವೃದ್ಧಾ ಬಾಲದಾಸೀಕಾಃ ಸಪಕ್ಸದ್ಧಾರರಕ್ಷಕಾಃ lH ೧೪೦ ॥ 
ಸಾಂತಃಪುರಶ್ಚ ಭರತಃ ಶತ್ರುಘ್ನುಸಹಿತೋ ಯಯೌ । 

ರಾಮಂ ವ್ರಜಂತಮಾಗಮ್ಯ ರಘುವಂಶಮನುವ್ರತಾಃ WH ೧೪೧॥ 


ಯಾ 


ಆಗಲಿ ಏನೂ ಹೇಳದೆ ಕ್ಪೀರಸಾಗರದಿಂದ ಚಂದ್ರನು ಉದಿಸಿ ಹೊರಡುವಂತೆ 
ಆ ನಗರದಿಂದ ಹೊರಹೊರಟನು. 

೧೩೬-೧೩೭. ಶ್ರೀರಾಮನ ವಾಮಸಪಾರ್ಶ್ರದಲ್ಲಿ ಸದ್ಮವನ್ನು ಧರಿಸಿ "ಶ್ರೀ? 
ದೇನಿಯು ಆತನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಹೊರಟಳು. ಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿ ವಿಶಾಲಾಕ್ಷ 
ಯಾದ "ಹ್ರ್ರೀ'ಯು ನಡೆದಳು. ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ "ವ್ಯವಸಾಯ 'ದಭಿಮಾನ 
ದೇವತೆಯು ನಡೆದಳು. ಧನುಸ್ಸು, ಬಿಲ್ಲಹೆದೆ ಮೊದಲಾದ ನಾನಾ ವಿಧವಾದ 
ಆಯುಧಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪುರುಷ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಆ ಕಾಕುತ್ಸ್ಯನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ 
ಹೊರಟಿವು. 

೧೩೮. ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರೂಪದಿಂದ ವೇದವೂ, ಸಾವಿತ್ರಿಯೂ, ರಾಮನ ಎಡ 
ಬಲಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆದರು. " ಓಂಕಾರವಷಟ್ಟಾರ?ಗಳೂ ಸಮಸ್ತವೂ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು 
ಅನುಸರಿಸಿ ಹೊರಟವು. 

೧೩೯. ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಖುಷಿಗಳೂ, ಸಮಸ್ತ ಭೂಪಾಲಕರೂ ಸ್ವರ್ಗ 
ದಾದ ಬಳಿಗೆ ಬಂದುನಿಂತ ಕಾಕುತ್ಸ್ಮನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ನಡೆದರು. 

೧೪೦. ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿದ್ದ ಸ್ತ್ರೀಯರು, ಮುದುಕಿಯರು, ಹುಡುಗಿಯರು, 
ದಾಸಿಯರು ಎಲ್ಲರೂ ಕೂಡಿ, ಪರಿವಾರದವರು ಮತ್ತು ದ್ವಾರರಕ್ಬಕರೊಡನೆ 
ಆ ಕಾಕುತ್ಸ್ಯನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದರು. 

೧೪೧-೧೪೨. ಅಂತಃಪುರಸಮೇತನಾದ ಭರತನು ಶತ್ರುಫ್ಸನನ್ನು ಜೊತಿ 
ಗೊಂಡು ಶ್ರೀರಾಮನೊಡನೆ ಹೊರಟನು. ಬಳಿಕ ರಘುವಂಶನನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವ 
ವ್ರತವುಳ್ಳ ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಅಗ್ಲಿಹೋತ್ರಸಮೇತರಾಗಿ ಹೆಂಡಿರು 


ಸಸ್ಕೊಧ್ಯಾಯಃ ೯೧ 


ತತೋ ನಿಪ್ರಾ ಮಹಾತ್ಮಾನಃ ಸಾಗ್ನಿಹೋತ್ರಾಃ ಸಮಂತತಃ | 


ಸಪುತ್ರದಾರಾಃ ಕಾಕುತ್ಸ ಮನುಗಚ್ಛಂತಿ ಸರ್ವಶಃ 1 ೧೪೨ ॥ 
ಮಂತ್ರಿಣೋ ಭೃತ್ಯಯುಕ್ತಾಶ್ಚ ಸಪುತ್ರಾಃ ಸಹ ಬಾಂಧವಾಃ । 
ಸರ್ವೇತೇ ಸಾನುಗಾಶ್ಚೈನ ಹ್ಯನುಗಚ್ಛಂತಿ ರಾಘವನಂ 1 ೧೪೩ ॥ 
ತತಃ ಸರ್ವಾಃ ಪ್ರಕೃತಯೋ ಹೃಷ್ಟಪುಸ್ಟ್ರಜನಾವೃತಾಃ 
ಗಚ್ಛಂತನುನುಗಚ್ಛಂತಿ ರಾಘನಂ ಗುಣರಂಜಿತಾಃ I ೧೪೪ ॥ 
ತಥಾ ಪ್ರಜಾಶ್ಚ ಸಕಲಾಃ ಸಪುತ್ರಾ ಸಹಬಾಂಧವಾಃ | 
ರಾಘವಸ್ವ್ಕಾನುಗಾಶ್ಚಾಸನ್‌ ದೃಷ್ಟಾ ನಿಗತಕಲ್ಮಷಂ I ೧೪೫ ॥ 
ಸ್ಲಾತಾಃ ಶುಕ್ಲಾಂಬರಧರಾ8 ಸರ್ವೇ ಪ್ರಯತಮಾನಸಾಃ | 

ಕೃತ್ವಾ ಕಿಲಕಿಲಾಶಬ್ದಮನುಯಾತಾಶ್ಚ ರಾಘವಂ i ೧೪೬ ॥ 


ನ ಕಶ್ಚಿತ್ತತ್ರ ದೀನೋಂಭೂನ್ನ ಭೀತೋ ನಾತಿದುಃಖಿತಃ । 
ಪ್ರಹೃಷ್ಟಾ ಮುದಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ಬಭೂವುಃ ಪರಮಾದ್ಭುತಾಃ ॥ ೧೪೭॥ 


ಮಕ್ಕಳನೊಡಗೊಂಡು ಹೊರಟುಬರುತ್ತಿರುವ ಆ ಶ್ರೀರಾಮನ ಬಳಿ ಬಂದು, 
ಸುತ್ತಲೂ ನೆರೆದು, ಕಾಕುಸ್ಸ್ಯನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಹೊರಟರು. 

೧೪೩. ಮಂತ್ರಿಗಳು ಪುತ್ರ ಬಾಂಧವಸಮೇತರಾಗಿ ಭೃತ್ಯರನ್ನೊ ಡಗೊಂಡ 
ಎಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಅನುಯಾಯಿಗಳೂಡನೆ ಆ ರಾಘವನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ 
ಹೊರಟರು. 

೧೪೪. ಬಳಿಕ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಜೆಗಳೂ ಹೃಷ್ಟಪುಸ್ಟರಾದ ಜನರಿಂದ ಸುತ್ತು 
ವರೆಯಲ್ರಟ್ಟವರಾಗಿ ಆ ರಾಘವನ ಸದ್ಗುಣಗಳಿಂದ ಆಕರ್ಷಿತರಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಆತನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿದರು. 

೧೪೫. ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಸಕಲ ಪ್ರಜೆಗಳೂ ಕಲ್ಮಸರಹಿತನಾದ 
ಆ ರಾಘವನು ಹೊರಟುದನ್ನು ಕಂಡು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಪುತ್ರಬಾಂಧವರೆಲ್ಲರೊಡ 
ನೆಯೂ ಅವನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಹೊರಟರು. 

೧೪೬. ಎಲ್ಲರೂ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, ಬಿಳಿಯ ಮಡಿಬಟ್ಟೆ ಯನ್ನುಟ್ಟು ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ನ್ವಾಧೀನಕ್ಕೆ ತಂದುಕೊಂಡು ಸಮಾಧಾನವಾಗಿ "ಕಿಲಕಿಲ ಧ್ವನಿಯನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತ ರಾಘವನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಹೊರಟರು. 

೧೪೭. ಹಾಗೆ ಹೊರಟವರಲ್ಲಿ ಯಾನನೊಬ್ಬನೂ ದೀನನಾಗಲಿಲ್ಲ; ಭೀತ 
ನಾಗಲಿಲ್ಲ; ದುಃಖಿತನಾಗಲಿಲ್ಲ.! ಎಲ್ಲರೂ ಬಹುಹರ್ಷಿತರಾಗಿದ್ದರು; ಸಂಮೋದ 
ಗೊಂಡಿದ್ದರು. 


೯೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾ ಣಂ 


ದ್ರಷ್ಟುಕಾಮಾಶ್ಚ ನಿರ್ನಾಣಂ ರಾಜ್ಞೋ ಜನಪದಾಸ್ತಥಾ । 
ಸಂಸ್ರಾಸ್ತಾಸ್ತೇಸಿ ದೃಷ್ಟ್ಟೈನ ನಭೋಮಾರ್ಗೇಣ ಚಕ್ರಿಣಂ ॥ ೧೪೮ ॥ 
ಬುಕ್ಬವಾನರರಕ್ಟ್ವಾಂಸಿ ಜನಾಶ್ಚ ಪುರವಾಸಿನಃ । 


ಆಗತ್ಯ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪೃಷ್ಟತಃ ಸಮುಷಾಯಯುಃ I ೧೪೯ ॥ 
ತಾನಿ ಭೂತಾನಿ ನಗರೇ ಹ ಂತರ್ಧಾನಗತಾನ್ಯಪಿ । 

ರಾಘವಂ ತೇಂಪ್ಯ Se ಸ್ಪರ್ಗದ್ಕಾ ನಜ ಸಿ ತಂ ॥ ೧೫೦ ॥ 
ಯಾನಿ ಪಶ್ಯಂತಿ ಕಾಕುತ್ಸ ಎ೦ ಸ್ಕಾ , ಚರಾಣಿ ಚ । 
ಸತ್ವಾನಿ ಸ | ರ್ಗಗಮನೇ ಬ ಕುರ್ವಂತಿ ತಾನ್ಯಪಿ 1 ೧೫೧ ॥ 
ನಾಸೀತ ಕತ್ತ ಮಯೋಧ್ಯಾಯಾಂ ಸುಸೂಕ್ಷ ಮಸಿ ಕಿಂಚನ | 
ಯದ್ರಾಘನಂ ನಾನುಯಾತಿ ಸ್ಪರ್ಗದ್ನಾ ರಮುಪಸ್ಥಿ ತಂ WH ೧೫೨ ॥ 
SE ಗತ್ಕಾ ಸಡೀಕ ಹಶ್ಚಾ ನು ಖೋ ಯಯಾ । 
ಸರಯೂಂ ಪುಣ್ಯಸಲಿಲಾಂ ದದರ್ಶ ರಘಾನಂದನಃ I ೧೫೩ 0 


ಅಥ ತಸಿ ನ್‌ಮುಹೂರ್ತೇ ತು ಬ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಲೋಕಪಿತಾಮಹಃ । 
ಸರ್ವೈಃ 'ಸರಿವೃ ತೋದೇವೆ ೈರ್ಯಸಿಭಿಕ್ಕ ಮಹಾತ್ಮಭಿಃ । 
ಆಯಯತಾ ತತ್ರ ಕಾಕುತ್ಸೃಂ ಸ್ವರ್ಗವ್ವಾರಮುಪಸ್ಥಿತಂ WH ೧೫೪ ॥ 


೧೪೮-೧೪೯. ರಾಮರಾಜನ ನಿರ್ವಾಣವನ್ನೂ, ಮೋಕ್ಬಷಪ a 
ನೋಡಬೇಕೆಂದು ದೇಶದ ಜನಗಳೆಲ್ಲ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿದರು. ಅವರು ಕೂಡ 
ಚಕ್ರಧಾರಿಯಾದ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಆಕಾಶಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೊರಟ 
ಖುಕ್ಸ್ಪ ವಾನರ, ರಾಕ್ಸೆಸರನ್ನೂ, ಪುರವಾಸಿಗಳಾದ ಜನರನ್ನೂ ಕಂಡು ಪರಮ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅನುಸರಿಸಿ ಹೊರಟರು. 

೧೫೦. ಆ ಅಯೋಧ್ಯಾನಗರದಲ್ಲಿದ್ದು ಅಂತರ್ಧಾನಹೊಂದಿದ್ದ ಭೂತಗಳೂ 
ಕೂಡ ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾರದ ಬಳಿ ಸಾರಲಿರುವ ಶ್ರೀರಾಘವನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿಹೋದುವು. 

೧೫೧. ಸ್ಥಾವರಗಳೇ ಆಗಲಿ, ಚರಗಳೇ ಆಗಲಿ, ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಗಳು 
ಕಾಕುತ್ಸ ಎನನ್ನು ನೋಡಿದವೊ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಸ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕ ಹೋಗಲು ತಾವೂ ಮನಸ್ಸು 
NE ye ವು. 

೧೫.೨. ತೆ ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾರವನ್ನು ಸಾರಿಹೋಗುತ್ತಿರುವ ರಾಘವನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ 
ಹೋಗದ ಸೂಕ್ಸ್ಮ್ಮತಮವಾದ ಯಾವ ಸತ್ತ್ವವೂ ಅಯೋಧ್ಯೆ ಯಲ್ಲಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. 

೧೫೩. ಎಡತಿ ಆ ರಘುನಂದನನು ಮ ದೂರ ನಡೆದು 
ಪಶ್ಚಿಮಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಮುಂದುವರಿದು, ಅಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಜಲವುಳ್ಳ ಸರಯೂ 
ನದಿಯನ್ನು ಕಂಡನು. ಃ 

೧೫೪. ಆ ಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿಯೆ ಲೋಕಪಸಿತಾಮಹನಾದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು 


ಷಸ್ಕೋ9ಧ್ಯಾಯ। ೯ಷ್ಟಿ 


ವಿಮಾನಶತಕೋಟೀಭಿರ್ದಿವ್ಯಾಭಿಃ ಸರ್ವತೋ ವೃತಃ । 
ದೀಪಯುನ್‌ ಸರ್ವತೋ ವ್ಯೋಮ ಜ್ಯೋತಿರ್ಭೂತಮನುತ್ತಮಂ 1೧೫೫॥ 
ಸ್ವಯಂಪ್ರಭ್ಛೆಶ್ಚ ತೇಜೋಭಿರ್ಮಹದ್ಬಿಃ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಭಿಃ । 


ಪುಣ್ಯಾ ವಾತಾ ವವುಸ್ತತ್ರ ಗಂಧವಂತಃ ಸುಖಪ್ರದಾಃ ॥ ೧೫೬ ॥ 
ಸ ಪುಣ್ಯಪುಷ್ಪವರ್ಷಂ ಚ ನಾಯುಯುಕ್ತಂ ಮಹಾಜವಂ | 
ಗಂದರ್ವೈರಪ್ಸರೋಭಿಶ್ನ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಸೂರ್ಯ ಉಪಸ್ಥಿತಃ I ೧೫೭ ॥ 


ಸರಯೂಸಲಿಲಂ ರಾಮಃ ಪದಾ 3° ಸ ಸಮುಷಾಸ್ಪೃಶತ್‌ | 
ತತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸುರೈರ್ಯುಕ್ತಃ ಸ್ತೋತುಂ ಸಮುಪಚಕ್ರ ಮೇ ॥೧೫೮॥ 
ತೃಂ ಹಿ ಲೋಕಪತಿರ್ದೇವ ನ ತ್ನಾಂ ಜಾನಾತಿ ಕಶ್ಚನ 


ಅಹಂ ತೇ ವೈ ವಿಶಾಲಾಕ್ಷ ಭೂತಪೂರ್ವಪರಿಗ್ರಹಃ 1 ೧೫೯ ॥ 
ತ್ಸಮಚಿಂತ್ಯಂ ಮಹದ್ಭೂತಮತಕ್ಪಯ್ಯಂ ಲೋಕಸಂಗ್ರಹೇ 
ಯಾಮಿಚ್ಛಸಿ ಮಹಾನೀರ್ಯ ತಾಂ ತನುಂ ಪ್ರನಿಶ ಸ್ಕಕಂ I ೧೬೦ ॥ 





ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ, ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಖುಷಿಗಳಿಂದಲೂ ಸುತ್ತುವರಿ 
ಯಲ್ಬಟ್ಟಿವನಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾರಕ್ಕೆ ಬಂದುನಿಂತ ಕಾಕುತ್ಸೃನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. 

೧೫೫-೧೫೬. ಆ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ನೂರಾರು ಕೋಟ ಸಂಖ್ಯೆಯ ದಿವ್ಯ 
ವಿಮಾನಗಳು ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯೂ ಆವರಿಸಿದ್ದವು. ಆ ವಿಮಾನಗಳು ಎಲ್ಲ ದಿಕ್ಕಿ 
ನಲ್ಲಿಯೂ ಆಕಾಶವನ್ನು ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದವು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದವರ ಸ್ವಯಂಸ್ರಭೆಯುಳ್ಳ ಮಹತ್ತಾದ ತೇಜಸ್ಸುಗಳಿಂದ ಆಕಾಶವೇ 
ಜ್ಯೋತಿಸ್ಸ್ವರೂಪವೆಂಬಂತಾಯಿತು. ಸುಗಂಧಯುಕ್ತಗಳಾಗಿ ಸುಖವನ್ನು 
ಕೊಡತಕ್ಕವಾದ ಪುಣ್ಯವಾತಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಬೀಸತೊಡಗಿದವು. 

೧೫೭. ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಪುಷ್ಪ ವರ್ಷದಿಂದ ಕೂಡಿ ವಾಯುವು ಬಹು ವೇಗ 
ವಾಗಿ ಬೀಸಿತು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಗಂಧರ್ವರಿಂದಲೂ, ಅಪ್ಸರೆಯರಿಂದಲೂ 
ಸೂರ್ಯನು ಉಪಾಸಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿನು. 

೧೫೮. ಶ್ರೀರಾಮನಾದರೋ ಸರಯೂಜಲವನ್ನು ಕಾಲುಗಳಿಂದ ಸ್ಪರ್ಶ 
ಮಾಡಿದನು. ಬಳಿಕ ಬ್ರಹ್ಮನು ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಆತನನ್ನು 
ಸ್ಪೋತ್ರಮಾಡಲು ಪ್ರಾರಂಭಮಾಡಿದನು. 

೧೫೯. "ದೇವಾ! ನೀನು ಲೋಕಕ್ಕೆಲ್ಲ ಒಡೆಯನು. ಯಾವನೊಬ್ಬನೂ 
ನಿನ್ನನ್ನು ತಿಳಿದಿಲ್ಲವು. ನಿಶಾಲಾಕ್ಸಾ! ನಾನು ನಿನ್ನ ಆಶ್ರಿತನಾಗಿರುವವನು. 

೧೬೦. ಲೋಕಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಚಿಂತಿಸಲಸದಳವೂ, ಅಕ್ಷೆಯವೂ ಆದ 
ಮಹದ್ಭೂತವೇ ನೀನು! ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾನೀರ್ಯನೇ! ನೀನು ಯಾವುದನ್ನು 
ಬಯಸುತ್ತಿರುವೆಯೋ ಆ ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯಶರೀರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಮಾಡು' ಎಂದನು. 


೯೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಿತಾಮುಹಸ್ಯ ವಚನಾದಿದಮೇವಾನಿಶತ್ಸ್ವಯಂಂ | 

ಸುದಿನ್ಯಂ ವೈ ಷ್ಠ ವಂ ತೇಜಃ ಸಂಸಾರಂ ಸ 'ಸಹಾನುಜಃ 

ತತೋ ನಿಷು ತನುಂ ದೇವಾಃ ಪೂಜಯಂತ ಸುರೋತ್ಮನಮುಂ ॥ ೧೬೧॥ 
ಸಾಧ್ಯಾ ಮರುದ್ದಣಾಶ್ಸೈ ನ ಸೇಂದ್ರಾಃ ಸಾಗ್ನಿ ಪುರೋಗಮಾಃ । 

ಯೇ ಚ ದಿವ್ಯಾ ಯಸಿಗಣಾ ಗಂಧರ್ನಾಪ್ಪರಸಸ್ತಥಾ | 


ಸುಪರ್ಣಾ ನಾಗಯಕ್ಸಾಶ್ಚ ದೈತ್ಯದಾನವರಾಕ್ಸಸಾಃ ॥ ೧೬೨ ॥ 
ದೇವಾಃ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಾ ಮುದಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ಪೂರ್ಣಮುನೋರಥಾಃ । 
ಸಾಧುಸಾಧ್ಯಿತಿ ತೇ ಸರ್ವೇ ತ್ರಿದಿನಸ್ಮಾ ಬಭಾಷಿರೇ ॥ ೧೬೩ H 


ಅಥ ನಿಷ್ಣುರ್ಮಹಾತೇಜಾಃ ಸಿತಾನುಹಾಮುವಾಚ ಹ। 

ಏಷಾಂ ಲೋಕಂ ಜನೌಘಾನಾಂ ದಾತುಮರ್ಹಸಿ ಸುವ್ರತ ॥ ೧೬೪ ॥ 
ಇಮೇ ತು ಸರ್ವೇ ಮತ್ತೇಹಾದಾಯಾತಾಃ ಸರ್ವಮಾನವಾಃ | 
ಭಕ್ತಾಶ್ಚ ಭಕ್ತಿಮಂತಶ್ಚ ತೃಕ್ತಾತ್ಮಾನೋಂಪಿ ಸರ್ವಶಃ ॥ ೧೬೫ ॥ 
ತಚ್ಛೃತ್ವಾ ನಿಸ್ಣುಕಥಿತಂ ಸರ್ನಲೋಕೇಶ್ವರೋಇಬ್ರನೀತ್‌ 

ಲೋಕಂ ಸಂತಾನಿಕಂ ನಾಮ ಸಂಸ್ಥಾಸ್ಯಂತಿ ಹಿ ಮಾನವಾಃ ॥ ೧೬೬ ॥ 








೧೬೧. ಹಿತಾಮಹನ ಮಾತಿನಂತೆ, ತಮ್ಮಂದಿರೊಡಗೂಡಿ ಆ ಶ್ರೀರಾಮನು 
ದಿವ್ಯ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತ ಸಂಸಾರಸ್ಪರೂಪವಾಗಿ ಮಹಾದಿವ್ಯವಾಗಿದ್ದ ಆ 
ವೈಷ್ಣವ ಶರೀರವನ್ನೇ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಬಳಿಕ ವಿಷ್ಣುಶರೀರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ 
ಆ ಸುರೋತ್ತಮನನ್ನು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಪೂಜಿಸಿದರು. 

೧೬೨. ಸಾಧ್ಯರೂ, ಮರುದ್ದ ಣಗಳೂ ಇಂದ್ರನಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು 
ಮುಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವ ದಿವ್ಯ ಯಷಿಗಣಗಳೂ, ಗಂಧರ್ವಾಪ್ಸರಸೆಯರಿಲ್ಲರೂ, 
ಸುಪರ್ಣರು, ನಾಗರು, ಖುಕ್ಸರ್ಕ, ದೈತ್ಯದಾನವ ರಾಕ್ಷಸರು-- ಎಲ್ಲರೂ 
ಆ ಸುರೋತ್ತಮನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರು. 

೧೬೩. ದೇವತೆಗಳು ಬಹು ಹರ್ಷಗೊಂಡರು; ಎಲ್ಲರೂ ಸೂರ್ಣಮನೋ 
ರಥರಾಗಿ ಮೋದಗೊಂಡರು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆದುರು 
ನಿಂತು "ಸಾಧು ಸಾಧು? ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿದ್ದರು. 

೧೬೪. ಬಳಿಕ ಮಹಾ ತೇಜಶ್ಯಾಲಿಯಾದ ನಿಷ್ಣುವು ನಿತಾಮಹನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು ಎಲೈ ಸುವ್ರತನೇ! ನೀನು ಈ ಜನರ ಗುಂಪು 
ಗಳಿಗೆ ಪುಣ್ಯಲೋಕವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 

೧೬೫-೧೬೬. ಈ ಮಾನವರೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನನ್ನೊಡನೆ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಇವರೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನ ಭಕ್ತರು; ಭಕ್ಕಿವಂತರು; ತ್ಯಕ್ತಾತ್ಮರು' 
ಎಂದನು. ವಿಷ್ಣುವು ಹೇಳಿದ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸರ್ವಲೋಕೇಶ್ವರನಾದ 





ಸನ್ಮೊ5ಧ್ಯಾಯಃ ೯೫ 


ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾರೇಂತ್ರ ನೈ ತೀರ್ಥೇ ರಾಮಮೇವಾನುಚಿಂತಯನ್‌ । 


ಪ್ರಾಣಾಂಸ್ಕ್ಯಜತಿ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನೈ ಸ ಸಂತಾನಂ ಪರಂ ಲಭೇತ್‌ ॥ ೧೬೭॥ 
ಸರ್ವೇ ಸಂತಾನಿಕಂ ನಾಮ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಾದನಂತರಂ | 

ವಾನರಾಶ್ಚ ಸ್ವಕಾಂ ಯೋನಿಂ ರಾಕ್ಚಸಾಶ್ಟಾಪಿ ರಾಕ್ಸಸೀಂ ॥ ೧೬೮॥ 
ಯಸ್ಯಾ ನಿನಿಃಸೃತಾ ಯೇ ವೈ ಸುರಾಸುರತನೂದ್ಭವಾಃ 
ಆದಿತ್ಯತನಯಶ್ಚೈನ ಸುಗ್ರೀವಃ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲಂ I ೧೬೯ ॥ 
ಯಷಯೋ ನಾಗಯಕ್ಸಾಶ್ಚ ಪ್ರಯಾಸ್ಯಂತಿ ಸ್ವಕಾರಣಂ । 

ತಥಾ ಬ್ರುವತಿ ದೇವೇಶೇ ಗೋಪ್ರತಾರಮುಪಸ್ಥಿತಂ 1 ೧೭೦ ॥ 


ತಜ್ಜಲಂ ಸರಯೂಂ ಭೇಜೇ ಪರಿಪೂರ್ಣಂ ತತೋ ಜಲಂ | 

ಅನಗಾಹ್ಯ ಜಲಂ ಸರ್ವೇ ಪ್ರಾಣಾಂಸ್ಕ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಪ್ರಹೃಷ್ಟವತ್‌ । ೧೭೧ ॥ 
ಮಾನುಷಂ ದೇಹಮುತ್ಸೃ ಜ್ಯ ತೇ ವಿಮಾನಾನ್ಯಥಾರುಹನ್‌ 
ತಿರ್ಯಗ್ಯೋನಿಗತಾ ಯೇ ಚ ಪ್ರವಿಶ್ಯ ಸರಯೂಂ ತದಾ Il ೧೭೨ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಇಂತೆಂದನು ಪರಮಾತ್ಮ! ಈ ಮಾನವರು ಸಂತಾನಿಕವೆಂಬ 
ಹೆಸರುಳ್ಳ ಪುಣ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ನೆಲಸುತ್ತಾರೆ. 

೧೬೭. ಈ ಸ್ಪರ್ಗದ್ವಾರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತ ಯಾವನು 
ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುತ್ತಾನೆಯೊ ಅವನು ಬಹುಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಸಂತಾನಿಕನೆಂಬ 
ಲೋಕವನ್ನು ಸಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 

೧೬೮. ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಎರಡನೆಯದಾಗಿರುವ ಸಂತಾನಿಕ ಲೋಕವನ್ನು 
ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ವಾನರರು ತಮ್ಮ ಸ್ವಂತ ವಾನರಜನ್ಮವನ್ನೂ 
ರಾಕ್ಬಸರು ರಾಕ್ಸಸಜನ್ಮನನ್ನೂ ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. 

೧೬೯-೧೭೦. ಸುರ ಮತ್ತು ಅಸುರ ಶರೀರದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ದವರಾಗಿ ಯಾರು 
ಯಾರು ಯಾವ ಯಾವ ಮೂಲದಿಂದ ಜನ್ಮತಾಳಿದ್ದರೋ ಅನರವರು ಆಯಾ 
ಮೂಲಸ್ವಾನಕ್ಕ ಹೋಗಿ ಸೇರುವರು. ಆದಿತ್ಯತನಯನಾದ ಸುಗ್ರೀವನು 
ಸೂರ್ಯಮಂಡಲವನ್ನೈದುತ್ತಾನೆ. ಯಸಷಿಗಳು, ನಾಗರು, ಯಕ್ಷರು, 
ಇವರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮೂಲಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ಹೋಗಿ ಸೇರುತ್ತಾರೆ!? 
ದೇವೇಶನಾದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಈ ರೀತಿ ಹೇಳುತ್ತಿರಲು ಗೋಪ್ರತಾರತೀರ್ಥವು 
ಉದಿಸಿತು. 

೧೭೧-೧೭೪. ಆ ತೀರ್ಥಜಲವು ಸರಯುವನ್ನು ಸೇರಿ ಆ ಜಲವು ಪರಿಪೂರ್ಣ 
ವಾಯಿತು. ಒಡನೆಯೆ ಸರ್ವರೂ ಆ ಜಲದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಬಹುಹರ್ಷಗೊಂಡವ 
ರಂತೆ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ, ಮನುಷ್ಯದೇಹವನ್ನು ತೊರೆದೆಸೆದು, ದಿವ್ಯನಿಮಾನ 
ಗಳನ್ನು ಹತ್ತಿದರು. ತಿರ್ಯಕ್‌ಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿದಪ್ರಾಣಿಗಳು ಯಾವುವಿದ್ದುವೋ 


೪೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೇಹತ್ಕಾಗಂ ಚ ತೇ ತತ್ರ ಕೃತ್ವಾ ದಿವ್ಯನಪುರ್ಧರಾಃ। 

ತಾಥಾನ್ಯಾನ್ಯಸಿ ಸತ್ವಾನಿ ಸ್ಥಾವರಾಣಿ ಚರಾಣಿ ಚ । ೧೭೩ ॥ 
ಪ್ರಾಸ್ಯ ಚೋತ್ತಮದೇಹಂ ನೈ ದೇನಲೋಕಮುಪಾಗಮನ್‌ | 
ತಸ್ಮಿಂಸ್ಕತ್ರ ಸಮಾಪನ್ನೇ ವಾಸರಾ ಯುಕ್ಪರಾಕ್ಸಸಾಃ । 

ತೇಃಪಿ ಪ್ರನಿನಿಶುಃ ಸರ್ನೇ ದೇಹಾನ್ನಿಕ್ಸಿಪ್ಯ ನೈ ತದಾ | ೧೭೪ ॥ 
ತದಾ ಸ್ವರ್ಗಂ ಗತಾ ಸರ್ವೇ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಲೋಕಗುರುಂ ವಿಭುಂ । 

ಜಗಾಮ ತ್ರಿದಶೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ರಾಮೋ ಹೃಷ್ಟೋ ಮಹಾಮತಿಃ ॥ ೧೨೫ ॥ 
ಅತಸ್ತದ್ಗೋಪ್ರತಾರಾಖ್ಯಂ ತೀರ್ಥಂ ನಿಖ್ಯಾತಿಮಾಗತಂ । 

ಗೋಪ್ರತಾರೇ ಪರೋ ಮೋಕ್ಟ್ಸೋ ನಾನ್ಯಶೀರ್ಥೇಷು ನಿದ್ಯತೇ॥ ೧೭೬ ॥ 
ಜನ್ಮಾಂತರಶತೈರ್ನಿಪ್ರ ಯೋಗೋಃಯಂ ಯದಿ ಲಭ್ಯತೇ | 


ಮುಕ್ತಿರ್ಭವತಿ ತತ್ಕೇಕಜನ್ಮನಾ ಲಭ್ಯತೇ ನ ವಾ ॥ ೧೭೭ ॥ 
ಗೋಪ್ರತಾರೇನ ಸಂದೇಹೋ ಹರಿರ್ಭಕ್ಕಾ ಸುನಿಷ್ಠಿತಃ | 
ಏಕೇನ ಜನ್ಮನಾನ್ಯೋಂಸಿ ಯೋಗನೋಕ್ಸಂ ಚ ವಿಂದತಿ ॥ ೧೭೮ ॥ 


ಹೋ ವಾಸಾ 


ಅವೂಕೂಡ ಆ ಸರಯೂನದಿಯನ್ನು ಸ್ರವೇಶಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ದೇಹತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ದಿವ್ಯ 
ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿದುವು. ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾವರಜಂಗಮಗಳಾದ ಇತರ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಕೂಡ ಉತ್ತಮ ದೇಹವನ್ನು ಸಡೆದು ದೇವಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದುವು. 
ವಾನರರೂ, ಖುಕ್ಬರೂ, ರಾಕ್ಚಸರೂ--ಎಲ್ಲರೂ ಕೂಡ ಆ ಗೋಪ್ರತಾರತೀರ್ಥ 
ವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ತಮ್ಮ ದೇಹಗಳನ್ನು ಬಿಸುಟು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರು. 

೧೭೫. ಸರ್ವರೂ ಲೋಕಗುರುವಾದ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ 
ಸ್ಪರ್ಗವನ್ನೈದಿದರು. ತರುವಾಯ ಮಹಾಮತಿಯಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಹರ್ಷ 
ಗೊಂಡವನಾಗಿ ದೇವತೆಗಳೊಡಗೂಡಿ ಸರಂಧಾಮಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. 

೧೭೬. ಆದುದರಿಂದ ಗೋಪ್ರತಾರವೆಂಬ ಆ ತೀರ್ಥವು ವಿಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು 
ಪಡೆಯಿತು. ಗೋಪ್ರತಾರದಲ್ಲಿ ಪರಮಮೋಕ್ಷವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಅಂತಹ 
ಮೋಕ್ಸವು ಬೇರೆ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ದೊರೆಯಲಾರದು. 

ಪಕ; ಬಲೆ ನಿಸ್ತನೇ! ನೂರಾರು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆಯಾದರೂ 
ಈ ಯೋಗವು ದೊರೆತದ್ದಾದರೆ ಮುಕ್ತಿಯುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಅದು ಒಂದು 
ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಲಭಿಸುತ್ತದೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೭೮. ಆದರೆ ಗೋಪ್ರತಾರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಕನಾಗಿ ಹರಿಯನ್ನು ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಒಂದು ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೆ ಯಾವನೇ ಆದರೂ ಯೋಗ 
ಮೋಕ್ಸನನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 





ಸಸ್ಕೋರಧ್ಯಾಯಃ ೯೭ 


ಗೋಪ್ರತಾರೇ ನರೋ ನಿದ್ಮಾನ್‌ ಯೋಪಿ ಸ್ನಾತಿ ಸುನಿಶ್ಚಿತಃ | 
ನಿಶತ್ಯಸೌ ಪರಂ ಸ್ಥಾನಂ ಯೋಗಿನಾಮಪಿ ದುರ್ಲಭಂ !1೧೭೯॥ 
ಕಾರ್ತಿಕ್ಕಾಂ ಚ ವಿಶೇಷೇಣ ಸ್ನಾತವ್ಯಂ ವಿಜಿತೇಂದ್ರಿಯೈಃ । 

ಕಾರ್ತಿಕೇ ಮಾಸಿ ವಿಪ್ರರ್ಷೇ ಸರ್ವೇ ದೇವಾಃ ಸವಾಸವಾಃ । 
ಸ್ನಾತುಮಾಯಾಂತ್ಯಯೋಧ್ಯಾಯಾಂ ಗೋಪ್ರತಾರೇ ವಿಶೇಷತಃ॥ ೧೮೦ ॥ 
ಗೋಪ್ರತಾರಸಮಂ ತೀರ್ಥಂ ನ ಭೂತಂ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 

ಯತ್ರ ಪ್ರಯಾಗರಾಜೋಸಪಿ ಸ್ಮಾತುಮಾಯಾತಿ ಕಾರ್ತಿಕೇ ॥ ೧೮೧॥ 
ನಿಷ್ಪಾಪಃ ಕಲುಷಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಶುಕ್ಲಾಂಗಃ ಸಿತಕಂಚುಕಃ | 

ಶುದ್ಧ್ಯರ್ಥಂ ಸ್ನ್ಮಾತುಕಾನೋಸೌ ಪ್ರಯಾಗೇ ಮುನಿಸತ್ತವಂಃ ॥ ೧೮೨ ॥ 
ಯಾನಿ ಕಾನಿ ಚ ತೀರ್ಥಾನಿ ಭೂಮೌ ದಿವ್ಯಾನಿ ಸುವ್ರತ । 


ಕಾರ್ತಿಕ್ಕಾಂ ತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಗೋಪ್ರತಾರೇ ವಸಂತಿ ವೈ ॥ ೧೮೩ ॥ 
ಗೋಪ್ರತಾರೇ ಜಪೋ ಹೋಮುಃ ಸ್ನಾನಂ ದಾನಂ ಚ ಶಕ್ತಿತಃ । 
ಸರ್ನಮಕ್ಷಯತಾಂ ಯಾತಿ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ನಿಯುಮವ್ರತಂ ॥ ೧೮೪ ॥ 


೧೭೯. ವಿದ್ವಾಂಸನಾದ ಯಾವ ಮಾನವನು ಗೋಪ್ರತಾರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಸ್ಥಿರವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಅವನು ಯೋಗಿಗಳಿಗೂ 
ದುರ್ಲಭವಾದ ಪರಮಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ. 

೧೮೦-೧೮೧. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದಲ್ಲಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ 
ಸ್ಲಾನ ಮಾಡಬೇಕು. ಎಲೈ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿಯೇ! ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರ 
ಸಮೇತರಾದ ಸರ್ವದೇವತೆಗಳೂ ಅಯೋಧ್ಯೆಯಲ್ಲಿರುವ ಗೋಪ್ರತಾರತೀರ್ಥ 
ದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಬರುತ್ತಾರೆ. ಗೋಪ್ರತಾರಕ್ಕೆ ಸಮವಾದ 
ತೀರ್ಥವು ಹಿಂದಿರಲಿಲ್ಲ; ಮುಂದಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರಯಾಗ ತೀರ್ಥರಾಜನು ಕೂಡ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಲು ಬರುತ್ತಾನೆ. 

೧೮೨. ಕಲ್ಮಸವನ್ನೆಲ್ಲ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಪಾಪರಹಿತನಾಗಿ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ 
ಅಂಗವುಳ್ಳವನೂ, ಶುಭ್ರಕಂಚುಕವನ್ನು ತೊಟ್ಟಿ ವನೂಆಗಿ ಶ್ರೇಯಃಕಾಮನಾದ 
ಮಾನವನು ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗಿ ಆತ್ಮಶುದ್ಧ್ಯರ್ಥವಾಗಿಯೂ, ಮುಕ್ತಿಗಾಗಿಯೂ 
ಪ್ರಯಾಗದಲ್ಲಿ ನೆಲಸುತ್ತಾನೆ. 

೧೮೩. ಎಲ್ವೈ ಸುವ್ರತನೇ! ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯವಾದ ಯಾವ ಯಾವ 
ತೀರ್ಥಗಳಿರುವುವೋ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದಲ್ಲಿ ಗೋಪ್ರತಾರದಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ಮಾಡುತ್ತವೆ. 

೧೮೪. ಗೋಪ್ರತಾರದಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಶಕ್ತ್ಯನುಸಾರವಾಗಿ ಮಾಡುವ 
ಜಸ, ಹೋಮ, ಸ್ನಾನ, ದಾನ, ನಿಯಮ, ವ್ರತ ಎಲ್ಲವೂ ಅಕ್ಬಯವಾಗುತ್ತವೆ. 


೪೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಾರ್ತಿಕೇ ಪ್ರಾಸ್ಯ ತದ್ಯಾಂತಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಸಕಲಾನ್ಯಸಿ | 

ಗೋಪ್ರತಾರಂ ಗನಿಷ್ಕಾಮಃ ಪಾಪಂ ತ್ಯೃಕ್ತುಮಿತೀಚ್ಛೆಯಾ ॥ ೧೮೫ ॥ 
ಗೋಪ್ರತಾರೇ ಕೃತಂ ಸ್ನಾನಂ ಸರ್ವಪಾಪಪ್ರಣಾಶನಂ | 

ಗೋಪ್ರತಾರೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ದೃಷ್ಟಾ ಗುಪ್ತಹರಿಂ ವಿಭುಂ । 
ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯೇತ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ ॥ ೧೮೬ ॥ 
ನಿಷ್ಣುಮುದ್ದಿಶ್ಯ ನಿಸ್ರಾಣಾಂ ಪೂಜನಂ ಚ ವಿಶೇಷತಃ । 

ಕರ್ತವ್ಯಂ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಯುಕ್ತಃ ಸ್ನಾನಪೂರ್ನಂ ಯತವ್ರತೇತ॥ ೧೮೭ ॥ 
ಪಯಸ್ಥಿನೀ ಚ ಗೌರ್ದೇಯಾ ಸಾಲಂಕಾರಾ ಚ ಶಕ್ತಿತಃ | 

ವಿಪ್ರಾಯ ವೇದನಿದುಷೇ ನಿಯಮವ್ರತಶಾಲಿನೇ । 

ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಯಾತಿ ಶುಚಯೇ ವಿಷ್ಣುಪ್ರೀತ್ಯೈ ಯತಾತ್ಮನಾ ॥ ೧೮೮ ॥ 
ಅನ್ನಂ ಬಹುನಿಧಂ ಹೇಮ ವಾಸಾಂಸಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ । 

ದಾತವ್ಯಾನಿ ಹರೇಃ ಪ್ರಾಪ್ತ್ಯೈ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸರಮುಯಾ ಯುತೈಃ8 ॥ ೧೮೯॥ 
ಸೂರ್ಯಗ್ರಹೇ ಕುರುಕ್ಬೇತ್ರೇ ನರ್ಮವಾಯಾಂ ಶಶಿಗ್ರಹೇ। 
ತುಲಾದಾನಸ್ಯ ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ತದತ್ರ ದೀಪದಾನತಃ I ೧೯೦ ॥ 

೧೮೫. ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದಲ್ಲಿ, "ಪಾಸವನ್ನು ಪರಿಹಾರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವು 
ದಕ್ಟಾಗಿ ಗೋಪ್ರತಾರಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ? ಎಂದ: ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ ಸಕಲತೀರ್ಥಗಳೂ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ನೆಲಸುತ್ತವೆ, 

೧೮೬-೧೮೭. ಗೋಪ್ರತಾರದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸ್ಪಾನವು ಸರ್ವಪಾಸನಿನಾಶಕ 
ವಾದುದು. ಗೋಪ್ರತಾರದಲ್ಲಿ ನರನು ಸ್ಪಾನಮಾಡಿ ವಿಭುವಾದ ಗುಪ್ತಹರಿಯ 
ದರ್ಶನಮಾಡಿ ಸರ್ವಪಾಸಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 
ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿಜಾರಮಾಡಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ವ್ರತಧಾರಿಗಳಾಗಿ ಶ್ರದ್ಧಾಯುಕ್ತರಾದವರು ಮೊದಲು ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ನಿಷ್ಣುವನ್ನು 
ದ್ವೇಶಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಪೂಜೆಯನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನಡೆಸಬೇಕು. 

೧೮೮. ಆತ್ಮನಿಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವಾತನು ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಗನುಸಾರ 
ವಾಗಿ ಅಲಂಕಾರಮಾಡಿದ ಕರೆಯುವ ಹಸುವನ್ನು ನಿಯಮವ್ರ ತಶಾಲಿಯೂ, 
ವೇದನಿದ್ವಾಂಸನೂ, ಅತಿ ಶುಚಿಯೂ ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಪ್ರೀತಿ 
ಯಾಗಲೆಂದು ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೧೮೯. ಪರಮಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದವರಾಗಿ ಬಹುವಿಧಗಳಾದ ಮೃಷ್ಟಾನ್ನ 
ಗಳನ್ನೂ, ಚಿನ್ನವನ್ನೂ, ವಿಧ ವಿಧವಾದ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನೂ, ಶ್ರೀಹರಿಯ ಲೋಕದ 
ಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 


೧೯೦. ಸೂರ್ಯಗ್ರಹಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರದನ್ಲಿಯೂ, ಚಂದ್ರ 


ಸಸ್ಕೋ9ಧ್ಯಾಯಃ। ೪೯ 


ಫೃತೇನ ದೀಪಕೋ ಯಸ್ಯ ತಿಲತೈಲೇನ ವಾ ಪುನಃ । 


ಜ್ವಲತೇ ಮುನಿಶಾರ್ಮೂಲ ಹಯಮೇದಥಧೇನ ತಸ್ಯ ಕಂ 1 ೧೯೧॥ 
ತೇನೇಷ್ಟಂ ಕ್ರತುಭಿಃ ಸರ್ವೈಃ ಕೃತಂ ತೀರ್ಥಾವಗಾಹನಂ | 

ದೀಪದಾನಂ ಕೃತಂ ಯೇನ ಕಾರ್ತಿಕೇ ಕೇಶವಾಗ್ರತಃ ॥ ೧೯೨ ॥ 
ನಾನಾನಿಧಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿ ಪ್ರದಾನಿ ಚ । 

ಗೋಪ್ರತಾರಸ್ಯ ತಾನ್ಯತ್ರ ಕಲಾಂ eS ಹೋಡಶೀಂ ॥೧೯೩॥ 
ಸ್ಪರ್ಣಮಲ್ಪಂ “ಚ ಯೋ ದದ್ಯಾತ್‌ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇ ನೇದಪಾರಗೇ । 

ಜಾ ಗತಿಮವಾಪ್ನೋತಿ ಹ್ಯಗ್ನಿ ನಚ್ಚೈನ ದೀಸ ತೇ 1 ೧೯೪ ॥ 
ಗೋಪ್ರತಾರಾಭಿಧೇ ತೀರ್ಥೇ ತ್ರಿಲೋಕೀನಿಶ್ರು ತೇ ದ್ವಿಜ | 

ದತ್ಕಾನ್ನಂ ಚ ನಿಧಾನೇನ ನ ಸ ಜಯೋ ಇಟು I ೧೯೫ ॥ 
ತತ್ರ ಸ್ನಾನಂ ತು ಯಃ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ನಿಷ್ರಾನ್ಸಂತರ್ಷಯೇನ್ನರಃ | 
ಸೌತ್ರಾಮಣೇಶ್ವ ಯಜ್ಞಸ್ಯ ಫಲಂ ಪ್ರಾಪ್ಲೋತಿ ಮಾನವಃ 1 ೧೯೬ ॥ 








ಗ್ರಹಣದಲ್ಲಿ ನರ್ಮದೆಯಲ್ಲಿಯೂ ತುಲಾದಾನಕ್ಕೆ ಇ ಗಾಗಾ] ಪ್ರಣ್ಯವುಂಟೋ ಅದು 
ಈ ಗೋಪ್ರತಾರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ದೀಪದಾನದಿಂದಲೇ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 

೧೯೧. ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಶಾರ್ದೂಲನೇ! ತುಪ್ಪದಿಂದ ಅಥವಾ ಎಳ್ಳೆಣ್ಣೆಯಿಂದ 
ಹೊತ್ತಿಸಿದ ಯಾವನ ದೀಪವು ಉರಿಯುತ್ತಿ pe ಅವನಿಗೆ ಅಶ್ವಮೇಧ 
ದಿಂದ ಏನು ಪ್ರಯೋಜನ? 

೧೯೨. "ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದಲ್ಲಿ ಕೇಶವನ ಸನ್ಪಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಲ ಯಾವನು ದೀಪವಿಡು 
ವನೋ ಅವನು ಸರ್ವಕ ಕ್ರತುಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿದಂತೆಯೆ; ಸರ್ವತೀರ್ಥಗಳೆಲ್ಲೂ 
ಮುಳುಗಿ ಸ್ಲಾನಮಾಡಿದಂತೆಯೆ. 

೧೯೩. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಭುಕ್ಕಿಮುಕ್ಕೆ ಗಳನ್ನು ದೊರಕಿಸಬಲ್ಲ ನಾನಾ ನಿಧ 
ತೀರ್ಥಗಳಿರುವುವಷ್ಟೆ. ಅವು ಈ ಗೋಪ್ರತಾರತೀರ್ಥದ ಇಂತಾ ಒಂದು 
ಕಲೆಯನ್ನು ನ ರಟ] 

೧೯೪. ಇಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಬಹು ಸ್ವಲ್ಪವೇ ಆದರೂ ಚಿನ್ನವನ್ನು ವೇದ 
ಪಾರಂಗತನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದಾನಮಾಡುತ್ತಾ ನೆಯೋ ಅವನು ಶುಭ 
ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಅಗ್ನಿ ಚ್‌ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಾ ವ 

೧೯೫, ಮೂರುಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಸ, ಖ್ಯಾತವಾದ ಗೋಪ್ರತಾರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ವಿಧಿಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಅನ್ನದಾನವನ್ನು ಮಾಡುವವನು ಮತ್ತೆ ಹುಟ್ಟಿ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೯೬. ಯಾವ ಮಾನವನು ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾ ಿನಮಾಡುವನೋ, ಬಾ ೨ ಹ್ಮಣರಿಗೆ 
ಸಂತನ ೯ಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ತೃಪ್ತಿ ಮ ಪಡಿಸುವನೋ ಅವನು ಸೌತ್ರಾ ಮಣಿಯಜ್ಞ ದ 
ಫಲವನ್ನು En ನೆ. 


೧೦೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏಕವಾರಸ್ತು ಯಸ್ತಿಷ್ಟೇನ್ಮಾಸಂ ತತ್ರ ಯತವ್ರತಃ । 


ಯಾವಜ್ಜೇವಕೃತಂ ಪಾಪಂ ಸಹಸಾ ತಸ್ಯ ನಶ್ಯತಿ ll ೧೯೭ ॥ 
ಅಗ್ನಿಸ್ರನೇಶಂ ಯೇ ಕುರ್ಯುರ್ಗೋಪ್ರತಾರೇ ವಿಧಾನತಃ । 

ತೇ ವಿಶಂತಿ ಪದಂ ನಿಷ್ಣೋರ್ನಿಸ್ಸಂದಿಗೃಂ ತಪೋಧನ I ೧೯೮ ॥ 
ಕುರ್ವಂತ್ಯನಶನಂ ಯೇತ್ರ ನಿಷ್ಣುಭಕ್ತ್ಯಾ ಸುನಿಶ್ಚಿತಾಃ | 

ನ ತೇಷಾಂ ಪುನರಾವೃತ್ತಿಃ ಕಲ್ಪಕೋಟಶತೈರಸಿ I ೧೯೯॥ 
ಅರ್ಚಯೇದೃಸ್ತು ಗೋವಿಂದಂ ಗೋಪ್ರತಾರೇ ಹಿ ಮಾನವಃ । 
ದಶಸೌನರ್ಣಿಕಂ ಪುಣ್ಯಂ ಗೋಪ್ರತಾರೇ ಪ್ರಕಥ್ಯತೇ ॥ ೨೦೦ ॥ 
ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಫಲೋ ಧೂಪೋ ಗೋವಿಂದಸ್ಯ ಸಮರ್ನಿತಃ । 
ಭೂಮಿದಾನೇನ ಸದೃಶಂ ಗಂಧದಾನಫಲಂ ಸ್ಮೃತಂ 1 ೨೦೧೫ 
ಅತ್ಯದ್ಭುತಮಿದಂ ನಿದ್ದನ್‌ ಸ್ಥಾನಮೇತತ್ಛ್ರಕೀರ್ತಿತಂ _ 

ಕಾರ್ತಿಕ್ಕಾಂ ತು ನಿಶೇಷೇಣ ಅತ್ರ ಸ್ನಾತ್ಟಾ ಶುಚಿವ್ರತಃ i ೨೦೨ ॥ 


ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾರೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ಟ್ಯಾ ದಶಸ್ಪರ್ಣಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ । 

ಸ್ವರ್ಣದಃ ಸ್ವರ್ಗವಾಸೀ ಚ ಯೋ ದದ್ಯಾತ್‌ ಶ್ರದ್ಧಯಾನ್ಸಿತಃ ॥ ೨೦೩ ॥ 
: ೧೯೭. ಯಾವನು ಅಲ್ಲಿ ಹಗಲು ಮಾತ್ರವೇ ಊಟಮಾಡುತ್ತ ಒಂದು 
ತಿಂಗಳವರೆನಿಗೆ ವ್ರತನಿಷ್ಠನಾಗಿರುವನೋ ಅವನು ಜೀವಾವಧಿ ಮಾಡಿರುವ 
ಪಾಪವೆಲ್ಲ ತಟ್ಟನೆ ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. 

೧೯೮. ಎಲ್ಲೆ ತಪೋಧನನೇ! ಯಾರು ಗೋಪ್ರತಾರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿಧಾನ 
ವನ್ನನುಸರಿಸಿ ಅಗ್ನಿ ಪ್ರವೇಶವನ್ನು ಮಾಡತ್ತಾರೆಯೋ ಅವರು ನಿಸ್ಸಂದೇಹ 
ವಾಗಿಯೂ ವಿಷ್ಣುಪದವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾರೆ. 

೧೯೯. ಯಾಠು ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮನೋನಿಶ್ವಯಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಇಲ್ಲಿ ಅನಶನವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡುವರೋ ಅವರಿಗೆ ನೂರಾರು ಕಲ್ಪಕೋಟ 
ಗಳಾದರೂ ಪುನರಾವ್ಸತ್ತಿಯಿರುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೦೦. ಯಾವನು ಗೋಪ್ರತಾರದಲ್ಲಿ ಗೋವಿಂದನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸುವನೋ 
ಆ ಮಾನವನು ಹತ್ತು ಸುವರ್ಣಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಸಡೆಯುವ 
ನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 

೨೦೧. ಗೋವಿಂದನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿದ ಧೂಪವು ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರದ ಫಲವುಳ್ಳ 
ದ್ಹಾಗುವುದು. ಗಂಧದಾನದ ಫಲವು ಭೂಮಿದಾನದ ಫಲಕ್ಕೆ ಸಮಾನವೆಂದೆಣಿ 
ಸಲೃಡುವುದು. 

೨೦೨-೨೦೪. ಎಲ್ಲೆ ವಿದ್ವಾಂಸನೇ! ಈ ಸ್ಥಾನವು ಅತ್ಯ ದ್ಭು ತವಾದುದೆಂದು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದು. ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸ ದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಸು ತತ್ತ ಆಗ 


ಸಸ್ಕೊೋರಿಧ್ಯಾಯಃ॥ ೧೦೧ 


ಸುತೀರ್ಥೇ ಪರ್ವಣಿ ಶ್ರೇಷ್ಠೇ ದಶಸ್ತರ್ಣಫಲಪ್ರದೇ । 


ಜ್ಯೇಷ್ಮಶುಕ್ಲ್ಸಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ರಾತ್ರೌ ಜಾಗರಣಂ ಚರೇತ್‌ i ೨೦೪ ॥ 
ಉಪೋಷಿತಃ ಶುಚಿಃ ಸ್ನಾತೋ ವಿಷ್ಣು ಪೂಜನತತ್ಪರಃ । 

ದೀಪಂ ದದ್ಯಾತ್‌ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ನಾನಾಫಲನಿಧಾಯಿನಂ ॥ ೨೦೫ ॥ 
ತಾವದ್ಗರ್ಜಂತಿ ಪುಣ್ಯಾನಿ ಸ್ಪರ್ಗೇ ಮರ್ತ್ಯೇ ರಸಾತಲೇ | 
ಯಾನದ್ದದ್ಯಾಜ್ಞಲೇ ದೀಪಂ ಕಾರ್ತಿಕೇ ಕೇಶನಾಗ್ರತಃ ॥ ೨೦೬ ॥ 
ಪೌರ್ಣಮಾಸ್ಕಾಂ ಪ್ರಭಾತೇ ತು ಸ್ನಾತ್ವಾ ನಿರ್ಮಲಮಾನಸಃ । 

ಹರಿಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ವಿಧಿನತ್‌ ವಿಧಾಯ ಶ್ರಾದೃಮಾದರಾತ್‌ ! ೨೦೭ ॥ 
ದತ್ವಾನ್ನಂ ಚ ಯಥಾಶಕ್ತ್ಯಾ ಸಂತೋಷ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಂಸ್ತೃತಃ । 
ವಸ್ಟ್ರಾದಿಭಿರಲಂಕಾರೈಃ ಸಂಪೂಜ್ಯ ದ್ವಿಜದಂಪತೀ ॥ ೨೦೮ ॥ 
ವಿಭುಂ ಗುಪ್ತಹರಿಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ತು ವಿಶೇಷತಃ । 
ನಮುಸೃತ್ಯಾನು ತತ್ತೀರ್ಥಂ ಶುಚಿಸ್ತದ್ಧತಮಾನಸಃ ॥ ೨೦೯॥ 





ಇಲ್ಲಿ ಶುಚಿವ್ರತನಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾ ರದಲ್ಲಿ ಸ್ಮಾನಮಾಡಿದವನು ಹತ್ತು ಸುವರ್ಣ 
ಗಳನ್ನು ಹಾಸಕಾಡಿತ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯು ದಶಸ್ಸ ellie 
ಕೊಡತಕ್ಕ ಈ ಸುತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಶ್ರ | ಚ್‌ 

ವನ್ನೇ ದಾನಮಾಡುತ್ತಾನೆಯೋ ಅವನು ಸ ರ್ಗವಾಸಿಯಾಗುತ್ತಾ ನೆ. Fyn 
ಶುಕ್ಲ ಚತುರ್ದಶಿಯ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಜಾಗರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೨೦೫. ಉಪವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿ ಶುಚಿಯಾಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ವಿಷ್ಣು ಪೂಜಾ 
ತತ್ಛೈರನಾಗಿದ್ದು ನಾನಾ ಫಲಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ದೀಸವನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೊತ್ತಿಸಬೇಕು. 

೨೦೬. ಕಾರ್ತಿಕದಲ್ಲಿ ಕೇಶವನೆದುರಿಗೆ ಜಲದಲ್ಲಿ ದೀಪವನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸ 
ದಿರುವವರೆವಿಗೂ ಸ್ವರ್ಗ, ಮರ್ತ್ಯ, ರಸಾತಲಗಳೆಂಬ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಪುಣ್ಯಗಳು ಗರ್ಜಿಸುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. 

೨೦೭-೨೦೮. ಪೌರ್ಣಿಮೆಯ ದಿನ ಬೆಳಗಾಗುತ್ತಲೆ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ನಿರ್ಮಲ 
ಮಾನಸನಾಗಿ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಆದರದಿಂದ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. ಯಥಾಶಕ್ಕಿಯಾಗಿ ಅನ್ನದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು 
ಸಂತೋಷಸಡಿಸಿ, ವಸ್ತ್ರ ಮೊದಲಾದ ಅಲಂಕಾರಗಳಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಂಪತಿ 
ಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೨೦೯. ಆ ತೀರ್ಥದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿರುವ ವಿಭುವಾದ ಗುಪ್ತಹರಿಯನ್ನುು 
ದರ್ಶನಮಾಡಿ ಶುಚಿಯಾಗಿ ಅವನಲ್ಲೇ ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ 
ನಮಸ್ಕರಿಸ ಸಬೇಕು. 


೧೦೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾರೇ ಚ ನಿಧಿನನ್ಮಧ್ಯಾಹ್ನೇ ಸ್ನಾನಮಾಚರೇತ್‌ । 
ಸರ್ವಪಾಪನಿಶುದ್ಧಾತ್ಮಾ ನಿಷ್ಣುಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ I ೨೧೦ ॥ 
ಇತಿ ಸರಮನಿಧಾನೈರ್ಗೋಪ್ರತಾರೇ ವಿಧಾಯ 
ಪ್ರಥಿತಸುಕೃತಮೂರ್ತಿಃ ಸ್ಪಾನಮಂಚ್ಚೈ ಪ್ರಯತ್ನಾತ್‌ । 
ಗಳಿತನಿಖಲಸಾಪಃ ಪೂಜಯಿತ್ಕಾದರೇಣಾ 
ಚ್ಯುತಮುಮಲನಿಕಾಸೋ ನಿಷ್ಣುಸಾಯುಜ್ಯಮೇಶಿ !1೨೧೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಶಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ವೈಷ್ಣವಖಂಡೇ ಅಯೋಧ್ಯಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 44ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾರ--ಗೋಪ್ರತಾರ 
ತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮಜ ವರ್ಣನಂ'' ನಾಮ ಷಷಸ್ಕೊೋಂಧ್ಯಾಯಃ 

೨೧೦. ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾರದಲ್ಲಿಯೂ ಮಧ್ಯಾಹ್ನಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಸ್ನಾನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದುದಾದರೆ ಸರ್ವಪಾನಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದಿ ಶುದ್ಧಾತ್ಮ 
ನಾಗಿ ವಿಷ್ಣುಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆನಂದಿಸುತ್ತಾನೆ. 

೨೧೧. ಈ ರೀತಿ ಗೋಪ್ರತಾರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸರಮನಿಧಾನಗಳಿಂದ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, ಸಕಲಪಾಸಗಳನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಂಡು, ಪುಣ್ಯ 
ಮೂರ್ತಿಯಾಗಿ, ಅಚ್ಯುತನನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದವನು ನಿರ್ಮಲಚಿತ್ತ 
ವಿಕಾಸವುಳ್ಳ ನನಾಗಿ ನಿಷ್ಣುವಿನ ಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂ೦ದು ಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ನೈಷ್ಣನಖಂಡದ ಅಯೋಧ್ಯಾ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯದಲ್ಲಿ 
« ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾರ--ಗೋಪ್ರತಾರತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನಕ ವೆಂಬ 
ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಅಥ ಸಪ್ಮನೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಬೃಹಸ್ಸತಿಕುಂಡ, ರುಕ್ಮಿಣೀಕುಂಡ, ಧನಯಕ್ತತೀರ್ಥ, ವಸಿಷ್ಠಕುಂಡ, ಸಾಗರಕುಂಡ, 
ಯೋಗಿನೀಕುಂಡ, ಉರ್ವಶೀಕುಂಡ, ಘೋಷಾರ್ಕಕುಂಡಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 


ಅಗಸ್ತ್ಯ ಉನಾಚ 
ತೀರ್ಥಮನ್ಯತ್‌ ಪ್ರನಕ್ಟ್ರ್ಯಾನಿಂ ಕ್ಷೀರೋದಕನಿತಿ ಸ್ಮೃತಂ । 
ಸೀತಾಕುಂಡಾಚ್ಚ ವಾಯನ್ಯೇ ವರ್ತತೇ ಗುಣಸುಂದರಂ | 


ಪ್ರಣ್ಯೈಕನಿಚಯಸ್ಥಾನಂ ಸರ್ವದುಃಖವಿನಾಶನಂ Ion 
ಪುರಾ ದಶರಥೋ ರಾಜಾ ಪುತ್ರೇಷ್ಟಿಂ ನಾನು ನಾಮತಃ । 
ಚಕಾರ ನಿಧಿವದ್ಯಜ್ಞಂ ಪುತ್ರಾರ್ಥಂ ಯತ್ರ ಚಾದರಾತ್‌ ೨ 
ಕೃತುಂ ಸಮಾಪಯಾಮಾಸ ಸಾನಂದೋ ಭೂರಿದಕ್ಸಿಣಂ | 
ಯಜ್ಞಾಂಶೇ ಕ್ರತುಭುಕ್ತತ್ರ ಮೂರ್ತಿಮಾನ್‌ ಸಮದೃಶ್ಯತ 1೩॥ 


ಹಸ್ತೇ ಕೃತ್ಕಾ ಹೇಮುಪಾತ್ರಂ ಹವಿಃ ಸೂರ್ಣನನುತ್ತಮಂ । 
ತಸ್ಮಿನ್‌ ಹವಿಸಿ ಸಂಕೀರ್ಣಂ ವೈಷ್ಣವಂ ತೇಜ ಉತ್ತಮಂ | 
ಚತುರ್ವಿಧಂ ನಿಭಜ್ಯೈನ ಪತ್ಸೀಭ್ಯೋ ದತ್ತನಾನ್ನೃಪಃ Yn 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಬೃಹಸ್ಸತಿಕುಂಡ, ರುಕ್ಮಿಣೀಕುಂಡ, ಧನಯಕ್ತತೀರ್ಥ, ನಸಿಷ್ಕಕುಂಡ, ಸಾಗರಕುಂಡ, 
ಯೋಗಿನೀಕುಂಡ, ಉರ್ವಶೀಕುಂಡ, ಘೋಷಾರ್ಕಕುಂಡಗಳ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಅಗಸ್ತ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-" ಸರೋದಕವೆಂದು ಹೆಸರುಗೊಂಡಿರುವ 
ಮತ್ತೊಂದು ತೀರ್ಥದ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ; ಕೇಳು. ಅದು ಸೀತಾ 
ಕುಂಡಕ್ಟೆ ವಾಯುವ್ಯದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತಪುಣ್ಯಗುಣಗಳಿಂದಲೂ ತುಂಬಿ ಸುಂದರ 
ವಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಪುಣ್ಯಸಂಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಅಧೊಂದೇ ಸ್ಥಾನವಾಗಿರು 
ವುದು. ಅದು ಸರ್ವದುಃಖಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವಂತಹುದು. 

೨, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ದಶರಥರಾಜನು ಪುತ್ರಾರ್ಥವಾಗಿ ಪುತ್ರಕಾಮೇಷ್ಟಿ 
ಯೆಂಬ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಆದರದಿಂದಲೂ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿಯೂ ನೆರವೇರಿಸಿದನು. 

೩. ಆತನು ಆನಂದದಿಂದ ಭೂರಿದಕ್ಸಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಆ ಕ್ರತುವನ್ನು 
ಸಮಾಸ್ತಿಗೊಳಿಸಿದನು. ಯಜ್ಞದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಕ್ರತುಭುಜನಾದ ಯಜ್ಞೇಶ್ವರನು 
ದೇಹಧಾರಿಯಾಗಿ ಆತನಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡನು. 

ಫ್ಯೂ ಯಜ್ಞೇಶ್ವರನು ಹನಿಸ್ಸಿನಿಂದ ತುಂಬಿದ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಚಿನ್ನದ 
ಪಾತ್ರೆಯೊಂದನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿದ್ದನು. ಆ ಹನಿಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ 


೧೦೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯತ್ರ ತತ್‌ಕ್ಸೀರ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಿರ್ಜಾತಾ ಪರಮದುರ್ಲಭಾ | 
ಕ್ಸೀರೋದಕನಮಿತಿ ಖ್ಯಾತಂ ತತ್ಸಾನಂ ಪಾಪನಾಶನಂ । 


ಉದಕೇನಾಭಿನ್ಯಕ್ಕಂ ಚ ಉತ್ತಮಂ ಚ ಫಲಪ್ರದಂ !೫॥ 
ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ನರೋ ಧೀಮಾನ್‌ ವಿಜಿತೇಂದ್ರಿಯ ಆದರಾತ್‌ । 
ಸರ್ವಾನ್ಮಾಮಾನವಾಸ್ಲೋತಿ ಪುತ್ರಾಂಶ್ಚ ಸುಬಹುಶ್ರುತಾನ್‌ | ೬ ॥ 
ಆಶ್ರಿನೇ ಶುಕ್ಲಸಕ್ಸಸ್ಯ ಏಕಾದಶ್ಶಾಂ ಜಿತವ್ರತಃ। 

ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನಿಧಾನೇನ ದತ್ತಾ -ಶಕ್ಟ್ಯಾ ದ್ವಿಜನ್ಮನೇ !೭॥ 
ವಿಷ್ಣುಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ವಿಧಿವತ್‌ ಸರ್ವಾನ್ಮಾಮಾನವಾಪ್ಪುಯಾತ್‌ | 
ಪುತ್ರಾನನಾಪ್ಲುಯಾದ್ಧಿದ್ದಿ ಧರ್ಮಾಂಶ್ಚ ನಿಧಿವನ್ನರಃ !(೮॥ 
ತಸ್ಮಾತ್‌ ಕ್ಲೀರೋದಕಸ್ಥಾನಾನ್ಸೈರುತ್ಯೇ ದಿಕ್ಕಲೇ ಶ್ರಿತಂ । 

ಖ್ಯಾತಂ ಬೃಹಸ್ಸತೇಃ ಕುಂಡಮುದ್ದಂಡಾಚಂಡಮಂಡಿತಂ 1೯॥ 


ಸರ್ವಪಾಪಪ್ರಶಮನಂ ಪುಣ್ಯಾಮೃತತರಂಗಿತಂ | 
ಯತ್ರ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಸುರಗುರುರ್ನಿವಾಸಂ ಕಲ ನಿರ್ಮಮೋ 


| ೧೦ ॥ 





ವೈಷ್ಣವತೇಜಸ್ಸು ಬೆರೆತಿದ್ದಿತು. ದಶರಥರಾಜನು ಅದನ್ನು ನಾಲ್ಕುಪಾಲಾಗಿ 
ವಿಭಾಗಿಸಿ ತನ್ನ ಪತ್ಪಿಯರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. 

೫. ಪರಮದುರ್ಲಭವಾದ ಆ ಕ್ಸೇರಪ್ರಾಪ್ತಿಯು ಆಸ್ಪಳದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಯಿ 
ತಾದುದರಿಂದ ಆ ಸ್ಥಾನವು ಕ್ರೀರೋದಕವೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತವೂ, ಪ್ಥಾಪನಾಶಕವೂ 
ಆಗಿ ನೀರಿನಿಂದ ಅದು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತವಾಗಿರುವುದಲ್ಲದೆ ಉತ್ತಮವೂ, ಫಲಪ್ರದವೂ 
ಆಗಿರುವುದು. 

೬. ಧೀಮಂತನಾದ ನರನು ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆ ತೀರ್ಥ 
ದಲ್ಲಿ ಆದರದಿಂದ ಸ್ಥಾನಮಾಡಿ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳೆಲ್ಲವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆಯಲ್ಲದೆ, 
ಬಹು ಖ್ಯಾತಿವಂತರಾದ ಪುತ್ರರನ್ನೂ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 

೭-೮. ಆತ್ರೀಜಮಾಸದ ಶುಕ್ಲ ಸಕ್ಸದ ಏಕಾದಶಿಯ ದಿನ ವ್ರತಧಾರಿಯಾಗಿ 
ಅಲ್ಲಿ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ 
ದಾನಮಾಡಿ, ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದಾತನು ಸರ್ವಕಾಮಗಳನ್ನೂ, 
ಪುತ್ರರನ್ನೂ, ವಿಧಿವತ್ತಾದ ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 

೯, ಕ್ಸೀರೋದಕಸ್ಥಾನದಿಂದ ನೈರುತ್ಯದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಬೃಹಸ್ಪತಿಕುಂಡವೆಂದು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವ ತೀರ್ಥನೊಂದಿರುವುದು. 

೧೦. ಅದು ಸರ್ವಪಾಸಗಳನ್ನೂ ಶಮನಗೊಳಿಸುವಂತಹುದು; ಪುಣ್ಯಾ 
ಮೃತದ ತೆರೆಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವಂತಹುದು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳ ಗುರುವಾದ 
ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಬೃಹಸ್ವತಿಯು ಅಲ್ಲಿಯೆ ನಿವಾಸವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. 


ಸಪ್ತಮೋ$ಧ್ಯ್ಕಾಯಃ ೧೦೫ 


ಯಜ್ಞಂ ಚ ವಿಧಿನಚ್ಚಕ್ರೇ ಬೃಹಸ್ಪತಿರುದಾರಧೀಃ । 
ನಾನಾಮುನಿಗಣೈರ್ಯುಕ್ತಂ ರಮ್ಯಂ ಬಹುಫಲಪ್ರದಂ | 
ಸುವರ್ಣಚ್ಛಾಯಸಂಪನ್ನಂ ಕುಂಡಂ ತತ್ಪಾಪಿದುರ್ಲಭಂ h 0೧೧ 
ಇಂದ್ರಾದಯೋಂಪಿ ವಿಬಂಧಾ ಯತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪ್ರಯತ್ನತಃ | 
ಮನೋಭೀಷ್ಟಫಲಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾಃ ಸೌಂದರ್ಯೌದಾರ್ಯತುಂದಿಲಾಃ ॥ 


ಯತ್ರ ಸ್ನಾನೇನ ದಾನೇನ ನರೋ ಮುಚ್ಯೇತ ಕಿಲ್ಬಿಷಾತ್‌ 1 ೧೩ ॥ 
ಭಾದ್ರೇ ಶುಕ್ಲೇ ತು ಪಂಚಮ್ಯಾಂ ಯಾತ್ರಾ ತತ್ರ ಫಲಪ್ತದಾ। 
ಅನ್ಯದಾಪಿ ಗುರೋರ್ವಾರೇ ಸ್ನಾನಂ ಬಹುಫಲಪ್ರದಂ ॥ ೧೪ ॥ 
ಬೃಹಸ್ಪತೇಸ್ತಥಾ ನಿಷ್ಣೋಃ ಪೂಜಾಂ ತತ್ರ ಯ ಆಚರೇತ್‌ । 
ಸರ್ವಪಾಪನಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ವಿಷ್ಣುಲೋಕೇ ಸ ಮೋದತೇ ! ೧೫ ॥ 
ಭವೇದ್ಬೃಹಸ್ಪತೇಃ ಪೀಡಾ ಯಸ್ಯ ಗೋಚರನೇಧತಃ । 

ತೇನಾತ್ರ ವಿಧಿವತ್‌ ಸ್ಪಾನಂ ಕಾರ್ಯಂ ಸಂಕಲ್ಪಪೂರ್ವಕಂ ll ೧೬ ॥ 


ಮ ರಾ.ಹ. ಆತಿ, ಹಾಲಾ... ಜ್‌ಚಾಚಾಿ ಜಾಯಾ... ಡಾ... ೨... ಒಡ ಗಾ 


೧೧. ಉದಾರಬುದ್ದಿಯಾದ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಆ ತೀರ್ಥ ದಲ್ಲಿ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ 
ಯಜ್ಞ ವನ್ನೂ ಮಾಡಿದನು. ಆ ಕುಂಡವು ನಾನಾ ಬಗೆಯ ಮುನಿಗಣಗಳಿಂದ 
ರಮ್ಯವಾಗಿರುವುದು ; ಬಹು ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದಾಗಿರುವುದು. ಸುವರ್ಣ 
ಚ್ಛಾಯೆಯಿಂದೊಡಗೂಡಿರುವುದು ; ಪಾಪಿಗಳಿಗೆ ದುರ್ಲಭವೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೧೨. ಇಂದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳೂ ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ 
ಮನೋಭೀಷ್ಟಫಲವನ್ನೂ, ಉದಾರವಾದ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನೂ ಸಹ ಪಡೆದು 
ಸಂತೋಷಭರಿತರಾದರು. 

೧೩. ಅಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ ಸ್ನಾನದಿಂದಲೂ, ದಾನದಿಂದಲೂ ನರರು ಪಾಪ 
ಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 

೧೪. ಭಾದ್ರಪದಶುಕ್ಲ ಸಂಚಮಿಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ಯಾತ್ರೆಯು ಫಲಪ್ರದ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಬೇರೆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಗುರುವಾರದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ಬಹು ಫಲಗಳುಂಟಾಗುತ್ತವೆ. 

೧೫. ಅಲ್ಲಿ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ ಮತ್ತು, ವಿಸ್ಣುವಿನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಯಾವನು 
ಮಾಡುವನೋ ಅನನು ಸರ್ವಪಾಸಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದಿ ನಿಷ್ಣುಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಆನಂದಿಸುತ್ತಾನೆ. 

೧೬. ಯಾವನಿಗೆ (ಗ್ರಹ) ಗೋಚಾರದಂತೆ ಬೃಹಸ್ಪತಿ ಪೀಡೆಯುಂಬಾ 
ಗುವುಜೋ ಅವನು ಇಲ್ಲಿ ಸಂಕಲ್ಪಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ವಿಧಿಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಬೇಕು. 

F 


೧೦೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹೋಮಂ ಕೃತ್ವಾ ಗುರೋರ್ಮೂರ್ತಿಃ ಸುನರ್ಣೇನ ವಿನಿರ್ವಿತಾ | 


ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಜಲೇ ಪ್ರದೇಯಾ ವೈ ಪೀತಾಂಬರಸಮನ್ಸಿತಾ 1 ೧೭॥ 
ವೇದಜ್ಞಾಯಾತಿಶುಚಯೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪೀಡಾಪನುತ್ತಯೇ। 

ಹೋನುಂ ಚ ಕಾರಯೇತ್ತತ್ರ ಗ್ರಹಜಾಪ್ಯನಿಧಾನತಃ ॥ ೧೮ ॥ 
ಏನಂ ಕೃತೇ ನ ಸಂದೇಹೋ ಗ್ರಹ ಸೀಡಾ ಪ್ರಣಶ್ಯತಿ 1 ೧೯॥ 
ತದ್ದಕ್ಸಿಣೇ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ರುಕ್ಮಿಣೇಕುಂಡಮುತ್ತಮಂ | 

ಚಕಾರ ಯತ್ಸಯಂಂ ದೇವೀ ರುಕ್ಮಿಣೀ ಕೃಷ್ಣವಲ್ಲಭಾ i ೨೦॥ 


ತತ್ರ ವಿಷ್ಣುಃ ಸೃಯಂ ಚಕ್ರೇ ನಿನಾಸಂ ಸಲಿಲೇ ತದಾ । 
ವರಪ್ರದಾನಾತ್‌ ಸ್ನೇಹೇನ ಭಾರ್ಯಾಯಾಃ ಪ್ರಗುಣೀಕೃತಂ ॥೨೧॥ 
ತತ್ರ ಸ್ನಾನಂ ತಥಾ ದಾನಂ ಹೋಮಂ ವೈಷ್ಣನಮಂತ್ರಕಂ | 


ದ್ವಿಜಪೂಜಾಂ ನಿಷ್ಣುಪೂಜಾಂ ಕುರ್ವೀತ ಪ್ರಯತೋ ನರಃ ॥೨೨॥ 
ತತ್ರ ಸಾಂವತ್ಸರೀ ಯಾತ್ರಾ ಕರ್ತವ್ಯಾ ಸುಪ್ರಯತ್ತತಃ 
ಊರ್ಜಕೃಷ್ಣನನಮ್ಯಾಂ ಚ ಸರ್ವಷಾಷಾಪನುತ್ತಯೇ Il ೨೩॥ 


ತಾನಾದ ಹಿ ಹ ದಾ 


೧೭-೧೯. ಅಲ್ಲದೆ ಹೋಮಮಾಡಿ, ಸುವರ್ಣದಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಿದ ಗುರುವಿನ 
ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ಪೀತಾಂಬರಸಮೇತವಾಗಿ, ಅತಿ ಶುಚಿಯೂ, ವೇದಜ್ಞನೂ 
ಆದ ವಿಪ್ರನಿಗೆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡು ವಿಧ್ಯುಕವಾಗಿ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 
ಸ್ಲಾನಮಾಡಿ ಫೀಡಾಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಗ್ರಹಜಾಪ್ಯವಿಧಾನದಿಂದ ಹೋಮವನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಈರೀತಿ ಮಾಡಿದರೆ ಬೃಹಸ್ಪತಿ ಗ್ರಹೆಪೀಡೆಯು ಪರಿಹಾರ 
ವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲವು. 

೨೦. ಎಲೈ ಮುಸಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಆ ಬೃಹಸ್ಪತಿಕುಂಡಕ್ಕೆ ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕೈನಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತಮವಾದ ರುಕ್ಮಿಣೀಕುಂಡವಿರುವುದು. ಕೃಷ್ಣವಲ್ಲಭೆಯಾದ ರುಕ್ಮಿಣೀ 
ದೇವಿಯು ಅದನ್ನು ಸ್ವಂತವಾಗಿಯೆ ನಿರ್ಮಿಸಿದಳು. 

೨೧. ಆಗ ವಿಷ್ಣುವು ಅಲ್ಲಿನ ಜಲದಲ್ಲಿ ತಾನಾಗಿಯೇ ನೆಲಸಿದನು. 
ಪತ್ಲಿಯಮೇಲಿನ ಸ್ನೇಹದಿಂದಲೂ, ಆ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ವರಪ್ರ ದಾನಮಾಡಿದುದ 
ರಿಂದಲೂ ಅದರ ಗುಣವು ಬಹಳ ಹೆಚ್ಚಿ ತು. 

೨೨. ಅಲ್ಲಿ ಆತ್ಮನಿಗ್ರಹಮಾಡಿ ವೈಷ್ಣವಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಸ್ನಾನ, ದಾನ, 
ಹೋಮಗಳನ್ನೂ, ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಪೂಜೆಯನ್ನೂ, ವಿಷ್ಣು ಪೂಜೆಯನ್ನೂ ಮಾಡ 
ಬೇಕು. 

೨೩. ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದ ಕೃ ಸ ಪಕ್ಸುದ ನವಮಿಯ ದಿನ ಸರ್ವಪಾಪಪರಿ 
ಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಆ ರುಕ್ಮಿಣೀಕುಂಡದಲ್ಲಿ ವಾರ್ಷಿಕಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ನಡೆಸಬೇಕು. 


ಸಪ್ತಮೋನಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೭ 


ಪುತ್ರವಾನ್‌ ಜಾಯತೇ ನಂಧ್ಯ್ಕೋ ಯಾತ್ರಾಂ ಕೃತ್ವಾ ನ ಸಂಶಯಃ । 


ನಾರೀಭಿರ್ವಾ ನರೈರ್ವಾಪಿ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಸ್ಪಾನಮಾದರಾತ್‌ i ೨೪ ॥ 
ಭುಕ್ತ್ವಾ ಭೋಗಾನ್‌ಸಮುಗ್ರಾಂಶ್ಚ ನಿಷ್ಣುಲೋಕೇ ಸ ಮೋದತೇ! 
ಲಕ್ಸ್ಷ್ಮೀಕಾನುನಯಾ ತತಃ ಸ್ನಾತವ್ಯಂ ಚ ನಿಶೇಷತಃ । ೨೫ ॥ 
ಸರ್ವಕಾಮಮಮವಾಸ್ಟೋತಿ ತತ್ರ ಸ್ನಾನೇನ ಮಾನನಃ । 
ರುಕ್ಮಿಣೀಶ್ರೀಪತಿಸ್ಪೀತ್ಯೈ ದಾತನ್ಯಂ ಚ ಸ್ಪಶಕ್ತಿತಃ ॥ ೨೬ ॥ 
ಕರ್ತವ್ಯಾ ವಿಧಿವತ್‌ ಪೂಜಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ವಿಶೇಷತಃ । 

ಧ್ಯೇಯೋ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಸ್ತತ್ರ ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾಧರಃ 1 ೨೭ ॥ 


ಸೀತಾಂಬರಧರಃ ಸ್ಪಗ್ಮೀ ನಾರದಾದಿಭಿರೀಡಿತಃ । 
ತಾರ್ಕ್ಸ್ಟ್ಸಾ್‌ಸನೋ ಮುಕುಟವಾನ್‌ ಮಹೇಂದ್ರಾದಿನಿಭೂಹಿತತಃ ॥ ೨೮॥ 
ಸರ್ವಕಾಮಫಲಾವಾಪ್ತೈ ವಕ್ಸೋಲಕ್ಸಿತಕೌಸ್ತುಭಃ । 


ಅತಸೀಕುಸುಮಶ್ಕ್ಯಾಮಃ ಕಮಲಾಮಲಲೋಚನಃ HW ೨೯॥ 
ಏನಂ ಕೃತೇ ನ ಸಂದೇಹಃ ಸರ್ವಾನ್ಯಾಮಾನವಾಪ್ಪುಯಾತ್‌ | 
ಇಹಲೋಕೇ ಸುಖಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಹರಿಲೋಕೇ ಸ ಮೋದತೇ ೩೦ ॥ 


೨೪-೨೫. ಅಪುತ್ರವಂತರು ಆ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಪುತ್ರವಂತ 
ರಾಗುತ್ತಾರೆಯೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲವು. ನರರಾಗಲಿ, ನಾರಿಯರಾಗಲಿ 
ಆದರದಿಂದ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದವರು ಸಮಗ್ರ 
ಭೋಗಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿ ನಿಷ್ಣುಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆನಂದಪಡುತ್ತಾರೆ. ಸಂಪತ್ತಿನ 
ಬಯಕೆಯಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷರೀತಿಯಿಂದ ಸ್ಲಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೨೬. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಮಾನವನು ಸಮಸ್ತ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನೂ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ರುಕ್ಮಿಣೀ ಶ್ರೀಪತಿಗಳ ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿ ತಮ್ಮ 
ಶಕ್ಕನುಸಾರವಾಗಿ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ದಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೨೭. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ನಿಶೇಷವಾಗಿ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಸೂಜೆಯನ್ನುಮಾಡಬೇಕು. 
ಅಲ್ಲಿ ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾಧರನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮೀಸತಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೨೮-೨೯, ಹೀತಾಂಬರವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ತುಲಸೀಮಾಲೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿ, 
ನಾರದಾದಿಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಡುತ್ತ, ಆದಿಶೇಷನೆಂಬ ಸೀಠದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಿ, 
ಕಿರೀಟಧಾರಿಯಾಗಿ, ಮಹೇಂದ್ರಾದಿಗಳಿಂದ ಭೂಸಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿಯೂ, 
ಎದೆಯಮೇಲೆ ಕಾಣುವ ಕೌಸ್ತುಭರತ್ಪದಿಂದೊಡಗೂಡಿದವನೂ, ಕಮಲದಂತೆ 
ಸೆಯುವ ನಿರ್ಮಲಲೋಚನಗಳುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಆ ಲಕ್ಷ್ಮೀಸತಿಯನ್ನು ಸಕಲಾ 
ಭೀಷ್ಟನಲಪ್ರಾಸ್ತಿಗಾಗಿ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೩೦. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ 


೧೦೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅತಃ ಪರಂ ಪ್ರನಕ್ಸ್ಟಾಮಿ ತೀರ್ಥಮನ್ಯದಘಾಪಹಂ | 


ಕಲಿಕಿಲ್ಬಿಷಸಂಹಾರತಾರಕಂ ಪ್ರತ್ಯಯಾತ್ಮಕಂ 1 ೩೧ 
ಪರಂ ಪನಿತ್ರಮತುಲಂ ಸರ್ನ್ವಕಾಮಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿದಂ | 

ಧನಯಕ್ಸಇತಿ ಖ್ಯಾತಂ ಪರಂ ಪ್ರತ್ಯಯಕಾರಕಂ 1 ೩೨ ॥ 
ರುಕ್ಮಿಣೀಕುಂಡವಾಯನ್ಯದಿಗ್ಗಲೇ ಸಂಸ್ಕೃೃತಂ ಶುಭಂ । 

ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರಸ್ಯ ರಾಜರ್ನೇರಾಸೀತ್ತತ್ರ ಧನಂ ಮಹತ್‌ | ೩೩ ॥ 


ತಸ್ಯ ರಕ್ಸಾರ್ಥಮತ್ಕರ್ಥಂ ರಕ್ಷಿತೋ ಯಕ್ಷಉಚ್ಚಕ್ಕೈಃ । 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರೋ ಮುನಿಃ ಪೂರ್ನಂ ಯದಾ ಚೈನ ಸರಾಜಯತ್‌ ॥ ೩೪॥ 
ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರಂ ನರಪತಿಂ ರಾಜಸೂಯಕರಂ ಪರಂ | 


ರಾಜ್ಯಂ ಜಗ್ರಾಹ ಸಕಲಂ ಚತುರಂಗಬಲಾನ್ಮಿತಂ ॥ ೩೫ ॥ 
ತದ್ದಶೇಂದಾಚ್ಚ ಸ ಮುನಿರ್ಧನಂ ಸಕಲಮುತ್ತಮಂ | 

ತದ್ರಕ್ಸಾಯೈ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಯಕ್ಪಂ ಸ್ಥಾಪಿತವಾನಸೌ | ೩೬ ॥ 
ಪ್ರಮಂಥುರ ಇತಿಖ್ಯಾತಂ ಪ್ರಮೋದಾನಂದಮುಂದಿರಂ । 

ರಕ್ಸಾಂಚ ನಿದಧಾಸ್ತಸ್ಯ ಬಹುಯತ್ನೇನ ಸರ್ವಶಃ ॥ ೩೭ ॥ 


ಮ 





ರಾರಾ ಕ 


ಸಂದೇಹನಿಲ್ಲವು. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದನನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಖವನ್ನು ಭೋಗಿಸಿ 
ಆಮೇಲೆ ಹರಿಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಂಮೋದೆಗೊಳ್ಳು ತ್ತಾನೆ. | 

೩೧. ಇನ್ನುಮುಂದೆ ಪಾಪಹಾರಕವೂ, ಕಲಿಕಾಲದ ಪಾಸಗಳನ್ನು 
ಸಂಹಾರಮಾಡುವಂತಹುದೂ, ನಂಬಿಕೆಹುಟ್ಟಸುವಂತಹುದೂ ಆದ ಮತ್ತೊಂದು 
ತೀರ್ಥವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 

೩೨. ಇದು ಪರಮಪವಿತ್ರವಾದುದು; ಎಣೆಯಿಲ್ಲದುದು; ಬಯಸಿದ 
ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವಂತಹುದು; "ದನಯಕ್ಟ? ಎಂದು 
ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗಿ ಬಹುಚೆನ್ನಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡತಕ್ಕುದೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೩೩. ರುಕ್ಕ್ಮೇನೀಕುಂಡದ ವಾಯುವ್ಯದಿಕೈನಲ್ಲಿರುವ ಈ ತೀರ್ಥವು ಶುದ್ಧ 
ವಾದುದೆಂದು ಎಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವುದು. ರಾಜರ್ಷಿಯಾದ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ ಮಹತ್ತಾದ 
ಧನವು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಯೆ ಇದ್ದಿತು. 

೩೪-೩೮. ಅದರ ಸಂಪೂರ್ಣ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಯಕ್ಸನೊಬ್ಬನು ನಿಯಮಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದನು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಮುನಿಯು ರಾಜಸೂಯಯಾಗವನ್ನು 
ಮಾಡಿದ ಆ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ನರಪತಿಯನ್ನು ಪರಾಜಯಗೊಳಿಸಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಅವನ 
ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಚತುರಂಗಬಲಸಮೇ ತವಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ಆ ಧನವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅವನ ವಶಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟಿ ನು. ಆ ಧನದ ರಕ್ಬಣೆಗಾಗಿ 
ಆ ಮುನಿಯು ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟು ಪ್ರಮೋದ ಆನಂದಗಳಿಗೆ ನೆಲೆಯೆನಿಸಿದ 


ಸಪ್ತಮೋ8ಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೯ 


ತುತೋಷ ಸ ಮುನಿರ್ಧೀಮಾನ್‌ ಕದಾಚಿದ್ದಿಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ । 

ಉವಾಚ ಮಧುರಂ ವಾಕ್ಯಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಪರಮಯಾ ಯತಃ ॥ ೩೪ ॥ 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಉವಾಚ: 

ವರಂ ವರಯ ಧರ್ಮಜ್ಞ ಕ್ಸಿಪ್ರಮೇನ ನಿಮತ್ಸರಃ । 

ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸರಮಯಾ ಧೀರ ಸಂತುಷ್ಟೋಸ್ಮಿ ನಿಶೇಷತಃ 1 ೩೯/। 
ಯಕ್ಸ ಉವಾಚ :-- 

ವರಂ ಪ್ರಯಚ್ಛ ಸಿ ಯಡಿ ನಿಪ್ರವರ್ಯ ಮಡದೀಪ್ಸಿತಂ । 

ಮಮಾಂಗಮತಿದುರ್ಗಂಧಿ ಶಾಸಾಚ್ಚೆ ನೃಸತೇರಭೂತ್‌ । 

ಸುಗಂಧಯುಕ್ತಂ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷೇ ತತ್ರ ಸೀದ ಮುನೀಶ್ವರ iH ೪೦ ॥ 
ಅಗಸ್ಯ ಉವಾಚ :-- 

ಏಮಮುಕ್ತೇ ತು ಯಕ್ಸೇಣ ಮುನಿರ್ಧ್ಯಾನಸ್ಥಲೋಚನಃ । 


ತಂ ನಿನಿಚ್ಯಾನಯಾ ಭಕ್ಕಾ ಅಭಿಷೇಕಂ ಚಕಾರ ಸಃ I ೪೧॥ 
ತೀರ್ಥೊೋದಕೇನ ನಿಧಿನತ್‌ ಕೃತ್ವಾ ಸಂಕಲ್ಪಮಾದರಾತ್‌ | 
ತತಃ ಸೋಂಭೂತ್‌ ಕ್ಪಣೇನೈನ ಸುಗಂಧೋತ್ತರನಿಗ್ರಹಃ ॥ ೪೨ ॥ 


ಅಲ್ಲಿ ಸಮಂ ಥುರನೆಂಬ ಯಕ್ಸನನ್ನು ಸ್ಥಾ ಪನೆಮಾಡಿದನು. ಬಹು ಪ್ರಯತ್ನ 
ಮಾಡಿ ಸರ್ವಪ್ರ 10. ಧನವನು. ರಕ್ಷಣೆಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಅವನ ಸಾಯ 
ದಲ್ಲಿ ಆ ek ಒಮ್ಮೆ ಸಂತುಷ್ಟ ಸ ಇಂದ್ರಿ ಯಥಿಗ್ರ ಹಶಾಲಿಯೂ, 
ಧೀಮಂತನೂಆದ ಆತನು ಒಮ್ಮೆ ಪರಮಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ! ಆ ಯಕ್ಸನನ್ನು ಕುಂಟ 
ಮಧುರವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿದನು. 

೩೯. ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: "ಎಲೈ ಧರ್ಮಜ್ಞನೇ! 
ಮಾತ್ಸರ್ಯವಿಲ್ಲದವನಾಗಿ ಬೇಗನೆ ನರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊ. ಎಲ್ಫೈ ಧೀರನೇ! ನಿನ್ನ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಬಹಳ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿದ್ದೇನೆ?' ಎಂದನು. 

೪೦. ಯಕ್ಬನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಪೈ ನಿಪ್ರವರ್ಯನೇ! ನಾನು 
ಬಯಸಿದ ವರವನ್ನು ಕೊಡುವೆಯಾದರೆ ಈ ವರವನ್ನು ಕೊಡು. ನನ್ನ ಅಂಗವು 
ಹರಿಶ್ಚ ೦ದ್ರ ನೃ ಪತಿಯ ಶಾಪದಿಂದ ಅತಿ ದುರ್ಗಂಧವುಳ್ಳು ದಾಯಿತು. ಎಲ್ಫೆ 
ಮುನೇಶ್ವರ ತ ಬ್ರಹ ರ್ಜ ! |! ಅದು ಸುಗಂಧವುಳ್ಳು ಹಾಗಿ 284 ಅನುಗ್ರಹಿಸು'? 
ಎಂದು ಜು”, 

೪೧-೪೨. ಅಗಸ್ಕೃನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಆ ಯಕ್ಬನು ಹೀಗೆ ನುಡಿಯ 
ಲಾಗಿ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಮುನಿಯು ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚೆ ಧ್ಯಾನಸ್ಥ ನಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಅವನ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೆ ವಿವೇಚಿಸಿ ನೋಡಿ, ಇ ದರದಿಂದ ವಿಧಿನತ್ತಾಗಿ ಸಂಕಲ್ಪಮಾಡಿ 
ತೀರ್ಥೊೋದಕದಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಅಭಿಷೇಕ ಮಾಡಿದನು. ಬಳಿಕ ಕ ಣಮಾತ್ರ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಯಕ್ಬ್ಪನು ಸುಗಂಧವನ್ನು ಬೀರುವ ಶರೀರವುಳ್ಳವನಾದನು. 


೧೧೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಥಾಭೂತಃ ಸ ಮಧುರಂ ಪ್ರೋವಾಚ ಪ್ರಾಂಜಲಿಸ್ತತಃ । 


ಪುನಃ ಪುರಃಸ್ಲಿತೋ ದೀಮಾನ್‌ ವಿನಯಾವನತಸ್ತದಾ 1 ೪೩ ॥ 
ಯಕ್ಸ ಉವಾಚ :-- 

ತೃತೃಪಾಭಿರಹಂ ಧೀರ ಜಾತಃ ಸುರಭಿವಿಗ್ರಹ! । 

ಏತತ್ಸ್ಸಾನಂ ಯಥಾ ಖ್ಯಾತಿಂ ಯಾತಿ ಸರ್ವಜ್ಞ ತತ್ಕುರು | ೪೪॥ 

ತೃತ್ಪಸಾದೇನ ವಿಪ್ರರ್ಷೇ ತಥಾ ಯತ್ನಂ ನಿಧೇಹಿವೈ | ೪೫ ॥ 


ಅಗಸ್ತ್ಯ ಉವಾಚ :-- 

ಏನಮುಕ್ತಃ ಕ್ಷಣಂ ಧ್ಯಾತ್ಮಾ ಮುನಿಃ ಸ್ತಿಮಿತಲೋಚನಃ । 

ಯಕ್ಷಂ ಪ್ರತಿ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ಹ್ಯುವಾಚ ಶ್ಲಕ್ಟಯಾ ಗಿರಾ | ೪೬ ॥ 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಉವಾಚ: 

ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಮತುಲಾಂ ಯಕ್ಸೆ ಏತತ್ಸ್ಯಾನಂ ಗಮಿಷ್ಯತಿ । 

ಧನಯಕ್ಸ ಇತಿ ಖ್ಯಾತಿಂ ಏತತ್ತೀರ್ಥಂ ಗಮಿಷ್ಯತಿ 1 ೪೭ ॥ 

ಸೌಂದರ್ಯದಂ ಶರೀರಸ್ಯ ಪರಂ ಪ್ರತ್ಯಯಕಾರಕಂ | 

ಯತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನಿಧಾನೇನ ದೌರ್ಗಂಧ್ಯಂ ತ್ಯಜತಿ ಕ್ಷಣಾತ್‌ । 

ಅತ್ರ ಸ್ನಾನಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಪುಣ್ಯಕಾಂಕ್ಸಿಭಿಃ ॥ ೪೮ ॥ 


೪೩. ಹಾಗೆ ಮಾರ್ಪಟ್ಟಾಗ ಧೀಮಂತನಾದ ಆ ಯಕ್ಸನು ಕೈಮುಗಿದು 
ಕೊಂಡು ಆ ಮುನಿಯ ಎದುರಿಗೆ ನಿಂತು ವಿನಯದಿಂದ ತಲೆತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು 
ಮಧುರವಾಗಿ ಮತ್ತೆ ನುಡಿದನು. 

ಅಲ, ಯಕ್ಷನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ :--""ಎಲ್ಫೆ ಧೀರನೇ., ಎಲ್ಲೆ ಸರ್ವಜ್ಞನೇ! 
ನಿನ, ಕೃಪೆಯಿಂದ ನಾನು ಸುಗಂಧಶರೀರನಾದೆನು. ಈ ಸ್ಥಾನವು ಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು 
ಪಡೆಯುವಂತೆ ಮಾಡು. 

೪1. ಎಲೈ ನಿಪ್ರರ್ಷಿಯೇ! ನಿನ್ನ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಈ ತೀರ್ಥವು ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ವಾಗುವಂತೆ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ವಾಡ್‌ 

೪೬. ಅಗಸ್ಪೃನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಯಕ್ಸನೀರೀತಿ ಹೇಳಲು, ಆ ಮುನಿಯು 
ಕ್ಷಣಕಾಲ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಸಿ,ಮಿತವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಧ್ಯಾನಮಾಡಿ ಆ ಯಕ್ಸನ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮನಾಗಿ ನಯವಾದ ನುಡಿಗಳಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿದನು. 

೪೭. ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--""ಅಯ್ಯಾ ಯಕ್ಸನೆ! ಈ ಸ್ಥಾನವು 
ಎಣೆಯಿಲ್ಲದಷ್ಟು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನೈದುತ್ತದೆ. ಈ ತೀರ್ಥವು "ಧನಯಕ್ಷ?ವೆಂದು 
ಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತದೆ. 

೪೮. ಇದು ಶರೀರಕ್ಕೆ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಕೂಡುವುದು; ಮಾನವರಿಗೆ 


ಸಪ್ತಮೋ€ಧ್ಯಾಯ॥ ೧೧೧ 


ದಾನಂ ಸ್ಪಶ್ರದ್ಧಾಶಕ್ತಿಭ್ಯಾಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪೂಜಾ ವಿಶೇಷತಃ । 

ತತ್ರ ಸ್ನಾನೇನ ದಾನೇನ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪ್ರೀತ್ಯೈ ನಿಶೇಷತಃ 1೪೯॥ 
ಪೂಜಯಾ ತು ನಿಧೀನಾಂ ಚ ನನಾನಾಮನಿ ಸುವ್ರತ | 

ಇಹ ಲೋಕೇ ಸುಖಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಪರಲೋಕೇ ಸ ಮೋದತೇ ॥೫೦॥ 
ಮಹಾಪದ್ದಸ್ತಥಾ ಪದ್ಮಃ ಶಂಖೋ ಮಕರಕಚ್ಛಪೌ 


ಮುಕುಂದ ಕುಂದನೀಲಾಶ್ನ ಖರ್ವಶ್ಚ ನಿಧಯೋ ನನ I ೫೧॥ 
ಏತೇಷಾಮಸಿ ಕುಂಡೇಂತ್ರ ಸಂನಿಧಿರ್ಭಿನಿತಾಂನಘ । 

ಏತೇಷಾಂ ತು ವಿಶೇಷೇಣ ಪೂಜಾ ಬಹುಫಲಪ್ರದಾ i ೫೨ ॥ 
ಜಲಮಧ್ಯೇ ಪ್ರಕರ್ತವ್ಯಂ ನಿಧಿಲಕ್ಸ್ಮೀಪ್ರ ಪೂಜನಂ ॥ ೫೩ ॥ 
ಅನ್ನಂ ಬಹುನಿಧಂ ದೇಯಂ ವಾಸಾಂಸಿ ನಿನಿಧಾನಿ ಚ I ೫೪ ॥ 
ಸುವರ್ಣಾದಿ ಯಥಾಶಕ್ಕ್ಯಾ ನಿತ್ತಶಾಠ್ಯಂ ನಿನರ್ಜಯೇತ್‌ । 
ಗುಪ್ತದಾನಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಸುಪ್ರಯತ್ನತಃ I ೫೫ ॥ 





ಉತ್ತಮ ಭಕ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವಂಥದು. ಇಲ್ಲಿ ನಿಧಾನಾನುಸಾರವಾಗಿ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿದರೆ ಕ್ಲಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಮೈಯ ದುರ್ಗಂಧವು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗುವುದು. 
ಪುಣ್ಯವನ್ಸಪೇಕ್ಸಿಸುವವರು ಪ್ರಯತ್ನಸಟ್ಟು ಇಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೪೯. ತಮ್ಮ ಶ್ರದ್ಧೆಗೂ, ಶಕ್ತಿಗೂ ತಕ್ಕಂತೆ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ಲಕ್ಷ್ಮೀ 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನಡೆಸಬೇಕು. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಸ್ನಾನ 
ದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೫೦. ನವನಿಧಿಗಳಿಗೂ ಪೂಜೆಮಾಡಬೇಕು. ಎಲ್ಫೈ ಸುವ್ರತನೇ! ಹಾಗೆ 
ಪೂಜೆಸಿದವನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಖನನ್ನನುಭವಿಸಿ ಸರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷ 
ವನ್ನೈದುತ್ತಾನೆ. 

೫೧. ಮಹಾಸದ್ಮ, ಪದ್ಮ, ಶಂಖ, ಮಕರ, ಕಚ್ಛಪ, ಮುಕುಂದ, ಕುಂದ, 
ನೀಲ, ಖರ್ವ ಇವೇ ನವನಿಧಿಗಳು. 

೫.೨. ಎಲ್ಲೆ ಪಾಸರಹಿತನೇ! ಈ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ನವನಿಧಿಗಳ ಸಾನ್ನಿ ಧ್ಯವೂ 
ಉಂಟಾಗಿರುವುದು. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಇವುಗಳ ಪೂಜೆಯು ಬಹುಫಲವನ್ನು 
ಕೊಡತಕ್ಟುದಾಗಿರುವುದು. 

೫೩-೫೪. ನಿಧಿಲಕ್ಸ್ಮ್ಮಿಯ ಸೂಜೆಯನ್ನು ಜಲಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕು. 
ಬಹುವಿಧವಾದ ಅನ್ಸವನ್ಟೂ, ವಿಧ ವಿಧವಾದ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೫೫. ಚಿನ್ನ ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ಶಕ್ತಿಯಿದ್ದಷ್ಟೂ ಕೊಡಬೇಕು. ವಿತ್ತ 
ಶಾಠ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು (ಎಂದರೆ ಶಕ್ತಿಯಿದ್ದೂ ದಾನಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಹಿಂಜರಿ 
ಯಬಾರದು). ಬಹುವಾಗಿ ಶ್ರಮಿಸಿ ಗುಪ್ತ ದಾನಮಾಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಬೇಕು. 


೧೧೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಫಲಾನಿ ಚ ಸುನರ್ಣಾನಿ ದೇಯಾನಿ ಚ ವಿಶೇಷತಃ ! ೫೬ ॥ 
ಕೃಷ್ಣಸಕ್ಸೇ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ಸ್ನಾನಂ ಬಹುಫಲಪ್ರದಂ । 

ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಪರಯಾ ಯುಕ್ತೈಃ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಶ್ರದ್ಧಯಾಧಿಕಂ ! ೫೭ ॥ 
ಮಾಘೇ ಕೃಷ್ಣಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ಯಾತ್ರಾ ಸಾಂವತ್ಸರೀ ಭವೇತ್‌ । 

ತತ್ರ ಸ್ನಾನಂ ಪಿತ್ಯೂಣಾಂ ತು ತರ್ಪಣಂ ಚ ನಿಶೇಷತಃ 1 ೫೮ ॥ 
ಆಬ್ರಹ್ಮಸ್ತಂಬಪರ್ಯಂತಂ ಜಗತ್ತೃಸ್ಯತ್ವಿತಿ ಬ್ರುವನ್‌ । 

ಅಪಸನ್ಯೇನ ನಿಧಿವತ್‌ ತರ್ಸಯೇದಂಜಲಿತ್ರಯಂ ।1೫೯॥ 
ಏವಂ ಕುರ್ವನ್ನರೋ ಯಕ್ಸ ನ ಮುಹ್ಯತಿ ಕದಾಚನ । 

ಅತ್ರ ಸ್ಮಾತೋ ದಿನಂ ಯಾತಿ ಅತ್ರ ಸ್ನಾತಃ ಸುಖೀಭನೇತ್‌ ೬೦ 
ಅತ್ರ ಸ್ನಾತೇನ ತೇ ಯಕ್ಷ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಪೂಜನಂ ಪುರಃ । 

ತೃತ್ಪೂಜನೇನ ವಿಧಿನನ್ನೂಣಾಂ ಸಾಪಕ್ಸಯೋ ಭವೇತ್‌ 1 ೬೧॥ 
ನಮಃ ಪ್ರಮಹಥರಾಜೇತಿ ಸೂಜಾಮಂತ್ರ ಉದಾಹೃತಃ | 


ತೀರ್ಥಮಧ್ಯೇ ಪ್ರಕರ್ತವ್ಯಂ ಪೂಜನಂ ಶ್ರವಣಾದಿಕಂ ! ೬೨ ॥ 

೫೬. ಫಲಗಳನ್ನೂ, ಚಿನ್ನವನ್ನೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೫೭. ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಸ್ಗದ ಚತುರ್ದಶಿಯಲ್ಲಿ ಈ ತೀರ್ಥದ ಸಾನು ಬಹುಫಲ 
ಪ್ರದವಾಗುವುದು. ಆಗ ಸರಮಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಸ್ನಾನಮಾಡಬೇಕು. ಶ್ರದ್ಧೆ 
ಯಿಂದಲೇ ಫಲವು ಅಧಿಕವಾಗುವುದು. 

೫೮. ಮಾಘಮಾಸದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣ ಚತುರ್ದಶಿಯ ದಿನ ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ವಾರ್ಷಿಕಯಾತ್ರೆಯು ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಆಗ ಸ್ನಾನವನ್ರೂ , ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ತರ್ನಣ 
ವನ್ನೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನಡಸಬೇಕು. 

೫೯. " ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಮೊದಲಾಗಿ ಹುಲ್ಲುಪೂದೆಯವರೆಗೂ ಇರುವ ಜಗತ್ತೆ 
ಲವೂ ತೃಪ್ಲಿಹೊಂದಲಿ? ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತ ಅಪಸವ್ಯದಿಂದ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ 
ಮೂರು ಅಂಜಲಿಗಳ ಜಲದಿಂದ ತರ್ಪಣವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 

೬೦. ಅಯ್ಯಾ ಯಕ್ಸನೆ! ಹೀಗೆ ಮಾಡುವ ನರನು ಯಾವೊಂದುಸಲವೂ 
ಮೋಹಗೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾನಮಾಡಿದವನು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೇ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ; 
ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡಿದವನು ಸುಖಿಯೇ ಆಗುತ್ತಾನೆ. 

೬೧-೬೨, ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡಿದವನು ಮೊದಲು ನಿನ್ನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡ 
ಬೇಕು. ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ ಮಾನವರಿಗೆ ಪಾಸಕ್ಸಯವುಂಟಾ 
ಗುತ್ತದೆ. "ಪ್ರಮಥರಾಜನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ'ವೆಂಬುದು ಪೂಜೆಗೆ ಹೇಳಿರುವ 
ಮಂತ್ರ. ತೀರ್ಥಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಪೂಜೆಯನ್ನೂ, ತೀರ್ಥಕಥಾಶ್ರವಣಾದಿಗಳನ್ನೂ 
ಮಾಡಬೇಕು. 


ಸಪ್ತಪೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೩ 


ನಿಧಿಲಕ್ಮ್ಮ್ಯೋಸ್ತಥಾ ಯಕ್ಚ ತವ ಪೂಜಾ ವಿಶೇಷತಃ । 

ಏವಂ ಯಃ ಕುರುತೇ Ae ಸರ್ವಾನ್ಯಾಮಾನವಾಸ್ತ್ನಯಾತ್‌ ॥ ೬೩ ॥ 
ಧನಾರ್ಥೀ ಧನಮಾಸ್ಟೋತಿ ಪುತ್ರಾರ್ಥೀ ಪುತ್ರಮಾಪ್ಪುಯಾತ್‌ । 
ಮೋಕ್ಸಾರ್ಥೀ ಮೋಕ್ಸಮಾಪ್ಟೋತಿ ತತ್ಕಿಂ ನ ಯದಿಹಾಪ್ಯತೇ ॥ ೬೪ ॥ 
ಯಸ್ತು "ನೋಹಾನ್ನ ರೋ ಯಕ್ಸ್‌ ತ ನ ಕುರುತೇ ಹ್ತ 


ತಸ್ಯ ಸಾಂವತ್ಸರಂ ಪುಣ್ಯಂ ತ್ವಂ 'ಸೈಹೀಷ್ಯಸಿ ಸರ್ವಶಃ ೬೫ ॥ 
ಇತಿ ದತ್ತ್ವಾ ವರಾಂಸ್ತಸ್ಕ್ರೈ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರೋ ಮಖನೀಶ್ವರಃ । 

ಅಂತರ್ದದಧೇ ಮುನಿವರಸ್ತದಾ ಸ ಚ ತಪೋನಿಧಿಃ ೬೬ ॥ 
ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ತತ್ಸ್ಥಾನಂ ಪರಮಾಂ ಖ್ಯಾತಿಮಾಯಂಯತ್‌ೌ | 

ತಸ್ಯ ತೀರ್ಥಸ್ಯ ಸಕಲಾ ಭೂಮಿಃ ಸ್ಪರ್ಣನಿನಿವಿರ್ದಿತಾ |! ೬೭ ॥ 
ದಿವ್ಯರತ್ತಘಖಚಿತಾ ಸಮಂತಾದುಪಶೋಭಿತಾ | 

ಏನಂ ಯಃ ಕುರುತೇ ನಿದ್ದನ್‌ ಸಯಾತಿ ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ 1 ೬೮ ॥ 
ಧನಯಕ್ಸಾ ದುತ್ತರಸ್ಮಿನ್‌ ಿಗ್ಬಾ ಗೇ ಸಂಸ್ಥಿತಂ ದ್ವಿಜ | 


ವಸಿಷ್ಠ ಕುಂಡಂ ನಿಖ್ಯಾತಂ ತಾ ತ I ೬೯ ॥ 


————— ಮ i 


೬೩. ಎಲೈ ಯಕ್ಸನೇ! ನಿಧಿಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಿಯರ ಮತ್ತು ನಿನ್ನ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ವಿಶೇಷರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕು. ಯಾವ ಧೀರನು ಹೀಗೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆಯೋ 
ಅವನು ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳಲ್ಲವನ್ನೂ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 

೬೮-೬೫. ಧನಾಸೇಕ್ಟೆಯಾದ ಮಾನವನಿಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಧನವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. 
ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಬಯಸುವವನು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ನಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಮೋಕ್ಸಾಪೇಕ್ಸೆ 
ಯುಳ್ಳವನು ಮೋಕ್ಬ್ಚವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಆದುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಯಾವುದು 
ತಾನೆ ಸಡೆಯಲರಿದಾಗಿರುವುದು? ಅಯ್ಯಾ ಯಕ್ಸ್ಸನೇ! ಯಾವ ನರನು ಮೋಹ 
ದಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವನಿಗೆ ಒಂದು ಸಂವತ್ಸರಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಲಭಿಸಿರುವ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ನೀನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ಜಿ 

೬೬, ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೇ! ಆ ವಿಶ್ವಾ ಮಿತ್ರ ನುಹೀಗೆಯಕ ಕನಸಿಗೆ ವರಗಳನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಅಂತರ್ಧಾನವನ್ನು ಸಜ 

ಚ ಆಗಿನಿಂದ ಆ ಸ್ಥಾನವು ಪರಮಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಿತು. 
ಆ ತೀರ್ಥದ ಭೂಮಿಯೆಲ್ಲವೂ ಸ ವರ್ಣದಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿ ದಿವ್ಯರತ್ನಸಮೂಹ 
ಗಳಿಂದ ಖಚಿತವಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ENR ಎಲ್ಫೈ 
ವಿದ್ವಾಂಸನೇ! ಈರೀತಿ ಯಾವನು ಅಲ್ಲಿ ಯಾತ್ರೆಮಾಡುವನೋ ಅವನು 
ಪರಮಗತಿಯನ್ನೈದುತ್ತಾನೆ. 

೬೯. ಎಲೈ ದ್ವಿಜನೇ! ಧನಯಕ್ಸತೀರ್ಥದಿಂದ ಉತ್ತರದಿಕ್ಕೆನಲ್ಲಿ ವಸಿಷ 
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೧೧೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಸಿಷ್ಮಸ್ಯ ಸದಾ ತತ್ರ ನಿವಾಸಃ ಸುತಪೋನಿಧೇಃ । 

ಅರುಂಧತೀ ಸದಾ ಯಸ್ಯ ವರ್ತತೇ ನಿರ್ಮಲವ್ರತಾ ॥1೭೦॥ 
ಅತ್ರ ಸ್ನಾನಂ ನಿಶೇಷೇಣ ಶ್ರಾದ್ಧಪೂರ್ವಮತಂದ್ರಿತಃ । 

ಯಃ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಪ್ರಯತೋ ಧೀಮಾಂಸ್ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಮನುತ್ತಮಂಂ ॥ 
ವಾಮದೇವಸ್ಯ ತತ್ರೈವ ಸಂನಿಧಿರ್ವರ್ತತೇಂನಘ | 


ವಸಿಷ್ಕವಾಮದೇವೌ ತು ಪೂಜನೀಯಾೌ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥1೭೨॥ 
ಪತಿವ್ರತಾ ಸೂಜನೀಯಾಂರುಂಥತೀ ಚ ವಿಶೇಷತಃ । 

ಸ್ನಾತವ್ಯಂ ನಿಧಿನಾ ಸಮ್ಯಕ್‌ ದಾತವ್ಯಂ ಚ ಸೃಶಕ್ತಿತಃ 1 ೭೩ ॥ 
ಸರ್ವಕಾನುಫಲಪ್ರಾಪ್ತಿರ್ಜಾಯತೇ ನಾತ್ರಸಂಶಯಃ | 

ಅತ್ರ ಯಃ ಕುರುತೇ ಸ್ನಾನಂ ಸ ವಸಿಷ್ಠಸಮೋ ಭವೇತ್‌ I ೭೪ ॥ 
ಭಾದ್ರೇ ಮಾಸಿ ಸಿತೇ ಪಕ್ಸೇ ಪಂಚಮ್ಯಾಂ ನಿಯತವ್ರತಃ । 

ತಸ್ಯ ಸಾಂನತ್ಸರೀ ಯಾತ್ರಾ ಕರ್ತವ್ಯಾ ವಿಧಿಸೂರ್ನಿಕಾ 1 ೭೫ ॥ 


ಕುಂಡವಿರುವುದು. ಅದು ಸದಾಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಸರ್ವಪಾಪಹರವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ವಾಗಿರುವುದು. 

೭೦. ನಿರ್ಮಲವ್ರತೆಯಾದ ಅರುಂಧತಿಯು ಸದಾಕಾಲವೂ ಯಾರನ್ನು 
ಅನುವರ್ತಿಸಿಕೊಂಡಿರುವಳೋ ಅಂಥ ತಪೋನಿಧಿಯಾದ ವಸಿಷ್ಠನಿಗೆ ಅದು 
ಸದಾ ನಿವಾಸಸ್ವಾನವೆನಿಸಿರುವುದು. 

೭೧. ಇಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಆಲಸ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರ ಹಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಶ್ರಾದ್ಧಾವಂತನಾಗಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡುವನೋ ಆ ಧೀಮಂತನ 
ಪುಣ್ಯವು ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾಗುವುದು. 

೭೨ ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಾಮದೇವನ ಸನ್ನಿಧಿಯೂ ಇರುವುದು. ಎಲೈ ಅನಘನೇ! 
ಆ ವಸಿಷ್ಠವಾಮದೇವರನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೭೩. ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಅರುಂಧತಿಯನ್ನು ವಿಶೇಷರೀತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸ 
ಬೇಕು. ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಬೇಕು; ಶಕ್ತಿಯಿದ್ದಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೭೪, ಹೀಗೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳು ಕೈಗೂಡುವುವು. ಈ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲವು. ಅಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಸ್ನಾನಮಾಡುವನೋ ಅವನು 
ವಸಿಷ್ಠನಿಗೆ ಸಮಾನನಾಗುತ್ತಾನೆ. 

೭೫. ಭಾದ್ರ ಪದಮಾಸದ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸಂಚಮಿಯ ದಿನ ಮಾನವನು 
ವ್ರತಸ್ಥನಾಗಿ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ವಾರ್ಷಿಕಯಾತ್ರೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. 


ಬ 


ಸಪ್ತಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ। ೧೧೫ 


ನಿಷ್ಣುಪೂಜಾ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಕರ್ತವ್ಯಾ ಶ್ರದ್ಧಯಾತ್ರ ವೈ । 
Wn ನಿಷ್ಣುಲೋಕೇ ಜಟ 1 ೭೬ ॥ 


ವಸಿಷ್ಠ ಕುಂಡಾದ್ವಿ ಪ್ರೇಂದ್ರ ಪ್ರ ತ್ಯ ಗ್ದ ಗ್ದ ಲಮಾಶ್ರಿ ತಂ। 
ನಿಖ್ಯಾ ತಂ ಜಗು. ೫1 'ಸರ್ವಕಾಮಾರ್ಥಸಿದ್ದಿ ದಂ । 


ಯತ ಸ್ಪಾನೇನ ದಾನೇನ ಸರ್ವಕಾಮಾನವಾಸ್ಪು ಯಾತ್‌ |! ೭೭ ॥ 
ಸೌರ್ಣನಾಸ್ಕಾಂ ಸಮುದ್ರಸ್ಯ ಸ್ನಾನಾದೃತ್ಸುಣ್ಯಮಾಪ್ಪ್ನುಯಾತ್‌ । 
ತತ್ಸುಣ್ಯಂ ಸರ್ವಣಿ ಸ್ನಾತೋ ನರಶ್ಚಾಕ್ಚಯಮಾಪ್ರಯಾತ್‌ ॥ ೭೮॥ 
ತಸ್ಮಾ ದತ್ರ ನಿಧಾನೇನ ಸ್ನಾತವ್ಯಂ ಪುತ್ತ 'ಕಾಂಕ್ಸ ಯಾ | 

ಆಶ್ರಿನೇ ಸೌರ್ಣಮಾಸ್ಯಾಂ. ತು 'ನಿಶೇಷಾತ್‌ ಸ್ನಾನಮಾಚರೇತ್‌ ! ೭೯॥ 
ಏನಂ ಕುರ್ವನ್ನರೋ ನಿದ್ವಾನ್‌ ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ | 

ಅತ್ರ ಸ್ನಾತ್ಟಾ ನರೋ ದತ್ವಾ ಯಥಾಶಕ್ಕ್ಯಾ ದಿನಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ।॥1೮೦॥ 
ಸಾಗರಾನ್ಫೈರ್ಯತೇ ಭಾಗೇ ಯೋಗಿನೀಕುಂಡಮುತ್ತಮಂ | 
ಯತ್ರಾ5ಸತೇ ಚತುಃಷಷ್ಠಿ ತ € ಜಲಸಂಸ್ಥಿತಾ ! ೮೧॥ 





೭೬. ಇಲ್ಲಿ ಹ್‌ ಶ್ರದ್ದೆಯಿಂದ ವಿಷ್ಠು ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಪೂಜಿಸಿದ ಸ ಯ ರಿ8ದ 


ಶುದ್ಧಾ ತ್ಮನಾಗಿ ನಿಷ್ಣುಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಷ್ಟ ಸೃನನಿಸುತ್ತಾ ನೆ. 
4 ಎಲ್ಫೈ ತಾಳಗಳ ಸಿಷೃಕುಂಡಕ್ಕೆ ಪಶ್ಚಿ ಮದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸರ್ವ 
ಕಾಮಫ ಭಲಸಿದ್ದಿ ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ. BRE 1 ಶಾ ಪ್ರಖ್ಯಾತತೀರ್ಥ 


ವಿರುವುಮೆ. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾನಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ, ದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ, 
ಸಕಲಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಸಡೆಯಬಹುದು. 

೭೮-೭೯. ಹುಣ್ಣಿಮೆಯ ದಿನದ ಸಮುದ್ರಸ್ನಾನದಿಂದ ಯಾವ ಪುಣ್ಯವು 
ದೊರೆಯುವುದೋ ಅಕ್ಬಯವಾದ ಆ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಇಲ್ಲ ವರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿದ ನರನು ಹಡೆಯುತ್ತಾನೆ.. ಆದುದರಿಂದ ಪುತ್ರಾಪೇಕ್ಸೆಯುಳ್ಳವನು 
ಇಲ್ಲಿ ನಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡಬೇಕು. ಆಶ್ರೀಜಮಾಸದ ಪೌರ್ಣಿಮೆ 
ಯಲ್ಲಾದರೆ ಇಲ್ಲಿ ನಿಶೇಷವಾಗಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೮೦. ಹೀಗೆ ಮಾಡುವ ವಿದ್ವಾಂಸನು ಸರ್ವಪಾಸಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆ 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಇಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, ಯಥಾಶಕ್ತಿ ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಆ ಫಲದಿಂದ 
ಮಾನವನು ಸ್ಪರ್ಗವನ್ನೈಮತ್ತಾನೆ. 

೮೧. ಸಾಗರಕುಂಡದ ನೈರುತ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಯೋಗಿನೀಕುಂಡ 
ವಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿಯ ಜಲದಲ್ಲಿ ಅರುವತ್ತುನಾಲ್ಕು ಯೋಗಿನಿಯರೂ ನೆಲಸಿ 
ರುವರು. 


೧೧೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿ ದಾಃ ಪುಂಸಾಂ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಚೈನ ನಿಶೇಷತಃ । 


ಪರಸಿದ್ಧಿ ಪ್ರದಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಸರ್ವಕಾಮಫಲಸ್ಪ ದಾಃ Wl ೮೨ ॥ 
ಆಶ್ಮಿ ನೇ ಶುಕ್ಲ ಪಕ್ಸಸ್ಯ ಅಷ್ಟಮ್ಯಾಂ ಚ ನಿಶೇಸತಃ 

ಸ್ಪಾ 'ತನ್ಯ ಂಚ ಪ | ಯತ್ನೇನ: ಯೋಗಿನೀಪ್ರಿ ೀತಯೇ ನೃಭಿಃ 1 ೮೩॥ 
ಅತ್ರ ಸ್ನಾನಂ ತಥಾ ದಾನಂ ಸರ್ವಂ ಸಫಲತಾಂ ವ್ರಜೇತ್‌ | 
ಯಕ್ಸಿಣೇಪ್ರಭೃತಯಃ ಸಿದ್ಧಾ ಭವಂತ್ಯತ್ರ ನ ಸಂಶಯಃ 1 ೮೪ ॥ 


ಯೋಗಿನೀಕುಂಡತಃ ಪೂರ್ವಂ ಉರ್ವಶೀಕುಂಡಮುತ್ತಮಂ । 

ಯತ್ರ ಸ್ನಾತೋ ನರೋ ನಿದ್ವಾನೂರ್ವಶೀೀಂ ದಿನಿ ಸಶ್ರಿಯೇತ್‌ ॥ ೮೫ ॥ 
ಪುರಾ ಕಲ ಮುನಿರ್ಧೀರೋರೆ ಭೂ ಕ್ಯಾ ನಾಮ ತಪೋಧನಃ J 

ಚಚಾರ ಹಿಮನತ್ಪಾರ್ಶ್ಶೇ ಹಾಹಾ! ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ ೮೬ ॥ 
ತತ್ತಪೋ ವಿಪುಲಂ "ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಭೀತಃ ಸುರಸತಿಸ್ಮತಃ | 

. ಉರ್ವಶೀಂ ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ತಪೋವಿಘ್ನಾಯ ಚಾದರಾತ್‌ ॥ ೮೭॥ 


NN SE ಲಾ. 


೮೨. ಆ ಯೋಗಿನಿಯರು ಪುರುಷರಿಗೆ ಸರ್ವಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ 
ಕೊಡುವರು. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೂ ಬಹುಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು 
ಕೊಡುವರು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಬಯಸಿದ ಫಲಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೀಡುವರು. 

೮೩. ಆಶ್ವೀಜಮಾಸದ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಸದ ಅಷ್ಟಮಿಯ ದಿನ ಯೋಗಿನಿಯರ 
ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿ ಹ್‌ ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅ ೫8 ಯಜ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಸ್ಲಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೮೪. ಅಲ್ಲಿಯ ಸ್ನಾನ, ದಾನ ಎಲ್ಲವೂ ಸಫಲತೆಯನ್ಸೈದುತ್ತದೆ. 
ಯಕ್ಷ್ಸಿಣಿಯೆ ಮೊದಲಾದನರೂ, ಸಿದ್ಧರೇ ಮೊದಲಾದವರೂ ಇದರಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರು 
ವರೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲವು. 

೮೫. ಯೋಗಿನೀಕುಂಡಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಉರ್ವಶೀ 
ಹುಂಡವಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ನರನು ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಉರ್ವಶಿಯ 
ಸಂಪರ್ಕವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 

೮೬. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಧೀರನೂ, ತಪೋಧನನೂ ಆದ ರೈಭ್ಯನೆಂಬ ಮುನಿಯು 
ನಿರಾಹಾರನಾಗಿ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಹಿಮವತ್ಸರ್ವತದ ಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೮೭. ವಿಪುಲವಾದ ಅವನ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಕಂಡು ಸುರಸತಿಯು ಭೀತನಾಗಿ 

ತಪಸ್ಸಿಗೆ ವಿಫ್ಲೌನನ್ನುಂಟುಮಾಡಲೋಸುಗ ಉರ್ವಶಿಯನ್ನು ಆದರದಿಂದ 
ಕಳಿಸಿಕೊಟ್ಟನು. 


ಸಪ್ತಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೭ 


ತತಃ ಸಾ ಪ್ರೆ ಹಿತಾ ತೇನಾಜಗಾಮ ಗಜಗಾಮಿನೀ | 


ಉವಾಸ ಒನುವತ್ಪಾ ರ್ಕೇ ರೈಭ್ಯಾಶ್ರಮುಮನುತ್ತನಂಂ ॥ ೪೮ ॥ 
ವನಫುಲಲತಾಕುಂಚೇ 'ಮಂಜುಕೂಜದ್ದಿ ಹಂಗವಮೇ । 
ಕಿನ್ನರೀಕೇಲಿಸಂಗೀತಸ್ತಿನಿಂರಾಂಗಳುರಂಗಳೇ Horn 
ಪುನ್ನಾಗಳೇಶರಾಶೋಕ ಚ್ಛಿನ್ನುಕಿಂಜಲ್ಕಪಿಂಜರೇ | 

ಕಲ್ಪಿತೇ ಕಾಂಚನಗಿರೌ ದ್ವಿತೀಯ ಇವ ವೇಧಸಾ 1 ೯೦॥ 
ಸಾ ಬಭೌ ಕಾಂತಿಸರ್ವಸ್ವಾ ಕೋಶಃ ಕುಸುಮಧನ್ಯನಃ । 
ಉರ್ವಶ್ಯನಲ್ಪಸಾಮಾನ್ಯಲಾವಣ್ಯಾಮೃತವಾಹಿನೀ 1 ೯೧ ॥ 
ಅಂಗಪ | ಭಾಸುವರ್ಣೇನ ನಿತಮೌಕ್ಮ ಚಾ 
ತಾರುಣ್ಯರುಚಿರತ್ಸೇನ ತಾರುಣ್ಯೇನ ನಿಭೂಸಿತಾ 1 ೯೨॥ 
ನಿಲೋನುಲೋಚನಾಪಾಂಗ ತರಂಗಧವನಲತ್ಮಿಷಾ | 
ನನಪಲ್ಲವಸಚ್ಛಾಯಂ ಕಲ್ಪಯಂತೀ ನಿಜಾಧರಂ l ೯೩ ॥ 


a pS 
ಹ 


೮೮. ಅವನಿಂದ ಕಳುಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಗಜಗಾಮಿನಿಯು ಹಿಮವತ್ಸರ್ವತದ 
ಪಾರ್ಶ್ವಕ್ಕೆ ಬಂದು ಉತ್ತಮವಾದ ಆ ರೈಭ್ಯಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದು ನೆಲಸಿದಳು. 

೮೯. ಆಗ ಆ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಹೂಬಿಟ್ಟಿ ಕಾಡುಬಳ್ಳಿಗಳ ಮಂಟಪಗಳಿ 
ದವು. ಹಕ್ತಿಗಳು ಮಂಜುಳವಾಗಿ ಧ್ವನಿಮಾಡುತ್ತಿದ್ದವು. ಕೆನ್ನರಿಯರು 
ವಿನೋದಕ್ಕಾಗಿ ಸಂಗೀತ ಹಾಡುತ್ತಿರಲು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಂಗಗಳನ್ನು ಚಲಿಸದೆ 
ಜಿಂಕೆಗಳು ಸ್ಲಿಮಿತವಾಗಿ ಸಿಂತಿರುತ್ತಿದ್ದವು. 

೯೦. ಪುನ್ನಾಗ, ಕೇಶರ, ತತ ಮೊದಲಾದ ಹೂಗಳ ಕೇಸರಗಳು 
ಉದುರಿಬಿದ್ದು ಎಲ್ಲೆಡೆಯೂ ಪಿಂಜರ (ಹಳದಿ ಮಿಶ್ರವಾದ ಕೆಂಪು) ವರ್ಣವಾಗಿ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸೃಜಿಸಿದ ಎರಡನೆಯ ಕಾಂಚನಗಿರಿಯೋ ಎಂಬಂತೆ 
ತೋರುತ್ತಿದ್ದಿತು. 

೯೧. ಅಂತಹ ಆಶ್ರಮ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಮಹತ್ತರವಾದ ಅಸಾಮಾನ್ಯಲಾವಣ್ಯಾ 
ಮೃತದ ವಾಹಿನಿಯೆನಿಸಿದ ಆ ಉರ್ವಶಿಯು ಕುಸುಮಬಾಣನಾದ ಮನ್ಮಥನ 
ಕಾಂತಿಸರ್ವಸ್ವವೂ ತುಂಬಿದ ಹೂವಂಬಿನ ಒರೆಯಂತೆ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದಳು. 

೯೨. ಅಂಗಪ್ರಭೆಯ ಹೊಂಬಣ್ಣದಿಂದೆಸೆಯುತ್ತ ಬಿಳಿಮುತ್ತುಗಳಿಂದ 
ಶೋಭಿತಳಾಗಿ ತರುಣತೆಗೊಪ್ಪುವ ಮನೋಹರತೆಯಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ತಾರುಣ್ಯ 
ದಿಂದಲೇ ಆ ಸುಂದರಿಯು ಭೂಹಿತಳಾಗಿದ್ದಳು. 

೯೩. ಅವಳು ಅಡ್ಡಹರಿಯುವ ಕಡೆಗಣ್ನೊ ಟಗಳ ತೆರೆಗಳ ಬಿಳುಪಿಠಿಂದ 
ತನ್ನ ಕೆಂದುಟಿಗಳನ್ನು ಹೊಸ ಚಿಗುರಿನ ಬಣ ) ವುಳ ವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 


೧೧೮ ಶಿ ೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕರ್ಣೋಪಲಂಭಿ ಸಂಘುಷ್ಯದ್ಛೃಂಗಾಢ್ಯಶ್ಹೂತಮಂಜರೀ । 


ಸುಧಾಗರ್ಭಸಮುದೂ ತಾ ಪಾರಿಜಾತಲತಾ ಯಥಾ 1 ೯೪॥ 
ತನುಮಧ್ಯಾ ಪೃಥುಶ್ರೋಣಿವರ್ಣೋದ್ಧಿನ್ನ ಪಯೋಧರಾ 
ನಿಃಶಾಣಿತಶರಸ್ಯೇವ ಶಕ್ತಿಃ ಕುಸುಮಧನ್ನನಃ ! ೯೫ ॥ 
ಅಪಶ್ಯದಾಶ್ರಮೇ ತಸ್ಮಿನ್ಮುನಿರಾಯತಲೋಚನಾಂ | 
ನಯನಾನಲದಾಹೇನ ವಿದಗ್ಧೇನ ಮನೋಭುವಾ | ೯೬ ॥ 
ತ್ರಿಣೇತ್ರನಂಚನಾಯೈನ ಕಲ್ಪಿತಾಂ ಲಲನಾತನುಂ | 
ತಾಮಾಶ್ರಮಲತಾಪುಸ್ಪಕಾಂಚೀರಚಿತಕುಂಡಲಾಂ ! ೯೭॥ 
ವಿಲೋಕ್ಯ ತಾಂ ನಿಶಾಲಾಕ್ಸೀಂ ಮುನಿರ್ವ್ಯಾಕುಲಿತೇಂದ್ರಿಯಃ । 
ಬಭೂವ ರೋಷಸಂತಪ್ತಃ ಶಶಾಸ ಚ ಬಹು ಜ್ವಲನ್‌ | ೯೮ ॥ 
ರೈಭ್ಯ ಉವಾಚ :-- 
ಕುರೂಪತಾಂ ವ್ರಜ ಕ್ಷಿಪ್ರಂ ಯಾ ತ್ಮಂ ಸೌಂದರ್ಯಗರ್ನಿತಾ। 
ಸಮಾಗತಾ ತಪೋನಿಫ್ನುಹೇತನೇ ಮನು ಸನ್ನಿಧೌ 1೯೯॥ 


ಮ ವಾಸಾ ಲಾ ಹಾಸ ಭಾ ಅನ ನ ಇಎಂಐ ಜಾ ಣಾ ಯಾಕ ಕ ಕ ತ ವಿಸಿ ಸ ತಸ ಕಾಕ ಅಘ ಕಾ ಕಾಕಾ ಗ ಸಲಸಸಸವಸವೃಸತತೃತ್ಯತ್ಯೃ್ಯೃತಣ ೨, ಜಾವ ಸ ಸಾ ಹಾನಾನಾಧ 


೯೪. ರೋಂಕರಿಸುವ ದುಂಬಿಗಳು ತುಂಬಿದ ಮಾವಿನ ಹೂಗೊಂಚಲನ್ನು 
ಇಳಿಯಬೀಳುವಂತೆ ಕಿನಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಸಿಕೊಂಡು ಅಮೃತಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಉದ್ಭವಿಸಿದ 
ಪಾರಿಜಾತಲತೆಯಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 

೯೫. ಬಡನಡುವೂ, ಬೃಹನ್ನಿತಂಬವೂ, ಬಣ್ಣದಿಂದಲೇ ಎದ್ದುಕಾಣುವ 
ಮೊಲೆಗಳೂ ಉಳ್ಳವಳಾದ ಆ ಉರ್ವಶಿಯು ಕುಸುಮಬಾಣನಾದ ಮನ್ಮಥನ 
ಮಸೆದ ಬಾಣದ ಶಕ್ತಿಯಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 

೯೬೯೭. ಕಣ್ಣೆಂಕಿಯಿಂದ ಸುಟ್ಟುರಿದ ಮನೋಭವನಾದ ಮನ್ಮಥ 
ನಿಂದ ಮುಕ್ತಣ್ಣನನ್ನು ವಂಚಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಸ್ತ್ರೀರೂಪವೋ 
ಎಂಬಂತೆ ತೋರುತ್ತ, ಆಶ್ರಮದ ಲತಾಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಒಡ್ಕಾಣಕುಂಡಲ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಆಯತಲೋಚನೆಯಾದ ಆ ಉರ್ವಿ 
ಯನ್ನು ಆ ಮುನಿಯು ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಕಂಡನು. 

೯೮. ಆ ವಿಶಾಲಾಕ್ಸಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಆ ಮುನಿಯ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಕಲಕಿ 
ಹೋದಂತಾದುವು. ಆಗ ಅವನು ರೋಷದಿಂದ ಸಂತಸ್ಮನಾದನು. ಕೋಪ 
ದಿಂದುರಿಯುತ್ತ ಅವಳಿಗೆ ಈ ರೀತಿ ಶಾಸವನ್ನುಕೊಟ್ಟಿನು. 

೯೯, ರೈಭ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲೆ ಉರ್ವತೀ! ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ 
ಗರ್ನಿತೆಯಾಗಿ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ವಿಫ್ಲೌಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ, ಬಂದವಳಾದುದ 
ರಿಂದ ನೀನು ಬೇಗನೆಯೆ ಕುರೂಸಿಚಿಯಾಗಿಹೋಗು' ಎಂದನು. 


ಸಪ್ತಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೯ 
ಅಗಸ್ತ್ಯ ಉವಾಚ :-. 


ಇತಿ ಶಸ್ತಾ ರುಷಾ ತೇನ ಮುನಿನಾ ಸಾ ಶುಭೇಕ್ಬಣಾ । 

ಉವಾಚ ವಿನತಾ ಭೂತ್ಕಾ ಪ್ರಾಂಜಲಿರ್ಮುನಿಮಾದರಾತ್‌ ॥ ೧೦೦ ॥ 
ಉರ್ವಶ್ಕುವಾಚ :-- 

ಭಗವನ್ಮೇ ಪ್ರಸೀದ ತ್ವಂ ಪರಾಧೀನಾ ಯತಸ್ಸಹಂ 

ತ್ನಚ್ಛಾಪಸ್ಯ ಕಥಂ ಮುಕ್ತಿರ್ಭವಿತಾ ನಿಯತವ್ರತ 1 ೧೦೧ ॥ 
ರೈಭ್ಯ ಉವಾಚ :- 

ಅಯೋಧ್ಯಾ ಯಾಮಸ್ತಿ ತೀರ್ಥಂ ಸಾನನಂ ಪರಮಂ ಮಹತ್‌ | 

ತತ್ರಸ್ನಾನಂ ಕುರುಷ್ಟಾವ್ಯ ಸೌಂದರ್ಯಂ ಸರಮಾಪ್ಪುಹಿ i ೧೦೨ ॥ 

ತ್ವನ್ನಾಮ್ಮೈವ ಚ ವಿಖ್ಯಾತಿಂ ತೋಯಂ ಯಾಸ್ಯತಿ ತದ್ಭ್ರುವಂ ॥೧೦೩॥ 
ಅಗಸ್ತ್ಯ ಉವಾಚ :-- 

ಏನಂ ಸಾ ನಿಪ್ರವಚಸಾ ನಿದಧೇ ಸರ್ವಮಾದರಾತ್‌ | 

ಸುಂದರೀ ಸಾಂಭವತಶ್ಶ್ಚ್ಬಿಪ್ರಂ ತತ್ಸ್ಸ್ಕಾನಂ ಖ್ಯಾತಿಮಾಯಂಯೌ ॥ ೧೦೪ ॥ 

ಅತ್ರ ಸ್ನಾನಂ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಯಃ ಕುರ್ಯಾದ್ದಿಧಿನಜ್ಜನಃ । 

ಸೌಂದರ್ಯಪರಮಂ ತಸ್ಯ ಭವೇತ್ತತ್ರ ನ ಸಂಶಯಃ ೧೦೫ ॥ 


ಬಾ ಇ ee ಅಭಾ ಭಜ 
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೧೦೦. ಅಗಸ್ತ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಕೋಪಗೊಂಡ ಆ ಮುನಿಯಿಂದ, 
ಹೀಗೆ ಶಸನಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಶುಭೇಕ್ಸಣೆಯಾದ ಆ ಉರ್ವಶಿಯು ವಿನಯದಿಂದ ತಗ್ಗಿ 
ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಆದರದಿಂದ ನುಡಿದಳು: 

೧೦೧. ಉರ್ವಶಿಯು ಕೇಳುತ್ತಾಳೆ:-- ""ಎಲ್ಫೆ ಖುಷಿಯೇ! ನಾನು 
ಪರಾಧೀನೆ. ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. ವ್ರತದಲ್ಲಿ ನಿಯತನಾದ 
ನಿನ್ನ ಶಾಸಕ್ಕೆ ಬಿಡುಗಡೆಯುಂಬಾಗುವುದು ಹೇಗೆ??? 

೧೦೨. ಕೈಭ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ" ಅಯೋಧ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಮಹತ್ತಾದುದೂ 
ಪರಮಪಾವನವಾದುದೂ ಆದ ಒಂದು ತೀರ್ಥನಿರುವುದು. ನೀನು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡು, ಪರಮಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತೀಯೆ. 

೧೦೩. ಆ ತೀರ್ಥವು ನಿನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ವಿಖ್ಯಾತಿಯನ್ನೈದುತ್ತದೆ. 
ಇದು ದಿಟವು!?' ಎಂದನು. 

೧೦೪. ಅಗಸ್ತ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಅದೇ ರೀತಿ ಅವಳು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ 
ಮಾತಿನಂತೆ ಆದರದಿಂದ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಮಾಡಿದಳು. ಒಡನೆಯೆ ಅವಳು ಸುಂದರಿ 
ಯಾದಳು. ಆ ಸ್ಥಾನವು ಅವಳ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಸಡೆಯಿತು. 

೧೦೫. ಓ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಾ! ಇಲ್ಲಿ ಯಾವನು ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಸ್ಲಾನಮಾಡು 
ವನೋ ಅವನಿಗೆ ಸರಮಸೌಂದರ್ಯವುಂಬಾಗುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯ 
ವಿಲ್ಲವು. 


೧೨೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭಾದ್ರೇ ಶುಕ್ಲತೃತೀಯಾಂಯಯಾಂ ಯಾತ್ರಾ ಸಾಂವತ್ಸರೀ ಭವೇತ್‌ | 
ವಿಷ್ಣುರತ್ರ ಜನೈಃ ಪೂಜ್ಯಃ ಸರ್ವಕಾಮಾರ್ಥಸಿದ್ಧಯೇ ॥ ೧೦೬ ॥ 
ಏವಂ ಕುರ್ವನ್ನರೋ ನಿದ್ವನ್ವಿಷ್ಟು ಲೋಕೇ ವಸೇತ್ಸದಾ । 

ನರೋ ವಾ ಯದಿ ವಾ ನಾರೀ ಸರ್ವಾನ್ಮಾಮಾನವಾಪ್ಪುಯಾತ್‌ ॥೧೦೭॥ 
ಘೋಷಾರ್ಕಕುಂಡಂ ಪರಮಂ ಉರ್ವಶೀಕುಂಡದಕ್ಸಿಣೇ 


ವರ್ತತೇ ಮುನಿಶಾರ್ದೂಲ ಸರ್ವಪಾಪಾಸಹಂ ಸದಾ ॥ ೧೦೮ ॥ 
ಯತ್ರ ಸ್ಮಾನೇನ ದಾನೇನ ಸೂರ್ಯಲೋಕೇ ಮುಹೀಂಯತೇ । 
ಏತತ್ತೀರ್ಥಸ್ಯ ಸದೃಶಂ ನಾಪರಂ ವಿದ್ಯತೇ ಕೃಚಿತ್‌ 1 ೧೦೯ ॥ 


ವ್ರಣೀ ಕುಷ್ಠೀ ದರಿದ್ರೀ ನಾ ದುಃಖಾಕ್ರಾಂತೋಃಸಿ ಯೋ ನರಃ | 
ಕರೋತಿ ನಿಧಿನತ್‌ ಸ್ನಾನಂ ಸರ್ವಾನ್ಕಾಮಾನವಾಪ್ಪುಯಾತ್‌ ॥ ೧೧೦ ॥ 
ರನಿವಾರೇ ನಿಶೇಷೇಣ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಸ್ನಾನಮಾದರಾತ್‌ । 

ಭಾದ್ರೇ ಮಾಸಿ ತಥಾ ಮಾಘೇ ಶುಕ್ಲಷಷ್ಮ್ಯಾಂ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥ ೧೧೧ ॥ 
ಕರ್ತವ್ಯಂ ವಿಧಿವತ್‌ಸ್ನಾನಂ ಸೂರ್ಯಲೋಕಾಭಿಕಾಂಕ್ಸಯಾ । 

ಪೌಷೇ ಮಾಸಿ ತಥಾ ಸ್ನಾನಂ ಸೂರ್ಯವಾರೇ ನಿಶೇಷತಃ ॥ ೧೧೨ ॥ 


೧೦೬. ಭಾದ್ರಪದಶುಕ್ಷ ತದಿಗೆಯ ದಿನ ಇಲ್ಲಿ ವಾರ್ಷಿಕಯಾತ್ರೆಯು ನಡೆ 
ಯುತ್ತದೆ. ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳ ಸಿದ್ಧಿಗಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಜನರು ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೧೦೭. ಹೀಗೆ ಪೂಜಿಸುವ ವಿದ್ವಾಂಸನಾದ ನರನು ಸದಾಕಾಲವೂ ವಿಷ್ಣು 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ನರನೇ ಆಗಲಿ, ನಾರಿಯೇ ಆಗಲಿ ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. 

೧೦೮. ಉರ್ವಶೀಕುಂಡದ ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ ಘೋಷಾರ್ಕಕುಂಡವಿದೆ. ಎಲ್ಫೆ 
ಮುನಿಶಾರ್ದೂಲನೇ! ಅದು ಸದಾಕಾಲವೂ ಸಮಸ್ತಪಾಪಪರಿಹಾರಕವಾಗಿ 
ರುವುದು. 

೧೦೯. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾನದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಸೂರ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಕ್ರೀಷ್ಠತೆಯುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಬೇರೊಂದು ತೀರ್ಥವು 
ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲವು. 

೧೧೦. ವ್ರಣವುಳ್ಳವನೂ, ಕುಷ್ಕದಿಂದ ನರಳುವವನೂ, ದರಿದ್ರನೂ, ದುಃಖ 
ಪೀಡಿತನೂ ಆದ ಮಾನವನು ಇಲ್ಲಿ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದರೆ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 

೧೧೧-೧೧೩. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ರವಿವಾರದಲ್ಲಿ ಆದರದಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಭಾದ್ರಪದಮಾಸದಲ್ಲೂ, ಮಾಘಮಾಸದಲ್ಲೂ, ಶುಕ್ಲ ಷಷ್ಠಿ ಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಸೂರ್ಯಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ಅಪೇಕ್ಸೆಯಿಂದ ಮಾನವನು ಪ್ರಯತ್ನ 
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ಸಪ್ತಮ್ಯಾಂ ರವಿಯುಕ್ತಾಯಾಂ ಸ್ನಾನಂ ಬಹುಫಲಪ್ರದಂ | 
ಘೋಷಾಭಿಧೋಂಭವತ್ಪೂರ್ವಂ ಸೂರ್ಯವಂಶೇ ನರೇಶ್ವರಃ ॥ ೧೧೩ ॥ 
ಸಮುದ್ರಮೇಖಲಾಮೇಕಃ ಪೃಥಿನೀಂ ಸಮುಪಾಲಯತ್‌ । 


ಯಸ್ಯ ಕೀರ್ತ್ಯಾ ಪ್ರಕಾಶಂತೇ ತ್ರಿಲೋಕೀಮಂಡಲಾನಿ ನೈ ॥ ೧೧೪ ॥ 
ಯಃ ಪ್ರತಾಪಾತ್‌ ಸ್ಫುರನ್ಭ್ರಾತಿ ಪ್ರಭಾಕರ ಇವಾಪರಃ । 
ಪ್ರಚಂಡತರದೋರ್ದಂಡಖಂಡಿತಾರಾತಿಮಂಡಲಃ ॥ ೧೧೫ ॥ 
ಸ ಕದಾಚಿತ್‌ಪ್ರಜಾಸಾಲೋ ಮಂಂತ್ರಿನಿನ್ಯಸ್ತಭೂತಲಃ | 

ಬಭ್ರಾಮು ಮೃಗಯಾಸಕ್ತೋ ನನೇತಿಗಹನದ್ರುಮೇ ॥ ೧೧೬ ॥ 
ಸ ರಾಜಾ ಪೂರ್ವಜನ್ಮೋತ್ಕಪಾಪೈರಶುಭಸೂಚಕೆಃ । 
ಕೃಮಿವ್ಯಾಪ್ತಕರಾಂಭೋಜಃ ಸುಂದರೋಸಿ ಗತಸ್ಮಯಃ I ೧೧೭ ॥ 
ಮೃಗಯಾಯಾಮಭೂದೇಕಃ ಕದಾಚಿತ್ತರ್ಯಟನ್ವನೇ 
ವರಾಹಸಿಂಹಹರಿಣಾನ್ನಿಫ್ಲುನ್‌ ಗಚ್ಛನ್ನಿತಸ್ತ್ರ ತಃ ॥ ೧೧೮ ॥ 


po 


ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಇದೇರೀತಿ ಪುಷ್ಯಮಾಸದ 
ಸೂರ್ಯದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದು ವಿಶೇಷ; ರವಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ (ರಥ) 
ಸಪ್ತಮಿಯಂದು ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದು ಬಹು ಫಲಪ್ರದವಾಗುವುದು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ 
ಸೂರ್ಯವಂಶದಲ್ಲಿ ಘೋಷನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ದೊರೆಯಿದ್ದನು. 

೧೧೪. ಸಮುದ್ರಮೇಖಲೆಯಾದ ಪೃಥ್ವಿಯನ್ನು ಅವನೊಬ್ಬನೇ ಪಾಲಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದನು. ಅವನ ಕೇರ್ತಿಯಿಂದ ಮೂರು ಲೋಕಗಳೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. 

೧೧೫. ಪ್ರಚಂಡತರವಾದ ಬಾಹುದಂಡಗಳಿಂದ ಶತ್ರುಮಂಡಲಗಳನ್ನೆಲ್ಲ 
ಖಂಡಿಸಿದವನಾದ ಆತನು ಸ್ರತಾಸದಿಂದ ಸ್ಫುರಿಸುತ್ತ ಬೇರೊಬ್ಬ ಪ್ರಭಾಕರ 
(ಸೂರ್ಯ)ನೋ ಎಂಬಂತೆ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದನು. 

೧೧೬. ಆ ಪ್ರಜಾಪಾಲಕನು ಒಂದಾನೊಂದು ಸಲ ರಾಜ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲ ಮಂತ್ರಿಗೆ 
ಒಪ್ಪಿಸಿ ಮೃಗಯಾಸಕ್ತನಾಗಿ ಬಹಳ ದಟ್ಟಿ ವಾಗಿ ಮರಗಳು ಬೆಳೆದಿದ್ದ ವನದಲ್ಲಿ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೧೧೭. ಆ ರಾಜನು ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಅಶುಭಸೂಚಕನಾದ 
ಪಾಪಗಳಿಂದ ಕೃಮಿಗಳು ವ್ಯಾಪಿಸಿದ ಕೈಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿ ಸುಂದರನಾದರೂ 
ನಗೆಗೀಡಾಗಿ ಹರ್ಷವೇ ಇಲ್ಲದವನಾದನು. 

೧೧೮-೧೧೯. ಒಮ್ಮೆ ವನದಲ್ಲಿ ಬೇಟೆಗಾಗಿ ಸುತ್ತುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಅವನು 
ಒಬ್ಬಂಟಗನಾದನು. ಹಂದಿ, ಸಿಂಹ, ಜಿಂಕೆಗಳನ್ನು ಕೊಲುತ್ತ ಅಲ್ಲಿಂದಿಲ್ಲಿಗೆ 
ಓಡಾಡುತ್ತ ಬಳಲಿ ಅವನು ಬಾಯಾರಿಹೋದನು. ಆಗ ಅವನಿಗೊಂದು 


೧೨೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೃಷಾಕ್ರಾಂತೋ ಮ್ಲಾನತನುಃ ಸರೋಂಪಶ್ಯತ್ಪುರೋ ನೃಪಃ | 


ದದರ್ಶ ತತ್ರ ಚ ಮುನೀನ್‌ಸ್ಲಾನಸಂಧ್ಯಾದಿತತ್ಸರಾನ್‌ 1 ೧೦೧೯ ॥ 
ತತೋ ನಿಧಿನದಾಚನ್ಮು ಸ್ನಾನಂ ಚಕ್ರೇ ನರೇಶ್ವರ । 
ತತೋ ದಿವ್ಯಶರೀರೋ*ಭೂದಾನಂದಾಮಲಮಾನಸಃ ul ೧೨೦ ॥ 


ಮುನಿಭಿಸ್ತೀರ್ಥಮಾಜ್ಞಾಯ ಚಕ್ರೇ ಸೂರ್ಯಸ್ತುತಿಂ ಪ್ರಿಯಾಂ ॥೧೨೧॥ 
ರಾಜೋವಾಚ :-- 


ಭಗವನ್‌ದೇನದೇನೇಶ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ಚಿದಾತ್ಮನೇ । 


ನಮಃ ಸನಿತ್ರೇ ಸೂರ್ಯಾಯ ಜಗದಾನಂದದಾಯಿನೇ ॥ ೧೨೨ ॥ 
ಪ್ರಭಾಗೇಹಾಯ ದೇವಾಯ ತ್ರಯಾಭೂತಾಯ ತೇ ನಮಃ । 
ನಿನಸ್ಪತೇ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ಯೋಗಜ್ಜ್ವಾಯಂ ಸದಾತ್ಮನೇ ll ೧೨೩ ॥ 
ಪರಾಯ ಪರಮೇಶಾಯ ತ್ರಿಲೋಕೀತಿಮಿರಚ್ಛಿದೇ ] 

ಅಚಿಂತ್ಯಾಯ ಸದಾ ತುಭ್ಯಂ ನಮೋ ಭಾಸ್ಕರತೇಜಸೇ ll ೧೨೪ ॥ 
ಯೋಗಪ್ರಿಯಾಯ ಯೋಗಾಯ ಯೋಗಜ್ಞಾಯ ಸದಾ ನಮಃ । 
ಓಂಕಾರಾಯ ವಷಟ್ಕಾರರೂಸಿಣೇ ಜ್ಞ್ಞಾನರೂಪಿಣೇ ॥ ೧೨೫ ॥ 


ಸರೋವರವು ಎದುರಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿತು. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನ, ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆ ಮೊದಲಾದ 
ವುಗಳಲ್ಲಿ ತತ್ಪರರಾಗಿದ್ದ ಮುನಿಗಳನ್ನೂ ಕಂಡನು. 

೧೨೦. ಬಳಿಕ ಆ ನರೇಶ್ವರನು ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆಚಮನಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿ 
ಸ್ಲಾನಮಾಡಿದ ಬಳಿಕ ದಿವ್ಯಶರೀರವನ್ನು ತಳೆದು ಆನಂದದಿಂದ ತುಂಬಿ ನಿರ್ಮಲ 
ವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾದನು. 

೧೨೧. ಆ ತೀರ್ಥದ ಪರಿಯನ್ನು ಮುನಿಗಳಿಂದ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಸೂರ್ಯ 
ನಿಗೆ ಬಹುಪ್ರಿಯವಾದ ಸ್ಪುತಿಯೊಂದನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 

೧೨೨. ರಾಜನು ಸ್ಮುತಿಸುತ್ತಾನೆ:- ಭಗವನ್‌, ದೇವದೇವೇಶ! ಚಿದಾ 
ತ್ಮನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಸವಿತೃವೂ, ಸೂರ್ಯನೂ, ಜಗತ್ತಿಗೆಲ್ಲ ಆನಂದ 
ವನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ ಆದ ಓ ಸ್ವಾಮಿಯೆ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೧೨೩. ಪ್ರಜೆ ನೆಲೆಯಾದ ಓ ದೇವ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ವೇದ 
ಸ್ವರೂಪನೂ, ವಿವಸ್ತತ್‌ ಎನಿಸಿರುವವನೂ, ಯೋಗಜ್ಞನೂ, ಸದಾತ್ಮನೂ ಆದ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೧೨೪, ಪರನೂ, ಸರಮೇಶ್ವರನೂ, ಮೂರುಲೋಕದ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು 
ನೀಗುವವನೂ, ಚಿಂತಿಸಲರಿದಾದವನೂ ಆಗಿರುವ ಓ ಭಾಸ್ಕರ! ನಿನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೧೨೫. ಯೋಗಪ್ರಿಯನೂ, ಯೋಗಸ್ತರೂಪನೂ, ಯೋಗಜ್ಞನೂ, ಓಂಕಾರ 
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ಯಜ್ಞಾಯ ಯಜ್ಞಮಾನಾಯ ಹವಿಸೇ ಯತ್ತಿಜೇ ನಮಃ । 

ರೋಗಘ್ನ್ನಾಯ ಸ್ವರೂಸಾಯ ಕಮಲಾನಂದದಾಯಿನೇ H ೧೨೬ ॥ 

ಅತಿಸೌಮ್ಯಾತಿತೀಕ್ಸ್ಸಾಯ ಸುರಾಣಾಂ ಪತಯೇ ನಮಃ | 

ಸತ್ರಾಶಾಯ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ಭಕ್ತತ್ರಾಣಾಯ ಪ್ರಿಯಾತ್ಮನೇ ॥ ೧೨೭॥ 

ಪ್ರಕಾಶಕಾಯ ಸತತಂ ಲೋಕಾನಾಂ ಹಿತಕಾರಿಣೇ। 

ಪ್ರಸೀದ ಪ್ರಣತಾಮಾದ್ಯ ಮಹ್ಯಂ ಭಕ್ತಿಕೃತೇ ಸ್ವಯಂ ॥ ೧೨೮ ॥ 
ಅಗಸ್ತ್ಯ ಉವಾಚ: 

ಇತ್ಯೇವಂ ಬ್ರುವತಸ್ತಸ್ಯ ಪ್ರಸನ್ನೋ ಸ ರವಿಃ ಸ್ವಯಂ । 

ಆನಿರ್ಬಭೂವ ಸಹಸಾ ಭಕ್ತಸ್ಯ ಪ್ರಿಯಕಾನ್ಯುಯಾ | 


ಉನಾಚ ಮಧುರಂ ವಾಕ್ಯಂ ಪ್ರಶ್ರಯಾನತಮೂರ್ಧಜಂ 1 ೧೨೯॥ 
ರನಿರುವಾಚ:- 

ನರಂ ವರಯ ರಾಜೇಂದ್ರ ಪ್ರಸನ್ನೋಸ್ಮಿ ತನಾಗ್ರತಃ । 

ದದಾನಿ ತದ್ದರಂ ತೇದ್ಯ ಯತ್ತಯಾ ಮನಸೇಪ್ಸಿತಂ 1 ೧೩೦ ॥ 


ಸ್ವರೂಪನೂ, ವಷಟ್ಭಾರರೂಪಿಯೂ ಆಗಿ ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪನೇ ಆಗಿರುವ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೧೨೬. ಯಜ್ಞ ಸ್ವರೂಪನೂ, ಯಜ್ಞದಿಂದ ಗೌರನಿಸಲ್ಪಡುವವನೂ, 
ಹವಿಸ್ಸ್ವ್ವರೂನನೂ, ಖುತ್ತಿಕ್‌ಸ್ಪರೂಪನೂ, ರೋಗಪರಿಹಾರಕನೂ, ಕಮಲಕ್ಕೆ 
ಆನಂದವನ್ನು ನೀಡುವವನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೧೨೭. ಅತಿ ಸೌಮ್ಯನೂ, ಅತಿ ತೀಕ್ಷ್ಣನೂ, ಸುರರಿಗೆಲ್ಲ ಒಡೆಯನೂ, 
ಯಜ್ಞಾ ಶ್ರ ಯನೂ, ಭಕ್ತರಕ್ಸಕನೂ, ಪ್ರಿಯಾತ್ಮನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೧೨೮. ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವವನೂ, ಸದಾಕಾಲವೂ 
ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವವನೂ ಆದ ಓ ದೇವ! ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಪ್ರಣಾಮಮಾಡುತ್ತಿರುವ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು.” 

೧೨೯. ಅಗಸ್ತ್ಯೃನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಹೀಗೆ ಸ್ಲೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಭಕ್ತನಾದ ಆ ರಾಜನಿಗೆ ರವಿಯು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಪ್ರಿಯ ವನ್ನುಂಟುಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ಕೂಡಲೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡನು. ವಿನಯಗೌರವಗಳಿಂದ ತಲೆತಗ್ಗಿಸಿ 
ನಿಂತ ಆ ದೊರೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಮಧುರವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿದನು. 

೧೩೦. ರವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--"" ರಾಜೇಂದ್ರಾ! ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊ. 
ನಾನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ನಿನ್ನೆದುರಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಯಾವ 
ವರವು ಇಷ್ಟವಾಗಿ ಬೇಕೆನ್ಸಿಸಿದೆಯೋ ಆ ವರವನ್ನು ಬೇಡು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ” 
ಎಂದನು. 


೧೨೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರಾಜೋವಾಚ. 
ಭಗವನ್‌ ಭಾಸ್ಕರಾನಂತ ಪ್ರಯಚ್ಛಸಿ ವರಂ ಯದಿ । 
ಮನ್ನಾಮ್ನಾ ಕೃತಮೂರ್ತಿಸ್ತೇ ತಿಸ್ಮತ್ವತ್ರ ಸದಾ ನಿಭೋ 1 ೧೩೦೧ ॥ 
ಕನಿರುವಾಚ:- 
ಏವಮಸ್ತು ಮನುಷ್ಯೇಂದ್ರ ತನ ನಾಂಛಾ ಮನೋಹರಾ | 
ಏತತ್‌ಸ್ತೋತ್ರಂ ತೃಯೋಕ್ತಂ ಮೇ ಯೇ ಪಠಂತಿ ಮಾನವಾಃ ॥ ೧೩೨ ॥ 
ತೇಭ್ಯಸ್ತುಷ್ಟಃ ಪ್ರದಾಸ್ಯಾಮಿ ಸರ್ವಾನ್ಯಾಮಾನ್ನರೇಶ್ವರ । 


ಏತತ್ಸ್ಸ್ಟಾನಂ ಪರಾಂ ಖ್ಯಾತಿಂ ತೃನ್ನಾಮ್ನಾಯಾಸ್ಯತಿ ಕ್ಲಿತೌ  ॥ ೧೩೩॥:' 
ಸರ್ವಾನ್ಯಾಮಾನವಾಸ್ತೋತಿ ಯೋಂತ್ರ ಸ್ಥಾನಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ । 
ಮದ್ಭತಕ್ತ್ವೇನ ಸದಾ ರಾಜನ್‌ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಸ್ನಾನಮತ್ರ ವೈ ॥ ೧೩೪ ॥ 


ಯುಂ ಯಂ ಕಾನುಮಿಹೇಚ್ಛೇತ ತಂ ತಂ ಕಾಮನುವಾಪ್ನುಯಾತ್‌ ॥ 
ಅಗಸ್ತ್ಯ ಉವಾಚ :-- 

ಇತಿ ದತ್ತಾ ನರಂ ದೇವಃ ಕೃಪಯಾ ಪರಯಾ ಯುತಃ। 

ಭಾಸ್ಟಾನ್‌ ಸಹಸ್ರಕಿರಣಸ್ತ ಥಾಂತರ್ಧಾನಮಾಯಯೌ ॥ ೧೩೬ ॥ 


೧೩೧. ರಾಜನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ: "" ಎಲೈ ಭಗವಂತನೇ! ಭಾಸ್ಕರಾ, 
ಅನಂತನಾದ ನೀನು ನನಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಡುವೆಯಾದರೆ ನನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಮೂರ್ತಿಸ್ತರೂಸವನ್ನು ತಾಳಿ, ನೀನು ಸದಾಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲಿಯೆ ನೆಲಸಿರು.” 

೧೩೨-೧೩೩. ರವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ" ಎಲ್ಲೆ ಮನುಜೇಂದ್ರನೇ! 
ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ. ನಿನ್ನ ವಾಂಛೆಯು ಮನೋಹರವಾಗಿದೆ. ನಿನ್ನಿಂದ 
ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ನನ್ನ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಯಾವ ಮಾನವರು ಪಠಿಸುತ್ತಾರೆಯೋ 
ಅವರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ, ಸರ್ವಕಾಮಗಳನ್ನೂ ಕೈಗೂಡಿಸಿ 
ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಈ ಸ್ಥಾನವು ನಿನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಹು ಖ್ಯಾತಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತದೆ. 

೧೩೪. ಇಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಸ್ಲಾನಮಾಡುವನೋ ಅವನು ಇಷ್ಟಾರ್ಧಗಳಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಅಯ್ಯಾ ರಾಜನೇ! ನನ್ನ ಭಕ್ತನಾದವನು 
ಸದಾ ಇಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡತಕ್ಕುದು. 

೧೩೫. ಹಾಗೆ ಸ್ನ್ಮಾನಮಾಡಿದವನು ಯಾವ ಯಾವ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು 
ಬಯಸುವನೋ ಆಯಾ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ.” 

೧೩೬. ಅಗಸ್ತ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--"" ಸೂರ್ಯದೇವನು ಈ ರೀತಿ 
ಪರಮಕೃಪೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಆ ರಾಜನಿಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಪ್ರಭೆಯೆರಚಿ 
ಬೆಳಗುತ್ತ ಅಂತರ್ಧಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


ಸಪ್ತ್ರನೋ8ಧ್ಯಾಯಃ ೧೨೫ 


ರಾಜಾ ಭಾಸ್ಕರದೇಹೋತ್ಥಾಂ ರವಿಮೂರ್ತಿಮನುತ್ತಮಾಂ | 
ತತ್ರ ಸಂಸ್ಥಾಪಯಾಮಾಸ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಚ ಸ್ವಯಂ I ೧೩೭ ॥ 
ಫಘೋಷಾರ್ಕಕುಂಡಂ ತನ್ನಾಮ್ನಾ ತತ್ರ ಖ್ಯಾತಿಂ ಜಗಾಮ ಹ! 
ಯತ್ರ ಸ್ನಾನಾನ್ನರೋ ರಾಜನ್‌ ಸೂರ್ಯಲೋಕೇ ನಸೇತ್ಸದಾ ॥ ೧೩೮ ॥ 
ಇತಿ ರುಚಿರನಿಧಾನೈಸ್ತೂರ್ಣಮಾದಿತ್ಯಮೂರ್ತಿಂ 
ನಿಮಲಪರಮುಭಕ್ಕ್ಯಾ ಪೂಜಯಿತ್ಕ್ಥಾಂಂದರೇಣ । 
ತದಮೃತನಮಯಕುಂಡೇ ಸ್ನಾನಮಾದೌ ನಿಧಾಯ 
ಪ್ರಚುರನಿಮಲಕೀರ್ತಿಃ ಸೂರ್ಯಲೋಕೇ ನಸೇತ್ಸಃ ॥೧೩೯॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಕಾ)ಿಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ನೈಷ್ಣವಖಂಡೇ ಅಯೋಧ್ಯಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ "" ಬೃಹಸ್ಪತಿಕುಂಡ, 
ರುಕ್ಮಿಣೇಕುಂಡ, ಧನಯಕ್ಸತೀರ್ಥ, ವಸಿಷ್ಮ ಕುಂಡ, ಸಾಗರಕುಂಡ, ಯೋಗಿನೀ 
ಹುಂಡ್ಯ, ಉರ್ವಶೀಕುಂಡ, ಘೋಷಾರ್ಕಕುಂಡಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ'' 
ನಾಮ ಸಸ್ತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೧೩೭, ಆ ರಾಜನು ಭಾಸ್ಕರನ ದೇಹದಿಂದ ಉದ್ಭವಿಸಿ ಬಂದ ಅನುತ್ತಮ 
ನಾದ ರನಿಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಟ್ಯಾಸನೆಮಾಡಿ ತಾನೇ ಪೂಜೆಮಾಡಿದನು. 

೧೩೮. ಘೋಷಾರ್ಕಕುಂಡವು ಅವನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು 
ಪಡೆಯಿತು. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದ ಮಾನವನು ಸದಾ ಸೂರ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 

೧೩೯. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಯಾವಾತನು ಅಮೃತಮಯನವಾದ ಆ ಕುಂಡ 
ದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, ಮನೋಹರವಾದ ವಿಧಾನಗಳಿಂದ ಆದಿತ್ಯ 
ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ನಿರ್ಮಲವಾಗಿರುವ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಪರಮಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ, 
ಆದರದಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸುವನೋ ಅನನು ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಹರಡಿದ ವಿಮಲ 
ವಾದ ಕೀರ್ತಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಸೂರ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ನವೈಷ್ಣನಖಂಡದ ಅಯೋಧ್ಯಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ 
“ಬ್ರಹಸ್ಪತಿಕುಂಡ, ರುಕ್ಮಿಣೀಕುಂಡ್ಕ ಧನಯಕ್ಸತೀರ್ಥ, ವಸಿಷ್ಮಕುಂಡ, ಸಾಗರಕುಂಡ, 
ಯೋಗಿನೀಕುಂಡ್ಕ ಉರ್ನಶೀಕುಂಡ್ಕ ಘೋಷಾರ್ಕಕುಂಡಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 


ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ i 
ಅಥಾಃಸ,ಮೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಮಹಾರತ ತೀರ್ಥ, ದುರ್ಭರತೀರ್ಥ, ಮಹಾಭರತೀರ್ಥ, ಮಹಾನಿದ್ಯಾತೀರ್ಥ, ಸಿದ ಪೀಠ, 


ಕ್ರೀಕೇಶ್ಸರ, ಸೀತಾಕುಂಡ, ಸುಗ್ಗಿ *ವತೀರ್ಥ, ಹನುಮತ್ತುಂಡ್ಕ ವಿಭೀಷಣಸರಸ್ತೀರ್ಥ, 


ಅಯೋಧ್ಯಾಯಾ ತ್ರಾ ವಿಧಿಕ್ರ ಮವರ್ಣನಂ 


ಅಗಸ್ತ್ಯ ಉವಾಚ :-- 
ಘೋಷಾರ್ಕತೀರ್ಥಾದ್ವಿಪ್ರರ್ಷೇ. ಪಶ್ಲಿಮೇ ದಿಕ್ತಟೇ ಸ್ಥಿತಂ 
ರತಿಕುಂಡಮಿತಿ ಖ್ಯಾತಂ ಸರ್ವಷಾಷಹರಂ ಸದಾ ॥1೧॥ 
ಯತ್ರ ಸ್ನಾನೇನ ದಾನೇನ ಪರಾಂ ಕಾಂತಿಮವಾಪ್ಪುಯಾತ್‌ । 
ತತ ಶಿ ಮಧಿಶಾಭಾಗೇ ಕುಸುಮಾಯುಧನಾಮಕಂ TOR 


ಕುಂಡಂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಮತುಲಂ ಸರ್ನಕಾಮಾರ್ಥಸಿದ್ಧಯೇ | 
ಯತ್ರ ಸ್ನಾನೇನ ದಾನೇನ ಕಂದರ್ಪಸದೃಶಾಕೃತಿಂ । 


ಲಭತೇ ನ ಮುನೇ ನಾಸ್ಕೃತ್ರ ಸಂಶಯಃ !೩॥ 

ರತಿಕುಂಡೇ ತಥಾ ವಿಪ್ರ ಹುಸಿಮಾಟು ರಕುಃಡಕೇ | 

ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಕುರುತೇ ಸ್ನಾನಂಸ ಸೌಖ್ಯಸರಮೋ ಭನೇತ್‌ I ೪ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಮಹಾರತ್ಸ ತೀರ್ಥ, ದುರ್ಭರತೀರ್ಥ, ಮಹಾಭರತೀರ್ಥ, ಮಹಾವಿದ್ಯಾ ತೀರ್ಥ, ಸಿದ್ದ ಪೀಠ, 
ಕ್ಕಿ (ಕೇಶ ರ, ಸೀತಾಕುಂಡ, ಸುಗ್ರೀವತೀರ್ಥ, ಹನುಮತ್ತು ೦ಡ, ನಿಭೀಷಣಸರಸ್ತಿ (ರ್ಥ, 
ಅಯೋಧ್ಯಾಯಾತಾ ವಿಧಿಕ್ರ ಮವರ್ಣನ 

೧. ಅಗಸ್ತ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--""ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರರ್ಹರ್ಷಿಯೇ! ಘೋಷಾರ್ಕ 
ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಸಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕೆ ನಲ್ಲಿ ರತಿಕುಂಡವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ತೀರ್ಥವಿರುವುದು. 
ಅದು ಸರ್ವಪಾಪಸಹರವೆನಿಸಿರುವುದು. 

೨-೩. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನವನ್ನೂ ದಾನವನ್ನೂ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಉತ್ತಮವಾದ 
ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಸಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಕುಸುಮಾಯುಧ 
ಕುಂಡನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಕುಂಡನಿರುವುದು. ಸಮಸ್ಯ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ 
ಸಿದ್ಧಿ ಮಾಡಿಕೊಡುವುದರಲ್ಲಿ ಅದು ಎಣೆಯಿಲ್ಲದುದಾಗಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ನಿಧಾನ 
ವನ್ಸನುಸರಿಸಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ ದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ ನರನು 
ಮನ್ಮಹಥಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಎಲ್ಫೈ 
ಮುನಿಯೇ! ಇದರಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

೪, ಯಾವನು ರತಿಕುಂಡದಲ್ಲಿಯೂ, ಕುಸುಮಾಯುಧಕುಂಡದಲ್ಲಿಯೂ 
ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಸ್ಪಾನಮಾಡುವನೋ ಅವನು ಪರಮಸುಖಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ. 


ನವಮೋ$ಧ್ಯಾ ಯಃ ೧೨೬ 


ಕುಂಡದ್ವಯೇಂತ್ರ ಮಿಥುನಂ ಯತ್ನಾನಂ ಕುರುತೇ ಕಿಲ | 


ರತಿಕಾಮಾವಿವ ಖ್ಯಾತೌ ಸದಾ ತೌ ಸುಂದರೌ ತದಾ 1! ೫॥ 
ತಸ್ಮಾದತ್ರ ನಿಧಾನೇನ ಸ್ನಾತವ್ಯಂ ಧರ್ಮಕಾಂಕ್ಸಿಭಿಃ । 

ದಾನಂ ದೇಯಂ ಯಥಾಶಕ್ತ್ಯಾ ರತಿಕಂದರ್ಪತುಷ್ಟಯೇ ॥೬॥ 
ಭವೇತಾಂ ನಿಯತಾಂ ತಸ್ಯ ಸಂತುಷ್ಕೌ ರತಿಮನ್ಮಥೌ 

ಮಾಘೇ ನಿಶದಪಂಚಮ್ಯಾಂ ಯತ್ರ ಸ್ನಾನಂ ಶುಭಪ್ರದಂ 1೭॥ 
ರತಿಕುಂಡೇ ಪುರಃ ಸ್ನಾತ್ಟಾ ಸಶ್ಚಾತ್ಕಂದರ್ಪಕುಂಡಕೇ । 

ಸ್ನಾತವ್ಯಂ ತದ್ದಿನೇ ವಿಪ್ರ ಮಿಥುನೇನ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ue 
ರತಿಕಂದರ್ಸಯೋಃ ಪೂಜಾ ವಿಧಾತವ್ಯಾ ನಿಶೇಷತಃ । 
ವಸ್ತ್ರಾದಿಭಿರಲಂಕಾರೈಃ ಸಂಪೂಜ್ಯೌ ದ್ವಿಜದಂಪತೀ I FW 
ಸರ್ವಾನ್ಮಾಮಾನವಾಸ್ಟೋತಿ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ i ೧೦ ॥ 
ಚಂದನಾಗುರಕರ್ಪೂರಕಸ್ಲೂರೀಕುಂಕುಮಾದಿಭಿಃ 1 
ವಾಸೋಭಿರ್ನಿನಿಧೈಃ ಪುಷ್ಪೈಃ ಪೂಜಯೇದ್ದಿಜದಂಪತಿೀ 1 ೧೧॥ 


ಲ ಅಾಪಾಘೂಾ ಘ)ಸ)ೌೂ "ಉಪಕಾರ ಎ 


೫. ಈ ಕುಂಡಗಳೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವ ದಂಪತಿಗಳು ಸ್ನಾನಮಾಡು 
ತ್ತ್ವಾರೆಯೋ ಅವರು ಸುಂದರರಾಗಿ ರತಿಕಾಮರಂತೆಯೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾಗುತ್ತಾರೆ. 

೬. ಆದುದರಿಂದ ಧರ್ಮಕಾಂಕ್ಸಿಗಳಾದವರು ಇಲ್ಲ ವಿಧಾನಸೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ರತಿಮನ್ಮಥರ ತೃಪ್ತಿಗಾಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಬೇಕು; ಶಕ್ತಿಯಿದ್ದಷ್ಟು ದಾನ 
ಮಾಡಬೇಕು. 

೭. ಹಾಗೆ ಸ್ನಾನದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ರತಿಮನ್ಮಥರು 
ಸಂತುಸ್ಸರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಮಾಘಮಾಸದ ಶುಕ್ಲ ಪಂಚಮಿಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವು 
ಶುಭವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. 

೮. ಅಯ್ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆ! ಆದಿನ ದಂಪತಿಗಳು ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ರತಿಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಆ ಬಳಿಕ ಕಂದರ್ಪಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು. 

೯, ವಿಶೇಷರೀತಿಯಾಗಿ ರತಿಮನ್ಮಥರಿಗೆ ಪೂಜೆಮಾಡಬೇಕು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ದಂಪತಿಗಳನ್ನು ವಸ್ತ್ರಾದಿ ಅಲಂಕಾರಗಳಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೧೦-೧೧. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದವನು ಸರ್ವಕಾಮಗಳನ್ನೂ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 
ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿಚಾರಮಾಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಚಂದನ, ಅಗುರು, ಕರ್ಪೂರ, 
ಕಸ್ತೂರಿ ಕುಂಕುಮ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದಲೂ, ಬಗೆ ಬಗೆಯ ಬಟ್ಟೆಗಳಿಂದಲೂ, 
ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದಲೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ದಂಪತಿಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 


೧೨೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏನಂ ಕೃತೇನ ಸಂದೇಹೋ ರತಿಕಂದರ್ಹತುಷ್ಟಯೇ । 


ತದ್ದ್ರಜೇನ್ಮಿಥುನಂ ನಿಪ್ರ ರತಿಕಂದರ್ಪತುಲ್ಯತಾಂ WH ೧೨ ॥ 
ಕುಸುಮಾಯುಧಕುಂಡಾತ್ತು ಪ್ರತೀಚ್ಯಾಂ ದಿಶಿ ಸಂಸ್ಥಿತಂ | 

ಮಂತ್ರೇಶ್ವರ ಇತಿ ಖ್ಯಾತಂ ತತ್ಸ್ಸಾನಂ ಭುನಿ ದುರ್ಲಭಂ 1 ೧೩ ॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಮಂತ್ರೇಶ್ವರಂ ವಿಭುಂ । 

ನ ತೇಷಾಂ ಪುನರಾವೃತ್ತಿಃ ಕಲ್ಪಕೋಟಶತೈರಸಿ ।॥ ೧೪ ॥ 
ಪುರಾ ರಾನೋ ದೇನಕಾರ್ಯಂ ನಿಧಾಯಾಮಲಕರ್ಮಕೃತ್‌ | 

ಕಾಲೇನ ಸಹ ಸಂಗನಮ್ಯು ಮಂತ್ರಂ ಚಳ್ರೇ ನರೇಶ್ವರಃ I ೧೫ ॥ 
ಸ್ವರ್ಗಂ ಪ್ರತಿ ಪ್ರಯಾಣಾಯ ಯತ್ರ ಸ್ನಾತೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ । 
ತತ್ರೈನ ಸ್ಥಾಪಿತಂ ಲಿಂಗಂ ಮಂತ್ರೇಶ್ವರ ಇತಿ ಶ್ರುತಂ | ೧೬ ॥ 
ತದುತ್ತರೇ ಸರೋ ರಮ್ಯಂ ಕುಮುದೋತ್ಸಲಮಂಡಿತಂ | 

ತತ್ರ ಸ್ನಾನಂ ತಥಾ ದಾನಂ ನಾನಾಫಲದಮುತ್ತಮಂಂ ! ೧೭ ॥ 





೧೨. ಎಲೈ ವಿಪ್ರನೇ! ರತಿಮನ್ಮಥರಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯಾಗಲೆಂದು ಈ ರೀತಿ 
ಮಾಡಿದಲ್ಲಿ ಆ ದಂಪತಿಗಳು ರತಿಮನ್ಮಥರ ಸಮಾನತೆಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ; 
ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹೆನಿಲ್ಲ. 

೧೩. ಕುಸುಮಾಯುಧಕುಂಡದಿಂದ ಪ 
ವೆಂದು ಹೆಸರು ಪಡೆದ ತೀರ್ಥವಿರುವುದು. ಆ 
ಬಹು ದುರ್ಲಭವೆನಿಸಿರುವುದು. 

೧೪. ಯಾವ ನರನು ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ವಿಭುವಾದ ಮಂತ್ರೇ 
ಶ್ವರನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡುವನೋ ಅವರಿಗೆ ನೂರಾರು ಕಲ್ಪ ಕೋಟಿಗಳು ಕಳೆದರೂ 
ಪುನರಾವೃತ್ತಿಯಿರುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೫. ಇಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನರೇಶ್ವರನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ದೇವಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ, ನಿರ್ಮಲಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಕಾಲನೊಡನೆ ಸೇರಿ ಮಂತ್ರಾ 
ಲೋಚನೆ ನಡಸಿದನು. 

೧೬. ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣ ಹೊರಟಾಗಲೂ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ಅವನು 
ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾನಮಾಡಿದನು. ಇಲ್ಲಿಯೇ ಮಂತ್ರೇಶ್ವರನೆಂದು ಹೆಸರಾದ ಲಿಂಗವನ್ನೂ 
ಸ್ಥಾನನೆಮಾಡಿದನು. 

೧೭. ಅದರ ಉತ್ತರದಿಕ್ಕೆನಲ್ಲಿ ಕುಮುದ ಮತ್ತು ಉತ್ಪಲಗಳಿಂದ ಮಂಡಿತ 
ವಾಗಿ ರಮ್ಯವಾಗಿ ಸೊಗಸುತ್ತಿರುವ ಸರೋವರವಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವೂ, 
ದಾನವೂ ನಾನಾ ಫಲಗಳನ್ನು ನೀಡುವುದು ಮತ್ತು ಅದು ಬಹಳ ಉತ್ತಮ 
ವಾದುದು. 


ಶ್ಚಿಮ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರೇಶ್ವರ 
ತೀರ್ಥಸ್ಟಾನವು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 


ಅಆಸ್ಪಮೋರಿಧ್ಯಾಯಃ ೧೨೯ 


ಚೈತ್ರಶುಕ್ಲ್ಸಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ಯಾತ್ರಾ ಸಾಂವತ್ಸರೀ ಸ್ಮೃತಾ | 

ತತ್ರ ಸ್ನಾನೇನ ದಾನೇನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಚ ಪೂಜನಾತ್‌ | 

ಅಕ್ಚಯಂ ಸ್ಪರ್ಗಮಾಸ್ಟೋತಿ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ನಿಚಾರಣಾ 1 ೧೮ ॥ 
ಮಂತ್ರೇಶ್ವರಸ್ಯ ಮಹಿಮಾ ನ ಹಿ ಕೇನಾಪಿ ಶಕ್ಕತೇ। 
ಸಮ್ಯಗೃರ್ಣಯಿತುಂ ನಿಪ್ರ ಯ ಉತ್ತಮಫಲಪ್ರದಃ । 


ಮಂತ್ರೇಶ್ವರಸಮಂ ಲಿಂಗಂ ನ ಭೂತಂ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ HOF 
ಸುಗಂಧಿಪುಷ್ಟಧೂಪಾದಿಕುಸುಮಾದ್ಯನುಲೇಸನೈಃ । 

ಪೂಜನೀಯಃ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಸರ್ವಕಾಮಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿದಃ ॥ ೨೦ ॥ 
ಏನಂ ಕೃತೇ ನ ಸಂದೇಹೋ ಮುಕ್ತಿಸ್ತಸ್ಯ ಕರೇ ಸ್ಥಿತಾ | 
ತತ್ರೈವೋತ್ತರಭಾಗೇ ತು ಶೀತಲಾ ವರ್ತತೇಃನಘು 1 ೨೧॥ 


ತಾಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ನರೋ ನಿದ್ಧಾನ್‌ ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ | 
ಸರ್ವದಾ ಪೂಜನಂ ತಸ್ಯಾಃ ಸೋಮುವಾರೇ ವಿಶೇಷತಃ । 
ಕರ್ತವ್ಯಂ ಸುಪ್ರಯತ್ನೇನ ನೃಭಿಃ ಸರ್ವಾರ್ಥಸಿದ್ಧಯೇ ॥ ೨೨ ॥ 

೧೮. ಚೈತ್ರಶುಕ್ಸ ಚತುರ್ದಶಿಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ವಾರ್ಷಿಕಯಾತ್ರೆ ನಡೆಯುವುದು. 
ಆಗ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ, ದಾನಕೊಡುವುದರಿಂದಲೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರನ್ನು ಸೂಜಿಸುವುದರಿಂದಲೂ ನರನು ಅಕ್ಸಯವಾದ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಸಡೆಯು 
ತ್ತಾನೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿಚಾರಮಾಡಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. 

೧೯. ಎಲ್ಲೆ ವಿಪ್ರನೇ! ಮಂತ್ರೇಶ್ವರನು ಉತ್ತಮಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕ 
ವನು. ಮಂತ್ರೇಶ್ವರನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ವರ್ಣಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯಾವ 
ನಿಂದಲೂ ಶಕ್ಯವಿಲ್ಲ. ಮಂತ್ರೇಶ್ವರನಿಗೆ ಸಮವಾದ ಲಿಂಗವು ಹಿಂದಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಮುಂದೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೦. ಸುಗಂಧವುಳ್ಳ ಪುಷ್ಪ ಧೂಪ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದಲೂ, ಕುಸುಮಾದಿ 
ಅನುಲೇಪನಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟು ಸಮಸ್ತ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಿದ್ಧಿ 
ಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವ ಮಂತ್ರೇಶ್ವರನನ್ನು ಸಮಸ್ತರೂ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೨೧. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಮುಕ್ತಿಯು ಕೈಯಲ್ಲಿಯೆ ನೆಲಸಿರುವುದು. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲವು. ಎಲ್ಫೆ ಅನಘನೇ! ಅಲ್ಲಿಯೇ ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿನ 
ಭಾಗದಲ್ಲಿ "ಶೀತಲಾ' ದೇವಿಯು ನೆಲಸಿರುವಳು. 

೨೨. ವಿದ್ವಾಂಸನಾದ ನರನು ಅವಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಸರ್ವಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ 
ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಅವಳಿಗೆ ಸದಾಕಾಲವೂ ಪೂಜೆಮಾಡಬಹುದು. 
ಸೋಮವಾರದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ. ಆದಿನ ನರರು ಸರ್ವಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿ ಗಾಗಿ ಬಹು ಪ್ರಯತ್ನ 
ಪಟ್ಟು ಆ ದೇವಿಗೆ ವಿಶೇಷ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಬೇಕು. 
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೧೩೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಿಸ್ಫೋಟಕಾದಿಕಭಯೇ ನರೈಶ್ಚ ಸಮುಪಸ್ಸಿತೇ 


ಕರ್ತವ್ಯಂ ಪೂಜನಂ ಸಮ್ಮಕ್‌ ರೋಗಾದಿಭಯನಾಶನಂ ॥ ೨೩ ॥ 
ತದುತ್ತರೇ ತು ತತ್ತೈನ ದೇನೀ ಬಂದೀತಿ ವಿಶ್ರುತಾ । 
ಯಸ್ಯಾಃ ಸ್ಮರಣಮಾತ್ರೇಣ ನಿಗಡಾದಿಭಯಂ ನ ಹಿ ॥ 2೪ 0 


ರಾಜ್ಞಾ ಕ್ರುದ್ಧೇನ ಯೇ ಬದ್ಧಾಃ ಶೃಂಖಲಾನಿಗಡಾದಿಭಿಃ । 
ಬಂದೀಂ ಸಂಸ್ಕೃತ್ಯ ದೇನೀಂ ತು ಮುಕ್ತಃ ಸ್ಕುಸ್ತತ್‌ಕ್ಸಣಾದ್ದಿ ತೇ॥ 
ಯಾತ್ರಾ ತಸ್ಯ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಕರ್ತವ್ಯಾ ಯತ್ನತೋ ನರೈಃ | 


ಮಂಗಲೇ ಹಿ ನಿಶೇಷೇಣ ಸರ್ವಕಾಮಾರ್ಥಸಿದ್ದಿದಾ ॥ 2೬ 1 
ಗಂಧೈಃ ಪುಷ್ಪೈಸ್ತಥಾ ಧೂಸೈರ್ದೀಷೈರಪಿ ಚ ಸುವ್ರತ । 
ನೈನೇದ್ಕೈರ್ನಿನಿಧೈರ್ನಾಪಿ ಸೂಜನೀಯಾ ಪ್ರಯತ್ನತಃ 1 ೨೭॥ 
ಬಂದೀಪ್ರೀತ್ಯೈ ನಡಿನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ದೇಯಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಭೋಜನಂ | 

ಏನಂ ಕೃತೇ ನ ಸಂದೇಹಃ ಸರ್ವಾನ್ಕಾಮಾನವಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ ॥೨೮॥ 


ಮಾರಾಮಾರಿ ಅಳವಾದ ರಾ ರಾದಾ. ರಾ 


೨೩. ಸಿಡುಬು ಮೊದಲಾದ ಭಯವುಂಟಾದಲ್ಲಿ ನರರು ಶೀತಲಾದೇನಿಗೆ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪೂಜೆಮಾಡಬೇಕು. ಆ ಪೂಜೆಯು ರೋಗಾದಿ ಭಯಗಳನ್ನು ನಾಶ 
ಗೊಳಿಸುವುದು. 

೨೪. ಅಲ್ಲಿಂದ ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ "ಬಂದೀ? ಎಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧಳಾದ ದೇವಿಯು 
ನೆಲಸಿರುವಳು. ಅವಳ ಸ್ಮರಣೆಯ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನಿಗಡ ಮೊದಲಾದವುಗಳ 
ಭಯವು ಇಲ್ಲವಾಗುವುದು. 

೨೫. ಕ್ರಾದ್ಧನಾದ ರಾಜನಿಂದ ಯಾರು, ಬೇಡಿ ಸಂಕೋಲೆ ಮೊದಲಾದವು 
ಗಳಿಂದ ಬಂಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುವರೋ ಅವರು ಬಂದೀದೇವಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದರೆ 
ತಕ್ಪಣವೇ ಮುಕ್ತರಾಗುವರು. 

೨೬. ನರರು ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅವಳ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ನಡೆಸಬೇಕು. 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಮಂಗಳವಾರದ ದಿನ ಅವಳು ಸಮಸ್ತ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನೂ 
ಕೊಡುವವಳಾಗುತ್ತಾಳೆ. 

೨೭. ಎಲ್ಲೆ ಸುವ್ರತನೇ! ಗಂಧಗಳಿಂದಲೂ, ಪುಷ್ಪ ಗಳಿಂದಲೂ, ಹಾಗೆಯೇ 
ಧೂಪದೀಪಗಳಿಂದಲೂ, ವಿಧ ವಿಧನಾದ ನೈವೇದ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಆ ದೇವಿಯನ್ನು 
ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೨೮. ಎಲ್ಲೆ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಬಂದೀದೇವಿಯ ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮಾಡುವವನು ಸರ್ವಕಾಮ 
ಗಳನ್ನೂ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲವು. 


ಅಸ ಮೋರ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೩೧ 


ತದುತ್ತರಸ್ಮಿಂಸ್ತತ್ರೈವ ಚುಡಕೀ ಭುನಿ ಕೀರ್ತಿತಾ। 

ವರ್ತತೇ ಪರಮಾ ಸಿದ್ಧಿರೂಪಿಣೀ ಸ್ಮರಣಾನ್ಭೃಣಾಂ EC 
ಸುಸಂದಿಗ್ಲೇಷು ಕಾರ್ಯೇಷು ಭಯೇ ಚ ಸಮುಪಸ್ಥಿತೇ | 

ಯಸ್ಯಾಃ ಸ್ಮರಣತೋ ನ್ಯೂಣಾಂ ಸರ್ವಸಿದ್ದಿಃ ಪ್ರಜಾಯತೇ ॥೩೦॥ 
ಅಗ್ರೇ ತಸ್ಯಾಃ ಸದಾ ಕಾರ್ಯಾ ನೃಭಿರಂಗುಷ್ಕತೋ ಧ್ವನಿಃ | 


ದೀಪದಾನಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಕರ್ತವ್ಯಂ ನಿಯತಾತ್ಮಭಿಃ 1೩೧॥ 
ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಮಪ್ರದಂ ನ್ಳೂಣಾಂ ದೀಪದಾನಂ ಪ್ರಶಸ್ಯತೇ । 
ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ತಸ್ಯಾ ಯಾತ್ರಾ ನಿನಿರನ್ನೀತಾ ॥ ೩೨॥ 
ತತಃ ಪೂರ್ವದಿಶಾಭಾಗೇ ವರ್ತತೇ ತೀರ್ಥಮುತ್ತವಮುಂ | 

ಮಹಾರತ್ನ ಇತಿಖ್ಯಾತಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥೋತ್ತನೋತ್ತಮಂ 1 ೩೩॥ 
ಯತ್ರ ಸ್ಲಾನೇನ ದಾನೇನ ಪೂಜಯಾ ಚ ದ್ವಿಜನ್ಮನಾಂ | 
ಸರ್ವಕಾಮಾರ್ಥಸಿದ್ದಿಃ ಸ್ಕಾನ್ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ನಿಚಾರಣಾ ॥ 4೪ ॥ 


ಭಾದ್ರೇ ಕೃಷ್ಣಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ಯಾತ್ರಾ ಸಾಂವತ್ಸರೀ ಸ್ಮೃತಾ | 


ಯಾತ್ರಾಂಸ್ತೇ ಕಲ ಮುಖ್ಯಾಂಸ್ಯಾ ಮಹಾರತ್ನ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಾ ॥ ೩೫॥ 


ಕದಾ 


೨೯, ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರಭಾಗದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿಯೇ "ಚುಡಕೀ' ಎಂಬ 
ಹೆಸರುವಾಸಿಯಾದ ದೀವಿಯಿದ್ದಾಳೆ. ಸ್ಮರಿಸಿದಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಅವಳು ನರರಿಗೆ 
ಪರಮಸಿದ್ಧಿ ಸ್ವರೂಪಿಣಿಯಾಗುತ್ತಾಳೆ. 

೩೦. ಕಾರ್ಯಗಳು ಬಹು ಸಂದಿಗ್ಧ ವಾದಲ್ಲಿ, ಭಯಬಂದಿರುವಲ್ಲಿ ಅವಳ 
ಸ್ಮರಣೆಯಿಂದ ನರರಿಗೆ ಸರ್ವಸಿದ್ದಿಯೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 

೩೧. ಅವಳ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ನರರು ಸದಾ ಅಂಗುಷ್ಯದಿಂದ ಧ್ವನಿಮಾಡಬೇಕು. 
ನಿಯತಾತ್ಮರಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟು ದೀಸದಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೩೨. ದೀಪದಾನವು ನರರಿಗೆ ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ಕೊಡತಕ್ಕುದಾಗಿ 
ಪ್ರಶಸ್ತವಾಗಿರುವುದು. ಪ್ರತಿ ಚತುರ್ದಶಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಆ ದೇವಿಗೆ ಯಾತ್ರೆ 
ನಡೆಯುವುದು. 

೩೩. ಅಲ್ಲಿಂದ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಮಹಾರತ್ನನೆಂದು ಖ್ಯಾತಿಹೊಂದಿದ 
ಉತ್ತಮತೀರ್ಥವಿರುವುದು.. ಅದು ಸರ್ವತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲೂ ಉತ್ತಮೋತ್ತಮ 
ವಾಗಿರುವುದು. 

೩೪. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನದಿಂದಲೂ, ದಾನದಿಂದಲೂ, ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಸೂಜೆಯಿಂದಲೂ 
ಸರ್ವಕಾಮಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿಯುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿಚಾರಮಾಡ 
ತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲ. 

೩೫. ಇಲ್ಲಿ ಭಾದ್ರ ಪದಮಾಸದ ಕೃಷ್ಣ ಚತುರ್ದಶೀ ದಿನ ಪ್ರತಿ ಸಂವತ್ಸರದ 


೧೩೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಹಾರತ್ನ ಇತಿ ಖ್ಯಾತಂ ತಸ್ಮಾತ್ತೀರ್ಥಮನುತ್ತಮಂ | 

ತತ್ರ ದಾನಂ ಪ್ರಕರ್ತವ್ಯಂ ದ್ವಿಜಸಂತೋಷಕಾರಕಂ 1 ೩೬॥ 
ನಾರೀಭಿರಸಿ ನಿಪ್ರರ್ಷೇ ಕರ್ತವ್ಯೋ ಜಾಗರೋತ್ಸವಃ । 
ವೀರ್ಯಸೌಭಾಗ್ಯ ಸಂಪನ್ನಸರ್ವಸೌ ಖ್ಯಾಯ ಸಂಪದಾ | 


ಸ್ನಾನಂ ತತ್ರ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ನರೈಃ I ೩೭॥ 
ತತೋ ನೈರ್ಜುತ್ಯದಿಗ್ಭಾಗೇ ದುರ್ಭರಾಖ್ಯಂ ಸರೋ ಭುವಂ। 

ವರ್ತತೇ ಸುಕೃತೋದಾರಂ ಮಹಾಭರಸರಸ್ತಥಾ ॥ ೩೮ ॥ 
ತತ್ರ ಸ್ನಾನಾದವಾಪ್ಲೋತಿ ಸದಾ ಸ್ವರ್ಗಪದಂ ನರಃ । 

ಧನಂ ಬಹುವಿಧಂ ದೇಯಂ ವಾಸಾಂಸಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ I ೩೯॥ 
ಶಿವಪೂಜಾ ಪ್ರಕರ್ತವ್ಯಾ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ಕುಂಡದ್ದಯೇ ನರೈಃ । 

ನಾನಾವಿಧೇನ ಭಾವೇನ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸರಮಯಾ ಯಿುತೈಃ 1 ೪೦ ॥ 
ಗಂಧಾದಿಭಿಃ ಶುಭೈಃ ಪುಸ್ಸೈರರ್ಚನೀಯೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ನೀಲಕಂಠೋಂಃಂಧಕಾರಾತಿರಾರಾಥ್ಯೋ ಯೋಗಿನಾಮಹಸಿ 1 ೪೧॥ 





ಯಾತ್ರೆ ನಡೆಯುವುದೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯಳಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ "ಮಹಾ 
ರತ್ನಾ” ಎಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಳಾದ ದೇವಿಯಿರುವಳು. 

೩೬. ಅದರಿಂದ ಆ ತೀರ್ಥವು ಮಹಾರತ್ನವೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗಿರುವುದು. 
ಅಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ದಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೩೭. ಎಲೈ ವಿಪ್ರರ್ಷಿಯೆ! ನಾರಿಯರು ಕೂಡ, ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಜಾಗ 
ಕೋತ್ಸವವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ನೀರ್ಯಸೌಭಾಗ್ಯಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಸರ್ವ 
ಸೌಖ್ಯವೂ ದೊರೆಯಲೆಂದು ನರರು ಬಹು ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಅಲ್ಲಿ 
ಸ್ನಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೩೮. ಅಲ್ಲಿಂದ ನೈಖತ್ಯದಿಕ್ಕನಲ್ಲಿ ದುರ್ಭರವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಶುಭಕರವಾದ 
ಸರೋವರವೊಂದಿದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಮೇಲಾದ ಮಹಾಭರಸರೋ 
ವರವೂ ಅಲ್ಲಿಯೆ ನೆಲಸಿರುವುದು. 

೩೯. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ನರನು ಸದಾ ಸ್ವರ್ಗಪದವಿಯನ್ನು 
ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಬಹು ವಿಧವಾದ ಧನವನ್ನೂ, ವಿಧ ವಿಧವಾದ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನೂ 
ಅಲ್ಲಿ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೪೦, ಮಾನವರು ಈ ಎರಡು ಕುಂಡಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಪಾನಮಾಡಿ ನಾನಾ ವಿಧ 
ಭಾವಗಳಿಂದಲೂ ಪರಮಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದವರಾಗಿ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. 

೪೧. ಗಂಧಾದಿಗಳಿಂದಲೂ, ಶುಭಕರವಾದ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದಲೂ, ಮಹೇಶ್ವರ 


ಅಷ್ಟ ನೋತಧ್ಯಾಯಃ ೧ತ್ಲಿತ್ಲಿ 


ಇತಿ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಶಿನಂ ಸಾರ್ಧಂ ನಿಷ್ಟಾಪಂ ಪ್ರಯತೋ ನರಃ । 


ಸರ್ವಕಾಮಾನನಾಸ್ಕಾಶು ಶಿನಲೋಕೇ ವಸೇತ್ಸದಾ ॥ ೪೨ ॥ 

ಏನಂ ಕೃತ್ವಾ ನರೋ 'ನಿಪ್ರ ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ 

eH ವರೇ ತೀರ್ಥೇ ತಥಾ ದುರ್ಭರಸಂಜ್ಞಕೇ 1 ೪೩ ಗ 
ಾದ್ರಕೃಷ್ಣ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ಯಃ ಕುರ್ಯಾಚ್ಛ ದ | ಯಾನ್ಕಿತಃ | 

Ed ಚೆ ನಿಧಿವದಿ ಎಜಪೂಜಾಂ ನಿಶೇಸತಃ' 1 ೪೪ ॥ 

ಯಃ ಕರೋತಿ ನರೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶಿವಲೋಕೇ ಸ ಸಂವಸೇತ್‌ | 

ಏವಂ ಕುರ್ವನ್‌ ನರೋ ನಿದ್ಮಾನ್ನ ಮುಹ್ಯತಿ ಕದಾಚನ ॥ ೪೫ ॥ 

ನಿಷ್ಣುರುದ್ರೌ ಚ ತಸ್ಯಾತಿಸುಪ್ರಸನ್ನಾ ಸಡಾ ತನಾ | 

ತಯೋಃ ಸ್ಮರಣಮಾತ್ರೇಣ ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ 1 ೪೬ ॥ 

ಅತಃ ಕಿಂ ಬಹುನೋಕ್ತೇನ ವಿಪ್ರ ತೀರ್ಥಮನುತ್ತಮಂ | 

ಸರ್ವಪಾಸೌಫುಶಮನಂ ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟಕರಂ ಸದಾ 1 ೪೭॥ 





ನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಬೇಕು. ಅಂಧಕಾರಾತಿಯಾದ (ಅಂಧಕಾಸುರನ ಶತ್ರುವಾದ) 
ನೀಲಕಂಠನು ಯೋಗಿಗಳಿಂದ ಆರಾಧಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕವನಾಗಿರುವನು. 

೪೨, ಆತ್ಮನಿಗ್ರಹವನ್ನು MARE ಮಾನವನು ಪಾಪರಹಿತ 
ನಾದ ಶಿವನನ್ನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಸಮಸ್ತ, ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಪ ಸಡೆದು 
ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸದಾ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ' 

ಭಕ್ಷಿ, ಎಲ್ಲೆ ವಿಪ್ರನೇ! ಮಾನವನು ಶ್ರೇಷ್ಠತೀರ್ಥವಾದ ಮಹಾಭರ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಹಾಗೆಯೇ ದುರ್ಭರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿಯೂ ಹೀಗೆ ಪೂಜೆಪುರಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಸರ್ವಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 

ಲಲ--೪೫. ಭಾದ್ರಪದ ಕೃಷ್ಣಚತುರ್ದಶಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧಾವಂತನಾಗಿ ಯಾವತು 
ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಮಾಡುವನೋ, ಯಾವನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ನಿಶೇಷವಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಣಸೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುವನೋ ಅವನು ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ ಮಾಡುವ ನ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಈ ಭವದಲ್ಲಿ 
ಮೋಹವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 

೪೬-೪೭, ಸನಾತನರಾದ ವಿಷ್ಣು ರುದ್ರ ರಿಬ್ಬ ಕಸ ಅವನಿಗೆ ಬಹಳ ಪ್ರಸನ್ನ 
ರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಅವರಿಬ್ಬ ರನ್ನೂ ಸ್ಮ ರಣೆಮಾಡಿದವಾತ್ರ ದಿಂದಲೇ ನರನು ಇರ 
ಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಆದುದರಿಂದ, ಹೆಚ್ಚು 
ಹೇಳುವುದರಿಂದೇನು ಪ್ರಯೋಜನ? ಎಲೈ ವಿಪ್ರನೇ! ಆ ತೀರ್ಥಕ್ಕಿಂತ 
ಮೇಲಾದುದು ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲವು. ಅದು ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಸಮೂಹವನ್ನು ಶಮನ 
ಗೊಳಿಸುವುದು; ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟಫಲಗಳನ್ನೂ ನೆರವೇರಿಸಿಕೊಡುವುದು. 


೧೩೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅತಃ ಪರಂ ಪ್ರ ವಕ್ಕಾಾ ನಂ ತೀರ್ಥಮನ್ಯ ಚು ) ಭಾನಹಂ | 
ಯತ್ರ ಯಾತ್ರಾ ಹ ದಾನಂ ನಿನಾ ಭಾಗ್ಯ: ೦ನ ಸಂಭನೇತ್‌ ॥೪೪॥ 
ಈಜಿನ ದುರ್ಭರಸ್ನಾ ನಾನೆ ಹಾನಿದಾ ್ಯಭಿಧಂ ಮಹತ್‌ | 


ತಸ್ಯ ದರ್ಶನತೋ ನ್ಯೂಣಾಂ ಸಿದ ಯಃ ಸ್ಯುಃ ಕರೇ ಸ್ಥಿತಾಃ !೪೯॥ 
ತದಗ್ರೇ ಸರಸಿ ಸ್ನಾ ತ್ಕಾ ಮಹಾವಿದ್ಯಾ ತು ತ ನರಃ | 

ಪಶ್ಯತಿ ಶ್ರದ್ಧ ಹ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸ ಯಾತಿ pS ಗತಿಂ ! ೫೦ ॥ 
ಸಿದ್ಧಪೀಠಂ ತಥಾ ಖ್ಯಾ pa ಸಮ್ಯುಕ್ಟ್ರೃತ್ಯಯಕಾರಕಂ | : 

ತತ್ರ ಪೂಜಾ ನಿಧಾತವ್ಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ, ಪರಮಯಾ ದ್ವಿಜ I ೫೧॥ 
ಮಂತ್ರಂ ಯಃ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ವಿಪ್ರ ಶೈನಂ ಶಾಕ್ತಮಥಾಸಿ ವಾ | 
ಗಾಣಾಪತ್ಯಂ ವೈಷ್ಣವಂ ವಾ ತತ್ರ ಯಃ ಪ್ರಯತೋ ನರಃ 1 ೫೨ ॥ 
ಏಕಾಗ್ರಮಾನಸೋ ನಿದ್ಕೃನ್ನಾರಾಧ್ಯಾವರ್ತಯೇತ್ಸದಾ। 

ತಸ್ಯ ಸಿದ್ದಿರ್ಭವೇನ್ರಿತ್ಯಂ ಚಮತ್ಕಾರೋ ಭನೇದ್ದಿಜ I ೫೩ ॥ 


ಕಂ ದಂ. 


ಲ, ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ಶುಭವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಬೇರೊಂದು ತೀರ್ಥ 
ವನ್ನು ಕುರಿತು ವಿವರಿಸುತ್ತೇನೆ. ಅಲ್ಲಿ ಯಾತ್ರೆ ಮತ್ತು ದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದಲ್ಲದೆ 
ಭಾಗ್ಯವು ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 

೪೯. ದುರ್ಭರತೀರ್ಥಕ್ಟೆ ಈಶಾನ್ಯದಿಕ್ಟನಲ್ಲಿ ಮಹಾವಿದ್ಯವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ 
ಮಹತ್ತರವಾದ ಸಾ ) ನನಿರುವುದು. ಅದರ ದರ್ಶನದಿಂದಲೇ ನರರಿಗೆ ಸಿದ್ದಿಗಳು 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿ ನಿಲ್ಲುವುವು. 

೫೦. ಅದರೆದುರಿಗಿರುವ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಮಹಾವಿದ್ಯೆ ಯನ್ನು 
ಯಾವ ನರನು ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಂದಲೂ, ಚ ಯಂದಲೂ ದರ್ಶನಮಾಡುತ್ತಾನೆಯೋ 
ಅವನು ಪರಮಗತಿಯನ್ನ್ಸೈದುತ್ತಾ, ನೆ 

೫೧. ಅದೇರೀತಿ ಸಿದ್ಧವೀಠವು ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗಿರುವುದು. ಅದು ಬಹಳ 
ನಂಬಿಕೆಯುಂಟುಮಾಡುವಂತಹುದೆನಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. ಅಯ್ಯಾ ದ್ವಿಜನೇ! ಅಲ್ಲಿ 
ಪರಮಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಬೇಕು. 

೫೨-೫೩. ಎಲೈ ವಿಪ್ರನೇ! ಯಾವನು ಶೈವ, ಶಾಕ್ತ, ಗಾಣಾಪತ್ಯ, ಅಥವಾ 
ವೈಷ್ಣವ ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದನ್ನೇ ಆದರೂ ಅಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಮನಸ್ಸನ್ನು ಏಕಾಗ್ರವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ 
ಆರಾಧಿಸಿ ಸದಾ ಆವರ್ತನೆಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆಯೋ ಅವನಿಗೆ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ 
ಸಿದ್ಧಿಯುಂಟಾಗುವುದು. ಎಲ್ಲೆ ದ್ವಿಜನೇ! ಈ ಬಗೆಯ ಚಮತ್ಮಾರವು ಅಲ್ಲಿ 
ನೆಲಸಿರುತ್ತದೆ. 


ಅಷ್ಟ ಮೋ$ಧ್ಯಾ ಯೆಃ ೧೩೫ 


ತಸ್ಮಾದತ್ರ ಪ್ರಕರ್ತನ್ಯಂ ಜಪಾದಿಕಮತಂದ್ರಿತೈಃ | 


ಅಷ್ಟಮ್ಯಾಂ ಚ ನವವನ್ಯಾಂ ಚ ಯಾತ್ರಾ ಸ್ಯಾತ್ರ್ರತಿಮಾಸಿಕೀ nh ೫೪ ॥ 
ದೇಯಾನ್ಯನ್ನಾನಿ ಬಹುಶೋ ನಾನಾನಿಧಫಲಾನಿ ಚ । 
ಕ್ಸಿರೇಣ ಸ್ಹಷನಂ ಕಾರ್ಯಂ ಪೂಜನೀಯಾ ಪ್ರಯತ್ನತಃ 1 ೫೫ ॥ 
ಉಚ್ಚಾಟನಾದೀನ್ಯಸಿ ಚ ಮನೋಹನಾದಿ ನಿಶೇಷತಃ । 
ಅತ್ರ ಸ್ಥಾನೇ ನಿಶೇಷೇಣ ದುಸ್ಪಮಂತ್ರೋಸಿ ಸಿದ್ಧ್ಯತಿ 1 ೫೬ ॥ 


ಸಿದ್ಧಸ್ಥಾನೇ ಪರಂ ಮೋಕ್ಬ್ಸಂ ನಶೀಕರಣಮುತ್ತಮಂ। 
ಜಸೋ ಹೋಮುಸ್ತಥಾ ದಾನಂ ಸರ್ವಮಕ್ಸಯತಾಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥ ೫೭॥ 
ಆಶ್ಮಿನೇ ಶುಕ್ಲ ಪಕ್ಸಸ್ಕ ನನರಾತ್ರಿಸು ಸುವ್ರತ | 


ಯತ್ರ ಗತ್ವಾ ನರೋ ವಿಪ್ರ ಸರ್ನ್ವಸಾಸೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ ॥ ೫೮ ॥ 
ಯದಾ ಪೂರ್ವಂ ನಿನಿರ್ಜೆತ್ಯ ರಾನಣಂ ಲೋಕರಾವಣಂ | 
ಸಮಾಗತೋ ರಘುಪತಿಃ ಸೀತಾಲಕ್ಷ್ಮಣಸಂಯುತಃ KH KF 
ಯತ್ರ ಗತ್ವಾ ಸದಾ ನೀರೋ ಭರತೋ ರಾಮಕಾಂಕ್ಸಯಾ । 

ಸ್ಥಿತಃ ಸಾನುಚರಃ ಶ್ರೀಮಾಂಛ್ರಿಯಾ ಪರಮಯಾ ಯುತಃ ॥೬೦॥ 





೫೪, ಆದುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಮಾನವರು ಆಲಸ್ಯವಿಲ್ಲದವರಾಗಿ ಜಪಾದಿಗಳನ್ನು 
ನಡಸಬೇಕು. ಪ್ರತಿತಿಂಗಳೂ ಅಸಷ,ಮಾ ನವಮಿಗಳಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಯಾತ್ರೆಯು 
ನಡೆಯುವುದು. 

೫೫. ಇಲ್ಲಿ ಬಹುವಾಗಿ ಅನ್ನದಾನಮಾಡಬೇಕು. ನಾನಾ ವಿಧ ಫಲಗಳನ್ನೂ 
ದಾನಕೊಡಬೇಕು. ಹಾಲಿನಿಂದ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಬೇಕು. ಸಪ್ರಯತ್ತಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಪೂಜೆ ನಡಸಬೇಕು. | 

೫೬. ಉಚ್ಛಾಟನ, ಮೋಹನ ಮೊದಲಾದ ವಿದ್ಯೆಗಳು ನಿಶೇಷವಾಗಿ 
ಇಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಿಸುತ್ತವೆ. ಈ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ದುಷ್ಟಮಂತ್ರವೇ ಆದರೂ ಸಿದ್ಧಿಸುತ್ತದೆ. 
ಇದು ಇಲ್ಲಿನ ವಿಶೇಷ. 

ಜಡ ಸಿದ್ಧಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಸರಮವಮೋಕ್ಸವೂ, ಉತ್ತಮವಾದ ವಶೀಕರಣನೂ, 
ಜಸ, ಹೋಮ, ದಾನಗಳೂ--ಎಲ್ಲವೂ ಅಕ್ಬೆಯವಾಗುತ್ತವೆ. 

೫೮. ಎಲ್ಫೈ ಸುವ್ರತನಾದ ವಿಸ್ರನೇ! ಆಶ್ರೀಜಮಾಸದ ಶುಕ್ಷಸಕ್ಟದ 
ನವರಾತ್ರಿಯ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸರ್ವಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ 
ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 

೫೯-೬೧. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ರಘುಪತಿಯು ಲೋಕಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಪೀಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ರಾವಣನನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಸೀತಾಲಕ್ಟ್ನು ಬನೌಸಮೇತನಾಗಿ ಹಿಂದಿರುಗಿಬಂದಾಗ ವೀರ 
ನಾದ ಭರತನು ಅನುಚರರಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಪರಮಸಂಪತ್ಸಮೇತನಾಗಿ ಪಾದಚಾರಿ 


೧೩೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತ್ರಾಗಮತ್ಸುರಗನೀ ಪ್ರಾದುರ್ಭೂತಾಸ್ರವಸ್ತನೀ | 


ತತ್‌ಸ್ತನೇಭ್ಯಃ ಪ್ರಸುಸ್ಪಾವ ದುಗ್ಧಂ ಬಹುಗುಣಾಧಿಕಂ | ೬೧ ॥ 
ತದ್ಭೂಮಿಪತಿತಂ ದುಗ್ಗಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ವಾನರರಾಕ್ಬಸಾಃ | 
ವಿಸ್ಮಯಂ ಪರಮಂ ಜಗ್ಮುಃ ಸಪ್ರಚ್ಛುಸ್ತೇ ಚರಾಚರಂ | ೬೨ ॥ 


ಕಿಮೇತದಿತಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ತಾನುವಾಚ ರಘೂದ್ರಹಃ । 
ವಸಿಷ್ಠೋ ವೇತ್ತಿ ತತ್ಸರ್ವಂ ಪೃಚ್ಛಾಮಸ್ತಂ ಮುನಿಂ ವಯಂ 1॥೬೩॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಾಸ್ತು ತತಃ ಸರ್ವೇ ವಸಿಷ್ಕಪ್ರಮುಖೇ ಸ್ಥಿತಾಃ । 


ತೇ ಸಪ್ರಚ್ಛುಃ ಪ್ರಾಂಜಲಯಃ ಕೃತ್ವಾ ಚಾಗ್ರೇಸರಂ ನೃಪಂ. 1 ೬೪॥ 

ವಸಿಷಸ್ಮೊಆಪಿ ಕ್ಷಣಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ತಮುವಾಚ ನಿರಾಕುಲಂ | 

ರಾಘವಂ ಪ್ರತಿ ಸಂಬೋಧ್ಯ ಸರ್ನೇಷಾಮಗ್ರತೋ ಮುನಿಃ |! ೬೫ ॥ 
ವಸಿಷ್ಠ ಉವಾಚ :-- 

ಶೃಣು ರಾಮ ಮಹಾಬಾಹೋ ಕಾಮಥೇನುರಿಯಂ ಶುಭಾ | 

ಸಮಾಗತಾ ತನ ಸ್ನೇಹಾತ್‌ ಪ್ರಸ್ರನಂತೀ ಸ್ತನಾತ್‌ ಪಯಃ | ೬೬ ॥ 
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ಯಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನೇ ಎದುರುನೋಡುತ್ತಾ ನಿಂತನು. ಅಲ್ಲಿ 
ಕಾಮದೇನುವು ಬಂದು ಮೊಲೆಗಳಿಂದ ಹಾಲು ಸುರಿಸತೊಡಗಿತು. ಆ ಕಾಮ 
ಥೇನುವಿನ ಮೊಲೆಗಳಿಂದ ಬಹುಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಹಾಲು ಹೊರ 
ಹರಿಯಿತು. 

೬೨-೬೩, ಭೂಮಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಆ ಹಾಲನ್ನು ಕಂಡು ವಾನರರೂ ರಾಕ್ಸಸರೂ 
ಪರಮವಿಸ್ಮಯವನ್ನ್ಸೈದಿದರು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಚರಾಚರಸ್ವರೂಪಿಯಾದ ಶ್ರೀರಾಮ 
ನನ್ನು "ರಾಜೇಂದ್ರಾ, ಇದೇನು? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದರು. ರಘುನಂದನನು 
ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು, " ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವಸಿಷ್ಠನು ಬಲ್ಲನು. ನಾವು ಆ ಮುನಿಯನ್ನು 
ಕೇಳೋಣ? ಎಂದನು. 

೬೪. ಹೀಗೆ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವರಾಗಿ ಅವರು ವಸಿಷ್ಕನೆದುರಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತರು. 
ದೊರೆಯನ್ನು ಪುರಸ್ಕರಿಸಿಕೊಂಡು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಕ್ಲ ಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಮಾಡಿದರು. 

೬೫. ವಸಿಷ್ಠಮುನಿಯು ಕೂಡ ಸ್ಸಣಕಾಲ ಧ್ಯಾನಮಾಡಿ ಎಲ್ಲರ 
ಎದುರಿಗೂ ರಾಘವನನ್ನು ಕುರಿತು ಸುಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು: 

೬೬೬ ವಸಿಷ್ಕನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: "" ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾಬಾಹುವಾದ ರಾಮನೆ! 
ಕೇಳು. ಇದು ಶುಭಕರವಾದ ಕಾಮಥೇನುವು. ನಿನ್ನಮೇಲಣ ಸ್ನೇಹದಿಂದ ಇದು 
ಹಾಲುಸುರಿಸುತ್ತ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವುದು. 


ಅಸ್ಪನೋಳಧ್ಯಾಯಃ ೧೩೭ 


ದುಗ್ಭಮಧ್ಯೇ ಸಮುದ್ಧೂತ ರುದ್ರಸ್ತ್ವಾಂ ದ್ರಷ್ಟುಮಾಗತಃ । 

ನಿಷ್ಪನ್ನಕಾರ್ಯಂ ದೇವಾನಾಂ ನಿರ್ಜಿತಾರಾತಿನುತ್ತಮಂ 1 ೬೭ ॥ 

ಇಮಂ ಸಂಪೂಜಯ ಸ್ಪ್ಟಿಪ್ರಂ ಏತತ್ಕುಂಡಸ್ಯ ಸನ್ನಿಧೌ । 

ಶೀಘ್ರಂ ತ್ವಮಸಿ ಯತ್ನೇನ ಪೂಜಯೇಮಂ ಶಿನಂ ಶುಭಂ! 

ದುಗ್ಗೇಶ್ವರಮಿತಿ ಖ್ಯಾತಂ ಕ್ಸೀರಕುಂಡೇ ಪನಿತ್ರಕಂ Il ೬೮ ॥ 
ಅಗಸ್ತ್ಯ ಉವಾಚ :-- 


ತತೋ ರಘುಪತಿಃ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ನಸಿಷ್ಕೋಕ್ತವಿಧಾನತಃ । 


ಪೂಜಯಾಮಾಸ ತಲ್ಲಿಂಗಂ ದುಗ್ಗೇಶ್ವ ರನಿತಿ ಸ್ಮೃತಂ | ೬೯ ॥ 
ಸೀತಯಾ ಸತೃತಂ ಯಸ್ಮಾತ್‌ ತತ್ಕುಂಡಂ ಕ್ಲಿ ಕ್ಷೀರಸಂಗಮಂ 
ಸೀತಾಕುಂಡಮಿತಿ ಖ್ಯಾತಿಂ ಚಾ ಬಟ ತತಃ 1 ೭೦॥ 
ಸೀತಾಕುಂಡೇ ನರಾಃ ಸ್ನಾ ತ್ಕಾ ದೃಷ್ಟಾ 4 ಡುಗ್ಲೇಶ್ವರಂ ಪ್ರಭುಂ । 
ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಕಂತೇ" ನಾತ್ರ ಅರ್‌ ವಿಚಾರಣಾ 1! ೭೧ ॥ 
ಅತ್ರ ಸ್ನಾನಂ ಜಪೋ ಹೋಮೋ 1 ಚಾಕ್ಟ್ರಯತಾಂ ವ್ರಜೇತ್‌ | 
ಸ ತು ಸಂಪೂಜ್ಯ ಸೀತಾರಾಮ್‌ ಹ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣೌ 1 ೭೨॥ 


೬೭೨೬೮. ಆ ಹಾಲಿನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಉದ್ಭವಿಸಿರುವ ರುದ್ರನು, ಶತ್ರುಗಳನ್ನು 
ಜಯಿಸಿ ದೇವಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿದ ಪುರುಷೋತ್ತಮನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ನೋಡಲು ಬಂದಿರುವನು. ಈ ಕುಂಡದ ಸನ್ತಿಧಿಯಲ್ಲಿರುವ ಈತನನ್ನು ನೀನು 
ಕ್ಬಿಪ್ರವಾಗಿ ಪೂಜಿಸು. ಶುಭಕರನೂ, ಕ್ಸೀರಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಉದಿಸಿ ದುಗ್ಗೇಶ್ವರ 
ನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ರನೂ. ಪವಿತ್ರನೂ ಆದ ಈ ಶಿವನನ್ನು ನೀನು ಪ್ರಯತನಾಗಿ 
ಪೂಜೆಮಾಡು.?? 

೬೯, ಅಗಿಪ್ಟಾನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಬಳಿಕ ಶ್ರೀಮಂತನಾದ ಆ ರಘು 
ಪತಿಯು ವಸಿಷ್ಠನು ಹೇಳಿದ ವಿಧಾನವನ್ನನುಸರಿಸಿ ದುಗ್ಗೇಶ್ವರನೆಂದು ಹೆಸರಾದ 
ಆ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದನು. 

೭೦, ಕ್ಸೀರದಿಂದ ತುಂಬಿದ ಆ ಕುಂಡವು ಸೀತಾದೇವಿಯಿಂದ ಸತ್ಯೃತ 
ವಾದುದರಿಂದ ಸೀತಾಕುಂಡವೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಿತು. 

೭೧. ಈ ಸೀತಾಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಪ್ರಭುವಾದ ದುಗ್ಗೇಶ್ವರನನ್ನು 
ದರ್ಶನಮಾಡಿದ ಮಾನವರು ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದು 
ತ್ತಾರೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿಚಾರಮಾಡತಕ್ಕುದಲ್ಲವು. 

೭೨-೭೩. ಇಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ, ಜಸ, ಹೋಮ, ದಾನಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅಕ್ಬ್ಸಯ 
ವಾಗುತ್ತವೆ. ಸೀತಾಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣಸಮೇತರಾದ ಶ್ರೀಸೀತಾರಾಮರನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿ, ದುಗ್ಗೇಶ್ವರನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿದವನು ಸರ್ವಕಾಮಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 

F 





೧೩೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದುಗ್ಗೇಶ್ವರಂ ಚ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಸರ್ವಾನ್ಮಾಮಾನವಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ । 

ಜ್ಯೇಷ್ಮೇ ಮಾಸಿ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ಯಾತ್ರಾ ಸಾಂನತ್ಸರೀ ಸ್ಮೃತಾ ॥ ೭೩॥ 
ಏನಂ ಯೋ ನಿಧಿವತ್ಕುರ್ಯಾತ್‌ ದಯಾಧರ್ಮುವಿಶಾರದಃ । 

ಸಯಾತಿ ಪರಮಂ ಸ್ಥಾನಂ ಯತ್ರ ಗತ್ವಾ ನ ಶೋಚತಿ 1 ೭೪ ॥ 
ತತ್ರ ಪೂರ್ವದಿಶಾಭಾಗೇ ಸುಗ್ರೀನರಚಿತಂ ಮಹತ್‌ । 

ತೀರ್ಥಂ ತಪೋನಿಧೇಸ್ತತ್ರ ನರ್ತತೇ ಸನ್ನಿಧೌ ಶುಭಂ I ೭8 ॥ 
ಯತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಚ ದತ್ವಾ ಚ ರಾಮಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಯತ್ನತಃ | 

ತಸ್ಮಿನ್ಹೇನ ದಿನೇ ತತ್ರ ಸರ್ವಾನ್ಮಾಮಾನವಾಪ್ಪುಯಾತ್‌ | ೭೬ ॥ 
ತತ್ಛೃತೃಗ್ಡಿಶಿ ನೈ ಸ್ಥಾನಂ ಹನುಮತ್ಯುಂಡಮಿತ್ಯಸಿ 
ತಸ್ಕ ಪಶ್ಚಿಮತೋ ವಿಪ್ರ ನಿಭೀಷಣಸರಃ ಶುಭಂ 
ತಯೋಸ್ಸ್ಸಾನೇನ ದಾನೇನ ರಾಮಸಂಪೂಜನೇ ನ ಚ | 
ಸರ್ನಾನ್ಯಾಮಾನವಾಪ್ಫೋಶಿ ತಸ್ಮಿನ್ನೇನ ನಿಧಾನತಃ । 
ಇಯಂ ಸಾ ಪರಮಾ ಮೇಧ್ಯಾಯೋಧ್ಯಾ ಧರ್ಮನಿಧಿಃ ಸ್ಮೃತಾ ॥ ೭೮ ॥ 


೩೭ ॥ 


ಮನನ ಮುತ ವು ಯಮ್ಮ ಭಾ ನ ಎಷ ಸಬರದ ಯನ ಫೂಟು ವಭಯಯು ಕಹ ವನಾನಿ ಇನ್ನು ಎಎ ಸುಸಮಯ ಮಸ ಯೋಜನ ನಿವಾಸ ಎಷ) 


ಈ ಸೀತಾಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಜ್ಯೇಷ್ಮಮಾಸದಲ್ಲಿ ಚತುರ್ದಶೀದಿನ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ರತಿಸಂವತ್ಸರದ 
ಯಾತ್ರಿಯು ನಡೆಯುತ್ತದೆ. 

೭೪. ದಯಾಧರ್ಮವಿಶಾರದನಾಗಿ ಯಾವನು ಈ ರೀತಿ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ 
ಯಾತ್ರೆ ನಡಸುವನೋ ಅವನು ಯಾವೆಡೆಗೆ ಹೋದರೆ ಶೋಕಿಸುವ ಸಂಭವವೇ 
ಇಲ್ಲವೋ ಅಂತಹ ಪರಮಸ್ಕಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. 

೭೫. ಎಲ್ಪೆ ತಪೋನಿಧಿಯೆ! ಆ ಸೀತಾಕುಂಡಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸುಗ್ರೀವ 
ನಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿ ಮಹತ್ತರವಾದ ಶುಭತೀರ್ಥವು ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 

೭೬. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, ದಾನ ಕೊಟ್ಟು, ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದ ಮಾನವನು ಅಂದೇ ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನೂ 
ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 

೭೭. ಎಲ್ಫೈ ನಿಪ್ರನೇ! ಅದರ ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕೆನಲ್ಲಿ ಹನುಮತ್ತುಂಡವೆಂಬ 
ತೀರ್ಥವಿರುವುದು. ಅದಕ್ಕೆ ಪಶ್ಚಿಮಕ್ಕೆ ಶುಭಕರವಾದ ವಿಭೀಷಣಸರೋವರ 
ವಿರುವುದು. 

೭೮. ನರನು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾನಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ, ದಾನಮಾಡುವುದ 
ರಿಂದಲೂ, ವಿಧಾನವನ್ನನುಸರಿಸಿ ರಾಮನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದರಿಂದಲೂ ಸರ್ವ 
ಕಾಮಗಳನ್ನೂ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಇಂತು ಪರಮಪವಿತ್ರವಾದ ಅಯೋಧ್ಯೆಯು 
ಧರ್ಮರಿಧಿಯೆಂದು ಹೆಸರುಪಡೆದಿರುವುದು. 


ಅಷ್ಟ ಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೩೯ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಾಸ್ತು ತತಃ ಸರ್ವೇ ವಸಿಷ್ಠಮುನಿಮಾದರಾತ್‌ | 
ಪಪ್ರಚ್ಛುರ್ವಿನಯಾತ್‌ ಕ್ಪಿಪ್ರಂ ವಿಭೀಷಣಪುರಃಸರಾಃ । 


ಕಥಯಸ್ಕ ತಸೋರಾಶೇ ಕಥಾಮೇತಾಂ ಸುದುರ್ಲಭಾಂ ! ೭೯॥ 

ಅಯೋಧ್ಯಾಯಾಃ ಪರಂ ವಿಪ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಕಥಯಂತಿ ಯತ್‌ | 

ತತ್ಸರ್ವಂ ಕಥಯ ಕ್ಸಿಪ್ರಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮುತ್ತಮಂ ॥ ೮೦॥ 

ಯಥಾ ಯಾತ್ರಾಂ ನಿಧಾಸ್ಯಾಮಃ ಕ್ರಮೇಣ ಚ ನಿಧಾನತಃ | 

ತದಸ್ಮಾಸು ಕೃಷಾಂ ಕೃತಾ ಕಥಯಸ್ವ ತಪೋನಿಧೇ 1 ೮೧॥ 
ವಸಿಷ್ಠ ಉವಾಚ :-- 


ಶೃಣ್ಣಂತು ಮುನಯಃ ಸರ್ವೇ ಅಯೋಧ್ಯಾಮಹಿಮಾದ್ದುತಾ | 
ಯಚ್ಛೃತ್ಕಾ ಸರ್ವಪಾಪೇಭ್ಯೋ ಮುಚ್ಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೮೨ ॥ 
ಇದಂ ಗುಹ್ಯತರಂ ಸ್ಟೇತ್ರಮಯೋಧ್ಯಾಭಿಧಮಂತ್ತಮಂ । 
ಸರ್ನೇಷಾಮೇವ ಭೂತಾನಾಂ ಹೇತುರ್ಮೋಕ್ಪಸೃ ಸರ್ವದಾ 1ಲ೮೩॥ 
ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಸಿದ್ಧಾಃ ಸದಾ ದೇನಾ ವೈಷ್ಣನಂ ವ್ರತಮಾಸ್ಥಿತಾಃ | 
ನಾನಾಲಿಂಗಧರಾ ನಿತ್ಯಂ ವಿಷ್ಣುಲೋಕಾಭಿಕಾಂಕ್ಸಿಣ8 I ೮೪ ॥ 


೨೨೨೨.೫1 
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೭೯-೮೧. ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ವಿನಯವಂತರಾಗಿ 
ವಿಭೀಷಣನನ್ನು ಮುಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ವಸಿಷ್ಠಮುನಿಯನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಮಾಡಿದರು ಎಲೈ ತಪೋರಾಶಿಯೆ! ಬಹು ದುರ್ಲಭವಾದ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು 
ನಮಗೆ ಹೇಳು. ಎಲ್ಫೆ ವಿಪ್ರನೇ! ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಅಯೋಧ್ಯೆಯ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯವು ಸರಮಶ್ರೇಷ್ಠವೆನ್ನುತ್ತಾರೆಯೋ ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಬೇಗನೆ ನಮಗೆ 
ಹೇಳಬೇಕು. ಉತ್ತಮವಾದ ಆ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾವು ಕ್ರಮ 
ವಾಗಿಯೂ, ವಿಧಿಪ್ರಕಾರವಾಗಿಯೂ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇವೆ. ಎಲೈ 
ತಪೋನಿಧಿಯೇ! ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಕೃಪೆಮಾಡಿ ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ನಮಗೆ ತಿಳಿಸು'' ಎಂದು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. 

೮೨. ವಸಿಷ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--""ಅಯ್ಯಾ! ಮುನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಕೇಳಿರಿ. 
ಅಯೋಧ್ಯೆಯ ಮಹಿಮೆಯು ಅದ್ಭುತವಾದುದು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದವನು ಸರ್ವ 
ಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಇದರಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲವು. 

೮೩-೮೪. ಅಯೋಧ್ಯಯೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಪ್ರ ಕ್ಸ್ನೇತ್ರವು ಗುಹ್ಯತರವೂ, 
ಉತ್ತಮವೂ, ಸರ್ವಭೂತಗಳಿಗೂ ಸರ್ವಕಾಲದಕ್ಲಿಯೂ ಮೋಕ್ಬಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೂ 
ಆದ ಕ್ಲೇತ್ರವಾಗಿರುವುದು. ಈ ಅಯೋಧ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧರೂ, ದೇವತೆಗಳೂ 
ಸದಾಕಾಲವೂ ನಾನಾ ಬಗೆಯ ಚಿಹ್ನೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ವಿಷ್ಣುಲೋಕವನ್ನು ಬಯಸಿ 


ವೈಷ್ಣವವ್ಪತವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿರುವರು, 


೧೪೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಫುರಾಣಂ 


ಅಭ್ಯಸ್ಯಂತಿ ಸರಂ ಯೋಗಂ ಯುಕ್ತಪ್ರಾಣಾ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಾಃ । 


ನಾನಾವೃಕ್ಸಸಮಾಕೀರ್ಣೇ ನಾನಾನಿಹಗವಾಸಿನಿ ೮೫ ॥ 
ಕಮುಲೋತ್ಸಲಶೋಭಾಢ್ಯೇ ಸರೋಭಿಃ ಸಮಲಂಕೃತೇ। 
ಅಸ್ಸರೋಗಣಸಂಕೀರ್ಣೇ ಸರ್ವದಾ ಸೇನಿತೇ ಶುಭೇ ॥ ೮೬॥ 
ರೋಚತೇ ಹಿ ಸದಾ ವಾಸಃ ಕ್ಸೇತ್ರೇ ನಿತ್ಯಂ ಹರೇರಿಹ । 

ಮನ್ಯಮಾನಾ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಾ ವಿಷ್ಠೌ ಸರ್ವೇಂರ್ಪಿತಕ್ರಿಯಾಃ ॥ ೮೭ ॥ 


ಯಥಾ ಮೋಕ್ಬಮಿಹಾಯಾಂತಿ ನಾನ್ಯತ್ರ ಹಿ ತಥಾ ಕೃಚಿತ್‌ । 
ಅತಃ ಶ್ರೇಷ್ಠತಮಂ ಕ್ಸೇತ್ರಂ ಯಸ್ಮಾಚ್ಚ ನಸತಿರ್ಹರೇಃ | 


ಮಹಾಕ್ಸೇತ್ರನಿದಂ ಯಸ್ಮಾದಯೋಧ್ಯಾಭಿಧಮಂತ್ತಮಂ ॥ ೮೮ ॥ 
ನೈನಿಷೇ ಚ ಕುರುಕ್ಬೇತ್ರೇ ಗಂಗಾದ್ದಾರೇ ಚ ಸುಷ್ಮರೇ | 
ಸ್ನ್ಮಾನಾತ್ಸಂಸೇವನಾದ್ವಾಪಿ ನ ಮೋಕ್ಬಃ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ತಥಾ 1 ೮೯॥ 


ಇಹ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಯದ್ವತ್ತತ ಏವ ವಿಶಿಷ್ಯತೇ । 
ಪ್ರಯಾಗೇ ವಾ ಭವೇನ್ಮೋಕ್ಸ, ಇಹ ಮಾ ಹರಿಸಂಶ್ರಯಾತ್‌ | 
ಸರ್ವಸ್ಮಾದಸಿ ತೀರ್ಥಾಗ್ರ್ಯಾದಿದಮೇವನ ಮಹತ್‌ ಸ್ಮೃತಂ Fo 


pe 
pS i ಕಾ ್ಠ್ಹ್ಠಚಉಚ. 


೮೫-೮೮. ಇಲ್ಲಿ ಅವರೆನ್ಲರೂ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರಾಗಿ ಪ್ರಾಣಾಯಾಮವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಯೋಗವನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ನಾನಾ 
ಬಗೆಯ ವೃಕ್ಸಗಳಿಂದ ತುಂಬಿ, ಬಗೆ ಬಗೆಯ ಪಕ್ಸಿಗಳು ವಾಸಮಾಡುತ್ತ, 
ಕಮಲಕನ್ನೈದಿಲೆಗಳ ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ ತುಂಬಿ ತುಳುಕುವ ಸರೋವರ 
ಗಳಿಂದಲಂಕೃತವಾಗಿ, ಅಪ್ಸರೆಯರ ಗಣಗಳಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತ, ಸರ್ವದಾ 
ಆ ಅಪ್ಪರಾಂಗನೆಯರಿಂದ ಸೇವಿತವಾಗಿ, ಎಲ್ಲ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶುಭಕರವಾದ 
ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ವಾಸವೆಂದರೆ ಬಹು ಇಷ್ಟವಾಗಿರುವುದು. ತಾವು 
ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲವನ್ನೂ ಅರ್ಪಿಸಿದವ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಇಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ಬವನ್ನು ಹೊಂದುವಹಾಗೆ ಬೇರೆಲ್ಲಿಯೂ ಹೊಂದಲಾರರು. 
ಆದುದರಿಂದ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಶ್ರೇಷ್ಠತಮವೆನಿಸಿರುವುದು. ಅಯೋಧ್ಯಯೆಂದು 
ಹೆಸರುಹೊಂದಿರುವ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ವಸತಿಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಇದು 
ಮಹಾಕ್ಸೇತ್ರವೆಸಿಸಿರುವುದು. 

೮೯. ನೈಮಿಷ, ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರ, ಗಂಗಾದ್ವಾರ, ಪುಷ್ಪರ ಮುಂತಾದ ಕ್ಸೇತ್ರ 
ಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಸ್ನ್ಥಾನಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ, ತೀರ್ಥಸೇವೆಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ, 
ಈ ಅಯೋಧ್ಯಾಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿ ದೊರಕುವಂತಹ ಮೋಕ್ಸವು ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 

೯೦. ಇಲ್ಲಿ ಈರೀತಿ ಮೋಕ್ಸವು ದೊರಕುವುದರಿಂದಲೇ ಇದು ಬಲ್ಲ 
ಕ್ಸೇತ್ರಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಮೇಲಾಗಿರುವುದು. ಪ್ರಯಾಗದಲ್ಲಾಗಲಿ, ಶ್ರೀಹರಿಯು 


ಅಸ್ಟೃವನೋಳ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೪೧ 


ಅವ್ಯಕ್ತಲಿಂಗೈರ್ನೂನಿಭಿಕ ಸರ್ವೈಃ ಸಿದ್ಧೈರ್ಮಹರ್ಹಿಭಿಃ । 
ಇಹ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ನೋಕ್ಸೋ ದುರ್ಲಭೋಃನ್ಯತ್ರ ಯೋ ಮತಃ ॥೯೧॥ 
ತೇಭ್ಯಃ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ ಹರಿರ್ಯೋಗಮೈಶ್ಚರ್ಯಮುತ್ತಮಂ । 


ಆತ್ಮನಶ್ಚೈನ ಸಾಯುಜ್ಯಮಿಾಪ್ಸಿತಂ ಸ್ಮಾನಮುತ್ತಮಂ 1 ೯೨॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ದೇನರ್ಷಿಭಿಃ ಸಾರ್ಧಂ ಶ್ರೀಶ ನಾಯುರ್ದಿವಾಕರಃ । 
ದೇನರಾಜಸ್ತಥಾ ಚಕ್ರೋ ಯೇ ಚಾನ್ಯೇಪಿ ದಿವೌಕಸಃ 1 ೯೩॥ 


ಉಪಾಸತೇ ಮಾಹಾತ್ಮಾನಃ ಸರ್ವತ್ರ ಹರಿಮಾದರಾತ್‌ । 

ಅನ್ಯೇಃಸಿ ಯೋಗಿನಃ ಸಿದ್ಧಾಃ ಕ್ರೇತ್ರರೂಪಾ ಮಹಾವ್ರತಾಃ | 
ಅನನ್ಯಮನಸೋ ಭೂತ್ವಾ ಸರ್ವದೋಷಾಸತೇ ಹರಿಂ ॥ ೯೪॥ 
ವಿಷಯಾಸಕ್ತಚಿತ್ತೋಂಪಿ ತ್ಯಕ್ತಧರ್ಮರತಿರ್ನರಃ । 

ಇಹ ಕ್ಸೇತ್ರೇ ಮೃತಃ ಸೋಸಿ ಸಂಸಾರೀ ನ ಪುನರ್ಭವನೇತ್‌ ॥ ೯೫॥ 


ನೆಲಸಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಅಯೋಧ್ಯಯಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ ಮೋಕ್ಬ್ಸವುಂಟಾಗುವುದು. 
ತೀರ್ಥಶ್ರೇಷ್ಠಗಳನಿಸಿರುವ ಸಮಸ್ತತೀರ್ಥಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಇದೇ ಮಹತ್ತರ 
ವಾದುದೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿರುವುದು. 

೯೧. ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳದಿರುವ ಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳ ಮುನಿಗಳೂ, 
ಸಿದ್ಧರೂ, ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ ಎಲ್ಲರೂ ಇಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಅಂತಹ 
ಮೋಕ್ಬವು ಬೇರೆ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ದುರ್ಲಭವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 

೯೨. ಅವರಿಗೆ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಯೋಗವನ್ನೂ, ಉತ್ತಮವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯ 
ವನ್ನೂ ತನ್ನ ಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನೂ, ಉತ್ತಮವಾದ ಈಪ್ಸಿತಸ್ಥಾನವನ್ನೂ 
ದಯಪಾಲಿಸುತ್ತಾನೆ. 

೯೩-೯೪. ದೇವರ್ಷಿಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಬ್ರಹ್ಮನೂ, ಶ್ರೀದೇವಿಯೂ, 
ಮಹಾತ್ಮರಾದ ವಾಯು, ಸೂರ್ಯ, ಇಂದ್ರರೂ, ಇನ್ನುಳಿದ ದೇವತೆಗಳೂ ಎಲ್ಲ 
ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 
ಕ್ಸೇತ್ರರೂಪರೂ, ಮಹಾವ್ರತಧಾರಿಗಳೂ ಆದ ಬೇರೆ ಯೋಗಿಗಳೂ, ಸಿದ್ಧರೂ 
ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಬೇರೆಲ್ಲಿಯೂ ನಿಲ್ಲಿಸದೆ ಅವನೊಬ್ಬನಲ್ಲಿಯೆ ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿ 
ಸರ್ವದಾ ಅವನೊಬ್ಬನನ್ನೇ ಉಪಾಸನೆಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 

೯೫. ವಿಷಯಗಳಲ್ಲೆ ಆಸಕ್ತಿಗೊಂಡ ಚಿತ್ತವುಳ್ಳವನೇ ಆದರೂ, ಧರ್ಮಾ 
ಸಕ್ತಿಯನ್ನು ತೊರೆದವನೇ ಆದರೂ ಮಾನವನು ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮೃತನಾದಲ್ಲಿ 
ಅವನು ಕೂಡ ಮತ್ತೆ ಹುಟ್ಟುಸಾವುಗಳ ತೊಡಕಿನಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೪೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯೇ ಪುನರ್ನಿಗಮಾಧೀನಾಃ ಸತ್ರಸ್ಥಾ ವಿಜಿತೇಂದ್ರಿಯಾಃ । 

ವ್ರತಿನಶ್ಚ ನಿರಾರಂಭಾಃ ಸರ್ವೇ ತೇ ಹರಿಭಾನಿತಾಃ 1 ೯೬॥ 
ದೇಹಭಂಗಂ ಸಮಾಪದ್ಯ ಧೀಮಂತಃ ಸಂಗವರ್ಜಿತಾಃ । 

ಗತಾಸ್ತೇ ಚ ಪರಂ ಮೋಕ್ಷಂ ಪ್ರಸಾದಾತ್‌ ಸರ್ವದಾ ಹರೇಃ ॥ ೯೭॥ 
ಜನ್ಮಾಂತರಸಹಸ್ರೇಷು ಯುಂಜನ್ಯೋಗೀ ನ ಚಾಪ್ಪುಯಾತ್‌ | 
ತನಿಹೈನ ಪರಂ ನೋಕ್ಬ್ಸಂ ಮರಣಾದಸಿ ಗಚ್ಛತಿ ॥ ೯೪೮॥ 
ಏತತ್ಸಂಕ್ಸೇಸತೋ ನಚ್ಚಿ ಕ್ಷೇತ್ರಸ್ಯ ಮಹಿಮಾಡ್ಬುತಾ । 

ಏತದೇವ ಪರಂ ಸ್ಥಾನಮೇತದೇವ ಪರಂ ಪದಂ । 


ಏತಾದೃಜ್ಞಪರಂ ಸ್ಥಾನಂ ಪುನರನ್ಯತ್ರ ದೃಶ್ಯತೇ een 
ಅತ್ರ ಗತ್ವಾ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಯಾತ್ರಾ ಪುಣ್ಯಾಭಿಕಾಂಕ್ಸಿಭಿಃ । 
ಕರ್ತವ್ಯಾ ವಿಧಿವದ್ಧೀರಾಃ ಕ್ರಮೇಣ ಶ್ರದ್ಧಯಾನ್ವಿತೈಃ । ೧೦೦ ॥ 
ಪ್ರಥಮೇಃಹನಿ ಕರ್ತವ್ಯಾ ಉಪವಾಸೋ ಯತಾತ್ಮಭಿಃ | 
ನಿಯಮೇನ ತತಃ ಸ್ನಾನಂ ದಾನಂ ಚೈನ ಸೃಶಕ್ತಿತಃ lH ೧೦೧ ॥ 


ಕೂ EE SESS ಮು 








ಬ ಹ ರಾಂ ಸಾಸ ಜಾವಾ 


೯೬೨೯೭. ಯಾರು ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ನಂಬಿ ಯಾಗಯಜನಾದಿಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿ, ವ್ರತವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಇತರ ಯಾವಬಗೆಯ 
ಪ್ರಯತ್ನವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನೇ ಭಾನಿಸುತ್ತಾ, ಧೀಮಂತರಾಗಿ ಸಂಗ 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ತೊರೆದು, ಕಡೆಗೆ ದೇಹಭಂಗವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆಯೋ ಅವರು 
ಕೂಡ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಪರಮನೋಕ್ಸವನ್ನೇ ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. 

೯೮. ಇಲ್ಲಿ ಮರಣಹೊಂದುವುದರಿಂದ ಅವರು ಜನ್ಮಾಂತರಗಳಿಂದಲೂ 
ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸಮಾಡುವುದರಿಂದ ಯೋಗಿಗಳು ಯಾವುದನ್ನು ಸಡೆಯಲಾರರೋ 
ಆ ಶ್ರೇಷ್ಟವಾದ ಮೋಕ್ಸವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. 

೯೯. ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಸಂಕ್ಸೇಸವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 
ಕ್ಷೇತ್ರದ ಮಹಿಮೆಯು ಅದ್ಭುತವಾದುದು. ಇದೇ ಉತ್ತಮೋತ್ತಮವಾದ 
ಸ್ಥಾನವು. ಇದೇ ಪರಮಸದವು. ಈ ರೀತಿಯಿರುವ ಮತ್ತೊಂದು ಸ್ಥಾನವು 
ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣುವುದೇ ಇಲ್ಲವು. 

೧೦೦. ಎಲ್ಫೈ ಧೀರರೇ! ಪುಣ್ಯವು ಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುವವರು ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದು ಕ್ರಮವನ್ನನುಸರಿಸಿ ಶ್ರದ್ಧೆಯಂದ ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಯಾತ್ರೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೧೦೧. ಮೊದಲನೆಯ ದಿನ ಆತ್ಮನಿಗ್ರಹಮಾಡಿಕೊಂಡು ಉಪವಾಸ ಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಆ ಬಳಿಕ ನಿಯಮವನ್ನನುಸರಿಸಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಶಕ್ತಿಗನುಸಾರವಾಗಿ 
ಸ್ಲಾನವನ್ನೂ, ದಾನವನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಕು. 


ಅಷ್ಟಮೋರ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೪೩೩ 


ಉಪಾವೃತ್ತಿಸ್ತು ಸಾಪೇಭ್ಯೋ ಯಸ್ಯ ವಾಸೋ ಗುಣೈಃ ಸಹ। 


ಉಪನಾಸಃ ಸ ವಿಜ್ಞೇಯಃ ಸರ್ವಭೋಗವಿವರ್ಜಿತಃ 1೧೦೨ ॥ 
ಉಪಸವಾಸಂ ನಿಧಾಯಾಸೌ ಚಕ್ರತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಕೃತೀ । 

ಉಪವಾಸದಿನೇ ಸ್ನಾಯಾದ್ದದ್ಯಾಚ್ಞ್ಛೈವ ಸ್ವಶಕ್ತಿತಃ ॥ ೧೦೩ ॥ 
ವಿಪ್ರಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ವಿಧಿನತ್ಸಶೈೇದ್ವಿಷ್ಟುಹರಿಂ ವಿಭಂಂ | 

ಸ್ಫರ್ಗದ್ವಾರೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನಿಷ್ಣುಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಯತ್ನತಃ ॥ ೧೦೪ ॥ 
ಕ್ಪ್‌ರಂ ಚ ಕಾರಯೇತ್ತತ್ರ ವ್ರತೀ ಧರ್ಮಾಭಿಧೇ ತತಃ । 
ಪಾಸನೋಚನಕೇ ಸ್ನಾನಮೃಣಮೋಚನಕೇ ತತಃ ॥ ೧೦೫ ॥ 


ಸ್ನಾತಾ ಸಹಸ್ರಧಾರಾಯಾಂ ಶೇಷಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಯತ್ನತಃ । 

ದೃಷ್ಟಾ ಚಂದ್ರಹರಿಂ ದೇವಂ ತತೋ ಧರ್ಮಹರಿಂ ವಿಭುಂ ॥ ೧೦೬ ॥ 
ತತಶ್ಚಕ್ರಹರಿಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದದ್ಯಾಚ್ಚೈವ ಸ್ವಶಕ್ತಿತಃ । 

ಬ್ರಹ್ಮಕುಂಡೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸರ್ವಕಾಮಾರ್ಥಸಿದ್ಧಯೇ 
ಮಹಾನಿದ್ಯಾಸಮಿಸನಾಪೇ ತು ರಾತ್ರೌ ಜಾಗರಣಂ ಚರೇತ್‌ I ೧೦೭ ॥ 


ಹ ಕಾಬಾ 


೧೦೨. ಪಾಸಸರಾಜ್ಮುಖನಾಗಿ ಶುಭಗುಣಶೋಭಿತನಾಗಿ ಸರ್ವಭೋಗ 
ಗಳನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಶ್ರೀಹೆರಿಸನ್ಸಿಧಿಯಲ್ಲಿರುವುದೇ ಉಪವಾಸವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

೧೦೩. ಪುಣ್ಯವಂತನಾದ ನರನು ಉಪವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿ ಚಕ್ರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಉಪವಾಸದ ದಿನ ಸ್ನಾನಮಾಡಬೇಕು. ತನಗೆ ಶಕ್ತಿಯಿರುವಮಟ್ಟಗೂ ದಾನ 
ಮಾಡಬೇಕು. 

೧೦೪. ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ನಿಭುವಾದ ವಿಷ್ಣು 
ಹರಿಯನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಬೇಕು. ನರನು ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ 
ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ನ 

೧೦೫. ಧರ್ಮತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ವ್ರತಧಾರಿಯಾಗಿ ಕ್ಸೌರಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
ಫಾಸಮೋಚನತೀರ್ಥದಲ್ಲಿಯೂ, ಆ ಬಳಿಕ ಖುಣಮೋಚನತೀರ್ಥದಲ್ಲಿಯೂ 
ಸ್ನಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೧೦೬. ಸಹೆಸ್ತ್ರಧಾರಾತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾನಮಾಡಿ ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಶೇಷನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ದೇವ ದೇವನಾದ ಚಂದ್ರಹರಿಯ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ಬಳಿಕ ವಿಭುವಾದ ಧರ್ಮಹರಿಯನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಬೇಕು. 

೧೦೭. ಆಮೇಲೆ ಚಕ್ರಹರಿಯನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿ ಶಕ್ತಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ದಾನ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಬ್ರಹ್ಮಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಸರ್ವಕಾಮಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿಗಾಗಿ 
ಮಹಾವಿದ್ಯೆಯ ಸಮಾನದಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿಯಹೊತ್ತು ಜಾಗರಣೆಮಾಡಬೇಕು. 


೧೪೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತಃ ಪ್ರಭಾತೇ ವಿಮಲೇ ಪುನರುತ್ಥಾಯ ಸದ್ವತೀ । 


ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾರೇ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ನಿಧಿನತ್‌ ಸ್ನಾನಮಾಚರೇತ್‌ ios 
ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಚ ವಿಧಿವತ್‌ಕೃತ್ವಾ ದತ್ತ್ವಾ ಚೈವ ಸ್ವಶಕ್ತಿತಃ । 

ವಿಷ್ಣುಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ನಿಧಿವತ್‌ ನಿಪ್ರಾನಸಿ ಪುನಃ ಪುನಃ 1 ೧೦೯ ॥ 
ದಂಪತೀ ಚ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಪೂಜ್ಯೌ ವಸ್ತ್ರಾದಿಭಿಸ್ತಥಾ । 

ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಪರಯಾ ಯುಕ್ತೈರ್ದ್ಜಾತವ್ಯಾ ಭೂರಿದಕ್ಸಿಣಾ I ೧೧೦ ॥ 
ವಿಪ್ರಾನ್‌ ಸಂಪೂಜ್ಯ ನಿಧಿವದ್ಭುಂಜೀತ ಪ್ರಯತೋ ನರಃ nh ೧೧೧ ॥ 
ಅನ್ಯೇದ್ಯುರಪಿ ಚೋತ್ಕಾಯ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಪರಯಾ ಯುತಃ | 
ರುಕ್ಮಿಣೀಪ್ರಭೃತೀನ್ಯತ್ರ ಪಶ್ಯೇತ್ತೀರ್ಥಾನಿ ಚ ಕ್ರಮಾತ್‌ ! ೧೧೨ ॥ 


ತತ್ರ ತತ್ರ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ದತ್ತ್ವಾ ಚೈನ ಸ್ಪಶಕ್ತಿತಃ । 

ವಿಷ್ಣುಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಯತ್ನೇನ ಮನೋವಾಕ್ಕಾಯನಿರ್ಮಲಃ I ೧೧೩ ॥ 
ಯಾತ್ರಾಂ ಸಮಾಪಷಯೇತ್ಸಮ್ಯುಜಕ್ನಿಯತಾತ್ಮಾ ಶುಚಿವ್ರತಃ । 

ಯತ್ರ ಕಾಪಿ ಮೃತೋ ಧೀರಃ ಪರಂ ಮೋಕ್ಸನಮುವಾಪ್ಪುಯಾತ್‌ ॥ 


A ಡಾ ಇರಾ. ಆಡಾರ್‌ EE ಧ್ರ ಛಭಾಂ ಭಜಪಾಚಾಖಾಣಂ ಜಾ ಲ್ವ್ಯಸ ಭಾ ಸಾ ಚಾವಾಣಾ 


೧೦೮. ವ್ರತಿಯಾದವನು ಬೆಳಗಾದ ಬಳಿಕ ಪುನಃ ಎದ್ದು ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾರದಲ್ಲಿ 
ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಸ್ಫಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೧೦೯-೧೧೦. ಅಲ್ಲಿ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ತೀರ್ಥಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸ್ವಶಕ್ತಿಗೆ 
ಅನುಸಾರವಾಗಿ ದಾನ ಕೊಟ್ಟು ವಿಧಿಯಲ್ಲಿರುವಂತೆ ವಿಸ್ಲುವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ 
ವಿಸ್ರರನ್ನು ಮತ್ತೆ ಪೂಜಿಸಿ, ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಿ ವಸ್ತ್ರಾದಿಗಳಿಂದ ದಂಪತಿಗಳನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಮೇಲಾದ ಶ್ರದ್ಧೆಯುಳ್ಳವರಾಗಿ ಭೂರಿದಕ್ಸಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಡ 
ಬೇಕು. 

೧೧೧. ವಿಪ್ರರನ್ನು ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನಡಗಿಸಿಕೊಂಡು 
ಭೋಜನಮಾಡಬೇಕು. 

೧೧೨. ಮರುದಿನವೂ ಎದ್ದು ಪರಮಶ್ರದ್ಧಯನ್ನು ತಾಳಿ ರುಕ್ಮೆಣೀ 
ತೀರ್ಥವೇ ಮೊದಲಾದ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ದರ್ಶನಮಾಡಬೇಕು. 

೧೧೩. ಅವುಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಶಕ್ಕ್ಯನುಸಾರವಾಗಿ ದಾನಮಾಡಿ 
ಮನಸ್ಸು ಮಾತು ಮೈಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಲನಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ವಿಷ್ಣು 
ವನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೧೧೪. ಹೀಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ನಿಯಮಗಳನ್ನನುಸರಿಸಿ ಶುಚಿವ್ರತನಾಗಿ ಯಾತ್ರೆ 
ಯನ್ನು ಸಮಾಪ್ರಿಮಾಡಬೇಕು. ಅಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಮೃತನಾದಲ್ಲಿ ಆ ಧೀರನು 
ಪರಮಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮೋಕ್ಬವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 


ಅಸ್ಪನೋ5ಧ್ಯಾಯಃ ೧೪೫ 


ಅಗಸ್ತ್ಯ ಉನಾಚ:- 
ನಸಿಷ್ಕೋಕ್ತಮಿತಿ ಶೃತ್ಥಾ ಕೃತ್ವಾ ಚೈನ ಯಥಾವಿಧಿ । 
ನಿಭೀಷಣಪುರೋಗಾಸ್ಕೇ ಬಭೂಪುರ್ಶಿರ್ಮಲಾಸ್ತದಾ ॥ ೧೧೫ ॥ 
ಇತಿ ಬಹುಲ ನಿಧಾನೈಸ್ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಂ ನಿಧಾಯ 
ಸ್ರಚುರಸುಕೃತ ಪೂರ್ಣಾಸ್ತೇ ಚ ಸುಗ್ರೀನಮುಖ್ಯಾಃ । 
ಗತಮಲಿನಸುದೇಹಾಃ ಸ್ಪರ್ಗಚರ್ಯಾಪ್ರಯತ್ನಾ 
ದುಪಗುಣಿತಗುಣೌಘಾಸ್ತೇ ಬಭೂವುಃ ಸಮಸ್ತಾ8॥ ೧೧೬ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 

ದ್ವಿತೀಯೇ ನೈಷ್ಣನಖಂಡೇ ಅಯೋಧ್ಯಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ "" ಮಹಾರತೃತೀರ್ಥ, 
ದುರ್ಭರತೀರ್ಥ, ಮಹಾಭರತೀರ್ಥ, ಮಹಾನಿದ್ಯಾತೀರ್ಥ, ಸಿದ್ಧನೀಠ, ಕ್ಸೀರೇಶ್ವರ, 

ಸೀತಾಕುಂಡ, ಸುಗ್ರೀವತೀರ್ಥ, ಹನುಮತ್ಕುಂಡ, ನಿಭೀಷಣಸರಸ್ತೀರ್ಥ, 


ಅಯೋಧ್ಯಾ ಯಾತ್ರಾನಿಧಿಕ್ರಮನರ್ಣನಂ''ನಾಮಾಷ್ಟನೋ9ಧ್ಯಾಯಃ 





ಮಾಮಾ ನ 22 ಬನ ಬ್ಲ ಇಡದ (ಲ 





ವಾ ರಾ ವ ಹ ಭಾ ಭಾರ ಸ 


೧೧೫. ಅಗಸ್ತ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ವಸಿಷ್ಠನು ಹೇಳಿದ ಈ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಅದರಂತೆ ನಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ನಡೆಸಿ ನಿಭೀಷಣನೇ ಮೊದಲಾದವರೆಲ್ಲರೂ 
ನಿರ್ಮಲರಾದರು. 

೧೧೬. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬಹುನಿಧಾನಗಳಿಂದ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಹೆಚ್ಚಾದ ಸುಕೃತದಿಂದ ತುಂಬಿದವರಾಗಿ ಸುಗ್ರೀನನೇ ಮೊದಲಾದ 
ಆ ಸಮಸ್ತರೂ ಮಲಿನತೆಯನ್ನು ತೊಳದು ಬೆಳಗುವ ಒಳ್ಳೆಯ ದೇಹವುಳ್ಳವರಾಗಿ 
ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೊಪ್ಸುವ ಚರ್ಯಗಳನ್ನು ತಳೆಯುವ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಹಲವುಮಡಿ 
ಹೆಚ್ಚಾದ ಗುಣಗಳುಳ್ಳ ವರಾಗಿ ಶೋಭಿಸಿದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂಡುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದನು ಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ವೈಷ್ಣನಖಂಡದ ಅಯೋಧ್ಯಾ ಮಾಹಾತ್ಮ, ದೆಲ್ಲಿ 
'" ಮಹಾರತ್ನ ತೀರ್ಥ, ದುರ್ಭರತೀರ್ಥ, ಮಹಾಭರತೀರ್ಥ, ಮಹಾನಿದ್ವಾ ತೀರ್ಥ, 
ಸಿದ್ದ ಹೀರ, ಕ್ಸೀರೇಶ್ವರ, ಸೀತಾಕುಂಡ, ಸುಗ್ರೀವಶೀರ್ಥ, ಹನುಮತ್ಕುಂಡ, 
ನಿಭೀಷಣಸರಸ್ತೀರ್ಥ, ಅಯೋಧ್ಯಾಯಾತ್ರಾಮವಿಧಿಕ್ರಮನರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ಎಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಅಥ ನವನೋಂಧ್ಯಾ ಯಃ 


ಗಯಾಕೂಪ, ಸಿಶಾಚಮೋಚನತೀರ್ಥ, ಮಾನಸತೀರ್ಥ, ತಮಸಾನದೀ, ಮಾಂಡವ್ಯಾದ್ಯಾ ಶ್ರಮ, 
ಸೀತಾಕುಂಡ, ದುಗ ಶ್ರ ರ ಭೈ ರಷಭಾರತಕುಂಡ, ಜಟಾಕುಂಡ ಮಾಹಾತ್ಮ ,ನರ್ಣನಂ' 


ಅಗಸ್ಯ ಉವಾಚ: 
ಜಬಾಕುಂಡತ ಆಜ್ಞೇಯದಿಗ್ಬಲೇ ಸಂಶ್ರಿತಂ ಮಹತ್‌ । 
ಗಯಾಕೂಪಮಿತಿ ಖ್ಯಾತಂ ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟಫಲಪ್ರದಂ !೧॥ 
ಯತ್ರ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ಚ ದತ್ತಾ ಚ ಯಥಾಶಕ್ಕ್ಯಾ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ । 
ಸರ್ವಾನ್‌ ಕಾಮಾನವಾಸ್ಲೋತಿ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕೃತ್ವಾ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಃ ॥೨॥ 
ನರಕಸ್ಥಾಶ್ಚ ಯೇ ಶಕೇಚಿತ್ಸಿತರಶ್ಚ ನಿತಾನುಹಾಃ । 


ನಿಷ್ಣುಲೋಕೇ ತು ಗಚ್ಛಂತಿ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಶ್ರಾದ್ಧೇ ಕೃತೇ ತು ನೈ | ೩॥ 
ತಸ್ಮಿನ್‌ ಶ್ರಾದ್ಧೇ ಕೃತೇ ನಿಪ್ರ ಪಿತ್ಯುಣಾಮುನೃಣೋ ಭನೇತ್‌ | 
ಶಕ್ತಿಭಿಃ ಸಿಂಡದಾನಂ ತು ಸಯನೈಃ ಸಾಯಸೇನ ಚ i YN 


ಕರ್ತವ್ಯಮೃಷಿನಿರ್ದಿಷ್ಟಂ ಪಿಣ್ಯಾಕೇನ ಗುಡೇನ ವಾ। 
ಶ್ರಾದ್ಧಂ ತತ್ತೀರ್ಥಕೇ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಪಿತ್ಯೂಣಾಂ ತುಸ್ಟಿಕಾರಕಂ ॥೫॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಗಯಾಕೂಪ, ಸಿಶಾಚನೋಚನತೀರ್ಥ, ಮಾನಸತೀರ್ಥ, ಬಮಸಾನದಿ, ಮಾಂಡವ್ಯಾದ್ಯಾಶ್ರನು, 
ಸೀತಾಕುಂಡ, ದುಗ್ಗೆ ಶ್ವ ರ ಭೈ ರವ ಭರತಕುಂಡ, ಜಟಾಕುಂಡಗಳ 
ನೊಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನ 

೧. ಅಗಸ್ತ್ಯ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಜಟಾಕುಂಡಕ್ಕೆ ಆಗ್ನೇಯದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ 
ಗಯಾಕೂಪವೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗಿ ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟಫಲದಾಯಕವೂ, ಮಹ ತ್ತ 
ರವೂ ಆದ ಒಂದು ತೀರ್ಥನಿರುವುದು. 

೨. ದ್ವಿಜೋತ್ತ ಮನು ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾ ನ ಯಥಾ 
ಶಕ್ತಿಯಾಗಿ pe ಶ್ರಾ ದ್ಧ ವನ್ನಾಚರಿಸಿದರೆ ತನ್ನ ಇ ಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 

೩. ಅಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡಿದ್ದೇ ಆದರೆ ನರಕದಲ್ಲಿರುವ ನಿತೃಗಳೂ, ಸಿತಾ 
ಮಹರೂ ವಿಷ್ಣುಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. 

೪-೫. ಎಲೈ ನಿಪ್ರನೇ! ಮಾನವನು ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ರಮಾಡಿದ್ದಾದರೆ 
ಪಿತೃಖುಣನನ್ನು ತೀರಿಸಿ ಜುಣವಿಮೋಚನೆಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಪಾಯಸ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಯವಗಳಿಂದಲೂ ಶಕ್ಸುನುಗುಣವಾಗಿ ನಿಂಡಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿ 


ನನಮೋಠಈ9ಧ್ಯ್ಕಾಯಃ ೧೪೭ 


ತತ್ರ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಪ್ರಕರ್ತನ್ಯಂ ನರೈಃ ಶ್ರದ್ಧಾಸಮನ್ನಿತೈಃ । 


ತುಷ್ಯಂತಿ ಬಿತರಸ್ತೆ (ಹಾಂ "ತುಷ್ಟಾ ಸ್ಮ $ “ಸರ್ವದೇನತಾಃ | ೬: 
ತುಷ್ಟೇಷು ಪಿತೃಷು ಶ್ರೀಮಾನಾ ಯತೇ ಪುತ್ರನಾಂಸ್ತಥಾ । 

ಶ್ರಾದ್ಧೇನ ಪಿತರಸ್ತುಷ್ಟಾಃ ಪ್ರಯಚ್ಛಂತಿ ಸುತಾನ್ಸಹೂನ್‌ 1೭॥ 
ಶ್ರಿ ಟೂ ಚ ನಿಪುಲಾನ್‌ ಭೋಗಾನ್‌” ಶ್ರಾದ್ಧಕೃ ದೊ ಕ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ತಸ್ಮಾದತ್ರ ನಿಧಾನೇನ ನಿಧಾತನ್ಯಂ ಪ್ರ ಯತ್ನ ಇ: 1೮॥ 
ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಶ್ರದ್ಧಾಯಂತೈಃ ಸಮ್ಮಗಭೀಸ್ಟಸಲಕಾಂಕ್ಷಿ ಭಿ! | 

ಗಯಾಕೂಪೇ ನಿಶೇಷೇಣ ಪಿತ್ಯೂಣಾಂ ದತ್ತಮುಕ್ಟಯಂ !೯॥ 
ಸೋಮನಾರೇಣ ಸಂಯುಕ್ತಾ ಅಮಾವಾಸ್ಯಾ ಯದಾ ಭವೇತ್‌ | 
ತತ್ರಾನಂತಫಲಂ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಪಿತ್ಯೂಣಾಂ ದತ್ತಮಕ್ಷಯಂ I ೧೦॥ 
ಅನ್ಯದಾ ಸೋಮವಾರೇಣ ತತ್ರ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ವಿಧಾನತಃ । 

ನಿತ ಸಂತೋಷದಂ ನಿತ್ಯಂ ತತ್ರ. ದತ್ತಾ ಕ್ಷಯೋ ಭವೇತ್‌ I ೧೧॥ 


ನಿತೃ ಗಳಿಗೆ ಪಿಂಡಸ ಕಕ ಅಥವಾ ಖುಷಿಗಳು ನಿರ್ದೇಶ 
ತ ನಿಣ್ಯಾಹಿಟ್ಟನಿಂದಲಾಗಲಿ, ಬೆಲ್ಲದಿಂದಲಾಗಲಿ ಪಿಂಡಪ್ರದಾನ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ ವು ಪಿತೃ ಗಳಿಗೆ ತೃಪ್ತಿ ಚಟು ಖಡ 
ವುದೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. 

೬. ಮಾನವರು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಆ ಗಯಾಕೂಪದಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾ 
ಬೀಕು. ಅದರಿಂದ ಅವರ ಪಿತೃಗಳಲ್ಲರೂ ತ್ರ ಸ್ಮರಾಗುತ್ತಾರೆ; ಸಮಸ್ತ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಸಂತೋಷಗೊಳ್ಳು ತ್ತಾರೆ, 

ಈ ಪಿತೃ ಗಳು ಸಂತುಷ್ಟ ರಾದರೆ ಶ್ರ್ರಾ ದೃಮಾಡಿದಾತನು ಶಿ ಶ್ರೀಮಂತನೂ 
ಪುತ್ರವಂತನೂ' ಆಗುತ್ತಾನೆ. ಶ್ರಾ ದ್ರ ದಿಂದ ನಿತ್ಯ ಗಳು ಸಂತುಷ್ಟ ರಾಗಿ ಬಹು 
ಜನ ಪುತ್ರರನ್ನು ಅನುಗ್ರ ಹಿಸುತ್ತಾ 3 

೮-೯. ಅಲ್ಲದೆ ಸಂಪತ್ತನ್ರೂ ವಿಪುಲವಾದ ಭೋಗಗಳನ್ನೂ ಶ್ರಾ ದ್ಧ ಕರ್ತರಿಗೆ 
ನೀಡುತ್ತಾರೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲವು. ಆದುದರಿಂದ ಇಷ್ಟಾ ರ್ಥಫೆಲವನ್ನು 
ಬಯಸುವವರು ಇಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧ ನಿಧಾನವನ್ನನುಸರಿಸಿ ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಪಿತೃಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡಬೇಕು. ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಗಯಾಕೂಪದಲ್ಲಿ 
ಕೊಟ್ಟದ್ದು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಅಕ್ಟಯವಾಗುವುದು. 

೧೦. ಅಮಾನಾಸ್ಕೆಯೊಡಗೂಡಿದ ಸೋಮವಾರವು ಬಂದಂದು ಶ್ರಾದ್ಧ 
ಮಾಡುವುದು ಅನಂತಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. ಆಗ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟದ್ದು 
ನಿಸ್ಸಂಶಯವಾಗಿಯೂ ಅಕ್ಬಯವಾಗುವುದು. 

೧೧. ಬೇರೆ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಸೋಮವಾರದ ದಿನ ವಿಧಾನಪೂರ್ವಕನಾಗಿ 


೧೪೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತ್ರ ಪೂರ್ನದಿಶಾಭಾಗೇ ತೀರ್ಥಂ ಸರ್ವೋತ್ತನೋತ್ತಮಂ | 
ಪಿಶಾಚನೋಚನಂ ನಾಮ ನಿದ್ಯತೇ ಚ ಫಲಪ್ರದಂ 1 ೧೨ ॥ 
ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ಚ ದತ್ತ್ವಾ ಚ ಸಿಶಾಚೋ ನೈನ ಜಾಯತೇ 

ತತ್ರ ಸ್ನಾನಂ ತಥಾ ದಾನಂ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಚೈವ ನಿಶೇಷತಃ | 


ಹ್‌ ವ್ಯಂ ಚ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ನಕ್ಕೆ 8 ಶ್ರದ್ಧಾ ಸಮಸ್ಪಿತೈಃ 1 ೧೩॥ 
ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷೆ€ ಶುಕ್ಲ ಸಕ್ಸೇ 'ಚತುರ್ದಶ್ಕಾ 0 ಬಿಶೇಷತಃ | 
ಸ್ನಾನಂ ತತ್ರ ಪ್ರಕರ್ತವ್ಯಂ ನಿಶಾಚತೃವಿಮಂಕ್ತಯೇ ॥ ೧೪ ॥ 


ತತ್ಸನ್ನಿಧೌ ಸೂರ್ವಭಾಗೇ ಮಾನಸಂ ನಾಮ ನಾಮತಃ | 

ತೀರ್ಥಂ ಪುಣ್ಯನಿವಾಸಾಗ್ರ್ಯಂ ಸ್ಲಾತವ್ಯಂ ಚ ವಿಶೇಷತಃ | 

ತತ್ರ ಸ್ನಾನೇನ ದಾನೇನ ಸರ್ವಾನ್ಮಾಮಾನವಾಪ್ಪುಯಾತ್‌ ! ೧೫ ॥ 
ನಾನಾನಿಧಾನಿ ಪಾಪಾನಿ ಮೇರುತುಲ್ಯಾನಿ ವೈ ಪುನಃ । 

ತತ್ರ ಸ್ಥಾನಾತ್‌ಕ್ಟೈಯಂ ಯಾಂತಿ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ನಿಚಾರಣಾ ॥ ೧೬ ॥ 
ಯತ್ನಿಂಚಿದ್ದಿದ್ಯತೇ ಪಾಪಂ ಮಾನಸಂ ಕಾಯಿಕಂ ತಥಾ | 

ವಾಚಿಕಂ ಚ ತಥಾ ಪಾಪಂ ಸ್ನ್ಥಾನತೋ ನಿಲಯಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥ ೧೭॥ 
ಶ್ರಾದ್ಧಮಾಡಿದರೆ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಸತತವಾದ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. 
ಅಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟ ದ್ದು ಅಕ್ಕ ಯವಾಗುವುದು. 

೧೨. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಪೂರ್ವದಿಗ್ಭಾ ಗದಲ್ಲಿ ಸರ್ವೋತ್ತಮೋತ್ತಮವೂ, ಫಲ 
ಪ್ರದವೂ ಆದ ಟಕ್‌ ಬ ತೀರ್ಥವಿರುವುದು. 

೧೩. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ದಾನಮಾಡಿದವನು ಎಂದಿಗೂ ಪಿಶಾಚಿಯಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲವು. ಮಾನವರು ಆ ನಿಶಾಚಮೋಚನತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸ್ನಾನ 
ವನ್ನೂ, ದಾನವನ್ನೂ, ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನೂ ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸ ಬೇಕು. 

೧೪. ಮಾರ್ಗತೀರ್ಹಮಾಸದ ಶುಕ್ಲಚತುರ್ದಶಿಯಲ್ಲಿ ನಿಶಾಚತ್ವನಿವಾರಣೆ 
ಗಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೧೫. ಅದರ ಪೂರ್ವದಿಗ್ಸಾಗದಲ್ಲಿಯೆ ಮಾನಸನೆಂಬ ತೀರ್ಥವಿರುವುದು. 
ಅದು ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಗಣ್ಯವಾದುದು. ಅಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿಯ ಸ್ನಾನದಿಂದಲೂ, ದಾನದಿಂದಲೂ ಮಾನವನು ಸರ್ವ 
ಕಾಮಗಳನ್ನು ಸಡೆಯಲಾನನು. 

೧೬. ಮೇರುವಿಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿ ಬೆಳೆದಿರುವ ಬಗೆ ಬಗೆಯ ಪಾಪಗಳೂ 
ಅಲ್ಲಿಯ ಸ್ನಾನದಿಂದ ಕ್ಸಯವನ್ನೈದುತ್ತವೆ. ಈ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿಚಾರಮಾಡ 
ಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. 

೧೭. ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ, ದೇಹೆದಿಂದಲೂ, ಮಾತಿನಿಂದಲೂ ಮಾಡಿದ 


ನವನೋ89ಧ್ಯಾಯಃ। ೧೪೯ 


ಪ್ರೌಷ್ಠಪದ್ಯಾಂ ಸದಾ ಕಾರ್ಯಾ ಪೌರ್ಣಮಾಸ್ಕಾಂ ವಿಶೇಷತಃ । 


ಯಾತ್ರಾ ತಸ್ಯ ನೃಭಿರ್ನಿಪ್ರ ಪುಣ್ಯವದ್ಧಿಃ ಕ್ರಿಯಾಪರೈಃ ॥ ೧೮ ॥ 
ತಸ್ಮಾದ್ಧಕ್ಸಿ ಐದಿಗ್ಭಾಗೇ ವರ್ತತೇ ಸುಕೃತೈಕಭೂಃ । 

ತಮುಸಾನಾನು ತಟಿನೀ ಮಹಾಪಾತಕನಾಶಿನೀ i ೧೯॥ 
ಯತ್ರ ಸ್ಥಾನಂ ತಥಾ ದಾನಂ ಸರ್ವಪಾಪಹರಂ ಸದಾ | 

ಯಸ್ಯಾಸ್ತಟೇ ತಥಾ ರನ್ಯೇ ಸರ್ವದಾ ಫಲದಾಯಕೇ i ೨೦॥ 
ನಾನಾವಿಧಾನಿ ಸ್ಥಾನಾನಿ ಮುನೀನಾಂ ಭಾನಿತಾತ್ಮನಾಂ | 

ಮಾಂಡವ್ಯಸ್ಯ ಮುನೇಃ ಸ್ಥಾನಂ ನರ್ತತೇ ಪಾಸನಾಶನಂ 1 ೨೧॥ 
ಯಸ್ಕಾಸ್ತೀರೇ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಸರ್ವತ್ರ ಸುಮುನೋಹರಂ । 
ತಸ್ಯಾಶ್ರಮಹಸದಂ ರಮ್ಯಂ ನಾನಾನೃಕ್ಸನುನೋಹರಂ | ೨೨ ॥ 
ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಸ್ಥಾನಾತ್‌ ಸಮುದ್ಧೂತಾ ತಮಸಾ ಸುತರಂಗಿಣೇ। 

ತದ್ವನಂ ಪುಣ್ಯಮಧಿಕಂ ಪಾವನಂ ಸದಮುತ್ತಮಂ 1 ೨೩ ॥ 


ಬಾಪಾ. 


ಯಾವುದೇ ಪಾಸವಿದ್ದರೂ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ನಾಶವಾಗಿ 
ಹೋಗುತ್ತದೆ. 

೧೮. ಎಲ್ಲೆ ವಿಪ್ರನೇ! ಕ್ರಿಯಾಸರರಾದ (ಕರ್ಮಠರಾದ) ಪುಣ್ಯವಂತರು 
ಪ್ರತಿವರ್ಷದ ಭಾದ್ರಪದಮಾಸದಲ್ಲಿಯೂ ಅಲ್ಲಿ ಯಾತ್ರೆಮಾಡಬೇಕು. 
ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಭಾದ್ರಪದ ಪೂರ್ಣಿಮೆಯಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು 
ನಡೆಸಬೇಕು. 

೧೯. ಎಲ್ಫೈ ವಿಪ್ರರೇ! ಆ ಮಾನಸತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ ಸುಕೃತಕ್ಕೆ 
ತಾನೇ ನೆಲೆಯೆನಿಸಿ, ಮಹಾಪಾತಕಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವುದಾದ "ತಮಸಾ' 
ಎಂಬ ನದಿಯಿರುವುದು. 

೨೦-೨೨, ಆ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವೂ, ದಾನವೂ ಸರ್ವಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಸರ್ವಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸುತ್ತವೆ. ಸರ್ವದಾ ಫಲಪ್ರದವೆನಿಸಿರುವ 
ಆ ನದಿಯ ರಮ್ಯವಾದ ತೀರಗಳಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಮುನಿಗಳ ಅನೇಕ 
ಆಶ್ರಮ ಪ್ರದೇಶಗಳಿರುವುವು. ಎಲೈ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯೂ ಬಹು 
ಮನೋಹರವಾಗಿ ಪಾಸನಾಶಕವೂ ಆಗಿರುವ ಮಾಂಡವ್ಯಮುನಿಯ ಆಶ್ರಮವೂ 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವುದು. ನಾನಾ ನೃಕ್ಸಗಳಿಂದ ಮನೋಹರವಾಗಿವಾರುವುದು. 

೨೩. ಆ ಸಾ ನದಿಂದಲೇ ಶ್ರೇಷ್ಠವೆನಿಸಿದ ತಮಸಾನದಿಯು ಉದ್ಭವಿಸಿತು. 
ಆದುದರಿಂದ ಆ ಆಶ್ರಮೋಪವನವು ಬಹು ಪುಣ್ಯಕರವಾದುದೂ, ಪಾವನ 
ವಾದುದೂ ಆದ ಉತ್ತಮಸ್ಥಾನವಾಗಿರುವುದು. 


೧೫೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಸ್ಯ ದರ್ಶನತೋ ನೃಣಾಂ ಸರ್ವಪಾಪಕ್ಸಯೋ ಭವೇತ್‌ ॥ ೨೪ ॥ 
ಪ್ರಫುಲ್ಲನಾನಾನಿಧಗುಲ್ಮ ಶೋಭಿತಂ 
ಲತಾಪ್ರತಾನಾನನತಂ ಮನೋಹರಂ | 
ನಿರೂಢಪುಷ್ಟ್ಬೈಃ ಪರಿತಃ ಪ್ರಿಯಂಗುಭಿಃ 
ಸುಪುಸ್ಟಿತೈಃ ಕಂಬಕಿತೈಶ್ಚ ಕೇತಕ್ಕೆಃ I ೨೫ ॥ 
ತಮಾಲಗುಲ್ಮೆ ರ್ನಿಚಿತಂ ಸುಗಂಧಿಭಿಃ 
ಸಕರ್ಣಿಕಾರೈರ್ಬಕುಲೈಶ್ಚ ಸರ್ವತಃ । 
ಅಶೋಕಸಪುನ್ನಾಗವರೈಃ ಸುಪುಷ್ಟಿತೈ 
ರ್ದ್ವಿರೇಪಮಾಲಾಕುಲಪುಷ್ಪಸಂಚಯೈಃ । ೨೬ ॥ 
ಕೃಚಿತ್ರ್ರಫುಲ್ಲಾಂಬುಜರೇಣುಭೂಷಿತೈ 
ರ್ನಿಹಂಗಮೈಶ್ಹ್ಚಾರುಫಲಪ್ರಚಾರಿಭಿಃ । 
ನಿನಾದಿತಂ ಸಾರಸಮುತ್ಯುಲಾದಿಭಿಃ 
ಪ್ರಮತ್ತದಾತ್ಕೂಹಕುಲೈಶ್ಚ ನಲ್ಲು ಭಿಃ i ೨೭॥ 
ಕೃಚಿಚ್ಚ ಚಕ್ರಾಹೃರವೋಪನಾದಿತಂ 
ಕೃಚಿಚ್ಚ ಕಾದಂಬಕದಂಬಕೈೈರ್ಯಾತಂ | 


ದ ಲ ದಾ ಗಾ ಬ್‌ _—_—— 





೨೪. ಪವಿತ್ರವಾದ ಆ ತಪೋವನದ ದರ್ಶನದಿಂದ ಮಾನವರಿಗೆ ಸಮಸ್ತ 
ಪಾಪಗಳೂ ನಿವಾರಣೆಯಾಗುತ್ತವೆ. 

೨೫. ಆ ವನವು ಕುಸುಮಿಸಿರುವ ಬಗೆ ಬಗೆಯ ಪೊಡೆಗಳಿಂದಲೂ, ಬಾಗಿ 
ಬಳುಕುತ್ತಿರುವ ಬಳ್ಳಿ ಬಳಗಗಳಿಂದಲೂ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೂಬಿಟ್ಟರುವ ಪ್ರಿಯಂಗು 
ವೃಕ್ಸಗಳಿಂದ ಸುತ್ತುವರೆದುದಾಗಿಯೂ ಬಹು ಮನೋಹೆರನಾಗಿರುವುದಲ್ಲದೆ, 
ಕೇದಗೆಯ ಪೊದೆಗಳಿಂದಲೂ ತುಂಬಿ ತುಳುಕುತ್ತಿರುವುದು. 

೨೬-೨೭, ಹೊಂಗೆಯ ತೋಪುಗಳಿಂದ ಕಿಕ್ತಿರಿದು, ಸುಗಂಧಭರಿತವಾದ 
ಕರ್ಣಿಕಾರಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಬಕುಲವೃಕ್ಸುಗಳಿಂದಲೂ ನಿಬಿಡವಾಗಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿಯ 
ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಶೋಕ, ಪುನ್ನಾಗ ವೃಕ್ಸಗಳು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೂ ಬಿಟ್ಟಿರಲು 
ಆ ಹೂವುಗಳ ಗುಂಪಿನಲ್ಲೆಲ್ಲ ದುಂಬಿಗಳ ಸಾಲುಗಳು ದಟ್ಟವಾಗಿ ಸೇರಿ ಮೊರೆಯು 
ತ್ರಿರುವುವು. ಒಂದೊಂದು ಕಡೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಳಿದ ಸದ್ಮಪುಷ್ಟಗಳ ರೇಣುಗಳಿಂದ 
ಭೂಷಿತಗಳಾಗಿ ಮನೋಹರವಾದ ಫಲಗಳಿಗಾಗಿ ಓಡಾಡುತ್ತಿರುವ ಸಾರಸ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಬೇಟಿವಕ್ಕಿಗಳಿಂದಲೂ, ಮದಿಸಿದ ನೀರುಕೋಳಿಗಳಿಂದಲೂ ಹಕ್ಕಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಸರೋವರವು ಕಲಕಲನಾದದಿಂದ ತುಂಬಿ 
ಸುಂದರವಾಗಿರುವುದು. 

೨೮. ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಚಕ್ರವಾಕಪಕ್ಸಿಗಳ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ನಾದಿತವಾಗಿಯೂ 


ನನಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೧೫೧ 


ಕೃಚಿಚ್ಚ ಕರಾಂಡನನಾದನಾದಿತಂ 
ಕೃಚಿಚ್ಛ ಮತ್ತಾಲಿಕುಲಾಕುಲೀಕೃತಂ ॥ ೨೮ ॥ 
ಮದಾಕುಲಾಬಿರ್ಭ್ರಮರೀಭಿರಾದರಾ 
ನ್ನಿಷೇನಿತಂ ಚಾರುಸುಗಂಧಪುಷ್ಪವತ್‌ | 
ಕೃಚಿಚ್ಚ ಪುಷ್ಪೈಃ ಸಹಕಾರನೃಳ್ಸ್ಸೈ 
ರ್ಲತೋಪಗೂಡೈಸ್ತಿಲಕದ್ರುಮೈಶ್ಚ ॥೨೯॥ 
ಪ್ರಹೃಷ್ಟನಾನಾವಿಧಸಕ್ಸಿಸೇವಿತಂ 
ಪ್ರಮತ್ತಹಾರೀತಕುಲೋಪನಾದಿತಂ | 
ಸಮಂತತಃ ಸುಂದರದರ್ಶನೀಯತಾಂ 
ಸಮುದ್ಧಹತ್ತದ್ಧನಮುಲ್ಲಸನ್ಮಹತ್‌ | ೩೦ ॥ 
ನಿಬಿಡನಿಚುಲನೀಲಂ ನೀಲಕಂಠಾಭಿರಾಮಂ 
ಮದಮುದಿತನಿಹಂಗೀವೃಂದನಾದಾಭಿರಾಮಂ | 
ಕುಸುಮಿತತರುಶಾಖಾಲೀನಮತ್ಮದ್ಧಿರೇಫಂ 
ನನ8ಸಲಯಶೋಭಾಶೋಭಿತಂ ಸತ್ಸಲಾಢ್ಯಂ 1 ೩೧ ॥ 


ಮ ವ 6 


ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಲಹಂಸಪಕ್ಸಿಗಳ ಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಕೂಡಿಯೂ ಸೊಗಸುತ್ತಿರು 
ವುದು. ಕೆಲವೆಡೆಗಳು ಕಾರಂಡವನಾದಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವುವು. ಕೆಲವೆಡೆಗಳು 
ಮದಿಸಿದ ಭ್ರಮರಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಆಕುಲಗೊಂಡಿರುವುವು. 

೨೯. ಸುಗಂಧಭರಿತವಾಗಿ ಮನೋಹರವಾದ ಪುಷ್ಪಗಳಲ್ಲಡಗಿ ಮದಿಸಿ 
ರುಂಕಾರಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಪೆಣ್ಣುಂಬಿಗಳಿಂದ ಸರ್ವಕಡೆಗಳಲ್ಲೂ ಆ ವನವು 
ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವುದು. ಒಂದೊಂದು ಕಡೆ ಹೂವುಗಳಿಂದ ತುಂಬಿ ತುಳುಕು 
ತ್ತಿರುವ ಮಾವಿನ ಮರಗಳಿಂದಲೂ, ಬಳ್ಳಿಗಳು ಹಬ್ಬಿ ಮರೆಯಾಗಿಹೋಗಿರುವ 
ತಿಲಕವೃಕ್ಸಗಳಿಂದಲೂ ಮನೋಹರವಾಗಿರುವುದು. 

೩೦. ಬಹಳವಾಗಿ ಹರ್ಷಗೊಂಡಿರುವ ನಾನಾ ಬಗೆಯ ಪಕ್ಷಿಗಳಿಂದ 
ಆ ತಪೋವನವು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವುದು. ಮದಿಸಿದ 
ಪಾರಿವಾಳಗಳ ಗುಂಪುಗಳ ನಾದದಿಂದ ಹೊಳಲುಗೊಡುತ್ತಿರುವುದು. ಹೀಗೆ 
ಆ ಮಹಾವನವು ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಸುಂದರವಾಗಿ ನೋಟಕ್ಕೆ ಸೊಗಸನ್ನು 
ಬೀರಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವುದು. 

೩೧. ದಟ್ಟಿವಾಗಿ ಬೆಳೆದ ನೀರುಹಲಸಿನಗಿಡ (ನಿಚುಲ)ಗಳಿಂದ ನೀಲವರ್ಣ 
ವಾಗಿಯೂ, ನೀಲಕಂಠ (ನವಿಲು)ಗಳಿಂದ ಮನೋಹರವಾಗಿಯೂ, ಮದಿಸಿ 
ಸಂತೋಷಹೊಂದಿದ ಹೆಣ್ಣುಹಕ್ಕೆ ಗುಂಪುಗಳ ಬಗೆ ಬಗೆಯ ನಾದಗಳಿಂದಲೂ 
ಆ ತಪೋವನವು ಹೃದಯಂಗಮವಾಗಿದ್ದಿತು. ಹೂಬಿಟ್ಟ ಮರಗಳ ಕೊಂಬೆಗಳಲ್ಲಿ 


೧೫೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂನಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇತ್ಯಾದಿ ಬಹುಶೋಭಾಢ್ಯಂ ಸರ್ವದಿಕ್ಟು, ನುನೋಹರಂ । 

ಯತ್ರ ಮಾಂಡವ್ಯಮುನಿನಾ ತಪಸ್ತಪ್ತಂ ಮಹತ್ವಿಲ । 

ಯತ್ರ ಭಾವಾದಭೂತ್ತೀರ್ಥಂ ಪಾನನಂ ತತ್ಸದಾ ಮಹತ್‌ 1 ೩೨ ॥ 
ತತ್ಪೂರ್ವಂ ಗೌತಮ ಸ್ಕರ್ಷೇರಾಶ್ರಮಂ ಪಾನನಂ ಮಹತ್‌ | 
ತತ್ಪೂರ್ವಂ ಚ್ಯವನಸ್ಕರ್ಷೇಃ ಪರಾಶರಮುನೇರಿದಂ । 


ಪ್ರಥಮಂ ತೇ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಪಿತುಃ ಕಿಲ ತಪೋನಿಧೇಃ | ೩೩! 
ನಾನಾನಿಧಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಚಾಶ್ರಮಾಶ್ಚೈವ ಸರ್ವಶಃ । 
ವರ್ತಂತೇ ತಾಪಸಾನಾಂ ಚ ಯಸ್ಕಾಸ್ತೀರೇ ಸಮಂತತಃ WH ೩೪ ॥ 


ತಮಸಾನಾಮ ಸಾ ಜ್ಞೇಯಾ ವರ್ತತೇ ತಟನೀ ಶುಭಾ । 
ಯಜ್ಞಯೂಸಪಾನ್‌ ಸಮುತ್ಸಾಯ ಶೋಭಿತಾ ಬಹುಶೋಭಿತಃ ॥ ೩೫ ॥ 
ತತ್ರ ಸ್ನಾನೇನ ದಾನೇನ ಶ್ರಾದ್ಧೇನ ಚ ನಿಶೇಷತಃ | 
ಸರ್ವಕಾಮಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿಃ ಸ್ಕ್ಯಾನ್ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ 1 ೩೬ ॥ 


ಮದಿಸಿದ ದುಂಬಿಗಳು ಅಡಗಿದ್ದವು. ಹೊಸ ಚಿಗುರುಗಳ ಸೊಬಗಿನಿಂದ ಅವು 
ಬಹುವಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವಬ್ಬದೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಹಣ್ಣುಗಳಿಂದಲೂ ತುಂಬಿದ್ದುವು. 

೩೨. ಆ ವನವು ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ರಾಮಣೀಯತಕೆಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿ ಸರ್ವ ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಮೆರೆಯುತ್ತಿರುವುದು. 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮಾಂಡವ್ಯಮುನಿಯು ಮಹತ್ತರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 
ಅವನ ತಸಃಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಮಹತ್ತಾದ ಆ ತಮಸಾತೀರ್ಥವು ಸದಾ ಪಾವನ 
ವಾಗಿರುವುದು. 

೩೩. ಅದರಿಂದ ಪೂರ್ವಕ್ಕೆ ಗೌತಮುಖುಷಿಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಯುಕ್ತವಾದ 
ಪಾವನಾಶ್ರಮವಿರುವುದು. ಅದಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಚೃವನಖುಷಿಯ ಆಶ್ರಮ 
ನಿರುವುದು. ಎಲೈ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಅಲ್ಲಿಯೆ ತಪೋಧನನಾದ ನಿಮ್ಮ ತಂದೆ 
ಯಾದ ಪರಾಶರನ ಆಶ್ರಮವೂ ಇರುವುದು. 

೩೪. ಆ ತಮಸಾನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲೂ ನಾನಾ ವಿಧಗಳಾದ 
ತೀರ್ಥಗಳೂ, ತಾಪಸಾಶ್ರಮಗಳೂ ಇರುವುವು. 

೩೫. ಆ ತಮಸಾನದಿಯು ಶುಭನದಿಯೆನಿಸಿರುವುದು. ತೀರದ ಸುತ್ತ 
ಮುತ್ತಲೂ ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲದಷ್ಟು ನೆಟ್ಟಿರುವ ಯಜ್ಞಯೂಪಸ್ಕಂಭಗಳನ್ನೊಳಕೊಂಡು 
ಅದು ಬಹುವಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 

೩೬. ಆ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ, ದಾನಮಾಡುವುದ 
ರಿಂದಲೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಶ್ರಾದ್ರಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ ಸರ್ವ ಕಾಮಾರ್ಥಗಳ 
ಸಿದ್ಧಿಯೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿಚಾರಮಾಡಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. 


ನವಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೧೫೩ 


ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷೇ ಶುಕ್ಲ ಪಕ್ಸೇ ಸಂಚದಶ್ಯಾಂ ವಿಶೇಷತಃ । 


ಸ್ನಾನಂ ತಸ್ಯ ಫಲಪ್ರಾಸ್ತಿದಾಯಕಂ ಸರ್ವದಾ ನೃಣಾಂ |! ೩೭ ॥ 
ತಸ್ಮಾದತ್ರ ಪ್ರಕರ್ತವ್ಯಂ ಸ್ನಾನಂ ನಿರ್ಮಲಮಾನಸ್ಸೆಃ | 
ಪ್ರಯತ್ನತೋ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಸರ್ವಕಾಮಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿದಂ ॥ ೩೮ ॥ 
ಅತಃ ಹರಂ ಪ್ರನಕ್ಸ್ಸಾನಿ ತಮುಸಾಪರಮಂ ಶುಭಂ । 
ಸೀತಾಕುಂಡನಿತಿಖ್ಯಾತಂ ಶ್ರೀದುಗ್ಗೇಶ್ವರಸನ್ನಿಧೌ 1೩೯॥ 


ಭಾದ್ರೇ ಶುಕ್ಲಚತುರ್ಥ್ಯಾಂ ತು ತಸ್ಯ ಯಾತ್ರಾ ಶುಭಾನಹಾ | 
ಸರ್ವಕಾಮಾರ್ಥಸಿದ್ಧ್ಯರ್ಥಂ ಸೂಜ್ಯೋ ವಿಫ್ನೇಶ್ವರಸ್ತಥಾ | 

ತಸ್ಯ ಸ್ಮರಣಮಾತ್ರೇಣ ಸರ್ವನವಿಫ್ನವಿನಾಶನಂ ॥ ೪೦॥ 
ತಸ್ಮಾದ್ದಕ್ಸಿಣದಿಗ್ಬಾಗೇ ಭೈರವೋನಾಮ ನಾಮತಃ | 

ಯಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸರ್ವಷಾಪೇಭ್ಯೋ ಮುಚ್ಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ॥ ೪೧॥ 
ರಕ್ಷಿತೋ ವಾಸುದೇವೇನ ಕ್ಷೇತ್ರರಕ್ಸಾರ್ಥಮಾದರಾತ್‌ । 

ತಸ್ಯ ಪುಜಾ ನಿಧಾತವ್ಯಾ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಯಥಾನಿಧಿ | 
ಮನೋಂಭೀಷ್ಟಫಲಪ್ರಾಸ್ತಿರ್ಜೈೆರವಸ್ಯ ಸದಾಂ6ದರಾತ್‌ ! ೪೨ ॥ 

೩೭. ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷನಮಾಸದ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಣಿಮೆಯ ದಿನ ವಿಶೇಷ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದರೆ ಮಾನವರಿಗೆ ಸದಾಕಾಲವೂ ಸತ್ಸಲಪ್ರಾಸ್ತಿ 
ಯುಂಬಾಗುತ್ತದೆ. 

ಶ್‌, ಲ್ಪ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ್ಮನೀ! ಆದ್ದರಿಂದ ಎಲ್ಲರೂ ನಿರ್ಮಲಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಪ ಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಬೇಕು. ಇದು ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟಗಳ 
ಸಿದ್ದಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತದೆ. 

ರ೯. ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ, ಶ್ರೀದುಗ್ಲೆೇೇಶ್ವರನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಗೊಳಿಸು 
ತ್ರಿರುವುದೂ, ಶುಭಕರವೂ, ತಮಸಾತೀರ್ಥಕ್ಕೆಂತಲೂ ಪವಿತ್ರವೂ ಆದ ಸೀತಾ 
ಕುಂಡವೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದ ತೀರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತೇನೆ. 

೪೦. ಭಾದ್ರಪದಮಾಸದ ಶುಕ್ಲಚತುರ್ಥಿಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಯ ಯಾತ್ರೆಯು 
ಶುಭನನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಸರ್ವಕಾಮಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿಗಾಗಿ 
ವಿಫ್ನೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಅವನ ಸ್ಮರಣಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಸರ್ವ 
ವಿಫ್ಲಗಳೂ ನಾಶವಾಗುತ್ತವೆ. 

೪೧. ಅದರಿಂದ ದಕ್ಸಿಣದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಭೈರವಸ್ವಾಮಿಯಿರುವನು, 
ಆ ಭೈರವನನ್ನು ದರ್ಶಷಮಾಡುವುದರಿಂದ ಸರ್ವಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆ 
ಯುಂಟಾಗುತ್ತದೆಯೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲವು. 

೪೨. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ವಾಸುದೇವನೇ ಕ್ಸೇತ್ರರಕ್ಷಣೆಗೋಸ್ಕರ ಆ ಭೈರವ 


೧೫೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಸಸ್ಯ ಕೃಷ್ಣಾಯಾಂ ಅಷ್ಟಮ್ಯಾಂ ತಸ್ಯ ರರ್ಮಿತಾ। 


ಯಾತ್ರಾ ಸಾಂವತ್ಸರೀ ತತ್ರ ಸರ್ವಕಾಮಾರ್ಥಸಿದ್ಧಯೇ ॥ ೪೩ ॥ 
ಪಶೂಸಹಾರಸಂಭೂತಿಃ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಪೂಜನಂ ಜನೈಃ । 
ಸರ್ವಕಾಮಪಫಲಪ್ರಾಸ್ತಿರ್ಜಾಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೪೪ 
ನಿರ್ನಿಫ್ನುಂ ತೀರ್ಥವಸತಿರ್ಬ್ಭೈರನಸ್ಯ ಪ್ರಸಾದತಃ । 

ಜಾಯತೇ ತೇನ ಕರ್ತವ್ಯಾ ಸೂಜಾ ತಸ್ಯ ಪ್ರಯತ್ನತಃ 1 ೪೫ ॥ 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನುತ್ತರೇ ಭಾಗೇ ರಮ್ಯಂ ಭರತಕುಂಡಕಂ | 

ಯತ್ರ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ನರಃ ಪಾಪೈರ್ಮುಚ್ಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | ೪೬ ॥ 
ತತ್ರ ಸ್ನಾನಂ ತಥಾ ದಾನಂ ಸರ್ವಮಕ್ಸಯತಾಂ ವ್ರಜೇತ್‌ । 

ಅನ್ನಂ ಬಹುನಿಧಂ ಧೇಯಂ ವಾಸಾಂಸಿ ವಿವಿಧಾನ್ಯಪಿ 1 ೪೭ ॥ 
ಯತ್ನತೋ ದೇವತಾಃ ಪೂಜ್ಯಾ ವಸ್ತ್ರಾದಿಭಿರಲಂಕೃತ್ತೆಃ | 


ನಂದಿಗ್ರಾನೇ ವಸನ್‌ ಪೂರ್ವಂ ಭರತೋ ರಘುವಂಶಜಃ ॥ ೪೮ ॥ 





ನನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ರಕ್ಷಿಸಿದರು. ಪ್ರಯತ್ನಸಟ್ಟು ಯಥಾ 
ವಿಧಿಯಾಗಿ ಅವನ ಪೂಜೆಮಾಡಬೇಕು. ಭೈರವನ ಸಂತುಷ್ಟಿಯಿಂದ ಮನೋ 
ಭೀಷ್ಟಫಲಗಳು ಸಿದ್ಧಿಸುತ್ತವೆ. 

೪೩. ಸಮಸ್ತ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳ ಸಿದ್ದಿಗಾಗಿ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಸದ 
ಕೃಷ್ಣಾಸ್ಟಮಿಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಸಂವತ್ಸರದ ಯಾತ್ರೆಯು ಗೊತ್ತಾಗಿದೆ. 

ಅಳ ಜನರು ಸಶುಬಲಿಯಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಪೂಜೆಮಾಡಬೇಕು. ಅದರಿಂದ 
ಸರ್ವಕಾಮಫಲಗಳ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯುಂಬಾಗುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯನಿಲ್ಲವು. 

೪೫. ಭೈರವನ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಕ್ಲೇತ್ರವಾಸವು ನಿರ್ವಿಘ್ನವಾಗಿ ನೆರವೇರು 
ತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಅವನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಮಾಡಬೇಕು. 4 

೪೬, ಈ ಭ್ಲೈರವಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಉತ್ತರಭಾಗದಲ್ಲಿ ರಮ್ಯವಾದ ಭರತಕುಂಡ 
ವಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡಿದ ನರನು ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆ 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಈ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವನಿಲ್ಲವು. 

೪೭. ಎಲೈ ವಿಪ್ರರೇ! ಆ ಭರತಕುಂಡದ ಸ್ನಾನ, ದಾನಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅಕ್ಕ 
ಯತ್ವವನ್ನೈದುತ್ತವೆ. ಅಲ್ಲಿ ಬಹು ವಿಧವಾದ ಅನ್ನವನ್ನೂ, ವಿಧ ವಿಧವಾದ 
ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೪೮-೪೯, ವಸ್ತ್ರಾದ್ಯಲಂಕಾರಗಳಿಂದ ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ದೇವತೆ 
ಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ರಘುವಂಶೋತ್ಸನ್ನನಾದ ಭರತನು ನಂದಿ 
ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಗಲಾ ಭೂನಲ್ಲಭನು ನಿರ್ಮಲಾತ್ಮನೂ, 


ಜಿ 


ನನಮೋಠಿಧ್ಯಾಯಃ ೧೫೫ 


ರಾಮಚಂದ್ರಂ ಹೃದಿ ಧ್ಯಾಯನ್ಸ್ನಿರ್ನುಲಾತ್ಮಾ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ । 


ತತಃ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಪ್ರಜಾಃ ಸರ್ವಾ ರರಕ್ಚತ್‌ ಕ್ಲಿ ಕ್ಲಿತಿನಲ್ಲಭಃ 1 ೪೯॥ 
ತತ್ರ ಚಕ್ಕೆ ಮಹತ್ತು ಡಂ ತ ಭೂಪತಿಃ । 

ಆ ಬಜ ಬಟು ಚ 'ಸಂಸ್ಥಾಸ್ಯ ಚಚಾರ ನಿಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ Il ೫೦ 
ತತ್ಯುಂಡೇ ಸುಮಹತ್ಪುಣ್ಯಂ ನಾನಾಪುಣ್ಯಸಮನ್ಸಿತಂ । 
ಕುಮುದೋತ್ಸಲಕಲ್ಲಾರಪುಂಡರೀಕಸಮಸನ್ಸಿತಂ 1 ೫೧॥ 
ಹಂಸಸಾರಸಚಕ್ರಾಹೃನಿಹಂಗಮವನಿರಾಜಿತಂ 

ಉದ್ಯಾನಸಾದಪಚಾ ಯಾಸಚಾ ಯಮನುಲಂ ಸದಾ 1 ೫೨ ॥ 


ತತ್ರ ಸ್ನಾನಂ ಮಹಾಪುಣ್ಯ ೦ ಪ್ರನೋದಾನಂದನಿರ್ಮಲಂ । 
ತ್ರ ಸ್ನಾನಂ ತಥಾ ಶ್ರಾ ದ 0 ನಿತ್ಯೂ ನುದ್ದಿಶ್ಯ ಕುರ್ವತಃ | 


ಇನ | ಸ್ಯ ತುಷ್ಯಂತಿ ಸ ಸ್ಟಾಃ ಸ್ಯುಃ “ಬ ಗೇತ॥ I ೫೩ ॥ 
ಸ್ವರ್ಣಂ ಚಾನ್ನಂ ನಿಧಾನೇನ ದಾತನ್ಯ ೦ ಚ ದ್ವಿಜನ್ಮನೇ । 
ಶ್ರದ್ಧಾಪೂರ್ನಕಮೇತತ್ತು ಕರ್ತವ್ಯಂ ಪ್ರಯತೈಃ ನರೈಃ | ೫೪ ॥ 


ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ ಆಗಿ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನನ್ನೇ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿದವನಾಗಿ ಸಮಸ, ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿ ಶ್ರಿದ್ದನು, 

೫೦, ಆ ಭರತಭೂಪತಿಯು ಅಲ್ಲಿ ಮಹತ್ತಾದ ಕುಂಡವೊಂದನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ 
ದನು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಶ್ರೀರಾಮಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಸ್ಥಾಸನಿಮಾಡಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ 
ಕಲಕಾಲ ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೫೧. ಆ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಸೇವೆ ಸತ್ಯಾರಗಳನ್ನೆಸಗಿದರೆ ಮಹತ್ತರವಾದ ಪುಣ್ಯ 
ವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಗಳಲ್ಲವೂ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಯೆ ಒಟ್ಟಾಗಿ ದೊರೆಯು 
ತ್ತವೆ. ಕುಮುದ, ಉತ್ಸಲ, ಕಲ್ಪಾರ, ಪುಂಡರೀಕ, ಮೊದಲಾದ ಹೂಗಳಿಂದ 
ಆ ಕುಂಡವು ಬಹುವಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 

೫೨. ಹಂಸ, ಸಾರಸ್ಕ ಚಕ್ರವಾಕವೇ ಮೊದಲಾದ ಹಕ್ಕೆಗಳಿಂದ ವಿರಾಜಿಸು 

ತ್ರಿರುವುದು; ಉದ್ಯಾನದ ಮರಗಳ ನೆರಳಿನಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ತಂಪಾಗಿಯೂ 
ಲರ್ಮಲವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು. 

೫೩. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದು ಮಹಾಪುಣ್ಯ ಸತವ ಅಮಿತಾ 
ನಂದನನ್ನು ಕೊಡುವುದು; ಸ್ಲೈರ್ಮಲ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಯಾವನು 
ನಿತೃಗಳನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಸ್ನಾನವನ್ನೂ ದಾನವನ್ನೂ ಮಾಡುವನೋ ಅವನ ನಿತೃಗಳು 
ತೃಪ್ತಿಸಡುತ್ತಾರೆ. ಸರ್ವದೇವತೆಗಳೂ ತೃಪ್ತರಾಗುತ್ತಾರೆ. 

೫೪. ಮಾನವರು ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರ ಹಶೀಲರಾಗಿ ಶ್ರ ದ್ದೆ ಯಿಂದ ಚಿನ್ನವನ್ನೂ; 
ಅನ್ನವನ್ನೂ ವಿಧಾನವನ್ನ ಸುಸರಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಕ. 


೧೫೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತ್ಪಶ್ಲಿಮದಿಶಾಭಾಗೇ ಜಟಾಕುಂಡಮನುತ್ತಮಂಂ ! 
ಯತ್ರ ರಾಮಾದಿಭಿಃ ಸರ್ವೈರ್ಜಟಾಃ ಪರಿಪೃತಾ ನಿಜಾಃ ೫೫ ॥ 
ಜಬಾಕುಂಡಮಿತಿ ಖ್ಯಾತಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥೋತ್ತಮೋತ್ತಮಂ | 
ಯತ್ರ ಸ್ನಾನೇನ ದಾನೇನ ಸರ್ವಾನ್ಮಾಮಾನವಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ ॥೫೬॥ 
ಪೂರ್ವಕುಂಡೇಷು ಸಂಪೂಜ್ಯೋ ಭರತಃ ಶ್ರೀಸಮನ್ಸಿತಃ । 
ಜಟಾಕುಂಡೇಷು ಸಂಪೂಜ್ಯೌ ಸಸೀತೌ ರಾಮಲಕ್ಸ್ಮ್ಮಣೌ । 
ಚೈತ್ರಕೃಷ್ಣಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ಯಾತ್ರಾ ಸಾಂವತ್ಸರೀ ಭವೇತ್‌ 1 ೫೭ ॥ 
ಇತಿ ಪರಮನಿಧಾನೈಃ ಪೂಜಯೇದ್ರಾಮಸೀತೇ 
ತದನು ಭರತಕುಂಡೇ ಲಕ್ಷ್ಮಣಂ ಚ ಪ್ರಪೂಜ್ಯ ! 
ನಿಧಿನದಮೃತಕುಂಡೇ ದೃಂದೃಸಂಮಜ್ನ ನೇನ 
ವಸತಿ ಸುಕೃತಿಮೂರ್ತಿರ್ವೈಷ್ಟನೇ ತತ್ರ ಲೋಕೇ ॥೫೮॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ವೈಷ್ಣನಖಂಡೇ ಅಯೋಧ್ಯಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ "" ಗಯಾಕೂಪ, ಪಿಶಾಚ 
ಮೋಚನತೀರ್ಥ, ವತಾನಸತೀರ್ಥ, ತಮಸಾನದೀ, ಮಾಂಡವ್ಯಾದ್ಯಾಶ್ರಮ, 
ಸೀತಾಕುಂಡ, ದುಗ್ಗೇಶ್ವರ ಭೈರವಭಾರತಕುಂಡ, ಜಟಾಕುಂಡಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
ವರ್ಣನಂ?? ನಾಮ ನವಮೋಇ€ಧ್ಯಾಯಃ 

೫೫. ಅದಕ್ಕೆ ಸಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಜಟಾಕುಂಡನವಿರುವುದು. 
ಅಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮಾದಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಜಟೆಗಳನ್ನು ವಿಸರ್ಜನೆಮಾಡಿದರು. 

೫೬. ಜಟಾಕುಂಡವು ಸರ್ವತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಉತ್ತಮೋತ್ತಮವೆಂದು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾನದಿಂದಲೂ, ದಾನದಿಂದಲೂ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಗಳೆಲ್ಲವನ್ನು ಪಡೆಯಲಾಗುವುದು. 

೫೭. ಮೊದಲಿನ ಕುಂಡಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮಂತನಾದ ಭರತನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 
ಜಟಾಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಸೀತಾಸಮೇತರಾದ ಶ್ರೀರಾಮಲಕ್ಸಣರನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 
ಚೈತ್ರಕೃಷ್ಣ ಚತುರ್ದಶೀ ದಿನ ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿವರ್ಷದಲ್ಲಿಯೂ ಯಾತ್ರೆ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. 

೫೮. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪರಮವಿಧಾನಗಳಿಂದ ಶ್ರೀಸೀತಾರಾಮರನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಭರತಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಅಮೃತ 
ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರು ಒಟ್ಟಿಗೆ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಪುಣ್ಯ 
ಮೂರ್ತಿಗಳಾಗಿ ವೈಷ್ಣವಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ವೈಷ್ಣವಖಂಡದ ಅಯೋಧ್ಯಾ ಮಾಹಾತ್ಮ ದಲ್ಲಿ 

4 ಗಯಾಕೂಪ, ಸಿಶಾಚನೋಚನತೀರ್ಥ, ಮಾನಸತೀರ್ಥ, ತಮಸಾನದಿ, ಮಾಂಡವ್ಕಾ 
ದ್ಯಾಶ್ರಮ, ಸೀತಾಕುಂಡ್ಕ ದುಗ್ಗೇಶ್ವರಭೈರವ ಭರತಕುಂಡ, ಜಟಾಕುಂಡಗಳ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ?'ವೆಂಬ ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ | 


ಅಥ ದಶಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಅಯೋಧ್ಯಾಯಾತ್ರಾನಿಧಿಕ್ರನುವರ್ಣನಂ 
ಅಗಸ್ತ್ಯ ಉವಾಚ :-- 
ನಿರಾಹಾರೋ ನರೋ ಭೂತ್ವಾ ಕ್ಸಿರಾಹಾರೋಸಿ ನಾ ಪುನಃ । 
ಅಜಿತಂ ಪೂಜಯೇದ್ವಿಪ್ರ ತಸ್ಯ ಸಿದ್ಧಿಃ ಕರೇ ಸ್ಥಿತಾ 1೧॥ 
ಮಹೋತ್ಸನಸ್ತು ಕರ್ತವ್ಯೋ ಗೀತವಾದಿತ್ರಸಂಯುತಃ । 
ಏನಂ ಯಃ ಕುರುತೇ ಧೀಮಾನ್‌ ಸರ್ವಾನ್ಕಾಮಾನವಾಪ್ಲುಯಾತ್‌॥ ೨ ॥ 
ಏತಸ್ಮಾದುತ್ತರೇ ನಿದ್ವನ್ನೀರಸ್ಯ ಶುಭಸೂಚಕಂ। 











ಸ್ಥಾನಂ ಮತ್ತಗಜೇಂದ್ರಸ್ಯ ವರ್ತತೇ ನಿಯತವ್ರತ 1 ೩॥ 

ತದಗ್ರೇ ಸರಸಿ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನಸೇತ್ತತ್ರ ಸುನಿಶ್ಚಿತಂ | 

ಪೂರ್ಣಾಂ ಸಿದ್ಧಿನುನಾಸ್ಟೋತಿ ಯಾವುನಾಪ್ಯ ನ ಶೋಚತಿ il ೪ 

ಅಯೋಧ್ಯಾ ರಕ ್‌ ಹೋ ವೀರಃ ಸರ್ವಕಾಮಾರ್ಥಸಿದ್ದಿ ದಃ । 

ನವರಾತ್ರಿಷು ಸಂಚನ್ಮಾ ೦ ಯಾತ್ರಾ ಸಾಂನತ್ಸರೀ ಭನೇತ್‌ !೫॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಅಯೋಧ್ಯಾ ಯಾ ತ್ರಾನಿಧಿಕ್ರಮನರ್ಣನ 


೧; ಅಗಸ್ಕೃನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಲೆ ನಿಸ್ರನೇ! ನರನು ನಿರಾಹಾರಿ 
ಯಾಗಿಯೋ ಅಥವಾ ಕ್ಲಿ ಪೀರಾಹಾರಿಯಾಗಿಯೋ ಅಜಿತನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 
ಇದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಸಿದ್ಧಿಯು ಕರಗತವಾಗುವುದು. 

೨. ಗೀತವಾದ್ಯಗಳಿಂದ ಮಹೋತ್ಸವವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಯಾವ 
ಧೀಮಂತನು ಹೀಗೆ ಮಾಡುವನೋ ಅವನು ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ಸಡೆಯು 
ತ್ತಾನೆ. 

೩, ಎಲ್ಫೆ ವಿದ್ವಾಂಸ ಸನೇ! ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ವೀರನಾದ ಮತ್ತಗಜೇಂದ್ರನ 
ಶುಭಸೂಚಕವಾದ ಸ್ಟಾ ನನಿರುವುದು. 

೪, ಅದರೆದುರಿಗಿರುವ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಅದರಿಂದ ಯಾವುದನ್ನು ಸಡೆದಮೇಲೆ ಶೋಕನಿರುವುದಿಲ್ಲನೋ ಅಂತಹ 
ಪೂರ್ಣಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 

೫. ವೀರನು ಅಯೋಧ್ಯೆಯ ರಕ್ಷಕನು; ಅವನು ಸರ್ವಕಾಮ್ಯಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನೂ ಕೊಡತಕ್ಕವನು. ನವರಾತ್ರಿಯ ಪಂಚಮಿಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ವರ್ಷದ 
ಯಾತ್ರೆಯು ನಡೆಯುತ್ತದೆ. 


೧೫೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗಂಧಪುಷ್ಬಾದಿ ಧೂಪಾದಿ ನೈನೇದ್ಯಾದಿ ನಿಧಾನತಃ । 

ಪೂಜನೀಯಃ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಸರ್ವಕಾಮಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿದಃ 

ಯಂ ಯಂ ಕಾಮನಿಹೇಚ್ಛೇತ ತಂ ತಂ ಕಾಮುನುವಾಪ್ಪ್ಸುಯಾತ್‌। ೬॥ 
ಏತಸ್ಮಾದ್ದಕ್ಸಿಣೇ ಭಾಗೇ ಸುರಸಾ ನಾಮ ರಾಕ್ಷಸೀ। 

ನಿಷ್ಣುಭಕ್ತಾ ಸದಾ ವಿಪ್ರ ವರ್ತತೇ ಸಿದ್ಧಿದಾಯಿ ಕಾ !೭॥ 
ತಾಂ "ಸಂಪೂಜ್ಯ ಸಹೀ. ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸರ್ವಾನ್ಯಾಮಾನವಾಪ್ನ್ನುಯಾತ್‌ ॥ ೮ ॥ 
ಲಂಕಾಸ್ಥಾನಾದಿಹಾನೀತಾ ರಾಮೇಣೋತ್ಸ ಷ್ಟಕರ್ಮಣಾ । 
ಅಯೋಧ್ಯಾಯಾಂ ಸ್ಥಾಪಿತಾ ಸಾ ರಕ್ಟ್ಯಾ ಸ” ನಿಯತನ್ರತೈಃ un 
ಸಂಪೂಜ್ಯ ವಿಧಿವತ್ತಸ್ಯಾ ದರ್ಶನಂ ಕಾರ್ಯಮಾದರಾತ್‌ | 
ಸರ್ವಕಾಮಾರ್ಥಸಿದ್ಧ್ಯರ್ಥಂ ಉತ್ಸವೊಸಿ ಶುಭಪ್ರದಃ | 

ಕರ್ತವ್ಯೋ ಸುಪ್ರಯತ್ನೇನ ಗೀತನವಾದಿತ್ರಸಂಯುತೈಃ I ೧೦ ॥ 
ನನರಾತ್ರೇ ತೃತೀಯಾ ಯಾಂ ಯಾತ್ರಾ ಸಾಂಪತ್ಸರೀ ಭವೇತ್‌ । 
ಸರ್ವದಾ ಸುಖಸಂತಾನಸಿದ್ಧಯೇ ಪರಮಾರ್ಥದಾ | 
ನಾನಾಸಂಗೀತವಾದಿತ್ರನೃತ್ಕೋತ್ಸನನಮುನೋಹರಾ ॥ ೧೧॥ 


ರಾ 





೬. ಎಲ್ಲ ಬಯಕೆಗಳನ್ನು ಸಿದ್ದಿಸಿಕೊಡುವವನಾದ ಆ ವೀರನನ್ನು ಗಂಧ, 
ಪುಷ್ಪ , ಧೂಸ, ನೈ ವೇದ್ಯ, ಟಾ“ ವಿಧಾನಗಳಿಂದ ಪ ದ್ರಯತ್ತಸ ಿರ್ವಕವಾಗಿ 
bee 1 ಮಾನವನು ಇಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸ "ಬಯಕೆಯನ್ನು 
ಬಯಸುವನೋ ಅದನ್ನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. 

೭-೮. ಇದರಿಂದ ದಕ್ಷಿಣಭಾಗದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಳಾದ ಸುರಸೆಯೆಂಬ ರಾಕ್ಚ 
ಸಿಯು ಸದಾ ನೆಲಸಿರುತ್ತಾಳ. ಲ್ಲೆ ವಿಪ್ರನೇ! ಅವಳು ಭಕ್ತರಿಗೆ ಸಿದ್ದಿ 
ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿಕೊಡುವಳು. ಅವಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದ ಮಾನವನು ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ 

೯. ಉತ್ಕೃಷ್ಟಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಅವಳನ್ನು ಲಂಕಾ 
ಸ್ಥಾನದಿಂದ ಇಲ್ಲಗೆ ಕರೆತಂದನು. ರಕ್ಸಾರ್ಥವಾಗಿ ಅವಳನ್ನು ಅಯೋಧ್ಯೆಯಲ್ಲಿ 
ಸ್ಥಾಸನೆಮಾಡಿದನು. 

೧೦. ನಿಯಮಶಾಲಿಗಳಾದವರು ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ ಆದರದಿಂದ ಅವಳ 
ದರ್ಶನಮಾಡಬೇಕು. ಸರ್ವಕಾಮಫಲಗಳೂ ಸಿದ್ದಿಸಲೆಂದು ಬಹು ಪ್ರಯತ್ನ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಗೀತವಾದ್ಯಗಳೂಡನೆ ಅವಳಿಗೆ ಶುಭಕರವಾದ ಉತ್ಸವವನ್ನು 
ನಡಸಬೇಕು. 

೧೧-೧೨. ನವರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ತದಿಗೆಯ ದಿನ ಅಲ್ಲಿ ನಾನಾ ಬಗೆಯ ಸಂಗೀತ, 
ವಾದ್ಯ, ನೃತ್ಯ ಮತ್ತು ಉತ್ಸವಗಳಿಂದ ಮನೋಹರವಾದ ವಾರ್ಷಿಕಯಾತ್ರೆ 


ದಶಮೋಠಿಧ್ಯಾಯಃ ೧೫೯ 


ಏನಂ ಕೃತೇ ನ ಸಂದೇಹಃ ಸರ್ವದಾ ರಕ್ಷಿತೋ ಭವೇತ್‌ ॥ ೧೨ ॥ 
ಏತತ್ಸಶ್ಲಿಮದಿಗ್ಸಾಾಗೇ ವರ್ತತೇ ಪರಮೋ ಮಂನೇ। 

ಹಿಂಡಾರಕ ಇತಿ ಖ್ಯಾತೋ ವೀರಃ ಪರವುಪೌರುಷಃ । 
ಪೂಜನೀಯಃ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಗಂಧಪುಷ್ಬಾಕ್ಸತಾದಿಭಿಃ ll ೧೩ ॥ 


ಯಸ್ಯ ಪೂಜಾನಶಾನ್ನೂಣಾಂ ಸಿದ್ಧಯ; ಕರಸಂಶ್ರಿತಾಃ | 

ತಸ್ಯ ಪೂಜಾನಿಧಾನೇನ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಪೂಜನಂ ನರೈಃ ! ೧೪ 
ಸರಂಯೂಸಲಿಲೇ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ಪಿಂಡಾರಕಂ ಚ ಪೂಜಯೇತ್‌ । 

ಪಾಪಿನಾಂ ನೋಹಕರ್ತಾರಂ ಮತಿದಂ ಕೃತಿನಾಂ ಸದಾ 1 ೧೫ ॥ 
ತಸ್ಯ ಯಾತ್ರಾ ವಿಧಾತವ್ಕ್ಯಾ ಸಪುಷ್ಯಾ ನವರಾತ್ರಿಷು | 
ತತ್ಸಶ್ಲಿಮದಿಶಾಭಾಗೇ ನಿಫ್ಲೇಶಂ ಕಿಲ ಪೂಜಯೇತ್‌ ॥ ೧೬ ॥ 
ಯಸ್ಯ ದರ್ಶನತೋ ನ್ಯೂಣಾಂ ನಿಘ್ನಲೇಶೋ ನ ವಿದ್ಯತೇ | 
ತಸ್ಮಾದ್ವಿಫ್ನೇಶ್ವರಃ ಪೂಜ್ಯಃ ಸರ್ವಕಾಮಪಫಲಪ್ರದಃ I ೧೭ ॥ 
ತಸ್ಮಾತ್‌ ಸ್ಥಾನತ ಐಶಾನೇ ರಾಮಜನ್ಮ ಪ್ರವರ್ತತೇ। 

ಜನ್ಮಸ್ಥಾನನಿದಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ನೋಕ್ಸಾದಿ ಫಲಸಾಧನಂ 1 ೧೮ ॥ 


ಹಾ 


ನಡೆಯಬೇಕು. ಆ ಯಾತ್ರೆಯು ಸುಖಸಂತಾನಗಳನ್ನೂ ಪರಮಾರ್ಥವನ್ನೂ 
ಕೊಡುವುದು. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದವನು ಸರ್ವದಾ ರಕ್ಸಿತನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 

೧೩. ಎಲ್ಲೆ ಮುನಿಯೇ! ಇದರ ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕೆನಫ್ಲಿ ಸರಮಪೌರುಷವಂತ 
ನಾದ ಪಿಂಡಾರಕನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ವೀರನಿದ್ದಾನೆ. ಆ ಪಿಂಡಾರಕನನ್ನು 
ಗಂಧ, ಪುಷ್ಪ, ಅಕ್ಬತೆ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪೂಜಿಸ 
ಬೇಕು. 

೧೪. ಅವನಿಗೆ ಪೂಜೆಮಾಡುವುದರಿಂದ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಸಿದ್ದಿಗಳು ಕೈಯಲ್ಲೆ 
ನೆಲಸಿರುತ್ತವೆ. ಆದುದರಿಂದ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡ 
ಬೇಕು. 

೧೫. ಸರಯೂನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ನಿಂಡಾರಕನನ್ನು ಪೂಜಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಆ ಪಿಂಡಾರಕನು ಪಾಪಿಗಳ ಮೋಹವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸುವನು; ಕರ್ತವ್ಯ 
ತತ್ಪರರಾದವರಿಗೆ ಸದ್ದುದ್ಧಿಯನ್ನು ನೀಡುವನು. 

೧೬. ನವರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಯನಕ್ಷತ್ರ ಯೋಗದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಸಲ್ಲಿಸಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಪಶ್ಚಿಮದಿಗ್ಸಾಗದಲ್ಲಿ ನಿಫ್ನೇಶನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೧೭. ಅವನ ದರ್ಶನದಿಂದ ನರರಿಗೆ ವಿಫ್ನಲೇಶವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಸರ್ವಕಾಮಫಲದಾಯಕನಾದ ವಿಫ್ನೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೧೮. ಆ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಈಶಾನ್ಯದಿಕೈನಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮಜನ್ಮ'ನವೆಂಬ ಸ್ಥಾನವಿರು 


೧೬೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಿಫ್ನೇಶ್ವರಾತ್ಪೂರ್ನಭಾಗೇ ವಾಸಿಸ್ಮಾದುತ್ತರೇ ತಥಾ । 


ತಾಮಸಾತ್ಸಶ್ಲಿಮೇ ಭಾಗೇ ಜನ್ಮಸ್ಥಾನಂ ತತಃ ಸ್ಮೃತಂ 1೧೯॥ 
ಯದ್ದೃಷ್ಟಾ ಚ ಮನುಷ್ಯಸ್ಯ ಗರ್ಭವಾಸಜಯೋ ಭವೇತ್‌ | 

ವಿನಾ ದಾನೇನ ತಪಸಾ ವಿನಾ ತೀರ್ಥೈರ್ನಿನಾ ಮಖ್ಯೆಃ 1 ೨೦॥ 
ನವಮಿಾದಿನಸೇ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ವ್ರತಧಾರೀ ಹಿ ಮಾನವಃ । 
ಸ್ನಾನದಾನಪ್ರಭಾನೇಣ ಮುಚ್ಯತೇ ಜನ್ಮಬಂಧನಾತ್‌ I ೨೧॥ 
ಕಪಿಲಾಗೋಸಹಸ್ರಾಣಿ ಯೋ ದದಾತಿ ದಿನೇದಿನೇ। 

ತತ್ಸಲಂ ಸಮವಾಸ್ಲೋತಿ ಜನ್ಮಭೂಮೇಃ ಪ್ರದರ್ಶನಾತ್‌ | ೨೨ ॥ 
ಆಶ್ರಮೇ ವಸತಾಂ ಪುಂಸಾಂ ತಾಪಸಾನಾಂ ಚ ಯತ್ಛಲಂ । 
ರಾಜಸೂಯಸಹಸ್ರಾಣಿ ಪ್ರತಿನರ್ಷಾಗ್ದಿ ಹೋತ್ರತಃ ll ೨೩ ॥ 
ನಿಯಮಸ್ಸಂ ನರಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಜನ್ಮಸ್ಥಾನೇ ವಿಶೇಷತಃ । 
ಮಾತಾಸಿತ್ರೋರ್ಗುರೂಣಾಂ ಚ ಭಕ್ತಿಮುದ್ಯಹತಾಂ ಸತಾಂ ॥ ೨೪॥ 
ತತ್ಸಲಂ ಸಮವಾಪ್ನೋತಿ ಜನ್ಮಭೂಮೇಃ ಪ್ರದರ್ಶನಾತ್‌ 1 ೨೫ ॥ 





ವುದು. ಈ ಜನ್ಮಸ್ಥಾನವು ಮೋಕ್ಸಾದಿಫಲಗಳಿಗೆ ಸಾಧನವಾಗಿರುವುದೆಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುವುದು. 

೧೯. ನಿಫ್ಲೇಶ್ವರನಿಗೆ ಪೂರ್ವಕ್ಕೂ, ವಸಿಸ್ಠಕ್ಟೇತ್ರದಿಂದ ಉತ್ತರಕ್ಕೂ, 
ಲೋಮಶಸ್ಥಾನದಿಂದ ಪಶ್ಚಿಮಕ್ಕೂ ಈ ರಾಮ ಜನ್ಮಸ್ಪಾನವಿರುವುದೆಂದು 
ಹೇಳಿದೆ. 

೨೦. ಅದನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡುವುದರಿಂದ, ದಾನವಿಲ್ಲದೆ, ತಪಸ್ಸಿಲ್ಲದೆ, 
ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯಿಲ್ಲದೆ, , ಯಜ್ಞಾದಿಗಳೂ ಇಲ್ಲದೆ ಇದ್ದರೂ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ 
ಮತ್ತೆ ಹುಟ್ಟಿ ಬರದಂತೆ ಮುಕ್ತಿಯು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. 

೨೧. ನವಮಾದಿವಸವು ಬರಲಾಗಿ ವ್ರತಧಾರಿಯಾದ ಮನುಷ್ಯನು ಅಲ್ಲಿಯ 
ಸ್ನಾನದಾನಗಳ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ, ಜನ್ಮಬಂಧನದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 

೨೨. ಮಾನವನು ಸಹಸ್ರ ಕಪಿಲೆಗೋವುಗಳನ್ನು ದಿನದಿನವೂ ದಾನಮಾಡು 
ವುದರಿಂದ ಯಾವ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆಯೊ ಆ ಫಲವನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮನ 
ಜನ್ಮಭೂಮಿಯ ದರ್ಶನದಿಂದ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 

೨೩-೨೫. ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ ಪುರುಷರಿಗೂ, ತಾಪಸರಿಗೂ 
ಯಾವ ಫಲವುಂಟೋ, ಸಹಸ್ರಾರು ರಾಜಸೂಯಗಳನ್ನೂ, ಪ್ರತಿವರ್ಷವೂ 
ಅಗ್ನಿ ಹೋತ್ರಗಳನ್ನೂ ನಡೆಸುವುದರಿಂದ ಯಾವ ಫಲವು ದೊರೆಯುವುದೋ, 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಜನ್ಮಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿರುವ ನರನನ್ನು ನೋಡು 
ವುದರಿಂದ ಯಾವ ಫಲವುಂಟೋ, ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಗುರುಗಳಲ್ಲಿಯೂ 


ದಶಮೋಠಿಧ್ಯಾಯ॥ ೧೬೧ 


ಅಥ ಸರಯೂವರ್ಣನಂ 


ಸಿತೂಣಾಮಕ್ಷಯಾ ತೃಪ್ತಿರ್ಗಯಾಶ್ರಾದ್ಧಾಧಿಕಂ ಫಲಂ ॥ ೨೬ ॥ 
ಮನ್ನಂತರಸಹಸ್ಸೈಸ್ತು ಕಾಶೀವಾಸೇಷು ಯತ್ಛಲಂ । 

ತತ್ಸಲಂ ಸಮವಾಪ್ಲೋತಿ ಸರಯೂದರ್ಶನೇ ಕೃತೇ ॥ ೨೭ ॥ 
ಗಯಾಶ್ರಾದ್ಧಂ ಚ ಯೇ ಕೃತ್ವಾ ಪುರುಷೋತ್ತಮದರ್ಶನಂ | 

ಕುರ್ವಂತಿ ತತ್ಸಲಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಕಲೌ ದಾಶರಥೀಂ ಪುರೀಂ ॥ ೨೮ ॥ 
ಮಥುರಾಯಾಂ ಕಲ್ಪಮೇಕಂ ವಸತೇ ಮಾನವೋ ಯದಿ । 

ತತ್ಸಲಂ ಸಮವಾಸ್ಫೋತಿ ಸರಯೂದರ್ಶನೇ ಕೃತೇ ।॥ ೨೯ ॥ 
ಪುಷ್ಕರೇಷು ಪ್ರಯಾಗೇಷು ಮಾಘೇ ವಾ ಕಾರ್ತಿಕೇ ತಥಾ | 

ತತ್ಸಲಂ ಸಮುವಾಸ್ನ್ನೋತಿ ಸರಯೂದರ್ಶನೇ ಕೃತೇ 1 ೩೦॥ 
ಕಲ್ಪಕೋಟಿಸಹಸ್ರಾಣಿ ಹೃವಂತೀವಾಸತೋಹಿಯತ್‌ । 

ತತ್ಸಲಂ ಸಮವಾಸ್ಟೋತಿ ಸರಯೂದರ್ಶನೇ ಕೃತೇ 1 ೩೧॥ 


ಭಕ್ತಿಯನ್ಸಿಟ್ಟಿ ರುವವರಿಗೆ ಯಾವ ಫಲವುಂಟಾಗುವುದೋ ಆ ಫಲವನ್ನು ಜನ್ಮ 
ಭೂಮಿಯ ದರ್ಶನದಿಂದಲೇ ಮಾನವನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 
ಸರಯೂನದಿಯ ನರ್ಣನೆ 

೨೬-೨೭, ಎಲ್ಫೆ ವಿಪ್ರರೇ! ಸರಯೂನದಿಯನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದರೆ 
ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಅಕ್ಟುಯವಾದ ತೃಪ್ತಿಯುಂಬಾಗುತ್ತದೆ. ಗಯಾಶ್ರಾದ್ಧಮಾಡಿದುದ 
ಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಫಲವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಸಾವಿರ ಮನ್ವಂತರಗಳವರೆಗೆ 
ಕಾಶೀವಾಸ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಯಾವ ಫಲವುಂಬೋ ಆ ಫಲವನ್ನು ಸರಯೂ 
ದರ್ಶನದಿಂದಲೇ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 

೨೮೨೯. ಗಯಾಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪುರುಷೋತ್ತಮನನ್ನು ದರ್ಶನ 
ಮಾಡಿದವರು ಯಾವ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆಯೊ ಆ ಫಲವು ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ 
ದಾಶರಥಿಯ ಪಟ್ಟಣವಾದ ಅಯೋಧ್ಯೆಯನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ದೊರೆಯುವುದೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಮಾನವನು ಮಧುರೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದುಕಲ್ಪ ದವರೆಗೆ 
ವಾಸಮಾಡಿದರೆ ಯಾವ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನೋ ಅದನ್ನು ಸರಯೂದರ್ಶನ 
ಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 

೩೦. ಪುಷ್ಪರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ, ಪ್ರಯಾಗಕ್ಟ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ ಮಾಘಮಾಸ 
ಅಥವಾ ಕಾರ್ತಿಕ ಮಾಸಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವುದರಿಂದ ಯಾವ ಫಲವುಂಟೋ 
ಅದನ್ನು ಸರಯೂ ದರ್ಶನಮಾಡಿದಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 

೩೧. ಸಾವಿರಾರುಕೋಟ ಕಲ್ಪಗಳವರೆಗೆ ಅವಂತೀವಾಸದಿಂದ ಯಾವ 
ಫಲವುಂಟೋ ಸರಯೂ ದರ್ಶನಮಾಡಿದರೆ ಆ ಫಲವನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 
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ಷಸ್ಕಿನರ್ಷಸಹಸ್ರಾ ಚಿ ಭಾಗೀರಥ್ಯವಗಾಹಜಂ | 


ತತ್ಛ ಲಂ ನಿಮಿಷಾರ್ಥೇನ ಕಲೌ ದಾಶರಥೀಂ ಪುರೀಂ 1 ೩೨ ॥ 
ನಿಬಿಷಂ ನಿನಿಷಾರ್ಧಂ ವಾ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ರಾಮಚಿಂತನಂ । 
ಸಂಸಾರಕಾರಣಾಜ್ಞಾಾ ನನಾಶಕಂ ಜಾಯತೇ ಧ್ರುವಂ 1 ೩೩ ॥ 
ಯತ್ರ ಕುತ್ರ ಸ್ಥ ತೋ ಯಸ್ತು ಹ ಘಯೋಧ್ಯಾಂ : ಮನಸಾ ಸ್ಮರೇತ್‌ । 

ನ ತಸ್ಯ ಪುನರಾನೃತಿ 8 ಕಲ್ಬ್ಪಾಂತರಶತೈರಪಿ | ೩೪ ॥ 


ಜಲರೂಪೇಣ ಬ್ರಹ್ಮೈವ ಸರಯೂ ನೋಕ್ಸದಾ ಸದಾ । 

ನೈವಾತ್ರ ಕರ್ಮಣೋ ಭೋಗೋ ರಾಮರೂಪೋ ಭವೇನ್ನರಃ ॥ ೩೫॥ 
ಪಶುಪಕ್ಸಿಮೃಗಾಶ್ಚೈನ ಯೇ ಚಾನ್ಯೇ ಷಾಪಯೋನಯಃಃ | 

ತೇಃನಿ ಮುಕ್ತಾ ದಿನಂ ಯಾಂತಿ ಶ್ರೀರಾಮುವಚನಂ ಯಥಾ ॥ ೩೬॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ನಿರತೇ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಮುನೌ ಕಲಶಜನ್ಮನಿ | 
ಕೃಷ್ಣದ್ಹೈಸಾಯನೋ ವ್ಯಾಸಃ ಪುನರೂಚೇ ತಪೋಧನಃ ! ೩೭ ॥ 


೩೨, ಅರುವತ್ತು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಭಾಗೀರಥಿಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ 
ಸ್ಲಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಯಾವ ಫಲವು ದೊರೆಯುವುದೋ ಆ ಫಲವು ಕಲಿಯುಗ 
ದಲ್ಲಿ ದಾಶರಥಿಯ ನೆಲೆನೀಡಾದ ಅಯೋಧ್ಯಾಪುರಿಯ ದರ್ಶನದಿಂದ ನಿಮಿಷಾರ್ಥ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಲಭಿಸುವುದು. 

೩೩. ನಿಮಿಷಕಾಲವೊ, ಅರ್ಧನಿಮಿಷಕಾಲವೊ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಚಿಂತನೆ 
ಮಾಡುವುದು ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ಶಾಶ್ವತ 
ವಾಗಿ ನಾಶಮಾಡುವುದು. 

೩೪. ಎಲ್ಲಿಯೋ ಒಂದೆಡೆ. ನೆಲಸಿದವನಾದರೂ ಯಾವನೊಬ್ಬನು 
ಅಯೋಧ್ಯೆಯನ್ನು ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿಸ ಒರಿಸುವನೋ ಅವನಿಗೆ ನೂರಾರು ಕಲ್ಬಾಂತರ 
ಗಳು ಕಳೆದರೂ ಪುನರಾವೃತ್ತಿಯಿರುವುದಿಲ್ಲವು. 

೩೫. ಜಲರೂಪದಿಂದಿರುವ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಸರಯೂನದಿಯು. ಅದು ಸದಾ 
ಮೋಕ್ಬದಾಯಕವಾಗಿರುವುದು. ಇಲ್ಲಿ ಕರ್ಮಗಳ ಭೋಗವಿಲ್ಲ. ಇದರ 
ಸೇವನೆಯಿಂದಲೂ ಮಾನವನು ಶ್ರೀರಾಮರೂಪಿಯೇ ಆಗುತ್ತಾನೆ. 

೩೬. ಪಶುಸಕ್ತ್ಟಿ ಮೃಗಗಳೂ, ಉಳಿದ ಇತರ ಪಾಪಜನ್ಮಧಾರಿಗಳೂ 
ಸಹ ಅಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತರಾಗಿ ಸ್ಪರ್ಗವನ್ನೈದುವರೆಂದು ಶ್ರೀರಾಮನ ವಚನವಿರುವುದು. 

೩೭. ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿದು ಕುಂಭಸಂಭವನಾದ ಆ ಅಗಸ್ತ್ಯಮುನಿಯು 
ಸುಮ್ಮನಾಗಲು ತಪೋಧನನೂ, ಕ ಷ್ಟ ದೆ ಸ್ರ ಪಾಯನನೂ ಆದ ವ್ಯಾಸಮುನಿಯು 
ಮತ್ತೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು: 


ದಶಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೧೬೩ 


ದುರ್ಲಭಾ ಸರ್ನ್ವಜಂತೂನಾಂ ಕಥಾ ವಿಸ್ತರತಃ ಕ್ರಮಾತ್‌ । 
ಯಾತ್ರಾಕ್ರಮೋಃಸಿ ಚ ಮಯಾ ಶೃತ ಆಗಚ್ಛತಾಂ ನೃಣಾಂ ॥ ೩೮॥ 
ಇದಾನೀಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಕ್ಸೇತ್ರಸ್ನಾನಂ ಯಥಾವಿಧಿ । 


ಯಾತ್ರಾಕ್ರಮಂ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಸಮ್ಯಕ್ತೃತ್ತಸ್ತಪೋಧನ ೩೯ 
ಫಲಂ ಬ್ರೂಹಿ ಕ್ರಮೇಣೈವ ನಿಸ್ತರಾತ್ಸೃಚ್ಛತೋ ಮಮ | 
ಯದ್ಯಸ್ತಿ ಮಯಿ ತೇ ನಿದ್ಧನ್‌ ಕೃಪಾ ಕಾರುಣಿಕೋತ್ತಮ 1 ೪೦ ॥ 
ಯಥಾ ಶೃತ್ತಾ ಕ್ರಮೇಣೈವ ಯಾತ್ರಾಂ ನಿಶ್ವನಿದಾಂ ವರ । 
ಕರೋಮಿ ತತ್ರ ಸಾವೇನ ತಥಾ ಕುರು ಯತವ್ರತಂ 1 ೪೧॥ 


ಅಗಸ್ತ್ಯ ಉವಾಚ :-- 
ಶೃಣು ನಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ತತ್ತ್ವೇನ ಯಾತ್ರಾಕ್ರಮಮಥಾದಿತಃ । 
ಅಯೋಧ್ಯಾಂ ಸಪ್ತತೀರ್ಥಾನಾಂ ಯಥಾವದನುಸೂರ್ವಶಃ 1 ೪೨ ॥ 
ಮನೋವಾಕ್ಕಾಯಶುದ್ಧೇನ ನಿರ್ದೋಷೇಣಾಂತರಾತ್ಮನಾ | 
ಮಾನಸೇಷು ಸುತೀರ್ಥೇಷು ಸ್ನಾತ್ವಾ ಕಲ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ । 
ಯಃ ಕರೋತಿ ವಿಧಿಂ ಸಮ್ಮಕ್‌" ಸ ತೀರ್ಥಫಲಮಶ್ನುತೇ I ೪೩॥ 

೩೮. ""ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಯೆ ! ನೀನು, ಸರ್ವಜಂತುಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭವಾದ 
ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿಯೂ ಕ್ರಮವಾಗಿಯೂ ನನಗೆ ಹೇಳಿರುವೆ. ಇಲ್ಲಿ 
ಬಂದುಹೋಗುವ ಮಾನವರ ಯಾತ್ರಾಕ್ರಮವನ್ನು ನಾನು ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. 

೩೯. ಎಲ್ಲೆ ತಪೋಧನನಾದ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಈಗ ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ 
ಕ್ಸೇತ್ರಸ್ನಾನವನ್ನೂ, ಯಾತ್ರಾಕ್ರಮವನ್ನೂ ನಿನ್ನಿಂದ ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಅಪೇಕ್ಸಿ 
ಸುತ್ತೇನೆ. 

೪೦. ಕಾರುಣಿಕೋತ್ಮಮನಾದ ಎಲೈ ವಿದ್ವಾಂಸನೇ! ನಿನಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ಕೃಪೆಯಿರುವುದಾದರೆ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡುತ್ತಿರುವ ನನಗೆ ತೀರ್ಥಫಲವನ್ನು ಕ್ರಮ 
ವಾಗಿಯೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿಯೂ ತಿಳಿಸು. 

೪೧. ಎಲೈ ವ್ರತಶೀಲನೇ! ವಿಶ್ವವನ್ನು ಬಲ್ಲವರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದವನೇ.! 
ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನಾನು ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಕೇಳಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿರುವೆನು. ಈ ನನ್ನ ಅಭೀಷ್ಟವನ್ನೂ ನೆರವೇರಿಸಿಕೊಡು.?' 

ಲ.೨, ಅಗಸ್ಕೃಮು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: "" ಯಾತ್ರಾಕ್ರಮವನ್ನು ಮೊದಲಿ 
ನಿಂದಲೂ ಇದ್ದುದನ್ನಿದ್ದಂತೆಯೆ ವಿವರಿಸುತ್ತೇನೆ; ಕೇಳು. ಸಪ್ತತೀರ್ಥಗಳ 
ಆನುಪೂರ್ವಿಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ಅಯೋಧ್ಯೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತೇನೆ. 

ಲಪ. ಮನೋನಾಕ್ಕಾಯಗಳ ಶುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಅಂತರಾತ್ಮನನ್ನು 
ನಿರ್ದೋಷವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ಮಾನಸವೇ ಮೊದಲಾದ 


೧೬೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ: 

ಮಾನಸಾನ್ಯೇವ ತೀರ್ಥಾನಿ ಕಥಯಸ್ವ ತಪೋಧನ । 

ಯೇಷು ಸ್ನಾನನತಾಂ ನ್ಳೂಣಾಂ ವಿಶುದ್ಧಿರ್ಮನಸೋ ಭವೇತ್‌ ॥ ೪೪ ॥ 
ಅಗಸ್ತ್ಯ ಉವಾಚ :-- 


ಶೃಣು ತೀರ್ಥಾನಿ ಗದತೋ ಮಾನಸಾನಿ ಮುಮಾನಘ । 


ಯೇಷು ಸಮ್ಯಜ್ನರಃ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ಪ್ರಯಾತಿ ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ ॥ ೪೫ ॥ 
ಸತ್ಯಂ ತೀರ್ಥಂ ಕ್ಚಮಾ ತೀರ್ಥಂ ತೀರ್ಥಮಿಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹಃ । 
ಸರ್ವಭೂತದಯಾ ತೀರ್ಥಂ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಸತ್ಯವಾದಿತಾ 1 ೪೬ ॥ 
ಜ್ಞ್ಞಾನತೀರ್ಥಂ ತಪಸ್ಮೀರ್ಥಂ ಕಥಿತಂ ತೀರ್ಥಸಪ್ತಕಂ । 
ಸರ್ವಭೂತದಯಾತೀರ್ಥೆೇ ವಿಶುದ್ಧಿರ್ಮನಸೋ ಭವೇತ್‌ ॥ ೪೭॥ 


ನ ತೋಯಪೂತದೇಹಸ್ಯ ಸ್ಪಾನಮಿತ್ಯಭಿಧೀಯತೇ । 
ಸಸ್ನಾತೋ ಯಸ್ಯ ವೈ ಪುಂಸಃ ಸುನಿಶುದ್ಧಂ ಮನೋ ಮತಂ । 


ಭೌಮಾನಾಮಹಿ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಪುಣ್ಯತ್ತೇ ಕಾರಣಂ ಶೃಣು 1 ೪೮ ॥ 
ಯಥಾ ಶರೀರಸ್ಕ್ಯೋದ್ದೇಶಾಃ ಕೇಚಿನ್ಮಥ್ಯೋತ್ತಮಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ । 
ತಥಾ ಪೃಥಿವ್ಯಾಮುದ್ದೇಶಾಃ ಕೇಚಿತ್ಸುಣ್ಯತಮಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ ।1೪೯॥ 





ಪವಿತ್ರತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿಧಿಯನ್ನು ಯಾವನು ನಡೆಸು 
ತ್ತ್ವಾನೆಯೊ ಅವನು ತೀರ್ಥಸ್ಪಾನಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 

೪೪. ವ್ಯಾಸನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಫೆ ತಪೋಧನನೇ! ಸ್ಪಾನಮಾಡಿದ 
ಮಾನವರಿಗೆ ಮನಶ್ಶ್ಯುದ್ಧಿಯನ್ನುಂಟಾಗುವ ಮಾನಸತೀರ್ಥಗಳನ್ನೇ ವಿವರಿಸು.” 

೪೫. ಅಗಸ್ಯ್ಯನು "ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: " ಎಲ್ಫೈ ಪಾಪರಹಿತನೇ! ಕೇಳು. 
ಮಾನಸಗಳಾದ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಮಾನವನು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಪರಮಗತಿಯನ್ನು ಸಡೆಯುತ್ತಾ,ನೆ. 

೪೬-೪೭. ಸತ್ಯತೀರ್ಥ, ಕ್ಸಮಾತೀರ್ಥ, ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹತೀರ್ಥ, 
ಸರ್ವಭೂತದಯಾತೀರ್ಥ, ಸತ್ಯವಾದಿತ್ವತೀರ್ಥ, ಜ್ಞಾನತೀರ್ಥ, ತಪಸ್ತೀರ್ಥ 
ಇವು ಏಳೂ ಸಪ್ತತೀರ್ಥಗಳೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಸರ್ವಭೂತದಯಾತೀರ್ಥ 
ದಲ್ಲಿ ಮನಶ್ಯುದ್ಧಿಯುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 

೪೮. ದೇಹವನ್ನು ನೀರಿನಿಂದ ಶುದ್ಧಿ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ (ನಿಜವಾದ) ಸ್ತಾನ 
ಎಂದು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾವ ಪುರುಷನ ಮನಸ್ಸು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಶುದ್ಧ 
ವಾಗಿರುವುದೋ ಅವನೇ ಸ್ಲಾನಮಾಡಿದವನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ರುವ ತೀರ್ಥಗಳ ಪುಣ್ಯತ್ವಕ್ಕೂ ಕಾರಣವೇನೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ; ಕೇಳು, 

೪೯. ಶರೀರದಲ್ಲಿರುವ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಉತ್ತಮ ಮಧ್ಯಮಗಳೆಂದು 
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ತಸ್ಮಾದ್ಭಾನೇಷು ತೀರ್ಥೇಷು ಮಾನಸೇಷು ಚ ಸಂವಸೇತ್‌ | 
ಉಭಯೇಷು ಚ ಯಃ ಸ್ಪಾತಿ ಸಯಾತಿ ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ I ೫೦ ॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ತ್ಯ್ಯಮಸಪಿ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರ ವಿಶುದ್ಧೇನಾಂತರಾತ್ಮನಾ । 

ಯಾತ್ರಾಂ ಕುರು ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಯಾತ್ರಾ ನೈ ನೋದಿತಾ ಮಯಾ । 

ತಂ ತು ನಕ್ಸ್ಯಾನಿಂ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾವಿಧಿಂ ಕ್ರಮಾತ್‌ ॥ ೫೧॥ 
ಜಾಯಂತೇ ಚ ಜಲೇಷ್ಟೇನ ಮ್ರಿಯಂತೇ ಚ ಜಲೌಕಸಃ। 


ನಚ ಗಚ್ಛಂತಿ ತೇ ಸ್ವರ್ಗಮಶುದ್ಧಮನಸೋ ಮಲಾಃ i ೫೨ ॥ 
ನಿಷಯೇಷ್ಮನಿಶಂ ರಾಗೋ ಮನಸೋ ಮಲ ಉಚ್ಯತೇ | 

ತೇಷ್ಟೇನ ಹಿ ನ ಸಂಗಮ್ಯ ನೈರ್ಮಲ್ಯಂ ಸಮುದಾಹೃತಂ 1 ೫೩ ॥ 
ಚಿತ್ತಮಂತರ್ಗತಂ ದುಷ್ಟಂ ತೀರ್ಥಸ್ನಾನಂ ನ ಶುದ್ಧ್ಧತಿ । 

ಶತಶೋಃಪಿ ಜಲೈರ್ಧೌತೇ ಸುರಾಭಾಂಡಮುಸಾನನಂ 1 ೫೪ ॥ 
ದಾನಮಿಜ್ಯಾ ತಪಃ ಶೌಚಂ ತೀರ್ಥಸೇವಾ ಶೃತಿಸ್ತಥಾ | 

ಸರ್ವಾಣ್ಯೇತಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಯದಿ ಭಾವೇತು ನಿರ್ಮಲಃ I ೫೫ ॥ 


ಯಾವರೀತಿ ಭಾವಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುವೋ ಅದೇರೀತಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಕೆಲವು 
ಸ್ಥಳಗಳು ಪುಣ್ಯತಮವಾದುವೆಂದು ತಿಳಿಯಲ್ಪಟ್ಟರುವುವು. 

೫೦. ಆದುದರಿಂದ ಭೂನಿಯಮೇಲಿನ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಮಾನಸ 
ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಾಸಮಾಡಬೇಕು. ಯಾವನು ಎರಡು ಬಗೆಯ ತೀರ್ಥ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ನಾನಮಾಡುವನೋ ಅವನು ಪರಮಗತಿಯನ್ಸೈದುತ್ತಾನೆ. 

೫೧. ಎಲ್ಲೆ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರನೇ! ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಕೂಡ ಶುದ್ಧವಾದ 
ಅಂತರಾತ್ಮವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡು. 
ಯಾತ್ರೆಯ ವಿಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾಯಿತು. ಇನ್ನು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾವಿಧಿ 
ಯನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ವಿವರಿಸುತ್ತೇನೆ. 

೫೨-೫೪, ಜಲಚರಗಳು ನೀರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಹುಟ್ಟುತ್ತವೆ, ನೀರಿನಲ್ಲಿಯೇ 
ಸಾಯುತ್ತವೆ. ಮನಸ್ಸಿನ ಮಲವನ್ನು ಶುದ್ಧಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದಿರುವ ಅವು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಇರುವ ರಾಗವು ಮನಸ್ಸಿನ 
ಮಲವೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರದಿರುವುದೇ ನೈರ್ಮಲ್ಯವೆಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪಡುವುದು. ಒಳಗಿರುವ ದುಷ್ಟವಾದ ಚಿತ್ತವನ್ನು ತೀರ್ಥಸ್ನಾನವು ಶುದ್ಧ 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ನೂರಾರುಸಲ ನೀರಿನಿಂದ ತೊಳೆದರೂ ಹೆಂಡದ ಗಡಿಗೆಯು 
ಅಪವಿತ್ರವೇ ಆಗಿರುವುದು. 

೫೫. ದಾನ, ಯಜ್ಞ, ತಪಸ್ಸು, ಶೌಚ, ತೀರ್ಥಸೇವೆ, ಶ್ರುತಿ--ಈ 
ಎಲ್ಲವೂ ಭಾವದಿಂದ ನಿರ್ಮಲವಾಗಿರುವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ತೀರ್ಥಗಳೇ ಸರಿ. 


pe 
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ನಿಗೃಹೀತೇಂದ್ರಿಯಗ್ರಾನೋ ಯತ್ರೈನ ನಸತೇ ನರಃ । 

ತತ್ರ ತಸ್ಯ ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರಂ ನೈನಿಂಷಂ ಪುಷ್ಕರಂ ತಥಾ 1 ೫೬ ॥ 
ಏತತ್ತೇ ಕಥಿತಂ ನಿಪ್ರ ಮಾನಸಂ ತೀರ್ಥಲಕ್ಷಣಂ | 

ಸ್ನಾತೇ ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಕ್ರಿಯಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಸಸಲಾಃ ಸ್ಯುಃ ಕ್ರಿಯಾವತಾಂ॥ 
ಪ್ರಾತರುತ್ಥಾಯ ಮತಿಮಾನ್‌ ಸಂಗಮೇ ಸ್ನ್ಥಾನಮಾಚರೇತ್‌ । 

ವಿಭುಂ ನಿಷ್ಣು ಹರಿಂ ದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಸ್ನಾಯಾದ್ವೈ ಬ್ರಹ್ಮಕುಂಡಕೇ ॥ ೫೮ ॥ 
ಚಕ್ರತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ.ಚಕ್ರಹರಿಂ ನಿಭುಂ। 


ತತೋ ಧರ್ಮಹರಿಂ ದೃಷ್ಟಾ ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ 1 ೫೯॥ 
ಏಕಾದಶ್ಯಾಮೇಕಾದಶ್ಯಾವಿಂಯಂ ಯಾತ್ರಾ ಶುಭಾವಹಾ । 
ಪ್ರಾತರುತ್ಮಾಯ ಮತಿಮಾನ್‌ ಸೃರ್ಗದ್ಧಾರಜಲಪ್ಪ್ಲುತಃ ೬೦ ॥ 
ನಿಧಾಯ ನಿತ್ಯಜಂ ಕರ್ಮ ಅಯೋಧ್ಯಾಂ ಚ ನಿಲೋಕಯೇತ್‌ । 
ಸರಯೂಂತು ತತೋ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸಶೈೇನ್ಮತ್ತಗಜಂ ತತಃ 1 ೬೧ ॥ 
ಬಂದೀಂ ಚ ಶೀತಲಾಂ ಚೈವ ಬಟುಕಂ ಚ ನಿಲೋಕಯೇತ್‌ | 
ತದಗ್ರಸರಸಿ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಮಹಾವಿದ್ಯಾಂ ನಿಲೋಕಯೇತ್‌ | ೬೨ ॥ 


೫೬, ಮನುಷ್ಯನು ಇಂದ್ರಿಯಸಮೂಹಗಳನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿ ಎಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆಯೊ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅವನಿಗೆ ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರ, ನೈಮಿಷ್ಯ ಪುಷ್ಪರಕ್ಟೇತ್ರ 
ಗಳಾಗುವುವು. 

೫೭. ಅಯ್ಯಾ ವಿಪ್ರನೇ! ಈ ಮಾನಸತೀರ್ಥ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿ 
ದ್ದೇನೆ. ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದರಿಂದಲೇ ಕ್ರಿಯಾವಂತರ ಕ್ರಿಯೆ 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಫಲಗಳಾಗುತ್ತವೆ. 

೫೮. ಬುದ್ಧಿವಂತನಾದವನು ಬೆಳಗ್ಗೆದ್ದು ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಬೇಕು. 
ನಿಭುವಾದ ನಿಷ್ಣುಹರಿಯನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿ ಬ್ರಹ್ಮಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡ 
ಬೇಕು. 

೫೯. ಮಾನವನು ಚಕ್ರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡಿ ವಿಭುವಾದ ಚಕ್ರಹರಿ 
ಯನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದ ಬಳಿಕ ಧರ್ಮಹರಿಯನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿ ಸರ್ವಪಾಪ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 

೬೦-೬೧. ಏಕಾದಶೀ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಯಾತ್ರೆಯು ಶುಭವನ್ನುಂಟುಮಾಡು 
ವುದು. ಮತಿವಂತನು ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾರದ ಜಲದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ 
ಸ್ಪಾನಮಾಡಿ, ನಿತ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನಡಸಿ ಅಯೋಧ್ಯೆಯನ್ನು ಅವಲೋಕಿಸ 
ಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಸರಯೂನದಿಯನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿ ಮತ್ತಗಜನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಬೇಕು. 

೬೨, ಬಳಿಕ ಬಂದಿಯನ್ನೂ, ಶೀತಲಾದೇವಿಯನ್ನೂ, ಬಟುಕನನ್ನೂ 
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ಹಿಂಡಾರಕಂ ತತೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತತೋ ಭೈರನದರ್ಶನಂ । 


ಅಷ್ಟಮ್ಯಾಂ ಚ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಮೇಷಾ ಯಾತ್ರಾ ಫಲಪ್ರದಾ I ೬೩ ॥ 
ಅಂಗಾರಕಚತುರ್ಥ್ಯಾಂ ತು ಪೂರ್ವೋಕ್ತಾ ದೇನತಾ ಅಪಿ | 
ನಿಫ್ನೇಶಂ ಚ ತತಃ ಸಶ್ಯೇತ್ಸರ್ವಕಾಮಾರ್ಥಸಿದ್ಧಯೇ 1 ೬೪ ॥ 


ಪ್ರಾತರುತ್ಥಾಯ ಮತಿಮಾನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಕುಂಡಜಲೇ ಪ್ಲುತಃ | 

ನಿಷ್ಣುಂ ನಿಷ್ಣುಹರಿಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮನೋವಾಕ್ಕಾಯಶುದ್ಧಿಮಾನ್‌ I ೬೫ ॥ 
ಮಂತ್ರೇಶ್ವರಂ ತತೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮಹಾನಿದ್ಯಾಂ ನಿಲೋಕಯೇತ್‌ । 
ಅಯೋಧ್ಯಾಂ ಚ ತತೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸರ್ವಕಾಮಾರ್ಥಸಿದ್ದಯೇ | ೬೬ ॥ 
ಸ್ಫರ್ಗದ್ಧಾರೇ ನರಃ ಸ್ಲಾತ್ಕಾ ಸಜೈಲೋ ನವಿಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ । 
ನಾನಾನಿಧಾನಿ ಪಾಪಾನಿ ಬಹುಜನ್ಮಕೃತಾನಿ ಜೆ । 

ಸಚ್ಛೆಲಸ್ನಾನತೋ ಯಾಂತಿ ತಸ್ಮಾತ್ಸಚೈಲಮಾಚರೇತ್‌ | ೬೭ ॥ 
ಏಷಾ ವೈ ಗದಿತಾ ಯಾತ್ರಾ ಸರ್ವಪಾಪಹರಾ ಶುಭಾ 1 ೬೮ ॥ 


ರ ಅಣಕ ಹಟಾ. ನಾನಾನಾ ನ ಮ 


ದರ್ಶನಮಾಡಬೇಕು. ಮುಂದಿನ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಮಹಾವಿದ್ಯೆ 
ಯನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಬೇಕು. 

೬೩. ಆಮೇಲೆ ಪಿಂಡಾರಕನನ್ನು ಕಂಡು, ಬಳಿಕ ಭೈರವನನ್ನು ದರ್ಶನ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಅಷ್ಟಮಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಚತುರ್ದಶಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಯಾತ್ರೆಯು 
ಫಲಸ್ರದವಾಗುವುದು. 

೬೪, ಅಂಗಾರಕ ಚತುರ್ಥಿಯಲ್ಲಿ ಸರ್ವಕಾಮಾರ್ಥಗಳಸಿದ್ದಿಗಾಗಿ ಮೇಲೆ 
ಹೇಳಿದ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ, ಬಳಿಕ ನಿಫ್ನೇಶ್ವರನನ್ನೂ ದರ್ಶನಮಾಡಬೇಕು. 

೬.೫. ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲೆದ್ದು ಮತಿನಂತನು ಬ್ರಹ್ಮಕುಂಡದ ಜಲದಲ್ಲಿ 
ಸ್ಪಾನಮಾಡಿ ವಿಷ್ಟುನನ್ನೂ, ವಿಷ್ಣುಹರಿಯನ್ನೂ ದರ್ಶನಮಾಡಿ ಮನೋ 
ವಾಕ್ಕಾಯಗಳಿಂದ ಶುದ್ಧನಾಗುತ್ತಾನೆ. 

೬೬೨೬೭, ಆಮೇಲೆ ಮಂತ್ರವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಮಹಾನಿದ್ಯೆಯನ್ನು 
ವಿಲೋಕಿಸಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಅಯೋಧ್ಯೆಯನ್ನು ನೋಡಿ. ಸರ್ವಕಾಮಾರ್ಥಗಳೂ 
ಸಿದ್ಧಿಸಲೆಂದು ಸ್ಪರ್ಗದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ನರನು ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ವಸ್ತ್ರ ಸಮೇತನಾಗಿ 
ಸ್ಪಾನಮಾಡಬೇಕು. ಬಹುಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ನಾನಾಬಗೆಯ ಪಾಪ 
ಗಳೂ ಕೂಡ ಸಚೇಲಸ್ನಾನದಿಂದ ಪರಿಹಾರವಾಗಿಹೋಗುತ್ತವೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ಸಚೇಲವಾಗಿ ಸ್ಲಾನವನ್ನಾಚರಿಸಬೇಕು. 

೬೮. ಈ ಯಾತ್ರೆಯು ಉತ್ತಮಗತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವುದು; ಸರ್ವಪಾಪ 
ಪರಿಹಾರಕವಾದುದು ಮತ್ತು ಶುಭವಾದುದು. 


೧೬೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯ ಏವಂ ಕುರುತೇ ಯಾತ್ರಾಂ ನಿತ್ಯಂ ಶುಭಫಲಪ್ರದಾಂ | 

ನ ತಸ್ಯ ಪುನಾರಾವೃತ್ತಿಃ ಕಲ್ಪಕೋಟಶತೈರಪಿ 1 ೬೯॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ರ್ಮಮಹಿ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಆಯೋಧ್ಯಾಂ ವ್ರಜ ಮಾ ಚಿರಂ | 

ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ಕ್ರನೇಣೈನ ಯಾತ್ರಾಂ ಕುರು ಯತೇಂದ್ರಿಯಃ ॥೭೦॥ 
ಅಯೋಧ್ಯಾ ಪರಮಂ ಸ್ಥಾನಂ ಅಯೋಧ್ಯಾ ಪರಮಂ ಮಹತ್‌ । 
ಅಯೋಧ್ಯಾಯಾಃ ಸಮಾ ಕಾಚಿತ್‌ ಪುರೀ ಸೈವ ಪ್ರದೃಶ್ಯತೇ ॥೭೧॥ 


ಅಯೋಧ್ಯಾ ಪರಮಂ ಸ್ಥಾನಂ ವಿಷ್ಣುಚಕ್ರೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ 1 ೭೨ ॥ 

ಇತ್ಯೇತತ್ಕಥಿತಂ ವಿಪ್ರ ಮಯಾ ಪೃಷ್ಟಾ ಹಿ ಯತ್ತ್ವಯಾ । 

ಸಮಾಶ್ರಯ ಮುನೇ ತಾಂ ತೃಮನುಜಾನೀಹಿ ಮಾಮತಃ ! ೭೩ ॥ 
ಸೂತ ಉವಾಚ :.. 

ಇತ್ಯೇತದುಕ್ತ್ವಾ ನಿರತೇ ಮುನೌ ಕಲಶಜನ್ಮನಿ । 

ಉವಾಚ ಮಧುರಂ ವಾಕ್ಯಂ ವ್ಯಾಸಃ ಸತಪಸಾಂ ನಿಧಿಃ |! ೭೪ ॥ 


೬೯. ಯಾವನು ಈ ರೀತಿ ಶುಭಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದಾದ ಯಾತ್ರಿ 
ಯನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಮಾಡುತ್ತಾನೆಯೋ ಅವನಿಗೆ ನೂರಾರುಕೋಟ ಕಲ್ಪಗಳಾದರೂ 
ಪುನರಾವೃತ್ತಿಯಿರುವುದಿಲ್ಲವು. 

೭೦. ಎಲ್ಲೆ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರನೇ! ಆದುದರಿಂದ ಬೇಗನೆ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ 
ಹೋಗು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಯಾತ್ರೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡು. 

ಚ. ಅಯೋಧ್ಯೆಯು ಸರಮ (ಶ್ರೇಷ್ಠ) ಸ್ಥಾನವು. ಅಯೋಧ್ಯೆಯು 
ಪರಮುಮಹತ್ತಾದುದು. ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಸಮನಾದ ಪಟ್ಟಣವು ಭೂಮಂಡಲ 
ದಲ್ಲಿಯೆ ಯಾವುದೊಂದೂ ಕಾಣಿಸುವುದೇ ಇಲ್ಲವು. 

೭೨. ವಿಷ್ಣುಚಕ್ರದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತವಾಗಿರುವ ಅಯೋಧ್ಯೆಯು ಸರಮ 
(ಶ್ರೇಷ್ಠ)ಸ್ಥಾನವು. 

ಜ್ರ ಎಲೈ ವಿಪ್ರನೇ! ನೀನು ಯಾವುದನ್ನು ಕುರಿತು ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಮಾಡಿದೆಯೋ ಅದನ್ನು ಈ ರೀತಿ ವಿವರಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಮುನಿಯೇ! ನೀನು 
ಆ ಅಯೋಧ್ಯೆಯನ್ನು ಹೋಗಿ ಸೇರು. ಈಗ ನನ್ನನ್ನು ಬೀಳುಕೊಡು'' 
ಎಂದನು. 

೭೪. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಕಲಶ ಜನ್ಮನಾದ ಅಗಸ್ಕ್ರ ಮುನಿಯು 
ಈರೀತಿ ನುಡಿದು ಸುಮ್ಮನಾಗಲು ತಪೋನಿಧಿಯಾದ ವ್ಯಾಸಮುನಿಯು ಮಧುರ 
ವಾದ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ನುಡಿದನು. 


ದಶಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೬೩೯ 


ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ :-- 
ಧನ್ಯೋಸ್ಮ್ಯನುಗೃಹೀತೋಸ್ಥಿ ಕೃತಕೃತ್ಯೋಸ್ಮ್ಯಹಂ ಮಂನೇ । 
ಸತ್ಯಂ ಶೌಚಂ ಶೃತಂ ವಿತ್ತಂ ಸುಶೀಲಂಚ ಕ್ಲಮಾರ್ಜವಂ । 
ಸರ್ವಂಚ ನಿಷ್ಫಲಂ ತಸ್ಯ ಅಯೋಧ್ಯಾಂ ನಾಗತೋ ಯದಿ 1 ೭೫ ॥ 
ಯಸ್ಮಿನ್ಮಯಿ ಪ್ರಸನ್ನೇನ ತ್ವಯೋಕ್ತ್ಯೋ ಧರ್ಮನಿರ್ಜಯಃ । 
ಇದಾನೀಮಫಿ ಗಚ್ಛಾಮಿ ಹ್ಯಯೋಧ್ಯಾಂ ನಿರ್ಮಲಾಂ ಪುರೀಂ । 


ತ್ವಮಪಿ ವ್ರಜ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಸೃಮಾಶ್ರಮಪದಂ ನಿಜಂ ೭೬ ॥ 
ಸೂತ ಉವಾಚ:- ಕ 

ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಕ್ರಮಶೋ ಯಾತ್ರಾಮವಿಧಿಮನುತ್ತಮಂ | 

ಜಗಾಮ ತಪಸಾಂ ರಾಶಿರಗಸ್ಕಃ ಕುಂಭಸಂಭವಃ I ೭೭ ॥ 

ಸ್ನಮಾಶ್ರಮಪದಂ ಧೀರೋ ವಿಸ್ಮಯೋತ್ಸುಲ್ಲಲೋಚನಃ । 

ನ್ಯಾಸೋಂಪಿ ಮುಹಸಾಂ ರಾಶಿರ್ಜಗಾಮ ನಿಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ 1 ೭೮ ॥ 

ಅಯೋಧ್ಯಾಮಾಗತೋ ವಿಪ್ರಃ ಸರ್ವಕಾಮಾರ್ಥಸಿದ್ಧಯೇ 

ಆಗತ್ಯೈತದ್ವಿಧಾನೇನ ಕೃತ್ವಾ ಯಾತ್ರಾಂ ಯಥಾಕ್ರಮಂ !೭೯॥ 

ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಮಹಾಶ್ಚರ್ಯಕರಂ ಕಾರಣಂ ತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ | 

ಆನಂದತುಂದಿಲಸ್ತತ್ರ ಸಮ್ಯಗಾಚಮ್ಯ ಬುದ್ಧಿಮಾನ್‌ ॥ ೮೦ ॥ 
೭೫. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ; ಎಲ್ಲೆ ಮುನಿಯೇ! ನಾನು ಧನ್ಯನಾದೆ; 

ಅನುಗೃಹೀತನಾದೆ; ಕೃತಕೃತ್ಯನಾದೆ, ಸತ್ಯ, ಶೌಚ, ಶ್ರುತ (ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞಾನ), 


ವಿತ್ತ (ಹಣ), ಸುಶೀಲ, ಕ್ಪಮ್ಮೆ ಆರ್ಜವ (ಸರಳತೆ)- ಸರ್ವವೂ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ 
ಹೋಗದೆ ಇದ್ದವನಿಗೆ ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವುದು. 

೭೬, ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಧರ್ಮನಿರ್ಣಯವನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆ. 
ನಿರ್ಮಲವಾದ ಅಯೋಧ್ಯಾಸಟ್ಟಿಣಕ್ಕ ಈಗಲೇ ಹೊರಡುತ್ತೇನೆ. ಎಲ್ಫೆೈ 
ವಿಪ್ರೇಂದ್ರನೇ! ನೀನು ಕೂಡ ನಿನ್ನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡು.?' 

೭೭. ಸೂತಪುರಾಣಿಕನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ತಪಸ್ಸುಗಳಿಗೆ ರಾಶಿಯೆನಿಸಿದ 
ಅಗಸ್ಪೃನು ವ್ಯಾಸನಿಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಯಾತ್ರಾನಿಧಿಯನ್ನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿಪೇಳಿ ಹೊರಟುಹೋದನು. 

೭೮. ತೇಜೋರಾಶಿಯೂ, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ, ಧೀರನೂ ಆದ ವ್ಯಾಸ 
ಮುನಿಯೂ ವಿಸ್ಮಯದಿಂದ ಅರಳಿದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿ ತನ್ನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ 
ಹೊರಟುಹೋದನು. 

೭೯-೮೧. ಆ ನಿಪ್ರನು ಸರ್ವಕಾಮಾರ್ಥಸಿದ್ದಿಗಾಗಿ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ 
ಬಂದನು. ಬಂದು ಈ ವಿಧಾನದಿಂದಲೇ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ, 


೧೭೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತೋ ಜಗಾಮ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರಃ ಸ್ಥಮಾಶ್ರನುಪದಂ ಮುನಿಃ । 


ವ್ಯಾಸೇನ ಕಥಿತಂ ಮಹ್ಯಂ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಕ್ರಮಶಸ್ತದಾ I ೮೧॥ 
ಮಯಾ ಶೃತ್ಥಾ ಚ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಯಾತ್ರಾಂ ಕೃತ್ವಾ ನಿಧಾನತಃ । 
ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರೇ ಸಮಾಗತ್ಯ ಭನದಗ್ರೇ ನಿರೂಪಿತಂ ॥ ೮೨ ॥ 
ಇದಂ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮತುಲಂ ಯಂ॥ ಪಠೇತ್ಚ್ರಯತೋ ನರಃ । 

ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಯಶ್ಚ ಶೃಣುಯಾತ್ಸ ಯಾತಿ ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ ॥ ೮೩ ॥ 
ತಸ್ಮಾದೇತತ್ಟ್ರಯತ್ನೇನ ಶ್ರೋತವ್ಯಂ ಚ ಜನೈಃ ಸದಾ । 

ದ್ವಿಜಪೂಜಾ ನಿಷ್ಣುಪೂಜಾ ನಿಧಾತವ್ಯಾ ಪ್ರಯತ್ನತಃ 1 ೮೪ ॥ 


ದಾತವ್ಯಂ ಚ ಸುವರ್ಣಾದಿ ಯಥಾಶಕ್ಕ್ಯಾ ದ್ವಿಜನ್ಮನೇ 
ಪುತ್ರಾರ್ಥೀ ಲಭತೇ ಪುತ್ರಾನ್‌ ಧರ್ಮಾರ್ಥೀ ಧರ್ಮಮಾಪ್ಪುಯಾತ್‌ ॥ 
ಅತಿನಿಪ್ರಲನಿಧಾನ್ಮರ್ವರ್ಣಿತಂ ಧರ್ಮಮಾದ್ಯಂ 
ಕಲಯತಿ ಪರಭಕ್ತ್ಯಾ ಕ್ಸೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನೇತತ್‌ 
ಯ ಇಹ ಮನುಜನರ್ಯಃ ಶ್ರೀಸನಾಥಃ ಸ ಸಮ್ಯಕ್‌ 
ವ್ರಜತಿ ಹರಿನಿವಾಸಂ ಸರ್ವಭೋಗಾಂಶ್ಚ ಭುಕ್ತ್ವಾ ॥ ೮೬॥ 





ನ್‌ pore ಭಷ ಇತು ಟಾ. 2ರ ವಾರಾ ಮಾವಾ ಮಮನ: 


ಮಹದಾಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಉತ್ತಮತೀರ್ಥವನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿ ಆನಂದತುಂದಿಲ 
ನಾಗಿ ಆಚಮನಮಾಡಿದನು. ಆ ಬಳಿಕ ಬುದ್ಧಿ ವಂತನೂ, ನಿಪ್ರೇಂದ್ರನೂ 
ಆದ ಆ ಮುನಿಯು ತನ್ನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. ಆಗ ಈ ಮಾಹಾ 
ತ್ಮ್ಯವು ವ್ಯಾಸನಿಂದ ಕ್ರಮವಾಗಿ ನನಗೆ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 

೮೨. ನಾನು ಈ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನಾಲಿಸಿ ವಿಧಾನಾನುಸಾರವಾಗಿ ಯಾತ್ರೆ 
ಮಾಡಿ ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರಕ್ಕೆ ಬಂದು ನಿಮ್ಮೆದುರಿಗೆ ಇದೀಗ ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದೇನೆ. 

೮೩. ಎಣೆಯಿಲ್ಲದುದಾದ ಈ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಯಾವ ನರನು 
ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹಶೀಲನಾಗಿ ಪಠಿಸುವನೋ, ಯಾವನು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಅಲಿಸು 
ವನೋ ಅವನು ಪರಮಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 

೮೪. ಆದುದರಿಂದ ಜನರು ಸದಾ ಇದನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಕೇಳಬೇಕು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣಪೂಜೆಯನ್ನೂ, ವಿಷ್ಣುಪೂಜೆಯನ್ನೂ ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟು 
ಮಾಡಬೇಕು. 

೮೫. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಸುವರ್ಣ ಮೊದಲಾದುದನ್ನು ಯಥಾಶಕ್ತಿಯಾಗಿ 
ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ಇದರಿಂದ ಪುತ್ರಾರ್ಥಿಯಾದವನು ಪುತ್ರರನ್ನು ಪಡೆಯು 
ತ್ತಾನೆ... ಧರ್ಮಾರ್ಥಿಯು ಧರ್ಮವನ್ನು ಸಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 

೮೬. ಧರ್ಮಸಾಧಕವೂ, ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮೊದಲನೆಯದೂ ಆದ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಅತಿ ವಿಪುಲವಾದ ವಿಧಾನಗಳಿಂದ ವರ್ಣಿಸಿದುದಾಗಿದೆ. 


ದಶಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೭೧ 


ಯಃ ಪಾಠಕಸ್ಯಾಹಿ ಕದಾಚಿದೇನ 
ದದಾತಿ ವಿತ್ತಂ ಚ ಯಥಾತ್ಮಶಕ್ಕ್ಯಾ। 
ಪಾತ್ರಾಣಿ ವಸ್ರ್ರಾಣಿ ಮುನೋಹರಾಣಿ 
ರೌಷ್ಯಂ ಸುವರ್ಣಂ ಚ ಗನೀಃ ಸ ಮುಚ್ಕೇತ್‌ 1೮೭॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ವೈಷ್ಣವಖಂಡೇ ಅಯೋಧ್ಯಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ಅಗಸ್ತ್ಯವ್ಯಾಸಸಂವಾದೇ 
, " ಅಯೋಧ್ಯಾಯಾತ್ರಾನಿಧಿಕ್ರಮವರ್ಣನಂ'' ನಾಮ ದಶನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಅಯೋಧ್ಯಾ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ 


ಈ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವು ಸರಮಭಕ್ಕಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಯಾವ ಮನುಜ 
(ಷ್ಪನು ಈ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪಠಿಸುವನೋ ಅವನು 
ಸಂಸತ್ತಿನಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಸರ್ವಭೋಗಗಳನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅನುಭವಿಸಿ 
ಶ್ರೀಹರಿಯ ನಿವಾಸವನ್ನೆ ಏದುತ್ತಾನೆ. 

೮೭. ಯಾವನು ತನಗೆ ಶಕ್ತಿಯಿರುವಮಟ್ಟಿಗೆ ಪಾಠಕನಿಗೆ ಕೂಡ 
ಯಾವಾಗಲಾದರೂ ಹಣವನ್ನೂ, ಪಾತ್ರೆಗಳು, ಮನೋಹರವಾದ ವಸ್ತುಗಳು, 
ಚಿನ್ನ, ಬೆಳ್ಳಿಗಳೂ, ಹಸುಗಳು ಇವನ್ನು ದಾನಮಾಡುವನೋ ಅವನು ಮುಕ್ತ 
ನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


(ಆ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎರಿಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾವುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ವೈಷ್ಣನಖಂಡದ ಅಯೋಧ್ಯಾ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದ 
ಅಗಸ್ತ್ಯವ್ಯಾಸ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ "" ಅಯೋಧ್ಮಾಯಾತಾ ನಿಧಿಕ್ರಮನರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


ಅಯೋಧ್ಯಾ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ 


ಶ್ರೀವಾಸುದೇವ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ 


1 ಶಿೀ॥ 1 
1 ಶ್ರೀಶಂಕರಃ ಶಂಕರಃ ॥ 


ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


—— ತಾ ವಾ..............ಎ.... 
ವ ಎಸ್‌ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ವಾಸುದೇವಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯಂ ಪ್ರಾರಭ್ಯತೇ 
ಓಂ ಸ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ |! ಓಂ ನಮೋ ಬೃಹಸ್ಪ್ಸತಯೇ | 
ನಮಸ್ತಸ್ಮ್ಮೈ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ವಿಷ್ಣವೇ ನಮಃ ॥ 


ಶ್ರೀಮತ್ಸುಂದರಮಿಾಸಾಶಾನಂ ಶ್ರೀಮತ್ತಿದ್ದಿನಿನಾಯಕಂ | 
ಷಣ್ಮ್ಮಖಂ ಸ್ಮಂದಮಾನಂದಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ನಿಷ್ಣುಮಾಶ್ರಯೇ ॥ 
ಯಸ್ಮಾಜ್ಞಯಾ ಜಗತ್ಸ ಸ್ಟಾ ನಿರಿಂಚಿಃ ಪಾಲಕೋ ಹರಿಃ । 
ಸಂಹರ್ತಾ ಕಾಲರುದ್ರಾ ಖ್ಕೊ ನಮಸ್ತಸ್ಮ್ಕೈ ಸಿನಾಕಿನೇ॥ 


ಅಥ ಪ್ರಥಮೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಸಾವರ್ಣಿಪ್ರಶ್ನಃ 
ಶೌನಕ ಉವಾಚ: 


ಜೀನಾನಾಂ ಶ್ರೇಯಸೇ ಸೌತೇ ಬಹುಧಾ ಸಾಧನಾನಿ ತೇ । 
ಧರ್ಮೋ ಜ್ಞಾನಂ ಚ ನೈರಾಗ್ಯಂ ಯೋಗಾದೀನ್ಯುದಿತಾನಿ ನಃ NeW 
ಇತಿಹಾಸೈರ್ಬಹುನಿಫೈರ್ನಿಸ್ಪಷ್ಟಾರ್ಥಾನಿ ತಾನಿ ಚ | 


ಸರ್ವಾಣ್ಯಸಿ ಮಹಾಬುದ್ಧೇ ಶೃತಾಸ್ಯಸ್ಮಾಭಿರಾದರಾತ್‌ 9 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ಮನುಜಾನಾಂ ತು ದುಷ್ಕರಾಣ್ಯೇನ ತಾನಿ ತು । 
ಬಾಹುಲ್ಯಾಚ್ಹಾಂತರಾಯಾಣಾಂ ಶತ್ಸಿದ್ಧಿರಸಿ ದುರ್ಲಭಾ 1 ೩॥ 


SS ಮಾ ನಾ 








ಾ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಸಾವರ್ಣಿಯ ಪ್ರಶ್ನೆ 

೧. ಶೌಕನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಎಲ್ಫೆೈ ಸೌತಿಯೇ! ಜೀವಿಗಳ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿ 
ಗಾಗಿ ನೀನು ಸಾಧನಗಳೆಂದು ಧರ್ಮ, ಜ್ಞಾನ, ವೈರಾಗ್ಯೃಗಳನ್ನೂ, ಯೋಗ 
ಮೊದಲಾದವನ್ನೂ ನಮಗೆ ಹೇಳಿದ್ದೀಯೆ. 

೨. ಬಹುವಿಧವಾದ ಇತಿಹಾಸಗಳಿಂದ ಅವೆಲ್ಲವುಗಳ ಅರ್ಥವೂ ನಮಗೆ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾಬುದ್ದಿಶಾಲಿಯೇ! ನಾವು ನಿನ್ಲಿಂದಲೇ ಅನೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಆದರದಿಂದ ಕೇಳಿದ್ದೇವೆ. 

೩, ಅವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಮಸ್ತ ಮನುಜರಿಗೂ ಮಾಡಲು ಬಹುಕಷ್ಟವಾದುವೇ 
ಆಗಿರುವುವು. ವಿಘ್ನಗಳು ಬಹು ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವುಗಳ ಸಿದ್ಧಿಯು 
ಕೂಡ ದುರ್ಲಭವೇ ಸರಿ. 


೧೭೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮೆ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರಯತ್ನೇನಾತಿಮುಹತಾ ಪುರುಸೈರ್ಥೈರ್ಯಕಶಾಲಿಭಿಃ । 


ಸಾಧಿತಾನ್ಯಸಿ ಸಿದ್ಧ್ಯಂತಿ ತಾನಿ ಕಾಲೇನ ಭೂಯಸಾ 1೪॥ 

ಅತೋ ಭವಾನ್‌ ದ್ವಿಜಾತೀನಾಮಾಶ್ರಮಾಣಾಂ ಚ ಸರ್ವಶಃ । 

ಬ್ರವೀತು ಸುಕರೋಪಾಯಂ ಸ್ತ್ರೀಶೂದ್ರಾದೇರಪೀಹ ನಃ 1 ೫॥ 

ಕೃತೇನ ಯೇನಾಸ್ಕಲ್ಪೇನ ಯೇನ ಕೇನಾಸಿ ದೇಹಿನಾ । 

ಅಂತರಾಯೈರನಿಹತಂ ಮಹದೇವ ಫಲಂ ಭವೇತ್‌ Wl ೬ ॥ 

ಮೋಕ್ಸಸ್ಯ ಸಾಧನಂ ತಾದೃಕ್‌ ಸುವಿಚಾರ್ಯ ಮಹಾಮತೇ। 

ಹಿತಾಯ ಸರ್ವಜೀನಾನಾಂ ಕೃಪಯಾ ವಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ 1 ೭॥ 

ಪ್ರಸಾದಾದ್ಬಲದೇವಸ್ಯ ವ್ಯಾಸಸ್ಯ ಜನಕಸ್ಯ ಚ | 

ಜಾನಾಸಿ ಸರ್ವದೇವ ತ್ವಂ ತನ್ನೋ ಬ್ರೂಹಿ ಬುಭುತ್ಸತಃ TEN 
ಸೌತಿರುವಾಚ:- 

ಮಹರ್ಷಿರಪಿ ಸಾನರ್ಣಿರೇವಮೇವ ಹಿ ಶೌನಕ | 

ನಿನೀತಃ ಸ್ಕಂದಮಪ್ರಾಕ್ಸೀತ್‌ ಪುನಃ ಶಂಕರನಂದನಂ 1೯॥ 


ಲ 


ಲ, ದೈೈರ್ಯಶಾಲಿಗಳಾದ ಪುರುಷರು ಮಹತ್ತರವಾದ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ 
ಅವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿದರಾದರೂ ಇತರರಿಗೆ ಅವು ಬಹಳ ದೀರ್ಫಕಾಲನು ಕಳೆದ 
ಬಳಿಕಲೇ ಸಿದ್ಧಿಸುತ್ತವೆ. 

೫. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಆಶ್ರಮಗಳವನರಿಗೂ 
ೇ( ಶೂದ್ರಾದಿಗಳಿಗೂ ಸುಲಭವಾಗಿ ಆಚರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವ ಧರ್ಮೋ 
ಯವನ್ನು ನಮಗೆ ತಿಳಿಸುವವನಾಗು. 

೬-೭. ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾಮತಿಯೇ! ಸಮಸ್ತ ಜೀವಿಗಳ ಹಿತಸಾಧನೆಗಾಗಿ 
ಯಾವ ದೇಹಿಯಾದರೂ ಸರಿಯೆ, ಆ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೇ ಸ್ವಲ್ಪವನ್ನೇ ಆದರೂ 
ಮಾಡಿದಲ್ಲಿ ವಿಫ್ನಗಳಿಂದ ತೊಂದರೆಗೀಡಾಗದೆ ಯಾವುದು ಮಹತ್ಸಲನನ್ನೇ 
ಕೊಡುವುದೋ ಆ ಬಗೆಯ ಮೋಕ್ಸಸಾಧನೆಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿಚಾರಮಾಡಿ, 
ಕೃಪೆಯಿಟ್ಟು ಹೇಳಬೇಕು. 

೮. ಬಲದೇವನ, ವ್ಯಾಸಮುನಿಯ ಮತ್ತು ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಯಾದ ಸೂತ 
ಪುರಾಣಿಕನ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ನೀನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದಿದ್ದೀಯೆ. ಅದನ್ನೇ ತಿಳಿಯ 
ಲಸೇಶ್ಬಿಸುತ್ತಿರುವ ನಮಗೆ ಅದನ್ನು ತಿಳಿಯಹಡಿಸು. 

೯. ಸೌತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ;-- ಎಲ್ಫೈ ಶೌನಕನೇ! ಸಾವರ್ಣಿ 
ಮಹರ್ಷಿಯೂ ಕೂಡ ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ವಿನೀತನಾಗಿ ಶಂಕರನಂದನನಾದ 
ಸ್ಫಂದಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು. 


3೮ 


ಪ್ರಥನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೭೫ 
ಸಾವರ್ಣಿರುವಾಚ 

ಶೃತಾ ನಾನಾವಿಧಾ ಧರ್ಮಾಃ ಸಾಂಖ್ಯಜ್ಞಾನಂ ಚ ನೈಕಧಾ | 

ಯೋಗಾದೀನಿ ತೃದುಕ್ತಾನಿ ಸಾಧನಾನಿ ಮಯಾ ಗುಹ i ೧೦ ॥ 

ಸುದುಷ್ಕರಾಣಿ ಮನ್ಯೇಹಂ ತಾನಿ ತ್ವಸ್ಮಾದೃಶಾಂ ಕಿಲ | 

ಮಹತಾಮಪಿ ಚಾನ್ಯೇಷಾಂ ಕೃಚ್ಛ್ರಸಾಧ್ಯಾನಿ ವೈ ಚಿರಾತ್‌ ॥1೧೧॥ 

ಅತೋ ವರ್ಣಾಶ್ರಮುವತಾಂ ಶ್ರೇಯಸ್ಕತ್ಸುಕರಂ ಚೆ ಯಂತ್‌ । 

ಸಾಧನಂ ತಚ್ಛೆ ಏೀಷ್ಠತಮಂ ವಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ ಮೇಂಧುನಾ 1 ೧೨ ॥ 
ಸೌತಿರುವಾಚ :-- 

ಇತಿ ಪೃಷ್ಟೋ ಮುನೀಂದ್ರೇಣ ತೇನ ಜಿಜ್ಞಾಸುನಾ ಗುಹಃ | 

ವಾಸುದೇವಂ ಹೃದಿ ಧ್ಯಾಯನ್‌ ಕಾರ್ತಿಕೇಯಃ ಸ ಊಚಿವಾನ್‌ ॥ ೧೩॥ 
ಸ್ಕಂದ ಉವಾಚ :- 

ಶೃಣು ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಪ್ರವಕ್ಸ್ಟೇಂಹಂ ಶೃತಂ ಪಿತೃಮುಖಾನ್ಮಯಾ | 


ಸರ್ವೇಷಾಮನಸಿ ಜೀವಾನಾಂ ಸುಕರಂ ಮೋಕ್ಷಸಾಧನಂ I ೧೪ ॥ 
ದೇನತಾಸ್ರೀಣನಸಮಂ ಸ್ಕೇಷ್ಟಸಿದ್ಧಿಮಭೀಪ್ಸಿತಾಂ | 
ನಾಸ್ಷ್ಯನ್ಯಸಾಧನಂ ಕಿಂಜಿದ್ದ್ವರ್ಣಾಶ್ರಮನತಾಮಿಹ 1 ೧೫ ॥ 


ರಾರಾ ಕಾ ಸಾ ಸ ತ ಮ ಹ ——— ವ ಷು ಕಾವ 
pee ಭ್‌ ವಾ ದಾಲ ಬಾತ ವಂತ 


೧೦. ಸಾವರ್ಣಿಯು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ:--""ಎಲೈ ಗುಹನೇ! ನಿನ್ನಿಂದ 
ನಾನಾ ನಿಧಗಳಾದ ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ, ಅನೇಕ ಬಗೆಯಾದ ಸಾಂಖ್ಯಜ್ಞಾಾನವನ್ನೂ, 
ಯೋಗವೇ ಮೊದಲಾದ ಸಾಧನಗಳನ್ನೂ ನಾನು ಕೇಳಿ ತಿಳಿದಿದ್ದೇನೆ. 

೧೧. ಅವುಗಳಾದರೋ ನಮ್ಮಂತಹವರಿಗೆ ಆಚರಿಸಲು ಬಹು ಕಷ್ಟತರವಾ 
ದುವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. ಇತರ ಮಹಾತ್ಮರಿಗೂ ಅವು ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೂ 
ಅತಿ ಕಷ್ಟದಿಂದ ನಡೆಸಿದರೇ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವಂತಹುವು. 

೧೨. ಆದುದರಿಂದ ವರ್ಣಾಶ್ರಮವಂತರಿಗೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನುಂಟುಮಾಡು 
ವುದೂ, ಸುಖಕರವಾಗಿರುವುದೂ ಆದುದು ಯಾವುದೋ ಅಂತಹ ಶ್ರೇಷ್ಠತಮ 
ವಾದ ಸಾಧನವನ್ನು ಈಗ ನನಗೆ ತಿಳಿಸು.” 

೧೩. ಸೌತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂಬ 
ಆಸೆಯುಳ್ಳ ಆ ಸಾವರ್ಣಿಮುನಿಯಿಂದ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಕಾರ್ತಿ 
ಕೇಯನಾದ ಗುಹನು ವಾಸುದೇವನನ್ನು ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ಹೇಳ 
ತೊಡಗಿದನು. 

೧೪. ಸ್ಪಂದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ; ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ಹೇಳುತ್ತೇನೆ 
ಕೇಳು. ಸರ್ವಜೀವಗಳಿಗೂ ಮಾಡಲು ಸುಲಭವಾಗಿರುವ ಮೋಕ್ಸ್ಸಸಾಧನ 
ವನ್ನು ನಮ್ಮ ತಂದೆಯಿಂದ ನಾನು ಕೇಳಿ ತಿಳಿದಿದ್ದೇನೆ. 

೧೫. ಇಷ್ಟಸಿದ್ದಿಯುಂಟಾಗಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುವ ವರ್ಣಾಶ್ರಮವಂತರಿಗೆ 


ವ 
೧೭೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾರದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಪ್ಯಲ್ಪಂ ಸುಕೃತಂ ಕರ್ಮ ದೇವಸಂಬಂಧತಃ ಕೃತಂ । 


ಫಲಂ ದದಾತಿ ನಿರ್ನಿಫಘ್ನಂ ಮಹದೇವ ಹಿ ತನ್ನೃಣಾಂ I ೧೬ ॥ 

ದೈನಂ ಸಿತ್ರ್ಯಂ ಸ್ವಧರ್ಮಶ್ಚ ಕಾಮ್ಯಂ ಕರ್ಮಾಪಿ ಯಚ್ಚ ತತ್‌ । 

ದೇವತಾಯಾಸ್ತು' ಸಂಬಂಧಾತ್‌ ಸದ್ಯಃ ಸ್ಯಾದಿಷ್ಟ ಸಿದ್ದಿ ದಂ I ೧೭ ॥ 

ಸಾಂಖ್ಯ ಯೋಗನಿರಾಗಾದಿ ಸ್ರಾ ಗುಳ ೦ ಯಚ್ಚ ದುಷ್ಠ ರಂ। 

ತದಪಿ ಸಾ ದ್ಧಿ ಸುಕರಮನೇನೈನಾಶು ಸಿದ್ಧಿ ದಂ ॥ ೧೮ ॥ 

ದೇವಸಾ ರಾಥನೇನೈನ ಯತಃ ಸಿದ ತಿ: ನಾಂಛಿತಂ 

ಅತಃ ಸರ್ವೈರ್ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ರಾಧ್ಯಃ ಸ ಮಾನವೈಃ H ೧೯ 

ಬ ಕರ4 — 

ದೇನಾ ಬಹುನಿಧಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾಸ್ತಯಾ ಷಣ್ಮುಖ ಮೇ ಪುರಾ । 
/ನಾನಾವಿಧಾ ನರ್ಣಿತಾಶ್ಚ ತದಾರಾಧನರೀತಯಃ I ೨೦ ॥ 

ತತ್ತ ಲಾನಿ ಚ ಸರ್ವಾಣಿ ತ ತ್ಯಯೋಕ್ತಾನಿ ಪೃಥಕ್‌ ಪೃಥಕ್‌ । 

ಸ್ಮ ರ್ನಾದಿಸ್ರಾ ಪ್ರಿ ಮುಖ್ಯಾ ನಿ ಕಾಲಗ್ರಸ್ತಾ ಸ್ಸ ತಾನಿ pi I ೨೧॥ 


ದೇವತಾಪ್ರೀತಿಯುಂಟುಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಬೇರೆ ಸಾಧನವು ಯಾವು 
ದೊಂದೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೬. ದೇವಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮವನ್ನು ಅತ್ಯಲ್ಲ ಲೃ ವಾಗಿ ಮಾಡಿದರೂ 
ಆ ಕರ್ಮವು ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ನಿರ್ನಿಪ್ನುವಾಗಿ ಮಹತ್ತಾದ ಫಲವನ್ನೇ ಉಂಟು 
ಮಾಡುತ್ತದೆ. 

೧೭. ದೈವಕರ್ಮವೇ ಆಗಲಿ, ನಿತೃಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕರ್ಮವೇ 
ಆಗಲಿ, ಸ್ವಧರ್ಮವೇ ಆಗಲಿ, ಕಾಮ್ಯಕರ್ಮವೇ ಆಗಲಿ ದೇವತೆಯ ಸಂಬಂಧ 
ದಿಂದ ತಕ್ಷಣವೆ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಸಿದ್ದಿ ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. 

೧೮. ಸಾಂಖ್ಯ, ಯೋಗ, ವೈರಾಗ್ಯ ಮೊದಲಾಗಿ ದುಷ್ಕರವಾದ ಏನೇ 
ನನ್ನು ಈ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದೆಯೋ ಅದು ಕೂಡ ಈ ದೈವಸಂಬಂಧದಿಂದಲೇ 
ಸುಕರವಾಗಿ ಬೇಗನೆಯೆ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. 

೧೯. ದೇವತಾರಾಧನೆಯಿಂದಲೇ ಬಯಸಿದುದೆ್ಲವೂ ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುದರಿಂದ 
ಮಾನವರೆಲ್ಲರೂ ಯಥಾಶಕ್ತಿಯಾಗಿ . ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಆ ಸರಮಾತ್ಮನನ್ನೇ 
ಆರಾಧಿಸಬೇಕು.'' 

೨೦. ಸಾವರ್ಣಿಯು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ: “ಎಲ್ಲೆ ಷಣ್ಮುಖನೇ! ಪೂರ್ವ 
ದಲ್ಲಿ ನೀನು ಅನೇಕ ದೇವತೆಗಳ ವಿಷಯವನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸಿದ್ದೀಯೆ. ಅವರನ್ನು 
ಆರಾಧಿಸುವ ನಾನಾ ವಿಧವಾದ ರೀತಿಗಳನ್ನೂ ವರ್ಣಿಸಿರುವೆ. 

೨೧. ಅವುಗಳ ಫಲಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿಯೂ ತಿಳಿಯ 


ಪ್ರಥಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೧೭೭ 


ನಿನೃತ್ತಿಧರ್ನಿಣಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯುಪಾಸ್ತೇರ್ಯೊಗಿನಾಂ ಗುಹ | 


ಜನಾದಿಲೋಕಾಸ್ತಿಫಲಂ ದ್ವಿಷರಾರ್ಧಾಂತನಶ್ಚರಂ ೨೨೪ 
ದುಷ್ಕರಾಣೀಹ ಸಂಸಾಧ್ಯಕರ್ಮಾಣಿ ಪುರುಕೃಚ್ಛ್ರತಃ | 
ಕ್ಸಯಿಷ್ಣುಫಲಲಾಭಶ್ವ್ಹೇತ್ರರ್ಹಿ ಕಂ ತದುಷಾರ್ಜನೈಃ | ೨೩ ॥ 
ಕಾಲೇನ ನಾಶ್ಯತೇ ಯೇಷಾಂ ವಪುಃ ಸ್ಥಾನಬಲಾದಿಕಂ | 

ತೇಷಾಂ ನ ರೋಚತೇ ಮಹ್ಯಮುಪಾಸಾಂತ್ರ ದಿವೌಕಸಾಂ i ೨೪ ॥ 
ಯಃ ಸ್ವಯಂ ನಿರ್ಭಯೋಂನ್ಯೇಷಾಂ ಭಯ ಹರ್ತಾ ಸನಾತನಃ । 
ನಿತ್ಯಧಾಮಾಂಕ್ರಯಫಲಪ್ರದಾತಾ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ | ೨೫ ॥ 
ಯಸ್ಯ ಪ್ರಸಾದಾತ್‌ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸರ್ವ ಏನ ಮನೋರಥಾಃ | 
ಸಿದ್ಧೇಯುಶ್ಹಾಂಜಸೈವಾಂತ್ರ ತಂ ದೇವಂ ನದಮೇ ಗುಹ ॥೨೬॥ 
ತದಾರಾಧನರೀತಿಂ ಚ ಸುಕರಾಂ ಶಿಷ್ಟಸಮ್ಮತಾಂ | 

ಬ್ರೂಹಿ ಸರ್ವಾಂ ನಿಶೇಷೇಣ ಜಿಜ್ಞಾಸಾನಿತಾದನುಂಜಸಾ ೨೭ ॥ 





ಹೇಳಿರುವೆ. ಸ್ತರ್ಗಾದಿಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವುದೇ ಅವುಗಳ ಮುಖ್ಯ ಫಲ. ಅಲ್ಲದೆ 
ಅವು ಕಾಲದ ಹಿಡಿತಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿರುವಂತಹುವು. 

೨೨. ನಿವೃತ್ತಿಧರ್ಮಿಗಳಾದ ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ಉಪಾಸನೆಯ 
ಫಲವಾಗಿ ಜೀವಾದಿ ಲೋಕಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ಆ ಫಲವು ಬ್ರಹ್ಮನ 
ಎರಡು ಪರಾರ್ಧಗಳು ಕಳೆದಮೇಲೆ ನಶ್ರರವಾಗುವುದು. 

೨೩. ದುಷ್ಕ್ಪರವಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಬಹಳ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಸಾಧಿಸಿದರೂ 
ಅದರಿಂದ ನಾಶವಾಗಿಹೋಗುವಂತಹ ಫಲವೇ ದೊರೆಯುವುದಾದರೆ ಅವನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸುವುದರಿಂದ ಏನುತಾನೆ ಪ್ರ ಯೋಜನ? 

೨೪. ಯಾರ ಶರೀರವೂ, ಸ್ಫಾನ, ಬಲ ಮೊದಲಾದುವೂ ಕಾಲವು ಕಳೆದಂತೆಲ್ಲ 
ನಾಶವಾಗುವುದೋ ಅಂತಹ ಸ್ವರ್ಗವಾಸಿಗಳಾದ ದೇವತೆಗಳ ಉಪಾಸನೆಯು 
ನಮಗೆ ರುಚಿಸುವುದಿ.ವು. 

೨೫-೨೬. ಎಲ್ಲೆ ಗುಹನೇ! ಯಾವನು ಸ್ವಯಂಥಿರ್ಭಯನೋ, ಇತರರ 
ಭಯವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವನೋ, ಸನಾತನನೋ, ಶಾಶ್ವತವಾದ ನೆಲೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವನೋ, ಅಕ್ಟೆಯಫಲವನ್ನು ನೀಡುವನೋ, ಭಕ್ತವತ್ಸಲನೋ, 
ಯಾರ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಸರ್ವರ ಸರ್ವಮನೋರಥಗಳೂ ಬಹುಬೇಗನೆ ಇಲ್ಲಿಯೆ 
ಸಿದ್ಧಿಯಾಗುವುವೋ ಆ ದೇವನನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸು. 

೨೭. ಶಿಷ್ಟರಿಗೆ ಸಮ್ಮತವಾಗಿಯೂ ಸುಕರವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಆ ದೇವನ 
ಆರಾಧನದ ರೀತಿಯನ್ನೂ, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನನಗೆ ತಿಳಿಸು. ಇದನ್ನು 
ನಾನು ನಿನ್ಲಿಂದ ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ತಿಳಿಯಬಯಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ.?? 


೧೭೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸೌತಿರುವಾಚ :-- 
ಇತ್ಮಂ ಮಹರ್ಷಿಣಾ ತೇನ ಸಂಪೃಷ್ಟೋ ಭಗವಾನ್‌ ಗುಹಃ । 
ಸುಪ್ರಸನ್ನ ಉವಾಚೇದಂ ಮಾನಯಂಸ್ತಮುದಾರಧೀಃ | ೨೮ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಶಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ವೈಷ್ಣವಖಂಡೇ ಶ್ರೀ ವಾಸುದೇವಮಾಹಾತ್ಮ್ಮೇ *"ಸಾವರ್ಣಿಪ್ರಶ್ಲೋ? 
ನಾಮ ಪ್ರಥಮೋಂಧ್ಯಾಯ;ಃ 


೨೮. ಸೌತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ಮಹರ್ಷಿಯಿಂದ 
ಪ್ರಶ್ನಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಭಗವಂತನಾದ ಆ ಗುಹನು ಸುಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಉದಾರಬುದ್ದಿ 
ಯಾದ ಆತನನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿ ಹೀಗೆ ನುಡಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊ೦ದುಸಾಪಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ"ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ವೈಸ್ಮನಖಂಡದ 
ಶ್ರೀವಾಸುದೇವಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ 4 ಸಾವರ್ಣಿಯ ಪ್ರಶ್ನೆ ೨ ಎಂಬ 


ಮೊದಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರಿ €8 1 


ಅಥ ದಿ ದ್ವಿತೀಯೋಂಧ್ಯಾ ಯಃ 
EE 
ಸ್ಕಂದ ಉವಾಚ: 
ಮಹಾಂತಂ ಪ್ರಶ್ನನಿತ್ರಶ್ನಂ ಪೃಚ್ಛಸಿ ತ್ವಮಿಹಾಂನಘ | 
ನಾಸ್ಕೋತ್ತರಂ ನರ್ಷಶತೈರ್ವಕ್ತುಂ ಶಕ್ಕಂ ಸ್ವತರ್ಕತಃ । 


ಯತೇ ದೇನಪ ಸಾದಾದ್ದೆ. ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿವರೈರಪಿ 1 ೧॥ 
ವನಾಸುದೇನಪ್ರಸಾದಾತ್ತು ಮಯಾ ಜ್ಞಾ ತಂ ವದಾನಿ ತೇ | 

ಅನಾಖ್ಯೆ Ei ನತೇ ಕಿಂಚಿತ್‌ಧರ್ಮನಿಷ್ಠಾ ಯ ಸನ್ಮತೇ !1೨॥ 
ಎತುತ ಹಿ ಪಪ್ರ ಚ್ಛ ನಿವೃತ್ತೇ ಭಾರತೇ ರಣೇ | 
ಅಜಾತಕತ್ರುರ್ಸ್ಯಪತಿರ್ಭೇಷ್ನಂ' ಧರ್ನುನಿದಾಂನರಂ 4 
ಶಯಾನಂ ಶರಶಯ್ಯಾಯಾಂ ಧ್ಯಾನಸ್ರಾಸ್ತಾಚ್ಯುತೇನ ಚ । 
ಪ್ರಾಪ್ತಮೈಕಾತ್ಮ್ಯಮವ್ಯಗ್ರಂ ನಿಗಮಾಗಮಹಸಾರಗಂ I ೪ 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ: 
ಚತುರ್ಷ್ಸು ತಾತ ವರ್ಣೇಷು ಚತುಷ್ಕ ೯ಪ್ಯಾಶ್ರ ಶ್ರ ಮನೇಷಂ ಯಃ । 
ಇಚ್ಛೆ ಚ್ಚ ತುರ್ವರ್ಗಸಿದ್ಧಿ 0 A, ಷಾ poe ಸಃ 1೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ನಾರದ ನಾರಾಯಣ ಸಮಾಗಮ ವರ್ಣನ 

೧. ಭೂ ಹೇಳುತಾ ನೆ: ಎಲೈ ಅನಘನೇ! ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಬಲ್ಲ 
ನೀನು ಮಹತ್ತಾದ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನೇ ಕೇಳಿದ್ದೀಯೆ. ಎಲ್ಫೈೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ಇದಕ್ಕೆ 
ದೇವರ ಅನುಗ್ರಹಎಲ್ಲದೆ ಸ್ವಂತ ತರ್ಕದಿಂದ ಮಾತ್ರವೇ ಉತ್ತರ ಹೇಳಲು 
ಜ್ಞಾನಿಶ್ರೇಷ್ಠರಿಗೂ ಕೂಡ ನಿಪ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 

೨. ವಾಸುದೇವನ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ನಾನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವುದನ್ನು 
ನಿನಗೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಎಲ್ಫೈ ಸ ಸನ್ಮತಿಯೇ! ಧರ್ಮನಿಷ್ಮನಾದ ನಿನಗೆ ಹೇಳದೆ 
ಇರಬೇಕಾದದ್ದು ಏನೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 

ಮ ಭಾರತಯುದ್ಧವು ಮುಗಿದಿರಲಾಗಿ ಅಜಾತಶತ್ರುವಾದ ಧರ್ಮ 
ರಾಜನು ಧರ್ಮಜ್ಞ ರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಭೀಷ್ಮನನ್ನು ಹೀಗೆಯೇ ಪ ಪ್ರ ರಶ್ಯ ಮಾಡಿದನು. 

ಲ, ಶರಶಯ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿ, ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಮೂಡಿಬಂದ "ಅಚ್ಯುತನೊಡನೆ 
ಏಕಾತ ತೆಯನ್ನು ಪಡೆದು, ಸ್ವ ಲ್ಪವೂ ಕಳವಳವಿಲ್ಲದವನಾಗಿ ನಿಗಮಾಗಮಗಳಲ್ಲಿ 
ES ಆ ಭೀಷ್ಮ; ನನ್ನು ಕುರಿತು ಆತನು ಇಂತೆಂದನು 

೫. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ — ತಾತ! ಚತುರ್ವರ್ಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ 


೧೮೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಿರ್ನಿಫ್ನೇನ ಚ ಕಾ ಸಿದ್ಧಿಃ ಕಥಂ ಸ್ಕಾದಲ್ಪಕಾಲತಃ | 
ಕಥಂ ಚಾಸ್ಯಲ್ಪಸುಕೃತೀ ಪದನೀಂ ಮಹತೀವಿಯಾತ್‌ । 


ಏತಂ ಮೇ ಸಂಶಯಂ ಛಿಂದಿ ಸರ್ವಜ್ಞಸ್ತ್ಯಂ ಪಿತಾಮಹ | ೬॥ 
ಸ್ಕಂದ ಉವಾಚ :- 

ಏವಂ ಧರ್ಮಾತ್ಮನಾ ತೇನ ಪೃಷ್ಟಃ ಶಾಂತನವೋ ಮುನೇ। 

ಕಿಂಚಿಜ್ಜಹಾಸ ನೀಕ್ಸ್ಟೈನ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಖಖಸಂಕಜಂ 1 ೭॥ 

ಆ ಇ 

ದೃಶಾ ಸ ಪ್ರೇರಿತಸ್ತೇನ ನರನಾರಾಯಣೋದಿತಂ । 

ಶ್ರೀ ನಾಸುದೇವಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಪಿತುಃ ಶೃತಮುವಾಚ ತಂ | ೮॥ 

ತತಃ ಶೃತ್ವಾ ನಾರದೋ ಪಿ ಕುರುಕ್ಬೇತ್ರಂ ಗತಃ ಪುನಃ । 

ಕೈಲಾಸ ಏತ್ಯ ತತ್ಪ್ರಾಹ ಪಿತರಂ ಮೇ ಸ ಚಾಪಿ ಮಾಂ 1! ೯॥ 

ತತ್ತೇಹಂ ಸಂಪ್ರವಕ್ಸಾಮಿ ನಿಶ್ಚದ್ಮ ಪರಿಪೃಚ್ಛತೇ 

ಮಹಾ ಸದಸಿ ನಿರ್ಣೀತಂ ಮುನಿನರ್ಯಾಂಪಸಂಶಯಂ i ೧೦ ॥ 


ಚತುರಾಶ್ರಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವನು ಚತುರ್ವರ್ಗಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಅಸೇಕ್ಸಿಸು 
ವನೋ ಅವನು ಯಾವ ದೇವತೆಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು? 

೬. ಯಾವ ಸಿದ್ಧಿಯು ನಿರ್ವಿಘ್ನವಾಗಿ ಅಲ್ಪ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಸಿದ್ಧಿಸುತ್ತದೆ? 
ಅಲ್ಲ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದವನಾದರೂ ಮಹತ್ತಾದ ಪದವಿಯನ್ನು ಹೇಗೆ 
ಸಡೆಯುತ್ತಾರೆ? ಎಲ್ಲೆ ನಿತಾಮಹನೇ ! ನೀನು ಸರ್ವಜ್ಞನು. ನನ್ನ ಈ ಸಂಶಯ 
ವನ್ನು ಕಳೆಯುವವನಾಗು.'' 

೭. ಸ್ವಂದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ! ಧರ್ಮಾತ್ಮನಾದ 
ಆ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಂದ ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಆ ಶಂತನುಕುಮಾರನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ಮುಖಕಮಲವನ್ನು ನೋಡಿ ನಸುಸಕ್ಕನು. 

೮. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಆ ಕಣ್‌ನೋಟಿದಿಂದಲೇ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ, ತನ್ನ ತಂದೆ 
ಯಿಂದ ತಾನು ಕೇಳಿದ್ದ ನರನಾರಾಯಣೋಕ್ಕವಾದ ಶ್ರೀವಾಸುದೇವ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

೯, ಅವನಿಂದ ಕೇಳಿತಿಳಿದ ನಾರದನು ಮತ್ತೆ ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 
ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಬಂದು ತಂದೆಗೆ ಅದನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ಆತನದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

ಜರ ಎಲ್ಫೈ ಮುಠಿವರ್ಯನೇ! ಮಹಾಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನಿಸ್ಸಂಶಯವಾಗಿ 
ನಿರ್ಣಯಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವ ಆ ವಿಷಯವನ್ನೇ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡುತ್ತಿರುವ ನಿನಗೆ 
ನಿರ್ವಂಚನೆಯಾಗಿ ತಿಳಿಯಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 


ದ್ವಿತೀಯೋ$ಧ್ಯಾ ಯಃ ೧೮೧ 


ವಾಸುದೇವಃ ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಃ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ । 
ದೇವೋಂಕಾಮೈಃ ಸಕಾಮೈೈಶ್ನ ಪೂಜ್ಯೋ ಮುಕ್ತೈರ್ನರೈರಪಿ ॥ ೧೧॥ 
ದ್ವಿಜಾತೀನಾಂ ಚಾಶ್ರಮಾಣಾಂ ಸ್ತ್ರೀ ಶೂದ್ರಾಡೇಶ್ನ ಸರ್ವಥಾ । 


ಸ್ಪಸ್ತ್ಯಧರ್ನೈೆರೇಷ ಏನ ತೋಷಣೇಯೋಸಸ್ತಿ ಭಕ್ತಿತಃ I ೧೨ ॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ಮರ್ಮಾ ಖಿಲಮಪಿ ದೈವಂ ಪಿತ್ರ್ಯಂ ಚ ಸರ್ವದಾ । 
ತಶ್ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಏವ ಕರ್ತವ್ಯಂ ವೇದೋಕ್ತಂ ಚ ಯಥೋಚಿತಂ ॥೧೩॥ 


ಸುಖಾಪ್ತಯೇ ನೃಭಿರ್ಯದ್ಯತ್‌ ಕರ್ಮಾಃತ್ರ ಕ್ರಿಯತೇ ಶುಭಂ । 
ಅಸಿ ಸ್ಮನುಷ್ಠಿತಂ ತಚ್ಚೆ (ತ್‌ ಕೃಷ | ಸಂಬಂಧನರ್ಜಿತಂ | 


ತದಾ ಕ ಯಿಷ ಲ್ಪ ತೆ ಫಲಂ ಜ್ಞ” ಯಂ ತಚ್ಚ ಗುಣಾತ್ಮಕಂ 1 ೧೪ ॥ 
ಫಲವೈ ಗುಣ್ಯ ಕ್ರ ತ್ತೃಚ್ಚಾಃ ಶುಭದೇಶಾದಿಯೋಗತಃ | 
ಬುದ ಚ ತಸ್ಯಾಂ ನೈವ ವಾಂಛಿತಸಿದ್ದಿದಂ ॥ ೧೫ ॥ 


ಕರ್ಮ್ಮೆತದೇವ ಶ್ರಿ ಕೃ ಷ್ಮ ಪ್ರೀಣನಾಯ ಕಿ ಕ್ರಿಯೇತ- ಚೇತ್‌ | 
ತತ್ಸ ೦ಬಂದೇನ ತಹ್ಮೆ ಸತ್ಯ ಭನೇತ್‌ ಜಿ ಜ% ನಿರ್ಗುಣಂ ॥1 ೧೬॥ 





22 RAN ಸರಬ್ರಹ್ಮನು; ಅವನೇ ಶಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು; ಪುರುಷೋ 
ತ್ರಮನು. ಅಕಾಮರೂ ಯ ಆ ದೇವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಮುಕ್ತ 
ರಾದವರಿಗೂ ಕೂಡ ಅವನು ಪೂಜ್ಯನು. 

೧೨. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ, ನಾಲ್ಕು ಆಶ್ರಮಗಳಲ್ಲಿರುವವರೂ, ಸ್ತ್ರೀ ಶೂದ್ರರೇ 
ಮೊದಲಾದವರೂ, ತನ್ನು ತಮ್ಮ ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ Yb ka ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ತೃಪ್ತಿ ಸಡಿಸಬೇಕಾಗಿರುವುದು ಇವನನ್ನೇ. 

೧೩. ಆದುದರಿಂದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದು, ನಿತೃಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿ 
ಸಿದ್ದು, ಮೊದಲಾದ ಎಲ್ಲ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಆ ವಾಸು 
ದೇವನ ಸಿ ್ರೀತಿಗಾಗಿಯೇ ಮಾಡಬೇಕು. ಇದೇ ವೇದೋಕ್ತವಾದುದು ಮತ್ತು 
ud ಏರು 

೧೪. ಸುಖವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನರರು ಯಾವ ಯಾವ ಶುಭಕರ್ಮ 
ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾಯೋ ಅದು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ್ದೆ (ಆದರೂ ಕೃ ಸ ನ ಸಂಬಂಧ 
ವಿಲ್ಲದಪಕ್ಬದಲ್ಲಿ ಆಗ ಅದು ಕ ಸ ಯವಾಗತಕ್ಕುಜೆಂದೂ, ಅಲ್ಪ ಲವನು ಕೊಡ 
ತಕ್ಕುದಾಗುವುದೆಂದೂ, ಕೇವಲ ಗುಣಾತ್ಮಕವೆಂದೂ ತಿಳಿಯತಕ್ಕುದು. 

೧೫-೧೭. ಆ ಕರ್ಮವು ಅಶುಭಸ್ಥಾ ಹೆ ಮೊದಲಾದುವುಗಳ ಸಂಬಂಧದಿಂದ 
ಫಲದ ಗುಣವು ಕೆಟ್ಟು ಹೋಗುವಂತೆ ಮಾಡುವುದು. ಅದು ಬಹು ವಿಫ್ಲುಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ್ದೂ ಆಜು ಅದು ನರರಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿ. ಯನ್ನು 
ಉಂಟುಮಾಡುವುದೇ ಇಲ್ಲವು. ಅದೇ ಕರ್ಮವೇ ತಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಬರಗ 


೧೮೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ಥವಾಂಛಿತಾದಪ್ಯಧಿಕಂ ದದಾತಿ ಫಲಮಕ್ಸಯಂ । 


ಅಸದ್ದೇಶಾದಿಸಂಬಂಧಾತ್ತದ್ವೈಗುಣ್ಯಂ ಭನೇನ್ನ ಚ 1 ೧೭ ॥ 
ನಿಘ್ನುಸ್ತು ಕೋಪಿ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷೇ ಪ್ರತಾಪಾಚ್ಚಕ್ರಪಾಣಿನಃ । 

ತಸ್ಮಿನ್ನ ಪ್ರಭವೇತ್ಥ್ಯಾಪಿ ತತ್ಸ್ಯ್ಯಾದೀಪ್ಸಿತಸಿದ್ಧಿದಂ 1 ೧೮ ॥ 
ಯದ್ಯಪ್ಯಲ್ಪಂ ಸ್ವಸುಕೃತಂ ತಥಾಪಿ ಸರಮಾತ್ಮನಃ । 
ಸಾಕ್ಸಾತ್ಸಂಬಂಧತೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಭನತ್ಯೇವ ಮಹತ್ತರಂ ೧೯ ॥ 
ಯಥಾ ಸ್ಬುಲಿಂಗಮಾತ್ರೋತಪಿ ವನ್ಯಕಾಷ್ಕೌಘಯೋಗತಃ । 
ಅನಿವಾರ್ಯೋ ಭವೇದ್ದಾನಃ ತಥೈತದ್ದರಿಯೋಗತಃ 1 ೨೦ ॥ 
ಪ್ರವೃತ್ತೇ ವಾ ನಿವೃತ್ತೇ ವಾ ತಸ್ಮಾದೃರ್ಮೆ ಸ್ಥಿತೈರ್ನರೈಃ। 
ಉಪಾಸ್ತವ್ಯೋ ವಾಸುದೇವಃ ತತ್ಸಮ್ಯಕ್ಸಿದ್ದಿನಾಪ್ಪುಭಿಃ i ೨೧॥ 
ಅತ್ರಾಪ್ಯುದಾಹರಂತೀಮಮಿತಿಹಾಸಂ ಪುರಾತನಂ | 

ನಾರದಸ್ಯ ಚ ಸಂವಾದಮೃಷೇರ್ನಾರಾಯಣಸ್ಕ್ಯ ಚ ! ೨೨ ॥ 


~~~ - ವ 








ಮಾಡಿದ್ದಾದರೆ ಅದೆಲ್ಲವೂ ನಿರ್ಗುಣನೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ಆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸಂಬಂಧದಿಂದ 
ತಾನು ಬಯಸಿದ್ದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಧಿಕವಾದ ಮತ್ತು ಅಕ್ಷಯವಾದ ಫಲವನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಹೀಗಾದರೆ ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲದ ಪ್ರದೇಶ ಮೊದಲಾದವುಗಳ 
ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಫಲದಲ್ಲಿ ವೈಗುಣ್ಯವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲವು. 

೧೮. ಎಲ್ಲೆ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಸಿಯೆ! ವಿಫ್ತವಾದರೋ, ಚಕ್ರಪಾಣಿಯ ಪ್ರತಾಪ 
ದಿಂದ ಆ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಬೀರಲು ಸಮರ್ಥವಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲವು. ಆ ಕರ್ಮವು ಇಷ್ಟಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಕೊಡಬಲುದಾಗುವುದು. 

ರ್ಗ. ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ಪುಣ್ಯವು ಅಲ್ಪವೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ಸರಮಾತ್ಮನ 
ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಮಹತ್ತರವೇ ಆಗುವುದು. 

೨೦. ಒಂದು ಕೆಡಿಯು ಮಾತ್ರವೇ ಆದರೂ ಕಾಡಿನ ಕಟ್ಟಗೆಯ ಸೇರಿಕೆ 
ಯಿಂದ ಕಾಡುಬೆಂಕಿಯು ಹೇಗೆ ತಡೆಯಲಾರದಷ್ಟಾಗುವುದೋ ಹಾಗೆ ಇದೂ 
ಶ್ರೀಹರಿಯ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಮಹತ್ತಾಗುವುದು. 

೨೧. ಪ್ರವೃತ್ತಿಧರ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಲಿ, ನಿವೃತ್ತಿಧರ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಲಿ 
ತೊಡಗಿರುವ ಮಾನವರು ಚೆನ್ನಾದ ಸಿದ್ಧಿಯು ದೊರೆಯಬೇಕೆಂದು ಬಯಸು 
ವವರಾದರೆ, ವಾಸುದೇವನನ್ನು ಉಪಾಸನೆಮಾಡಬೇಕು. 

೨೨. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪುರಾತನವಾದ ಇದೊಂದು ಇತಿಹಾಸವನ್ನು 
ನಾರದನಿಗೂ ನಾರಾಯಣಖುಷಿಗೂ ನಡೆದ ಸಂವಾದವನ್ನಾಗಿ ಉದಾಹರಿಸು 
ತ್ಕಾರೆ. 


ದ್ವಿತೀಯೋ$ಧ್ಯಾಯಃ। ೧೮೩ 


ಯೋ ವಾಸುದೇವೋ ಭಗವಾನ್ನಿತ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಪುರೇ ಸ್ಥಿತಃ 
ದಾಕ್ಸಾಯಣ್ಯಾಮಾನಿರಾಸೀತ್‌ ಧರ್ಮಾಲ್ಲೋಕಹಿತಾಯ ಸಃ ॥ ೨೩॥ 
ಕೃತೇ ಯುಗೇ ದ್ವಿಜನರ ಪುರಾ ಸ್ವಾಯಂಭುವಾಂತರೇ | 


ನರೋ ನಾರಾಯಣಶ್ಚೇತಿ ದ್ವಿರೂಪಃ ಪ್ರಾದುರಾಸ ಸಃ ॥ ೨೪ ॥ 
ಧರ್ಮಾಶ್ರಮಾತ್ತಪಸ್ತಪ್ರ್ರುಂ ಕ್ಷೇಮಾಯೈವ ನೃಣಾಂ ಭುನಿ । 
ನರನಾರಾಯಣೌ ತೌ ಚ ಬದರ್ಯಾಶ್ರಮನಮಿಾಯತುಃ 1 ೨೫ ॥ 
ತತ್ರಾದ್ಯೌ ಲೋಕನಾಥೌ ತೌ ಕೃಶೌ ಧಮನಿಸಂತತೌ | 

ತೇಪಾತೇ ತೇಜಸಾ ಸ್ವೇನ ದುರ್ನಿರೀಕ್ಸ್ಯ್‌ ಸುರೈರಸಿ ll ೨೬ ॥ 
ಯಸ್ಯ ಪ್ರಸಾದಂ ಕುರ್ವಾತೇಸ ವೈತೌ ದ್ರಷ್ಟುಮರ್ಹತಿ | 

ಶಕ್ಕತೇ ನಾನ್ಯಥಾ ದ್ರಸಷ್ಟುಮಸಿ ತದ್ಧಾಮವಾಸಿಭಿಃ 1 ೨೭ ॥ 
ಏಕದಾ ನಾರದೋ ಯೋಗೀ ತಾಭ್ಯಾಮೇನ ದಿದೃಕ್ಸಿತಃ । 
ಅಂತರಾತ್ಮತಯಾ ಚಾಂತರ್ಹ್ಯದಯೇಂಪಿ ಪ್ರಜೋದಿತಃ ॥ ೨೮ ॥ 





೨೩. ಭಗವಂತನಾದ ಯಾನ ವಾಸುದೇವನು ಬ್ರಹ್ಮಪುರದಲ್ಲಿ ಸದಾ 
ನೆಲಸಿರುವನೋ ಅವನು ಲೋಕಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಧರ್ಮನಿಂದ ದಾಕ್ಸಾಯಣಿಯಲ್ಲಿ 
ಅವತಾರಮಾಡಿದನು. 

೨೪. ಎಲ್ಫೆ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಪೂರ್ವದ ಸ್ವಾಯಂಭುವಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ 
ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ನರ, ನಾರಾಯಣ ಎಂಬ ಎರಡು ರೂಪಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿ 
ಆ ವಾಸುದೇವನು ಜನ್ಮವೆತ್ತಿ ದನು. 

೨೫. ಭೂಮಿ ಯಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ್ತ ಮಾನವರ ಕ್ಪೇಮಕ್ಕಾಗಿ 
ತಪಸ್ಸುಮಾಡುವುದಕ್ಕ್ಟೋಸ್ಟರ ಆ ನರ ನಾರಾಯಣರು ಧರ್ಮಾಶ್ರಮದಿಂದ 
ಬದರ್ಯಾಶ್ರಮಕ್ಕ ಹೋದರು. 

೨೬. ಅಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮೊದಲಿಗರೂ ಲೋಕದೊಡೆಯರೂ ಆದ ಅವರು 
ರಕ್ತನಾಳಗಳೆಲ್ಲ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕೃಶವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿರಲು, ತಮ್ಮ ತೇಜಸ್ಸಿ 
ನಿಂದಲೇ ಹೊಳೆಯುತ್ತ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ನೋಡಲಸದಳರಾಗಿ ತಪಸ್ಸು 
ಮಾಡಿದರು. | 

೨೭. ಅವರು ಯಾರಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹಮಾಡುವರೋ ಅವರುಮಾತ್ರ ಅವರಿಬ್ಬ 
ರನ್ನೂ ಸಂದರ್ಶಿಸಲು ಅರ್ಹರಾಗುವರು. ಹಾಗಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ರೀತಿಯಿಂದ 
ಆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿಯೆ ವಾಸಮಾಡುವವರಿಗೂ ಅವರನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಲು ಶಕ್ಯ 
ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೮-೨೯. ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯೋಗಿ 
ಯಾದ ನಾರದನು ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಬಯಕೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿ, 


೧೮೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮೋಕೋರ್ಮುಹಾಗಿರೇಃ ಶೃಂಗಾತ್ಸದ್ಯೋ ಗಗನನರ್ತ್ನನಾ 


ತಂ ದೇಶಮಾಗಮದ್ಪ್ರಹ್ಮನ್‌ ಬದರ್ಯಾಶ್ರಮಸಂಜ್ಞಿತಂ ॥ ೨೯॥ 
ತಯೋರಾಹ್ನಿಕನೇಲಾಯಾಮಾಗತಸ್ತತ್ರ ಸ ದೃತಂ | 
ಆದ್ಯಾಶ್ರಮುಕ್ರಿಯಾಸಕೌ ತೌ ದದರ್ಶ ಚ ದೂರತಃ i ೩೦॥ 


ದೃಷ್ಟ್ಟೃೈನೇಶ್ಶರಚರ್ಯಾಂ ತಾಂ ತಸ್ಯ ಕೌತೂಹಲಂ ತ್ವಭೂತ್‌ | 
ಅಹೋ ನರೌ ಜಗತ್ಪೂಜ್ಯಾನೀಶ್ಚರೌ ಸರ್ವದೇಹಿನಾಂ | 

ಏತೌ ಹಿ ಪರಮಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಕಾಂನಯೋರಾಸಹ್ನಿಕೀ ಕ್ರಿಯಾ 1 ೩೧॥ 
ಪಿತರೌ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ದೇವತಾನಾಂ ಚ ದೈವತಂ | 

ತಾಂ ದೇವತಾಂ ತು ಯಜತಃ ಸಿತ್ಳೂನ್ಮ್ಶೈ ತೌ ಮಹಾಮುತೀ ॥ ೩೨ ॥ 
ಇತಿ ಸಂಚಿಂತ್ಯ ಮನಸಾ ಭಕ್ತೋ ನಾರಾಯಣ ಸ್ಯ ಸಃ | 


ತತ್ಸವಿತಾಪಮುಪೇತ್ಯಾಃಥ ತಸ್ಲಾ ನತ್ವಾ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ 1 ೩೩ ॥ 
ಕೃತೇ ದೈನೇಚ ಪಿತ್ರೇ ಚ ತತಸ್ತಾಭ್ಯಾಂ ನಿರೀಕ್ಸಿತಃ । 
ಪೂಜಿತಶ್ಚೈವ ವಿಧಿನಾ ಶಾಸ್ತ್ರದೃಷ್ಟೇನ ಸೋನಫು 1! ೩೪ ॥ 


ಅಂತರಾತ್ಮನಿಂದ ಸ್ರಚೋದಿತನೂ ಆಗಿ ಮೇರುಮುಹಾಸರ್ವತದ ಶಿಖರದಿಂದ 
ಹೊರಟು ತತ್‌ಕ್ಟಣವೇ ಆಕಾಶಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಬದರ್ಯಾಶ್ರಮ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ 
ಬಂದನು. 

೩೦. ಆಗ ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಆಹ್ಲಿಕದ ವೇಳೆಯಾಗಿದ್ದಿತು. ಆಗಲಾ 
ನಾರದನು ಬೇಗನೆ ಅಲ್ಲಿಗೈತಂದು, ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಾಶ್ರಮಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದ 
ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ದೂರದಿಂದಲೇ ಕಂಡನು. 

೩೧. ಆ ಈಶ್ವರಚರ್ಯೆಯನ್ನು ಕಂಡಮಾತ್ರಕ್ಕೇ ಆತನಿಗೆ ಕುತೂಹಲ 


ವುಂಬಾಯಿತು: «ಆಹಾ! ಇವರು ಜಗತ್ಪೂಜ್ಯರು; ಸರ್ವದೇಹಿಗಳಿಗೂ 
ಒಡೆಯರು; ಸರಬ್ರಹ್ಮಸ್ತರೂಸರು; ಇವರಿಗೆ ಆಹ್ನ್ಮಿಕಕ್ರಿಯೆಯೇಕೆ? 


೩೨. ಇವರು ಸರ್ವಭೂತಗಳಿಗೂ ಪಿತೃಗಳು; ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ದೇವತೆ 
ಗಳು. ಮಹಾಮತಿಗಳಾದ ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಯಾವ ದೇವತೆಯನ್ನು ಪೂಜಿಸು 
ವರೋ! ಯಾವ ನಿತೃಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುವರೋ !?? 

೩೩. ಎಂಬೀಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೆ ಆಲೋಚಿಸಿಕೊಂಡು ನಾರಾ 
ಯಣನ ಭಕ್ಕನಾದ ಆ ನಾರದನು ಅವರ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ 
ಕೈಮುಗಿದು ನಿಂತನು. 

೩೪. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನರ ನಾರಾಯಣರೀರ್ವರೂ ದೇವಪಿತೃ ಕಾರ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಮುಗಿಸಿದ ಬಳಿಕ ನಾರದಮುನಿಯನ್ನು ಕಂಡರು. ಎಲ್ಫೈ ಅನಫನೇ! 
ಬಳಿಕ ಅವರು ಅವನನ್ನು ವಿಧಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿದರು. 


ದ್ವಿತೀಯೋ$ಥ್ಯಾಯ। ೧೪೫ 


ತದ್ಧೃಸ್ಟ್ಯಾ ನುಹದಾಶ್ಚರ್ಯನುಪೂರ್ನಂ ನಿಧಿನಿಸ್ತರಂ | 


ಉಪೋಸನಿಷೃಃ ಸುಪ್ರೀತೋ ನಾರದೊಆಭೂಚ್ಚ ನಿಸ್ಮಿತಃ 1 ೩೫ ॥ 
ನಾರಾಯಣಂ ಸಂಸಿರೀಕ್ಸ್ಯ ಪ್ರಯತೇನಾಂತರಾತ್ಮನಾ | 
ನನುಸೃತ್ಯ ಚ ತಂ ದೇನನಿದಂ ನಚನನುಬ್ರನೀತ್‌ 1 ೩೬॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ನೈಷ್ಣನಖಂಡೇ ಶ್ರೀ ನಾಸುದೇನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ "" ಅತ್ಯಂಕಿಕಕ್ರೀಯ। 
ಸಾಧನನಿರೂಪಣೇ ನಾರದನಾರಾಯಣಸಮಾಗನೋ'? ನಾಮ ದ್ವಿತೀಯೋನದ್ದಾ ಯಃ 


poe — 


೩೫. ಅಸೂರ್ವವಾದ ಆ ಮಹದಾಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು ನಾರದನು 
ನಿಸ್ಕಿತನಾದನು; ಸುಪ್ರೀತನಾಗಿ ಅವರ ಬಳಿ ಕುಳಿತನು. 

೩೬. ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹದಿಂದ ಸವಿತ್ರವಾದ ಅಂತರಾತ್ಮವುಳ್ಳನನಾಗಿ 
ನಾರಾಯಣನನ್ನು ನೋಡಿ, ಆ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಈ ಮಾತ 
ನ್ನಾಡಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶಿ (ಸ್ಕಾ ಂದನುಪಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ನೈಷ್ಣ ನಖಂಡದ 
ಶ್ರೀನಾಸುಡೇನಮಾಹಾತ್ಮ ದಲ್ಲಿ "ನಾರದ ನಾರಾಯಣ) ಸಮಾಗಮನರ್ಣನ''ನೆಂಬ 
ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


1 ಶ್ರೀಃ 1 
ಅಥ ತೃತೀಯೋಧ್ಯಾಯಃ 
೧ 
ಶ್ರೀ ವಾಸುದೇವಸರ್ಮ್ವೊೋಸಪಾಸ್ಯತ್ವನಿರೂಸಣಂ 
ನಾರದ ಉವಾಚ :-- 


ನೇದೇಷು ಚ ಪುರಾಣೇಷು ಸಾಂಗೋಪಾಂಗೇಷು ಗೀಯಸೇ | 
ತ್ವಮೇನ ಶಾಶ್ವತೋ ಧಾತಾ ನಿಯಂತಾಮೃತಮಚ್ಯುತ | 


ತೈಂ ನಿಧಾತಾ ಚ ಸತತಂ ತ್ವಯಿ ಸರ್ವಮಿದಂ ಜಗತ್‌ Iw © 
ಚತ್ಕಾರೋ ಹ್ಯಾಶ್ರಮಾ ದೇವ ಸರ್ವೇ ವರ್ಣಾಶ್ಚ ಕರ್ಮಭಿಃ । 
ಯಜಂತೇ ತ್ವಾಮುಹರಹರ್ನಾನಾಮೂರ್ತಿಸಮಾಸ್ಥಿತಂ WS 
ಹಿತಾ ಮಾತಾ ಚೆ ಸರ್ವಸ್ಯ ದೈನತಂ ತಂ ಹಿ ಶಾಶ್ವತಂ | 

ಕಂ ತೃಂ ಚ ಯಜಸೇ ದೇವಂ ಪಿತರಂ ವಾನ ವಿದ್ಮಹೇ ೩ 


ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ: 
ನೈತದ್ರಹಸ್ಯಂ ವಕ್ತನ್ಯಂ ಆತ್ಮಗುಹ್ಯಮಥಾಸಿ ತೇ । 
ಮಯಿ ಭಕ್ತಿಮತೇ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಪ್ರನಕ್ಸ್ರ್ಯಾನಿ ಯಥಾಯಥಂ i 9 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಶ್ರೀನಾಸುದೇವ ಸರ್ವೋಪಾಸ್ಯತ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ನಾರದನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ:--""ಎಲ್ಲೆ ಪರಮಾತ್ಮನೇ! ಸಾಂಗೋ 
ಪಾಂಗಗಳಾದ ವೇದಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನೀನೇ ಹೊಗಳಲ್ಪಡು 
ತ್ರಿರುವೆ, ಎಲೈ ಅಚ್ಯುತನೇ ! ನೀನೇ ಶಾಶ್ವತನು, ಧಾತೃವು, ನಿಯಾವು ಕನು, 
ಅಮೃತನು. ನೀನೇ ವಿಧಾತೃವು. ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೆ ಈ ಜಗತ್ತು ಸದಾಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ 
ನೆಲಸಿರುವುದು. 

೨. ದೇವಾ! ನಾಲ್ಕು ಆಶ್ರಮಗಳವರೂ, ಸರ್ವವರ್ಣಗಳವರೂ ನಾನಾ 
ಮೂರ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಗೆ ಬಗೆಯ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ದಿನ ದಿನವೂ 
ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. : 

೩. ಸರ್ವಕ್ಕೂ ತಂದೆಯೂ, ತಾಯಿಯೂ, ಶಾಶ್ವತವಾದ ದೇವತೆಯೂ 
ಎಲ್ಲವೂ ನೀನೇ! ಅಂತಹ ನೀನು ಯಾವ ದೇವನನ್ನಾಗಲಿ ಸಿತೃವನ್ನಾಗಲಿ 
ಪೂಜಿಸುವೆಯೋ ನನಗೆ ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ. 

೪, ಶ್ರೀನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: “ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! 
ಆತ್ಮಗುಹ್ಯವಾದ ಪ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಲಾಗದು. ಆದರೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ 
ಯುಳ್ಳವನಾದ ನಿನಗೆ ಎಷ್ಟೋ ಅಷ್ಟನ್ನುಮಾತ್ರ ವಿವರಿಸುತ್ತೇನೆ, 


ತೃತೀಯೋರಧ್ಯಾಯಃ। ೧೮೭ 


ಸತ್ಯಂ ಜ್ಞಾನಮನಂತಂ ಯೋ ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ ಶೃತಿನರ್ಣಿತಃ । 


ತ್ರಿಗುಣವ್ಯತಿರಿಕ್ತಶ್ಚ ಪುರುಷೋ ದಿನ್ಯನಿಗ್ರ ಹಃ !೫॥ 
ಮಹಾಪುರುಷ ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ವಾಸುದೇನಶ್ಚ ಯಃ ಪ್ರಭುಃ । 
ನಾರಾಯಣಯುಸಿರ್ವಿಷ್ಟುಃ ಕೃಷ್ಣಶ್ಚ ಭಗವಾನಿತಿ ॥೬॥ 
ಏಕಃ ಸ ಏನ ದೇವೋ ನೌ ಪಿತರೌ ಚೇತಿ ವಿದ್ಧಿ ಭೋಃ 

ಆವಾಭ್ಯಾಂ ಪೂಜ್ಯತೇತಸೌ ಹಿ ದೈವೇ ಪಿತ್ರೇ ಚ ಕಲ್ಪಿತೇ 1೭॥ 
ನಾಸ್ತಿ ತಸ್ಮಾತ್ಸರತರಃ ಪಿತಾ ದೇವೋಹಥ ವಾ ದ್ವಿಜ । 

ಆತ್ಮಾ ಹಿ ನೌ ಸ ವಿಜ್ಞೇಯಃ ಕೃಷ್ಣೋ ಬ್ರಹ್ಮಪುರೇಶ್ವರಃ ONT 
ತೇನೈಷಾ ಪ್ರಥಿತಾ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಮರ್ಯಾದಾ ಲೋಕಭಾವನೀ। 

ದೈವಂ ಪಿತ್ರ್ಯಂ ಚ ಕರ್ತವ್ಯನಿಂತಿ ಲೋಕಹಿತೈಸಿಣಾ 1೯॥ 
ಪ್ರವೃತ್ತಂ ಚ ನಿವೃತ್ತಂ ಚ ದ್ವೇಧಾ ಕರ್ಮಾಸ್ತಿ ವೈದಿಕಂ | 
ಯಥಾಧಿಕಾರಂ ವಿಹಿತಂ ಪ್ರರುಷಾರ್ಥೋಸಲಬ್ಧ್ಭಯೇ I ೧೦॥ 


೫-೭, ಸತ್ಯಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪವೂ, ಅನಂತವೂಆದ ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದು ಯಾರನ್ನು 
ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿದೆಯೋ, ತ್ರಿಗುಣಗಳಿಂದ ಬೇರೆಯಾದವನೆಂದೂ, ದಿವ್ಯ 
ವಿಗ್ರಹವುಳ್ಳ ಪುರುಷನೆಂದೂ ಮಹಾಪುರುಷನೆಂದೂ ವಾಸುದೇವನೆಂದೂ ಯಾವ 
ಪ್ರಭುವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವನೋ, ಯಾವನು ನಾರಾಯಣಖಷಿಯೆಂದೂ, 
ವಿಷ್ಣುವೆಂದೂ, ಕೃಷ್ಣನೆಂದೂ, ಭಗವಂತನೆಂದೂ, ವರ್ಣಿತನಾಗಿರುವನೋ 
ಅವನೊಬ್ಬನೇ ನಮಗೆ ದೇವತೆ; ನಮಗೆ ತಾಯಿತಂದೆಗಳು ಕೂಡ ಅವನೇ 
ಹೀಗೆಂದು ನಾವು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದೇವೆ. ದೇವಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಪಿತೃಕಾರ್ಯ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಾವು ಅವನನ್ನೇ ಪೂಜಿಸುತ್ತೇವೆ. 

ಲೆ. ಎಲೈ ದ್ವಿಜನೇ ! ಅವನಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಪಿತೃವಾಗಲಿ ದೇವತೆ 
ಯಾಗಲಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲವು. ಬ್ರಹ್ಮಪುರೇಶ್ವರನಾದ ಆ ಕೃಷ್ಣನೇ ನಮ್ಮ ಆತ್ಮ 
ವೆಂದರಿಯಬೇಕು. 

೯. ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ ! ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬರುತ್ತಿರುವ ಮರ್ಯಾದೆಯು 
—ದೇವಸಂಬಂಧವಾದ ಮತ್ತು, ಪಿತೃಸಂಬಂಧವಾದ ಕರ್ತವ್ಯಗಳನ್ನು ನಡೆಸ 
ಬೇಕೆಂಬ ಈ ನಿಯಮವು ಲೋಕಹಿತೈಸಿಯಾದ ಅವನಿಂದಲೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ವಾಯಿತು. 

೧೦. ಪ್ರವೃತ್ತಿಕರ್ಮವೆಂದೂ, ನಿವೃತ್ತಿಕರ್ಮವೆಂದೂ ವೈದಿಕಕರ್ಮವು 
ಎರಡು ಬಗೆಯಾಗಿರುವುದು. ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ 
ಅವರವರ ಅಧಿಕಾರಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಅವುಗಳನ್ನು ವಿಧಿಸಲಾಗಿದೆ. 


೧೮೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಂತ್ರನೇದೋಕ್ತನಿಧಿನಾ ಸ್ಟೋಚಿತಸ್ತ್ರೀಸರಿಗ್ರಹಃ । 


ನಿತ್ತಾರ್ಜನಂ ಚ ನ್ಯಾಯೇನ ದ್ರವ್ಯಯಜ್ಞಾಃ ಸಕಾಮನಾಃ i ೧೧॥ 
ನಾಸೋ ಗ್ರಾಮೇ ಚ ನಗರೇ ಸೂರ್ತಮಿಷ್ಟಂ ಚ ಕರ್ಮ ಯತ್‌ । 
ಪ್ರವೃತ್ತಂ ತತ್ತು ಸಕಲಮುಶಾಂತಿಕೃದುದೀರಿತಂ i ೧೨ ॥ 
ಸ್ತ್ರೀದ್ರನ್ಯಯೋಃ ಪರಿತ್ಯಾಗಃ ಕಾನುಲೋಭಕೃಧಾಂ ತಥಾ। 

ವನವಾಸಶ್ಚ ವೈರಾಗ್ಯಂ ತಪಃ ಕ್ಸಾಂತಿಃ ಶಮೋ ದಮಃ ॥ ೧೩॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಯಜ್ಞಾ ಯೋಗಯಜ್ಹ್ಞಾ ಜ್ಞಾನಯಜ್ಞಾಶ್ಚ ಸರ್ವಶಃ । 
ಜಸಯಜ್ಚ್ಹ್ವಾಶ್ಲೇತಿ ಮುನೇ ನಿವೃತ್ತಂ ಕರ್ಮ ಕೀರ್ತಿತಂ | ೧೪ ॥ 
ತ್ರಿಲೋಕ್ಯಾಂ ಗತಯೋ ಧರ್ಮಂ ಪ್ರನೃತ್ತಮನುತಿಸ್ಮತಾಂ | 
ಸ್ಫರ್ಗಲೋಕಾನಧಿ ಮುನೇ ಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ ಭವಂತಿ ವೈ 1 ೧೫ ॥ 
ಇಂದ್ರಚಂದ್ರಾಗ್ಸಿಲೋಕಾದೌ ಸ್ವಸ್ಪಪುಣ್ಯಫಲಂ ಚ ತೇ। 
ಭೋಗೈಶ್ಚರ್ಯಂ ಬಹುನಿಧಮಭೀಷ್ಟಂ ಭುಂಜತೇ ಖಲು i ೧೬ ॥ 
ಯಾವತ್ಪುಣ್ಯಂ ತಾವದೇವ ಭುಕ್ತ್ವಾ ತತ್ತೇ ಸುರಾಸ್ತತಃ। 

ಕ್ಷೀಣೇ ತು ಸುಕೃತೇ ಭೂಯಃ ಪತಂತಿ ನಿನಶಾ ಭುನಿ ॥ ೧೭ ॥ 


೧೧-೧೨. ತಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ವೇದಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿರುವ ವಿಧಿಯನ್ನು 
ಅನುಸರಿಸಿ ತನಗೆ ಅನುರೂಸಳಾದ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸುವುದು, ನ್ಯಾಯ 
ರೀತಿಯಿಂದ ಹಣವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವುದು, ಅಪೇಕ್ಷೆಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿಕೊಳು 
ವುದಕ್ಕಾಗಿ ದ್ರವ್ಯದಿಂದ ಮಾತ್ರವೇ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ನಡಸು 
ವುದು, ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿಯೂ ನಗರದಲ್ಲಿಯೂ ವಾಸಮಾಡುವುದು, ವ್ರತಾದಿಗಳನ್ನು 
ಆಚರಿಸುವುದು, ಇತರ, ಯಜ್ಞಾ ದಿಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಇವೆಲ್ಲವೂ 
ಪ್ರವೃತ್ತಿಕರ್ಮಗಳು. ಈ ಪ್ರವೃತ್ತಿಕರ್ಮವು ಅಶಾಂತಿಕರವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 

೧೩-೧೪. ಸ್ತ್ರೀಸರಿತ್ಯಾಗ, ದ್ರವೈತ್ಯಾಗ, ಕಾಮಲೋಭಗಳನ್ನೂ , 
ಕ್ರೋಧವನ್ನೂ ಪರಿತ್ಯಾಗಮಾಡುವುದು, ವನವಾಸ, ವೈರಾಗ್ಯ, ತಪಸ್ಸು, 
ಕಾಂತಿ (ತಾಳ್ಮೆ), ಶಮ(ಮನಸ್ಸಮಾಧಾನದಿಂದಿರುವುದು), ದಮ (ಇಂದ್ರಿಯ 
ನಿಕಾರಗಳನ್ನು ಹಿಡಿತದಲ್ಲಿಡುವುದು), ಬ್ರಹ್ಮಯಜ್ಞ, ಯೋಗಯಜ್ಞ, ಜ್ಞಾನ 
ಯಜ್ಞ, ಜಸಯಜ್ಞ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಥಿವೃತ್ತಿಕರ್ಮವೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. 

೧೫. ಅಯ್ಯಾ ಮುನಿಯೇ! ಪ್ರವೃತ್ತಿಧರ್ಮವನ್ನನುಸರಿಸುವ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ 
ಮೂರುಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಪರ್ಗಲೋಕಾವಧಿಯಾದ ಗತಿಗಳುಂಬಾಗುತ್ತನೆ. 

೧೬. ಅವರು ಇಂದ್ರ, ಚಂದ್ರ, ಅಗ್ನಿ ಮೊದಲಾದನರ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ಪುಣ್ಯದ ಫಲವನ್ನೂ, ಬಹುವಿಧ ಅಭೀಷ್ಟ ಭೋಗೈಶ್ಚರ್ಯಗಳನ್ನೂ 
ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾರೆ. 

೧೭. ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಪುಣ್ಯನಿರುವುದೊ, ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಅವರು 


ತೃತೀಯೋಕ5ಧ್ಯಾಯಃ ೧೮೯ 


ಭೋಗೈಶ್ಚರ್ಯಾದಿ ನಾಶೋ ಹಿ ಕಾಲನೇಗೇನ ಜಾಯತೇ । 


ಅನಿಚ್ಛಿ ತಾನುಫಿ ಮುನೇ ತೇಷಾಂ ಪುಣ್ಯಕ್ಸಯೇ ಸತಿ Il ೧೮ ॥ 
ಆಧಿಕಾರಿಕದೇವಾನಾಮಹಫಿ ಬ್ರಹ್ಮದಿನೇ ಮುಹುಃ । 
ಇಷ್ಟಭೋಗೈ ಶ್ವರ್ಯನಾಶೋ ಜಾಯತೇ ಕಾಲರಂಹಸಾ 1 ೧೯॥ 


ನಿವೃತ್ತಿಧರ್ಮನಿಷ್ಮಾ ಯೇ ಯೋಗಿನಶ್ಚ ತಪಸ್ವಿನಃ । 
ಜನಾದೀನ್ಯಾಂತಿ ಲೋಕಾನ್‌ ಸ್ತ್ರೀಂಸ್ತೇ ತು ತ್ರೈಲೋಕ್ಯತೋ ಬಹಿಃ ॥ 
ತತ್ತಲ್ಲೋಕೈಶ್ವರ್ಯಭೋಗಾನ್‌ ಭುಂಜತೇ ತೇ ನಿಜೇಪ್ಸಿತಾನ್‌ । 


ದೈ RP ಪ್ರಲಯೇ ವರ್ತಂತೇ ತೇ ಯಥಾಸುಖಂ ! SON 
ಹ್ಮಣೋದಿ , ಸರಾರ್ಧಾಂತೇ ತದ್ಭೊ (ಗೈಶ್ವರ್ಯಸಂಪದಃ | 

ನ್ಯ 0ತಿ ಕಾಲಶಕ್ಟೈವ ಲೋಕಾಸ್ತೆ ನ ಸ್ಯಾ ನಾರದ il ೨೨ ॥ 

ಅಧೆ ತದ್ದಿನಿಧಂ ಕರ್ಮ ಗುಣಾತ್ಮಕಮಪಿ ದ್ವಿಜ | 

ಕೃತಂ ಚೇದ್ವಿಷುುಸಂಬದ್ಧಂ ನಿರ್ಗುಣಂ ಸ್ಯಾತ್ತದಾ ತು ತತ್‌ ॥೨೩॥ 


ಸುರರಾಗಿ ಆ ಪುಣ್ಯಫಲ ಲಅವನ್ರನುಭನಿಸಿ. ಪುಣ್ಯವು ಕ್ಪಯವಾಗಲಾಗಿ ಆಮೇಲೆ 
ಅವರು ನಿವಶರಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಭೂಮಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತಾರೆ. 


ತ್ಯೆ 
೧೮-೧೯. ಎಲ್ಲೆ ಮುನಿಯೆ! ಪುಣ್ಯವು ಕ್ಲೆಯವಾದರೆ ಅಂತಹವರಿಗೆ ಇಚ್ಛೆ 
ಯಿಲ್ಲವಾದರೂ ಕಾಲವೇಗದಿಂದ ಭೋಗ. ಐಶ್ವರ್ಯ ಮೊದಲಾದುವುಗಳ 


ನಾಶವು ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಅಧಿಕಾರಸ್ಸಾನದಕ್ಲಿ ರುವ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಕೂಡ 
ಬ್ರಹ್ಮದಿನದಲ್ಲಿ ಕಾಲವೇಗದಿಂದ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಇಷ್ಟ 'ಭೋಗೈೆಶ್ವ ರ್ಯಗಳ ನಾಶವೂ 
ಉಂಬಾಗುತ್ತದೆ. 

೨೦-೨೧ . ನಿವೃತಿ ತಿ ಧಮ ರ್ಣವನ್ನವ ಲಂಬಿಸಿರುವ ಯೋಗಿಗಳ, ತಪಸ್ತಿಗಳೂ 
ತ್ರೈಲೋ ಕೃಕ್ಕೆ ಹಜ್‌ ನುವಾದ ರ ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಹೋಗಿ 
ಸೇರುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ತಾವು ಬಯಸಿದಂತೆ ಆಯಾ ಲೋಕಗಳ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ 
ಭೋಗಗಳನ ನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ ಣ್ಯ ದೈನಂದಿನ ಪ್ರಳಯದಲ್ಲಿಯೂ ಅವರು 
ಸುಖವಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. | 

೨೨. ಎಲೈ ನಾರದನೇ! ಬ್ರಹ್ಮನ ಎರಡುಸರಾರ್ಧಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 
ಅವರ ಭೋಗ, ಐಶ್ವರ್ಯ, ಸಂಸತ್ತುಗಳ್ಲುವೂ ಕಾಲಶಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ ನಾಶ 
ವಾಗಿಹೋಗುತ್ತವೆ. ಅವರ ಆಲೋಕಗಳೂ ಅವುಗಳೊಡನೆಯೆ ನಾಶವಾಗುತ್ತವೆ. 

೨೩. ಓ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ! ಈ ಎರಡುಬಗೆಯ ಕರ್ಮಗಳೂ ಗುಣಾತ್ಮಕ 
ವಾಗಿರುವುವಾದರೂ ವಿಷ್ಣುಸಂಬಂಧವುಂಟಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದರೆ (ಕೇವಲ ವಿಷ್ಣು 

(ತೃರ್ಥವಾಗಿಯೇ ಆಚರಿಸಲ್ಪಟ್ಟರೆ) ಅವು ನಿರ್ಗುಣವೇ (ನಿಷ್ಟಾಮನವೇ) 
ಆಗುತ್ತವೆ. 


೧೯೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತ್ಸಲಂ ಚಾಕ್ಸಯಂ ಸ್ಯಾದ್ಧಿ ಸ್ಟೇಷ್ಟಾದಪ್ಯಧಿಕಂ ನೃಣಾಂ 


ಭಕ್ತಾಸ್ತೇ ಭಗವದ್ಗಾಮ ಯಾಂತೃ್ಯಷ್ಟಾವೃತ್ತಿತಃ ಪರಂ ॥ ೨೪ ॥ 
ಅತೋ ವಿನೇಕಿನೋ ನಿತ್ಯಂ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ಕನ್ವಿತಾಃ ಕ್ರಿಯಾಃ । 

ಪ್ರವೃತ್ತಾ ನಾ ನಿನೃತ್ತಾ ವಾ ಕುರ್ವತೇ ಸಕಲಾ ಅಸಿ 1 ೨೫ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ್ಥಾಣುರ್ಮನುರ್ದಕ್ಟೋ ಭೃಗುರ್ಧರ್ಮಸ್ತಥಾ ಯಮಃ | 
ಮರೀಚಿರಂಗಿರಾಶ್ನಾತ್ರಿಃ ಪುಲಸ್ಕ್ಯಃ ಪುಲಹಃ ಕ್ರತುಃ ॥ ೨೬ ॥ 
ವೈಭ್ರಾಜಶ್ಚ ವಸಿಷ್ಕಶ್ಚ ನಿವಸ್ಮಾನ್‌ ಸೋಮ ಏನ ಚ । 

ಕಶ್ಯಪಃ ಕರ್ದಮಾದ್ಯಾಶ್ಹ ಪ್ರಜಾನಾಂ ಪತಯೋ ಮುನೇ 1 ೨೭॥ 
ದೇವಾಶ್ಚ ಯಷಯಃ ಸರ್ವೇ ಸರ್ವೇ ವರ್ಣಾಸ್ತ್ಯಥಾಶ್ರಮಾಃ । . : 
ಪೂಜಯಂತಿ ತಮೇವೇಶಂ ಪ್ರವೃತ್ತಂ ಧರ್ಮಮಾಸ್ಥಿತಾಃ ॥ ೨೮ ॥ 
ಸನಃ ಸನತ್ಪುಜಾತಶ್ಚ ಸನಕಃ ಸ ಸನಂದನಃ । 

ಸನತ್ಕುಮಾರಃ ಕಪಿಲ ಆರುಣಿಶ್ಚ ಸನಾತನಃ WF 
ಯಭುರ್ಯತಿಶ್ಚ ಹಂಸಾದ್ಯಾ ಮುನಯೋ ನೈಹಷ್ಮಿಕವ್ರತಾಃ | 

ತಮೇವ ಪೂಜಯಂಂತೇ ತಂ ನಿವೃತ್ತಂ ಧರ್ಮವಮಾಸ್ಥಿತಾಃ | ೩೦॥ 
ವನಾಸುದೇನಸ್ಕ್ಯಾಂಗತಯಾ ಭಾವಯಿತ್ವಾ ಸುರಾನ್‌ ಪಿತ್ಯೂನ್‌ । 
ಅಹಿಂಸಾಪೂಜಾವಿಧಿನಾ ಯಜಂತೇ ಚಾನೃಹಂಹಿತೇ ll ೩೧॥ 


ee ದಾರಾ 


೨೪, ಆದುದರಿಂದಲೇ ಆ ಕರ್ಮಫಲವು ಕೂಡ ಅಕ್ಬಯವಾಗುತ್ತದೆ; 
ನರರ ಇಷ್ಟವೆಷ್ಟಿದೆಯೋ ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಧಿಕವಾಗುತ್ತದೆ. ಆಭಕ್ತರು ಅಷ್ಟಾ 
ವೃತ್ತಿಗಳಿಗಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವೆನಿಸಿರುವ ಭಗವಂತನ ನೆಲೆಯನ್ಸೈದುತ್ತಾರೆ. 

೨೫, ಆದುದರಿಂದ ವಿವೇಕಿಗಳಾದವರು ಥಿವೃತ್ತಿಧರ್ಮವನ್ನನುಸರಿಸಿ 
ದವರೇ ಆಗಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತಿ, ಧರ್ಮವನ್ನನುಸರಿಸಿದವರೇ ಆಗಲಿ ಸದಾ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಕೂಡಿದವರಾಗಿ ಸಕಲ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 

೨೬.೨೮. ಬ್ರಹ್ಮ, ಸ್ಥಾಣು (ಶಿವ), ಮನು, ದಕ್ಟ ಭೃಗು, ಧರ್ಮ, 
ಯಮ, ಮರೀಚಿ, ಅಂಗಿರಸ್ಸು, ಅತ್ರಿ, ಪುಲಸ್ಕೃ, ಪುಲಹ, ಕ್ರತು, ವೈಭ್ರಾಜ, 
ವಸಿಷ್ಠ, ವಿವಸ್ತಂತ (ಸೂರ್ಯ), ಸೋಮ (ಎಂದರೆ ಚಂದ್ರ), ಕಶ್ಯಪ, 
ಕರ್ದಮಾದಿಗಳು, ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳು, ದೇವತೆಗಳು, ಸಮಸ್ತ ಖುಷಿಗಳು, ಸರ್ವ 
ವರ್ಣಗಳೂ, ಹಾಗೆಯೇ ಸಮಸ್ತ ಆಶ್ರಮಗಳೂ ಪ್ರವೃತ್ತಿಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿ 
ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನೇ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. 

೨೯-೩೧. ಸನ, ಸನತ್ಪುಜಾತ, ಸನಕ, ಸನಂದನ, ಸನತ್ತುಮಾರ, 
ಕಪಿಲ, ಆರುಣಿ, ಸನಾತನ, ಖುಭು, ಯತಿ, ಹೆಂಸ- ಇವರೇ ಮೊದಲಾದ 
ಮಹಾಮುನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ನೈಷ್ಠಿಕವ್ರತವನ್ನು ಧರಿಸಿ ನಿವೃತ್ತಿಧರ್ಮವನ್ನವಲಂಬಿಸಿ 
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ಯಥಾಧಿಕಾರಮೇತೇ ಹಿ ತೇನ ಯತ್ರ ನಿಯೋಜಿಶಾಃ । 

ಪ್ರವೃತ್ತೇ ನಾ ನಿವೃತ್ತೇ ವಾ ಧರ್ಮೇ ತೇ ಸಾಲಯಂತಿ ತಂ। 

ತಸ್ಯ ದೇವಸ್ಯ ಮರ್ಯಾದಾಂ ನ ಕ್ರಾಮಂತು ಭಯೇಂಪಿತೇ ॥ ೩೨ ॥ 
ಚತುರ್ನರ್ಗೇ ತೇಷು ಯಸ್ಯ ಯದ್ಯದಿಷ್ಟತಮಂ ಭವೇತ್‌ । 


ತತ್ತತ್ಸಂಪೂರಯತ್ಕೇನ ಸರ್ವಶಕ್ತಿಪತಿಃ ಪ್ರಭುಃ ॥ ೩೩ ॥ 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ಕೃತಸ್ಕಾಪ್ಯಲ್ಪಸ್ಯ ಭಗವಾನ್ಸುಣ್ಯಕರ್ಮಣಃ । 

ಪ್ರೀತೋ ದದಾತ್ಮೇನ ಫಲಂ ಮಹದಕ್ಸಯನಿಖಾಖ್ಸಿತಂ Il ೩೪ ॥ 
ಶೇಷು ತದ್ಭಕ್ತಿತೋ ಲೋಕೇಯೇ ತ್ರೇಕಾಂತಿತ್ವಮಾಸ್ಥಿ ತಾಃ 
ವಾಸುದೇವಂ ವಿನಾನ್ಯತ್ರ ಸಂಕ್ಸ್ರೀಣಾಶೇಷವಾಸನಾಃ 1 ೩೫ ॥ 
ದೇಹಾಂತೇ ತೇ ತು ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ತಸ್ಯ ಧಾಮ ತಮಃಪರಂ । 
ದೇಹೈರಪ್ರಾಕೃತೈರೇವ ಪ್ರೇಮ್ಜಾ ಪರಿಚರಂತಿ ತಂ I ೩೬ ॥ 
ಅನ್ಯೇ ತು ಭಕ್ತಾಃ ಕಾಲೇನ ತದುಷಾಸನದಾರ್ಡ್ಯತಃ । 

ವಾಸನಾನಾಂ ಕ್ಷಯೇ ಜಾತೇ ಯಾಂತ್ಯೇಕಾಂತಿಕವದ್ದಿ ತಂ I ೩೭॥ 


ಸಾ ಒರ್‌ ಹಾ ಕಾರಾ 





ಗಾ ಹ "| 


ದವರಾಗಿ ಆತನನ್ನೇ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ, ನಿತೃಗಳನ್ನೂ 
ವಾಸುದೇವನ ಅಂಗವೆಂದೇಭಾವಿಸಿ ದಿನ ದಿನವೂ ಅಹಿಂಸಾನಿಧಿಯಿಂದ ಅವರನ್ನು 
ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. 

೩೨. ಪ್ರವೃತ್ತಿಧರ್ಮದಲ್ಲಿಯೋ, ನಿವೃತ್ತಿಧರ್ಮದಲ್ಲಿಯೋ ಎಲ್ಲಿಯೇ 
ಆಗಲಿ ಆ ವಾಸುದೇವನು ತಮ್ಮನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ನಿಯೋಜಿಸಿರುವನೋ ಅಲ್ಲಿ ಅವರು 
ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಅಧಿಕಾರಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಆ ಧರ್ಮವನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆ ಇಬ್ಬರೂ 
ಆ ದೇವನು ಕಲ್ಪಿಸಿರುವ ಮರ್ಯಾದೆ (ಎಲ್ಲೆ)ಯನ್ನು ಮಾರುವುದಿಲ್ಲವು. 

೩೩. ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ, ಕಾಮ, ಮೋಕ್ಬಗಳೆಂಬ ಚತುರ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಅವರಲ್ಲಿ 
ಯಾರಿಗೆ ಯಾವಯಾವುದು ಇಷ್ಟತಮವಾಗಿರುವುದೋ ಅದನ್ನು ಸರ್ವಶಕ್ತಿಪತಿ 
ಯಾದ ಆ ಪ್ರಭುವು ಸಂಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸುತ್ತಾನೆ. 

೩೪. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮವು ಅಲ್ಪವೇ ಆದರೂ ಅದಕ್ಕೆ 
ಭಗವಂತನು ಪ್ರೀತನಾಗಿ ಮಹತ್ತಾದ ಮತ್ತು ಅಕ್ಬಯವಾದ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟೇಕೊಡುತ್ತಾನೆ. 

೩೫-೩೭. ಅವರಲ್ಲಿ ಯಾರು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ವಾಸುದೇವನಲ್ಲಿ ಹೊರತು 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬೇರೆಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವ ವಾಸನೆಯನ್ನೂ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳದೆ ಏಕಾಂತಿತ್ತ 
ವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿರುವರೊ ಅವರು ಮಾತ್ರ ದೇಹವನ್ನು ತೊರೆದಬಳಿಕ ತಮಸ್ಸಿಗೆ 
ಹೊರಗಾಗಿರುವ ಆ ವಾಸುದೇವನ ಸರಂಧಾಮವನ್ನೇ ಸೇರಿ, ಅಪ್ರಾಕೃತ ಶರೀರ 
ಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಆ ವಾಸುದೇವನ ಪರಿಚರ್ಯೆ (ಸೇವೆ)ಯನ್ನೇ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಉಳಿದ ಭಕ್ತರಾದರೋ ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಅವನ 
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ಯೇನ ಕೇನಾಪಿ ಭಾವೇನ ತೇನ ಸಂಬಧ್ಯತೇ ತು ಯಃ । 


ಸಂಸ್ಕೃತಿಂ ನ ಪ್ರಯಾತ್ಯೇವ ಸತು ಕ್ಕಾಪ್ಯನ್ಯಜೀನವತ್‌ 1! ೩೮॥ 
ಕರ್ಮಯೋಗಸ್ಯ ಸಂಸಿದ್ಧಿರ್ಜ್ಜಾನಯೋಗಸ್ಯ ಚೇಪ್ಪಿತಾ ! 
ತಸ್ಯಾಶ್ರಯಾದೇವ ನೃಣಾಂ ನಿರ್ನಿಫ್ಲುಂ ಭವತಿ ದೃತಂ I 4೯0 


ತಸ್ಮಾತ್ಸ ಏನ ಭಗವಾನ್‌ ಸರ್ವೈರಸಿ ಜನೈರಿಹ । 

ಸ್ವಾಭೀಷ್ಮಫಲಸಿದ್ಧರ್ಥಂ ಪ್ರೀತ್ಕೋಪಾಸ್ಕೋ ಯಥಾವಿಧಿ 1 ೪೦॥ 
ಬ್ರಹ್ಮೈಕ್ಕಮಾಸ್ತಾ ನಿರ್ನಿಘ್ನಾ ಅಪಿ ಬ್ರಹ್ಮಶಿನಾದಯಂ॥ । 

ಶ್ರೀನಿಷ್ಣೋಃ ಕುರ್ವತೇ ಭಕ್ತಿಂ ಸಂತೀತ್ಸ ೦ ತನ್ಮಹಾಗುಣಾಃ ॥ ೪೧॥ 

ಇತಿ ಗುಹ್ಯ 'ಸಮುದ್ದೆ ೀಶಸ್ತವ ನಾರದ ಕೀರ್ತಿತಃ 

ಅತಿಸೆ ಕೀನ್ಹಾ ಹಿ ಸತತಂ ಮಯಿ ಭಕ್ತಿಮುತೋಂಖಲಃ ॥ ೪೨ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಜೂ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ವೈಷ್ಣವಖಂಡೇ ಶ್ರೀವಾಸುಡೇವಮಾಹಾತೆ 44 ಶ್ರೀವಾಸುದೇವ 
ಸರ್ವೋಸಾಸ್ಯ ತ್ವನಿರೂಸಣಂ > ನಾಮ ತೃತೀಯೋಂಧ್ಯಾ "ಯಃ 


a 


ಉಪಾಸನೆಯ ಬಲದಿಂದ ವಾಸನೆಗಳ ಕ್ಲಯವುಂಬಾಗಲು ಆ ಬಳಿಕ ಏಕಾಂತ 
ಯೋಗಿಗಳಂತೆಯೇ ಅವನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸೇರುತ್ತಾರೆ. 

೩೮-೩೯. ಯಾವುದೇ ಭಾವದಿಂದಲಾದರೂ ಯಾವನು ಆ ವಾಸುದೇವ 
ನೊಡನೆ ಸಂಬಂಧವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವನೋ ಅವನು ಬೇರೆ ಜೀವರಹಾಗೆ 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಸಾರವನ್ನು ಸೇರುವುದೇ ಇಲ್ಲವು. ಕರ್ಮಯೋಗದ ಸಿದ್ಧಿಯೂ, 
ಜ್ಞಾನಯೋಗದ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವೂ ಅವನ ಆಶ್ರಯದಿಂದಲೇ ಮಾನವರಿಗೆ 
ನಿರ್ವಿಘ್ನವಾಗಿ ಬೇಗ ಬೇಗನೆ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 

೪೦-೪೧. ಆದುದರಿಂದ ಆ ಭಗವಂತನನ್ನೇ ಸಮಸ್ತಜನರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
peg ಟ್‌ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಬ್ರಹ್ಮೈಕ್ಕವನ್ನು ಪಡೆದವರಾದರೂ, ವಿಘೃವಿಲ್ಲದವರಾದರೂ ಸಹ 
ಬ್ರಹ್ಮ, ಶಿವ ಮೊದಲಾದವರೂ ಶ್ರಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವಿನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಮಾಡು 
ತ್ತಾರೆ. ಆತನ ಮಹಾಗುಣಗಳು ಹೀಗಿವೆ. 

ಛ.೨. ಅಯ್ಯಾ ನಾರದನೇ! ಯಾವಾಗಲೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನಾದ 
ನಿನಗೆ ಅತಿ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಈ ಗೂಢವಿಷಯವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 

ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ವೈಷ್ಠನಖಂಡದ 


ಶ್ರೀ ವಾಸುದೇವಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ 4 ಶ್ರೀವಾಸುದೇನ ಸರ್ವೊೋಪಾಸ್ಯತ್ವನಿರೂಸಣ 
ವರ್ಣನ?'' ನೆಂಬ ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


| ಶ್ರೀಃ l 


ಅಥ ಚತುರ್ಥೇೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಶ್ರೇತದ್ವಿ ಸಮು ಕ್ವ ವರ್ಣನಂ 
ಸ್ಕಂದ ಉವಾಚ :- 


ಸ ನಿವಮುಕ್ತೋಂತ್ಮನಿದಾಂ ವರಿಷ್ಕೋ 
ನಾರಾಯಣೇನೋತ್ತಮಪೂರುಷೇಣ । 
ಜಗಾದ ವಾಕ್ಯಂ ಜಗತಾಂ ಗರಿಷ್ಕಂ 
ತಮಚ್ಯುತಂ ಲೋಕಹಿತಾಧಿನಾಸಂ HO 
ನಾರದ ಉವಾಚ. 
ಶೃತಂ ಮಯಾ ದೇನ ಸಮಂ ತ್ವಯೋಕ್ತಂ 
ಬುಷ್ಯಾಕೃತಿಚ್ಛಾದಿತಭೂರಿಧಾಮ್ನಾ । 
ತನೈನ ಲೀಲಾ ಸಕಲೇಯಮಿಾಶ 
ಸರ್ವೇಶ್ವರಸ್ಯೇತಿ ನಿದಾಮಿ ಚಿತ್ತೇ ೨ 
ತ್ವದ್ವರ್ಶನೇನೈನ ಹಿ ಸೂರ್ಣಕಾನೋ 
ಭವಾಮಿ ಭೂಮುನ್ಸೃಹೃದೀಪ್ಪಿತೇನ | 
ತಥಾಸ್ಯಹಂ ತತ್ತವ ಪೂರ್ವರೂಪಂ 
ಪ್ರಭೋ ದಿದೃಕ್ಸಾಮಿ ಹಿ ಕೌತುಕಂ ಮೇ 4 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಶೀತದ್ದಿ ೇಸಮುಕ್ತ ವರ್ಣನ 

ಗಿ. ಸ್ಫಂದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಪುರುಷೋತ್ತಮನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾ 
ಯಣನು ಈರೀತಿ ಹೇಳಲು ಆತ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಆ ನಾರದನು 
ಲೋಕಹಿತಕ್ಕೆ ನೆಲೆಯಾದವನೂ, ಜಗತ್ತಿಗೆಲ್ಲ ಗುರುವೂ ಆದ ಆ ಅಚ್ಯುತನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಈರೀತಿ ಕೇಳಿದನು. 

೨. ನಾರದನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ: “ದೇವಾ! ಖುಷ್ಯಾಕೃತಿಯಿಂದ 
ಒಳಗೇ ಅಡಗಿರುವ ಪರಮೈಶ್ವರ್ಯವುಳ್ಳ ನೀನು ಹೇಳಿದುದನ್ನೆಲ್ಲ ಕೇಳಿದೆನು. 
ಪರಮೇಶ್ವರಾ! ದೃಗ್ಗೋಚರವಾದ ಈ ಸಕಲವೂ ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ ನಿನ್ನ 
ಲೀಲೆಯೇ ಸರಿ ಎಂದು ನಾನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೆ ಭಾವಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 

೩. ಎಲೈ ಮಹಾತ್ಮನೇ! ನಿನ್ನ ದರ್ಶನದಿಂದಲೇ ನನ್ನ ಹೃದಯದ 
ಬಯಕೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಈಡೇರಿ ಇದೀಗ ನಾನು ಪೂರ್ಣಕಾಮನಾಜೆ. ಎಲೈ ಪ್ರಭುವೇ! 
ಆದರೂ ನಿನ್ನ ಮೊದಲಿನ ಆ ರೂಪವನ್ನೇ ನೋಡಬಯಸುತ್ತೇನೆ. ಇದು ನನಗೆ 
ಬಹು ಕುತೂಹಲವಾಗಿದೆ?' ಎಂದನು. 


೧೯೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ: 
ನ ತತ್ಸ್ಪರೂಪಂ ಮಮ ದಾನಯಜ್ಜ 
ಯೋಗೈಶ್ಚ ನೇದೈಸ್ತಸಸಾಫಿ ದೃಶ್ಯಂ 
ಏಕಾಂತಿಕೈರ್ಭಕ್ತನರೈಸ್ತು ಭಕ್ತ್ಯಾ 
ಹ್ಯನನ್ಯಯಾ ನಾರದ ದೃಶ್ಯತೇ ಹಿ ತತ್‌ I Yn 
ಭಕ್ತಿಸ್ತವ ತ್ವಸ್ತಿ ಮಯಿ ಹ್ಯನನ್ಯಾ 
ಜಾನಂಚ ನೈರಾಗ್ಯಯುತಂ ಸ್ವಧರ್ಮಃ । 


ಇಗ 


ಅತಶ್ಚ ತದ್ದರ್ಶನನಾಸ್ಕ್ಯಸಿ ತಂ 
ಸುರೇಶ್ವರಾದಜ್ಯೈರಪಿ ಯದ್ದುರಾಪಂ I ೫ 
ತ್ವದೀಯಭಕ್ಕಾಂತಿತರಾಂ ಪ್ರಸನ್ನ 
ಸ್ತ್ಯಾಜ್ಞಾಪಯಾವ್ಯುದ್ಯ ತದೀಕ್ಬಣಾಯ | 
ಸಿತಾಂತರೀಪಂ ವ್ರಜ ತತ್ರ ತೇeಯಂ 
ಮನೋರಥಃ ಸೇತ್ಸ್ಯತಿ ವಿಪ್ರವರ್ಯ 1೬॥ 
ಸ್ಕಂದ ಉವಾಚ :- 
ಶೃತ್ವೇತಿ ನಾಚಂ ಪರಮೇಸ್ಮಿಪುತ್ರಃ 
ಸೋಪ್ಯರ್ಚಯಿತ್ಕಾ ತಮೃಷಿಂ ಪುರಾಣಂ । 


ಹ ಅಭಾ ದೆ 


೪. ಶ್ರೀನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:  ದಾನದಿಂದಾಗಲಿ, ಯಜ್ಞ 
ಯೋಗಗಳಿಂದಾಗಲಿ, ವೇದಗಳಿಂದಾಗಲಿ, ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಆಗಲಿ ಆ ನನ್ನ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಕಾಣಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲೆ ನಾರದನೇ! ಏಕಾಂತರಾದ ಭಕ್ತ 
ಶ್ರೇಷ್ಠರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಅನನ್ಯವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅದನ್ನು ನೋಡಲು ಸಾಧ್ಯ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. 

೫. ನಿನಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನನ್ಯವಾದ ಭಕಿಯಿದೆ; ವೈರಾಗ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಜ್ಞಾನವು ನಿನಗೆ ಸ್ಪಧರ್ಮವಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಸುರೇಶ್ವರಾದಿಗಳಿಗೆ ಕೂಡ 
ಸಡೆಯಲು ಬಹುಕಷ್ಟವಾದ ಆ ಸ್ವರೂಪದ ದರ್ಶನವನ್ನು ನೀನು ಸಡೆಯು 
ಕ್ರ್ತ್ರೀಯೆ. 

೬. ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಾನು ಸುಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಆ ಸ್ವರೂಪ 
ವನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಿನಗೀಗ ಅಪ್ಪಣೆಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಶ್ವೇತ 
ದ್ವೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗು. ಓ ವಿಪ್ರವರ್ಯಾ! ಅಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಈ ಮನೋರಥವು ಸಿದ್ಧಿ 
ಯಾಗುತ್ತದೆ.?? 

೭. ಸೃಂದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರನಾದ ನಾರದನು ಈ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಪುರಾಣಚುಷಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದನು. ಬಳಿಕ ಉತ್ತಮ 


ಚತುರ್ಥೋ9ಧ್ಯಾಯಃ। ೧೯೫ 


ಖನುತ್ಸಪಪಾತೋತ್ತಮಯೋಗಯುಕ್ತ 

ಸ್ತತೋಂಧಿಮೇರೌ ಸಹಸಾ ನಿಸೇತೇ !೭॥ 
ತಸ್ಯಾವತಸ್ಥೇ ಚ ಮುನಿರ್ಮುಹೂರ್ತ 

ಮೇಕಂ ತಮಾಸಾದ್ಯ ಗಿರೇಃ ಸ ಶೃಂಗೇ। 
ಆಲೋಕಯನ್ನುತ್ತರಪಶ್ಚಿನೇನ 

ದದರ್ಶ ಚಾಪ್ಯದ್ಭುತಮಂತರೀಪಂ RON 
ಕ್ಸೀರೋದದೇರುತ್ತರತೋಹಿ ದ್ವೀಪಃ 

ಶ್ರೇತಃ ಸ ನಾಮ್ನಾ ಪ್ರಥಿತೋ ವಿಶಾಲಃ । 
ದೇದೀಸ್ಯಮಾನೋ ವಿತತೇನ ಸರ್ವತೋ 

ಜ್ಯೋತಿಶ್ಚಯೇನಾತಿಸಿತೇನ ನಿತ್ಯಂ !೯॥ 
ಆನ್ರೈರನೇಕೈರಸನೈರಶೋಕ್ಳೆ 

ರಾಮ್ನಾತಕೈರ್ನಿಂಬಕದಂಬನೀಪೈಃ । 
ಬಿಲ್ಫೈರ್ನುಧೂಕೈಃ ಸುರದಾರುಭಿಶ್ಚ 

ಸ್ಲಳ್ಸೈೈರ್ವಟೈಃ ಕಿಂಶುಕಚಂದನೈಶ್ಚ ॥೧೦॥ 
ಸರ್ಚೈಶ್ನ ಶಾಲೈಃ ಪನಸೈಸ್ಮಮಾಲೈ 

ರ್ಮೂನಿದೃಮೈಃ ಕೇತಕಚಮ್ರುಕೈಶ್ವ 1 
ಕುಂದೈಶ್ಚ ಜಾತೀಸುರಮಲ್ಲಿಕಾಭಿ 

ರ್ದ್ಯಮೈರ್ನ್ಯತಃ ಪುಷಸ್ಪಫಲಾವನಮೈೈಃ I ೧೧ ॥ 


ಯೋಗಯುಕ್ಕನಾದ ಆತನು ಆಕಾಶವನ್ನು ಸಾರಿ ಮೇರುಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ತಟ್ಟನೆ 
ಕೆಳಗಿಳಿದನು. ' 

೮. ಆ ಪರ್ವತದ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಆ ಮುನಿಯು ಏಕಾಂತವನ್ನ್ಸೈದಿ 
ಮುಹೂರ್ತಕಾಲ ನಿಂತನು. ನಿಂತು ನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಅದರ ಸಶ್ಚಿಮೋತ್ತರ 
ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಅತ್ಯದ್ಭುತವಾದ ದ್ವೀಪವೊಂದನ್ನು ಕಂಡನು. 

೯, ಕ್ಪೇರಸಮುದ್ರದ ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ಆ ದ್ವೀಪವಿದ್ದಿತು. ಅದು ಶ್ರೇತ 
ವೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದಿತು ; ವಿಶಾಲವಾಗಿದ್ದಿತು. ಬಿಳಿಯದಾದ 
ಜ್ಯೋತಿಸ್ಸಮೂಹದಿಂದ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲೂ ಅತ್ಯಂತ ದೇದೀಪ್ಯಮಾನವಾಗಿ 
ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದಿತು. . 

೧೦-೧೧. ಮಾವು, ಅಸನ, ಅಶೋಕ, ಆಮ್ರಾತಕ, ನಿಂಬ, ಕದಂಬ, 
ನೀಸ, ಬಿಲ್ವ, ಮಧೂಕ, ದೇವದಾರು, ಪ್ಲಕ್ಸ, ವಟ, ಕಂಶುಕ, ಚಂದನ, 
ಸರ್ಜ, ಸಾಲ, ಹಲಸು, ಹೊಂಗೆ, ಕೇದಗೆ, ಸಂಪಿಗೆ ಮುಂತಾದ ಫಲಪುಷ್ಪ 
ವೃಕ್ಸಗಳಿಂದಲೂ ಕುಂದ, ಜಾತಿ, ಸುರಮಲ್ಲಿಕೆ-- ಈ ಮೊದಲಾದ ಪುಷ್ಪಲತಾ 


೧೯೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಲ್ಪದೃಮಾಣಾಂ ಬಹುಭಿಶ್ಚ ವೃಂದೈಃ 
ಸುವರ್ಣರಂಭಾಕ್ರಮುಕೈಃ ಸುರಮ್ಯೈಃ । 
ಮಹದ್ಭಿರುದ್ಯಾನವರೈರನೇಕೈಃ | 
ಸರಿತ್ಸರೋಭಿರ್ನಿಕಚಾಂಬುಜೈಶ್ಚ i ೧೨ ॥ 
ಹಂಸಾದಿಭಿಃ ಸಕ್ಸಿನರೈಃ ಸುಶಚ್ಚೈ 
ರ್ಗಣೈರ್ಮ್ಮಗಾಣಾಂ ರುಚಿರೈಶ್ಚಲದ್ಭಿಃ 
ಸರ್ನೇಃಪಿ ಜೀವಾಃ ಕಿಲ ಯತ್ರ ಮುಕ್ತಾ 
ವಸಂತಿ ಚ ಸ್ಥ್ಮಾವರಜಂಗಮಾಶ್ನ । 
ತಂ ವೀಕ್ಷಮಾಣೇನ ಚ ತೇನ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ 
ಭಕ್ತೋತ್ತಮಾಃ ಶ್ರೀ ಪುರುಷೋತ್ತಮಸ್ಯ ॥ ೧೩ ॥ 
ಅತೀಂದ್ರಿಯಾ ನಿರ್ಗತಸರ್ವಪಾಪಾ 
ನಿಷ್ಯಂದಹೀನಾಶ್ನ ಸುಗಂಧಿನಶ್ಚ । 
ದ್ವಿಬಾಹವಃ ಕೆಂಪಿ ಚತುರ್ಭುಜಾಶ್ಚ 
ಶ್ರೇತಾಶ್ಚ ಕೇಚಿನ್ನನನೀರದಾಭಾಃ I ೧೪ ॥ 
ವಿತಾನಗಳಿಂದಲೂ, ಹೂವು ಹಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಜೋಲುಬೀಳುತ್ತಿರುವ ಇತರ 
ವೃಕ್ಸಗಳಿಂದಲೂ ಆ ದ್ವೀಪವು ಆವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 
೧೨-೧೩. ಆ ಶ್ವೇತದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಸಗಳ ಅನೇಕ ತೋಪುಗಳು 
ತುಂಬಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದುವಲ್ಲದೆ, ಅದು ಚಿನ್ನದ ಬಾಳೆ, ಅಡಕೆ ಮರಗಳಿಂದೊಪ್ಪಿ 
ಮೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಅನೇಕ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ರಮ್ಯೋದ್ಯಾನಗಳಿಂದಲೂ, 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಳಿದ ತಾವರೆಗಳಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುವ ನದಿ ಮತ್ತು ಸರೋವರ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಮನೋಹರವಾಗಿದ್ದಿತು. ಹಂಸವೇ ಮೊದಲಾದ ಪಕ್ಸಿಶ್ರೇಷ್ಠ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲೆ ಓಡಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಮನೋಹರವಾದ ಮೃಗಸಮೂಹ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಅವುಗಳ ಇಂಪಾದ ಧ್ವನಿಗಳಿಂದಲೂ ಆ ಶ್ರೇತದ್ವೀಸವು ಸೊಬ 
ಗೆರಚುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾವರಜಂಗಮ ಜೀನಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು 
ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುವು. ಅಂತಹ ದ್ವೀಪವನು ನೋಡುತ್ತಿರುವಂತೆಯೆ ಆ ನಾರದ 
ಮುನಿಗೆ ಶ್ರೀಪುರುಷೋತ್ತಮನ ಭಕ್ಕೋತ್ತಮರು ದೃಷ್ಟಿಗೋಚರರಾದರು. 
೧೪. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಅತೀಂದ್ರಿಯ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳವರು; ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳೂ 
ಪರಿಹಾರವಾಗಿಹೋಗಿರುವವರು; ಬೆವರು ಮೊದಲಾದ ಸ್ರಾವವಿಲ್ಲದವರು; 
ಸುಗಂಧವನ್ನು ಬೀರುತ್ತಿರುವವರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಎರಡು ತೋಳು 
ಗಳುಳ್ಳವರು ; ಕೆಲವರು ಚತುರ್ಭುಜರು. ಕೆಲವರು ಬೆಳ್ಳಗೆ ಬೆಳಗುವವರು ; 
ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಹೊಸ ಮುಗಿಲಿನಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವವರು. 


ಚತುರ್ಥೋ9ಧ್ಯಾಯಃ॥ ೧೯೭ 


ಪದ್ಮಚ್ಛದಾಕ್ಸಾಃ ಸಮಮಾನಗಾತ್ರಾಃ 
ಸುರೂಪದಿವ್ಯಾನಯವಾಃ ಸುಸಾರಾಃ । 
ನಿಕೀರ್ಣಕೇಶಾಶ್ಚ ಸದಾ ಕಿಶೋರಾಃ 
ಸದ್ಭಿಶ್ಚ ಚಿಹ್ಟೈರ್ನಿಖಿಲೈರುಪೇತಾಃ ॥ ೧೫ ॥ 
ಸರೋಜರೇಖಾಂಕಿತಪಾಣಿಪಾದಾಃ 
ಷಡ್ಕ್ರಾಮಹೀನಾಃ ವಮಿಹಿರಾತಿತೇಜಸಃ 
ಸಿತಾಂಶುಕಾ ಧ್ಯಾನಸರಾಶ್ಚ ಸೌಮ್ಯಾಃ 
ಕಾಲೋಂಸಿ ಯೇಭ್ಯೋ ಭಯಮೇತಿ ನಿತ್ಯಂ 0 ೧೬॥ 
ಸಾವರ್ಣಿರುವಾಚ :- 
ಅತೀಂದ್ರಿಯಾ ನಿರಾತಂಕಾ ಅನಿಸ್ಯಂದಾಃ ಸುಗಂಧಿನಃ । 


ತೇ ತೇ ನರಾಃ ಕಥಂ ಜಾತಾಃ ತಾದೃಶಾಃ ಕಾ ಚ ತದ್ದತಿಃ I ೧೭ ॥ 
ಶ್ವೇತದ್ವೀಪಃ ಷಯೋಂಂಭೋಧ್‌ೌ ವರ್ತತೇ ಹಿ ಧರಾತಲೇ | 
ತದ್ದಾಸಿನಾಮಸಿ ಕಥಂ ಪ್ರೋಕ್ತಾಂತೀಂದ್ರಿಯತಾ ತಯಾ ॥ ೧೮ ॥ 
ಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಕ್ಸರೇ ಧಾಮ್ಮಿ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದರೂಪಿಣಿ । 


ಸ್ಥಿತಾಃ ಸ್ಯುಶ್ಚಿನ್ಮಯಾ ಮುಕ್ತಾಸ್ತ್ರೇ ತಥಾ ಸ್ಕುರ್ನಹೀತರೇ 1೧೯॥ 


೧೫. ತಾವರೆಯ ಎಸಳಿನಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಕಣ್ಣುಳ್ಳವರು; ಸಮ 
ವಾದ ಅಳತೆಯುಳ್ಳ ಶರೀರದಿಂದ ಕೂಡಿದವರು; ಮಹಾರೂಪವಂತರು; ದಿವ್ಯ 
ವಾದ ಅವಯವಗಳುಖ್ಯವರು ; ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಗಳು; ಚೆದರಿ ಹಾರಾಡುವ 
ತಲೆಗೂದಲುಗಳುಳ್ಳವರು; ಯಾವಾಗಲೂ ಕಿಶೋರಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿಯೆ (ಇಪ್ಪತ್ತೈದು 
ನರ್ಷದವರಾಗಿಯೆ) ಇರುವವರು; ಸಮಸ್ತ ಶುಭಚಿಹೈೆಗಳಿಂದೊಪ್ಪುತ್ತಿರುವರು. 

೧೬. ಅವರ ಕೈಕಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಪದ್ಮರೇಖೆಗಳು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಎಲ್ಲರೂ 
ಶೋಕ-ಮೋಹೆ, ಮುಪ್ಪು-ಸಾವು, ಹಸಿವು-ಬಾಯಾರಿಕೆ, ಎಂಬ ಆರು ಬಗೆಯ 
ನಿಕಾರಗಳೂ ಇಲ್ಲದವರು; ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಅಪಾರವಾದ ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳವರು; 
ಬಿಳಿಯ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಧ್ಯಾನಸರರಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ ಸೌಮ್ಯರಾಗಿದ್ದರು. 
ಅವರನ್ನು ಕಂಡರೆ ಯಮನೂ ಅಂಜುತ್ತಿದ್ದನು. 

೧೭-೧೮. ಸಾವರ್ಣಿಯು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ: "" ಅತೀಂದ್ರಿಯರೂ, ಆತಂಕ 
ರಹಿತರೂ, ಬೆವರು ಮುಂತಾದ ಸ್ರಾವಗಳಿಲ್ಲದವರೂ, ಸುಗಂಧವನ್ನು ಬೀರು 
ನವರೂ ಆದ ಆ ಮಾನವರು ಯಾರು? ಅಂತಹನರು ಹುಟ್ಟಿದುದೆಂತು? ಅವರ 
ಅಂತಹ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಕಾರಣವೇನು? ಶ್ರೇತದ್ವೀಪವು ಕ್ಲೀರಸಮುದ್ರದ ಮಧ್ಯ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಂಡಿರುವುದಷ್ಟೆ? ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವವರಿಗೂ ಕೂಡ 
ಅತೀಂದ್ರಿಯತ್ತವಿರುವುದೆಂದು ನೀನು ಅಪ್ಪಣೆಕೊಡಿಸಿದುದೆಂತು? 


ಬ 
೧೯. ಯಾರು ಸಚ್ಛಿದಾನಂದರೂಸವೂ, ಅಕ್ಸುಯಧಾಮವೂ ಆದ ಬ್ರಹ್ಮ 


೧೯೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏತಂ ಮೇ ಸಂಶಯಂ ಛಿಂಧಿ ಪರಂ ಕೌತೂಹಲಂ ಹಿಮೇ!। 


ತೃಂ ಹಿ ಸರ್ವಕಥಾಭಿಜ್ಞಸ್ತತಸ್ಪ್ಯಾಮಾಶ್ರಿತೋಸ್ಮ್ಯಹಂ ೨೦ 
ಸ್ಕಂದ ಉವಾಚ :... 

ಏಕಾಂತೋಪಾಸನೇ ನೈನ ಪ್ರಾಕ್ಕಲ್ಪೇಷು ರಮಾಪತೇಃ । 

ಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಭಾವಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಾ ಅಜರಾಮರತಾಂ ಗತಾಃ ॥ ೨೧॥ 

ಅಕ್ಬರಾಖ್ಯಾಃ ಪುಮಾಂಸಸ್ತೇ ಶ್ರೇತದ್ವೀಸೇಂತ್ರ ಧಾಮನಿ । 

ಸೇನಿತುಂ ವಾಸುದೇವಂ ತಂ ಸ್ಥಿತಾ ದೇವರ್ಷಿಣೇಕ್ಷಿತಾಃ ll ೨೨ ॥ 

ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಪ್ರಲಯಕಾಲೇ ತು ಪುನಶ್ಚಾಕ್ಸರಧಾಮನಿ । 

ಸ್ಥಾಸ್ಯಂತಿ ತೇ ಸ್ಪತಂತ್ರಾಶ್ಹ ಕಾಲಮಾಯಾಭಯೋಜ್ಚಿ ತಾಃ | ೨೩ ॥ 

ಅತ್ರಾಪಿ ಪುರುಷಾ ಯೇ ತು ಮಾಯಾ ಜಾತಾ ಅತಃ ಕ್ಸರಾಃ। 

ತೇಪಿ ಸದ್ಭಿಃ ಸಾಧನೈರ್ನ್ವೈ ಜಾಯಂತೇ ತಾದೃಶಾಃ ಕಲ il ೨೪ ॥ 

ಅಹಿಂಸಯಾ ಚ ತಪಸಾ ಸೃಧರ್ಮೆೇಣ ನಿರಾಗತಃ । 

ವಾಸುದೇವಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಜ್ಞಾನೇನೈವಾತ್ಮನಿಷ್ಠಯಾ 1 ೨೫ ॥ 





ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿ, ಚಿನ್ಮಯರೂ, ಮುಕ್ತರೂ ಆಗಿರುವರೋ ಅವರು ಮಾತ್ರ 
ಹಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಅವರ ಹೊರತು ಬೇರೆಯವರು ಹಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ! 

೨೦. ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಯೇ! ನನ್ನ ಈ ಸಂಶಯವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಬೇಕು. 
ಇದನ್ನು ಕೇಳಲು ನನಗೆ ತುಂಬ ಕುತೂಹಲವಾಗಿದೆ. ನೀವು ಎಲ್ಲ ವೃತ್ತಾಂತ 
ಗಳನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲವರು. ಆದುದರಿಂದ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದ್ದೇನೆ?? 
ಅಪ್ಪಣೆಯಾಗಬೇಕು. 

೨೧-೨೨. ಸೃಂದನು.ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಎಲೈ ಸಾವರ್ಣಿಯೆ! ಪೂರ್ವಕಲ್ಪ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀಸತಿಯಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಏಕಾಂತೋಪಾಸನೆಯಿಂದಲೇ 
ಬ್ರಹ್ಮಭಾವವನ್ನೈದಿ ಅಜರಾಮರತೆಯನ್ನು ಪಡೆದವರೂ, ಅಕ್ಬರರೆನಿಸಿದವರೂ 
ಆದ ಪುರುಷರು ಕ್ರೇತದ್ವೀಪವೆಂಬ ಈ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ವಾಸುದೇವನನ್ನು 
ಸೇವಿಸಲೋಸುಗ ನಿಂತರು. ಅವರನ್ನೇ ದೇವರ್ಷಿಯಾದ ನಾರದನು ಕಂಡುದು. 

೨೩-೨೪, ಪ್ರಳಯಕಾಲವು ಬಂದಾಗ ಅವರು ಅಕ್ಬರಧಾಮದಲ್ಲಿ ಪುನಃ 
ನೆಲಸುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ಸ್ವತಂತ್ರರು; ಕಾಲ ಮತ್ತು ಮಾಯೆಗಳ ಭಯವಿಲ್ಲ 
ದವರು. - ಇಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವ ಪುರುಷರು ಮಾಯೆಯ ತೊಡಕಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಕರ 
(ನಶ್ಚರ)ರಾಗಿರುವರೋ ಅವರು ಕೂಡ ಒಳ್ಳೆಯ ಸಾಧನೆಗಳಿಂದ ಅವರಂತೆಯೇ 
ಅಕ್ಬರರಾಗುತ್ತಾರೆ. 

೨೫-೨೭. ಎಲ್ಲೆ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಅಹಿಂಸೆ, ತಪಸ್ಸು, ಸ್ಪಧರ್ಮಾ 
ಚರಣೆ, ವೈರಾಗ್ಯ, ವಾಸುದೇವನ ಮಾಹಾತ್ಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವುದು, 


ಚತುರ್ಥೊೋರಧ್ಯಾಯ;ಃ ೧೯೯ 


ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸರಮಯಾ ನಿತ್ಯಂ ಪ್ರಸಂಗೇನ ಮಹಾತ್ಮನಾಂ । 
ಹರಿಸೇವಾನಿಹೀನಾನಾಂ ಮುಕ್ತಾನಾಮಪ್ಯನಿಚ್ಛಯಾ | ೨೬ ॥ 
ಸಿದ್ಧೀನಾಮುಣಿಮಾದೀನಾಂ ಸರ್ವಾಸಾಂ ಚಾಪೃಕಾಂಕ್ಟ್ರಯಾ | 
ಅನ್ಯೋನ್ಯಂ ಶೃತಿಕೀರ್ತಿಭ್ಯಾಂ ಶ್ರೀಹರೇರ್ಜನ್ಮಕರ್ಮುಣಾಂ । 


ಭವಂತಿ ತಾದೃಶಾ ನೂನಂ ಪುರುಷಾ ಮಂನಿಸತ್ತಮ 1 ೨೭॥ 
ಜಗತ್ಸರ್ಗೇ ಜಾಯಮಾನೇಂಪ್ಯೇತೇ ಕಾಲವಶಾತ್ಮೃಚಿತ್‌ । 

ನ ಜಾಯಂತೇ ಸ್ವತಂತ್ರತ್ಕಾನ್ನ ನಶ್ಯಂತಿ ಲಯೇಂನ್ಯವತ್‌ 1 ೨೮ ॥ 
ಅತ್ರ ತೇ ಕಥಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಕಥಾಂ ಸೌರಾಣಿಕೀಂ ಮುನೇ | 
ಯಥಾತ್ರತ್ಕೋಸಿ ಮನುಜಸ್ತಥಾಭಾನಮುಸೇಯಿವಾನ್‌ ॥೨೯॥ 
ವಿಸ್ತೀರ್ಣೈಷಾ ಕಥಾ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಶೃತಾ ಮೋ ಪಿತೃಸನ್ಸಿಧ್‌ | 

ಸೈಷಾದ್ಯ ತವ ವಕ್ತವ್ಯಾ ಕಥಾಸಾರೋಹಿಸ ಸ್ಮೃತಃ 1 ೩೦ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ವೈಷ್ಣವಖಂಡೇ ಶ್ರೀವಾಸುದೇವಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ಆ ಶ್ವೇತದ್ವೀಪ 
ಮುಕ್ತ ವರ್ಣನಂ'' ನಾಮ ಚತುರ್ಥೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಆತ್ಮನಿಷೆ, ಸರಮಭಕ್ಕಿ, ನಿತ್ಯವೂ ಮಹಾತ್ಮರ ಸಂಗವನ್ನು ಮಾಡುವುದು, 
ಹರಿಸೇವೆಯಿಲ್ಲದಿರುವ ಮುಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಇಚ್ಛೆಯಿನ್ಲದಿರುವುದು, ಅಣಿಮಾದಿ 
ಸಿದ್ಧಿಗಳೆಲ್ಲವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಬಯಕೆಯಿಲ್ಲದಿರುವುದು, ಶ್ರೀಹರಿಯ 
ಜನ್ಮಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನಿರಂತರವೂ ಕೇಳುತ್ತಿರುವುದು -- ಇವುಗಳಿಂದ ಜನರು 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಆ ಶ್ರೀತದ್ವೀಸನಿವಾಸಿಗಳಿಗೆ ಸಮಾನರಾಗುತ್ತಾರೆ. 

೨೮. ಕಾಲವಶದಿಂದ ಜಗತ್ತು ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗುವಾಗ ಹುಟ್ಟುವವರಾದರೂ 
ಇವರು ಸ್ವತಂತ್ರರಾದುದರಿಂದ ಆಗಲೂ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಹುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲವು. 
ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬೇರೆಯವರಂತೆ ನಾಶವಾಗುವುದೂ ಇಲ್ಲವು. 

೨೯. ಎಲೆ ಮುನಿಯೇ! ಇಲ್ಲಿನ ಮನುಷ್ಯರೂ ಕೂಡ ಆ ಬಗೆಯ ಭಾವ 
ವನ್ನು ಹೇಗೆ ಸಡೆದರೆಂಬ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿನ ಒಂದು ಕಥೆಯನ್ನು ನಿನಗೆ 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ಕೇಳು. 

೩೦. ಅಯ್ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ಈ ಕಥೆಯು ಬಹು ದೊಡ್ಡದು. ನಮ್ಮ 
ತಂದೆಯಾದ ಪರಶಿವನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ನಾನಿದನ್ನು ಕೇಳಿದೆನು. ಅದನ್ನು ಈಗ 
ನಿನಗೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಅದು ಕೇವಲ ಕಥಾಸಾರವೆನ್ನಬೇಕು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 

ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ವೈಸ್ಮನಖಂಡದ 
ಶ್ರೀವಾಸುದೇವಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ "" ಶ್ರೇತದ್ವೀಪಮಂಕ್ತವರ್ಣನ'”ವೆಂಬ 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


i €$ 1 


3 
ಅಥ ಪಂಚಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಉಪರಿಚರವಸುಸದ್ಗುಣವರ್ಣನಂ 

ಸ್ವಂದ ಉವಾಚ :-- 
ಆಸೀದ್ರಾಜೋಪರಿಚರೋ ನಸುನಾಮಾ ಪುರಾ ಮುನೇ | 


ಭೂಭರ್ತುರಾಯೋಸ್ತನಯಃ ಖ್ಯಾತಶ್ಚಾಸಾನಮಾನಸುಃ । 


ಆಖಂಡಲಸಖೋ ಭಕ್ತಿಂ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ನಾರಾಯಣೇ ಪ್ರಭೌ non 
ಧಾರ್ನೀಕಃ ಪಿತೃಭಕ್ಕಶ್ಚ ಪಿತ್ಛೂನ್‌ ದೇನಾಂಶ್ಚ ತರ್ಪಯನ್‌ । 
ಸದಾಚಾರರತೋ ದಕ್ಷಃ ಕೃಮಾವಾನನಸೂಯಕಃ !೨॥ 
ಸರ್ವೋಪಕಾರಕಃ ಶಾಂತೋ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯರತಃ ಶುಚಿಃ । 
ಅಕ್ಟೋಧನಶ್ಚ ಮಿತಭುಕ್‌ ಮೃದುರ್ನಿರ್ವ್ಯಸನೋ ಮುನಿಃ 1&೩॥ 


ನಿರ್ದಂಡ್ಮೋ ನಿರ್ವಿಕಾರಶ್ಚ ನಿರ್ಮಾನೋ ಧೀರ ಆತ್ಮನಿತ್‌ । 
ನಿರ್ದಂಭೋ ಮಾನದೋ ಯೋಗೀ ತಪಸ್ವೀ ನಿಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ ॥೪॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಉಪರಿಚರವಸುಸದ್ದುಣವರ್ಣನ 

೧. ಸ್ಪಂದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ;--""ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಯೇ! ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಉಪರಿ 
ಚರವಸುವೆಂಬ ರಾಜನೊಬ್ಬನಿದ್ದನು. ಅವನು ಆಯುಮಹಾರಾಜನ ಮಗನು. 
ಅವನು ಅಮಾವಸುವೆಂದೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದನು; ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಸಖನಾಗಿ, 
ಪ್ರಭುವಾದ ನಾರಾಯಣ ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದನು. 

೨. ಅವನು ಧಾರ್ಮಿಕನೂ ಪಿತೃಭಕ್ತನೂ ಆಗಿ ಪಿತೃಗಳನ್ನೂ ದೇವತೆ 
ಗಳನ್ನೂ ನಿರಂತರವೂ ತೃಪ್ಲಿಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದನು; ಸದಾಚಾರನಿರತನಾಗಿದ್ದನು; 
ದಕ್ಸನು; ಕ್ಲಮಾವಂತನು; ಅಸೂಯೆಯಿಲ್ಲದವನು. 

೩. ಅವನು ಸರ್ವರಿಗೂ ಉಪಕಾರಮಾಡತಕ್ಕವನು; ಶಾಂತನು; ಬ್ರಹ್ಮ 
ಚರ್ಯವ್ರತದಲ್ಲಿಯೆ ಯಾನಾಗಲೂ ನಿರತನಾಗಿದ್ದನು; ಶುಚಿಯೂ, ಕ್ರೋಧ 
ವನ್ನು ತೊರೆದವನೂ, ಮಿತವಾಗಿ ಆಹಾರ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವವನೂ, ಮೃದು 
ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ವನೂ, ವ್ಯಸನಗಳೊಂದೂ ಇಲ್ಲದವನೂ, ಮನನಶೀಲನೂ 
ಆಗಿದ್ದನು. 

೪. ದ್ವಂದ್ವರಹಿತನಾಗಿ, ಯಾವ ಬಗೆಯ ನಿಕಾರಗಳೂ ಇಲ್ಲದೆ ಅಹಂಕಾರ 
ವನ್ನು ತೊರೆದು, ಧೀರನೂ, ಆತ್ಮನನ್ನು ತಿಳಿದವನೂ, ದಂಭವಿಲ್ಲದವನೂ, 
ಗುರುಹಿರಿಯರಿಗೆ ಸನ್ಮಾನವನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುವವನೂ, ಯೋಗಿಯೂ, ತಪಸ್ವಿಯೂ, 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ ಆಗಿದ್ದನು. 


ಪಂಚನೋ9ಧ್ಯ್ಕಾಯಃ ೨೦೧ 


ಧನಪುತ್ರಕಲತ್ರೇಷು ನಿರಕ್ತಃ ಸ್ವಜನಾದಿಷು । 


ನಾರಾಯಣಮನುಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸ ಜಜಾಪಾನ್ವಹಂ ನೃಪಃ ॥೫॥ 
ತಸ್ಮೈ ತುಸ್ಬೋ$ಥ ಭಗನಾನ್ಮಾಸುದೇನಃ ಸ್ವಯಂ ದದೌ | 
ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಂ ಸೋಥ ನಾಸಕ್ತಃ ತತ್ರ ಭೇಜೇ ತಮಾದರಾತ್‌ ॥೬॥ 
ತಂತ್ರೋಕ್ಲೇನ ನಿಧಾನೇನ ಸಂಚಕಾಲಂ ಸಮಾಹಿತಃ । 
ಪೂಜಯಾಮಾಸ ದೇವೇಶಂ ತಚ್ಛೇಷೇಣ ಸುರಾನ್ಸಿತ್ಯೂನ್‌ !೭॥ 
ತೇಷಾಂ ಶೇಷೇಣ ನಿಪ್ರಾಂಶ್ಚ ಸಂನಿಭಜ್ಯಾಶ್ರಿತಾಂಶ್ಚ ಸಃ | 
ಶೇಷಾನ್ನಭುಕೃತ್ಯಪರಃ ಸರ್ವಭೂತೇಷ್ಮಹಿಂಸಕಃ ॥ ೮॥ 
ಭಕ್ಷಣೇ ದೋಷಮನಿದತ್‌ ಪ್ರಾಣಿಮಾತ್ರಾನಿಷಸ್ಯ ತು । 
ಮಹಾಪಾತಕನದ್ರಾಜಾ ಸೃಪ್ರಜಾಶ್ಚ ತಥಾಂನದತ್‌ FN 
ಸರ್ವಭಾವೇನ ಭೇಜೇಂಸೌ ದೇವದೇವಂ ಜನಾರ್ದನಂ । 
ಅನಾದಿಮಧ್ಯನಿಧನಂ ಲೋಕಕರ್ತಾರಮವ್ಯಯಂ ॥೧೦॥ 





೫. ಅವನು ಹಣ, ಹೆಂಡತಿ, ಮಕ್ಕಳು, ಸ್ವಜನ-- ಮೊದಲಾದವರಲ್ಲಿ 
ವಿರಕ್ಷನಾಗಿದ್ದನು. ಆ ರಾಜನು ದಿನದಿನವೂ ನಾರಾಯಣನ ದಿವ್ಯನಾಮನವನ್ನ್ಸೇ 
ಜಪಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೬, ಭಗವಂತನಾದ ವಾಸುದೇವನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ತಾನಾಗಿಯೇ 
ಅವನಿಗೆ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿದನು. ಅವನಾದರೋ ಆ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಆ ವಾಸುದೇವನನ್ಸ್ನೇ ಆದರದಿಂದ ಭಜಿಸಿದನು. 

೭. ಪಂಚಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮನಸ್ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿ ತಂತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿರುವ ವಿಧಾನದಿಂದ ದೇವೇಶನನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಉಳಿದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ, ನಿತ್ರಗಳನ್ನೂ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೮. ಮಿಕ್ಕ ಸಮಯವನ್ನು ಸಮವಾಗಿ ವಿಭಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ವಿಪ್ರರನ್ನೂ, 
ಆಶ್ರಿತರನ್ನೂ ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಅತಿಥಿಗಳ ಭೋಜನವಾದ ಬಳಿಕ ಶೇಷಾನ್ಸ 
ವನ್ನು ಭೋಜನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು; ಸತ್ಯಪರನಾಗಿ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಅಹಿಂಸೆಯನ್ನಾಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೯. ಆತನು ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಯದೇ ಆದರೂ ಮಾಂಸವನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸುವುದು 
ದೋಷವೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದನು. ಮಾಂಸಭಕ್ಟಣವು ಮಹಾಪಾತಕವೆಂದು 
ಆ ರಾಜನು ಭಾವಿಸಿದ್ದನು. ತನ್ನ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೂ ಅದೇ ರೀತಿ ಬೋಧಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೧೦. ಅವನು ಆದಿ ಮಧ್ಯ ಅಂತಗಳಿಲ್ಲದವನೂ, ಲೋಕಕರ್ತನೂ, ಅವ 
ಯನೂ ದೇವ ಡೇವನೂ ಆದ ಜನಾರ್ದನನನ್ನು ಸರ್ವಭಾವಗಳಿಂದಲೂ ಭಜಿಸಿ 
ಆಶ್ರಯಿಸಿದನು. 


೨೦೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರೀವಾಸುದೇನಸದಯೋಃ ಸಚಕಾರ ಮನಃ ಸ್ಮಿರಂ | 


ಶ್ರೋತ್ರೇ ಚ ನಿತ್ಯಂ ಭಗವತ್‌ ಕಥಾಯಾಃ ಶ್ರನಣೇ ನೃಪಃ ॥ ೧೧॥ 
ನಯನೇ ಸ್ಟೇ ಮುಕುಂದಸ್ಯ ತದ್ಬಕ್ತಾನಾಂ ಚ ದರ್ಶನೇ | 

ಗುಣಗಾನೇ ಹರೇರ್ವಾಣೇಂ ಚಕ್ರೇ ಭೂವಿಂಪತಿಃ8 ಸತು ॥ ೧೨ ॥ 
ನಾರಾಯಣಾಂಫ್ರಿಸಂಸ್ಪೃಷ್ಟತುಲಸೀಪುಸ್ಪಸೌರಭೇ ।. 

ಘ್ರಾಣಂ ಚಕಾರ ಚ ನೃಪೋ ನಾನ್ಯಗಂಧೇಸು ಕರ್ಹಿಚಿತ್‌ ॥ ೧೩ ॥ 
ಶ್ರೀಶೋಪಭುಕ್ತನಸ್ತ್ರಾದಿಸ್ಪರ್ಶನೇ ಚ ತೃಚಂ ನಿಜಾಂ । 

ಚಕಾರ ರಸನಾನುನ್ನೇ ನಾರಾಯಣನಿವೇದಿತೇ 1 ೧೪ 1 
ಭಗವನ್ಮಂದಿರಕ್ಸೇತ್ರಸದಂತಿಕಗತೌ ತಥಾ | 

ಚಕಾರ ಚರಣೌ ರಾಜಾ ಸೇವಾಯಾಂ ಚ ಕರೌ ಹರೇಃ 1 ೧೫ ॥ 
ಉತ್ತಮಾಂಗಂ ಚ ಚಕ್ರೇಂಸೌ ವಿಷ್ಣುಸಾದಾಭಿನಂದನೇ | 

ಸಖ್ಯಂ ಚಕಾರ ಪರಮುಂ ನುಹಾಭಾಗವತೇಷು ಸಃ I ೧೬ ॥ 


೧೧. ಅವನು ಶ್ರೀವಾಸುದೇವನ ಪಾದಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸ್ಥಿರ 
ವಾಗಿ ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿದನು. ನಿತ್ಯವೂ ಭಗನತೃಥೆಯನ್ನು ಕೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ಕಿವಿಗಳನ್ನು 
ಸ್ಥಿರಗೊಳಿಸಿದನು. 

೧೨. ಆ ಭೂಪತಿಯು ಮುಕುಂದನ ಮತ್ತು ಅವನ ಭಕ್ತರ ದರ್ಶನದಲ್ಲಿ 
ತನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನೂ, ಹರಿಯ ಗುಣಗಾನದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ವಾಣಿಯನ್ನೂ ಸ್ಲಿರಮಾಡಿ 
ದನು. 

೧೩. ನಾರಾಯಣನ ಪಾದಗಳನ್ನು ಸೋಕಿದ ತುಲಸಿ ಮತ್ತು ಹೂವುಗಳ 
ಪರಿಮಳದಲ್ಲಿ ಆ ನೃಸತಿಯು ತನ್ನ ಮೂಗನ್ನು ನೆಲೆನಿಲ್ಲಿಸಿದನು. ಬೇರೆ ವಾಸನೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಎಂದೂ ಅದನ್ನು ತೊಡಗಿಸಲಿಲ್ಲವು. 

೧೪. ತನ್ನ ಚರ್ಮವನ್ನು ಶ್ರೀಶನಿಂದ ಉಪಭೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವಸ್ತ್ರ ಮೊದ 
ಲಾದವುಗಳ ಸ್ಪರ್ಶದಲ್ಲಿಯೂ, ತನ್ನ ನಾಲಿಗೆಯನ್ನು ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ನಿವೇದಿಸಿದ 
ಅನ್ನದಲ್ಲಿಯೂ ತೊಡಗಿಸಿದನು. 

೧೫. ಆ ರಾಜನು ಭಗವಂತನ ಮಂದಿರ, ಕ್ಲೇತ್ರ ಮತ್ತು ಸತ್ಪುರುಷರ 
ಸಮಿಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದರಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಕಾಲುಗಳನ್ನೂ, ಹಾಗೆಯೇ ತನ್ನ 
ಕೈಗಳನ್ನು ಹರಿಯ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿಯೂ ತೊಡಗಿಸಿದನು. 

೧೬. ಅವನು ತನ್ನ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ವಿಷ್ಣುಪಾದಗಳಿಗೆ ಅಭಿವಂದನ ಮಾಡು 
ವುದರಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿದನು. ಮಹಾಭಾಗವತರೊಡನೆ ಅವನು ಸರಮಸಖ್ಯ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


ಪಂಚನೋರ$ಧ್ಯಾಯಃ ತಿಂತ್ಲ್ಸಿ 


ಏಕೋಪಿ ನ ಕ್ಚಣಸ್ತಸ್ಯ ನಿನಾ ಭಕ್ತಿಂ ಕಮಾಪತೇಃ । 


ಜಗಾಮ ಕಿಲ ರಾಜರ್ಷ್ನೇಸ್ತದೀಯವ್ರತಚಾರಿಣಃ 1 ೧೭ ॥ 
ಮಹದ್ಭಿರೇನ ಸಂಭಾರೈರ್ವಿಷ್ಟೋರ್ಜನ್ಮದಿನೋತ್ಸವಾನ್‌ । 

ಚಕ್ರೇ ತದರ್ಥಮುದ್ಯಾನಮಂದಿರೋಪವನಾಸಿ ಚ nu ೧೮ ॥ 
ಇತ್ಸಂ ನಾರಾಯಣೇ ಭಕ್ತಿಂ ವಹತೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮ । 
ಏಕಶಯ್ಯಾಸನಂ ತಸ್ಯ ದತ್ತವಾನ್‌ ದೇವರಾಬ್‌ ಸ್ವಯಂ 1 ೧೯॥ 
ವೈಜಯಂತೀಂ ದದೌ ಮಾಲಾಂ ತಸ್ಮಾ ಇಂದ್ರೋಂತಿಶೋಭನಾಂ । 
ಅಮ್ಸ್ಲಾನಪಂಕಜಮಯಿಾಂ ತಥಾ ರತ್ನಾನಿ ಭೂರಿಶಃ ॥೨೦॥ 
ಆತ್ಮರಾಜ್ಯಂ ಧನಂ ಚೈನ ಕಲತ್ರಂ ವಾಹನಾದಿ ಚ । 

ಯತ್ತದ್ಬಗವತಃ ಸರ್ವಮಿತಿ ತತ್ರೇಕ್ಸಿತಂ ಸದಾ 1೨೧॥ 
ಕಾಮ್ಯಾ ನೈವಿಂತ್ರಿಕಾಜಸ್ರಂ ಯಜ್ಞೇಯಾಃ ಪರಮಾಃ ಕ್ರಿಯಾಃ । 
ಸರ್ವಾಃ ಸಾತ್ವತಮಾಸ್ಥಾಯ ವಿಧಿಂ ಚಕ್ರೇ ಸಮಾಹಿತಃ ೨೨ ॥ 
ಪಂಚರಾತ್ರನಿದೋ ಮುಖ್ಯಾಸ್ತಸ್ಯ ಗೇಹೇ ಮಹಾತ್ಮನಃ । 

ಪ್ರಾಯಣಂ ಭಗವತ್ರತ್ತಂ ಭುಂಜತೇಸ್ಮಾಗ್ರ ತೋ ದ್ವಿಜಾಃ ॥ ೨೩ ॥ 





ಅಸಾತ. ಡಾ ಹ ಎಂ ಅರಾ ಭಾನ ಭಾ ವಾಂ ಸಂ ಭಾಸ ಸಾ ಪ ಅಭಾ ಸಂ ಮ ಬೋ ಾರಹ್‌ಸರಹ್ಣ್ಮ.ೈ್ತರುು 


೧೭-೧೮. ಶ್ರೀಲಕ್ಸ್ಮ್ಮೀಪತಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ವ್ರತಗಳನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಆ ರಾಜರ್ಷಿಗೆ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯ ಭಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಒಂದು ಕ್ಷಣವೂ ಕೂಡ ಕಳೆಯು 
ತ್ರಿರಲಿಲ್ಲ.. ಅವನು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಜನ್ಮದಿನೋತ್ಸವಗಳನ್ನು ಅಮೂಲ್ಯವಾದ 
ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದಲೇ ನೆರವೇರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ವಿಷ್ಣುವಿಗಾಗಿ ಉದ್ಯಾನ, ಮಂದಿರ, 
ಉಪವನ ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. 

೧೯. ಓ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮಾ! ಹೀಗೆ ನಾರಾಯಣನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನಿಟ್ಟಿದ್ದ 
ಅವನಿಗೆ ದೇವರಾಜನು ತಾನಾಗಿಯೇ ಏಕಶಯ್ಯೆ ಮತ್ತು ಏಕಾಸನಗಳನ್ನು 
ಉದಾರವಾಗಿ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಟ್ಟನು. 

೨೦. ಇಷ್ಟೆಯಲ್ಲದೆ ಬಾಡದಿರುವ ತಾವರೆಗಳ ಮಂಗಳಕರವಾದ 
ವೈಜಯಂತೀ ಮಾಲೆಯನ್ನೂ, ಬೇಕುಬೇಕಾದಷ್ಟು ರತ್ನಗಳನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟನು. 

೨೧. ಆ ಉಪರಿಚರವಸುವಾದರೋ ತನ್ನ ರಾಜ್ಯ, ಧನ, ಕಲತ್ರ(ಹೆಂಡತಿ), 
ವಾಹನ ಮೊದಲಾದುನೆಲ್ಲವೂ ಭಗವಂತನದೆಂದೇ ಸದಾ ಭಾವಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೨೨. ಕಾಮ್ಯಕರ್ಮಗಳು, ನೈಮಿತ್ತಿಕಕರ್ಮಗಳು, ಯಜ್ಞಕರ್ಮಗಳು-- 
ಈ ಸರಮ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಅವನು ಸಾತ್ವಿಕವಿಧಿಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ಮನಸ್ಸಮಾ 
ಧಾನದಿಂದಲೇ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

೨೩. ಆ ಮಹಾತ್ಮನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪಂಚರಾತ್ರವನ್ನು ಬಲ್ಲ ಮುಖ್ಯ 
ಮುಖ್ಯರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರು ಭಗವಂತನಿಗೆ ನಿವೇದಿಸಿದ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು 
ಮೊದಲು ಭೋಜನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


೨೦೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಯ ಪ್ರಶಾಸತೋ ರಾಜ್ಯಂ ಧರ್ಮೇಣಾನಿತ್ರಘಾತಿನಃ । 
ನಾನೃತಂ ವಾಕ್ಯಮಭವನ್‌ ಮನೋ ದುಸ್ಟಂ ನ ಚಾಂಭವತ್‌ | 


ನ ಚ ಕಾಯೇನ ಕೃತವಾನ್‌ ಸ ಪಾಪಂ ಪರಮಣ್ಕಸಿ ॥ ೨೪॥ 
ಸಂಚರಾತ್ರಂ ಮಹಾತಂತ್ರಂ ಭಗವದ್ಭಕ್ತಿಪುಷ್ಟಯೇ । 
ಶುಶ್ರಾವಾನುದಿನಂ ರಾಜಾ ಭಗವದೃಕ್ಷವಕ್ತ್ರತಃ i ೨೫ ॥ 
ಧರ್ಮಂ ಸಂಸ್ಥಾಸಯನ್‌ ಶುದ್ಧಂ ರಂಜಯನ್‌ ಸಕಲಾಃ ಪ್ರಜಾಃ । 
ಪಾಲಯಾಮಾಸ ಪೃಥಿನೀಂ ದಿನಮಾಖಂಡಲೋ ಯಥಾ | ೨೩೬ ॥ 
ಅಸಿ ಸಪ್ತವಿಧಸ್ತಸ್ಯ ರಾಜ್ಯೇ ಪಲಲಭಕ್ಷ ಕಃ । 

ಪುಮಾನ್‌ ಕೋಂಪ್ಯಭವನ್ನೈವ ನ ಚ ಸಾಷಂಡವೇಷಿಣಃ ॥ ೨೭॥ 
ಅಸಾಧ್ಯ ಯೋಹಿತಶ್ಚೈನ ಪುರುಷಾಃ ಪಾರದಾರಿಕಾಃ । 

ನ ಶೃತಾಸ್ತಸ್ಯ ರಾಜ್ಯೇ ಚ ಧರ್ಮಸಂಕರಕಾರಿಣಃ ॥ ೨೮ ॥ 
ಏಕಾದಶನಿಧಂ ಮದ್ಯಂ ತ್ರಿನಿಧಾಂ ಚ ಸುರಾಮನಿ | 


ನಾಜಿಫ್ರುದನಿ ಕೋಪೀಹ ತಸ್ಮಿನ್‌ ರಾಜ್ಯಂ ಪ್ರಶಾಸತಿ 1 ೨೯॥ 





೨೪-೨೫. ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಅಮಿತ್ರರನ್ನು ಘಾತಿಸಿ ಧರ್ಮದಿಂದ 
ರಾಜ್ಯವನ್ನು ರಕ್ಸಿಸುತ್ತ ಆಳುತ್ತಿದ್ದ ಅವನ ಮಾತು ಅನೃತವಲ್ಲದ್ದಾಯಿತು; 
ಮನಸ್ಸೂ ದುಷ್ಟವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಶರೀರದಿಂದ ಅವನು ಪರಮಾಣುವಿನಷ್ಟು ಕೂಡ 
ಪಾಪವನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಭಗವದ್ಭಕ್ತಿಯು ಪುಷ್ಟಿಹೊಂದಲೆಂದು 
ಆ ರಾಜನು ಭಗವದ್ಭಕ್ತರ ಮುಖದಿಂದ ಪಂಚರಾತ್ರ ಮಹಾತಂತ್ರವನ್ನು ದಿನ 
ದಿನವೂ ಶ್ರವಣಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. | 

೨೬. ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಶುದ್ಧವಾದ ಧರ್ಮವನ್ನು ನೆಲೆಗೊಳಿಸುತ್ತಲೂ ಸಕಲ 
ಪ್ರಜಿಗಳನ್ನು ರಂಜಿಸುತ್ಮಲೂ, ದೇವೇಂದ್ರನು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಪಾಲಿಸುವಂತೆ 
ಆ ರಾಜನು ಪೃಥ್ವಿಯನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸಿದನು. 

೨೭. ಅವನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಾವೊಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನೂ ಮಾಂಸಭಕ್ಷಕನಾಗಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಏಳುಬಗೆಯ ಮಾಂಸಗಳನ್ನು ಭಕ್ಬಿಸುವವನೊಬ್ಬನೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಪಾಷಂಡ 
ವೇಷಿಗಳಂತೂ ಇರಲೇ ಇಲ್ಲವು. 

೨೮. ಅಸಾಧ್ವಿಯರಾದ ಹೆಂಗಸರಾಗಲಿ, ಪರದಾರನಿರತರಾದ ಗಂಡಸ 
ರಾಗಲಿ, ಧರ್ಮಸಂಕರಕಾರಿಗಳಾದ ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರೇ ಆಗಲಿ ಅವನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಕೇಳಬರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 

೨೯. ಅವನು ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಳುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೊಂದುಬಗೆಯ ಮದ್ಯ 
ವನ್ನೂ, ಮೂರುಬಗೆಯ ಸುರೆಯನ್ನೂ ಯಾವನೊಬ್ಬನೂ ಮೂಸುತ್ತಲೂ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. 


ಪಂಚವೆಮೋಠ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೦೫ 


ಏವಂಗುಣಃ ಸತು ಕ್ಯಾಸಿ ಸಕ್ಸಸಾತಾದ್ದಿವೌಕಸಾಂ 


ವಿಂಥ್ಯಾಲಾಪಾದ್ದಿವೋ ಭ್ರಷ್ಟಃ ಪ್ರವಿವೇಶ ಮಹೀತಲಂ H ೩೦ I 
ಅಂತರ್ಭೂನಿಗತಶ್ತಾಸೌ ಸತತಂ ಧರ್ಮವತ್ಸಲಃ | 
ನಾರಾಯಣಪರೋ ಭೂತ್ಕಾ ತನ್ಮಂತ್ರಮಜಪತ್ಸ್ಸಿರಃ Wl 40 ॥ 


ತಸ್ಕೈವ ಚ ಪ್ರಸಾದೇನ ಪುನರೇವೋತ್ಕಿತಸ್ತು ಸಃ । 
ದಿನಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸುಖಂ ತತ್ರ ಮನೋಇಭೀಷ್ಟಂ ಸಮನ್ನಭೂತ್‌ ॥ ೩೨ ॥ 
ಪುನಶ್ಚೇದಿಪತಿರ್ಭೂತ್ವಾ ಭುವ್ಯಸೌ ಪಿತೃಶಾಪತಃ । 


ಪಂಚರಾತ್ರೋಕ್ತವಿಧಿನಾ ಭೇಜೇ ಹರಿಮತಂದ್ರಿತಃ | ೩೩ ॥ 
ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಂ ತತಃ ಪ್ರಾಪದ್ದಿವ್ಯದೇಹೇನ ಭೂಪತಿಃ । 

ಉಪಾಸನಾಂ ಚ ತತ್ರತ್ಯೈಃ ಪರಮರ್ಷಿಗಣೈಃ ಸಹ |! ೩೪ ॥ 
ದೃಢೀಕುರ್ವನ್‌ ಭಗವತಃ ಕಂಚಿತ್ಯಾಲಮುವಾಸ ತತ್‌ । 

ಪರಂ ಪದಮಥ ಸಪ್ರಾಪದ್ಧಾಸುದೇವಸ್ಯ ನಿರ್ಭಯಂ ॥ ೩೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ವೈಷ್ಣವಖಂಡೇ ವಾಸುದೇವಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ "" ಉಪರಿಚರವಸು 
ಸದ್ಗುಣನರ್ಣನಂ''ನಾಮ ಪಂಚಮೋತಧ್ಯಾಯಃ 





೩೦. ಈ ರೀತಿಯವನಾದ ಅವನು ಕೂಡ ಯಾವಾಗಲೋ ಒಂದು ಸಲ 
ಸ್ವರ್ಗವಾಸಿ (ದೇವತೆ)ಗಳ ಪಕ್ಸಪಾತದಿಂದ ಸುಳ್ಳುಹೇಳಿದುದರಿಂದ ಸ್ವರ್ಗ 
ಚ್ಯುತನಾಗಿ ಭೂತಲವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 

೩೧. ಧರ್ಮವತ್ಸಲನಾದ ಅವನು ಭೂಮಿಗೆ ಬಂದಮೇಲೆ ನಾರಾಯಣ 
ನಲ್ಲಿಯೇ ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟು ಸ್ಥಿರನಾಗಿ ನಾರಾಯಣಮಂತ್ರವನ್ನು ಜನಿಸಿದನು. 

೩೨. ಕಡೆಗೆ ಆ ನಾರಾಯಣನ ಪ್ರಸಾದದಿಂದಲೇ ಅವನು ಮತ್ತೆ ಸ್ವರ್ಗ 
ವನ್ನೈದಿ ಅಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಾದ ಸುಖವನ್ನನುಭವಿಸಿದನು. 

೩೩-೩೫. ಪಿತೃಶಾಪದಿಂದ ಅವನೇ ಮತ್ತೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಚೇದಿರಾಜನಾಗಿ 
ಹುಟ್ಟ ಆಲಸ್ಯವನ್ನು ತೊರೆದು ಸಂಚರಾತ್ರೋಕ,ವಿಧಿಯಿಂದ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು 
ಭಜಿಸಿದನು. ಬಳಿಕ ಆ ಭೂಮಿಪತಿಯು ದಿವ್ಯದೇಹದಿಂದ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕ 
ವನ್ನು ಸಡೆದನು. ಅಲ್ಲಿರುವ ಪರಮರ್ಷಿಸಮೂಹಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಭಗವಂತನ 
ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು ದೃಢಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಅಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಕಾಲ ವಾಸಮಾಡಿದನು. 
ಬಳಿಕ ಭಯರಹಿತವಾದ ಶ್ರೀವಾಸುದೇವನ ಪರಮಪದವನ್ನೇ ಹೋಗಿ ಸೇರಿದನು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 


ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ವೈಷ್ಟವಖಂಡದ 
ಶ್ರೀವಾಸುದೇವಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ is ಉಪರಿಚರವಸುಸದು ಇಣವರ್ಣನ??ವೆಂಬ 





ಆಶಿ ಣಿ 
ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ 1] 
ಅಥ ಷಸ್ಕೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ವೇದಸ್ಯ ಹಿಂಸಾಪರತ್ತ್ಯೋಕ್ತ್ಯಾ ಉಪರಿಚರನಸೋರಧಃಪತನನರ್ಣನಂ 


ಸಾನರ್ಣಿರುವಾಚ:- 
ಸಹಿ ಭಕ್ತೋ ಭಗನತ ಆಸೀದ್ರಾಜಾ.ಮಹಾನ್ಮಸುಃ । 


80 ಮಿಥ್ಯಾಭ್ಯವದದ್ಯೇನ ದಿವೋ ಭೂನಿನರಂ ಗತಃ ol 
ಕೇನೋದ್ಬೃತಃ ಪುನರ್ಭೂಮೇಃ ಶಸ್ತೋಂಸೌ ಪಿತೃಭಿಃ ಕುತಃ । 

ಕಥಂ ಮುಕ್ತಸ್ತತೋ ಭೂಸ ಇತ್ಯೇತತ್‌ ಸಂದ Fy ವದ !೨॥ 

ಸ್ಕಂದ ಉವಾಚ: 

ಶೃಣು ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಕಥಾನೇತಾಂ ನಸೋರ್ನಾಸನರೋಟಚಿಷಃ | 

ಯಸ್ಯಾಃ ಶ್ರನಣತಃ ಸದ್ಯಃ ಸರ್ವಪಾಪಕ್ಸಯೋ ಭವೇತ್‌ ೩ 
ಸ್ಥಾಯಂಭುವಾಂತರೇ ಪೂರ್ನಮಿಂದ್ರೋ ವಿಶ್ವಜಿದಾಹ್ಮಯಂ | 
ಆರರಂಭೇ ಮುಹಾಯಜ್ಞಮಶ್ಚಮೇಧಾಭಿದಂ ಮುನೇ YN 


ಕನ್ನಡದ ಅನುನಾದ 
ಉಪರಿಚರವಸುವಿನ ಅಧಃಪತನನೃತ್ತಾಂತವರ್ಣನ 


೧. ಸಾವರ್ಣಿಯು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ: ಆ ವಸುರಾಜನು ಭಗವಂತನಿಗೆ 
ಮಹಾ ಭಕ್ತ ನಾಗಿದ್ದನ ನಷ್ಟ ! ಅಂತಹವನು ಯಾವ ಸುಳ್ಳನ್ನಾಡಿ ಅದರ ಪರಿಣಾಮ 
ವಾಗಿ ಸ .ರ್ಗದಿಂದುರುಳಿ. ಭೂಲೋಕವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು? 

೯ ಮತ್ತೆ ಭೂಮಿಯಿಂದ ಅವನನ್ನು ಉದ್ದಾ ರಮಾಡಿದವರಾರು? ಪಿತೃ 
ಗಳಿಂದ ಅವನೇಕೆ ಶಾಪ ಸವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು? ಆ 'ಭೊಪತಿಯು ಆ pe 
ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದಿದುದೆಂತು? ಓ ಸೃಂದಸ್ವಾಮಿಯೇ ! | ಈ ವೃತ್ತಾಂತವೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ನನಗೆ ತಿಳಿಸಬೇಕು.'? 

೩. ಸ್ಕಂದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಅಯ್ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ಇಂದ್ರನಿಗೆ 
ಸಮಾನವಾದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂಬೊಪ್ಪುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಉಪರಿಜರನ ಸುವಿನ ಈ ಕಥೆಯ 
ನ್ನಾಲಿಸು. ಇದನ್ನು ಕೇಳುವವನಿಗೆ ಸರ್ವಪಾಪಗಳೂ ಕ್ಸಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೆ 
ಕೃಯಿಸಿಹೋಗುತ್ತವೆ. 

೪. ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ! ಸ್ವಾಯಂಭುವಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ 
ಇಂದ್ರನು ವಿಶ್ವಜಿತ್ತೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಅಶ್ವಮೇಧ ಮಹಾಯಜ್ಞವನ್ನು ಆರಂಭ 
ಮಾಡಿದನು. 


ಸಸ್ಮೊ5ಧ್ಕಾಯಃ ೨೦೭ 


ನಿಬದ್ಧಾಃ ಪಶವೋಜಾದ್ಯಾಃ ಕ್ರೋಶಂತಸ್ತತ್ರ ಭೂರಿಶಃ । 


ಸರ್ವೇ ದೇವಗಣಾಶ್ಚಾಸಿ ರಸಲುಜಬ್ಧಾಸ್ತದಾಸತ 1೫॥ 
ಕ್ಲೇನಾಯ ಸರ್ನಲೋಕಾನಾಂ ವಿಚರಂತೋ ಯದೃಚ್ಛಯಾ । 
ಮಹರ್ಷಯ ಉಪಾಜಗ್ಮುಸ್ತತ್ರ ಭಾಸ್ಕರವರ್ಚಸಃ | ೬ ॥ 


ಸಂಮಾನಿತಾಃ ಸುರಗಣೈಃ ಸಾದ್ಯಾರ್ಥ್ಯಸ್ವಾಗತಾದಿಭಿಃ । 

ತೇ ಬೃಹನ್ಮುನಯೋಂ ಪಶ್ಯನ್‌ ಮೇಧ್ಯಾಂಸ್ತಾನ್‌ ಕ್ರೋಶತಃ ಪಶೂನ್‌ ॥ 

ಸಾತ್ತ್ಮಿಕಾನಾಮಪಿ ಚ ತಂ ದೇವಾನಾಂ ಯಜ್ಞವಿಸ್ತರಂ । 

ಹಿಂಸಾನುಯಂ ಸಮಾಲೋಕ್ಯ ತೇಂತ್ಕ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಂ ಹಿ ಲೇಭಿರೇ ॥೪॥ 

ಧರ್ಮವ್ಯತಿಕ್ರಮಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಕೃಪಯಾ ತೇ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ | 

ಮಹೇಂದ್ರಪ್ರಮುಖಾನೂಚುರ್ದೇವಾನ್ಫರ್ಮಧಿಯಸ್ತತಃ Fn 
ಮಹರ್ಷಯ ಊಚುಃ: 

ದೇವೈಶ್ಚ ಯುಷಿಭಿಃ ಸಾಕಂ ಮಹೇಂದ್ರಾಂಸ್ಮದ್ವಚಃ ಶೃಣು। 

ಯಥಾಸ್ಥಿತಂ ಧರ್ಮತತ್ವಂ ವದಾಮೋ ಹಿ ಸನಾತನಂ I ೧೦ ॥ 


ರಾ ಮಾವಾ ಮನಯ, 


೫. ಅಲ್ಲಿ ಅಜ ಮೊದಲಾದ ಪಶುಗಳು ಅಸಂಖ್ಯವಾಗಿ ಯೂಪಸ್ತಂಭ 
ಗಳಿಗೆ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟು ಅರಚುತ್ತಿದ್ದವು. ಸಮಸ್ತ ದೇವತಾಗಣಗಳೂ ರಸಲುಬ್ಬ 
ರಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. 

೬, ಸರ್ವಲೋಕಗಳ ಕ್ಷೇಮಕ್ಕಾಗಿ ತಮಗೆ ತೋರಿದತ್ತ ಸಂಚಾರ 
ಮಾಡುತ್ತ ಸೂರ್ಯತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದ ದಿವ್ಯಮಹರ್ಷಿಗಳೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದರು. 

೭. ಪಾದ್ಯ, ಅರು, ಸ್ವಾಗತವೇ ಮೊದಲಾದ ಸತ್ಯಾರಗಳಿಂದ ಸುರ 
ಸಮೂಹದಿಂದ ಸತ್ಯ ತರಾದ ಆ ಮಹಾಮುನಿಗಳು ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಮಾಸಲಾಗಿ 
ಅರಚುತ್ತಿರುವ ಆ ಪಶುಗಳನ್ನು ಕಂಡರು. 

೮. ಸಾತ್ವಿಕರೇ ಆದರೂ ಆ ದೇವತೆಗಳ ಯಜ್ಞವಿಸ್ತಾರವು ಈ ರೀತಿ 
ಹಿಂಸಾಮಯವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡರು, 

೯. ಧರ್ಮಬುದ್ಧಿಯವರಾದ ಆ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮರು ಅಲ್ಲಿ ನಡೆಯಲಿರುವ 
ಧರ್ಮವ್ಯತಿಕ್ರಮವನ್ನು ಕಂಡು ಕೃಪೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದವರಾಗಿ ಮಹೇಂದ್ರನೇ 
ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದರು. 

೧೦. ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:--""ಎಲ್ಫೈ ಮಹೇಂದ್ರನೇ! ದೇವತೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಖುಹಿಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವ ನೀನು ನಮ್ಮ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಬೇಕು. 
ಸನಾತನನಾದ ಧರ್ಮತತ್ತ್ವವನ್ನು ಇದ್ದುದನ್ನಿದ್ದಂತೆಯೆ ತಿಳಿಸುತ್ತೇವೆ. 


೨೦೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯೂಯಂ ಜಗತ್ಸರ್ಗಕಾಲೇ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಪರಮೇಷ್ಮಿನಾ । 


ಸತ್ತೇನ ನಿರ್ನಿತಾಃ ಸ್ಫೋ ನೈ ಚತುಷ್ಪಾದ್ಧರ್ಮಧಾರಕಾಃ 1 ೧೧॥ 
ರಜಸಾ ತಮಸಾ ಚಾಸೌ ಮನೂಂಶ್ಸೈವ ನರಾಧಿಸಾನ್‌ | 

ಅಸುರಾಣಾಂ ಚಾಧಿಸತೀನಸೃಜದ್ಧರ್ಮಧಾರಿಣಃ 1 ೧೨ ॥ 
ಸರ್ನೇಷಾಮಧಥ ಯುಷ್ಮಾಕಂ ಯಜ್ಞಾ ದಿವನಿಧಿಬೋಧಕಂ | 

ಸಸರ್ಜ ಶ್ರೇಯಸೇ ನೇದಂ ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟಫಲಪ್ರದಂ H ೧೩॥ 
ಅಹಿಂಸೈನ ಪರೋ ಧರ್ಮ ಸ್ತತ್ರ ನೇದೇಸ್ತಿ ಕೀರ್ತಿತಃ । 
ಸಾಕ್ಸಾತ್ಸಶುನಧೋ ಯಜ್ಞೇ ನಹಿ ನೇದಸ್ಯ ಸಂಮತಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ಚತುಷ್ಪಾದಸ್ಯ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಸ್ಥಾಸನೇ ಹ್ಯೇನ ಸರ್ವಥಾ । 
ತಾತ್ಸರ್ಯಮಸ್ತಿ ವೇದಸ್ಯ ನ ತು ನಾಶೇಂಸ್ಯ ಹಿಂಸಯಾ 1 ೧೫ ॥ 


ರಜಸ್ತಮೋದೋಷನಶಾಸ್ತ್ರಥಾಪ್ಯಸುರಪಾ ನೃಪಾಃ । 
ಮೇಢ್ಯೇನಾಜೇನ ಯಷ್ಟನ್ಯಮಿತ್ಯಾದೌ ಮತಿಜಾಡ್ಯತಃ । 
ಛಾಗಾದಿನುರ್ಥಂ ಬುಬುಧುರ್ಪ್ರೀಹ್ಯಾದಿಂ ತುನ ತೇ ನಿದುಃ ॥ ೧೬॥ 


೧೧. ಪರಮೇಷ್ಮಿಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಪ್ರಪಂಚದ ಸೃಷ್ಟಿಯಾದ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕುಪಾದಗಳುಳ್ಳುದಾದ ಅನಾದಿಧರ್ಮವನ್ನು ಧರಿಸಿದವರಾದ ನೀವು 
ಸತ್ತ್ವಗುಣದಿಂದಲೇ ನಿರ್ಮಿತರಾಗಿರುವಿರಿ. 

೧೨-೧೩. ಆ ಬ್ರಹ್ಮನು ತನ್ನ ರಜೋಗುಣದಿಂದಲೂ, ತಮೋಗುಣ 
ದಿಂದಲೂ ನರಾಧಿಸರಾದ ಮನುಗಳನ್ನೂ ಅಸುರಾಧಿಸತಿಗಳನ್ನೂ ಧರ್ಮಧರ 
ರನ್ನಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಿದನು. ಆ ಬಳಿಕ ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗೋಸುಗವೇ 
ಯಜ್ಞ ಮೊದಲಾದವುಗಳ ನಿಧಿಯನ್ನು ಬೋಧಿಸುವುದೂ, ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟಫಲ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದೂ ಆದ ವೇದಗಳನ್ನು ಸೃಜಿಸಿದನು. 

೧೪. ಪರಮಧರ್ಮವನಾದ ಅಹಿಂಸೆಯೇ ಆ ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಸಾತ್ತಾಗಿ ಪಶುವಧೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದು ವೇದಕ್ಕೆ ಸಮ್ಮತವಲ್ಲ. 

೧೫. ನಾಲ್ಕುಪಾದಗಳುಳ್ಳ ಧರ್ಮವನ್ನು ಸರ್ವವಿಧದಿಂದಲೂ ಸ್ಥಾಪನೆ 
ಮಾಡುವುದೇ ವೇದದ ತಾತ್ಪರ್ಯವು. ಹಂಸೆಯಿಂದ ಆ ಧರ್ಮವನ್ನು ನಾಶ 
ಮಾಡುವುದು ಎಂದಿಗೂ ಅದರ ತಾತ್ಪೃರ್ಯವಲ್ಲವು. 

೧೬. ರಜೋಗುಣ ತಮೋಗುಣಗಳಿಗೆ ವಶರಾದುದರಿಂದಲೂ, ಮತಿ 
ಜಾಡ್ಯದಿಂದಲೂ. ಅಸುರಾಧಿಸತಿಗಳೂ, ನರಪತಿಗಳೂ "ಮೇಧ್ಯವಾದ ಅಜದಿಂದ 
ಯಜ್ಞ ಮಾಡಬೇಕು? ಎಂಬಿವೇ ಮೊದಲಾದ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ (" ಅಜ? ಶಬ್ದಕ್ಕೆ) 
“ಆಡು ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನೇ ತಿಳಿದುಕೊಂಡರು; "ಬತ್ತ ಮೊದಲಾದ ಅರ್ಥ 
ವನ್ನು ಅವರರಿಯಲಿಲ್ಲ. 


ಸಸ್ಮೋ8ಧ್ಯಾಯಃ ೨೦೯ 


ಸಾತ್ಮಿಕಾನಾಂ ತು ಯುಷ್ಮಾಕಂ ನೇದಸ್ಕ್ಯಾರ್ಥೋ ಯಥಾಸ್ಥಿ ತಃ । 


ಗ್ರಹೀತವ್ಯೋಂನ್ಯಥಾ ಸೈನ ತಾದೃಶೀ ಚ ಕ್ರಿಯೋಚಿತಾ ॥ ೧೭ ॥ 
ಯಾದೃಶೋ ಹಿ ಗುಣೋ ಯಸ್ಯ ಸ್ವಭಾವಸ್ತಸ್ಯ ತಾದೃಶಃ । 
ಸ್ವಸ್ಥಭಾವಾನುಸಾರೇಣ ಪ್ರವೃತ್ತಿಃ ಸ್ಯಾಚ್ಹ ಕರ್ಮಣಿ ॥ ೧೮ ॥ 
ಸಾತ್ಮಿಕಾನಾಂ ಹಿ ವೋ ದೇವಃ ಸಾಕ್ಸಾದ್ವಿಷ್ಟೂ ರಮಾಪತಿಃ | 
ಅಹಿಂಸಾಯಚ್ಲೇಸ್ಲಿ ತತೋಂಧಿಕಾರಸ್ತಸ್ಯ ತುಷ್ಪ್ಟಯೇ 1೧೯॥ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಪಸಶುಮಾಲಭ್ಯ ಯಜ್ಞಸ್ಯಾಚರಣಂ ತು ಯತ್‌ । 

ಧರ್ಮಃ ಸ ನಿಪರೀತೋ ವೈ ಯುಷ್ಮಾಕಂ ಸುರಸತ್ತಮಾಃ 1 ೨೦॥ 


ರಜಸ್ತನೋಗುಣವಶಾದಾಸುರೀಂ ಸಂಪದಂ ಶ್ರಿತಾಃ | 
ಯುಷ್ಮಾಕಂ ಯಾಜಕಾ ಹ್ಯೇತೇ ಸಂತ್ಯನೇದನಿದೋ ಯಥಾ ॥ ೨೧॥ 
ತತ್ಸಂಗಾದೇನ ಯುಷ್ಮಾಕಂ ಸಾಂಪ್ರತಂ ವ್ಯತ್ಯಯೋ ಮತೇಃ । 


ಜಾತಸ್ತೇನೇದೃಶಂ ಕರ್ಮ ಪ್ರಾರಬ್ಬಮಿತಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ ॥ ೨೨ ॥ 
ರಾಜಸಾನಾಂ ತಾಮಸಾನಾಮಾಸುರಾಣಾಂ ತಥಾ ನೃಣಾಂ । 
ಯಥಾಗುಣಂ ಭೈರವಾದ್ಯಾ ಉಪಾಸ್ಯಾಃ ಸಂತಿ ದೇವತಾಃ I ೨೩ ॥ 





pS 


೧೭. ಸಾತ್ಮಿಕರಾದ ನಿಮಗೆ ವೇದದ ಅರ್ಥವು ಹೇಗಿದೆಯೋ ಹಾಗೆಯೇ 
ಗ್ರಹಿಸುವುದು ತಕ್ಕುದು. ಬೇರೊಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಗ್ರಹಿಸುವುದು ಯುಕ್ತ 
ವಲ್ಲವೇ ಅಲ್ಲ. ಅಂತಹ ಕ್ರಿಯೆಯು ಉಚಿತವೂ ಅಲ್ಲವು. 

೧೮. ಯಾವನಿಗೆ ಯಾವ ಗುಣನಿರುತ್ತದೆಯೋ ಅವನ ಸ್ವಭಾವವೂ 
ಅದಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಅವರವರ ಸ್ವಭಾವಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರ 
ವಾಗಿ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 

೧೯. ಸಾತ್ತಿಕರಾದ ನಿಮಗೆ ರಮಾಪತಿಯಾದ ಸಾಕ್ಸಾದ್ವಿಷ್ಟುವೇ 
ದೇವರು. ಅವನಿಗೆ ಸಂತುಷ್ಟ್ರಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಅಹಿಂಸೆಯಿಂದ 
ಯಜ್ಞ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ಅಧಿಕಾರವುಂಟು. 

೨೦. ಎಲ್ಫೈ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠರೇ! ಪ್ರತ್ಯಕ್ಪವಾಗಿ ಸಶುವನ್ನು ಕೊಂದು ಯಜ್ಞ 
ವನ್ನು ಆಚರಿಸುವ ಧರ್ಮವು ನಿಮಗೆ ವಿಸರೀತ ಧರ್ಮವಾಗುವುದು. 

೨೧. ನಿಮಗೆ ಯಾಜಕರಾಗಿರುವ ಇವರು ರಜೋಗುಣ ತಮೋಗುಣ 
ಗಳಿಗೆ' ವಶರಾಗಿ ಆಸುರೀಸಂಪತ್ತನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ವೇದಗಳನ್ನರಿಯದವರಂತೆ 
ಆಗಿದ್ದಾರೆ. 

೨೨. ಇವರ ಸಹವಾಸದಿಂದಲೇ ನಿಮಗೀಗ ಬುದ್ಧಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸವುಂಟಾಗಿದೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ಈ ರೀತಿಯ ಕರ್ಮವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿರುವಿರೆಂಬುದು ನಿಶ್ಚಯ. 

೨೩. ರಜೋಗುಣಯುಕ್ತರೂ, ತಮೋಗುಣಯುಕ್ತರೂ ಆದ ಅಸುರ 


೨೧೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ಚಗುಣಾನುಗುಣಾಕ್ಮೀಯದೇನತಾತುಷ್ಟಯೇ ಭುವಿ । 
ಹಿಂಸ್ರಯಜ್ಞನಿಧಾನಂ ಯತ್ತೇಷಸಾಮೇವೋಚಿತಂ ಹಿ ತತ್‌. ॥ ೨೪॥ 
ತತ್ಪಾ ಪಿ ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತಾ ಯೇ ದೈತ್ಯರಕ್ಪೋನರಾದಯಃ । 


ತೇಷಾನುಸ್ರ್ಯಜಿತೋ ನಾಸ್ತಿ ಒಂಸ್ರ ಯಜ್ಞ $ ಕುತಸ್ತು ವಃ 1 ೨೫ ॥ 
ಯಜ್ಞ ಶೇಸೋ ಹಿ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಯಜ್ಞ ಕರ್ಮಾನುತಿಷ್ಠ ತಾಂ। 
ಅನುಜ್ಞಾ ತೋ ಭಕ್ಷ್ಮಣಾರ್ಥಂ ನಿಗಮೇನೈನ ವರ್ತತೇ i ೨೬ ॥ 
ಸಾತ್ವಿ ಕಾನಾಂ ದೇವತಾನಾಂ ಸುರಾಮಾಂಸಾಶನಂ ಕೃಚಿತ್‌ | 
ಸ್ಮಾಭಿಸ್ಕ್ವೀಕ್ಸಿತಂ ನೈನ ನ ಶೃತಂ ಚ ಸತಾಂ ಮ್‌ 1 ೨೭॥ 
ತಸಾ ದ್ಧಿ (ಹಿಭಿರೇವಾಸೌ ಯಜ್ಞ 1 ಕ್ಸೀರೇಣ ಸರ್ಪಿಷಾ । 
ಮೇದೈೈರನ್ನ ರಸೈಶ್ವಾನ್ಯೈಃ ಆಟಿ ನ ಸಶುಹಿಂಸಯಾ ! ೨೮॥ 
ತತ್ರಾಪಿ ಬೀಚ್ಛಿರ್ಯಸ್ಟನ್ಯನುಜಸಂಜ್ಞ್ಯಾಮುಸಾಗತ್ಯ! | 
ತ್ರಿನರ್ಷಕಾಲಮುಸಿತೈರ್ನ ಯೇಷಾಂ ಪುನರುದ್ಧಮಃ 1 ೨೯॥ 





ರಿಗೂ, ನರರಿಗೂ ಅವರವರ ಗುಣಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಲು 
ಭೈರವಾದಿ ದೇವತೆಗಳಿದ್ದಾ ರೆ. 

೨೪. ತಮ್ಮ ಗುಣಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾದ ದೇವತೆಗಳ ಸಂತುಷ್ಟಿಗಾಗಿ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹಿಂಸೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಯಜ್ಞ ಸ್ತ ವಿಧಾನವಾವುದಿದೆಯೋ ಸ 
ಅವರಿಗೇ ಉಚಿತನಾದುದು. 

೨೫. ಅಲ್ಲಿ ಕೂಡ ದೈತ್ಯ, ರಾಕ್ಸಸ, ನರರೇ ಮೊದಲಾದವರಲ್ಲಿ ಯಾರು 
ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತ ರಾಗಿರುವರೋ ಅವರಿಗೆ ಹಿಂಸಾಯಜ್ಞ ವು ಉಚಿತವಲ್ಲ. ಹಾಗಿರುವಲ್ಲಿ 
ಸಾತ್ವಿ ಕರಾದ ನಿಮಗೆ ಹೇಗೆತಾನೆ ಇದು ಉಚಿತನಾದೀತು ? 

೨೬. . ಯಜ್ಞ [ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುವ ಸರ್ವರಿಗೂ ಯಜ್ಞ ಶೇಷವನ್ನು 
ಭಕ್ಷಣೆಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಅನುಜ್ಞೆ ಯಿರುವುದು. ವೇದದಿಂದಲೇ ಗ ಅನುಜ್ಞೆ 
ಯಾಗಿರುವುದು. 

೨೭. ಸಾತ್ತಿಕರಾದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸುರಾಪಾನವನ್ನೂ, ಮಾಂಸಾಹಾರ 
ವನ್ನೂ ನಾವು ಒಮ್ಮೆಯಾದರೂ ಸತ್ಬುರುಷರಿಂದ ಕಂಡು ಕೇಳಿಲ್ಲವು. 

೨೮. ಆದುದರಿಂದ ಬತ್ತ, ಹಾಲು, ತುಪ್ಪ, ಪವಿತ್ರವಾದ ಅನ್ನ, ಇತರ 
ರಸಗಳು ಇವುಗಳಿಂದಲೇ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಪಶುಹಿಂಸೆಯಿಂದ 
ಮಾಡತಕ್ಕದಲ್ಲವು. 

೨೯. ಅಲ್ಲಿಯೂ ಮೂರು ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಕೂಡಿಟ್ಬಿದ್ದು ಮೊಳಕೆ 
ಹುಟ್ಟಿದಂತಾಗಿ "ಅಜ? ಎಂದು ಹೆಸರುಹೊಂದಿರುವ ಧಾನ್ಯಗಳಿಂದಲೇ ಯಜ್ಞ 
ಮಾಡಬೇಕು. 


ಸಸ್ಕೋ8$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೧೧ 


ಅದ್ರೋಹಶ್ಹಾಸ್ಯಲೋಭಶ್ಚ ದನೋ ಭೂತದಯಾ ತಪಃ । 


ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಂ ತಥಾ ಸತ್ಯಮದಂಭತಶ್ಚ ಕ್ಷಮಾ ಧೃತಿಃ ೩೦ ॥ 
ಸನಾತನಸ್ಯ ಧರ್ಮಸ್ಯ ರೂಪಮೇತದುದೀರಿತಂ । 
ತದತಿಕ್ರಮ್ಯ ಯೋ ವರ್ತೇದ್ದರ್ನುಫ್ನುಃ ಸ ಪತತ್ಯಧಃ 1೩೧॥ 


ಸ್ಕಂದ ಉವಾಚ ಃ-- 
ಇತ್ತಂ ನೇದರಹಸ್ಯಜ್ಜೈರ್ಮಹಾಮುನಿಭಿರಾದರಾತಿ್‌ 
ಬೋಧಿತಾ ಅಪಿ ಸನ್ನೀತ್ಯಾ ಸ್ವಪ್ರತಿಜ್ಞಾನಿಘಾತತಃ । 


ತದ್ವಾಕ್ಯಂ ಜಗೃಹುರ್ನೈವ ತತ್ರಾಮಾಣ್ಯನಿದೋಪಿ ತೇ ll ೩೨ ॥ 
ಮಹದ್ವ್ಯತಿಕ್ರಮಾತ್ರರ್ಹಿ ಮಾನಕ್ರೋಧಮದಾದಯಃ | 
ನಿನಿಶುಸ್ತೇಷ್ಠಧರ್ಮಸ್ಯ ವಂಶಾಚ್ಛದ್ರಗವೇಷಣಃ ॥ ೩೩ ॥ 


ಅಜಶ್ಭಾಗೋ ನ ಬೀಜಾನೀತ್ಯಾದಿವಾದಿಷು ತೇಸ್ವಥ । 
ನಿಮನಸ್ಸ್ಪೃಷಿನರ್ಯೇಷು ಪುನಸ್ತಾನ್‌ ಬೋಧಯತ್ನ್ಸು ಚ ॥ ೩೪॥ 
ರಾಜೋಪರಿಚರಃ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ತತ್ಪೈನಾಗಾದ್ಯದೃಚ್ಛಯಾ | 

ತೇಜಸಾ ದ್ಯೋತಯನ್ನಾಶಾ ಇಂದ್ರಸ್ಯ ಪರಮಃ ಸಖಾ ॥ ೩೫ ॥ 

೩೦-೩೧. ದ್ರೋಹಮಾಡದಿರುವುದು, ಲೋಭವಿಲ್ಲದಿರುವುದು, ದಮ, 
ಭೂತದಯೆ, ತಪಸ್ಸು, ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ, ಸತ್ಯ, ದಂಭವಿಲ್ಲದಿರುವುದು, ಕ್ಸಮೆ, 
ಧೃತಿ (ದ್ಲೈರ್ಯ) ಇವು ಸನಾತನವಾದ ಧರ್ಮದ ರೂಪವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 
ಅದನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ ಯಾವನು ವರ್ತಿಸುವನೋ ಅವನು ಧರ್ಮುಫ್ನೆನಾಗಿ 
ಅಧಃಪತನವನ್ನು ಸಡೆಯುತ್ತಾಕೆ.?' 

೩೨. ಸ್ಥಂದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ “ ಈರೀತಿಯಾಗಿ ವೇದರಹಸ್ಯಗಳನ್ನು 
ಬಲ್ಲವರಾದ ಆ ಮಹಾಮುನಿಗಳು ಆದರದಿಂದ ಬೋಧಿಸಿದರೂ, ಅವರು ಸನ್ನೀತಿ 
ಯಿಂದ ತಮ್ಮ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಗೆ ನಿಘಾತವುಂಟಾಗುವುದೆಂದೆಣಿಸಿ ಆ ಖುಷಿವಾಕ್ಯಗಳ 
ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವನ್ನು ಬಲ್ಲವರಾಗಿದ್ದರೂ ಅವರ ಮಾತನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಲೇ ಇಲ್ಲವು. 

೩೩. ಮಹತ್ತರವಾದ ಆ ವ್ಯತಿಕ್ರಮದಿಂದ ಅಧರ್ಮದ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ 
ಛಿದ್ರವನ್ನೇ ಹುಡುಕುತ್ತಿರುವುವೂ ಆದ ಗರ್ವ, ಕ್ರೋಧ, ಮದ ಮೊದಲಾದವು 
ಅವರಲ್ಲಿ ಸ್ರವೇಶಮಾಡಿದುವು. 

೩೪-೩೫. "ಅಜ? ಎಂದರೆ ಆಡು, (ಹುಟ್ಟದ) ಬೀಜಗಳಲ್ಲ ಎಂದು 
ಮೊದಲಾಗಿ ಅವರು ವಾದಿಸುತ್ತಿರಲು, ಖುಸಿವರ್ಯರು ಮತ್ತೆ ಅವರನ್ನು 
ಬೋಧಿಸುತ್ತಿರಲಾಗಿ, ಶ್ರೀಮಂತನಾದ ಉಪರಿಚರರಾಜನು ಮನಬಂದತ್ತ 
ಸುತ್ತುತ್ತ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಪರಮಸ್ಟೇಹಿತನಾದ ಆತನು ತನ್ನ 
ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲವನ್ನೂ ಬೆಳಗುತ್ತಲಿದ್ದನು. 


೨೧೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಂ ದೃಷ್ಟಾ ಸಹಸಾಯತಾಂತಂ ವಸುಂ ತೇ ತ್ವಂತರಿಕ್ಸುಗಂ | 


ಊಚುರ್ದ್ವಿಜಾತಯೋ ದೇವಾನೇಷ ಚ್ಛೇತ್ಸ್ಯತಿ ಸಂಶಯಂ Il ೩೬ ॥ 
ಏಷ ಭೂನಿಪತಿಃ ಪೂರ್ವಂ ಮಹಾಯುಜ್ಞಾನ್ಸಹಸ್ರಶಃ 

ಚಕ್ರೇ ಸಾತೃತತಂತ್ರೋಕ್ತವಿಧಿನಾರಣ್ಯಕೇನ ಚ ॥ ೩೭ ॥ 
ಯೇಷು ಸಾಕ್ಸಾತ್ಪಶುವಧಃ ಕಸ್ಮಿಂಶ್ಲಿದಪಿ ನಾಂಭವತ್‌ । 

ನ ದಕ್ಷಿಣಾನುಕಲ್ಪಶ್ಚ ನಾಪ್ರತ್ಯಕ್ಟಸುರಾರ್ಚ್ಜನಂ 1 ೩೮॥ 
ಅಹಿಂಸಾಧರ್ಮರಕ್ಸಾಭ್ಯಾಂ ಖ್ಯಾತೋಸೌ ಸರ್ವತೋ ನೃಪಃ । 
ಅಗ್ರಣೀರ್ನಿಷ್ಣುಭಕ್ತಾನಾಂ ಏಕಪತ್ಪೀಮಹಾವ್ರತಃ 1 ೩೯॥ 


ಈದೃಶೋ ಧಾರ್ನಿಕನರಃ ಸತ್ಯಸಂಧಶ್ಚ ಮೇದನಿತ್‌ । 

ಕಥಂಚಿತ್‌ ನಾನ್ಯಥಾ ಬ್ರೂಯಾತ್‌ ವಾಕ್ಯಮೇಷ ಮಹಾನ್ನಸುಃ ॥ ೪೦ ॥ 
ಏವಂ ತೇ ಸಂವಿದಂ ಕೃತ್ವಾ ನಿಬುಧಾ ಖಯುಷಯಸ್ತಥಾ। 

ಅಪೃಚ್ಛನ್‌ ಸಹಸಾಂಭ್ಯೇತ್ಯ ವಸುಂ ರಾಜಾನಮುತ್ತುಕಾಃ ॥ ೪೧॥ 


೩೬. ಅಂತರಿಕ್ಸಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಇದ್ದಕೈೈದ್ದಂತೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವ 
ಆ ವಸುವನ್ನು ಕಂಡು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು, " ಈ ದೊರೆಯು 
ನಮ್ಮ ಸಂಶಯವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುತ್ತಾನೆ” ಎಂದು ನುಡಿದರು. 

೩೭. ಈ ಭೂಸತಿಯು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸಹಸ್ರಾರು ಮಹಾಯಜ್ಞಗಳನ್ನು 
ಸಾತ್ತ್ವತತಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ವಿಧಿಯಿಂದಲ್ಕೂ ಆರಣ್ಯಕನಿಧಾನದಿಂದಲೂ 
ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. 

೩೮. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದೊಂದರಲ್ಲೇ ಆದರೂ ಸಾಕ್ಸಾತಾಗಿ ಪಶುವಥೆ 
ಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯಾಮ್ಮಾಯವಾಗಿ ದಕ್ಸಿಣಾನುಕಲ್ಪನೆಯೂ ಆಗಲಿಲ್ಲ. 
ಅಪ್ರತ್ಯಕ್ಪವಾಗಿ ಸುರಾರ್ಚನೆಯೂ ನಡೆಯಲಿಲ್ಲ. 

೩೯. ಅಹಿಂಸೆ ಮತ್ತು ಧರ್ಮರಕ್ಷಣೆ ಇವೆರಡರಿಂದಲೂ ಈ ರಾಜನು ಎಲ್ಲ 
ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ವಿಖ್ಯಾತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಗಣ್ಯನು. 
ಏಕಪತ್ನೀವ್ರತವನ್ನು ನಡೆಸುವವನು. 

೪೦. ಇವನು ಧಾರ್ಮಿಕಶ್ರೇಷ್ಠನೂ, ಸತ್ಯಸಂಧನೂ, ವೇದಜ್ಞನೂ 
ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಈರೀತಿ ಇರುವ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಈ ವಸುರಾಜನು ಸತ್ಯವನ್ನು 
ಮಾರಿದ ಮಾತನ್ನೆಂದಿಗೂ ಆಡನು. 

೪೧. ದೇವತೆಗಳೂ ಖುಷಿಗಳೂ ಹೀಗೆಂದು ಗೊತ್ತುಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಸರಸರನೆ ವಸುರಾಜನ ಎದುರಿಗೆ ಬಂದು ಉತ್ಸುಕರಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದರು. 


ಸಸ್ಕ್ಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೨೧೩೩ 


ದೇವಾ ಮಹರ್ಷಯ ಊಚುಃ: 

ಭೋ ರಾಜನ್ಯೇನ ಯಷ್ಟನ್ಯಂ ಪಶುನಾಹೋಸ್ಟಿದೌ ಷಧೈೈಃ | 

ಏತಂ ನಃ ಸಂಶಯಂ ಛಿಂದಿ ಪ್ರಮಾಣಂ ನೋ ಭವಾನ್ಮತಃ iW. ೪೨ ॥ 
ಸ್ಕಂದ ಉವಾಚ :-- 

ಸ ತಾನ್‌ ಕೃತಾಂಜಲಿರ್ಭೂತ್ವಾ ಪರಿಪಪ್ರಚ್ಛ ವೈ ವಸುಃ । 

ಕಸ್ಕ ನಃ ಕೋ ಮತಃ ಪಕ್ಸೋ ಬ್ರೂತ ಸತ್ಯಂ ಸಮಾಹಿತಾಃ ॥ ೪೩॥ 
ಮಹರ್ಷಯ ಊಚುಃ: 

ಧಾನ್ಯೈೆರ್ಯಷ್ಟವ್ಯಮಿತ್ಯೇವ ಸಪಕ್ಸೋಂಸ್ಮಾಕಂ ನರಾಧಿಸ । 


ದೇವಾನಾಂ ತು ಪಶುಃ ಪಕ್ಲೋ ಮತಂ ರಾಜನ್ನದಾತ್ಮನಃ ॥ ೪೪ ॥ 
ಸ್ಥಂದ ಉವಾಚ:- 

ದೇನಾನಾಂ ತು ಮತಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ವಸುಸ್ತತ್ಪಕ್ಸಸಂಶ್ರಯಾತ್‌ । 

ಛಾಗಾದಿಸಶುನೈನೇಜ್ಯಮಿತ್ಯುವಾಚ ವಚಸ್ತದಾ ॥ ೪೫ ॥ 

ಏನಂ ಹಿ ಮಾನಿನಾಂ ಪಕ್ಷಮಸಂತಂ ಸ ಉಪಾಶ್ರಿತಃ । 

ಧರ್ಮಜ್ಞೋಃಪಸ್ಯವದನ್ಮಿಥ್ಯಾ ವೇದಂ ಹಿಂಸಾಪರಂ ನೃಪಃ 1 ೪೬ ॥ 


೪೨. ದೇವತೆಗಳೂ ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ ಕೇಳುತ್ತಾರೆ: "“ ಅಯ್ಯಾ ರಾಜನೆ! 
ಯಾವುದರಿಂದ ಯಜ್ಞಮಾಡಬೇಕು? ಪಶುನಿನಿಂದಲೋ ಅಥವಾ ಓಷಧಿ 
ಗಳಿಂದಲೋ? ಈ ನಮ್ಮ ಸಂಶಯವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀನೇ 
ಪ್ರಮಾಣವೆಂದು ನಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗಿದೆ? ಎಂದರು. 

೪೩. ಸ್ಪಂದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಆ ವಸುವು ಅಂಜಲಿಬದ್ಧನಾಗಿ ಅವರನ್ನು 
ಪ್ರಶ್ಲೆಮಾಡಿದನು. "ನಿಮ್ಮ ಪಕ್ಸಗಳು ಯಾವುವು? ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಯಾರ ಮತವು 
ಯಾವುದು? ಸಮಾಧಾನದಿಂದ ಸತ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿರಿ” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

ಛಲ. ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ಅಯ್ಯಾ ನರಪತಿಯೇ! ಧಾನ್ಯ, 
ಗಳಿಂದ ಮಾತ್ರವೇ ಯಜ್ಞ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನಮ್ಮ ಸಕ್ಸವು. ಪಶುವನ್ನು ಯಜ್ಞ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ದೇವತೆಗಳ ಪಕ್ಷವು. ಓ ಮಹಾರಾಜಾ! ನಿನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ವೇನು, ಹೇಳು? 

ಲಕ, ಸ್ಪಂದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ದೇವತೆಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನರಿತು 
ವಸುಮಹಾರಾಜನು ಅವರ ಸಕ್ಟೆನನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿದ್ದುದರಿಂದ "ಆಡು ಮೊದಲಾದ 
ಪಶುಗಳಿಂದಲೇ ಯಜ್ಞ ಮಾಡಬೇಕು” ಎಂದು ನುಡಿದನು. 

೪೬, ಹೀಗೆ ಆ ನೃಪತಿಯು ಧರ್ಮಜ್ಞನಾದರೂ ಗರ್ವಿಗಳಾದ ಆ ದೇವತೆ 
ಗಳ ಅಸತ್ಪಕ್ಸವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ವೇದವು ಹಿಂಸಾಪರವೆಂದು ಸುಳ್ಳು ನುಡಿದನು. 


೨೧೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಸಿ ನ್ನ ವ ಕಣೇ ರಾಜಾ ನಾಗ್ದೊ ೀಷಾದಂತರಿಕ್ಟ ತಃ । 


ಅಧಃ ಸಹಾ ಸಹಸಾ ಭೂವಿಂಂ ಚ ಪ್ರನಿನೇಶ `ಸ ॥೪೭॥ 
ಮಹತೀಂ ವಿಷದಂ ಪ್ರಾಪ ಭೂಮಿಮಧ್ಯ ಗತೋ ನೃಪಃ । 
ಸ್ಮ ತಿಸ್ಟೇನಂ ನಪ್ರ ಜಹಾ ತದಾ ನಾರಾಯಣಾಶ, ಮಾತ 1 ೪೮ ॥ 


ಮೋಚಯುತ್ತಾ ಸಶೂನ್‌ ಸರ್ವಾನ್‌ ತತಸ್ತೇ ತ್ರಿ ತ್ರಿನವೌ ಕಸಃ | 
ಹಿಂಸಾಭೀತಾ ದಿವಂ ಜಗ್ಮುಃ ಸ್ವಾಶ್ರಮಾಂಶ್ಚ ಜಃ HVE 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ದ್ವಿತೀಯೇ ವೈಷ್ಣವಖಂಡೇ ಶ್ರೀವಾಸುದೇವಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 4" ಉಪರಿಚರವಸೋಃ 


ಅಧಃಪತನವರ್ಣನಂ'' ನಾಮ ಷಷ್ಕೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





೩೭. ಆ ಕ್ರಣವೇ ಅವನು ಆ ವಾಗ್ಪೋಷದಿಂದ ಅಂತರಿಕ್ಟದಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ 
ಬಿದ್ದು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದನು. 

೪೮. ಭೂಮಧ್ಯವನ್ನು ಸೇರಿದ ರಾಜನು ಮಹತ್ತಾದ ವಿಪತ್ತನ್ನು 
ಹೊಂದಿದನು. ಆದರೆ ಅವನಿಗೆ ಶಿ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಆಶ್ರಯವಿದ್ದುದರಿಂದ 
ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ಸ್ಮೃ ತಿಯುಮಾತ್ರ ಹೋಗಿರಲಿಲ್ಲ. 

೪೯, ಬಳಿಕ “ಜೀವತೆಗಳು ಹಿಂಸೆಗೆ ಹೆದರಿ ಸಶುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕಟ್ಟುಕಳಚಿ 
ಬಿಟ್ಟು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದರು. ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಆಶ್ರಮ 
ಗಳಿಗೆ ತೆರಳಿದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ವೈಸ್ಣನಖಂಡದ ಶ್ರೀವಾಸುದೇವ 
“ಮಾಹೌತ್ಮ ದಲ್ಲಿ "" ಉಪರಿಚರನಸುವಿನ ಅಥಃ ಸತನವೃ ತ್ತಾ ವರ್ಣನೆ ತ 
ವೆಂಬ ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


I ಶ್ರಿ 1 


ಅಥ ಸಪ ರನೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಉಸರಿಚರನಸುಮೋಕ್ತ್ರನಿರೂಪಣಂ 
ಸ್ಕಂದ ಉವಾಚ: 
ಭೂಮಧ್ಯಗಃ ಸ ರಾಜಾಥ ಸ್ಪಕೃತಂ ಕರ್ಮ ಗರ್ಹಯನ್‌ । 
ಅನುತಸ್ಯಮಾನಶ್ಚ ಭೃಶಂ ಮಾನಯಂಸ್ತಾನ್‌ ಬೃಹನ್ಮುನೀನ್‌ । 


ಜಜಾಪ ಭಗವನ್ಮಂತ್ರಂ ತ್ರ್ಯಕ್ಸರಂ ಮನಸಾ ಸದಾ !೧॥ 
ತತ್ರಾಪಿ ಸರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪಂಚಕಾಲಂ ಸ್ವಚೇತಸಾ । 
ಅಯಜದ್ಧ ರಿಂ ಸುರಪತಿಂ ಭೂಮೇರ್ಪಿವರ ಆದರಾತ್‌ 1೨॥ 
ತತೋನಸ್ಯ ತುಷ್ಬೋ ಭಗವಾನ್‌ ನಾಸುದೇವೋ ಜಗತ್ಪತಿಃ । 

ಆಸದ್ಯಸಿ pr ಯಥಾಶಾಸ್ತ್ರಂ ಸ್ವ ಸ್ನಮರ್ಚತಃ. 1 ೩॥ 
ನರದೋ ಭಗವಾನ್ವಿಸ್ಲುಃ ಸಮಿಾಸಸ್ಮಂ ನಿಜೋತ್ತೆನುಂ 
ಗರುತ್ಮಂತಂ ಮಹಾವೇಗಮಾಬಭಾಷೇ ಸ್ಮಯಂ ತತಃ Yn 


ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ :- 
ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ ಮಹಾಭಾಗ ಗಮ್ಯುತಾಂ ವಚಾನಾನ್ಮನು । 
ಸಮ್ರಾಡ್ರಾಜಾ ವಸುರ್ನಾಮ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಮಾಂ ಸಮಾಶ್ರಿತಃ ॥೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಉಸರಿಚರವಸುನೋಕ್ತನಿರೂಸಣ 

ಭ್ಯ ಸ್ಪಂದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಬಳಿಕ ಭೂಮಧ್ಯವನ್ನು ಸೇರಿ ಆ ವಸು 
ರಾಜನು ತಾನು ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮವನ್ನು ನಿಂದಿಸುತ್ತಲೂ, ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಬಹಳವಾಗಿ 
ಅನುತಾಸಪಡುತ್ತಲೂ ನುಹಾತ್ಮರಾದ ಆ ಮಹಾಮುನಿಗಳನ್ನು ಮನ್ನಿಸುತ್ತ 
ತ್ರ್ಯಕ್ಸರರೂಸವಾದ ಅಚ್ಯುತಮಂತ್ರವನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ 
ಜಪಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೨. ಅಲ್ಲಿಯೂ ಪರಮಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪಂಚಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮನಃ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸುರಸತಿಯಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಆ ಭೂಮಿಯ ಬಿಲದಲ್ಲಿಯೇ 
ಆದರದಿಂದ ಆರಾಧಿಸುತ್ತಿದ ಶಮ. 

೩. ಆಪತ್ತಿ ನಲ್ಲಿಯೂ ನಿಹಿತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಾಸ ಸ್ಪಕ್ಸೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ತನ್ನ ನ್ಸು 
ಅರ್ಚಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಅವನಲ್ಲಿ ಜಗತ್ಸತಿಯಾದ ಶ್ರಿ ) (ವಾಸುದೇವನು ಸಂತುಷ್ಟ ಇರಿತ. 

ಲ್ಲ ಭಗವಂತನಾದ ಆ `'ನಿಷ್ಣುವು BT ಸನಾಪ ಸದಲ್ಲಿದೆ ಮಹಾ 
ವೇಗವಂತನಾದ ಪಕ್ಸಿರಾಜ ಗರುಡನನ್ನು ಕರೆದು ತಾನಾಗಿಯೇ ಇಂತೆಂದನು. 

೫-೬. ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: "" ಪಕ್ಸೆಶ್ರೇಷ್ಮಾ ! ಮಹಾ 
ಭಾಗನಾದ ನೀನು ನನ್ನ ಮಾತಿನಂತೆ ಈಗ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದೊಡೆಯನೂ, 


೨೧೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬ್ರಹ್ಮಾತಿಕ್ರಮದೋಷೇಣ ಪ್ರವಿಷ್ಟೋ ವಸುಧಾತಲಂ | 


ತನ್ಮಾನನಾ ಕೃತಾ ತೇನ ತದ್ಗಚ್ಛಾದ್ಯ ತದಂತಿಕಂ | ೬॥ 

ಭೂಮೇರ್ನಿವರಸಂಗುಪ್ತಂ ಗರುಡೈನಂ ಮಮಾಜ್ಞಯಾ । 

ಅಧಶ್ಚರಂ ನೃಪಶ್ರೇಷ್ಮಂ ಖೇಚರಂ ಕುರು ಮಾ ಚಿರಂ NT 
ಸ್ಕಂದ ಉವಾಚ:- 

ಗರುತ್ಮಾನಥ ನಿಕ್ಸಿಪ್ಯ ಸಕ್ಸ್‌ ಮಾರುತವೇಗವಾನ್‌ । 

ವಿವೇಶ ನಿನರಂ ಭೂಮ್ಯಾ ಯತ್ರಾಸ್ತ್ರೇ ವಾಗ್ಯತೋ ವಸುಃ hen 

ತತ ಏನಂ ಸಮುತ್‌ಕ್ಸಿಷ್ಯ ಸ್ವಚಂಚ್ಛಾ ವಿನತಾಸುತಃ । 

ಉತ್ಸಪಾತ ನಭಸ್ತೂರ್ಣಂ ತತ್ರ ಚೈನಮಮುಂಚತ ॥೯॥ 

ತಸ್ಮಿನ್ಮುಹೂರ್ತೆೇ ಸಂಜಜ್ಞೇ ರಾಜೋಪರಿಚರಃ ಪುನಃ | | 

ಸಶರೀರೋ ಗತಃ ಸ್ವರ್ಗಂ ಪರಮಂ ಸುಖಮಾಪ್ತವಾನ್‌ 1 ೧೦ ॥ 

ಏನಂ ತೇನಾಪಿ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷೇ ವಾಗ್ದೋಷಾತ್ಸದವಜ್ಞಯಾ | 

ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಗತಿರಯಜ್ವಾರ್ಹಾ ಧರ್ಮಜ್ಞೇನ ಮಹಾತ್ಮನಾ ॥ ೧೧॥ 


ಧರ್ಮಾತ್ಮನೂ, ನನ್ನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವವನೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿದ 
ದೋಷದಿಂದ ಭೂಮಿತಲವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದವನೂ, ಈಗ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು 
ಮನ್ಸಿಸುತ್ತಿರುವವನೂ ಆದ ವಸುಮಹಾರಾಜನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗು. 

೭. ಎಲ್ಲೆ ಗರುಡನೇ! ಭೂಮಿಯ ಬಿಲದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿ ಅಧೋಗತಿಯಲ್ಲಿರುವ 
ಪ್ರ ನೃಸಶೇಷ್ಮನನ್ನು ನನ್ನ ಆಜ್ಞೆಯಿಂದ ಖೇಚರನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡು; ತಡಮಾಡ 
ಬೇಡ.” 

೮. ಸೃಂದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಬಳಿಕ ಆ ಗರುಡನು ರೆಕ್ಕೆಗಳನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ 
ವಾಯುವೇಗದಿಂದ ಹಾರಿಬರುತ್ತ ಮಾೌನವನ್ನವಲಂಬಿಸಿದ ವಸುರಾಜನು 
ನೆಲಸಿದ್ದ ಭೂಮಿಯ ಬಿಲವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 

೯, ಆಮೇಲೆ ವಿನತಾನಂದನನಾದ ಗರುಡನು ಅವನನ್ನು ತನ್ನ ಕೊಕ್ಕೆ 
ನಿಂದ ಹಿಡಿದೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಬಹುಬೇಗ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ನೆಗೆದು ಅವನನ್ನು ಅಲ್ಲಿ 
ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟನು. 

೧೦. ಆ ಕ್ಸಣವೇ ಉಪರಿಚರವಸುರಾಜನು ಪುನಃ ಜನಿಸಿದವನಾಗಿ 
ಸಶರೀರನಾಗಿಯೇ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಪರಮಸುಖವನ್ನು ಪಡೆದನು. 

೧೧. ಎಲ್ಲೆ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಸಿಯೇ! ಹೀಗೆ ಸತ್ಬುರುಷರನ್ನು ಕಡೆಗಣಿಸಿದ್ದ 
ರಿಂದಲೂ, ವಾಗ್ದೋಷದಿಂದಲೂ ಧರ್ಮಜ್ಞನೂ, ಮಹಾತ್ಮನೂ ಆದ ಅವನಿಗೂ 
ಕೂಡ ಯಜ್ಞ ಮಾಡಿದವರಿಗೂ ಅಲಭ್ಯವಾದ ಗತಿಯುಂಟಾಯಿತು. 


ಸಪ್ತ್ರಮೋ$ಧ್ಯ್ಮಾಯಃ ೨೧೭ 


ಕೇನಲಂ ಪುರುಷಸ್ತೇನ ಸೇವಿತೋ ಹರಿರೀಶ್ವರಃ । 

ತತಃ ಶೀಘ್ರಂ ಜಹೌ ಪಾಪಂ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಮವಾಪ ಚ ॥ ೧೨ ॥ 
ಭುಂಜಾನೋ ವಿವಿಧಂ ಸೌಖ್ಯಂ ಮನೋಭೀಷ್ಟಂ ಚ ತತ್ರ ಸಃ! 
ಉವಾಸಾನ್ಯೋ ಯಥಾ ಶಕ್ರೋ ಗೀಯಮಾನಯುಶಾಃ ಸುರೈಃ ॥ ೧೩॥ 
ತಮೇಕದಾ ವಿಮಾನೇನ ಚರಂತಂ ಸೂರ್ಯಸನ್ನಿಭಂ 1 


ಅದ್ರಿಕಾಸ್ಸರಸಾಯುಕ್ತಮಚ್ಛೋದಾ ಸಮವೈಕ್ಸತ ॥ ೧೪ ॥ 
ಸಾಹಿ ಸೋಮಪದಸ್ಥಾನಾಂ ಪಿತ್ಛೂಣಾಂ ಮಾನಸೀ ಸುತಾ । 
ಅಗ್ಲಿಸ್ಕಾತ್ತಾಭಿಧಾನಾನಾಮುಮೂರ್ತಾನಾಂ ಮಹಾತ್ಮನಾಂ ॥೧೫॥ 
ಅಮೂರ್ತತ್ಕಾತ್‌ ಪಿತ್ಕೂನ್‌ ಸ್ವಾನ್‌ ಸಾ ನ ಜಾನಂತೀ ಶುಚಿಸ್ಮಿತಾ । 

ತಂ ವಸುಂ ಪಿತರಂ ಮೇನೇ ಸ ಚ ತಾಮಾತ್ಮಜಾನಿವ 1 ೧೬ ॥ 
ತೌ ತತಃ ಪಿತರಃ ಶೇಪುರ್ಭಾವಂ ದೃಷ್ಟೇದೃಶಂ ತಯೋಃ | 

ಕನ್ಯೇ ತ್ವಮುಸ್ಯ ನೃಪತೇರ್ಭುನಿ ಕನ್ಯಾ ಭವಿಷ್ಯಸಿ ॥ ೧೬ ॥ 


ET ಜ್‌ ಪಚಾ ವಾಸಾಸಾಸಾಸಾವಾತಾ 


೧೨. ಕೇವಲ ಸರಮಸುರುಷನೂ, ಈಶ್ವರನೂ ಆದ ಶ್ರೀಹೆರಿಯೊಬ್ಬನನ್ನೇ 
ಅವನು ಸೇವಿಸಿದನು. ಅದರಿಂದ ತನ್ನ ಪಾಪವನ್ನು ಬೇಗನೆ ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಂಡ 
ನಲ್ಲದೆ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವನ್ನೂ ಪಡೆದನು. 

೧೩. ಅಲ್ಲಿ ಆತನು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಬಯಸಿದ ವಿವಿಧ ಸೌಖ್ಯಗಳನ್ನು 
ಭೋಗಿಸುತ್ತ, ಸುರರಿಂದ ಗಾನಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಯಶಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ ಎರಡನೆಯ 
ಇಂದ್ರನಂತೆ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

೧೪. ಒಮ್ಮೆ ಅದ್ರಿಕೆಯೆಂಬ ಅಪ್ಸರೆಯಿಂದೊಡಗೂಡಿ ವಿಮಾನವನ್ನೇರಿ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಸೂರ್ಯಸಮಾನನಾದ ಆ ಉಪರಿಚರವಸುವನ್ನು ಅಚ್ಛೋದೆ 
ಯೆಂಬುವಳು ಕಂಡಳು. 

೧೫. ಅವಳಾದರೋ ಚಂದ್ರಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿದ ಅಮೂರ್ತರೂ 
ಮಹಾತ್ಮರೂ ಆದ ಅಗ್ಬಿಷ್ಟಾತ್ತರೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಪಿತೃದೇವತೆಗಳ ಮಾನಸ 
ಪುತ್ರಿ ಯು. 

೧೬. ಶುಚಿಸ್ಮಿತೆಯಾದ ಅವಳು ಅಮೂರ್ತರಾದ ಕಾರಣದಿಂದ ತನ್ನ 
ಸ್ವಂತ ಸಿತೃಗಳನ್ನೇ ಅರಿಯದವಳಾಗಿದ್ದಳು. ಆ ವಸುವನ್ನೇ ತನ್ನ ತಂದೆ 
ಯೆಂದು ತಿಳಿದಳು. ಅವನೂ ಅವಳನ್ನು ಮಗಳಂತೆಯೇ ಭಾವಿಸಿದನು. 

೧೭-೧೮. ಅವರಿಬ್ಬರಲ್ಲಿಯೂ ಉಂಟಾದ ಆ ಭಾವವನ್ನು ಕಂಡು ಪಿತೃಗಳು 
ಅವರಿಗೆ ಶಾಪವಿತ್ತರು. "ಎಲೆ ಮಗಳೇ! ನೀನು ಈ ರಾಜನಿಗೆ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಮಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತೀಯೆ. ಎಲೈ ವಸುವೇ! ನೀನು ಮಾನವನಾಗಿ ನಿನ್ನ 


೨೧೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಸೋ ತ್ವಂ ಮಾನಸೋ ಭೂತ್ವಾ ಸುತಾಮೇನಾಂ ಸ್ವಯೋಷಿತಿ । 


ಅಸ್ಕಾನೇವಾಪ್ಸರಾಯಾಂ ತ್ವಂ ಜನಯಿಷ್ಯಸಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ ॥ ೧೮ ॥ 
ಇತ್ನಂ ತೌ ಸಿತೃಭಿಃ ಶಸ್ತ್ರೌ ಶಾಸನೋಕ್ಸಾಯು ತಾಂಸ್ಕತಃ । 
ಪ್ರಾರ್ಥಯಾಮಾಸತುರ್ನತ್ವಾ ತದೋಚುಸ್ತೇ ಕೃಪಾಲವಃ 1 ೧೯॥ 


ಅನಶ್ಯಮಿತ್ನಂ ಭಾನಿತ್ವಾದ್ಯುವಾಭ್ಯಾಮೂಪಲಂಭಿತಃ 
ಶಾಪೋಯಂ ತತ್ರ ಯುವಯೋಃ ಶ್ರೇಯ ಏವ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೨೦॥ 
ಅಷ್ಟಾನಿಂಶೇ ದ್ಯಾಪರೇ ತು ವಸೋ ತ್ವಂ ಭುವಿ ಭೂಪತೇಃ । 


ಕೃತಯಜ್ಞಸ್ಯ ತನಯೋ ಭನಿತಾಸಿ ಮಹಾತ್ಮನಃ 1೨೧॥ 
ತತ್ರಾಪಿ ಚ ಯಥೇದಾನೀಂ ತಥಾ ತ್ವಂ ಸಕಲೈರ್ಗುಣೈಃ । 

ಜುಷ್ಪಶ್ಚ ಖಚರೋ ಭಾವ್ಯೋ ಮಹಾಭಾಗವತಾಗ್ರಣೀಃ ॥ ೨೨ ೫ 
ಪಂಚರಾತ್ರೋಕ್ತವಿಧಿನಾ ನಿಷ್ಣುಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಭಕ್ತಿತಃ । 

ತಚ್ಛೇಸೇಣ ಸುರಾಂಶ್ಚಾಸ್ಮಾನರ್ಚಯಿಷ್ಯಸಿ ಸಪ್ರಜಃ 1 ೨೩॥ 


ತತಸ್ತಂ ದಿವ್ಯದೇಹೇನ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕನಮವಾಪ್ಸಸಿ। . 

ದಿನ್ಯಾನ್‌ ಭೋಗಾನ್‌ ತತ್ರ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಪ್ರಾಪ್ಸ್ಯಸೇ ವೈಷ್ಣವಂ ಪದಂ ॥ 
ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಈ ಅಪ್ಸರಸೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇವಳನ್ನು ಮಗಳಾಗಿ ಪಡೆಯುತ್ತೀಯೆ. 
ಇದು ನಿಶ್ಚಯವು.' 

೧೯. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ನಿತೃಗಳಿಂದ ಶಾಪಹೊಂದಿದವರಾಗಿ 
ಅವರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿ ಶಾಸದ ಬಿಡುಗಡೆಗೋಸ್ಕರ ಅವರನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ 
ಕೊಂಡರು. ಆಗ ಕೃಪಾಳುಗಳಾದ ಅವರು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದರು: 

೨೦. “ನಿಮಗಿಬ್ಬರಿಗೂ ಹೀಗೆ ತಂದೆ ಮತ್ತು ಮಗಳ ಸಂಬಂಧವು 
ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಆಗಿಯೇತೀರಬೇಕಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಈ ಶಾಸವು ಬಂದಿತು. ಇದರಿಂದ 
ನಿಮಗೆ ಕ್ರೀಯಸ್ಸೇ ಉಂಟಾಗುವುದು. 

೨೧. ಅಯ್ಯಾ ವಸುವೇ! ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ದ್ವಾನಠಯುಗದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಕೃತಯಜ್ಞ ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ನೀನು ಮಗನಾಗುವೆ. 

೨೨. ಆಗಲೂ ಕೂಡ ನೀನು ಈಗಿನಂತೆಯೇ ಸಕಲಗುಣಗಳಿಂದಲೂ 
ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಖೇಚರನಾಗುವೆ; ಮತ್ತು ಮಹಾಭಾಗವತಾಗ್ರಣಿಯಾಗುವೆ. 

೨೩-೨೪, ನೀನು ಪ್ರಜೆಗಳೊಡಗೂಡಿ ಪಂಚರಾತ್ರೋಕ್ತವಿಧಿಯಿಂದ 
ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದರ್ಚಿಸಿ ಆ ಪ್ರಸಾದಶೇಷದಿಂದ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ 
ನಮ್ಮನ್ನೂ ಪೂಜಿಸುವೆ. ಆ ಬಳಿಕ ನೀನು ದಿವ್ಯದೇಹವನ್ನು ತಳೆದು ಸ್ವರ್ಗ 
ಲೋಕವನ್ನು ಹೋಗಿ ಸೇರುವೆ. ಅಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯಭೋಗಗಳನ್ನನುಭವಿಸಿ ವೈಷ್ಣವ 
ಪದವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವೆ. 


ಸಪ್ತನೋ9ಧ್ಯಾಯಃ। ೨೧೯ 


ಅಚ್ಛೋದೇ ತ್ವ ತಮಸಿ ಕೊ ್ಸೀಹ್ಯಾಂ ನಾಮ್ನಾ ಕಾಲೀತಿ ವಿಶ್ರುತಾ | 


ಸ್ವಾಂಶೇನ ಮತ | ದೇಹಾಯಾಮದ್ರಿ ಶಲ 13 ಜನಿಷ್ಯಸೇ 1೨೫ ॥ 

ಸರಾಶರಾತ್ರ ತ್ರ ಸುತಂ ಕನ್ಶೈವ ಪ್ರಾಸ ಕೈಸೇ ಹರಿಂ । 

ಪಾ ್ರಸಾದಾಜೇವ ತಸ್ಯ ತ್ವಂ ಭುಕ್ತಿಂ ಸ ತೆ ಚ ಲಪ್ಸ್ಯಸೇ ॥ ೨೬ ॥ 
| ಂದ ಸತ್ತ 


ಇತ್ನಂ ಸ ಪಿತೃಭಿಃ ಶಪ್ತೋನುಗೃಹೀತಶ್ಚ ಭೂಪತಿಃ। 
ಕೃ ತೆಯಜ್ಞಾ ದಿಹ ಜನಿಂ ಪ್ರಾಪಾ ಭೂತ್‌ ವಿಶ್ರು ತೋಗುಣೈಃ ॥ ೨೭॥ 
ತಾ ಪೂರ್ವಂ ಕೃಷ್ಣ ಭಕ್ಟೊ € ದೈನಪಿತ್ರ ವಿಧಾನವಿತ್‌ 


ಸಖ್ಯೇ ತಸ್ಮೈ ಮಹೇಂದ್ರ ಶ್ಲ ಪ್ಪಾ ಫದಾತ್ರಚುರಸಂಪದಃ ॥ ೨೮॥ 
ಶ್ನೇತದ್ದಿ ಸ ನಾಸುಜೇವಾತ್ರ್ರಾಸ್ತೋ ಯೋ ನಿಜಯಧಜಕಿ । 
ಪುರಾ ಸ್ಟೇನಾರಿನಾಶಾರ್ಥಂ ತಸ್ಮಾ ಇಂದ್ರಸ್ತನಮುಸ್ಯದಾತ್‌- !೨೯॥ 


ಅಂತರಿಕ್ಸ್ಸಗತೀ ರಾಜಾ ಭೌ ಮಾನ್‌ Mile ಟ್‌ 
ಭುಕ್ತ್ವಾಂತೇ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಂ ಚ ದಿನ್ಯದೇಹೇನ ಲಬ್ಧವಾನ್‌ . ॥ ೩೦ ॥ 

೨೫. ಎಲೌ ಆಚ್ಛೋದೇ! ನೀನು ಕೂಡ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮತ್ಸ್ಯದೇಹ 
ವನ್ನು ತಾಳಿದ ಅದ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಅಂಶದಿಂದ ಕಾಲಿಯೆಂಬ ಹೆಸರುಹೊಂದಿ 
ಜನಿಸುವೆ. 

೨೬, ನೀನು ಸು ಸು ಪರಾಶರನಿಂದ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು 
ಮಗನನ್ನಾಗಿ ಪಡೆಯುವೆ. ಅವನ ಪ ಶ್ರ ಸಾದದಿಂದಲೇ ನೀನು ಭುಕ್ತಿಯನ್ನೂ 
ಮುಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಸಡೆಯುನೆ.” 

೨೭. ಸ್ಕಂದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಪಿತೃಗಳಿಂದ ಹೀಗೆ ಶಾಪವನ್ನೂ, 
ಅನುಗ್ರಹೆನನ್ನೂ ಸಡೆದ ಬಳಿಕ ಆ ರಾಜನು ಯಜ್ಞಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ 
ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆದು ತನ್ನ ಸದ್ದು ಣಗಳಿಂದ ಬಹಳ ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದನು. 

೨೮. ಪೂರ್ವದಂತೆಯೆ "ಅವನು ಕೃಷ್ಣಭಕ್ತ ನೂ, ದೇವಸಿತೃಕಾರ್ಯಗಳ 
ವಿಧಾನಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲವನೂ ಆದನು. ಮಹೇಂದ್ರನೂ ಅವನಿಗೆ ಮಹಾ 
ಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿ ದ್ದನು. 

೨೯. ಒಂದೆ ಶ್ರೇತದ್ವೀಸದಲ್ಲಿ ವಾಸುದೇವನಿಂದ ಶತ್ರುಗಳ ವಿನಾಶಕ್ಕಾಗಿ 
ಯಾವ ವಿಜಯಧ್ವಜವನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದನೋ ಅದನ್ನೂ ಆ ಮಹೇಂದ್ರನು ಅವನಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟನು. 

೩೦. ಆ ರಾಜನು ಅಂತರಿಕ್ಬದಲ್ಲಿ ಹೋಗುವ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಬಹು 
ದುರ್ಲಭಗಳಾದ ಭೂಲೋಕದ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಭೋಗಿಸಿ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯ 
ದೇಹವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನಾಗಿ ಸ್ಪರ್ಗಲೋಕವನ್ನ್ಸೈದಿದನು. 


೨೨೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರಾಕ್ಸುಣ್ಯಶೇಷಸ್ಯ ಫಲಂ ಭುಂಜನ್‌ ಸ್ಪಮನಸೇಪ್ಸಿತಾನ್‌ । 
ತತ್ರ ಭೋಗಾನ್‌ ಬಹುನಿಧಾನ್‌ ತೀವ್ರಂ ವನೈರಾಗ್ಯಮಾಪ್ತವಾನ್‌ ॥೩೧॥ 
ಮೇರೋಃ ಶೃಂಗೇಃಥ ನಿಜನೇ ಶುಚಿಃ ಕೃತದೃಢಾಸನಃ । 


ದಧ್ಯೌ ಸ್ವಹೃದಯಾಂಭೋಜೇ ಸ್ಟೇಷ್ಟದೇನಂ ರಮಾಪತಿಂ ॥ ೩೨ ॥ 
ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ದೇನವಪುಃ ಸೋಂಥ ಯೋಗಧಾರಣಯಾ ಮುನಿಃ । 
ತತಃ ಸೂಕ ಶ್ಸ್ಮಶರೀರೇಣ ಪ್ರಾಪ ಭಾಸ್ಕರಮಂಡಲಂ ॥ ೩೩॥ 


ಯದಾಹುರ್ನೈಷ್ಮಿಕಾನಾಂ ಚ ಮುಕ್ತಿದ್ಯಾರಂ ಹಿ ಯೋಗಿನಾಂ | 
ತತ್ತೇಹೋದಗೃಸೂಕ್ಸ್ಟ್ಮಾಂಗಃ ಸಚ್ಜಿದ್ರೂಪೋಂತಿನಿರ್ಮಲಃ । 


ಸ ಬಭೂನ ಮಹಾಭಾಗಃ ಸಂಕ್ಸೀಣಾಶೇಸವಾಸನಃ ॥ ೩೪ ॥ 
ತತಸ್ತನ್ಮಂಡಲಗತೈರಾತಿವಾಹಕದೈವತೈಃ । 

ಸನಿನ್ಯೇ ನೈಷ್ಣನಂ ಧಾಮ ಶ್ರೇತದ್ವೀಸಾಖ್ಯಮದ್ಭುತಂ I ೩೫ ॥ 
ಸಹಿದ್ದೀಪೋ ಭುನಿಸ್ಫೋಸಿ ಭನತ್ಯಪ್ರಾಕೃತೋ ಮಂನೇ ! 
ಹರಿಭಕ್ತಜನಾವಾಸಃ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಏಕಾಂತಭಕ್ತಿಭಿಃ i ೩೬ ॥ 


೩೧. ಹಿಂದೆ ಆ ಮಹಾರಾಜನು ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಉಳಿದಿದ್ದುದರ 
ಫಲವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಬಯಸಬಹುದಾದ ಬಹು ವಿಧ ಭೋಗಗಳನ್ನು 
ನುಭವಿಸುತ್ತ ತೀವ್ರವಾದ ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದನು. 

೩೨. ಆ ಬಳಿಕ ಮೇರುಪರ್ವತದ ಶಿಖರದ ವಿಜನವಾದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ 
ಶುಚಿಯಾಗಿ ದ ಢವಾದ ಆಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ತನ್ನ ಹೃ ದಯಕಮಲದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟ 
ದೇವನಾದ ರಮಾಪತಿಯನ್ನು ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿದನು. 

೩೩. ಆಮೇಲೆ ಅವನು ಮುನಿಯಾಗಿ ಯೋಗಧಾರಣೆಯಿಂದ ದೇವ 
ಶರೀರವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ, ಬಳಿಕ ಸೂಕ್ಷ್ಮಶರೀರದಿಂದ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲ 
ವನ್ಸೈದಿದನು. 

೩೪-೩೫. ನೈಷಿ ಕರಿಗೂ ಯೋಗಿಗಳಿಗೂ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲವು ಮುಕ್ತಿ 
ದ್ವಾರವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಸೂಕ್ಸ್ಟ್ಮಾಂಗವೂ ಸುಟ್ಟುಹೋಗಿ 
ಆ ಮಹಾಭಾಗನು ಸಚ್ಛಿದ್ರೂಸನೊ, ತ ಸಮಸ್ತವಾಸ ಸನೆಗಳೂ 
ನಾಶವಾದವನೂ ಹಟ ಬಳಿಕ ಅವನು ಆ ರವಿಮಂಡಲದಲ್ಲಿರುವವರಾದ 
ಅತಿವಾಹಿಕ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಶ್ರೇತದ್ವೀಸವೆಂಬ ಅದ್ಭುತವಾದ ವೈಷ್ಣವಧಾಮಕ್ಕೆ 
ಕರೆದೊಯ್ಯಲ್ಪ ಟ್ವನು. 

೩೬. ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ! ಆ ಶ್ವೇತದ್ವೀಪವು ಭೂಮಿಯಮೇಲಿರುವು 
ದಾದರೂ ಅಪ್ರಾಕೃತವೆನಿಸಿರುವುದು; ಹರಿಭಕ್ತರಾದ ಜನರಿಗೆ ಆವಾಸವಾಗಿರು 
ವುದು. ಏಕಾಂತಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವರಿಗೆಮಾತ್ರ ಪಡೆಯಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವುದು. 


ಸಪ್ತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೨೧ 


ಸಗೋಲೋಕಬ್ರಹ್ಮಪುರನೈಕುಂಠಾನಾಂ ಚ ಸುವ್ರತ । 
ದ್ವಾರಭೂತೋಸಸ್ತಿ ಭಕ್ತಾನಾಂ ತಲ್ಲಿಪ್ಸೂನಾಂ ಮಹಾತ್ಮನಾಂ ॥ ೩೭॥ 
ಯಸ್ಯ ಯದ್ದಾನ್ನು ಇಚ್ಛಾ ಸ್ಯಾದ್ಭಜತಸ್ತಂ ತದೇವ ಹಿ। 

ಪ್ರಾಪಯಂತಿ ಶ್ರೇತಮುಕ್ತಾ ಮುನೇ ಪ್ರಾಗುಕ್ತಲಕ್ಟಣಾಃ! 1 ೩೮॥ 
ದಿನ್ಯದೇಹೋಂಭನತ್ತತ್ರ ಧಾವ್ನ್ಯ್ಯಸೌ ಶ್ರೇತಮುಕ್ತವತ್‌ । 

ಪ್ರಾಸ್ಯ ಗೋಲೋಕಧಾಮಾಥ ಪರಮಾನಂದಮಾಪ್ತವಾನ್‌ ॥ ೩೯॥ 
ಇತ್ಕಮೇಕಾಂತಿಕೇನೈನ ಧರ್ಮ್ನೇಣಾರಾಧಯಂಂತಿ ಯೇ । 


ನಾರಾಯಣಂ ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಶ್ರೇತಮುಕ್ತಾ ಭವಂತಿ ತೇ 1 ೪೦॥ 
ಏತತ್ತೇ ಸರ್ವಮಾಖ್ಯಾತಂ ಪೃಷ್ಟವಾನ್ಯದ್ಭವಾನ್ಮುನೇ | 
ಸ್ಥಿತಿರೇಕಾಂತಭಕ್ತಾನಾಂ ಶ್ವೇತಧಾನ್ನುಶ್ಚ ಲಕ್ಷಣಂ I ೪೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ವೈಷ್ಣವಖಂಡೇ ಶ್ರೀ ವಾಸುದೇನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ "ಉಪರಿಚರ 
ವಸುಮೋಕ್ಸನಿರೂಪಣಂ 3 ನಾಮ ಸಪ್ತ ನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೩೭. ಗೋಲೋಕ, ಬ್ರಹ್ಮಪುರ, ವೈಕುಂಠಗಳಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು 
ಬಯಸುವ ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಆ ದ್ವೀಪವು ಆಯಾ ಲೋಕಗಳಿಗೆ 
ಬಾಗಿಲಿನಂತಿರುವುದು. 

೩೮. ಯಾರಿಗೆ ಯಾವ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ಇಚ್ಛೆ ಯಾಗುವುದೋ 
ಅವನನ್ನು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳ ಶ್ವೇತದ್ರೀಪದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವ 
ಮುಕ್ತರು ಆ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸೇರುವಂತೆ ಮಾಡುವರು. 

೩೯. ಆ ರಾಜನಾದರೋ ಆ ಶ್ವೀತದ್ವೀಷದಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯದೇಹವುಳ್ಳವನಾಗಿ 
ದ್ದನು. ಶ್ರೇತದ್ವೀಪದಲ್ಲಿಯ ಮುಕ್ಕನಂತೆಯೇ ಗೋಲೋಕಧಾಮವನ್ಸೈದಿ 
ಪರಮಾನಂದವನ್ನು ಪಡೆದನು. 

೪೦. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಏಕಾಂತಿಕಧರ್ಮದಿಂದಲೇ ಸರಬ್ರಹ್ಮಸ್ತರೂಪನಾದ 
ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಯಾರು ಆರಾಧಿಸುವರೋ ಅವರು ಶ್ವೇತದ್ವೀಪವನ್ನು ಸೇರಿ 
ಮುಕ್ತರಾಗುತ್ತಾರೆ. 

೪೧. ಎಲ್ಲೆ ಮುನಿಯೇ! ನೀನು ಕೇಳಿದ ಏಕಾಂತಭಕ್ತರ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನೂ 
ಶ್ರೇತಧಾಮದ ಲಕ್ಷಣವನ್ನೂ ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ನಿನಗೆ ಹೇಳಲಾಯಿತು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 

ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ವೈಷ್ಠನಖಂಡದ ಶ್ರೀವಾಸುದೇವ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮದಲ್ಲಿ "4 ಉಪರಿಚರನಸುಮೋಕ್ಸನಿರೂಪಣ??ವೆಂಬ 
ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಅಥಾಷ್ಟಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ದೇನೇಂದ್ರಶಾಸಃ 

ಸಾವರ್ಣಿರುನಾಚ :-- 
ಮಹರ್ಷಿವಾರಿತೈರ್ದೇವೈಸ್ಟ್ಯಕ್ತೇ ಹಿಂಸಾಮುಯೇ ಮಖೇ । 
ಪುನಃ ಕಥಂ ಸಂಪ್ರನೃತ್ತಾ ಮಖಾಃ ಸರ್ವತ್ರ ತಾದೃಶಾಃ Hol 
ದೇನೇಸ್ಟೃಸಿಸು ಭೂಸೇಷು ಸ್ರಾಚೀನಾಧುನಿಕೇಷು ಚ । 
ಸನಾತನಃ ಶುದ್ಧಧರ್ಮೊೋ ನಿಪರ್ಯಾಸಂ ಕಥಂ ಗತಃ 1೨॥ 
ಅತ್ರ ಮೇ ಸಂಶಯೋ ಭೂಯಾನ್ಸಂಜಾತೋತದ್ಯ ಸಡಾನನ | 
ತಂ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರತತ್ವಜ್ಞಸ್ತಮಸಾಕರ್ತುಮರ್ಹಸಿ I ೩ 

ಸ್ಕಂದ ಉವಾಚ:- 
ಕಾಲೋ ಬಲೀಯಾನ್‌ ಬಲಿನಾಂ ಭಿದ್ಯಂತೇ ತೇನ ಬುದ್ಧಯಃ | 
ಕಾಮುಕ್ರೋಧರಸಾಸ್ಕಾದಲೋಭಮಾನನತಾಂ ಮುನೇ 1 ೪॥ 


ಕನ್ನದದ ಅನುವಾದ 
ದೇನೇಂದ್ರಶಾಪವರ್ಣನ 


೧. ಸಾನರ್ಣಿಯು. ಕೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಲೆ ಸುಂದನೇ! ನಹರ್ಷಿ 
ಗಳಿಂದ ತಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟವರಾಗಿ ದೇವತೆಗಳು ಹಿಂಸಾಮಯವಾದ ಯಜ್ಞವನ್ನು 
ತೊರೆದರಷ್ಟೆ! ಹಾಗಿದ್ದರೂ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯೂ ಅದೇ ರೀತಿಯ ಹಿಂಸಾಯಜ್ಞಗಳು 
ಮತ್ತೆಯೂ ನಡೆಯತೊಡಗಿದುದೆಂತು? 

೨. ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ, ಖುಸಿಗಳಲ್ಲಿ, ರಾಜರಲ್ಲಿ, ಪ್ರಾಚೀನರಲ್ಲಿ, ಆಧುನಿಕರಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ ಸನಾತನವಾದ ಶುದ್ಧ ಧರ್ಮವು ವಿಷರ್ಯಾಸ (ಮಾರ್ಪಾಟು) 
ವಾದುದು ಹೇಗೆ? 

೩. ಎಲೈ ಸಣ್ಮುಖಸ್ವಾಮಿಯೇ! ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಬಹು ದೊಡ್ಡ 
ಸಂಶಯವು ಹುಟ್ಟಿದೆ. ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ತತ್ತ್ವವನ್ನೂ ಬಲ್ಲ ನೀನು ಈ ಸಂಶಯ 
ವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಬೇಕು. 

ಲ, ಸ್ಫಂದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಯೇ! ಕಾಲವು ಬಲವತ್ತರ 
ವಾದುದು, ಕಾಮ, ಕ್ರೋಧ, ಅಭಿರುಚಿ, ಲೋಭ, ಅಹಂಕಾರ ಇವುಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಬಲಿಷ್ಕರಾದವರ ಬುದ್ಧಿಗಳು ಕೂಡ ಈ ಕಾಲದಿಂದಲೇ ಭೇದಿಸಲ್ಪಡು 
ತ್ತವೆ, 


ಅಸ್ಟಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ॥ ೨೨೩೩ 


ಅತಿಕ್ರನೇಣ ಮಹತಾಂ ಯಥಾರ್ಥಹಿತಭಾಷಿಣಾಂ । 
ಕ್ರೋಧಮಾನವಶಾತ್ಪುಂಸಾಂ ನಶ್ಯಂತ್ಯೇನ ಚೆ ಸಿದ್ಧಯಃ ॥೫॥ 
ಅಕಾರ್ಯನುಪಿ ತೇ ಕರ್ತುಂ ತದಾನೀಂ ತು ಬುಢಾ ಅಪಿ! 
ಪ್ರವರ್ತಂತೇಂನುತಪ್ಯಂತೇ ಬಂಭ್ರಮ್ಯಂತೇಥ ಸಂಸ್ಕೃತೌ ॥೬॥ 
ಕಾಮಾದಿಭಿರ್ನಿಹೀನಾ ಯೇ ಸಾತ್ಮತಾಃ ಕ್ಸೀಣವಾಸನಾಃ । 

ತೇಷಾಂ ತು ಬುದ್ಧಿ ಭೇದಾಯ ಕ್ವಾಪಿ ಕಾಲೋ ನ ಶಕ್ಕುತೇ 1೭॥ 
ಅನಾಶ್ರಿತಸ್ತು ಸದ್ಧರ್ಮಂ ಪುಮಾನ್‌ ಕಶ್ಚನ ಕರ್ಹಿಚಿತ್‌ | 
ಸಂಸ್ಕತೇರ್ಮೂಚ್ಯತೇ ನೈವ ಸತ್ಯಮೇತದ್ವಚೋ ಮಮ NNT 
ಪ್ರವೃತ್ತಿಂ ಹಿಂಸ್ತ್ರಯಜ್ಞಾದೇರಥ ತೇ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮ । 

ಕಥಯಾನಿ ಯಥಾಪೂರ್ವಂ ಮಯಾಂಶ್ರಾನಿ ಪಿತುವರ್ವಖಾತ್‌ ॥ ೯॥ 
ಅತ್ರಾಪ್ಯುದಾಹರಂತೀಮನಮಿತಿಹಾಸಂ ಪುರಾತನಂ । 

ನಾರಾಯಣಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಯತ್ರ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಯಾಶ್ಚ ಕೀರ್ತಿತಂ ॥ ೧೦॥ 


ಮುನೀನಾಂ ಬೃಹತಾಂ ತೇಷಾಮತಿಕ್ರಮಣದೋಷತಃ । 
ಇಂದ್ರಸ್ವಾಸೀದ್ವಿಶ್ಚಜಿತಃ ಸದ್ಬುದ್ಧಿನಿಲಯೋ ಮುನೇ nH ೧೧॥ 


ಹಾ ನಾ 





೫. ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿಯ್ಯೂ ಹಿತವಾಗಿಯೂ ಮಾತನಾಡುವ ಮಹಾ 
ಪುರುಷರನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸುವುದರಿಂದ ಕ್ರೋಧ ಮತ್ತು ಅಹಂಕಾರಗಳ ಸಲುವಾಗಿ 
ಒಳ್ಳೆಯ ಬುದ್ಧಿಗಳು ಕೂಡ ನಾಶವಾಗಿಯೇ ಹೋಗುತ್ತವೆ. 

೬-೭. ಅವರು ಪಂಡಿತರೇ ಆದರೂ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಕಾರ್ಯವನ್ನು ಕೂಡ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ತೊಡಗುತ್ತಾರೆ. ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ತೊಳಲಿ ಕಡೆಗೆ ಅನುತಾಸಪಡು 
ತ್ತಾರೆ... ಯಾರು ಕಾಮಾದಿಗಳಿಲ್ಲದವರಾಗಿ ಸಾತ್ತಿಕರಾಗಿರುವರೋ, ಯಾರ 
ವಾಸನೆಗಳೆಲ್ಲ ನಾಶವಾಗಿಹೋಗಿರುವುವೋ ಅವರಿಗೆ ಬುದ್ದಿ ಭೇದವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಲು ಎಂದಿಗೂ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲವು. 

ಲೆ. ಸದ್ದರ್ಮವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸದಿರುವ ಯಾವ ಪುರುಷನೂ ಎಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಂಸಾರದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದುವುದೇ ಇಲ್ಲವು. ಈ ಮಾತು ಸತ್ಯವಾದುದು. 

೯. ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಇನ್ನುಮುಂದೆ ಹಂಸ್ರಯಜ್ಞಾದಿಗಳು 
ಪ್ರಾರಂಭವಾದ ಬಗೆಯನ್ನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ತಂದೆಯ ಮುಖದಿಂದ 
ಕೇಳಿದ್ದ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿಯೇ ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 

೧೦-೧೧. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪುರಾತನವಾದ ಈ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಉದಾಹರಿ 
ಸುತ್ತಾರೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣನ ಮತ್ತು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯವು ಹೇಳಲ್ಪ 
ಟ್ರದೆ. ಅಯ್ಯಾ ಮುನಿಯೇ! ಮಹಾಮುನಿಗಳ ಮಾತನ್ನು ವಿತಾರಿದ ದೋಷ 
ದಿಂದ ನಿಶ್ವಜಿತ್ರೆಂಬ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಿದ ದೇವೇಂದ್ರನಿಗೂ ಸುದ್ಭುದ್ದಿಯ 
ವಿನಾಶವಾಯಿತು. | 

8 


೨ ೨೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದುರ್ನಾಸಾಃ ಶಂಕರಸ್ಕಾಂಶಸ್ತಪಸ್ವೀ ಮುನಿರೇಕದಾ । 
ಚರನ್ಯದೃಚ್ಛಯಾ ಲೋಕಾನ್‌ ಪುಷ್ಪಭದ್ರಾಂ ನದೀಂ ಯಯೌ ॥ ೧೨॥ 
ಜಲಕ್ರೀಡಾರ್ಥಮಾಯಾಂತೀಂ ಸ್ವರ್ಗಾತ್ತತ್ರ ಸಖೀವೃತಾಂ | 
ನಿದ್ಯಾಧರಸ್ಯ ಸುಮತೇರಂಗನಾಂ ಸ ಸಮೈಕ್ಷತ I ೧೩ ॥ 
ಸ್ಫರ್ಗಂಗಾಹೇಮಕಮಲೈರ್ಸ್ರ್ಯಥಧಿತಾಮತಿಸೌ ರಭಾಂ। 

ದಧತೀಂ ದಕ್ಷಿಣೇ ಪಾಣೌ ಸ್ರಜಂ ಮದಕಲಾಭಿಧಾಂ 
ತಾಮವೇಕ್ಸ್ಛ ಮುನಿಸ್ತಸ್ಕಾಃ ಸಮಾಷಮುಪಗಮ್ಯ ಸಃ । 
ಉನ್ಮತ್ತವದ್ಯಯಾಚೇ ತಾಂ ಸ್ರಜಂ ನಿದ್ಯಾಧರೀಧೃತಾಂ ! ೧೫ ॥ 
ಸಾಪಿ ಪ್ರಣಮ್ಯ ತಂ ಸದ್ಯೋ ಮಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯಂ ತಸ್ಯ ಜಾನತೀ । 

ತತ್ವಂಠೇ ಧಾರಯಾಮಾಸ ಮಾಲಾಂ ತಾಂ ಪರಮಾದರಾತ್‌ ॥ ೧೬ ॥ 
ತತಃ ಪ್ರೀತಮನಾಗಚ್ಛತ್‌ ಗಾಯನ್ನುನ್ಮತ್ತ ವನ್ಮುನಿಃ । 

ದದರ್ಶ ಪಥಿ ದೇವೇಂದ್ರ ಮಾಯಾಂತಂ ತಾಂ ಮಹಾನದೀಂ I ೧೭ ॥ 
ಅಪ್ಸರೋಭಿಶ್ಚ ಗಂಧರ್ವೈಃ ಸತಾಲಂ ಮಧುರಸ್ಮರಂ । 
ಉಪಗೀಯನಮಾನನಿಜಯನುಧಿರೂಢಂ ಗಜಾಧಿಸಂ 


೧೪ ॥ 


೧೮ ॥ 

೧೨. ಶಂಕರನ ಅಂಶಾವತಾರಿಯೂ, ಮಹಾ ತಪಸ್ಪಿಯೂ ಆದ ದುರ್ವಾಸ 
ಮುನಿಯು ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಇಷ್ಟಬಂದಂತೆ ಲೋಕಸಂಚಾರ 
ಮಾಡುತ್ತ ಪುಷ್ಪಭದ್ರಾನದಿಯನ್ನ್ಸೈದಿದನು. 

೧೩. ಆಗಲಾತನು ಸಖಿಯರೊಡಗೂಡಿ ಜಲಕ್ರೀಡೆಗಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ 
ಅಲ್ಲಿಗೈತರುತ್ತಿದ್ದ ಸುಮತಿಯೆಂಬ ನಿದ್ಯಾಧರನ ಮಡದಿಯನ್ನು ಕಂಡನು. 

೧೪. ಅವಳು ಸ್ವರ್ಗಂಗೆಯಲ್ಲರಳಿದ ಚಿನ್ನದ ಕಮಲಗಳಿಂದ ಕಟ್ಟಿ ಬಹು 
ಪರಿಮಳವುಳ್ಳೆ ದುದಾದ ಮದಕಲೆಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಮಾಲೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಬಲಗೈ 
ಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿದ್ದಳು. 

೧೫-೧೬. ಅವಳನ್ನು ಕಂಡು ಆ ಮುನಿಯು ಅವಳ ಸಮಿಾಸಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಉನ್ಮತ್ತನಂತೆ ಆ ವಿಧ್ಯಾಧರಿಯು ಧರಿಸಿದ್ದ ಮಾಲೆಯನ್ನು ತನಗೆ ಕೊಡುವಂತೆ 
ಅವಳನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. ಅವಳು ಕೂಡ ಅವನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು 
ಬಲ್ಲವಳಾದುದರಿಂದ ಕೂಡಲೆ ಅವನಿಗೆ ಪ್ರಣಾಮಮಾಡಿ ಪರಮಾದರದಿಂದ 
ಆ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಅವನ ಕೊರಳಿಗೆ ಹಾಕಿದಳು. 

೧೭. ಬಳಿಕ ಮನಸ್ತ್ರ್ಯೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಆ ಮುನಿಯು ಉನ್ಮತ್ತ 
ನಂತೆ ಹಾಡಿಕೊಂಡು ಮುಂದೆ ಹೊರಟನು. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಆ ಮಹಾನದಿಯ 
ಬಳಿಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಕಂಡನು. 

೧೮. ಅಪ್ಸೃಕಿಯರೂ, ಗಂಧರ್ವರೂ, ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿಯೇ ತಾಳಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ 


ಅಷಸ್ಟನೋರ9ಧ್ಯಾಯಃ॥ ೨೨೫ 


ರಂಭಾಮಧುರಸಂಗೀತಶ್ರನಣಾನಂದನಿರ್ವ್ವತಂ | 


ತನ್ಮುಖಾಬ ಸ್ಥರದ ಶಂ ಛತ್ರಚಾಮರಶೋಭಿತಂ Il OF ॥ 
ಅನವೇಕ್ಸ ಮಾಣಮಾತ್ಮಾನಂ ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸೋತತ್ರಿನಂದನಃ । 
ಸ್ಟ ಕಂತಸ್ಸಾ ೦ ಸ್ಪಜಂ ತಸಿನ್‌ ಚಿಕ್ಸೇಪೋನ್ಮತ್ತನದ್ಧ “ಸನ್‌ ॥೨೦॥ 


ಇಂದ್ರೊ (ಸ್ಯ ಭತ ಸಮಾವಿಷ್ಟಃ ಪುರೈ ವ ಯತ್‌ । 
ತತಸ್ಮದಾ ೦ನ | ಢಾದ್ದಜಕುಂಭಯೋಃ | 


ತತ್ಸೌರಭಾಕೃಷ್ಣಚೇತಾಃ ಕರೀಂದ್ರಃ ಶುಂಡಯಾಕೃಷತ್‌ WH 20 
ಕರಾತ್ಸಾ ಪತಿತಾ ಭೂಮೌ ತಾಂ ಚ ಗಚ್ಛನ್‌ ಕರೀ ಸದಾ | 
ಮಮರ್ದ ಪಶ್ಯತಸ್ತಸ್ಯ ಮಹರ್ಷೇಸ್ತಪಸಾಂ ನಿಧೇಃ ! ೨೨ ॥ 


ತತಃ ಕೃದ್ಧಃ ಸದುರ್ವಾಸಾಃ ಸ್ರಲಯಾಗ್ರ್ಯರುಣೇಕ್ಸಣಃ | 
ಪ್ರಾಹೇಂದ್ರಂ ಮತ್ತ ದುಷ್ಪಾತ್ಮನ್‌ ಸ್ತಬ್ಳೋಂಸಿ ಕಾಮಲಂಪಟ ॥೨೩॥ 


ಮಧುರಸ್ತರದಿಂದ ಗಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಹಾಗೆ ಹಾಡುತ್ತಿರಲು ಇಂದ್ರನು 
ತ ರಾಜಗಜವನ್ನೇರಿ ಬರುತಿ ಶಿ ದ್ಧನು. 

೧೯. ರಂಭೆಯ ಮಧುರವಾದ ಸಂಗೀತವನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವನು ಆ ಆನಂದ 
ದಿಂದ ಪರಮಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತ ಅವಳ ಮುಖಕಮಲದಲ್ಲಿಯೆ ದೃಷ್ಟಿ 
ಯನ್ನು ಸ್ಥಿ ರವಾಗಿ ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿ, ಛತ್ರ ಚಾಮರಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ ನು. 

೨೦. ಹೀಗೆ ತನ್ನನ್ನು ತಾನೇ ತಿಳಿಯದಷ್ಟು ಮೈಮರೆತಿದ್ದ ಅನನನ್ನು 
ಕಂಡು ಆ ಅತ್ರಿಪುತ್ರನು ಉನ್ಮತ್ತನಂತೆ ನಗುತ್ತ 5ನ ಕೊರಳಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಚಾಲಿ 
ಯನ್ನು ತೆಗೆದು ಅನನಮೇಲೆ ಎಸೆದನು. 

೨೧. ಇಂದ್ರನು ಕೂಡ ಆ ಮೊದಲೇ ಅಧರ್ಮದಿಂದ ಆವಿಷ್ಟನಾಗಿದ್ದು 
ದರಿಂದ ಕಾಮವಶನಾಗಿ ಆ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಆನೆಯ ಕುಂಭಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದನು. 
ಆ ಗಜರಾಜವಾದರೊ ಅದರ ಪರಿನುಳವು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನೆಳೆಯಲು ಸೊಂಡಿಲಿ 
ನಿಂದ ಅದನ್ನು ಸೆಳೆದುಕೊಂಡಿತು. 

೨೨. ತರುವಾಯ ಆ ಮಾಲೆಯು ಆನೆಯ ಸೊಂಡಿಲಿನಿಂದ ಜಾರಿ ನೆಲದ 
ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಮುಂದೆ ಹೋಗುತ್ತ ಅದು ತಪೋನಿಧಿಯಾದ ಆ ಮಹರ್ಷಿಯು 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ಅದನ್ನು ಕಾಲಿನಿಂದ ತುಳಿದು ಉಜ್ಜಿ ಹಾಕಿತು. 

೨೩. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ದುರ್ವಾಸಮುನಿಯು ಒಡನೆಯೆ ಬಹಳವಾಗಿ 
ಮುನಿದು, ಪ್ರಳಯಾಗ್ನಿಯಂತೆ ಕೆಂಗಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳೆ ವನಾಗಿ ಇಂದ್ರ ನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂತೆಂದನು :--""ಎಲೆವೊ ದುರಹಂಕಾರಿಯೆ, ದುರಾತ್ಮ! ಕಾಮಲಂಪ ಟಾ!! 
ನೀನು ಈ ಬಗೆಯ ಅವಿನಯವನ್ನು ಕಂಡೂ ಸ್ತಬ್ಧ ಿನಾಗಿದ್ದಿ €ಯಲ್ಲವೆ? 


೨೨೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರಿಯೋ ಧಾನು ಸ್ರಜಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಮಡದ್ದತ್ತಾಂ ನಾಭಿನಂದಸಿ । 
ಪ್ರಣಾಮುಮಪಿ ರೇ ಮೂಢ ನ ಕರೋಷಿ ತೃಮುನ್ಮದಃ ॥ ೨೪0 
ನ ನೀಕ್ಸಸೇ ಮಾಮನಿ ತ್ವಂ ತ್ವಾದೃಜ್‌್‌ ಮತ್ತ್ವೈಕಶಿಕ್ಸಕಂ | 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಯರಾಜಸ್ರಾಸ್ತಾನ್ಸ್ಯಂ ಸಮ್ಯಕ್ತ್ವಾಂ ಶಿಕ್ಷಯೇಂಧುನಾ ॥ ೨೫ ॥ 
ಯಸ್ಯಾಃ ಪ್ರಸಾದಾತ್ರೈಲೋಕ್ಯರಾಜ್ಯಸೌಖ್ಯಂ ತೃಮಾಪ್ತವಾನ್‌ । 
ಸೈನಶ್ಚೀಃ ಸತ್ತ್ರಿಲೋಕಂ ತ್ವಾಂ ಹಿತ್ವಾ ಲೀನಾಸ್ತು ಸಾಗರೇ ॥೨೬॥ 
ವಜ್ರಷಾತೋಪಮಂ ವಾಕ್ಯಂ ತನ್ನಿಶಮ್ಯೈತತ್ತೃಣಂ ಸಃ । 
ಗಜಾದುತ್ಸ್ಸುತ್ಯ ನಿಮದಸ್ತದಂಘ್ರ್ಯೋಪತದ್ಧರಿಃ ॥ ೨೭ ॥ 
ಪ್ರಾರ್ಥಯಾಮಾಸ ಚ ಮುಹುಃ ಪ್ರಣಮುಂಸ್ತಂ ಸನೇಪಥುಃ | 
ಪ್ರಸಾದಂ ಮಯಿ ದಾಸೇ ತ್ವಂ ಕೃಷಾಲೋ ಕರ್ತುಮರ್ಹಸಿ ॥೨೮॥ 
ತಂ ಪ್ರಾಹಾಂಥ ಸರೇ ಶಕ್ರ ನಾಹಂ ವೈ ಗೌತಮೋ ಮುನಿಃ । 
ಅಕ್ಚಮಾಸಾರಸರ್ವಸ್ಸಂ ದುರ್ವಾಸಸಮನೇಹಿ ಮಾಂ | ೨೯॥ 


ಹ 


೨೪. ನಾನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಸಂಸತ್ತಿಗೆ ನೆಲೆಯಾದ ಈ ಮಾಲೆ 
ಯನ್ನೂ ಅಭಿನಂದಿಸದೆಹೋದೆಯಲ್ಲವೆ! ಎಲಾ ಮೂಢಾ! ನೀನು ಮದಿಸಿ 
ನನಗೆ ಪ್ರಣಾಮವನ್ನು ಕೂಡ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 

೨೫. ನಿನ್ನಂಥ ಮತ್ತರಿಗೆ ಮತ್ತಷ್ಟು ಮತ್ತೇರಿಸುವ ತ್ರೈ ಲೋಕರಾಜ್ಯವು 
ದೊರೆತುದರಿಂದ ಕುರುಡಾಗಿರುವ ನೀನು ನನ್ನಕಡೆ ನೋಡುವುದೂ ಸಹ ಇಲ್ಲವೆ? 
ಈಗ ಇಂತಹ ನಿನಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ವಿಧಿಸುತ್ತೇನೆ. 

೨೬. ಯಾರ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ನೀನು ತ್ರೈಲೋಕ್ಯರಾಜ್ಯದ ಸೌಖ್ಯವನ್ನು 
ಪಡೆದೆಯೋ ಆ ಶ್ರೀಯು ನಿನ್ನನ್ನೇ ಅಲ್ಲದೆ, ಮೂರು ಲೋಕವನ್ನೂ ತೊರೆದು 
ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಲೀನಳಾಗಲಿ.?' 

೨೭. ವಜ್ರಪಾತಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಆ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೆ 
ಇಂದ್ರನು ಆ ಕ್ಲಣವೆ ಆನೆಯಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಧುಮುಕಿ ಮದವನ್ನು ತೊರೆದು 
ಅವನ ಪಾದಗಳಿಗೆ ಬಿದ್ದನು. 

೨೮. ಗಡಗಡನೆ ನಡುಗುತ್ತ ಆತನಿಗೆ ಪ್ರಣಾಮಮಾಡುತ್ತ “ಎಲೈ 
ಕೃಪಾಳುವೇ! ದಾಸನಾದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹಮಾಡಬೇಕು?' ಎಂದು ಮತ್ತೆ 
ಮತ್ತೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡನು. 

೨೯. ಆ ಮುನಿಯಾದರೋ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು:-- 
"" ಎಲಾ ಶಕ್ರ! ನಾನು ಗೌತಮಮುನಿಯಲ್ಲ. ನಾನು ಅಕ್ಬೃಮೆಯ ಸಾರ 
ಸರ್ವಸ್ವನಾದ ದುರ್ವಾಸನೆಂದು ತಿಳಿ. 


ಅಷ್ಟ ಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೨೭ 


ಅನ್ಯೇ ತೇ ನುನಯೋ ದುಷ್ಟಾಸ್ತಾನಕಾಸ್ತೇಂನುವರ್ತಿನಃ | 

ಅಹಂ ತು ತ್ಹಾದೃಶಾನ್‌ ಕೀಟಾನ್‌ ಗಣಯೇ ನೈನ ನಿಃಸ್ಪೃಹಃ ॥ ೩೦॥ 
ಜ್ವಲಜ್ಜಟಾಕಲಾಪಾಚ್ಚ ಭೃಕುಟೀ ಕುಟಿಲೇಕ್ಬಣಾತ್‌ । 

ಕೋ ವಾನ ಬಿಭಿಯಾನ್ಮತ್ತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡೇ ಷಾಪಕರ್ಮಕೃತ್‌॥ ೩೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ವೈಷ್ಣನಖಂಡೇ ಶ್ರೀ ವಾಸುದೇವಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 4" ದೇವೇಂದ್ರಶಾಪೋ?? 
ನಾಮಾಂಷ್ಟಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





೩೦. ಇತರ ಮುನಿಗಳಾದರೋ ದುಷ್ಟರು; ಅವರು ನಿನ್ನ ಅನುವರ್ತಿಗಳು. 
ನಾನು ಯಾವ ಆಸೆಯೂ ಇಲ್ಲದವನು; ನಿನ್ನಂಥನರನ್ನು ಕೀಟಿಗಳಂತೆಯೂ 
ಗಣಿಸುವವನಲ್ಲ.?' 

೩೧. ಎಲೈ ಮಹರ್ಷಿಯೇ! ದೂರ್ವಾಸಮಹಾಮುನಿಯ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುವ 
ಆ ಜಟಾಕಲಾಸಕ್ಕೂ, ಹುಬ್ಬುಗಂಟಕ್ಕಿರುವ ಕುಟಲವಾದ ಆ ಕಣ್ಣನೋಟಕ್ಕೂ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿ ಮತ್ತನಾಗಿ ಪಾಸಕರ್ಮಮಾಡಿದ ಯಾವನುತಾನೆ ಹೆದರು 
ವುದಿಲ್ಲವು? 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮ ಕಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ವೈಸ್ಥವಖಂಡದ ಶ್ರೀವಾಸುದೇವ 
ಮಾಹಾತ್ಮ ದಲ್ಲಿ" ದೇವೇಂದ್ರಶಾಪವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥| 


ಅಥ ನವಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಹಿಂಸ್ತಯಜ್ಞ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಹೇತುನಿರೂಪಣಂ 
ಸ್ಕಂದ ಉವಾಚ ೭. 
ಭಾನಿಧರ್ನುನಿಪರ್ಯಾಸಕಾಲನೇಗನಶೋಆಥ ಸಃ । 
ನಾಹಂ ಕನಿಷ್ಕ ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ಕೈಲಾಸಂ ಪ್ರಯಯೌ ಮುನಿಃ ಗ 


ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಾ ಚ್ಛಿ ನ ಕಪಿ ತದಾ ಸಮುದ್ರೆ (೦3 ೯ಮಾಯಯಾ | 

ಇಂದ್ರಂ ನಿಹಾಮಾಸ್ಪ ರಸಃ ಸರ್ವಶಃ ಶ್ರಿ ಯಮನ್ನ ಯುಃ ॥೨॥ 
ತಸಃ ಶೌಚಂ ದಯಾ "ಸತ್ಯ 0ಷಾದಃ ಸಷ್ಟ ರ್ಮಜುದ್ಧ ಯಃ । 

ಸಿದ್ಧ ಯಶ್ಚ ಬಲಂ ಸತ್ತ್ವಂ ಸರ್ವತಃ ಶ್ರಿ ಯಮನ ಯುಃ 4 
ಗೆಜಾದೀನಿ' ಚ ಜಾ ಸ್ವರ್ಣಾದ್ಯಾ ಸಣ! ಚ । 
ಚಿಕ್ಸಿಯುರ್ಮಣಿರತ್ನಾನಿ ಧಾತೂಪಕರಣಾನಿ ಚ ॥1೪॥ 


ಅನ್ನಾನೌಷಧಯಃ ಸ್ನೇಹಾಃ ಕಾಲೇನಾಲ್ಬೇನ ಚಿಕ್ಸಿಯುಃ । 
ನ ಕ್ಷೀರಂ ಥೇನುಮುಹಿಷೀ ಪ್ರಮುಖಾನಾಂ ಸ್ತನೇಷ್ಟೇಭೂತ್‌ ॥೫॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಹಿಂಸಾಯಜ ಸವತಿ ಹೇತುನಿರೂಪಣ 
SN ೨ 


೧. ಸ್ವಂದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮುಂದೆ ಸಂಭನಿಸುವುದಾದ ಧರ್ಮ 
ವಿಸರ್ಯಾಸಕಾಲದ ವೇಗದ ಸೆಳವಿಗೆ ಸಿಕ್ಕೆದವನಾಗಿ ಆ ಮುನಿಯು "ನಾನು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಕ್ಸಮಿಸುವುದಿಲ್ಲ' ಎಂದು ನುಡಿದು ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. 

೨, ತೈಲೋಕ್ಯದ ಶ್ರೀಯು ಕೂಡ ಆ ಕೂಡಲೆ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಧಾನ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು. ಅಪ್ಪರೆಯರೆಲ್ಲರೂ ಇಂದ್ರನನ್ನು ತೊರೆದು ಶ್ರೀಯನ್ನೆ 
ಅನುಸರಿಸಿ ಹೊರಟುಹೋದರು. 

೩. ತಪಸ್ಸು, ಶೌಚ, ದಯೆ, ಸತ್ಯ, ದಾನ, ಸದ್ಧರ್ಮ ಮತ್ತು ಬುದ್ಧಿ 
ಸಿದ್ಧಿಗಳು, ಬ ಸತ್ತ್ವ್ವ--ಎಲ್ಲವೂ ಲಕ್ಷಿ ಯನ್ನೇ ಬೆಂಬತ್ತಿ ದವು. 

ಲ, ಹಕ್ಕ ನೆ ೬ ೫. ಸ್ವರ್ಣ ಮೊದಲಾದ ಭೂಷಣಗಳೂ, 
ಮಣಿರತ್ನಗಳೂ, ಬಗೆ ಬಗೆಯ ಧಾತುಗಳ ಉಪಕರಣಗಳೂ ಕ್ಲ್ಸ್ಹೀಣವಾಗಿ 
ಹೋದವು. 

೫, ಅನ್ನಗಳು, ಓಷಧಿಗಳು, ಸ್ನೇಹ (ಎಂದರೆ ಜಿಡ್ನು)ಗಳು, ಎಲ್ಲವೂ 

ಅತ್ಯ ಲ್ಪಕಾಲದಲ್ಲಿಯೆ ಕ್ಪಯಿಸಿದವು. ಹಸು, ಎಮ್ಮೆ ಮೊದಲಾದವುಗಳ 
ಕೆಚ್ಚಲುಗಳೂ ಬತ್ತಿ ಹಾಲಿಲನಾಯಿತು. 


ನವಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೨೨೯ 


ನನಾಪಿ ನಿಧಯೋ ನಷ್ಟಾಃ ಕುಬೇರಸ್ಕಾಸಿ ಮಂದಿರಾತ್‌ । 


ಇಂದ್ರಃ ಸಹಾಮರಗಣೈರಾಸೀತ್ತಾಪಸಸನ್ನಿಭಃ ॥೬॥ 
ಸರ್ವಾಣಿ ಭೋಗದ್ರವ್ಯಾಣಿ ನಾಶನಿತಾಯುಸ್ತ್ರಿಲೋಕತಃ | 

ದೇವಾ ದೈತ್ಯಾ ಮನುಷ್ಯಾಶ್ಚ ಸರ್ವೇ ದಾರಿದ್ರ್ಯಪೀಡಿತಾಃ en 
ಕಾಂತ್ಯಾ ಹೀನಸ್ತತಶ್ಚಂದ್ರಃ ಸ್ರಾಪಾಂಬುತೃಂ ಮಹೋದಧೌ । 
ಅನಾನೃಷ್ಟಿರ್ಮಹತ್ಯಾಸೀತ್‌ಧಾನ್ಯಭೀಜಕ್ಷಯಂಕರೀ Wen 


ಕ್ಕಾನ್ನಂ ಕ್ಹಾನ್ಸೇತಿ ಜಲ್ಪಂತಃ ಕ್ಹುತ್ಕ್ಯಾಮಾಶ್ಚ ನಿರೋಜಸಃ । 

ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಗ್ರಾಮಾನ್‌ ಪುರಶ್ಲೋಷುರ್ವನೇಷು ಚ ನಗೇಷು ಚ ॥೯॥ 
ಕ್ಲುಧಾರ್ತಾಸ್ತೇ ಪಶೂನ್‌ ಹತ್ವಾ ಗ್ರಾಮ್ಯಾನಾರಣ್ಯಕಾಂಸ್ಕಥಾ । 
ಸಕ್ತ್ವಾಂಸಕ್ತ್ವಾಸಿ ವಾ ಕೇಚಿತ್‌ ತೇಷಾಂ ಮಾಂಸಾನ್ಯಭುಂಜತ॥ ೧೦॥ 
ವಿದ್ಧಾಂಸೋ ಮುನಯಶ್ಚಾಥ ಯೇ ವೈ ಸದ್ಧರ್ಮಚಾರಿಣಃ । 


ವ್ರಾಯಮಾಣಾಃ ಕ್ಪ್ಸುಧಾಃಥಾಪಿ ನಾಶ್ಚಂತ ಸಲಲಾನಿ ತು ॥ ೧೧॥ 
ತದಾ ತು ವೃದ್ಧಾ ಯಷಯಸ್ತಾನ ದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾಃನಶನಾದೃತಾನ್‌ । 
ಮನುಭಿಃ ಸಹನೇದೋಕ್ತಮಾಪದ್ಮರ್ಮನುಬೋಧಯನ್‌ Il ೧೨॥ 





ಲಾರಾ. 


೬. ಕುಬೇರನ ಮಂದಿರದಿಂದ ನವನಿಧಿಗಳೂ ಕೂಡ ನಷ್ಟವಾಗಿಹೋದವು. 
ಇಂದ್ರನು ಅಮರಸಮೂಹದಿಂದೊಡಗೂಡಿ ರಿಕ್ಕತಾಸಸನಿಗೆ ಸಮಾನನಾದನು. 

೭. ಮೂರುಲೋಕದ ಭೋಗದ್ರವ್ಯಗಳೆಲ್ಲ ನಾಶವನ್ನೈದಿದವು. ದೇವತೆ 
ಗಳು, ದೈತ್ಯರು, ಮನುಷ್ಯರು ಎಲ್ಲರೂ ದಾರಿದ್ರ )ನೀಡಿತರಾದರು. 

೮. ಚಂದ್ರನು ಕಾಂತಿಹೀನನಾಗಿ ಮಹೋದಧಿಯನ್ನು ಸೇರಿ ನೀರಾಗಿ 
ಮಾರ್ಪಟ್ಟನು. ಧಾನ್ಯಬೀಜಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕ್ಸೈಯಗೊಳಿಸುವ ಮಹತ್ತರವಾದ 
ಅನಾವೃಷ್ಟಿಯುಂಟಾಯಿತು. 

೯. ಎಲ್ಲರೂ, " ಅನ್ನ ಅನ್ನ ಎಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿ? ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಹಸಿವಿ 
ನಿಂದ ಕೃತಿಸಿ ಕಳೆಯಿಲ್ಲದವರಾಗಿ ಗ್ರಾಮಗಳನ್ನೂ, ನಗರಗಳನ್ನೂ ತೊರೆದು, 
ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬೆಟ್ಟಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಾಸಮಾಡತೊಡಗಿದರು. 

೧೦. ಹಸಿವಿನಿಂದ ಕಂಗೆಟ್ಟಿ ಅವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಗ್ರಾಮದ ಮತ್ತು 
ಅರಣ್ಯದ ಪಶುಗಳನ್ನು ಕೊಂದು ಅವುಗಳ ಮಾಂಸವನ್ನು ಹಸಿಬಿಸಿಯೆನ್ನದೆ 
ತಿಂದರು. 

೧೧. ವಿದ್ವಾಂಸರೂ, ಮುನಿಗಳೂ, ಯಾರು ಯಾರು ಸದ್ದರ್ಮಜಾರಿ 
ಗಳಾಗಿದ್ದರೋ ಅವರು ಮಾತ್ರ ಹಸಿವಿನಿಂದ ಸಾಯುತ್ತಿದ್ದರೂ ಮಾಂಸಗಳನ್ನು 
ತಿನ್ನಲಿಲ್ಲ. 

೧೨, ಆಗ ಮಾಂಸಾಶನದಲ್ಲಿ ಆದರವಿಲ್ಲದವರಾದ ಅವರನ್ನು ಕಂಡು 


೨೩೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ' 


ಮುನಯಃ ಪ್ರಾಯಶಸ್ತತ್ರ ಕ್ಪುಧಾ ನ್ಯಾಕುಲಿತೇಂದ್ರಿಯಾಃ । 
ಪರೋಕ್ಸನಾದನೇದಾರ್ಥಾನ್‌ ವಿಪರೀತಾನ್‌ ಪ್ರಪೇದಿರೇ i ೧೩ ॥ 
ಅರ್ಥಂ ಚಾಜಾದಿ ಶಬ್ದಾ'ನಾಂ ಮುಖ್ಯಂ ಛಾಗಾದಿಮೇವ ತೇ। 
ಬುಬುಧುಶ್ಚಾಂಥ ತೇ ಪ್ರಾಹುರ್ಯಜ್ಞ್ವಾನ್‌ ಕುರುತ ಭೋ ದ್ವಿಜಾಃ ॥ 
ಯಾ ವೇದನಿಹಿತಾ ಹಿಂಸಾ ನ ಸಾ ಹಿಂಸಾಸ್ತಿ ದೋಷದಾ | 

ಉದ್ದಿಶ್ಯ ದೇವಾನ್ಸಿತ್ಯೂಂಶ್ಲ ತತೋಫ್ನತ ಪಶೂನ್‌ ಶುಭಾನ್‌ ॥ ೧೫ ॥ 
ಪ್ರೋಕ್ಸಿತಂ ದೇವತಾಭ್ಯಶ್ಚ ಪಿತೃಭ್ಯಶ್ಚ ನಿವೇದಿತಂ । 

ಭುಂಜತ ಸ್ತೇಪ್ಸಿತಂ ಮಾಂಸಂ ಸ್ವಾರ್ಥಂತು ಘಫ್ಲುತ ಮಾ ಪಶೂನ್‌ ॥ 
ತತೋ ದೇನರ್ಷಿಭೂಪಾಲಾ ನರಾಶ್ಚ ಸ್ವಸ್ವಶಕ್ತಿತಃ । 
ಚಕ್ಕಸ್ತೈರ್ಬೊೋಧಿತಾ ಯಜ್ಞಾನ್‌ ಖುತೇ ಹ್ಯೇಕಾಂತಿಕಾನ್‌ ಹರೇಃ ॥೧೭॥ 
ಗೋಮೇಥಮಶ್ಶಮೇಧಂ ಚೆ ನರಮೇಧಮುಖಾನ್ಮಖಾನ್‌ | 
ಚಕ್ಕರ್ಯಜ್ಞಾನಶಿಷ್ಟಾನಿ ಮಾಂಸಾನಿ ಬುಭುಜುಶ್ಚತೇ ॥ ೧೮ ॥ 
ವೃದ್ಧರಾದ ಯಷಿಗಳು ಮನುಗಳೊಡಗೂಡಿ ವೇದೋಕ್ತವಾದ ಆಸಪದ್ಭರ್ಮವನ್ನು 
ಬೋಧಿಸಿದರು. 

೧೩. ಮುನಿಗಳು ಪ್ರಾಯಶಃ ಹಸಿವಿನಿಂದ ವ್ಯಾಕುಲಗೊಂಡ ಇಂದ್ರಿಯ 
ಗಳುಳ್ಳವರಾಗಿ, ಪರೋಕ್ಪ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ವೇದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ವಿಪರೀತ 
ವಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡರು (ಎಂದರೆ ವೇದದ ನಿಜವಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೊಂದಾದರೆ 
ಅದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ದವಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಅವರು ಭಾನಿಸಿಕೊಂಡರು.) 

೧೪-೧೫, " ಅಜ' ಮೊದಲಾದ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ "ಆಡು? ಮೊದಲಾದುವೇ 
ಮುಖ್ಯಾರ್ಥಗಳೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಅವರು "ಎಲೈ ದ್ವಿಜರೇ! ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿರಿ. ವೇದದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ, ಪಿತೃಗಳನ್ನೂ ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಯಾವ 
ಹಿಂಸಾಯಜ್ಞವು ನಿಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆಯೋ ಅದನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ದೋಷವುಂಬಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಶುಭಕರಗಳಾದ ಪಶುಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿರಿ. 

೧೬. ಪ್ರೋಕ್ಸಣೆಮಾಡಿದ್ದೂ, ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, ಪಿತೃಗಳಿಗೂ ನಿವೇದನ 
ಮಾಡಿದ್ದೂ ಆಗಿ ನಿಮಗಿಷ್ಟವಾದ ಮಾಂಸವನ್ನು ಭೋಜನಮಾಡಿರಿ. ಸ್ವಾರ್ಥ 
ಕ್ಳಾಗಿ ಮಾತ್ರ ಪಶುಗಳನ್ನು ಕೊಸ್ಲಬೇಡಿರಿ” ಎಂದರು. 

೧೭. ಆಮೇಲೆ, ಅವರಿಂದ ಬೋಧನೆ ಹೊಂದಿದವರಾದ ದೇವ ಖುಷಿ 
ಭೂಪಾಲರೂ, ಇತರ ಮಾನವರೂ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಶಕ್ತಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಯಜ್ಞ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡತೊಡಗಿದರು; ಹರಿಯಲ್ಲಿ ಏಕಾಂತಭಕ್ತರಾದವರು ಮಾತ್ರ 
ಅದಕ್ಕೆ ಹೊರತಾದರು. 

೧೮. ಗೋಮೇಧ, ಅಶ್ವಮೇಧ, ನರಮೇಧ, ಮೊದಲಾದ ಯಜ್ಞ 


ನವಮೋತಧ್ಯಾ ಯಃ ೨೩೧ 


ವಿನಸ್ಟಾಯಾಃ ಶ್ರಿಯಃ ಪ್ರಾಸ್ಕೈ ಕೇಚಿದ್ಯಜ್ಞಾಂಶ್ಚ ಚಕ್ರಿರೇ । 
ಸ್ತ್ರೀಪುತ್ರಮಂದಿರಾದ್ಕರ್ಥಂ ಕೇಚಿಚ್ಚ ಸ್ವೀಯವನೃತ್ತಯೇೋ il ೧೯॥ 
ಮಹಾಯಜ್ಹೇಷ್ಟಶಕ್ತಾಸ್ತು ಪಿತ್ಯೂನುದ್ದಿಶ್ಯ ಭೂರಿಶಃ । 

ನಿಹತ್ಯ ಶ್ರಾದ್ಧೇಷು ಪಶೂನ್‌ ಮಾಂಸಾನ್ಯಾದೀಂಸ್ತ್ರಥಾ:ದಂಯನ್‌ ॥೨೦॥ 
ಕೇಚಿತ್ಸರಿತ್ಸವುದ್ರಾಣಾಂ ತೀರೇಷ್ಟೇನಾವಸನ್‌ ಜನಾಃ । 


ಮತ್ಸ್ಯಾನ್‌ಜಾಲೈರುಪಾದಾಯ ತದಾಹಾರಾ ಬಭೂನಿರೇ ॥1೨೧॥ 
ಸ್ವಗೃಹಾಗತಶಿಷ್ಟೇಭ್ಯಃ ಪಶೂನೇನ ನಿಹತ್ಯ ಚ । 
ನಿನೇದಯಾಮಾಸುರೇತೇ ಗೋಛಾಗಪ್ರಮುಖಾನ್ಮುನೇ ॥ ೨೨ ॥ 
ಸಜಾತೀಯನಿವಾಹಾನಾಂ ನಿಯಮಶ್ಚ ತಥಾ ಕೃಚಿತ್‌ । 
ನಾಭವದ್ಧ್ಭರ್ಮಸಾಂಕರ್ಯಾದ್ದಿತ್ತವೇಶ್ಮಾದ್ಯಭಾವತಃ Il ೨೩ ॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಕ್ಸತ್ರಿಯಾ ದೀನಾಂ ಕ್ಷತ್ರಾದ್ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮೀ ಸುತಾಃ । 
ಉಪಯೇೀನಿರೇ ಕಾಲಗತ್ಯಾ ಸ್ಪಸ್ತವಂಶಾದಿ ವೃದ್ಧಯೇ ॥ ೨೪ ॥ 


ಗಳನ್ನು ಅವರು ಮಾಡಿದರು. ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಅರ್ಪಿಸಿ ಉಳಿದ ಮಾಂಸಗಳನ್ನು 
ಭುಜಿಸಿದರು. 

೧೯. ನಷ್ಟವಾದ ಸಂಸತ್ತಿನ ಪ್ರಾಹಿಗಾಗಿ ಕೆಲವರು ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದರು. ಸ್ತ್ರೀ, ಪುತ್ರ, ಮಂದಿರ, ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಗಾಗಿ ಕೆಲವರೂ, 
ಮತ್ತೆ ಕಲವರು ತಮ್ಮ ವೃತ್ತಿಗಾಗಿಯೂ ಯಜ್ಞ ಮಾಡಿದರು. 

೨೦-೨೧. ಮಹಾಯಜ್ಞ ಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು ಅಶಕ್ತರಾದವರು ಪಿತೃಗಳನ್ನು 
ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಶ್ರಾದ್ಧಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕವಾಗಿ ಪಶುಗಳನ್ನು ಕೊಂದು ಮಾಂಸಗಳನ್ನು 
ತಿಂದರು. ಕೆಲವು ಜನರು ಹೊಳೆ ಮತ್ತು ಕಡಲುಗಳ ದಡದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸ 
ಮಾಡುವವರಾಗಿ ಬಲೆಗಳಿಂದ ಮಾನುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುತಿಂದು "ಮತ್ಪ್ಯಾಾಹಾರಿ' 
ಗಳಾದರು. 

೨೨, ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಯೇ! ಅವರು ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಶಿಷ್ಟರಿಗೂ 
ಹಸು, ಆಡು ಮೊದಲಾದ ಪಶುಗಳನ್ನೇ ಕೊಂದು ಅರ್ಪಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

೨೩. ಆಗ ಹಣ, ಮನೆ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಲ್ಲದುದರಿಂದಲೂ, ಧರ್ಮ 
ಸಾಂಕರ್ಯದಿಂದಲೂ ಸಜಾತೀಯ ವಿವಾಹಗಳ ನಿಯಮವು ಕೂಡ ಇರಲಿಲ್ಲ; 
ಎಲ್ಲಿಯೋ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಮಾತ್ರ ಅದು ಕಂಡುಬರುತ್ತಿದ್ದಿತು. 

೨೪. ಕಾಲಗತಿಯಿಂದ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ವಂಶಗಳ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗಾಗಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಕೃತ್ರಿಯರೇ ಮೊದಲಾದವರ ಹೆಣ್ಣುಗಳನ್ನೂ, ಸ್ಪೃತ್ರಿಯರೇ 
ಮೊದಲಾದವರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. 

F 


೨೩೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇತ್ಸಂ ಹಿಂಸಾಮಯಾ ಯಜ್ಞಾ 1 ಸಂಪ್ರವೃತ್ತಾ ಮಹಾಪದಿ। 


ಧರ್ಮಸ್ತಾ ಭಾಸಮಾತ್ರೊ ಸ್ಕಾ ತ್ಸ್ವಯಂ ತು ಶ್ರಿಯಮನ್ಮಗಾತ್‌॥೨೫॥ 
ಅಧರ್ಮಃ ಸಾನ್ವಯೋ ಜಾ. 3 (ನಪಿ ವ್ಯಾ ಪೈ ಸರ್ವತಃ 


ಅನರ್ಧತಾಲ್ಪಕಾಲೇನ ದುರ್ನಿವಾರ್ಯೋ ಬುಧೈರಪಿ ॥ ೨೬ ॥ 
ದರಿದ್ರಾಣಾಮಥೈತೇಷಾಮಪತ್ಯಾನಿ ತು ಭೂರಿಶಃ । 
ತೇಷಾಂ ಚ ನಂಶನಿಸ್ತಾರೋ ಮಹಾಂಲ್ಲೋಕೇಷ್ಟನರ್ಧತ WH ೨೭ ॥ 


ವಿದ್ಕಾಂಸಸ್ತತ್ರ ಯೇ ಜಾತಾಸ್ತೇ ತು ಧರ್ಮಂ ತಮೇವ ಹಿ | 
ಮೇನಿರೇ ಮುಖ್ಯಮೇವಾಂಥ ಗ್ರಂಥಾಂಶ್ಚಕೃಶ್ಚ ತಾದೃಶಾನ್‌ ॥ ೨೮॥ 
ತೇ ರಾಷಟ ಗ್ರಂಥಾಃ ಪಾ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯ 0 ತೆ 'ಸೇದಿರೇ 


ಆದೇ ತ್ರೇತಾಯುಗೇ ಹೀತೃಮಾಸೀದ್ದರ್ಸುಸ್ಯ ನಿಸ್ಲನಃ W ೨೯ 
ತತಃ ಪ್ರಭೃತಿ ಲೋಕೇಷು ಯಜ್ಞಾದೌ ಪಶುಹಿಂಸನಂ | 

ಬಭೂವ ಸತ್ಯೇ ತು ಯುಗೇ ಧರ್ಮ ಆಸೀತ್ಸನಾತನಃ 1 ೩೦॥ 
ಇಇಲೇನ ಮಹತಾ ಸೋಪಿ ಸಹದೇವೈಃ ಸುರಾಧಿಪಃ । 


ಆರಾಧ್ಯ ಸಂಪದಂ ಪ್ರಾಪ ವಾಸುದೇನಂ ಪ್ರಜುಂ ಮುನೇ Hh ೩೧॥ 








೨೫. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ಮಹಾ ಆಸತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಹಿಂಸಾಮಯವಾದ ಯಜ್ಞ 
ಗಳು ತಲೆದೋರಿದವು. ಧರ್ಮವು ಆಭಾಸವಾಗಿಮಾತ್ರ ಉಳಿದಿದ್ದಿತು. ನಿಜವಾದ 
ಧರ್ಮವಾದರೊ ಶ್ರೀಯನ್ಸೆ ಅನುಸರಿಸಿ ಹೊರಟುಹೋಯಿತು. 

೨೬. ಅಧರ್ಮವು ತನ್ನ ಕುಲಸರಂಪರೆಯೊಡನೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ 
ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಬೆಳೆಯಿತು. ವಿದ್ವಾಂಸರು 
ಕೂಡ ಅದರ ಹಬ್ಬುಗೆಯನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದವರಾದರು. 

೨೭, ಆ ತರುವಾಯ ಆದರಿದ್ರರಿಗೆ ಹೆಚ್ಚುಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಟದರು. 
ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಅವರ ವಂಶವಿಸ್ತಾರವೂ ಮಹತ್ತಾಗಿ ಬೆಳೆಯಿತು. 

೨೮. ಅವರಲ್ಲಿ ಯಾರು ವಿದ್ವಾಂಸರಾಗಿ ಹುಟ್ಟದರೋ ಅವರು ಪಶು 
ಯಜ್ಞವನ್ನೇ ಮುಖ್ಯವಾದ ಧರ್ಮವೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡರು. ಅದೇ ಬಗೆಯಾದ 
ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೆ € ರಚಿಸಿದರು. 

೨೯. ಆ ಗ್ರಂಥಗಳು ಸರಂಸರೆಯಿಂದ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದವು. 
ಮೊದಲನೆಯ PI ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಧರ್ಮವಿಪ್ಲವವಾಯಿತು. 

೩೦. ಅಲ್ಲಿಂದೀಚೆಗೆ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞವೇ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಲ್ಲಿ ಸಶು 
ಹಿಂಸೆಯು ನಡೆಯತೊಡಗಿತು. ಸತ್ಯಯುಗದಲ್ಲಾದರೋ ಸನಾತನಧರ್ಮವೇ 
ನೆಲೆಗೊಂಡಿದ್ದಿತು. 

೩೧. ಸುರಾಧಿಸತಿಯಾದ ಇಂದ್ರನೂ ಕೂಡ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಪ್ರಭುವಾದ 


ನನಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೨೩೩ 


ತತೋ ಧರ್ಮನಿಕೇತಸ್ಯ ಶ್ರೀಪತೇಃ ಕೃಪಯಾ ಹರೇಃ । 

ಯಹಥಾಸೂರ್ವಂ ಚ ಸದ್ಮರ್ಮಸ್ತ್ರಿಲೋಕ್ಯಾಂ ಸಂಪ್ರವರ್ತತ 1 ೩೨ ॥ 
ತತ್ರಾಸಿ ಕೇಚಿನ್ಮುನಯೋ ನೃಪಾ ದೇವಾಶ್ಚ ಮಾನುಷಾಃ | 
ಕಾನುಕ್ರೋಧ ರಸಾಸ್ಕಾದ ಲೋಭೋಪಹತಸಿದ್ಧಿಯಃ | 


ತಮಾಪದ್ಧರ್ನುಮದ್ಯಾಸಿ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯೇನೈನ ಮನ್ಯತೇ 1 ೩೩ ॥ 
ಏಕಾಂತಿನೋ ಭಾಗವತಾ ಜಿತಕಾಮಾದಯಸ್ತು ಯೇ। 

ಆಸದ್ಯಪಿ ನತೇಂಗೃ ಹನ್‌ ತಂ ತಥಾ ಕಿಮುತಾಂನ್ಯದಾ 1 ೩4೪ ॥ 
ಇತ್ನಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನಾ ನಿಲ್ಲಿ € ಹಿಂಸ್ತ್ರಯಜ್ಞ ಪ್ಪ ನರ್ತನಂ | 

ಯಥಾಸೀತ್ರ ನ್ಮ ಯಾಖ್ಯಾ ತಮಾಷತ್ಕಾ ಲನಶಾದ್ದು ವಿ ! ೩೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ak $9 ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ನೈಷ್ಣವಖಂಡೇ ಶ್ರೀವಾಸುದೇವಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ಯಸ ಯಜ್ಞ ಪ್ರವೃತ್ತಿ 
ಹೇತುನಿರೂಪಣಂ >> ನಾಮ ಸವನೊಲ ಧ್ಯಾಯಃ 





ವಾಸುದೇವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ, ಬಹಳಕಾಲ ಕಳೆದಮೇಲೆ ಸಂಸತ್ತನ್ನು ಮತ್ತೆ 
ಸಡೆದನು. 

೩೨. ಬಳಿಕ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ನೆಲೆಯೂ, ಶ್ರೀಪತಿಯೂ ಆದ ಶ್ರೀಹರಿಯ 
ಕೃಪೆಯಿಂದ ಉತ್ತಮ ಧರ್ಮವು ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ ಮೂರುಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಹರಡಿತು. 

೩೩. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಮಕ್ರೋಧಗಳ ರಸವನ್ನಾಸ್ವಾದಿಸಿ ಆ ರುಚಿಯಲ್ಲಿ 
ಅತ್ಯಾಸೆ ಹುಟ್ಟಿ ಅದರಿಂದ ಸದ್ದು ದ್ರಿ ಯು ಕೆಟ್ಟು ಹೋಗಿರುವ ಕೆಲವರು 
ಮುನಿಗಳೂ, ನೃಸರೂ, ದೇವತೆಗಳೂ. ಮನುಷ್ಯ ಚ ಆ ಆಸ ಸದ್ದರ್ಮವನ್ನು 
ಈಗಲೂ ಕೂಡ ನ್ರಧಾನಧರ್ಮವೆಂದೇ ಭಾವಿಸುತ್ತಾ ೫ 

೩೪, ಯಾರು ಏಕಾಂತಿಗಳೊ, ಭಾಗವತರೋ, ಕಾಮಾದಿಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿ 
ರುವರೋ ಅವರು ಮಾತ್ರ ಅಂತಹ ಆಪತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಆ ಅಧರ್ಮವನ್ನು 
(ಸಶುಯಜ್ಞ ರೂಪವಾದ ಧರ್ಮವನ್ನು) ಗ್ರಹಿಸಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗಿರುವಲ್ಲಿ ಬೇರೆ 
ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಬೇಕಾದುದೇನು? 

೩೫. ಅಯ್ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ಮೊದಲನೆಯ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಹಿಂಸಾಯಜ್ಞ ವು 
ಆಸತ್ಕಾಲವಶದಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ರೀತಿ ಮೊದಲಾಯಿತೆಂಬುದನ್ನು 
ಹೀಗೆ ವಿವರಿಸಿದ್ದೇನೆ. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 


ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾ ೦ದಮಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ವೈಸ್ಥನಖಂಡದ ಶ್ರೀ ವಾಸುದೇವ 


ಮಾಹಾತ್ಮ ಡೆಲ್ಲಿ 66 ಹಿಂಸಾಯಜ್ಞ್ಯಪ್ಪ ಪ್ರವೃತಿ ಹೇತುನಿರೂಪಣ ೫ ವೆಲಬ 


ಹ ಓಂಬತ್ತ ನೆಯ ಆಧ್ಯಾ ಯವ ಮಂಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ 


ಅಥ ದಶಮೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಶ್ರೀನಾಸುದೇಷಸ್ರಸಾದನಿರೂಸಣಂ 
ಸಾವರ್ಣಿರುವಾಚ:-- 


ಕಥಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಪುನಃ ಸ್ಪಂದ ಶ್ರೀರಿಂದ್ರೇಣ ಗತಾಂಬುಧಿಂ । 
ಏತಾಂ ಕಥಯ ಮೇ ಸರ್ವಾಂ ಕಥಾಂ ನಾರಾಯಣಾಶ್ರಯಾಂ ॥ ೧॥ 
ಸ್ಕಂದ ಉವಾಚ :- 


ಶ್ರಿಯಾ ವಿಹೀನೋ ದೇನೇಂದ್ರಃ ಶ್ರೀಹೀನೈರಪಿ ದಾನನೈಃ । 


ಪರಾಜಿತೋದ್ಭೃತಸ್ಥಾನೋ ನಷ್ಟಾಶೇಷರಿಚ್ಛದಃ 9 
ಗಿರಿಗಹ್ಮರಕುಂಜೇಸು ಕಾನನೇಷು ತತಸ್ತತಃ | 

ಸೆರಿಬಭ್ರಾ ಮ ಸಹಿತೋ ದಿಗೀಕೈ ರ್ವರುಣಾದಿಿಃ | ೩್ಮ॥ 
ವಲ್ಯ ಲಾಜಿನನಸ್ತ್ರಾ ಶ್ಲ ಸಶುಪಕ್ಸ್ಯಾಮಿಷಇಶನಾಃ | 

ಕೋ ದೈತ್ಯಾ ನರಾ” ನಾಗಾಸು 'ಲ್ಯಾಚಾರಪರಿಚ್ಛದಾ? hn 
ಪಾತ್ರಾ ಜೆ ಮಣ್ಣ ಯಾನ್ಯೇವ ಸರ್ಮೇಷಾಮಪಿ ವೇಶ್ಮಸು । 

ಆನ್ನ! ರಾಕಾಃ ಸಟ ಪಿಶಾಚ್ಯ ಇವ ಚ ಸ್ತ್ರಿಯಃ !೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಶ್ರೀನಾಸುದೇವ ಪ್ರಸಾದನಿರೂಣ 

೧. ಸಾವರ್ಣಿಯು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ ಎಲೈ ಸಂದ ಸ್ವಾಮಿ ಯೇ! 
ಇಂದ್ರನು ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸೇರಿದ್ದ ಸಂಪತನ್ನು ಮತ್ತೆ ನಡೆದುದು ಹೇಗೆ? 
ನಾರಾಯಣನನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿರುವ ಈ ಕಥೆಯನ್ನೆ ಲ್ಲ ಲ ನನಗೆ ಹೇಳು. 

೨. ಸ್ವಂದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಶ್ರೀಹೀನನಾದ ದೇವೇಂದ್ರನು ಶ್ರೀ 
ಹೀನನೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ದಾನನರಿಂದ ಪರಾಜಿತನಾದನು. ಆ ದಾನವರು ಇಂದ್ರನ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕಸಿದುಕೊಂಡುದೂ ಅಲ್ಲದೆ, ಅವನ ಸಕಲ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನೂ 
ಕಿತ್ತುಕೊಂಡರು. 

೩. ಇಂದ್ರನು ಆ ಬಳಿಕ ವರುಣನೇ ಮೊದಲಾದ ದಿಕ್ಬತಿಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿ 
ಬೆಟ್ಟ, ಗವಿ, ಬಳ್ಳಿ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತ ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಂದಲ್ಲಿಗೆ 
ಅಲೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. 

೪. ವಲ್ಕಲ ಮತ್ತು ಚರ್ಮಗಳೇ ಅವರ ಉಡುಗೆ; ಪಶುಸಕ್ಸಿಗಳ 
ಮಾಂಸವೇ ಅವರಿಗೆ ಆಹಾರ. ಹೀಗೆ ದೇವತೆಗಳು, ದೈತ್ಯರು, ನರರು, ನಾಗರು 
ಎಲ್ಲರೂ ಒಂದೇ ಬಗೆಯ ಆಚಾರ ಮತ್ತು ಉಡುಪುಗಳುಳ್ಳವರಾದರು. 

೫. ಎಲ್ಲರ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪಾತ್ರೆಗಳು ಮಣ್ಣಿನವೇ ಆದವು. ದೇವತೆ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ದರಿದ್ರರಾದರು. ಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ ಪಿಶಾಚೆಗಳಂತಾದರು. 


ದಶನೋರ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೩೫ 


ಆದಾವಭೂದನಾವೃ ಸ್ಟಿರ್ಭುವಿ ದ್ವಾದಶ ವಾರ್ಷಿಕೀ | 


ತತೋ ನರ್ಷೇಕ್ತ ಚಿದ ಷ್ಟಿ ರಾಸೀತೆ ಕಲ್ಸಾ ಕೃಚಿನ್ನ ಚ 1 ೬॥ 
ಇತ್ಸಂ ದಾರಿದ್ರ ,ಡುಃಖಾನಾಂ ತೇಷಾಂ ವರ್ಷಶತಂ ಗತಂ । 
ಬಲೆಸ್ಮಾರಬ್ದಕರ್ನೂಣಸ್ತೇಂತಿದಃಖೇಪಿ ನೋ ಮೃತಾಃ 1೭॥ 


ಅಜೀವಂತ ಮೃತಪ್ರಾಯಾಃ ನರಕೇಷ್ವಿನ ನಾರಕಾಃ । 

ಯತಂತೋಪಿ iq Wo ಪ್ರಾಸ | ಯಜ್ಞಾ ನ ದ್ಯೈರ್ನಾಲಭಂತ ತೌಂ॥ಲ॥ 
ತತಃ ಸಹಸ್ರ ತ ಸಾ ಶರಣನಾಯಂಯಂಃ 

ಶಾಪಾದ್ದು ಜ್‌ ದೇವಾಃ ಸರ್ವೇ ದುರ್ವಾಸಸೋ ವಿಧಿಂ ॥ ೯॥ 
ಪ್ರ ಣವ್ಯು “ತಸ್ಮೈ ೬೪ ದುಃಖಂ ಸ್ವ ೦ ವಾಸವಾದ್ಯಾ ನ್ಯ ವೇದಯನ್‌ । 


ಆ ಹಿ ಸೋಂಜ್ಞಾಸೀತ್‌ ಸರ್ವಜ್ಞತ್ವಾತ್ಸುರಾಸದಂ I ೧೦ i 
ಉಪಾಲಭ್ಯ ತತಶ್ಲೆ ೀಂದ್ರಂ ವಿರಿಂಚಃ ಸಹಶಂಕರಃ । 
ತದು 1ಖವಾರಣೆೇ ಕಳ್ಪೊ € ವಿಷು ಇನ್ನೊಚ್ಛ ತ್ರ್ರಸಾದಿತುಂ ॥1 ೧೧॥ 








೬, Wl ಮಹರ್ಷಿಯೆ! ಮೊದಲು ಈ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೆನ್ನೆ ರಡು 
ವರ್ಷದವರೆಗೆ ಅನಾವೃಷ್ಟಿ ಯುಂಟಾಯಿತು. ಆ ಬಳಿಕ ಕೆಲ ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲಿಯೋ ಸ್ವಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ ಮಳೆಯಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತು; ಕೆಲಕೆಲನವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವೇ 
ಇಲ್ಲವಾಯಿತು. 

೭. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ದಾರಿದ್ರ್ಯದುಃಖಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆ ದೇವಮಾನುಷ 
ದೈತ್ಯರಿಗೆ ನೂರುವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದುವು. ಅವರ ಪ್ರಾರಬ್ಧ ಕರ್ಮವು ಬಹು 
ಬಲವಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಆ ಮಹಾ ದು;ಖದಕ್ಲಿಯೂ ಅವರು ಮೃತರಾಗಲಿಲ್ಲ. 

೮-೧೦. ಬದುಕಿದ್ದರೂ ಸತ್ತವರಹಾಗಾಗಿ ನರಕದಲ್ಲಿ ನರಳುವ ನಾರಕಿ 
ಗಳಂತೆ ಅವರು ಹೇಗೆ ಹೇಗೆಯೊ ಜೀವಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಯಜ್ಞವೇ ಮೊದಲಾದುವು 
ಗಳಿಂದ ಸಂಸತ್ತನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರಾದರೂ ಅವರಿಗೆ ಅದು 
ದೊರಕಲಿಲ್ಲ. ಆಮೇಲೆ ಒಂದುಸಾವಿರವರ್ಷ ಕಳೆಯಲು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ದುರ್ವಾಸನ ಶಾಪದಿಂದ ದುರ್ವಾಸರೇ ಆಗಿ (ಎಂದರೆ, ಒಳ್ಳೆ ಯ ಬಟ್ಟೆ ಯಿಲ್ಲದೆ 
ಕೊಳೆಬಟ್ಟಿ ಯುಟಿ ಶವರಾಗಿ) ಮೇರುಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದ್ದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಶರಣು 
ಚೋ! ಇಂದ್ರಾದಿಗಳು ಅವನಿಗೆ ಪ್ಲ ಕ ಣಾಮಮಾಡಿ ತಮ್ಮ ದುಃಖವನ್ನು 
ನಿಜ್ಞಾ ನಿಸಿಕೊಂಡರು. ಆತನು ಸರ್ವಜ್ಞನಾದುದರಿಂದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಬಂದ 
ಆಪತ್ತನ್ನು ಮೊದಲೇ ಅರಿತಿದ ಮು. 

೧೧. ಬಳಿಕ ಆ ಬ ್ರಹ್ಮನು ಶಂಕರನಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಹಿಂದಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು, ಅವನ BE ಮಾಡಬಯಸಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವನ್ನು ಪ್ರ ಸನ್ನ 
ನಾಗಿಸಬೇಕೆಂದು ಇಚ್ಛೆಸಿದನು. 


೨೩೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಆರಾಧಯಿಷ್ಯಂಸ್ತಪಸಾ ತತೋಸ್‌ ತಂ ತಪಃಪ್ರಿಯೆಂ | 


ಸರ್ನದೇವಗಣೋಪೇತ ಉಪಾಯಾತ್ಮೀರಸಾಗರಂ ॥ ೧೨ ॥ 
ತಸ್ಕೋತ್ತರೇ ತಟೀ ರವ್ಯ್ಯೇ ಸರ್ವೇ ತೇಂನಶನವ್ರತಾಃ । 
ಏಕಪಾದಸ್ಥಿತಾ ಊರ್ಥ್ಯಬಾಹವಶ್ವಕ್ರಿರೇ ತಪಃ 1 ೧೩ ॥ 
pl ಹೃ ದಿ ತೇ ದಧ್ಯುಃ ಸರ್ವಕ್ಷೆ 'ಶವಿನಾಶನಂ 

ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ ಸರೇ ಕಾ ಸಕೃತಮಾನಸಾಃ I ೧೪ ॥ 


ಶತಾಬ್ನಾಂತೇ ತತೋ ನಿಷ್ಣುಃ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೋ ಭಗವಾನ್‌ ಸ್ವಯಂ । 
ಅತ್ಯಾಪನ್ನೇಸು ದೀನೇಷು ಕೃಸಾಂ ದೇವೇಷು ಸೋಂ ಕರೋತ್‌ ॥ ೧೫ ॥ 
ಅದೃಶ್ಯಮೂರ್ತಿರಾತ್ಮಜ್ಜ್ಜೈರಪಿ ಭೂರಿತಪಸ್ವಿಭಿಃ । 


ತತ್ರಾನಿರಾಸೀತ್ಮೃಪಯಾ ನಿಯತಾಹಸ್ಕರದ್ಯುತಿಃ | ೧೬ ॥ 
ತೇಜೋ ಮಂಡಲಮೇವಾದೌ ಸಹಸಾ ಸ್ಫುರಿತಂ ಮಹತ್‌ | 
ದದೃಶುರ್ನಿಬುಧಾಃ ಸರ್ವೇ ಸಿತಂ ಘನಮನೌಪನಮಂ ೧೭ ॥ 


OS ಜರಾ ಥಂ ಸನಾ ಂಲಂಘ್ರಂಐಅಅ್ಯಭಾ ಭಪಘಾಫಾ ಸಂಭಐಘಘಛಚರ್ಣ್ಯ ಫಹುಚಜಾಂಸಾಘಫಾಜಾ ನಂ ಫಭಾ ಬಂ ಪಾ ಭಾಸ ಭ ಸಂಚ ಂಂಂಂ್ಲ್ಪೃಇಂ್ಲಂಂಂಂಸಂತ ವ ಭಾನ ಂಂಇಂಲ್ಪಂ್ರಯಅೀಇಭಂಜ್ರ್ರಂಂಸಜೃಂ ಸಂಜ ಸಂ ಭಂಷಂ ಇಂ ಂಂಯಇಲಛಇಇಂಅಂಅಇಇಇಇಇಇಇಇಂ್ರಸಸಲಂಜಶೃೃಫಫಥ್ರಥ ಜಂ ಸಸಂ 


೧೨. ತಪಃಪ್ರಿಯನಾದ ಆ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಆರಾಧಿಸುತ್ತ 
ಆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸವ ಸಮಸ್ತದೇವಗಣಗಳಿಂದಲೂ ಒಡಗೂಡಿದವನಾಗಿ ಕ್ಸೀರಸಾಗರಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ af 

೧೩. ರಮ್ಯವಾದ ಆ ಕ್ಸೀರಸಮುದ್ರದ ಉತ್ತರತೀರದಲ್ಲಿ ಆ ದೇವತೆ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅನಶನವ್ರತಧಾರಿಗಳಾಗಿ ಒಂಟಿಗಾಲಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತು ತೋಳುಗಳನ್ನು 
ಮೇಲೆತ್ತಿಹಿಡಿದು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 

೧೪. ಅವರು ಮನಸ್ಸನ್ನು ಏಕಾಗ್ರ ಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡು ಕ್ಲೇಶವಿನಾಶಕನೂ, 
ಲಕ್ಷ್ಮಿ (ಸತಿಯ, ಗ, ಕೇಶವನೂ ಆದ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ್ದರು. 

೧೫. ನೂರುವರ್ಷಗಳಾದ ತರುವಾಯ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಾದ ಆ ವಿಷ್ಣು 
ಭಗವಂತನು ಅಪಾರವಾದ ಆಪತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿ ದೀನರಾಗಿದ್ದ ಆ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಸೃಪೆಮಾಡಿದನು. 

೧೬. ಮಹಾ ತಸಸ್ತಿಗಳಾದ ಆತ್ಮಜ್ಞರಿಗೂ ಅದೃಶ್ಯನೂ, ದಿವ್ಯನಿಗ್ರ ಹನೂ, 
ಕೋಟಿಸೂರ್ಯಪ್ರಕಾಶನೂ ಆದ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸು 
ನಾದನು. 

೧೭. ಆ ಭಗವಂತನು ಪ್ರತ ತೃಕ್ಸನಾದೊಡನೆಯೇ ಮೊದಮೊದಲು 
ಅನುಸಮವಾದ ಬಿಳಿಯ ಮೋಡದಂತೆ ಯುವ ಮಹಾ ತಶೇಜೋಮಂಡಲವು 
ಮಾತ್ರ ಆ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿತು. 


ದಶಮೋ8ಧ್ಯಾಯಃ ೨೩೭ 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ಶಿವಶ್ಚ ತನ್ಮಧ್ಯೇ ದದೃಶಾತೇ ರಮಾಪತಿಂ | 


ಘನಶ್ಯಾಮಂ ಚತುರ್ಬಾಹುಂ ಗದಾಬ್ದಾಬ್ದಾರಿ ಧಾರಿಣಂ 1 ೧೮ ॥ 
ಕರೀಟಿಕಾಂಚೀ ಕಟಿಕ ಕುಂಡಲಾದಿ ನಿಭೂಹಿತಂ । 
ಪೀತಕೌಶೇಯನಸನಂ ದಿನ್ಯಸುಂದರನಿಗ್ರಹಂ i ೧೯॥ 


ಹರ್ಷನಿಹ್ಮಲಿತಾತ್ಮಾನೌ ದಂಡವತ್ತೌ ಪ್ರಣೇಮತುಃ । 

ತದಿಚ್ಛಯಾಂಥ ದೇವಾಶ್ಚ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಂ ಚ ಮುದಾಂನಮನ್‌ ॥ ೨೦॥ 

ಬಭೂವುರತಿದೃಷ್ಟಾಸ್ತೇ ನಿಧಿಂ ಸ್ರಾಸ್ಯಾಂಧನಾ ಇನ । 

ಬದ್ಧಾಂಜಲಿಪುಟಾಃ ಸರ್ವೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತಂ ತುಷ್ಪುವುಃ ಸುರಾಃಖ ॥ ೨೧॥ 
ದೇವಾ ಊಚುಃ :-- 


ಸಂ ನಮೋ ಭಗವತೇ ತುಭ್ಯಂ ವಾಸುದೇವಾಯ ಧೀಮಹಿ । 


ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನಾಯಾನಿರುದ್ದಾಯ ನಮಃ ಸಂಕರ್ಷಣಾಯ ಚ ॥ ೨೨ ॥ 
ಓಂಕಾರ ಬ್ರಹ್ಮರೂಸಾಯ ತ್ರೇಧಾನಿಷ್ಯತ ಮೂರ್ತಯೇ । 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಸರ್ಗಸ್ಥಿತ್ಯಂತಹೇತವೇ ನಿರ್ಗುಣಾಯ ಚ ॥ ೨೩॥ 





೧೮. ಬ್ರಹ್ಮನೂ, ಶಿವನೂ ಆ ತೇಜೋಮಂಡಲದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೇಘ 
ಶ್ಯಾಮಳನೂ, ಚತುರ್ಭುಜಗಳುಳ್ಳವನೂ, ಗದೆ, ಪದ್ಮ, ಶಂಖ, ಚಕ್ರಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿದವನೂ ಆದ ಶ್ರೀರಮಾಪತಿಯನ್ನು ಕಂಡರು. 

೧೯. ಆ ಸ್ವಾಮಿಯು, ಕಿರೀಟ, ಒಡ್ಯಾಣ, ಕಟಕ, ಕುಂಡಲ ಮೊದಲಾದ 
ಭೂಷಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತನಾಗಿ, ಖೀತಾಂಬರವನ್ನುಟ್ಟು ದಿವ್ಯಸುಂದರಶರೀರ 
ವುಳ್ಳ ವನಾಗಿದ್ದನು. 

೨೦. ಬ್ರಹ್ಮ ಶಿವರಿಬ್ಬರೂ ಹರ್ಷದಿಂದ ವಿಹ್ವಲಗೊಂಡ ಹೃದಯವುಳ್ಳ ವ 
ರಾಗಿ ಆ ದೇವದೇವನಿಗೆ ಅಡ್ಡಬಿದ್ದು ಪ್ರಣಾಮಮಾಡಿದರು. ಅವರ ಇಷ್ಟ 
ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ದೇವತೆಗಳು ಕೂಡ ಆ ಭಗವಂತನನ್ನು ಕಂಡು ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದರು. 

೨೧. ನಿಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದ ದರಿದ್ರರಂತೆ ಅನರು ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಕಂಡು 
ಪರಮಾನಂದಭರಿತರಾದರು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡೇ ಭಕ್ತಿಭರಿತ 
ರಾಗಿ ಅವರನ್ನು ಸ್ತುತಿಸತೊಡಗಿದರು, 

೨೨. ದೇವತೆಗಳು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾರೆ: "" ಪ್ರಣವಸ್ಪರೂಪನಾದ ಎಲೈ 
ಭಗವಂತನೇ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ವಾಸುದೇವಾ, ಇದೋ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಿಸುವೆವು. ಪ್ರದ್ಯುಮ್ಮನೂ, ಅನಿರುದ್ಧನೂ, ಸಂಕರ್ಷಣನೂ ಆದ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೨೩. ಓಂಕಾರಬ್ರಹ್ಮರೂಸನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಸತ್ತ್ವ, ರಜಸ್ಸು, 


೨೩೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಯನಾನಂದರೂಪಾಯ ಪ್ರಣತಕ್ಲೇಶನಾಶಿನೇ | 


ಕೇಶವಾಯ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ಸೃತಂತ್ರೇಶ್ವರಮೂರ್ತಯೇ | ೨೪ ॥ 
ನೋದಿತಾಶೇಷಭಕ್ತ್ವಾಯ ಕಾಲಮಾಯಾದಿನೋಹಿನೇ | 
ಸದಾನಂದಾಯ ಕೃಷ್ಣಾಯ ನಮಃ ಸದ್ಧರ್ಮವರ್ಶಿನೇ । ೨೫ ॥ 
ಭನಾಂಬುಧಿನಿಮಗ್ಗಾನಾಂ ಉದ್ಭೃತಿಕ್ಸಮಕೀರ್ತಯೇ | 
ದರ್ಶನೀಯಸ್ಸರೂಪಾಯ ಘನಶ್ಯಾಮಾಯ ತೇ ನಮಃ | ೨೬ ॥ 


ಗದಾಬ್ದದರ ಚಕ್ರಾಣಿ ಬಿಭ್ರತೇ ದೀರ್ಥಜಾಹುಭಿಃ । 
ಸುರಗೋವಿಪ್ರ ಧರ್ಮಾಣಾಂ ಗೋಪ್ರ್ರೇ ತುಭ್ಯಂ ನಮೋನಮಃ ॥ ೨೭॥ 
ವರೇಣ್ಯಾಯ ಪ್ರಪನ್ನಾನಾನುಭೀಷ್ಟ ನರದಾಯಿನೇ | 
ನಿಗಮಾಗಮವನೇದ್ಯಾಯ ನೇದಗರ್ಭಾಯ ತೇ ನಮಃ 1 ೨೮ ॥ 





ತಮಸ್ಸುಗಳಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ಮಹೇಶ್ವರ ರೂಪಗಳಿಂದ 
ವಿಭಾಗಿಸಿಕೊಂಡ ಮೂರ್ತಿಯುಳ್ಳ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳ ಸೃಷ್ಟಿ 
ಸ್ಥಿತಿ ಲಯಗಳಿಗೆ ಕಾರಣನಾದ ಓ ಸರಮಾತ್ಮಾ! ಗುಣರಹಿತನಾಗಿರುವ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೨೪. ಕಣ್ಣಿಗೆ ಆನಂದವನ್ನೆರೆಯುವ ರೂಸವುಳ್ಳವನೂ, ನಮಸ್ಕರಿಸಿದವರ 
ಕ್ಲೇಶಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವನೂ ಆದ ಓ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
ಕೇಶವ! ಸ್ಪತಂತ್ರನೂ, ಈಶ್ವರಮೂರ್ತಿಯೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೨೫. ಸಮಸ್ತಭಕ್ತರಿಗೂ ಮುದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನೂ, ಕಾಲ, 
ಮಾಯೆ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಮೋಹಗೊಳಿಸುವವನೂ, ಸದಾ 
ನಂದನೂ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ, ಸದ್ಧರ್ಮವನ್ನಾಚರಿಸುವವನೂ ಆದ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೨೬. ಸಂಸಾರ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದವರನ್ನು ಉದ್ದರಿಸಬಲ್ಲವನೆಂಬ 
ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವವನೂ, ನೋಡಬೇಕಾದ (ಸುಂದರ) ರೂಪವುಳ್ಳ 
ಮೇಘಶ್ಯಾಮಳನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೨೭. ನೀಳಾದ ತೋಳುಗಳಲ್ಲಿ ಗದೆ, ಪದ್ಮ, ಶಂಖ, ಚಕ್ರಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ಸುರರು, ಗೋವುಗಳು ಮತ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಕಾಪಾಡು 
ವವನಾದ ನಿನಗೆ ನಮೋ ನಮೋ. 

೨೮. ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠನೂ, ಶರಣಾಗತರಾಗಿ ನಂಬಿ ಬಂದವರಿಗೆ ಬಯಸಿದ 
ವರಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ, ನಿಗಮಗಳಿಂದಲೂ, ಆಗಮಗಳಿಂದಲೂ ಮಾತ್ರವೇ 
ತಿಳಿಯಬಹುದಾದ ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳವನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ವೇದದಲ್ಲಿ 
ಅಡಗಿ ಅದರ ತಿರುಳಿನಂತಿರುವ ನಿನಗೆ ನಮೋ ನಮೋ. 


ದಶಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೨ರ್ಷೀ 


ತೇಜೋಮಂಡಲಮಧೃಸ್ಥದಿವ್ಯಸುಂದರಮೂರ್ತಯೇ | 


ನಮಾಮೋ ವಿಷ್ಣವೇ ತುಭ್ಯಂ ಪರಾತ್ಸರತರಾಯ ಚ 1೨೯॥ 
ವಾಣೀಮನೋವಿಪ್ರಕೃಷ್ಣಮಹಿಮೈೆ ಶ್ಚ ರರೂಪಿಣೇ । 
ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಣ ತುಭ್ಯಂ ಬೃಹತೇ ಚ ನನೋನಮಃ ॥೩೦॥ 
ಸುಖದೋಸಿ ತ್ವಮೇವೈಕಃ ಸ್ವಾಶ್ರಿತಾನಾನುತೋ ವಯಂ | 
ಮಹಾಪದಧಿಕಕ್ಲಿಷ್ಟಾಃ ಶರಣಂ ತ್ವಾಮುಸಾಗತಾಃ !೩೧॥ 


ದೇನಾಧಿದೇನ ಭಕ್ತಸ್ಯ ತನ ದುರ್ವಾಸಸೋ ನಯಂ | 

ಅತಿಕ್ರಮಾಚ್ಛಿ ಪ್ರಿಯಾ ಹೀನಾಃ ಪ್ರಾಪ್ತಾಃ ಸ್ಮೋ ದುರ್ದಶಾಮಿಮಾಂ ॥ 
ವಾಸೋನ್ನಪಾನಸ್ಥಾನಾದಿಹೀನಾನ್ಫರ್ಮೋ್ಪಂಪಿ ನಃ ಪ್ರಭೋ | 

ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಸಹ ಶ್ರಿಯಾ ಯಾತಸ್ತಾನ್‌ ಪಾತುಂ ತ್ವಮಸೀಶ್ವರಃ ॥ ೩೩॥ 
ಯತೋ ವಯಂ ಚ ಧರ್ಮಶ್ಚ ತೃದೀಯಾ ಇತಿ ನಿಶೃತಾಃ | 
ಯಥಾಪೂರ್ವಂ ಸುಖೀಕರ್ತುಂ ತ್ವಮೇವಾರ್ಹಸ್ಯತೋಹಿನಃ ॥ ೩೪ ॥ 





ವಾವ 


೨೯. ತೇಜೋಮಂಡಲದ ಮಧ ದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದಿ ವ್ಯಸುಂದರಮೂರ್ತಿಯಾಗಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಟವೆನಿಸ್ಮಿದ ಎಲ್ಲಕೈಂತಲೂ ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗಿರುವ ಎಲ್ಫೈ ನಿಷ್ಣುವೇ! 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ವಾರವು. 

೩೦. ಮಾತಿಗೂ, ಮನಸ್ಸಿಗೂ ಮಾರಿರುವಷ ಷ್ಟು ಮುಹಾಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ 
ವನೂ, ಅಕ್ಬೆರರೂಪಿಯೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. I: 
ಮಿಯೂ, ಮಹಾತ್ಮನೂ, ಮಹಾಮಹಿಮನೂ ಆನ ನಿನಗೆ ನಮೋ ನಮಃ. 

೩೧. ಆತ್ರಿತರಿಗೆ ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕವನು ನೀನೊಬ್ಬನೇ ಆಗಿರುವೆ 
ಯಾದುದರಿಂದ ಮಹಾ ನಿಸತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ಸಂಕಟಸಡುತ್ತಿರುವ ನಾವು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಶರಣುಹೊಂದಿದ್ದೇವೆ. 

೩೨. ಎಲೈ ದೇವಾಧಿದೇವನೆ! ನಿನ್ನ ಭಕ್ತನಾದ ದುರ್ವಾಸನ ಅನುಗ್ರಹ 
ವನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿದ ದೋಷದಿಂದ ಶ್ರೀನಿಹೀನರಾಗಿ ಈ ದುರ್ದಶೆಯನ್ನು 
ಪಡೆದಿದ್ದೇವೆ. 

೩೩. ಬಟ್ಟೆ, ಅನ್ನ ಪಾನ, ಸ್ಥಾನ, ಮೊದಲಾದುವೇನೂ ಇಲ್ಲದ ನಮ್ಮನ್ನು 
ಧರ್ಮವೂ ಬ ತೊರೆದು ಶ್ರಿ ಯೊಡನೆಯೇ ನಡೆದುಬಿಟ್ಟಿ ತು. ಅಂಥ ನಮ ನ್ನು 
ಕಾಪಾಡಲು ನೀನೇ ಸಮರ್ಥನು. 

ನ ಎಲೈ ಪ್ರಭುವೇ! ನಾವೂ, ಧರ್ಮವೂ ನಿನ್ನವಕೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ ನಮ್ಮನ್ನು ಸುಖಿಗಳನ್ನಾಗಿಮಾಡಲು 
ನೀನೇ ಅರ್ಹನಾಗಿದ್ದೀಯೆ.?' 


೨೪೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ಕಂದ ಉವಾಚ :- 
ಇತಿ ಸಂಪ್ರಾರ್ಥಿತೋ ದೇವೈರ್ಭಗವಾನ್‌ ಸ ದಯಾನಿಧಿಃ । 
ಉವಾಚಾನಂದಯನ್‌ ನಾಚಾ ಮೇಘಗಂಭೀರಯಾ ಸಂರಾನ್‌ ॥ ೩೫ ॥ 
ತ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ :-- 
ವಿದಿತಂ ಮೇ ಸುರಾಃ ಸರ್ವಂ ಕಷ್ಟಂ'ವಃ ಸದತಿಕ್ರಮಾತ್‌ । 


ಉಪಾಯಂ ಕುರುತಾದ್ಕೈವ ವಚ್ಮಿ ಯತ್ನನ್ನಿವೃತ್ತಯೇ I ೩೬ ॥ 
ಓಷಧೀರಂಬುಧೌ ಸರ್ವಾಃ ಕ್ಟಿಸ್ತ್ಯಾ ಮಂದರಬೂಭೃತಾ । 
ನಾಗರಾಜನರತ್ರೇಣ ಮಂಥದ್ವಮಸುರೈಃ ಸಹ 1 ೩೭॥ 


ಆದೌ ಸಂಧಾಯ ದನುಜೈಃ ಕುರುತಾಂಬುಧಿಮಂಥನಂ । 

ಸಾಹಾಯಂ ನಃ ಕರಿಷ್ಯಾವಿಂ ಖೇದಃ ಕಾರ್ಯೋ ನ ತತ್ರ ವಃ ॥ ೩೮ ॥ 
ಅಮೃತಂ ಚ ಶ್ರಿಯೋ ದೃಷ್ಟಿಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಪೂರ್ವಾಧಿಕೌ ಜಸಃ । 
ಭವಿತಾರೋ ಮುದ್ಧಿಮುಖಾ ದೈತ್ಯಾಸ್ತು ಕ್ಲೇಶಭಾಗಿನಃ |! ೩೯॥ 


೩೫, ಸೃಂದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ವನೂ, ದಯಾನಿಧಿಯೂ ಆದ ಆ ಭಗವಂತನು ಮೇಘದ್ವನಿ 
ಯಂತೆ ಗಂಭೀರವಾದ ನುಡಿಗಳಿಂದ ಆ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಆನಂದಗೊಳಿಸುತ್ತ 
ಹೀಗೆಂದನು. 

೩೬. ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ""ಎಲ್ಫೈ ದೇವತೆಗಳಿರಾ! 
ಸತ್ಪುರುಷರನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಉಂಟಾದ ನಿಮ್ಮ ಕಷ್ಟವೆಲ್ಲವೂ ನನಗೆ 
ತಿಳಿದಿದೆ. ಆ ಕಷ್ಟದ ನಿವಾರಣೆಗಾಗಿ ಉಪಾಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಅದನ್ನು 
ಈಗಲೇ ಮಾಡಿರಿ. 

೩೭. ಓಷಧಿ(ಗಿಡಮೂಲಿಕೆ)ಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಹಾಕೆ ನಾಗರಾಜ 
ನಾದ ಆದಿಶೇಷನನ್ನು ಕಡೆಯುವ ಹಗ್ಗವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಂದರ 
ನರ್ವತದಿಂದ ಅಸುರರೊಡಗೂಡಿ ಅದನ್ನು ಕಡೆಯಿರಿ. 

೩೮. ದನುಜರೊಡನೆ ಸೇರಿ ಸಮುದ್ರಮಥನವನ್ನು ಮೊದಲುಮಾಡಿರಿ. 
ನಾನು ನಿಮಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಖೇದಪಡ 
ಬೇಡಿರಿ. 

೩೯. ಈ ಸಾಗರ ಮಥನದಿಂದ ಅಮೃತವನ್ನೂ, ಶ್ರೀಯ ಕೃಪಾಕಟಾಕ್ಟು 
ವನ್ನೂ ಪಡೆದು ಮೊದಲಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಓಜಸ್ವಿಗಳಾಗುವಿರಿ. ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ವಿಮುಖರಾಗಿರುವ ಆ ದೈತ್ಯರಾದರೋ ಕ್ಲೇಶಭಾಗಿಗಳಾಗುತ್ತಾರೆ.?' 


ದಶಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 


೨೪೧ 
ಸ್ಕಂದ ಉವಾಚ ಃ-- 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ಯಾಂತರ್ದಧೇ ನಿಷ್ಣುರ್ಭಕ್ತಸಂಕಬಿನಾಶನಃ । 
ದೇವಾಸ್ತಸ್ಮೈ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ತದುಕ್ತಂ ಕರ್ತುಮಾರಭನ್‌ i ೪೦ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ವೈಷ್ಣವಖಂಡೇ ಶ್ರೀ ವಾಸುದೇವಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ " ಶ್ರೀ ವಾಸುದೇವ 
ಪ್ರಸಾದನಿರೂಪಣಂ'' ನಾಮ ದಶನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





೪೦. ಸ್ಪಂದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಭಕ್ಕರ ಸಂಕಟಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಗು 
ವನನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಹೀಗೆ ನುಡಿದು ಅಂತರ್ಧಾನಹೊಂದಿದನು. ದೇವತೆಗಳಾ 
ದರೋ ಆ ಭಗವಂತನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಅವನು ಹೇಳಿದಂತೆಯೆ ಸಮುದ್ರ 
ಮಥನವನ್ನು ಮಾಡಲು ಆರಂಭಿಸಿದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ವೈಷ್ಣವಖಂಡದ ಅಯೋಧ್ಯಾ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ದಲ್ಲಿ 
4« ಶ್ರೀವಾಸುದೇವಪ ಸಾದನಿರೂಣ''ವೆಂಬ 
ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


॥ಶ್ರೀಃ॥ 
ಅಥ ಕಾದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಅಮೃತಮಂಥನೇ ನಿಷೋತ್ಪತ್ತಿವರ್ಣನಂ 
ಸ್ಕಂದ ಉವಾಚ: 
ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರೌ ಮಹೇಂದ್ರಾದೀನ್‌ ಸಂಧಾನಾಯಾಸುರೈಃ ಸಹ | 
ಆಜ್ಞಾಪ್ಯ ಜಗ್ಮತುಃ ಸ್ವಂ ಸ್ವಂ ಧಾಮ ದೇವಾ ರಸಾಂ ಮುನೇ ॥೧॥ 
ಸಮಯೋಚಿತಭಾಷಾನಿದ್ಯಾಸವೋ ನೀತಿಯುಕ್ತಿಭಿಃ । 


ಪ್ರಲೋಭ್ಯ ಫಲಭಾಗೇನ ಸಂಧಿಂ ಚಕ್ರೇಸುರೈಃ ಸಹ 1೨॥ 
ತತೋ ದೇವಾ ಸುರಗಣಾ ಮಿಲಿತಾ ನಾರಿಡೇಸ್ತಟೇ । 
ಮಹೌಷಧೀರುಸಾನೀಯ ಬಹುಶೋ ನಿದರ್ದುರ್ದ್ಯತಂ IW 
ಮುಂದರಾದ್ರಿಮುಹೇತ್ಯಾಂಥ ನಾನೌಷಧಿನಿರಾಜಿತಂ | 
ಮೂಲಾದುತ್ಬಾಟ್ಯ ತೇ ಸರ್ವೇ ನೇತುಮಜ್ಜಿಂ ಸಮುದ್ಯತಾಃ 1೪॥ 
ಏಕಾದಶಸಹಸ್ರಾಣಿ ಯೋಜನಾನಾಂ ಭುವಿ ಸ್ಥಿತಂ | 
ನೋದ್ದರ್ತುಮಶಕಂಸ್ತೇ ತಂ ತದಾನೀಂ ತುಷ್ಟುವುರ್ಹರಿಂ nl ೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಅಮೃತಮಥನ.ವಿಷೋತ್ಸತ್ತಿವರ್ಣನ 

೧. ಸ್ಪಂದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಪೆ ಮುನಿಯೇ! ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರರು 
ಮಹೇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ಸುರರಿಗೆ ಅಸುರರೊಡನೆ ಸಂಧಾನಮಾಡಿರೆಂದು 
ಅಜ್ಜಾ ನಿಸಿ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ನೆಲೆಗಳಿಗೆ ತೆರಳಿದರು. ಅಂತೆಯೆ ಆ ದೇವತೆಗಳೂ 
ರಸಾತಲಕ್ಕೆ ಹೋದರು. 

೨. ಸಮಯೋಚಿತವಾದ ಭಾಷೆಯನ್ಸರಿತವನಾದ ವಾಸವನು ನೀತಿಯುಕ್ತಿ 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಫಲಭಾಗನನ್ನು ಕೊಡುವುದಾಗಿ ಆಸೆ ಹುಟ್ಟಿಸಿ ಅಸುರ 
ರೊಡನೆ ಸಂಧಿಮಾಡಿಕೊಂಡನು. 

೩. ಬಳಿಕ ದೇವಾಸುರಗಣಗಳು ಸಮುದ್ರತೀರದಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು ಸೇರಿ ಬಹು 
ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿಯೇ ಮಹೌಷಧಿಗಳನ್ನು ೬.1 ಅದರಲ್ಲಿ ಹ! ಬ 

೪, ಆಮೇಲೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಬಗೆ ಬಗೆಯ ಔಷಧಿಗಳಿಂದ ನಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಮಂದರಾದ್ರಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅದನ್ನು ಬುಡಸಹಿತವಾಗಿ ಕಿತ್ತೆತ್ರಿತರುವ 
ea ತೊಡಗಿದರು. 

. ಹನ್ನೊಂದುಸಾವಿರ ಯೋಜನಗಳವರೆಗೆ ನೆಲದೊಳಗೆ ವ್ಯಾಪಿಸಿದ್ದ 
ಆ ತ ಅ ಲು ಅವರಾರೂ ಶಕ್ತರಾಗಲಿಲ್ಲವು... ಆಗ ಅವರು 
ಶ್ರಿ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಸ್ತು ್ಯತಿಸಿದರು. 


ಏಕಾದಶೋರಿಧ್ಯಾಯ॥ ೨೪೩೩ 


ಏತದ್ಧಿದಿತ್ಕಾ ಭಗವಾನ್‌ ಸಂಕರ್ಷಣಮಹೀಶ್ವರಂ | 


ಅಜಿಜ್ಞ ಪತ್ತಮುದ್ಧರ್ತುಂ ಬದ್ಧಮೂಲಂ ಮಹೀಧರಂ I & 
ಫೂತ್ಕಾರಮಾತ್ರೇಣೈಕೇನ ಸ ತು ಸದ್ಯಸ್ತಮಾಶ್ಯರಃ | 

ಬಹಿಶ್ಲಿಕ್ಸೇಪ ತತ್ಸ್ಯಾನಾದ್ಯೋಜನದ್ಧಿತಯಾಂತರೇ ॥೭॥ 
ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಂ ತದಾಲೋಕ್ಯ ಹೃಷ್ಟಾಃ ಸರ್ವೇ ಸುರಾಸುರಾಃ । 
ತದಂತಿಕನುಪಾಜಗ್ಮುರ್ಧಾವಂತಶ್ನ ಕೃತಾರವಾಃ ION 
ಬಲಿನೋ ಯತ್ಸನಂತೋಪಿ ಪರಿಘೋಸಪಮಬಾಹವಃ । 

ಉದ್ಭೃತ್ಯ ನೇತುಂ ನೋ ಶೇಕುರ್ನಿಷಣ್ಣಾ ನಿಫಲಶ್ರಮಾಃ nF 


ಜ್ಞಾತ್ಕಾ ಸುರಗಣಾನ್‌ ಖನ್ನಾನ್‌ ಭಗವಾನ್‌ ಸರ್ವದರ್ಶನಃ । 
ತಾರ್ಕ್ಸ್ಯ್ಸ್ಯಮಾಜ್ಞಾ ಸಯಾಮಾಸ ನೇತುಂ ತಮುದಧಿಂ ದೃತಂ ॥೧೦॥ 
ಸಹಾನರಣಮನಸ್ಯಂಡಂ ಲೀಲಯಾ ಧರ್ತುಮಾಶ್ವರಃ । 

ಮನೋನೇಗಃ ಸ ತತ್ರೇತ್ಯ ನಿಜತ್ರೋಟ್ಯೈನ ತಂ ಗಿರಿಂ | 

ಉತ್ಸಾಟ್ಯ ಸಾಗರತಟೇ ನಿಧಾಯ ಹರಿಮಾಯಯ್‌ೌ IH ೧೧ ॥ 








ಪಾ... 





೬, ಇದನ್ನರಿತು ಭಗವಂತನು ಬದ್ಧ ಮೂಲವಾದ ಆ ಪರ್ವತವನ್ನು 
ಮೇಲೆತ್ತುವಂತೆ ಅಹೀಶ್ವರನೂ, ಸರ್ಪರಾಜನೂ ಆದ ಸಂಕರ್ಷಣನಿಗೆ 
ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದನು. 

೭. ಮಹಾಸಮರ್ಥನಾದ ಆ ಸಂಕರ್ಷಣನಾದರೋ ಒಂದೇ ಒಂದು 
ಫೂತ್ಪಾರಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಆ ಸ್ಥಾನದಿಂದ ಎರಡು ಯೋಜನಗಳ ದೂರ ಹೋಗಿ 
ಬೀಳುವಂತೆ ಆ ಪರ್ವತವನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ ಚಿಮ್ಮಿದನು. 

ಲೆ. ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು ಸುರಾಸುರರೆಲ್ಲರೂ 
ಹರ್ಷಗೊಂಡು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೋಲಾಹಲಧ್ವನಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಅದರ 
ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಓಡಿಹೋದರು. 

೯. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ದೊಡ್ಡ ಅಗಳಿಗಳಂತಿರುವ ತೋಳುಗಳುಳ್ಳ ಬಲಿಷ್ಠ 
ರಾದರೂ, ಬಿಡದೆ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡುವವರಾದರೂ ಆ ಪರ್ವತವನ್ನೆತ್ತಿ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡುಹೋಗಲು ಶಕ್ತರಾಗದೆ ತಮ್ಮ ಪ್ರಯತ್ನವೆಲ್ಲವೂ ವ್ಯರ್ಥವಾಯಿತೆಂದು 
ವಿಷಣ್ಣರಾದರು. 

೧೦. ಸರ್ವವನ್ನೂ ಕಾಣಬಲ್ಲ ಭಗವಂತನು ಸುರಗಣಗಳೆಲ್ಲರೂ ಖಿನ್ನ 
ರಾದುದನ್ನರಿತು ಆ ಸರ್ವತವನ್ನು ಬೇಗನೆ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗೆಂದು ಗರುಡನಿಗೆ ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದನು. 

೧೧. ಆವರಣಸಮೇತವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನೇ ಆದರೂ ಲೀಲೆಯಿಂದ 
ಧರಿಸಬಲ್ಲವನಾದ ಆ ತಾರ್ಕ್ಸ್ಯನು ಮನೋವೇಗದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ತನ್ನ 


೨೪೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತಃ ಸಂಹೃಷ್ಟಮನಸಃ ಸರ್ವೇ ಕಶ್ಯಸನಂದನಾಃ | 


ನಾಸುಕಿಂ ಚಾಹ್ವಯಾಮಾಸುಃ ಸುಧಾಭಾಗಪ್ರತಿಜ್ಞಯಾ 1 ೧೨ ॥ 
ಸ ತತ್ರಾಗಾದಥೋ ಸರ್ವೇ ತೇಂಬ್ಳಿಂ ಮಂಥಿತುಮುದ್ಯತಾಃ । 
ತಾನಪಾನ್ನಿಧಿರಾಗತ್ಯ ಮೂರ್ತಿಮಾನಬ್ರವೀದ್ವಚಃ I ೧೩ ॥ 
ಯದಿ ದಾಸ್ಯಥ ಮೇ ಯೂಯಮುಮೃಂತಾಂಶಂ ಸುರಾಸುರಾಃ | 
ಸೋಡಢಾಸ್ಮಿ ವಿಪುಲಂ ತರ್ಹಿ ಮಂದರಭ್ರಮಣಾರ್ದನಂ । ೧೪ ॥ 
ತಥೇತಿ ತೇ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಯ ಕ್ಟಿಸ್ತ್ಯಾದಾನೋಷಧೀಲತಾಃ । 
ಸರಿನಿವ್ಯ್ಯರ್ನಾಗರಾದಂ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಕಾಂಚನಪರ್ವತೇ 1 ೧೫ ॥ 
ತತೋ ದೇವಾ ಹೃದಿ ಹರಿಂ 'ಸಸ್ಮರುಃ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಯೇ । 
ಸ್ಮೃತಮಾತ್ರಃ ಸ ತತ್ರಾಂಗಾದಚ್ಯುತಃ ಸರ್ವದರ್ಶನಃ ॥ ೧೬ ॥ 
ತಮಾಲೋಕ್ಕಾಮರಗಣಾ ಮುದಿತಾಃ ಫಣಿನಾಂ ಪತೇಃ । 
ಪುರೋಭಾಗಂ ಗೃಹೀತ್ಸೈನ ತಸ್ಸುಸ್ಕೇನಾನುಮೋದಿತಾಃ | ೧೭ ॥ 





ಕೊಕ್ಕಿನಿಂದಲೇ ಆ ಗಿರಿಯನ್ನು ಎಬ್ಬಿ ಕಿತ್ತು ಸಾಗರದ ದಡದಲ್ಲಿಟ್ಟು 
ಶ್ರೀಹರಿಯ ಬಳಿಗೈದಿದನು. 

೧೨. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಕಶ್ಯಪನ ಮಕ್ಕಳಾದ ಸುರಾಸುರರೆಲ್ಲರೂ ಸಂತುಷ್ಟ 
ವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವರಾಗಿ ಅಮೃತದಲ್ಲಿ ಭಾಗ ಕೊಡುವುದಾಗಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿ 
ವಾಸುಕಿಯನ್ನು ಆಹ್ವಾನಿಸಿದರು. 

೧೩. ವಾಸುಕಿಯಾದರೋ ಅದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದನು. ತರುವಾಯ 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಕಡೆಯಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರು. ಸಮುದ್ರನು 
ಮೂರ್ತಿವಂತನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಅಪರನ್ನು ಕುರಿತು ಈ ಮಾತನ್ನಾಡಿದನು :-- 

೧೪. ""ಎಲೈ ಸುರಾಸುರರೇ! ನೀವು ನನಗೆ ಅಮೃತದಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಅಂಶವನ್ನು ಕೊಡುವಿರಾದರೆ ಮಾತ್ರ ಮಂದರಸ ರ್ವತದಿಂದ ಕಡೆಯುವುದ 
ರಿಂದುಂಟಾಗುವ ಮಹತ್ತರವಾದ ಸಂಕಟವನ್ನು ತಾಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. 

೧೫. ಅವರೆಲ್ಲರೂ "ಹಾಗೆಯೆ ಆಗಲಿ? ಎಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿ, ಮೊದಲು 
ಓಷಧಿಯ ಲತೆಗಳನ್ನು ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಹಾಕಿ, ಕಾಂಚನಸರ್ವತವಾದ ಆ ಮಂದರ 
ಗಿರಿಗೆ ನಾಗರಾಜನನ್ನು ಸುತ್ತಿದರು. 

೧೬. ಬಳಿಕ ದೇವತೆಗಳು ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿ ಗಾಗಿ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿಯೆ ಸ್ಮರಿಸಿದರು. ಸರ್ವದರ್ಶನನಾದ ಆ ಅಚ್ಯುತನು ಅವರು ಸ್ಮರಿಸಿದ 
ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಚಿತ್ರೈಸಿದನು. 

೧೭. ಅವನನ್ನು ಕಂಡು ಅಮರ ಗಣಗಳು ಆನಂದವನ್ನುಹೊಂದಿ ಅವನಿಂದ 
ಅನುಮೋದಿತರಾಗಿ ಫಣಿಸತಿಯ ಮುಂಭಾಗವನ್ನು (ಮುಖಭಾಗವನ್ನು) 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ನಿಂತರು. 


ಏಕಾದಶೋರ9ಧ್ಯಾಯಃ॥ ೨೪೫ 


ದೇವತಾಪಕ್ಸಸಾತಿತ್ವಂ ಸೂಚಯನ್‌ ಸೃಸ್ಯ ಚ ಪ್ರಭುಃ। 

ಯತ್ರ ದೇನಾಸ್ತತ್ರ ತಸ್ಮೌ ತತೋ ದೈತ್ಯಾಸ್ತು ಚುಕೃಧುಃ ॥ ೧೮ ॥ 
ತಪೋನಿದ್ಯಾನಯೋಜ್ಯೇಷ್ಮಾ ಅಧೋಭಾಗಮಮಂಗಳಂ | 

ಕಥಂ ತಿರಶ್ಹೋ ಗೃಜ್ಣೀನೋ ನೇದೃಜಕ್‌ ಮೂರ್ಬ್ಸಾ ವಯಂತ್ರಿತಿ ॥ ೧೯ ॥ 
ಸಹ ದೇವೈಸ್ತತೋ ವಿಷ್ಣುಃ ಸ್ವಯಂ ತಾನ್ಮಾನಯನ್ನಿವ । 

ಪ್ರಹಸ್ಯ ದತ್ತ್ವಾ ಪ್ರಾಗ್ಸಾಗಂ ಸುರಾನ್‌ ಪುಚ್ಛಮಜಿಗ್ರಹತ್‌ ॥೨೦॥ 
ಮಹಾಹಿನಿಷಫೂತ್ಕಾರದಾಹಾದಮರರಕ್ಷಣಂ । 


ಚೆರಿತ್ರಮೇತಚ್ಛ್ರೀಭರ್ತುರಿತಿ ದೈತ್ಯಾ ನ ತೇ ವಿದುಃ 1 ೨೧॥ 
ತತ ಉತ್ತೋಲಯಾಮಾಸುಃ ಸ್ಪರ್ಣಸಾನ್ವತಿಭಾಸ್ವರಂ । 
ಮಂದರಂ ಕಾಶ್ಯಸೇಯಾಸ್ತೇ ಚರ್ನಿಕಾಬದ್ಧಕಚ್ಛಕಾಃ i ೨೨ ॥ 


ದ್ಮಾವಿಂಶತಿಸಹಸ್ರಾಣಿ ಯೋಜನಾನಾಂ ತಮುಚ್ಛ ತೆಂ | 
ಅಂಭೋನಿಧೌ ನಿದಧಿರೇ ಕ್ರೋಶಂತೊತ್ಯರ್ಥವಮಖತ್ಸುಕಾಃ ॥ ೨೩॥ 


ವ ದ 


೧೮. ಪ್ರಭುವು ತನಗೆ ದೇವತೆಗಳ ಪಕ್ಸದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯಿರುವುಡೆಂಬುದನ್ನು 
ಸೂಚಿಸುತ್ತ, ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲಿದ್ದರೋ ಅಲ್ಲಿ ನಿಂತನು. ಅದರಿಂದ ದೈತ್ಯರು 
ಕೋಪಗೊಂಡು ಇಂತೆಂದರು 

೧೯. " ತಪಸ್ಸು, ವಿದ್ಯೆ ವಯಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ ಹಿರಿಯರಾದ ನಾವು ಅಮಂಗಳ 
ವಾದ ಈ ಸರ್ಪರಾಜನ ಕೆಳಭಾಗವನ್ನು (ಹಿಂಭಾಗವನ್ನು) ಹೇಗೆ ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳು 
ವುದು? ನಾವು ಇಷ್ಟು ಮೂರ್ಬ್ವರೇನೂ ಅಲ್ಲ.” 

೨೦. ಆಮೇಲೆ ನಿಷ್ಣುವು ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ತಾನೇ ಅವರನ್ನು ಮನ್ನಿಸು 
ವವನ ಹಾಗೆ ನಟಸಿ ನಗುನಗುತ್ತ, ಆ ಶೇಷನ ಮುಖಭಾಗವನ್ನು ದೈತ್ಯರಿಗೇ 
ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟು ದೇವತೆಗಳು ಬಾಲವನ್ನು ಹಿಡಿಯುವಂತೆ ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಿದನು. 

೨೧. ಇದು ಮಹಾಸರ್ಪದ ವಿಷ ತುಂಬಿದ ಫೂತ್ಕಾರದಿಂದ ಸುಡದಂತೆ 
ಅಮರರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಶ್ರೀಪತಿಯು ನಡಸಿದ ಒಂದು ನಡವಳಿಯೆಂದು 
ತಿಳಿಗೇಡಿಗಳಾದ ಆ ದೈತರು ಅರಿಯದೆಹೋದರು. 

೨.೨. ಬಳಿಕ ಆ ಕಶ್ಯಪಪುತ್ರರು ಚರ್ಮದಿಂದ ಕಚ್ಚೆ ಕಟ್ಟ ಚಿನ್ನದ ತಪ್ಪಲು 
ಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ಆ ಮಂದರಪರ್ವತವನ್ನು 
ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ ಹಿಡಿದೆತ್ತಿದರು. 

೨೩, ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡುಸಾವಿರ ಯೋಜನಗಳ ಎತ್ತರವಾದ ಆ ಮಂದರವನು 
ಬಹಳ ಉತ್ಸುಕರಾಗಿ ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ ಕೂಗುತ್ತ ಅಂಭೋನಿಧಿಯಾದ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ 
ತಂದುಹಾಕೆದರು. 


೨೪೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಧಾರ್ಯನಮಾಣೋಪ್ಯನಾಧಾರಸ್ತೈರದ್ರಿರತಿ ಗೌರವಾತ್‌ । 


ಯಯಾನಧಸ್ತಲಂ ಸದ್ಯಸ್ತದಾ ಸಂಸ್ತೇಂತಿನಿಷ್ಟಲಾಃ i ೨೪ ॥ 
ತದಾ ಸ ಭಗವಾನ್‌ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಸರ್ವಥಾ ಭಕ್ತಕಾರ್ಯಕೃತ್‌ 
ಸ್ಪೂಯಮಾನಾಮರೈರದ್ರಿಮುದ್ದದ್ರೇ ಕಮಠಾಕೃತಿಃ i ೨೫ ॥ 


ಉತ್ಸಿತಂ ತಮವೇಕಾ ಶು ಸರ್ವೇ ಪುಲ್ಲಹೃ ಜಾ | 
ಬಭೂವುಶ್ತ ಸ್ಥಿರಃ ಸೋಂಭೊತ್ತೂ ರ್ಮಪೃ FY ತಿ ನಿಸ್ತ್ರೃತೇ ॥೨೬॥ 
ತತೋ ಮಮಂಪುಸ್ತ ರಸಾ ಯಾವದ್ಭ ಜಡ ನಿಧಿಂ 


ಶ್ರಮುಫೂತ್ಕಾರವದನಾ ದೇವಾದಯೋಂ ವಯಂ । ೨೭ ॥ 
ಭ್ರಾಮ್ಯಮಾಣಾತ್ತ್ವ ತಸ್ತೃದ್ರೇರ್ಬಹನೋನ್ಯಪತನ್‌ ದೃಮಾಃ । 
ಊರ್ಥ್ಧ್ವದೃಘರ್ಷಜೋ ವಸ್ನಿಸ್ತತ್ಸ ಕ ಸಿಂಹಾದಿಮಾದಹತ್‌ ! ೨೮ ॥ 


ತತ್ರ ನಾನಾಜಲಚರಾ ನಿನಿಷಿ ಸ್ಟಾ ಮಹಾದ್ರಿಣಾ। 
ಹ ಸಮುಷಾಜಗ್ಮುಃ ಶತಶಃ & ಕ್ಸೀರವಾರಿಧೌ 


೨೯ ॥ 


ಎವಾ... ತಡಾಪಾಾಾಚಿಸಸಾಬಾದಾಡ 


೨೪. ನಿಲ್ಲಲು ಆಧಾರವಿಲ್ಲದ ಆ ಗಿರಿಯು ಆ ದೇವಾಸುರರು ಹಿಡಿದಿದ್ದರೂ 
ಬಹು ಭಾರವಾಗಿದ್ದುದೆರಿಂದ ತಟ್ಟನೆ ಕೆಳಗಿಳಿದು ಮುಳುಗಿಹೋಯಿತು. ಆಗ 
ಸುರಾಸುರರೆಲ್ಲರೂ ಅತಿ ವಿಹ್ವಲರಾದರು. 

೨೫. ಆಗ ಸರ್ವಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ಭಕ್ತರ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸು 
ವವನಾದ ಭಗವಂತನಾದರೊ ಅಮರರಿಂದ ಸ್ತು ತಿಸಲ್ಪಡುವವನಾಗಿ ತಾನೇ 
ಕಮಠಾಕೃತಿಯನ್ನು (ಈಸ ಆಕಾರವನ್ನು) ತಾಳಿ ಆ ಮಹಾ ಪರ್ವತವನ್ನು 
ಎತ್ತಿ ಸ 

೨೬. ಬೇಗನೆಯೆ ಮೇಲೆದ್ದ ಆ ಬೆಟ್ಟವನ್ನು ಕಂಡು ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಮುಖ 
ವರಳಿ ಹೃ ದಯವು ಹಿಗ್ಗಿತು. ಅತಿ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಆ ಆದಿಕೂರ್ಮನ ಬೆನ್ನಿನ 
ಮೇಲೆ ಆ ಜಸವು ಸ್ಥಿ ರವಾಗಿ ನೆಲಸಿತು. 

೨೭. ಬಳಿಕ ಡೇವಾದಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ನಿರ್ಭಯರಾಗಿ ತಮ್ಮ ಬಲವನ್ನೆಲ್ಲ 
ಯೋಗಿಸಿ ಶ್ರಮದಿಂದ ಬಾಯುಸಿರುಬಿಟ್ಟು ಫೂತೃರಿಸುತ್ತ ಸ ವೇಗದಿಂದ 
ಬದ. ನವನ್ನು. ಕಡೆಯತೊಡಗಿದರು. 

೨೮. ಕಡೆತಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಸುತ್ತುತ್ತಿರುವ ಆ ಪರ್ವತದಿಂದ ಅನೇಕ ಮರಗಳು 
ಕಿತ್ತುಬಿದ್ದವು. ಘರ್ಷಣೆಯಿಂದ ಹುಟ್ಟದ ಬೆಂಕಿಯು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಸಿಂಹ ಮುಂತಾದ 
ಮಹಾ ಪ್ರಾ ಣಿಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸುಟ್ಟು ಹಾಕಿತು. 

೨೯. ಆ ಕ್ಸೀರಸಮುದ್ರ ದಿ ನಾನಾ ಬಗೆಯ ಜಲಚರಗಳು ಆ ಮಹಾ 
ಪರ್ವತದಿಂದ ಅರೆಯಲ್ಪಟ್ಟು ನೂರಾರು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಾಶವಾಗಿಹೋದುವು. 


ಎ 
ತ್ರ 
ಸವ 


ಏಕಾದಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೨೪೭ 


ಸಾಂವರ್ತಕಮಹಾನೇಘಸಂಘಗರ್ಜಿತನನ್ಮಹಾನ್‌ । 


ಆಸೀನ್ಮಂಥನನಾದಶ್ಚ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿನಿನರ್ಧಿತಃ 1 ೩೦ ॥ 
ಅತ್ಯಾಕರ್ನಣಖನ್ನಾಂಗವಾಸುಕೇರ್ಮೂಖಫೂತೃತ್ಯೈಃ 1 
ಹತೌಜಸೋಂತಿಖಿನ್ನಾಶ್ಚ ದೈತ್ಯಾ ನಿಂಗಾಲನದ್ಬಭುಃ nh ೩0 
ಅನಿಷಹ್ಯಂ ನಿಸಾಗ್ಲಿಂ ಚ ಮುರ್ಷಂತಿ ಬಹುಧಾ ಮುಹುಃ । 

ಲಂಬಂತೇ ಸ್ಮಾಹಿರಾಜಸ್ಯ ಸಹಸ್ರಂ ವದನಾನ್ಯಧಃ ॥ ೩೨ ॥ 

ದಢಾರ ಸಹಸಾ ತಾನಿ ಭಗವತ್ತೇರಿತೋ ನಿಚುಃ । 

ಸಂಕರ್ಷಣೋ ಮಹಾತೇಜಾಃ ಸಹಮಾನೋ ನಿಷಾನಲಂ I ೩೩ ॥ 
ಸಹಸ್ರಮೇಕಂ ವರ್ಷಾಣಾಂ ಮಥ್ಯಮಾನಾತ್ಸಯೋನಿಧೇಃ । 
ಹಾಲಾಹಲಂ ವಿಷಮಭೂತ್‌ ಉತ್ಸರ್ಹದ್ದಿದಿಶೋ ದಿಶಃ 1 ೩೪ ॥ 
ಯದಾಹುಃ ಕಾಲಕೂಟಾಖ್ಯಂ ಸರ್ವಲೋಕಾತಿದಾಹಕಂ | 

ತೇನ ದಂದಹ್ಯಮಾನಾಂಗಾಸ್ತೇ ತು ಚಕ್ಕಃ ಪಲಾಯನಂ ! ೩೫ ॥ 


ತತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪ್ರಜೇಶಾಶ್ಚ ದೇವಾಃ ಸರ್ವೇಪ್ರ್ಯುಮಾಪತಿಂ | 
ಪ್ರಾರ್ಥಯಂಸ್ತಸ್ಯ ಸಾನಾರ್ಥಂ ಸ್ತುವಂತಃ ಸ್ತುತಿಭಿಮ್ಮುನೇ ॥ ೩೬॥ 
೩೦. ಕಡೆತದಿಂದ ಸಂವರ್ತಕ ಮಹಾಮೇಘಸಮೂಹಗಳ ಮೊಳಗಿನಂತೆ 
ಮಹಾನಾದವುಂಟಾಗಿ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಯು, ಹೆಚ್ಚುಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿತ್ತು. 

೩೧. ಅತಿಯಾದ ಎಳೆತದಿಂದ ಖೇದಹೊಂದಿದ ಅಂಗಗಳುಳ್ಳ ವಾಸುಕಿಯ 
ಮುಖದಿಂದ ಹೊರಟ ಫೂತ್ಪಾರಗಳಿಂದ ಕಾಂತಿಗುಂದಿದವರೂ ಖನ್ನರೂ ಆಗಿ 
ದೈತ್ಯರು ಇಜ್ಜಲಿನಂತೆ ಕರ್ರಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರು. 

೩೨, ಸಹಿಸಲಸದಳವಾದ ವಿಷಾಗ್ನಿಯನ್ನು ಅನೇಕಸ್ರಕಾರನಾಗಿ ಮತ್ತೆ 
ಮತ್ತೆ ಹೊರಹೊಮ್ಮಿಸುತ್ತ ಸರ್ಪರಾಜನ ಸಹಸ್ರಮುಖಗಳೂ ಕೆಳಗೆ ಜೋಲು 

೩೩. ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಸಂಕರ್ಷಣಪ್ರಭುವು ಭಗವಂತನಿಂದ ಪ್ರೇರಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ ವಿಷಾಗ್ನಿಯನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ಮುಖಗಳನ್ನು ತಟ್ಟನೆ ಎತ್ತಿ 
ಧರಿಸುವವನಾದನು. 

೩೪. ಹೀಗೆ ಒಂದುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಕಡೆಯುತ್ತಿರಲಾಗಿ ಸಮುದ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಹಾಲಾಹಲನೆಂಬ ವಿಷವು ಹುಟ್ಟಿ ದಿಕ್ಕುವಿದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ವ್ಯಾಪಿಸಿತು. 

೩೫. ಸರ್ವಲೋಕಗಳನ್ನೂ ದಹಿಸಿಬಿಡುವ ಆ ವಿಷಕ್ಕೆ ಕಾಲಕೂಟವೆಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆ ವಿಷದಿಂದ ಸುಡುತ್ತಿರುವ ಅಂಗಗಳುಳ್ಳವರಾಗಿ ದೇವಾಸುರ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಪಲಾಯನಮಾಡಿದರು. | 

೩೬, ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ! ಬಳಿಕ ಬ್ರಹ್ಮನೂ, ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳೂ ದೇವತೆಗಳೂ 


೨೪೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭಗವಾನಫ ತಂ ಪ್ರಾಹ ಸುರಾಣಾಮಗ್ರಜೋ ಭವಾನ್‌ | 


ಭವತೀತ್ಯಗ್ರಜಂ ವಾರ್ಥೇ ರ್ಗ್ಗಹಾಣೇದಂ ನಿಷಂ ಶಿನ ೩೭ ॥ 
ದೇವಾನಾಂ ಸ ಭಯಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಕರುಣಶ್ಲಾಜ್ಞಯಾ ಹರೇಃ । 
ಆಕರ್ಷದ್ಯೋಗಕಲಯಾ ನಿಷಂ ಪಾಣಿತಲೇಃಖಿಲಂ ! ೩೮ ॥ 
ಪಪೌ ತತ್ನಂಠಮಧ್ಯೇ ಚೆ ಶೋಷಯಾಮಾಸ ತತ್ಕ್ಸಣಂ । 

ನೀಲಕಂಠ ಇತಿಖ್ಯಾತಃ ಶಂಕರಾಖ್ಯಶ್ಚ ಸೋಂಭನತ್‌ 1 ೩೯॥ 
ಪಾಸ್ಕತಸ್ತಸ್ಯ ಸಾಣೇರ್ಯೇ ಪತಿತಾ ಭುನಿ ಬಿಂದವಃ । 

ತನ್ನಾಗಾ ವೃಶ್ಚಿಕಾದ್ಯಾಶ್ಚ ಜಗೃಹುಃ ಕಾಶ್ಚನೌಷಧೀಃ i ೪೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ವೈಷ್ಣವಖಂಡೇ ಶ್ರೀ ವಾಸುದೇಮಾಹಾತ್ಮ್ಮೇ "" ಅಮೃತಮಂಥನೇ 


೬) 
ವಿಷೋತ್ಪತ್ತಿ ?'ರ್ನಾಮ್ಮೈೆ ಕಾದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 





ಲ 


ಎಲ್ಲರೂ ಉಮಾಪತಿಯನ್ನು ಸ್ಫುತಿಗಳಿಂದ ಸೋತ್ರಮಾಡುತ್ತ, ಆ ನಿಷವನ್ನು 
ಪಾನಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. 

೩೭. ಆಗ ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು " ಎಲ್ಪೆ 
ಶಿವನೇ! ನೀನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಅಗ್ರಜನಾಗಿದ್ದೀಯೆ. ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು, 
ಹುಟ್ಟಿರುವ ಘು ವಿಷವನ್ನು ನೀನೇ ತೆಗೆದುಕೊ'' ಎಂದು ನುಡಿದನು. 

೩೮-೩೯, ದೇವತೆಗಳ ಭಯವನ್ನು ಕಂಡು ಕರುಣೆಯಿಂದಲೂ, ಶ್ರೀಹರಿಯ 
ಆಜ್ಞೆಯಿಂದಲೂ ಆ ಶಿವನು ಯೋಗಕಲೆಯಿಂದ ಸಮಸ್ತವಿಸವನ್ನೂ ತನ್ನ 
ಅಂಗೈಯಲ್ಲಿ ಆಕರ್ಷಿಸಿ ಹಿಡಿದು ಕುಡಿದನು. ಅದು ಆ ಕ್ಸಣವೆ ಅವನ ಕಂಠ 
ಮಧ್ಯವನ್ನು ಶೋಷಿಸಿಬಿಟ್ಟ ತು. ಅದರಿಂದ ಆ ಶಿವನು ನೀಲಕಂಠನೆಂದು 
ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾದನು. ಹೀಗೆ ವಿಷಪಾನ ಮಾಡಿ ಸುರಾಸುರರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಆನಂದವನ್ನು 
ಉಂಟುಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಆ ವಿಭುವು ಶಂಕರನೆಂದು ಹೆಸರುಗೊಂಡನು. 

೪೦. ವಿಷವನ್ನು ಕುಡಿಯುತ್ತಿರುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆ ಶಿವನ ಕೈಯಿಂದ 
ಜಾರಿ ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಯಾವ ವಿಷಬಿಂದುಗಳು ಬಿದ್ದವೋ ಅವನ್ನು ನಾಗಗಳೂ, 
ಚೇಳು ಮೊದಲಾದವೂ, ಕೆಲವು ಓಷಧಿಗಳೂ ಗ್ರಹಿಸಿದವು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಕಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ವೈಷ್ಣನಖಂಡದ ಶ್ರೀನಾಸುದೇವ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ ೪ ಅಮೃಮಥನ-ವಿಸೋತ್ಪತ್ತಿವರ್ಣನ''ನೆಂಬ 
ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರಿ 1 ॥ 


ಅಥ ದಾ _ದಶೋಂಧ್ಯಾ ಯಃ 
ಅಮ ಶಮಂಥನೇ ಬೂ ೇತ್ಸತ್ತಿನರ್ಣನಂ 


ಸ್ಕಂದ ಉವಾಚ: 
ತತೋ ದೃಷ್ಟಾಃ ಕಾಶ್ಯಸೇಯಾಃ ಮಂಥಸ್ಥಾನಮುಸೇತ್ಯ ತೇ। 
ಪುನರ್ವರ್ಷಸಹಸ್ರಂ ಚ ಮಂಥಂತಿಸ್ಮ ಸಯೋನಿಧಿಂ Ion 
ಮಹ್ಯಮಾನಾತ್ತಥಾ ಸಿಂಧೋಃ ಸರ್ವ್ಮೈಸ್ತೈರಪಿ ಕಿಂಚನ । 
ನಾಸೀಚ್ಚ ಶಿಧಿಲಾ ಆಸನ್‌ ಮಂಧಿತಾರಃ ಶೃಸನ್ಮುಖಾಃ CON 
ವಾಸುಕಿಶ್ಚ ಮಹಾಸರ್ಪಃ ಪ್ರಾಣನೈಕ್ಸ್‌ ವ್ಯಮಾಪ್ತ ವಾನ್‌ । 
ಮಂಥಕಾಲೇ ಮಂದರೋಪಿ ನೈಕತ್ರಾಸೀತ್‌ ಸ್ಥಿರಸ್ಥಿತಿಃ WN 
ಸರ್ವಾನ್‌ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನಿರುತ್ಸಾಹಾನ್ಹದ್ಯುನ್ನೊೋ ವಿಷ್ಣೃನುಜ್ಞಯಾ | 
ದೇವಾಸುರಾಹಿರಾಜೇಷು ಪ್ರವಿಶ್ಯ ಬಲಮಾದಧೌ 1೪॥ 
ಅನಿರುದ್ಧೋಸಿ ತರ್ಹ್ಯೇನ ತಮಾಕ್ರಮ್ಯ ನಗಾಧಿಪಂ | 
ಸಹಸ್ತ್ರಭಾಹುಭಿಸ್ತಸ್ಟೌ ಮಹಾಚಲ ಇವಾಪರಃ I 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಅಮೃ ತಮಹಥನ-_ಚತುರ್ದಶರತ್ತೊ ತೃತ್ತಿನರ್ಣನ 

೧. ಸ್ವಂದನು ಕಿತ ನೆ: ಬಳಿಕ ಆ ದೈತ್ಯರು ಹರ್ಷಗೊಂಡವರಾಗಿ 
ಕಡೆಯುವೆಡಿಗೆ ಬಂದುನಿಂತು ಮತ್ತೆ ಒಂದುಸಹಸ್ರ ವರ್ಷದವರೆಗೆ ಆ ಸಮುದ್ರ 
ವನ್ನು ಕಡೆದರು. 

೨. ಹಾಗೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಕಡೆಯುತ್ತಿರಲು ಆ ಸಮುದ್ರದಿಂದ 
ಏನೊಂದೂ ಹುಟ್ಟಿ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಕಡೆಯುತ್ತಿದ್ದವರು ಮಾತ್ರ ಆಯಾಸಗೊಂಡು 
i eres 

. ಮಹಾಸರ್ಪನಾದ ವಾಸುಕಿಯೂ ಶಕ್ತಿಹೀನತೆಯನ್ನು ಪಡೆದನು. 
ಕಡೆಯುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಂದರಪರ್ವತವೂ ಒಂದು ಕಡೆಯೂ ಸಿ ರವಾಗಿ ನಿಲ್ಲದೆ 
ಗಿರಗುಟ್ಟುತ್ತಲೇ ಇದ್ದಿತು. 

೪. ಎಲ್ಲರೂ ನಿರುತ್ಸಾಹಿಗಳಾಗಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನನು 
ವಿಷ್ಣುನಿನ ಅನುಚ್ಚೆಯಿಂದ ದೇವತೆಗಳು, ಅಸುರರು, ಅಹಿರಾಜರೆಂಬ ಆ ಎಲ್ಲ 
ರಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿ ಬಲವನ್ನು ತುಂಬಿದನು. 

೫, ಅನಿರುದ್ಧನೂ ಅದೇರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಮಹಾಸರ್ವತವನ್ನು ಸಹಸ್ರ 
ಬಾಹುಗಳಿಂದ ಒತ್ತಿಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಮತ್ತೊಂದು ಮಹಾಚಲವೋ ಎಂಬಂತೆ 
ನಿಂತನು. 


೨೫೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತೋ ಮಮಂಥುಸ್ತರಸಾ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಸರಮೌಜಸಃ । 


ಸನಿಸ್ಮಯಾ ಮಹಾಭ್ಸಿಂ ತೇ ಸುರಾಸುರಗಣಾ ಮುದಾ ॥೬॥ 
ನಾರಾಯಣಾನುಭಾನೇನ ನಾಪುರ್ದೇನಾದಯಃ ಶ್ರಮಂ | 

ಶುಶುಭೇ ಮುಂಥನಂ ತಚ್ಚ ಸಮಮಾಕರ್ಷಣಾತ್ತದಾ !೭॥ 
ಮಧ್ಯಮಾನೇ ಮುಹಾಂಬೋಧೌ ಸುಸೃವುಃ ಪರಿತಸ್ತದಾ | 
ಮಹಾದೃಮಾಣಾಂ ನಿರ್ಯಾಸಾ ಬಹನಶೌಷಧೀರಸಾಃ 1೮॥ 
ತಥಾಭೂತಾದಂಬುನಿಧೇರಾನಿರಾಸೀತ್ಕಲಾನಿಧಿಃ | 
ಕಾಂತ್ಯೌಷಧೀನಾಮಧ್ಯಕ್ಷಃ ಸರ್ವಾಸಾಂ ಯ ಉದೀರ್ಯತೇ IF 
ತತೋ ಗವಾಮಧಿಷ್ಠಾತ್ರೀ ಸರ್ವಾಸಾಮಪಹಿ ಕಾನುಧುಕ್‌ | 
ಹನಿರ್ಧಾನ್ಯಭವದ್ದೇನುಃ ಶೀತಾಂಶುಸದೃಶದ್ಯುತಿಃ i ೧೦ 
ಅಶ್ವಃ ಶ್ವೇತೋಥಾನಿರಾಸೀತ್‌ ಹಯಾನಾಮಧಿದೇವತಾ | 

ಐರಾವತಶ್ಚ ನಾಗೇಂದ್ರಶ್ಚತುರ್ದ್ಹ್ವಂತಃ ಶಶಿಪ್ರಭಃ Il ೧೧ ॥ 


೬, ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಸುರಾಸುರರೆಲ್ಲರೂ ಒಡನೆಯೆ ಸರಮತೇಜಸ್ಸನ್ನುಸಡೆದು 
ವಿಸ್ಮಯಹೊಂದಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸಮುದ್ರನನ್ನು ಮತ್ತೆ ಕಡೆಯತೊಡಗಿದರು. 

೭. ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಅನುಭಾನ (ಧ್ಯಾನ)ದಿಂದ ದೇವಾದಿಗಳಿಗೆ 
ಶ್ರಮನೇನೂ ಉಂಟಾಗಲಿಲ್ಲವು. ಆ ಮಂಥನಕಾರ್ಯವೂ ಆಕರ್ಷಣದಿಂದ 
ಸಮವಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 

೮. ಹೀಗೆ ಆ ಮಹಾಸಾಗರವನ್ನು ಕಡೆಯುತ್ತಿರಲಾಗಿ ಮಹಾದ್ರುಮ 
ಗಳಿಂದ ಹೊರಟ ನಿರ್ಯಾಸಗಳೂ (ಅಂಟು, ಬಂಕೆ ಮೊದಲಾದವು) ಅನೇಕ 
ಓಷಧಿಗಳ ರಸಗಳೂ ಸುತ್ತಲೂ ಸ್ಪವಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. 

೯. ಆರೀತಿಯಿದ್ದ ಸಮುದ್ರದಿಂದ ಕಾಂತಿಭರಿತಗಳಾದ ಔಸಧಿಗಳಲ್ಲಕ್ಕೂ 
ಅಧ್ಯಕ್ಸನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುವವನೂ, ಕಲಾನಿಧಿಯೂ ಆದ ಚಂದ್ರನು 
ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದನು. 

೧೦, ಬಳಿಕ ಸಮಸ್ತ ಗೋವುಗಳಿಗೂ ಅಧಿಷ್ಠಾತ್ರಿಯೂ, ಹವಿಸ್ಸಿಗೆ 
ನಿಧಿಯೂ, ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ನೀಡುವವಳೂ, ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಕೊಡುವವಳೂ, 
ತಂಗದಿರನಾದ ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಸಮಾನನಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ವಳೂ ಆದ 
ಕಾಮಧೇನುವು ಮೂಡಿಬಂದಳು. 

೧೧. ಆಮೇಲೆ ಕುದುರೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಅಧಿದೇವತೆಯಾದ ಉಚ್ಛ್ರೈಃಶ್ರವಸ್ಸುಂಬ 
ಶ್ವೇತಾಶ್ವವೊಂದು ಹುಟ್ಟಿಬಂದಿತು. ಇದಾದಬಳಿಕ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಕಾಂತಿ 
ಯುಳ್ಳುದೂ, ನಾಲ್ಕು ದಂತಗಳನ್ನು ತಳೆದುದೂ ಆದ ಐರಾವತ ಗಜೇಂದ್ರವು 
ಉದ್ಭವಿಸಿತು. | 


ದ್ಯಾಹಶೋತ8ಧ್ಯಾ ಯಃ ೨೫೧ 


ಪಾರಿಜಾತೋ ದಿನ್ಯತರುಸ್ತರುರಾಜಸ್ತತೋಭವತ್‌ । 


ಮಣಿರತ್ನಂ ಕೌಸ್ತುಭಾಖ್ಯಂ ಪದ್ಮರಾಗಮಭೂತ್ತತಃ ॥ ೧೨॥ 
ತತೋಭನನ್ನಪ್ಪರಸೋ ರೂಪಲಾನವಣ್ಣ ಭೂಮ ಯಕ | 

ಸುರಾದೇನೀ ತತೋ ಜಜ್ಞೇ ಸರ್ವಮಾದಕದೇವತಾ ॥ ೧೩ ॥ 
ಆಸೀದಥ ಧನುಃ ಶಾರ್ಜ್ಸಂ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಾಧಿದೈನತಂ । 

ವನಾದ್ಯಾಧಿದೈವತಂ ಶಂಖಃ ಪಾಂಚಜನ್ಯಸ್ತತೋಂಭನತ್‌ 1 ೧೪ ॥ 
ತತ್ರ ಚಂದ್ರಃ ಸಾರಿಜಾತಃ ತಥೈವಾಪ್ಸರಸಾಂ ಗಣಃ । 

ಆದಿತ್ಯ ಸಥಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ತಸ್ಮುರೇತೇ ತು ತತ್ತ್ಪ್ಕಣಂ 1 ೧೫ ॥ 
ನಾರುಣೇಮಶ್ಚರಾಜಂ ಚ ದೈತ್ಯೇಶಾ ಜಗೃಹುರ್ದ್ಯತಂ । 

ಐರಾನತಂ ದೇವರಾಜೋ ಜಗ್ರಾಹಾನುಮತಾದ್ದರೇಃ 1 ೧೬ ॥ 


ಕೌಸ್ತುಭಶ್ನ ಧನುಃ ಶಂಖೋ ನಿಷ್ಣುಮೇವ ಪ್ರಪೇದಿರೇ। 
ಹನಿರ್ದ್ದಾನೀಂ ತು ತೇ ಸರ್ಮೇ ತಾಪಸೇಭ್ಯೋ ದದುಸ್ತದಾ ॥ ೧೭॥ 


ಹದ 


೧೨. ಆ ತರುವಾಯ ತರುರಾಜವೆನಿಸಿದ ದಿವ್ಯಪಾರಿಜಾತವು ತಲೆ 
ದೋರಿತು. ಆಮೇಲೆ ಪದ್ಮನರ್ಣವಾದ ಕೌಸ್ತುಭವೆಂಬ ಮಣಿರತ್ನವು 
ಉತ್ಪ್ಸನ್ನವಾಯಿತು. 

೧೩. ಆಮೇಲೆ ರೂವಲಾವಣ್ಯಗಳಿಗೆ ನೆಲೆವನೆಯೆನಿಸಿದ ಅಪ್ಪರೆಯರು 
ಹುಟ್ಟಿದರು. ಬಳಿಕ, ಸರ್ವಮಾದಕ ದ್ರವ್ಯದೇವತೆಯಾದ ಸುರಾದೇವಿಯು 
ಹುಟ್ಟಿ ಬಂದಳು. 

೧೪. ಆಮೇಲೆ ಸರ್ವಶಸ್ತ್ರಗಳಿಗೂ ಅಧಿದೇವತೆಯೆಸಿನಿದ ಶಾರ್ಜ್ಸವೆಂಬ 
ಧನುಸ್ಸು ಹುಟ್ಟಿತು. ಆಮೇಲೆ ವಾದ್ಯಾಧಿದ್ಛವತವಾದ ಪಾಂಚಜನ್ಯವು ಮೂಡಿ 
ಬಂದಿತು. 

೧೫. ಹಾಗೆ ಹುಟ್ಟದ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ, ಪಾರಿಜಾತ, ಅಪ್ಸರೆಯರ 
ಸಮೂಹ-- ಇವು ಆಕ್ಸಣವೇ ಆದಿತ್ಯಪಥ (ಆಕಾಶಮಾರ್ಗ)ವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ 
ನಿಂತವು. 

೧೬. ವಾರುಣಿ (ಸುರೆ್ರಯನ್ನೂ, ಅಶ್ವರಾಜನನ್ನೂ ದೈತ್ಯರಾಜರು ಬೇಗನೆ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡರು. ಶ್ರೀಹರಿಯ ಅನುಮತಿಯಿಂದ ಐರಾವತವನ್ನು ದೇವ 
ರಾಜನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. 

೧೭. ಕೌಸ್ಸುಭ, ಶಾರ್ಜ್ಣಧನುಸ್ಸು, ಶಂಖ ಇವು ನಿಸ್ಲುವನ್ನೇ ಹೋಗಿ 
ಸೇರಿದವು. ಹವಿರ್ಧಾನಿಯಾದ ಕಾಮಧೇನುವನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ತಾಸಸರಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟರು. 


೨೫೨ ಶೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಹ್ಯಮಾನಾತ್ಸ್ಪುನಃ ಸಿಂದೋಃ ಸಾಕ್ಸಾಚ್ಛ ಪ್ರೀರಭವತ್ಸಯಂ 


ಆನಂದಯಂತೀ ಸೃದ್ಧಶಾ ತ್ರಿಲೋಕೀಂ ಹತನರ್ಚಸಂ ॥ ೧೮ ॥ 
ತಾಂ ಗ್ರಹೀತುಂ ತು ಸರ್ಮೇಪಿ ಸುರಾಸುರನರಾದಯಃ | 

ಐಚ್ಛಂಸ್ತೃಸ್ಯಾಃ ಪ್ರತಾಪಾತ್ತು ಶೇಕೇ ನೇತುಂ ನ ಕಶ್ಚನ ॥೧೯॥ 
ತತಸ್ತಾಂ ಸದ್ಮಹಸ್ತತ್ಕಾಚ್ಛಿ 60 ನಿದಿತ್ಸೈವ ವಾಸವಃ ! 

ಆನಂದಂ ಪರಮಂ ಪ್ರಾಪ ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯಾ ಯೇ ಚ ತದ್ವಿದಃ 1 ೨೦॥ 
ತಾನತ್ತತ್ರಾಂಬುಧಿಃ ಸಾಕ್ಸಾದೇತ್ಯ ತಾಂ ಹೈನು ಆಸನೇ। 
ಕನ್ಯಾನುಮೇಯವನಿಂತ್ಯುಕ್ತ್ವ್ವಾ ಗೃಹೀತ್ವಾಂಕ ಉಪಾವಿಶತ್‌ ॥ ೨೧॥ 
ಪುನರಬ್ಬ್ಳೇರ್ನುಥ್ಯಮಾನಾದಧಿಕಂ ಬಲಿಭಿಶ್ಚ ತೈಃ । 
ಸುಧಾರ್ಥಿಭಿರ್ಧೈರ್ಯವದ್ಧಿರಪಿ ನೈನಾಭನತ್ತುಧಾ | ೨೨ ॥ 
ತದಾ ಶಿಥಿಲಯತ್ನಾಸ್ತೇ ನಿರಾಶಾ ಅಮೃತೋದ್ಭವೇ । 

ಪ್ರಮ್ನಾನವಕ್ತಾಃ ಖನ್ನಾಶ್ಚ ಬಭೂವುಃ ಕಾಶ್ಯಸಾ ಮುನೇ ॥ ೨೩ ॥ 


ಹ 


೧೮. ಮತ್ತೆ ಮಥನಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಸಮುದ್ರದಿಂದ ನಿಸ್ತೇಜವಾಗಿ 
ಹೋಗಿದ್ದ ಮೂರುಲೋಕವನ್ನೂ ತನ್ನ ಕಣ್‌ನೋಟದಿಂದಲೇ ಆನಂದಪಡಿಸುತ್ತ 
ಶ್ರೀದೇವಿಯೇ ಸಾಕ್ಸಾತ್ತಾಗಿ ಉದಿಸಿಬಂದಳು. 

೧೯. ಸುರ್ಯ ಅಸುರ, ನರರೆಲ್ಲರೂ ಅವಳನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸಬೇಕೆಂದು ಅಪೇಕ್ಸೆ 
ಪಟ್ಟರು. ಆದರೆ ಆಕೆಯ ಪ್ರತಾಪದಿಂದ ಯಾವೊಬ್ಬನೂ ಬಳಿ ಹೋಗಲು 
ಶಕ್ತನಾಗಲಿಲ್ಲ. 

೨೦. ಬಳಿಕ ಪದ್ಮಹಸ್ತಳಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಆಕೆಯು ಶ್ರೀಯೇ ಸರಿಯೆಂದು 
ತಿಳಿದು ವಾಸವನು ಪರಮಾನಂದಭರಿತನಾದನು. ಅದನ್ನು ಬಲ್ಲ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆನಂದಿತರಾದರು. 

೨೧. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೆ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಸಮುದ್ರರಾಜನೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು " ಇವಳು 
ನನ್ನ ಮಗಳು'' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತ, ಹೇಮಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಅವಳನ್ನು 
ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ತೊಡೆಯಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಸಿಕೊಂಡನು. 

೨೨. ಆ ತರುವಾಯ ಬಲಿಷ್ಮರೂ, ಥ್ರೈರ್ಯಶಾಲಿಗಳೂ ಆದ ಸುರಾಸುರರು 
ಸುಧೆಯನ್ನು ಬಯಸಿ ಮತ್ತೆ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಮತ್ತಷ್ಟು ವೇಗವಾಗಿ ಕಡೆಯು 
ತ್ರಿದ್ದರು. ಆದರೂ ಸುಧಥೆಯು ಹುಟ್ಟಬರಲೇ ಇಲ್ಲವು. 

೨೩. ಎಲ್ಲೆ ಮುನಿಯೇ! ಆಗ ಆ ಕಶ್ಯಪಪುತ್ರರು ಅಮೃತ ಹುಟ್ಟುವು 
ದೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ನಿರಾಶರಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಸಡಿಲಬಿಟ್ಟು ಮುಖಬಾಡಿ ಖಿನ್ನ 
ರಾದರು. 


ದ್ವಾದಶೋಕ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೫೩. 


ದೃಷ್ಟಾ ತಥಾನಿಧಾನ್‌ ತಾಂಶ್ಚ ಭಗವಾನ್‌ ಕರುಣಾನಿಧಿಃ । 
ಉದ್ಯುಕ್ರೋಭೂತ್ಸಯಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಮಂಥನಾಯ ಹಸಸ್ವಿಭುಃ ॥ ೨೪॥ 
ರತ್ನಕಾಂಚೇದೃಢಾಬದ್ಧಕಕ್ಚಸೀತಾಂಬರದುತಿಃ 

ದ್ವಾಭ್ಯಾಂ ದ್ಯಾಭ್ಯಾನುಹಿಂ ಮಧ್ಯೇ ದೋರ್ಭಾಮುಭಯತೋಗ್ರಹೀತ್‌॥ 
ಧೃತಾಹಿವದನಾ ದೈತ್ಯಾಸ್ತಸ್ಪುರೇಕತ ಏನ ತೇ। 


ಏಕತೋ ಧೃತತತ್ಪುಚ್ಛಾ ದೇವಾಸ್ತಸ್ಥುಸ್ತದಾಖಲಾಃ ॥ ೨೬ ॥ 
ತನ್ಮಧ್ಯಗಶ್ಚ ಭಗವಾನ್‌ ಮಮನುಂಥಾಬ್ದಿಂ ಸ ಲೀಲಯಾ । 

ದಧಾನೋ ನಯನಾನಂದಂ ಚಂಚತ್ಕರವಿಭೂಷಣಃ ॥ ೨೭ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸಹರ್ಷಿಪ್ರನರೈರಂತರಠಿಕ್ಚಸ್ಥಿತಃ ಸ್ತದಾ | 

ಅವಾಕಿರತ್ತಂ ಕುಸುಮೈಃ ಕುರ್ವನ್‌ ಜಯಜಯಧ್ಯ್ಭನಿಂ ॥ ೨೮ ॥ 
ಮಥ್ಯಮಾನಾತ್ತತಃ ಸಿಂಧೋರ್ಜ್ಜಜ್ಞ್ಲೇ ಧನ್ಮಂತರಿಃ ಪುಮಾನ್‌ | 
ನಿಷ್ಣೋರಂಶೇನ ಗೌರೌಂಗಃ ಸುಧಾಕುಂಭಂ ಕರೇ ದಧತ್‌ ॥೨೯॥ 


EE ಘಂ ಭಾ ರಂ 


೨೪. ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ಆ ರೀತಿ ನಿಸ್ಕೇಜರಾದ ಅವರನ್ನು ಕಂಡು 
ಕರುಣಾನಿಧಿಯೂ, ವಿಭುವೂ ಆದ ಆ ಭಗವಂತನು ನಗುನಗುತ್ತ ತಾನೇ 
ಮುಂದೆ ಬಂದು ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಕಡೆಯಲು ಉದ್ಯುಕ್ತನಾದನು. 

೨೫, ರತ್ನದ ಉಡಿದಾರದಿಂದ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕಟ್ಟದ ಕಂಕುಳು (ಕೆಳಗಿನ) 
ಸೀತಾಂಬರದ ಕಾಂತಿಯು ಬೆಳಗುತ್ತಿರಲು ಎರಡೆರಡು ಕೈಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ 
ಸರ್ಪವನ್ನು ಎರಡು ಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡನು. 

೨೬, ಆಗ ದೈತ್ಯರು ಹಾವಿನ ಮುಖವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಒಂದು ಕಡೆ 
ನಿಂತರು. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅದರ ಬಾಲವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಒಂದು ಕಡೆ 
ನಿಂತರು. 

೨೭. ಅವರಿಬ್ಬರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡು ಕಳೆಯೆರಚುತ್ತಿರುವ ಕರ 
ವಿಭೂಷಣಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿ ನಯನಾನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತ ಆ ಭಗವಂತನು 
ಲೀಲೆಯಿಂದಲೇ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಕಡೆದನು. 

೨೮. ಖುಷಿಶ್ರೇಷ್ಠ್ಕರಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅಂತರಿಕ್ಬದಲ್ಲಿ ನಿಂತು 
ಜಯಜಯಧ್ವನಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಅವನಮೇಲೆ ಹೂಗಳನ್ನೆರಚಿದನು. 

೨೯, ಬಳಿಕ ಕಡೆಯಲ್ಲಡುತ್ತಿರುವ ಆ ಸಮುದ್ರದಿಂದ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಅಮೃತ 
ಕುಂಭವನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಗೌರಾಂಗನಾದ ಧನ್ವಂತರಿಯೆಂಬ ಮಹಾಪುರುಷನು 
ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅಂಶದಿಂದ ಉದಿಸಿದನು. 


೨೫೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಫೃತಾದೀನಾಂ ಹಿ ಸರ್ವೇಷಾಂ ರಸಾನಾಂ ಸಾರಮುತ್ತವಂಂ | 
ಅಮೃತಂ ತದ್ಭೃಹೀತ್ಟಾಂಸೌ ಶ್ರಿಯೋಂಂತಿಕಮುಷಾಯಯತೌ ॥ ೩೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ವೈಷ್ಣವಖಂಡೇ ಶ್ರೀ ವಾಸುದೇವಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 4" ಅಮೃತಮಂಥನೇ 
ಚತುರ್ದಶರತ್ನೋತ್ಪತ್ತಿವರ್ಣನಂ?' ನಾಮ ದ್ವಾದಶೋಂಧ್ಯ್ಮಾಯಃ 





೩೦. ಫೃತವೇ ಮೊದಲಾದ ಸರ್ವರಸಗಳಿಗೂ ಉತ್ತಮಸಾರವೆನಿಸಿರು 


ವುದು ಅಮೃತವು. ಆ ಧನ್ವಂತರಿಯು ಅದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಶ್ರೀದೇವಿಯ 
ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 

ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ವೈಷ್ಠವಖಂಡದ ಶ್ರೀನಾಸುದೇನ 

ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ದಲ್ಲಿ 66 ಅಮೃತಮ ಥನ -- ಚತುರ್ದಶರತ್ತ್ನೋತೃತ್ತಿವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


fl ಶ್ರೀಃ ॥| 


ಅಥ ತ್ರಯೋದಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ದೇನತಾಮೃತಪಾನವರ್ಣನಂ 
ಸ್ಕಂದ ಉವಾಚ :-- 


ಉತ್ಸೇಕ್ಸಂತೋ ಜಾಯಮಾನಂ ಮಂಧಿತಾರೋಥ ತೇಂಖಲಾಃ । 


ಆಯಾಂತಂ ದದೃಶುರ್ದೂರಾದಂತಿಕೇ ಧನ್ವಂತರಿಂ ಶ್ರಿಯಃ non 
ಸುಧಾಭೃತಂ ಹೇಮಕುಂಭಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಚಾಸ್ಯ ಕರೇ ಧೃತಂ । 

ಅಸುರಾಃ ಸಹಸಾ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನುತ್ತು ತ್ಯೆ ಜಗಹುಶ್ಚ ತಂ WSN 
ತತ್ರಾಪಿ ಬಲಿನೋ ಯೇ ತೇ ಗೃಹೀತ್ವಾ ದುದೃವುಸ್ತತಃ । 

ತಾನ್‌ ದುರ್ಬಲಾನ್ಯಷೇಧಂತ ನೀತಿನಾಕ್ಕೈರನುದೃತಾಃ ೩ 


ಅಹೋ ನೈನನುಧರ್ನೋ ನಃ ಕಾರ್ಯೋ ಧರ್ಮ ಪರಾಯಣೈಃ | 
ಸಮಶ್ರಮೇಭ್ಯೋ ದೇವೇಭ್ಯೋ ದತ್ತಾ ಸೇಯಂ ನ ಚಾನ್ಯಥಾ ॥೪॥ 
ಅನಾದೃತ್ಯೇತಿ ತದ್ಮಾಕ್ಕಂ ಯಯುರ್ದೂರಂ ತ್ಮರಾನ್ನಿತಾಃ | 
ತತ್ರಾಪಿ ತೇಷಾಮನ್ಯೋನ್ಯಂ ಕರಾಕೃಷ್ಟಿರ್ಮಹತ್ಯಭೂತ್‌ 1೫॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ದೇವತೆಗಳ ಅಮೃತಪಾನ ವರ್ಣನ 

೧. ಸ್ಪಂದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಸಾಗರವನ್ನು ಕಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಆ ದೇವತೆ 
ಗಳಲ್ಲರೂ ನೋಡುತ್ತಿರುವಂತೆಯೆ ಆ ಧನ್ವಂತರಿಯು ಉದಿಸಿಬಂದು ಶ್ರೀಯ 
ಸಮಾಪವನ್ನು ಸೇರಿದನು. 

೨. ಅವನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಸುಥಿಯು ತುಂಬಿದ ಸುವರ್ಣ 
ಕುಂಭವನ್ನು ಕಂಡು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಅಸುರರು ತಟ್ಟನೆ ನೆಗೆದುಬಂದು ಅದನ್ನು ಕಿತ್ತು 
ಕೊಂಡರು. 

೩. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಯಾರು ಬಲಿಷ್ಕರಾಗಿದ್ದರೋ ಅವರು ಅಮೃತಕಲಶ 
ವನ್ನು ಕಸಿದುಕೊಂಡು ಓಡಿದರು. ದುರ್ಬಲರಾದವರು ಅವರ ಹಿಂದೆ ನೀತಿ 
ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನಾಡಿಕೊಂಡು ಓಡುತ್ತ "ಬೇಡ ಬೇಡವೆಂದು ನಿಷೇಧಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

೪. ಆಹಾ! ಧರ್ಮಪರಾಯಣರಾದ ನಾವು ಈ ರೀತಿ ಅಧರ್ಮವನ್ನಾ 
ಚರಿಸಬಹುದೇ? ಕೂಡದು. ಸಮವಾಗಿ ಶ್ರಮಪಟ್ಟಿರುವ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ 
ಕೊಟ್ಟು ಈ ಅಮೃತವನ್ನು ಕುಡಿಯಬೇಕೇ ಹೊರತು ಮತ್ತೆಬೇರೆ ಅಲ್ಲ. 

೫. ಈರೀತಿ ಅವರಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಮಾತನ್ನು ಗಮನಿಸದೆಯೇ ಆ ಅಸುರರು 
ತ್ವರೆಯಿಂದ ಹೊರಟುಹೋದರು, ಅಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಅವರಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಕೈ ಕ್ಸ 
ಯೆಳೆದಾಟ ಬಹಳವಾಯಿತು. 
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೨೫೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಹಂ ಪೂರ್ವಮಹಂ ಪೂರ್ವಂ ನ ತ್ವಂ ನ ತ್ಮಂ ಹಿಬಾಮ್ಯಹಂ। 


ಇತ್ಸಂ ನಿವದಮಾನಾಸ್ತೇ ನಾಪುಸ್ತೆ ಸ ಪ್ರಾ ಕನಕ್ಸ ಣಂ RT 
ಅಥ ದೇವಾ ಮ್ಲಾನನಕ್ಕ್ರಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ದೆ ತ್ಸೈಹ ರ್ನ ತಾಂ ಸುಧಾಂ । 
ಅಶಕ್ತಾಸ್ತತ್ಪೃತೀಕಾರೇ ಶರಣಂ ಸಾ ಸ್ವಾಪುರಚ್ಯು ತಂ Han 
ಪಾಹಿ ಪಾಹಿ ಜಗನ್ನಾಥ ನಷ್ಟಂ ಸರ್ವಸ್ಯ ಮೇವ ನಃ । 

ದೈತ್ಯೈಹೃ ೯ತಾ ಸುಧಾ ಇರಾ ಕಾಗತಿರ್ಜೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ 1೮॥ 


ಸುಧಾಸಾನಾದ್ವೃ ತೇಸ್ಕ್ಯೇತೇ ಹಂತುಮಸಾ ನಲಂ ಕ್ಸ pe 

ಪೀತೇಂಮೃ ತೇ ಭ್‌ ತೈ ರದ್ಯ ಕಿಂ ಕರಿಷ್ಕಾನೋ ಹ ಪ್ರಭೋ ॥1೯॥ 
ಸೃ ದ ಸಕ — 

ನಿಶಮ್ಮ ದೈನ್ಯಂ ದೇವಾನಾಂ ಭಗವಾನ್‌ ಭಕ್ತಕಾರ್ಯಕೃತ್‌ । 

ಮಾ ಭೈಷ್ಟೇತಿ ಸುರಾನುಕ್ತ್ಯಾ ಸುಧಾಮಾದಿತ್ಸುರಾದರಾತ್‌ i ೧೦ ॥ 

ಸ್ತ್ರೀರೂಪಮದ್ದು ತಂ ಧೃತ್ವಾ ಸರ್ವಲೋಕನಿಮೋಹನಂ | 

ದೈತ್ಯಾಂತಿಕಮುಪಾಗತ್ಯ ಚಕ್ರೇ ಕಂದುಕಖೇಲನಂ 1 ೧೧॥ 

೬. "ನಾನು ಮೊದಲು, ನಾನು ಮೊದಲು, ನೀನಲ್ಲ, ನೀನಲ್ಲ. ನಾನು 
ಕುಡಿಯುತ್ತೇನೆ'-_ಎಂದು ವಿವಾದಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿಯೆ ತೊಡಗಿ ಅವರು ಅದನ್ನು 
ಕುಡಿಯುವ ಅವಕಾಶವನ್ನೇ ಸಡೆಯಲಿಲ್ಲ. 

೭. ಬಳಿಕ ದೇವತೆಗಳು, ದೈತ್ಯರು ಅಮೃತವನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದುದನ್ನು 
ಕಂಡು ಮುಖಗುಂದಿದವರಾಗಿ, ಪ್ರತೀಕಾರಮಾಡಲು ಅಶಕ್ತರಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ 
ಒಡನೆಯೆ ಅಚ್ಯುತನಲ್ಲಿಗೆ ಶರಣುಹೋದರು. 

ಲ್ಲೇ, "" ಜಗನ್ನಾಥಾ! ಕಾಪಾಡು, ಕಾಪಾಡು!! ನಮ್ಮ ಸರ್ವಸ್ತವೂ 
ನಾಶವಾಗಿಹೋಯಿತು. ಅಮ )ತವನ್ನೆಲ್ಲ ಲ ದ್ಳೈ ತ್ಯ ರು ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಹೋದರು. 
ಮುಂದೆ ನಮಗೆ ಗತಿಯೇನು. *ಮೃತಪಾನವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ನಮ್ಮನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು 
ಇವರು ಸಮರ್ಥರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರಭುವೇ! ಈಗ ಅನರು ಅಮೃತವನ್ನು ಪಾನ 
ಮಾಡಿದರೆ ನಾವು ಮಾಡುವುದೇನು?” 

೧೦. ಸ್ಪಂದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: “ಭಕ್ತರ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸು 
ವನನಾದ ಆ ಭಗವಂತನು ದೇವತೆಗಳ ಈ ದೈನ್ಯವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿ, ""ಹೆದರ 
ಬೇಡಿ” ಎಂದು ಅವರಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳಿ, ಅಸುರರಿಂದ ಸುಧೆಯನ್ನು 
ಅವರಿಗೆ ಕೊಡಿಸಬಯಸಿದನು. 

೧೧. ಆ ಸ್ವಾಮಿಯು ಸರ್ವಲೋಕವನ್ನೂ ಮೋಹಗೊಳಿಸುವಂಥ ಅದ್ಭುತ 
ವಾದ ಸ್ತ್ರೀರೂಸವನ್ನು ಧರಿಸಿ ದೈತ್ಯರ ಬಳಿಗೈ ದಿ ಚೆಂಡಾಟನನ್ನು ಆಡತೊಡಗಿ 
ನಿಲಾಸನನ್ನು ಮೆರೆದನು. 


ತ್ರಯೋದಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೨೫೭ 


ತೇ ತು ತದ್ರೂಪಮಾಲೋಕ್ಯ ಮೋಹಿತಾಃ ಕಾಮನಿಹ್ಟಲಾಃ | 

ತೃಕ್ತ್ಹಾ ಸರಸ್ಪರೋನ್ಮರ್ದಂ ತಾಮುಪೇತ್ಯಾಬೃನನ್ನಚಃ ॥ ೧೨ ॥ 
ಸುಧಾಕುಂಭವಿಮಂ ಭದ್ರೇ ಗೃಹೀತ್ಮಾ ತೃಂ ನಿಭಜ್ಯ ನಃ ! 

ಸರ್ವಾನ್‌ ಪಾಯಯ ಸುಶ್ರೋಣಿ ವಯಂ ಕಶ್ಯಪಸೂನವ8 ॥ ೧೩॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತಂ ದದುಸ್ತಸ್ಕೈ ತೇಂನಿಚ್ಛಂತ್ಯಾ ಅಸಿ ಸ್ತ್ರಿಯೈ । 

ಸಾ ಪ್ರಾಹ ಮಮ ವಿಶ್ರಂಭೋ ನ ಕಾರ್ಯಃ ಸ್ಕೈರಿಣೀ ಹೃಹಂ ॥ ೧೪ ॥ 
ಅಕಾರ್ಯಂ ವಃ ಕೃತಂ ಹ್ಯೇತದ್ವಿಭಜಿಷ್ಯೇ ನಿಜೇಚ್ಛಯಾ | 

ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ಅಸಿ ತೇ ಮೂಢಾ ಯಥೇಷ್ಟಂ ಕುರ್ವಿತಿ ಬೃವನ್‌ ॥ ೧೫ ॥ 
ತತಸ್ತದಾಜ್ಞಯಾ ಸರ್ವೇ ದೇವಾ ದೈತ್ಯಾಶ್ಚ ವಾಸುಕಿಃ । 


ನಿಷೇದುಃ ಪಂಕ್ರಿಶಸ್ತೃತ್ರ ಸೃಸ್ತಮಂಡಲಮಾಶ್ರಿತಾಃ ॥ ೧೬ ॥ 
ಪಂಕ್ರಿಬಂಧೋದ್ಯತೇಷ್ಟೇಷು ಮೋಹಿನೀ ಸಾತು ದೂರತಃ । 
ಸನ್ಮುಖಂ ದೇವಪಂಕ್ತೀನಾಂ ಹೈಮಾಸನ ಉಪಾನಿಶತ್‌ ೧೭ ॥ 





೧೨. ಅಸುರರಾದರೊ ಆ ದಿವ್ಯರೂಸ ನ್ನು ಕಂಡು ಮೋಹಿತರಾದರು. 
ಕಾಮದಿಂದ ಕಳವಳಗೊಂಡವರಾಗಿ ಪರಸ್ಪರವಾದ ತಮ್ಮ ಹೋರಾಟವನ್ನು 
ತೊರೆದು ಅವಳ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು ಈ ಮಾತನ್ನು 
ಹೇಳಿದರು: 

೧೩. ""ಎಲೆ ಭದ್ರೇ! ನೀನು ಈ ಅಮೃತಕುಂಭವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ನಮಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಅಮೃತವನ್ನು ಸಮವಾಗಿ ಹಂಚಿ ಪಾನಮಾಡಿಸು. ಎಲೆ 
ಸುಶ್ರೋಣಿ! ನಾವು ಕಶ್ಯಸಪುತ್ರರು.'' 

೧೪. ಹೀಗೆ ನುಡಿದು ಅವರು ಇಚ್ಛೆ ಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಆ ದಿವ್ಯಸ್ತ್ರೀಗೆ 
ಅದನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು. ಅವಳು ಹೀಗೆಂದಳು : 4 ಅಯ್ಯಾ! ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆ 
ಯಿಡಬೇಡಿ. ನಾನು ಸ್ಟೈರಿಣಿ ; ನನ್ನ ಮನಸ್ಸುಬಂದಂತೆ ಮಾಡುವವಳು. 

೧೫. ನೀವು ಈ ಕಳಶವನ್ನು ನನಗಿತ್ತು ಅಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದಿರಿ. 
ಇದನ್ನು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸುಬಂದಂತೆಯೆ ಹಂಚುತ್ತೇನೆ.??. ಅವಳು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ 
ಛಾದರೂ ಆ ಮೂರ್ಬರು "ನಿನ್ಸಿಷ್ಟಬಂದಂತೆ ಮಾಡು? ಎಂದು ನುಡಿದರು. 

೧೬. ಬಳಿಕ ಅವಳ ಆಜ್ಞೆಯಿಂದಲೇ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ, ದೈತ್ಯರೂ, 
ವಾಸುಕಿಯೂ, ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮಂಡಲಗಳನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಪಂಕ್ಕೆಪಂಕ್ತಿಯಾಗಿ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡರು. 

೧೭. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಪಂಕ್ರಿಪಂಕ್ರಿಯಾಗಿ ಕೂರತೊಡಗಿರುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಮೋಹಿನಿಯು ದೂರದಲ್ಲಿಯೆ ದೇವತೆಗಳ ಪಂಕ್ತಿಗಳಿಗೆ ಎದುರಾಗಿದ್ದ ಸ್ವರ್ಣ 
ಪೀಠದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಳು. 


೨೫೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ವಾಂತಿಕೇ ಚಾನುತಘಟಂ ನಿಧಾಯ ಸ್ತ್ರೈಣಲೀಲಯಾ । 

ಇತಸ್ತತೋ ವೀಕ್ಸಮಾಣಾ ತಸ್ಕೌ ನಿಸ್ಪೃಹವತ್‌ ಕ್ಪಣಂ ॥ ೧೮ ॥ 
ನಿಪ್ರಚಿತ್ತಿಮುಖಾಸ್ತರ್ಹಿ ಯೇ ವೈ ದಾನನಯೂಥಪಾಃ । 
ಸಂದಿಗೃಚಿತ್ತಾ ಮೋಹಿನ್ಯಾಮಾಸನ್‌ ದೇವಾಂತಿಕಸ್ಥಿತೇಃ Horn 
ಶನೈರುಪೇತ್ಯ ತದ್ದೃಷ್ಟಿಂ ನಂಚಯಿತ್ವಾ ಸುಧಾಘಟಂ । 

ಜಹೃಃ ಪುನರ್ಮರಾತ್ಮಾನೋ ರಹೋ ಗತ್ವಾ ಪಿಪಾಸವಃ ॥ ೨೦ ॥ 


ನರನಾರಾಯಣೌ ತತ್ರ ಮುನಿಭಿಃ ಸಹ. ಚಾಗತೌ | 
ಆಸ್ತಾಂ ತೌ ದದೃಶಾತೇ ತಾನ್‌ ದಾನನಾನ್‌ಹರತೋಃಮೃತಂ ॥ ೨೧॥ 
ನಾರಾಯಣೇನೇರಿತೋಥ ನರಸ್ತಾನ್‌ ಸಹಸಾರುಣಾತ್‌ । 


ಬಲಾದಾಚ್ಛೆದ್ಯ ತತ್ಕುಂಭಂ ಮೋಹಿನ್ಯೈ ಸ ದದೌ ದೃತಂ WH ೨೨ ॥ 
ತತೋ ನರಂ ಹಂತುಕಾಮಾ ಆತ್ತಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತು ದಾನವಾಃ | 
ಅಪತನ್‌ ಪಂಕ್ತಿನಿಕ್ಸೇಪೋ ಹ್ಯಸುರಾಣಾಮಭೂನ್ಮಹಾನ್‌ 1 ೨೩॥ 


ಪಾಡ ಸಾ. 


೧೮, ಆಕೆಯು ತನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಅಮೃತಘಟವನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಸ್ತ್ರೀಸಹಜ 
ವಾದ ಲೀಲೆಯಿಂದ ಇತ್ತಕಡೆ ಅತ್ತಕಡೆ ನೋಡುತ್ತ ನೀಃಸ್ಸೃಹಳಂತೆ ಒಂದು 
ಕಣ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದಳು. 

೧೯. ಆಗ ವಿಪ್ರಚಿತ್ರಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ದಾನವ ಸೇನಾಪತಿಗಳು 
ಮೋಹಿನಿಯು ದೇವತೆಗಳ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುದರಿಂದ ಅವಳಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹ 
ಚಿತ್ರವುಳ್ಳ ವರಾದರು. 

೨೦. ಅವರು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಹತ್ತಿರಹೋಗಿ ಅವಳ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ವಂಚಿಸಿ 
ಅಮೃತಘಟವನ್ನು ಪುನಃ ಕಸಿದುಕೊಂಡುಹೋದರು. ಆ ದುರಾತ್ಮರು 
ಅದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಿ ಅಮೃತವನ್ನು ಗುಟ್ಟಾಗಿಯೇ ಕುಡಿಯ 
ಬೇಕೆಂದಿದ್ದರು. 

೨೧. ಮುನಿಗಳೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ನರನಾರಾಯಣರು ಆ ದಾನವರು 
ಅಮೃತವನ್ನು ಹರಣಮಾಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡರು. 

೨೨. ನಾರಾಯಣನಿಂದ ಪ್ರೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ ನರನು ತಟ್ಟನೆ ಅವರ 
ಮೇಲೆರಗಿ ಬಲಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಆ ಕುಂಭವನ್ನು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು ಜಾಗ್ರತೆ 
ಯಾಗಿಯೆ ಮೋಹಿನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. 

೨೩. ಬಳಿಕ ನರನನ್ನು ಹೊಡೆಯಬೇಕೆಂದು ದಾನವರು ಶಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು 
ದ್ದರಿಸಿ ಅವನಮೇಲೆ ಬಿದ್ದರು. ಆಗ ಅಸುರರಲ್ಲಿ ಬಹಳವಾಗಿ ಪಂಕ್ತಿಪಲ್ಲಟ 
ವಾಯಿತು. 


ತ್ರಯೋದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ೨೫೯ 


ತದಾ ನರೋಪಿ ಭಗವಾನ್‌ ದೇನದೈತ್ಯನರೈರಸಿ | 

ಅಜೇಯೋ ನಿರ್ಭಯೋ ಹ್ಯೇಕಃ ಸಾಕಂ ತೈರ್ಯುಯುಧೇ ಬಲೀ ॥ 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ದೇವಾನ್‌ ಪಂಕ್ತಿಸ್ಥಾನ್‌ ಮೋಹಿನೀವಪುಃ । 
ಅಸಾಯಯಂತ್‌ ಸುಧಾಂ ನಿಷ್ಣುಃ ಸರ್ವಶೋ ಲಘುಚಂಕ್ರಮಃ ॥ ೨೫ ॥ 
ತತ್ರಾಪಿ ದಾನವೋ ರಾಹುಃ ಸೂರ್ಯಾಚಂದ್ರನುಸಾಂತರೇ । 


ಪ್ರವಿಶ್ಯ ದೇವತಾ ಸಂಕ್ತಾವುಸಾನಿಶದಲಕ್ಸಿತಃ ॥ ೨೬ ॥ 
ತತ್ರಾಗತಾಯಾಂ ಮೋಹಿನ್ಯಾಂ ಸಿಂಚಂತ್ಯಾಂ ತನ್ಮುಖೇ ಸುಧಾಂ | 
ದೃಶಾಃಸೂಸುಚತಾಂ ತಸ್ಕೈ ಸಪುಸ್ಪನಂತಾನುಭೌ ಚ ತಂ I ೨೭॥ 
ಸ್ಮೃತ್ಯಾಗತೇನ ಚಕ್ರೇಣ ತರ್ಹ್ಯೇನಾಸ್ಯ ಚ ಸಾಮೃತಂ | 
ಶಿರಶ್ಚಿಚ್ಛೇದಾತಿನುಹನ್ಮಾಯಾಯೋಸಿದ್ದ ಪುಃ ಪ್ರಭುಃ ॥ ೨೮ ॥ 


ತಚ್ಛೈಲಶೃಂಗ ಪ್ರತಿಮಂ ಗ್ರಸಲ್ಲೋಕಾನ್ನದದ್ಭೃಶಂ 

ಗ್ರಹತ್ತೇ ಸ್ಲಾಪಯಾ ಮಾಸ ಲೋಕಾನಾಂ ಶಾಂತಯೇ ಹರಿಃ ॥೨೯॥ 
ದೇವಾನ್‌ ಸುಧಾಂ ಷಾಯಯಿತ್ವಾ ಜಗೃಹೇ ಪೌರುಷೀಂ ತನುಂ | 
ಭಗವಾನಥ ದೇವಾಸ್ತು ಯುಯುಧುಃ ಸಹ ದಾನವೈಃ 1 ೩೦॥ 








೨೪. ಆಗ ದೇವದೈತ್ಯ ನರರೆಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಅಜೇಯನೂ, ಮಹಾಬಲನೂ, 
ಷಡ್ಲುಣೈಶ್ವರ್ಯವಂತನೂ ಆದ ನರನು ತಾನೊಬ್ಬನೆ ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ನಿಂತು 
ಅವರೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಿದನು. 

೨೫. ಈ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಪಂಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಚಲಿಸದೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ಮೋಹಿನೀಶರೀರಧಾರಿಯಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಲಘುವಾಗಿ 
ಸುತ್ತಾಡುತ್ತ ಅಮೃತಪಾನ ಮಾಡಿಸಿದನು. 

೨೬, ಅಲ್ಲಿಯೂ ದಾನವನಾದ ರಾಹುವು ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರ ನಡುವೆ 
ನುಸುಳಿಬಂದು ಯಾರ ಲಕ್ಷ್ಯಕ್ಕೂ ಬೀಳದೆ ದೇವತೆಗಳ ಪಂಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತನು. 

೨೭. ಮೋಹಿನಿಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಅವನಿಗೂ ಅಮೃತವನ್ನೆರೆಯುತ್ತಿ 
ರಲು ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ತಳೆದಿದ್ದ ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರರಿಬ್ಬರೂ ಸನ್ನೆಯಿಂದಲೇ 
ಅವನನ್ನು ಮೋಹಿನಿಗೆ ಅವನು ಅಸುರನೆಂಬ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದರು. 

೨೮. ಆಗ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ನೆನೆದಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಒದಗಿಬಂದ ಚಕ್ರದಿಂದ 
ಅಮೃ ತಸಮೇ ತವಾದ ಅವನ ತಲೆಯನ್ನು ತಕ್ಪಣವೇ ಕತ್ತರಿಸಿ ಕೆಡನಿದನು. 

೨೯, ಆ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಪರ್ವತಶಿಖರಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾಗಿ ಲೋಕಗಳನ್ನೇ 
ನುಂಗುವಂತೆ ಬಹಳವಾಗಿ ಧ್ವನಿಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಆ ತಲೆಯನ್ನು ಲೋಕಗಳ 
ಶಾಂತಿಗಾಗಿ ಗಗನದಲ್ಲಿ ಗ್ರಹವಾಗಿ ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿದನು. 

೩೦. ಹೀಗೆ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅಮೃತಪಾನಮಾಡಿಸಿದ ತರುವಾಯ 





೨೬೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಉದನ್ವತಸ್ತಟೀ ಯುದ್ಧಂ ದೇನಾನಾಮಸುರೈಃ ಸಹ ! 


ಸುಧಾಸಾನಾತಿಬಲಿನಾಮಾಸೀದ್ವಿಷ್ಟುಸಹಾಂಯಿನಾಂ 1೩೧॥ 
ತಸ್ಮಿಂಸ್ತು ತುಮುಲೇ ಯದ್ಛೇ ನರೇಣೇಂದ್ರಾದಿಭಿಶ್ಚ ತೇ। 
ನಿಹನ್ಯಮಾನಾ ಅಸುರಾಃ ಪಲಾಯ್ಯ ವಿವಿಶೂ ರಸಾಂ ೩೨ ॥ 
ಸೂರ್ಯಶ್ಚಾಸ್ತಂ ಗತಸ್ತಾನತ್‌ ಸರ್ವೇ ದೇನಗಣಾಸ್ತತಃ । 
ಶ್ರಿಯೋಂತಿಕಮುಪಾಜಗ್ಕೂಸ್ಮದ್ದರ್ಶನ ಮಹೋತ್ಸನಾಃ | ೩೩ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ರಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ವೈಷ್ಣವಖಂಡೇ ಶ್ರೀ ವಾಸುದೇನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ""ದೇವತಾಮೃತಪಾನ 
ವರ್ಣನಂ?' ನಾಮ ತ್ರಯೋದಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





ಆ ಭಗವಂತನು ಪುರುಷಶರೀರವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿದನು. ಆ ಬಳಿಕ ದೇವತೆಗಳು 
ದಾನವರೊಡರೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಿದರು. 

ಪಿಣ್ಯ, ಅಮೃ್ಭತಪಾನದಿಂದ ಅತಿಬಲರೂ, ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಸಹಾಯ 
ವುಳ್ಳವರೂ ಆದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅಸುರರೊಡನೆ ಸಮುದ್ರತೀರದಲ್ಲಿ ಮಹಾ 
ಯುದ್ಧವು ನಡೆಯಿತು. 

೩೨. ಆ ತುಮುಲಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ನರನಿಂದಲೂ, ಇಂದ್ರಾದಿಗಳಿಂದಲೂ 
ಹೊಡೆದು ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಡುವವರಾಗಿ ಅಸುರರು ಪಲಾಯ ನಮಾಡಿಹೋಗಿ ರಸಾತಲ 
ವನ್ನು ಹೊಕ್ಕರು. 

೩೩. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನೂ ಅಸ್ತಮಿಸಿದನು. ಬಳಿಕ ಸಮಸ್ತ ದೇವ 
ಗಣಗಳೂ ಶ್ರೀದೇವಿಯ ಸಂದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಬಹು ಉತ್ಸುಕರಾಗಿ ಅವಳ ಸಮಿಾಪಕ್ಕೆ 
ಬಂದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ವೈಷ್ಣನಖಂಡದ ಶ್ರೀವಾಸುದೇವ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳ ಅಮೃತಪಾನವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಚತುರ್ದಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಶ್ರೀಲಕ್ಷ್ಮಿ ನಾರಾ ಯಣ ನಿವಾಹೋತ್ಸನವರ್ಣನಂ 
ಸ್ಕಂದ ಉವಾಚ: 

ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪ್ರಜೇಶ್ವರಾಃ ಶಂಭುರ್ಮನನಶ್ಚ ಮಹರ್ಷಯಃ । 
ಆದಿತ್ಯವಸುರುದ್ರಾಶ್ನ ಸಿದ್ಧಗಂಧರ್ನಚಾರಣಾಃ New 
ಸಾಧ್ಯಾಶ್ಲ ಮರುತಶ್ರೈನ ನಿಶ್ಚೇದೇವಾ ದಿಗೀಶ್ಶರಾಃ । 
ದಸ್ಪೌ ವಹ್ನಿಶ್ಚಂದ್ರಮಾಶ್ಚ ಸ್ವಯಂ ಧರ್ಮಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ೨ 
ಸುಪರ್ಣಃ ಕಿನ್ನರಾಶ್ಚೈನ ಯೆ ಚಾನ್ಯೇ ಗಣದೇನತಾಃ । 
ಶೇಷಾದ್ಯಾ ವನೈಷ್ಣನಾ ನಾಗಾ ದೇನಪತ್ಸ್ಯಶ್ನ ಸರ್ವಶಃ ೩ 
ಸಾವಿತ್ರೀ ಪಾರ್ವತೀ ಚೈನ ಸೃಥಿನೀ ಚ ಸರಸ್ವತೀ । 
ಶಜೀ ಗೌರೀ ಶಿವಾ ಸಂಜ್ಞಾ ಬುದ್ಧಿಃ ಸ್ವಾಹಾ ಚ ರೋಹಿಣೀ | 
ಧೂನೋರ್ಣಾ ಚಾದಿತಿರ್ಧರ್ಮುಪತ್ಕ್ಯ ಮೂರ್ತಿದಯಾದಯಃ ॥೪॥ 
ಅರುಂದತೀ ಶಾಂಡಿಲೀ ಚ ಲೋಪನುದ್ರಾ ತಥೈನ ಚ| 


ಅನಸೂಯಾದಯಃ ಸಾಧ್ವ್ಯಃ ಮುಹಿಪತ್ಕ್ಯಶ್ಚ ಸರ್ವಶಃ !೫॥ 
ಗಂಗಾ ಸರಸ್ಕತೀ ರೇವಾ ಯಮುನಾ ತಸತೀ ತಥಾ | 
ಚಂದ್ರಭಾಗಾ ನಿಸಾಶಾ ಚ ಶತದೃರ್ದೇನಿಕಾ ತಥಾ TT 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಶ್ರೀಲಕ್ಸ್ಮೀನಾರಾ ಯಣವಿವಾಹೋತ್ಸವವರ್ಣನ 

ಗ೮. ಸ್ಪಂದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಬ್ರಹ್ಮನೂ, ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳೂ, 
ಶಂಭುವೂ, ಮನುಗಳೂ, ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ, ಆದಿತ್ಯರೂ, ವಸುಗಳೂ, ರುದ್ರರೂ, 
ಸಿದ್ಧರೂ, ಗಂಧರ್ವರೂ, ಚಾರಣರೂ, ಸಾಧ್ಯರೂ, ಮರುತರೂ, ವಿಶ್ಲೇದೇವತೆ 
ಗಳೂ, ದಿಕ್ಸಾಲಕರೂ, ಅಶ್ರಿನೀದೇವತೆಗಳೂ, ಅಗ್ನಿ, ಚಂದ್ರ, ಪ್ರಜಾಸತಿ 
ಯಾದ ಸ್ವಯಂಧರ್ಮ (ಯಮ), ಗರುಡ್ಕ ಕಿನ್ನರರು, ಉಳಿದ ಎಲ್ಲ ಗಣ: 
ದೇವತೆಗಳು, ಶೇಷನೇ ಮೊದಲಾದ ವೈಷ್ಣವರು, ನಾಗರು, ಎಲ್ಲ ದೇವಪತ್ನಿಯರು, 
ಸಾವಿತ್ರಿ, ಪಾರ್ವತಿ, ಪೃಥಿನಿ, ಸರಸ್ವತಿ, ಶಚಿ, ಗೌರಿ, ಶಿವೆ, ಸಂಜ್ಞೆ, ಖುದ್ದಿ, 
ಸ್ವಾಹಾ, ರೋಹಿಣಿ, ಧೂಮೋರ್ಣಾ, ಅದಿತಿ, ಧರ್ಮ(ನ) ಸತ್ಲಿಯರು, ಮೂರ್ತಿ, 
ದಯೆ, ಮೊದಲಾದವರು, ಅರುಂಧತಿ, ಶಾಂಡಿಲಿ, ಲೋಸಪಾಮುದ್ರೆ, ಅನಸೂಯೆ 
ಮೊದಲಾದ ಸಾಧ್ವಿಯರಾದ ಸಮಸ್ತ ಖುಷಿಪತ್ಲಿಯರು ; ಗಂಗೆ, ಸರಸ್ವತಿ, 
ರೇವಾ, ಯಮುನೆ, ತಪತಿ, ಚಂದ್ರಭಾಗಾ, ವಿಪಾಶಾ, ಶತದ್ರು, ದೇವಿಕಾ 


೨೬೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗೋದಾನರೀ ಚ ಸರಯೂಃ ಕಾವೇರೀ ಕೌಶಿಕೀ ತಥಾ | 

ಕೃಷ್ಣಾ ನೇಣೀ ಭೀನುರಥೀ ತಾಮ್ರ ಪಸರ್ಣೀ ಮಹಾನದೀ 1! ೭॥ 
ಕೃತಮಾಲಾ ವಿತಸ್ತಾ ಚ ನಿರ್ವಿಂಧ್ಯಾ ಸುರಸಾ ತಥಾ । 

ಚರ್ಮುಣ್ಮ್ಣತೀ ಸಯೋಷ್ಠೀ ಚ ನಿಶ್ಚಾದ್ಯಾ ನಾದ್ಯ ಆಯಯಂ8 ॥೮॥ 
ರಂಭಾ ಘೃತಾಚೀ ನಿಶ್ವಾಚೀ ಮೇನಕಾ ಚ ತಿಲೋತ್ತಮಾ | 


ಊರ್ವಶೀ ಪ್ರಮುಖಾಸ್ತತ್ರ ಸರ್ವಾಪ್ಸರಸ ಆಯಯುಃ uF 
ವೈಕುಂಠವಾಸಿನಃ ಸರ್ವೇ ತಥಾ ಗೋಲೋಕನಾಸಿನಃ । 
ಸಾರ್ಷದಪ್ರನರಾ ವಿಷ್ಣೋಸ್ತತ್ರಾಜಗ್ಮುಃ ಪ್ರಹರ್ನಿತಾಃ i ೧೦॥ 
ಅಣಿಮಾದ್ಯಾಃ ಸಿದ್ಧಯೋಂ್ಟೌ ಶಂಖಸದ್ಮಾದಯೋ ನನ । 

ನಿಧಂಶೋ ಮೂರ್ತಿಮಂತಶ್ಚ ಸಮಾಜಗ್ಮುಃ ಶ್ರಿಯೋಂತಿಕಂ 1 ೧೧ ॥ 
ಪೂರ್ಣಃ ಶಾರದಚಂದ್ರೋಪಿ ತದಾನೀಂ ಪ್ರೀತಯೇ ಶ್ರಿಯಾಃ । 

ನೈಶಂ ತನೋಂಹರತ್ಸರ್ವಂ ಬಭೂವುರ್ನಿರ್ಮಲಾದಿಶಃ I ೧೨ ॥ 
ತತೊಇಭಿಷೇಕಮಾರೇಭೇ ತಸ್ಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಜ್ಞಯಾ ನೃಷಾ । 

ಮಂಡಪಂ ರಚಯಾಮಾಸ ಸದೃಸ್ತ್ಟೃಷ್ಟಾತಿಶೋಭನಂ ॥ ೧೩ ॥ 


ಬ ಇಂ ಇಷಾ 


ಗೋದಾವರಿ, ಸರಯು, ಕಾವೇರಿ, ಕೌಶಿಕ, ಕೃಷ್ಣಾ, ವೇಣೀ, ಭೀಮರಥಿ, 
ತಾಮ್ರಪರ್ಣಿ, ಮಹಾನದಿ, ಕೃತಮಾಲೆ, ವಿತಸ್ತಾ, ನಿರ್ನಿಂಥೈ, ಸುರಸೆೆ, 
ಚರ್ಮದಣ್ವತಿ, ಪಯೋಸಷ್ಸಿ, ವಿಶ್ವ ಮೊದಲಾದ ನದೀ ದೇವತೆಗಳು ಎಲ್ಲರೂ 
ಆ ಶ್ರೀದೇವಿಯ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದರು. 

೯. ರಂಭೆ, ಫೈತಾಚಿ, ವಿಶ್ವಾಚಿ, ಮೇನಕೆ, ತಿಲೋತ್ತಮೆ, ಉರ್ವಶೀ, 
ಮೊದಲಾದ ಎಲ್ಲ ಅಪ್ಸರೆಯರೂ ಬಂದರು. 

೧೦. ವೈಕುಂಠವಾಸಿಗಳೂ, ಗೋಲೋಕವಾಸಿಗಳೂ, ವಿಷ್ಣುವಿನ ಪಾರ್ಷದ 
ಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಎಲ್ಲರೂ ಅತಿ ಹರ್ಷಿತರಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೈ ತಂದರು. 

೧೧. ಅಣಿಮಾದಿ ಅಷ್ಟಸಿದ್ಧಿಗಳೂ, ಶಂಖ, ಪದ್ಮ ಮೊದಲಾದ ನವನಿಧಿ 
ಗಳೂ ಮೂರ್ತಿಮಂತಗಳಾಗಿ ಶ್ರೀದೇವಿಯ ಬಳಿಗೈತಂದರು. 

೧೨. ಶರತ್ಕಾಲದ ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರನೂ ಕೂಡ ಆಗ ಶ್ರೀದೇವಿಯ ಪ್ರೀತಿ 
ಗೋಸ್ಫರ ರಾತ್ರಿಯ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನೆಲ್ಲ ಪರಿಹರಿಸಿದರು. ದಿಕ್ಕುಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ನಿರ್ಮಲವಾದುವು. 

೧೩. ಬಳಿಕ ಬ್ರಹ್ಮನ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಇಂದ್ರನು ಆ ಶ್ರೀದೇವಿಗೆ 
ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಲು ಆರಂಭಿಸಿದನು. ದೇವಶಿಲ್ಪಿಯಾದ ತ್ವಷ್ಟೃವು ತಕ್ಟಣವೇ 
ಅತಿ ಶೋಭನವಾದ ಮಂಟಪವನ್ನು ರಚಿಸಿದನು. 


ಚತುರ್ದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ೨೬ಷ್ಲಿ 


ರತ್ನ ಸ್ತಂಭಸಹಸ್ರಾಣಾಮುಯತಾಭಿಶ್ಲ ಸಂಕ್ರಿಭಿಃ । 


ಚಿತ್ರೆರನೇಕೈರುಲ್ಲೋಚೈಃ ಶೋಭಿತಂ ಕದಲೀದೃಮೈಃ 1 ೧೪ 1 
ಸುಗಂಧಿಸುಷ್ಟನಮ್ರಾಭಿಃ ದಿವ್ಯಕಲ್ಪದೃಮಾಲಿಭಿಃ । 

ಜುಷ್ಟಂ ನಾನಾವಿಧೈರಂಗೈರ್ದರ್ಶನೀಯಂ ಮನೋಹರಂ ॥ ೧೫ ॥ 
ಹೋಟಶೋ ರತ್ನದೀಸಾನಾಂ ಪಂಕ್ರಿಭಿಃ ಶುದ್ದರೋಚಿಷಾಂ | 
ಭ್ರಾಜಮಾನಂ ತೋರಣೈಶ್ಚ ಮುಕ್ತಾಹಾರೈೈಶ್ನ ಲಂಬಿಭಿಃ I ೧೬ ॥ 
ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನೇ ತತ್ರ ಗೀತವಾದ್ಯಪುರಸ್ಸರಂ । 

ಉಪಾವೇಶ್ಯ ಶ್ರಿಯಂ ಚಕ್ಕರಭಿಸೇಕಂ ಮಹರ್ಷಯಃ ll ೧೭॥ 
ಐರಾನತಃ ಪುಂಡರೀಕೋ ವಾಮನಃ ಕುಮುದೋಂಜನಃ । 

ಪುಷ್ಪದಂತಃ ಸಾರ್ವಭೌಮಃ ಸುಪ್ರತೀಕಶ್ಚ ದಿಗ್ಗಜಾಃ ॥ ೧೮ ॥ 
ಕುರ್ವಂತೋ ಬೃಂಹಿತಾನ್ಯೇತೇ ಹೇಮಕುಂಭೋದ್ಭ ತೈಃ ಶುಭೈಃ । 
ಚತುಃಸಿಂದುಸಮಾನೀತೈರಭ್ಯಷಿಂಚಂತ ವಾರಿಭಿಃ IH ೧೯॥ 


ಮೂರ್ತಿಮತ್ಕೋ ಮಹಾನದ್ಯಸ್ತತ್ರಾಜಹೃರ್ಜಲಾನಿ ಚ । 
ಮಂತ್ರಾನುಚ್ಚಾರಯಂತಿ ಸ್ಮಮೂರ್ತಾ ವೇದಾಃ ಸಹರ್ಹಿಭಿಃ ॥ ೨೦ ॥ 


೧೪-೧೫, ಆ ಮಂಟಪವು ಸಹಸ್ರ ರತ್ನಸ್ತಂಭಗಳ ಬಹು ವಿಸ್ತಾರವಾದ 
ಪಂಕ್ತಿಗಳಿಂದಲೂ, ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಅನೇಕ ಮೇಲ್ವಟ್ಟುಗಳಿಂದಲೂ, ಬಾಳೆಯ 
ಕಂಬಗಳಿಂದಲೂ ಮನೋಹರವಾಗಿದ್ದಿತು. ಸುಗಂಧವನ್ನು ಬೀರುವ ಪುಷ್ಪ 
ಗಳಿಂದ ಬಾಗಿದ ದಿವ್ಯಕಲ್ಪವೃಕ್ಸಗಳ ಸಾಲುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ನಾನಾ ವಿಧಗಳಾದ 
ಶ್ರಂಗಾರಗಳಿಂದ ದರ್ಶನೀಯವಾಗಿದ್ದಿತು. 

೧೬. ಶುದ್ಧವಾದ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಬೀರುವ ಕೋಟ್ಯಂತರ ರತ್ನದೀಪಗಳ 
ಪ್ರಕಾಶವಾದ ಸಂಕ್ತಿಗಳಿಂದಲೂ, ತೋರಣಗಳಿಂದಲೂ, ಜೋಲುತ್ತಿದ್ದ 
ಮುತ್ತಿನ ಸರಗಳಿಂದಲೂ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದಿತು. 

೧೭. ಇಂತು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆ ದಿವ್ಯಮಂಟಪದ ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ 
ಗೀತವಾದ್ಯಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಆ ಶ್ರೀದೇವಿಯನ್ನು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಅವಳಿಗೆ 
ಅಭಿಷೇಕ ಮಾಡಿದರು. 

೧೮-೨೦. ಐರಾವತ, ಪುಂಡರೀಕ, ವಾಮನ, ಕುಮುದ, ಅಂಜನ, ಪುಷ್ಪ 
ದಂತ, ಸಾರ್ವಭೌಮ, ಸುಪ್ರತೀಕ ಎಂಬ ಅಷ್ಟದಿಗ್ಗಜಗಳೂ ಬೃಂಹಿತಧ್ವನಿ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಚತುಸ್ಸಮುದ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಚಿನ್ನದ ಕಳಶಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಿ 
ತಂದಿದ್ದ ಶುಭಕರವಾದ ಜಲದಿಂದ ಆ ದೇವಿಗೆ ಅಭಿಷೇಕ ಮಾಡಿದವು. ಮಹಾ 
ನದಿಗಳು ಮೂರ್ತಿಮಂತವಾಗಿ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಜಲಗಳನ್ನು ತಂದಿತ್ತುವು. 
ವೇದಗಳು ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಬಂದು ಖುಷಿಗಳೊಡನೆ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನುಚ್ಚರಿಸಿದವು. 

F 


೨೬೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ೦ದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಜಗುಃ ಸುಕಂಠಾ ಗಂಧರ್ವಾ ನನೃತುಶ್ನಾಪ್ಪರೋಗಣಾಃ | 


ವಾದ್ಯಾನಿ ವಾದಯಾಮಾಸುರನ್ಯೇ ದೇವಗಣಾಸ್ತದಾ i 20 
ಮಹಾನಭೂತ್ತದಾನಂದಸ್ತ್ರಿಲೋಕ್ಕಾಂ ಸರ್ವದೇಹಿನಾಂ । 
ಶ್ರೀಸೂಕ್ತಾದಿ ದ್ವಿಜಾಃ ಪೇಠುರ್ಜಗುರ್ಗೀತಾನಿ ಚ ಸ್ತ್ರಿಯಃ 1 ೨೨ ॥ 


ಕಾಂಸ್ಕತಾಲಮೃದಂಗಾಂಶ್ಚ ಪಣವಾನಕಗೋಮುಖಾನ್‌ | 
ವಾದಯಾಮಾಸುರಂಭೋಡಾ ದಿನಿ ದುಂದಭಯೋನದನ್‌ ॥ ೨೩॥ 
ಆಸೀತ್ಕುಸುಮುವೃಷ್ಟಿಶ್ನ ಸಾಕಂ ಜಯರನೈಸ್ತದಾ । 


ಆಸಂಸ್ತತ್ಸರಿಚರ್ಯಾಯಾಂ ಧರ್ಮಪತ್ಪ್ಯಶ್ಚ ಸಿದ್ಧಯಃ i ೨೪ ॥ 
ಸುಸ್ನಾತಾಯ್ಕೆ ತತಸ್ತಸ್ಕೈ ಕೌಶೇಯೇಸೀತವಾಸಸೀ। 

ದದಾವನರ್ಫ್ಯೇ ಜಲಧೀ ರತ್ನ ಓಭೂಷಾಶ್ಚ ಭೂರಿಶಃ ॥ ೨೫ ॥ 
ಉಪನೇಶೋಚಿತಂ ತಸ್ಯಾ ಇಂದ್ರ ಆಸನಮಾಹರತ್‌ | | 
ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾ ಕಂಕಣಾನಿ ದದೌ ಸದ್ರತ್ನಮುದ್ರಿಕಾಃ | ೨೬ ॥ 
ಸುಧಾಕರಸ್ತು ತದ್ಭಾ್ರ್‌ತಾ ನಾಸಾಭೂಸಣಮುತ್ತಮಂ | 

ದದೌ ತಸ್ಕೈ ಕೇಶಭೂಷಾಂ ಸದ್ರತ್ನನಿಚಿತಾಂ ತಥಾ 1 ೨೭ ॥ 


ಕಾ ಜಾರದ ಹ, 


೨೧. ಮಧುರಕಂಠದ ಗಂಧರ್ವರು ಗಾನಮಾಡಿದರು. - ಅಪ್ಸರೆಯರು 
ನರ್ತನಮಾಡಿದರು. ಇತರ ದೇವತಾಗಣಗಳು ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಬಾಜಿಸಿದರು. 

೨೨. ಆಗ ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಸರ್ವದೇಹಿಗಳಿಗೂ ಮಹದಾನಂದ 
ವುಂಟಾಯಿತು. ದ್ವಿಜರು ಶ್ರೀಸೂಕ್ತಾ, ದಿಗಳನ್ನು ಪಠಿಸಿದರು. ಸ್ತ್ರೀಯರು 
ಗೀತಗಳನ್ನು ಹಾಡಿದರು. 

೨೩. ಕಾಂಸ್ಕೃ, ತಾಳ, ಮೃದಂಗ ಪಣವ, ಆನಕ, ಗೋಮುಖ, ಮುಂತಾದ 
ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಬಾಜಿಸಿದರು. ಮೋಡಗಳು ಮೊಳಗಿದವು. ದೇವಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ದುಂದುಭಿಗಳು ಧ್ವನಿಮಾಡಿದವು. 

೨೪. ಜಯ ಜಯಶಬ್ದಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಯಾಯಿತು. 
ಧರ್ಮಪತ್ನ್ತಿಯರೂ, ಸಿದ್ದಿಗಳೂಆ ಶ್ರೀದೇವಿಯ ಪರಿಚರ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದರು. 

೨೫. ಬಳಿಕ ಮಂಗಳಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಆಕೆಗೆ ಸಮುದ್ರನು ಅನರ್ಫ್ಥ್ಯ 
ವಾದ ಎರಡು ರೇಷ್ಮೆಯ ನೀತಾಂಬರಗಳನ್ನೂ, ಅನೇಕ ರತ್ಸಭೂಷಣಗಳನ್ನೂ 
ಮೆಚ್ಚು ಕೊಟ್ಟ ಮ 

pe ಇಂದ್ರೆ ನು ರತ [ಪೀಠವನ್ನು ತಂದೊಫ್ಪಿ ಸಿದನು. ವಿಶ್ವ ಕರ್ಮನು 
ಕಂಕಣಗಳನ್ನೂ, ಉತ್ತಮ ರತ್ಸಮುದಿ ಿಕೆಗಳನ್ನೂ 'ತಂಡುಕೊಟ್ಟ ನು. 

೨೭. ಶ್ರೀದೇವಿಯ ಸೋದರನಾದ ಚಂದ್ರ ನು ಉತ್ತಮನಾದ ಮೂಗುತಿ 
ಯನೂ,, ಒಳ್ಳೆಯ ರತ್ನಗಳು ಕೆತ್ತಿದ ಗಾದ ಚೂಡಾಮಣಿಯನ್ನೂ ಆಕೆಗೆ 
ಕೊಟ್ಟನು. 





ಚತುರ್ದಶೋ9ಧ್ಯಾಯ। ೨೬೫ 


ಪದ್ಮಜನ್ಮಾ ದದೌ ಪದ್ಮಂ ಮುಕ್ತಾಹಾರಂ ಸರಸ್ವತೀ | 


ನಾಗಾಶ್ಚ ಶೇಷಪ್ರಮುಖಾಸ್ತಸ್ಯೈ ರತ್ತೇಂದ್ರಕುಂಡಲೇ ೨೮ ॥ 
ಅಂಜನಂ ಕುಂಕುಮುಂ ಚಾದಾದ್ದುರ್ಗಾ ಸೌಭಾಗೃಲಕ್ಸ ಣಂ । : 
ಲಲಾಟಕಾಂಚ ಸಾವಿತ್ರೀ ಶಚೀ ತಾಂಬೂಲಪಾಶ್ರಿಕಾಂ 1 ೨೯॥ 
ವಸಂತಃ ಕೌಸುಮಾನ್‌ ಹಾರಾನ್‌ ಕಂಠಸೂತ್ರಂ ಚ ಶಂಕರಃ । 
ವೈಜಯಂತೀಂ ಸ್ರಜಂ ಪಾಶೀ ಕುಬೇರೋ ರತ್ನದರ್ಪಣಂ | ೩೦ ॥. 
ಅನರ್ಫ್ಥ್ಯಂ ಕಂಚುಕಂ ವಹ್ಮಿರ್ಯಮೋಂದಾದ್ವ್ಯಜನಂ ಶುಭಂ । 
ದದುಸ್ತಸ್ಕೈ ಚಾಸರೋಪಿ ಭೂಷಾಸ್ತತ್ಸಮಯೋಚಿತಾಃ 1 ೩೧॥ 
ತತಃ ಸ್ವಲಂಕೃತಾಂ ಕನ್ಯಾಂ ಕಸ್ಮೈ ದದ್ಯಾಮಿಮಾಮಿತಿ । 

ಸಿಂಧುಃ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ತದೋವಾಚ ಸ ಸರ್ವವಿತ್‌ ! ೩೨ ॥ 
ಕನ್ಯಾ ತನೇಯನುಂಭೋಧೇ ಮಾತಾ ಮನು ಶಿನಸ್ಯ ಚ । 
ದೇವಾನಾಮಥ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಲೋಕಾನಾಮಸ್ತಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ | ೩೩ ॥ 


ಉಂ 


೨೮. ಸದ್ಮೋದ್ಭವನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸದ್ಮನನ್ನೊಪ್ಪಿ ಸಿದನು; ಸರಸ್ವತಿಯು 
ಮುಕ್ತಾಹಾರವನ್ನಿತ್ತಳು. ಶೇಷನೇ ಮೊದಲಾದ ನಾಗರು ಶ್ರೇಷ್ಠರತ್ಸಗಳಿಂದ 
ಮಾಡಿದ ಕರ್ಣಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು. 

೨೯. ಸೌಭಾಗ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಣವಾದ ಅಂಜನವನ್ನೂ, ಕುಂಕುಮವನ್ನೂ 
ದುರ್ಗೆಯು ನೀಡಿದಳು. ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಸೀಮಂತಮಣಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳು. 
ಶಚಿಯು ತಾಂಬೂಲಕರಂಡಕವನ್ನಿತ್ತಳು. 

೩೦. ವಸಂತನು ಹೂವಿನ ಹಾರಗಳನ್ನಿತ್ತನು. ಕಂಠಸೂತ್ರವನ್ನು 
ಶಂಕರನು ಕೊಟ್ಟಿನು. ಪಾಶಧಾರಿಯಾದ ವರುಣನು ವೈಜಯಂತೀಮಾಲೆಯ 
ನ್ಷಿತ್ತನು. ಕುಬೇರನು ರನ್ನಗನ್ನಡಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 

೩೧. ಅಗ್ನಿಯು ಅನರ್ಫ್ಯವಾದ ಕಂಚುಕವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಯಮನು 
ಶುಭಕರವಾದ ಬೀಸಣಿಗೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಉಳಿದವರೂ ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ 
ಉಚಿತವಾದ ಭೂಷಣಗಳನ್ನು ಅವಳಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದರು. 

೩೨. ಬಳಿಕ "ಸರ್ವಾಲಂಕೃತಳಾಗಿರುವ ಪ್ರ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಯಾರಿಗೆ 
ಕೊಡಲಿ?' ಎಂದು ಸಮುದ್ರನು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. ಆಗ ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಇಂತೆಂದನು :-- 

ಸ್ಸ್‌ ಎಲ್ಫೆ ಅಂಭೋಧಿಯೇ! ಈ ನಿನ್ನ ಕನ್ಯೆಯು ನನಗೂ ಶಿವನಿಗೂ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಮತ್ತು ಸರ್ವಲೋಕಗಳಿಗೂ ಮಾತೆಯಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಇದು 
ನಿಶ್ಚಯವು. 


೨೬೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಾರಾಯಣಂ ವಾಸುದೇವಂ ಹರಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಖಿಲೇಶ್ವರಂ | 


ಪುರುಷಸೋತ್ತನಮುಮೇವೈಕಂ ನಿನಾಸ್ಕಾ ನಾಪರಃ ಪತಿಃ 1 ೩೪ ॥ 
ಅತಃ ಸಾಕ್ಸಾದ್ಭಗವತೇ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಸುಖಹೇತವೇ | 
ಆಗತಾಯೋಪನಿಷ್ಟಾಯ ದೇಹ್ಯಸ್ಮೈ ನಿಧಿನಾಂಬುಧೇ 1 ೩೫ ॥ 
ಕುರುಷ್ಟ ಜನ್ಮಸಾಫಲ್ಯಂ ಸಾನಯಿತ್ವಾ ನಿಜಂ ಕುಲಂ । 

ಸಮುದ್ಧರ ಭನಾಂಬೋಧಢೇರ್ದತ್ತೈೇಮಾಂ ಪರಮಾತ್ಮನೇ | ೩೬॥ 
ಏಕಸ್ರ್ಸ್ಪಂ ಸಸ್ತಭೀ ರೂಪೈಃ ಸಪ್ತದ್ದೀಪನಿಭಾಗತಃ । 

ವಿಶೃತೋಂಥ ನಿಧಾಯೈತನ್ಮಹತೀಂ ಕೀರ್ತಿಮಾಪ್ಸ್ಯಸಿ 1 ೩೭ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಹೃಷ್ಟಃ ಸಮುದ್ರಃ ಪುಲಕಾಂಚಿತಃ । 
ಮನ್ಯಮಾನೋ ನಿಜಂ ಧನ್ಯಮದಡಿತ್ಸದ್ದಿಷ್ಟನೇ ಸುತಾಂ ॥ ೩ಿಲೆ ॥ 
ತತಃ ಸಹೈನ ವಿಧಿನಾ ಸ ಸಂಪ್ರಾರ್ಥ್ಯ ತಮಿಸಾಶ್ಚರಂ | 

ವಾಗ್ದಾನಾದಿ ನಿಧಾಯೈನ ಚಕ್ರೇ ವೈವಾಹಿಕಂ ವಿಧಿಂ 1 ೩೯॥ 


೩೪. ನಾರಾಯಣನೂ, ನಾಸುದೇವನೂ, ಸರಬ್ರ ಹ್ಮಸ್ವ ರೂಪನೂ, 
ಅಖಿಲೇಶ್ವರನೂ ಆದ ಪುರುಷೋತ್ತಮನೊಬ್ಬನನ್ನುಳಿದು ಬೇರೆ ಯಾವನೂ 
ಈಕೆಗೆ ಪತಿಯೆನಿಸಲು ಅರ್ಹನಲ್ಲವು. 

೩೫. ಆದುದರಿಂದ ಎಲೈ ಅಂಬುಧಿಯೇ! ಈಗ ನಿನ್ನ ಪುಣ್ಯನಿಶೇಷದಿಂದ 
ತಾನಾಗಿಯೆ ಇಲ್ಲಿಗೈೆ ತಂದು ಕುಳಿತಿರುವವನೂ ಮೂರು ಲೋಕದ ಸುಖಕ್ಕೂ 
ಕಾರಣನೂ ಆದ ಸಾಕ್ಸಾದ್ಭಗವಂತನಿಗೆ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಇವಳನ್ನು ಧಾರೆ 
ಯೆರೆದುಕೊಡು. 

೩೬. ಇವಳನ್ನು ಈ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಜನ್ಮಸಾಫಲ್ಯವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಿಕೊ. ನಿನ್ನ ಕುಲವನ್ನು ಪಾವನಗೊಳಿಸಿ ಅದನ್ನು ಸಂಸಾರಸಮುದ್ರ 
ದಿಂದ ಉದ್ದಾರಮಾಡು. 

೩೭. ನೀನು ಒಬ್ಬನೇ ಆದರೂ ಸಪ್ತದ್ವೀಪವಿಭಾಗದಿಂದ ಏಳು ರೂಪ 
ಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾಗಿದ್ದೀಯೆ.  ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಯುಕ್ಕವಾದ ಈ 
ಕಲ್ಯಾಣಮಹೋತ್ಸವವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ ನೀನು ಅಪಾರವಾದ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು 
ಪಡೆಯುತ್ತೀಯೆ. 

೩೮. ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಹೀಗೆ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಸಮುದ್ರರಾಜನು ಹರ್ಷಗೊಂಡು 
ರೋಮಾಂಚವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ತಾನೆ ಧನ್ಯನೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಆ ಮಹಾ 
ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಮಗಳನ್ನು ಕೊಡಲು ಮನಸ್ಸುಮಾಡಿದನು. 

೩೯, ಬಳಿಕ ಅವನು ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆ ಜಗದೀಶ್ವರನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ 
ವಾಗ್ದಾನಾದಿಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿ ವಿವಾಹವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿದನು. 


ಚತು ರ್ದಶೋರಧ್ಯಾಯಃ ೨೬೭ 


ಧನ್ವಂತರಿಶ್ಚಂದ್ರಮಾಶ್ಚ ವಾಸವಾದ್ಯಾಶ್ಚ ದೇವತಾಃ । 


ಆಸನ್‌ ಸಮುದ್ರಸ್ಯ ಪಕ್ಸೇ ತತ್ರ ನೈವಾಹಿಕೋತ್ಸವೇ ॥ ೪೦॥ 
ವಸ್ತ್ರಾಭರಣಯಾನಾದಿ ದಾನೇ ಭೋಜನಕರ್ಮುಣಿ । 

ಸನ್ಮಾನನೇ ಚ ಜನ್ಯಾನಾಂ ಮುಖ್ಯಾ ಆಸಂಸ್ತೃ ಏವ ಹಿ I ೪೧॥ 
ಲಕ್ರ್ಮ್ಮ್ಯಾಶ್ಚ ಮಾಂಗಲ್ಯನಿಧೌ ಮುಖ್ಯಾಸ್ತತ್ರ ತು ಯೋಷಿತಃ । 

ಆಸನ್‌ ಗಂಗಾದಯೋ ನದ್ಯಃ ಶಚ್ಯಾದ್ಯಾಶ್ಚ ಸುರಾಂಗನಾಃ ॥ ೪೨ ॥ 
ಮೇನಾದ್ಯಾ ನಗಪತ್ಕ್ಮ್ಯಶ್ವ ಸಿದ್ಧಯಶ್ಚಾಣಿಮಾದಯಃ 

ಚಂದ್ರಪತ್ಲೀೀ ತಥಾ ಕಾಂತಿಃ ಸರ್ನಾಶ್ಚಾಪ್ಸರಸೋ ಮುನೇ 1 ೪೩ ॥ 


ನಾರಾಯಣಸ್ಕಾಥ ನಿಭೋರ್ಲಿೀಲಾಂ ವೈವಾಹಿಕೀಂ ವಿಧಿಃ । 
ಶೋಭಯನ್‌ ಪಿತರೌ ಚಕ್ರೇ ಮೂರ್ತಿಧವರ್ಕೌ ನಿಚಾರ್ಯ ಚ ॥ ೪೪ ॥ 
ಧರ್ನ್ಮೋಂಸೌ ಜಗದಾಧಾರಃ ಪೂಜ್ಯಶ್ವಾಖಲದೇಹಿನಾಂ । 

ಹಿತಾಂಸ್ಯ ಭನಿತುಂ ಯೋಗ್ಕೋ ಹೃಸ್ಮಿಂಶ್ಚ ಪ್ರೀತಿಮಾನ್‌ಭೃಶಂ ॥ ೪೫ ॥ 
ಇಯಂ ಚ ಮೂರ್ತಿಃ ಪ್ರಖ್ಯಾತಾ ಸರ್ವಸದ್ಗುಣಜನ್ಮಭೂಃ । 
ದಾಕ್ಸಾಯಣೀ ಧರ್ಮಪತ್ನೀ ಮಾತಾ ಭನಿತುಮರ್ಹತಿ ॥ ೪೬ I 

೪೦. ಆ ವಿವಾಹೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಧನ್ವಂತರಿ, ಚಂದ್ರ, ವಾಸವ ಇವರೇ 
ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳು ಸಮುದ್ರರಾಜನ ಪಕ್ಬದಲ್ಲಿದ್ದರು. 

೪೧. ವಸ್ತ್ರಾಭರಣಾದಿ ದಾನದಲ್ಲಿ, ಭೋಜನಕರ್ಮದಲ್ಲಿ, ಸನ್ಮಾನಮಾಡು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲದರಲ್ಲಿಯೂ ಇವರೇ ಮುಖ್ಯರಾಗಿದ್ದರು. 

೪೨-೪೩. ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಯೇ! ಗಂಗಾದಿ ನದಿಗಳು, ಶಚಿಯೆ ಮೊದಲಾದ 
ಸುರಾಂಗನೆಯರು, ಮೇನೆ ಮೊದಲಾದ ನಾಗಪತ್ಪಿಯರು, ಅಣಿಮಾದಿ ಸಿದ್ಧಿ 
ಗಳು, ಚಂದ್ರಸತ್ತಿಯಾದ ಕಾಂತಿ ಮತ್ತು ಸಮಸ್ತ, ಅಸ್ಪರಸ್ತ್ರೀಯರು-—- ಇವರೇ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಮಾಂಗಲ್ಯವಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ ಸುಮಂಗಲಿಯರಾಗಿದ್ದವರು. 

ಅಲ. ವಿಭುವಾದ ನಾರಾಯಣನ ವದಿವಾಹಲೀಲೆಯು ಶೋಭಿಸುವಂತೆ 
ಎಸಗಲು ವಿಧಿಯು (ಬ್ರಹ್ಮನು) ವಿಚಾರಮಾಡಿ ಮೂರ್ತಿ ಮತ್ತು ಧರ್ಮದೇವತೆ 
ಗಳನ್ನು ಮಾತಾಶಿತೃಗಳಾಗಿ ಗೊತ್ತುಮಾಡಿದನು. 

೪೫. ""ಧರ್ಮನು ಜಗತ್ತಿಗೆ ಆಧಾರನಾದನನು; ಸಮಸ್ತ ದೇಹಿಗಳಿಗೂ 
ಪೂಜ್ಯನು. ಬಹು ಸ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವನು. ಆದುದರಿಂದ ಇವನು ಈ ಸ್ವಾಮಿಗೆ 
ತಂದೆಯಾಗಲು ಯೋಗ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 

೪೬. ದಕ್ಬಪುತ್ರಿಯೂ, ಧರ್ಮನ ಪತ್ತಿಯೂ ಆದ ಈ ಮೂರ್ತಿಯಾದರೊ 
ಸರ್ವಸದ್ಗುಣಗಳಿಗೂ ಜನ್ಮಸ್ಥಾನವೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತಳಾಗಿದ್ದಾಳ. ಇವಳು 
ಈತನಿಗೆ ಮಾತೃವಾಗಲು ಅರ್ಹಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ?' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೨೬೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತೋ ಧರ್ಮಸ್ಯಾಪಿ ಪಕ್ಷೇ ಮುಖ್ಯಾಃ ಕಾರ್ಯೇಷ್ಠಿಮೇಭನವನ್‌ । 


ನಂದೀಶ್ಚರಗಣೇಶಾಭ್ಯಾಂ ಸಹಿತಃ ಶಂಕರೋ ಮುನೇ ll ೪೭॥ 
ಮಹರ್ಷಯೋ ಮರೀಚ್ಯಾದ್ಯಾಃ ಪ್ರಜೇಶಾ ನಾರದೋ ಮುನಿಃ । 
ನೈಸತೇಯಶ್ಚ ನಂದಾದ್ಯಾಃ ಶ್ರೀದಾಮಾದ್ಯಾಶ್ಲ ಷಾರ್ಷದಾಃ ॥ ೪೮॥ 
ದುರ್ಗಾಚ ವೇದಸೂರ್ವಾಣೀ ಸ್ತ್ರೀಷು ಮುಖ್ಯಾ ಬಭೂನಿರೇ । 
ಬಯಹಿಸತ್ತ್ಕೋಂನಸೂಯಾದ್ಯಾ ಧರ್ಮಪತ್ತ್ಯಶ್ಚ ಸರ್ವಶಃ 1 ೪೯ ॥ 
ಸಹ ವೇದಾದಿಭಿರ್ಬಹ್ಮಾ ತಾಸೀದುಭಯಪಕ್ಸ್ಷ್ಸಯೋಃ। 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ವೈದಿಕಾ ಯೇ ಚ ನಿನಾಹನಿಧಿಕೋನಿದಾಃ ! ೫೦ ॥ 
ಅಥಾಬ್ದಿಃ ಸರ್ವಸಂಭಾರಾನ್‌ ಶ್ರಿಯಾ ಏನ ಪ್ರಸಾದತಃ | 

ಸದ್ಯಃ ಸಂಪಾದಯಾಮಾಸ ಜನಯನ್‌ ದೇವನಿಸ್ಮಯಂ i ೫೧॥ 
ಯದ್ಯತ್ಸಂಕಲ್ಪಯಾಮಾಸ ಹೃದಿ ತತ್ತದುಸಾಹೃತಂ | 

ಸದ್ಯಃ ಸ್ಕಾಂತಿಕ ಏನೈಕ್ಸತ್ತತೋಭೂದತಿಹರ್ಹಿತಃ | ೫೨ ॥ 
ಮಧ್ಯೇ ತು ಮಂಡಪಸ್ಕಾಸಾವಗ್ಗ್ನಿಸ್ಮಾಪನವೇದಿಕಾಂ । 


ಕಾರಯಾಮಾಸ ವಿಧಿನದ್ಬಾ್‌ಹ್ಮಣೈರ್ನೇದವೇದಿಭಿಃ 1 ೫೩ ॥ 


೪೭-೪೮. ಬಳಿಕ ಧರ್ಮನ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನಂದೀಶ್ವರ ಮತ್ತು ಗಣೇಶರಿಂದೊಡ 
ಗೂಡಿದ ಶಂಕರನೂ, ಮರೀಚಿ ಮೊದಲಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ, ಪ್ರಜೇಶ್ವರರೂ, 
ನಾರದಮುನಿಯೂ, ವೈನತೇಯ ನಂದಾದಿಗಳೂ, ಶ್ರೀದಾಮನೇ ಮೊದಲಾದ 
ಪಾರ್ಷದರೂ ವೈವಾಹಿಕ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯರಾಗಿದ್ದರು. 

೪೯-೫೦. ದುರ್ಗೆಯೂ, ವೇದಜನನಿಯಾದ ವಾಣಿಯೂ, ಅನಸೂಯೆ 
ಮೊದಲಾದ ಖುಷಿಪತ್ಸಿಯರೂ, ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯರೂ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ 
ರಾಗಿದ್ದರು. ವೇದಾದಿಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಎರಡು ಸಕ್ಸೆಗಳಿಗೂ 
ವೈದಿಕರೂ ಮತ್ತು ವಿವಾಹವಿಧಿಕೋವಿದರೂ ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ತಳೆದಿದ್ದನು. 

೫೧. ಬಳಕ ಸಮುದ್ರರಾಜನು ಶ್ರೀದೇವಿಯ ಪ್ರಸಾದದಿಂದಲೇ ಸಮಸ್ತ 
ಸಂಭಾರಗಳನ್ನೂ ಕ್ಟಣಮುತ್ರದಲ್ಲಿಯೆ ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡು ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ 
ವಿಸ್ಮಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದನು. 

೫೨. ಅವನು ಯಾವಯಾನುದನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡನೋ 
ಅದೆಲ್ಲವೂ ಆಯಾ ಕ್ಸಣವೆ ಅವನ ಹತ್ತಿರ ತಂದು ಸಿದ್ಧವಾಗಿಡಲಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತು. 
ಅದರಿಂದ ಅವನ ಹರ್ಷಕ್ಕೆ ಪಾರವಿಲ್ಲವಾಯಿತು. 

೫೩. ಅವನು ಮಂಟಸದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನೇದಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲನರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರಿಂದ ಅಗ್ನಿಸ್ಥಾಪನವೇದಿಕೆಯನ್ನು ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಮಾಡಿಸಿದನು. 


ಚತುರ್ದಶೋ9ಧ್ಯ್ಕಾಯಃ॥ ೨೬೯ 


ಅಲಂಚಕಾರ ತಾಂ ವೇದಿಂ ಗಂಧಪುಸ್ಪಾಕ್ಸೃತಾದಿಭಿಃ । 
ನಾನಾನಿಧೈಃ ಶುಭೈರಂಗೈಃ ಸಾಂಕುರೈಃ ಕರಕೈಸ್ತಥಾ I ೫೪ ॥ 
ತತೋ ಮಹಾಮಂಗಲವಾದ್ಯಘೋಷೈಃ 
ಸಮಂತ್ರಕಂ ಸಂಸ್ಥಪಿತೋ ಮುನೀಂದ್ರೈಃ । 
ಅನರ್ಫ್ಥ್ಯ ವಾಸಾಂಸಿ ಚ ರತ್ನಭೂಷಾ 
ದಧಾರ ನಿಷ್ಲುರ್ಮೂಕುಟಂ ಚ ದಿವ್ಯಂ 1 ೫೫ ॥ 
ವಾದಿತ್ರನಿಧ್ಯಾನನಿನಾದಿತಾಶಂ 
ನೃತ್ಯತ್ಸುರಸ್ತ್ರೀಕಲಗೀತಶೋಭನಂ 
ತಂ ಮುಂಡಪಂ ಸೋಂ ಸುರೈಃ ಸ್ತುವದ್ಧಿಃ 
ಸಹೇತ್ಯ ಹೈನೇ ನಿಷಸಾದ ಪೀಠೇ 1 ೫೬ ॥ 
ಸಕ್ತಾ, ಲಯಾಮಾಸ ತದಂಖಪಂಕಜಂ 
ಪ್ರೇಷ್ಠಪತ್ಸ್ಯಾ ಜಲಧಿಃ ಸಗಂಗಯಾ । 
ಜೊ es ಜೀ 
ತದಂಬುಶೀರ್ಷಾ ಚ ದಧಾರ ಸಾನ್ಸಯಃ 1 ೫೭ ॥ 
ತತಃ ಪಠನ್ಮಂಗಲಮುಚ್ಚಕ್ಟೈಃ ಶ್ರಿಯಂ 
ಪ್ರಾದಾಪಯಚ್ಹಾಂಬುಧಿನಾಂಚ್ಯುತಾಯ 


ರಾ 


೫೪, ಆ ವೇದಿಕೆಯನ್ನು ಗಂಧ, ಪುಷ್ಪ ಅಕ್ಬ್ಸತೆ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದಲ್ಕೂ 
ಶುಭಕರಗಳಾದ ನಾನಾವಿಧ ಶೃಂಗಾರಗಳಿಂದಲೂ, ಚಿಗುರಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಪೂರ್ಣ ಕಲಶಗಳಿಂದಲೂ ಅಲಂಕರಿಸಿದನು. 

೫೫. ಮಹಾಮಂಗಳವಾದ್ಯ ಘೋಷಗಳು ಮೊಳಗುತ್ತಿರಲು ಮುನೀಂದ್ರರು 
ಮಂತ್ರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಮಂಗಳಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದರು. ಆಗ 
ಅನರ್ಫ್ಯ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ, ರತ್ನಭೂಷಣಗಳನ್ನೂ, ದಿವ್ಯಕಿರೀಟವನ್ನೂ ವಿಷ್ಣುವು 
ಧರಿಸಿದನು. 

೫೬. ಬಳಿಕ ಆ ಮಹಾನಿಷ್ಣುವು ದಿಕ್ಟುದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೂ ದನಿಬೀರುತ್ತಿರುವ 
ವಾದ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ, ನರ್ತಿಸುತ್ತಿ, ರುವ ದೇವಸ್ತ್ರಿ ಯರ ಇಂಪಾದ ಗೀತದಿಂದ 
ಸ್ನಾನ ಆ ಮಂಟಪವನ್ನು ಸುರರೆಲ್ಲರೂ ತನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಿರಲು 

ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿ ಸ ರ್ಣಪೀಠದಮೇಲೆ ಮಂಡಿಸಿದನು. 

೫೭. ಆಗ್ಕ ತನ್ನ ಮೆಚ್ಚ ನ ಮಡದಿಯಾದ ಗಂಗೆಯು ಬಂಗಾರದ ಕಲಶ 
ದಿಂದ ಎರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಉತ್ತ 3 ವಾರಿಧಾರೆಯಿಂದ ಜಲಧಿಯು ಆ ಮಹಾ 
ನಿಷ್ಣುನಿನ ಪಾದಕಮಲವನ್ನು ತೊಳೆದನು. ಪಾದಪ್ರಕ್ಸಾಳನೆಯ ಆ ನೀರನ್ನು 
ತನ್ನ ಕುಲಕೋಟಗಳೊಡನೆ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ತಳೆದುಕೊಂಡನು. 

೫೮. ಬಳಿಕ ಬ್ರಹ್ಮನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಮಂಗಳಗೀತವನ್ನು ಪಠಿಸುತ್ತ 


೨೭೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರಜ್ಞ್ವಾಲ್ಯ ವಹ್ನಿಂ ವಿಧಿನಾ ವಿಧಿಃ 

ಸಾಕಂ ಬೃಹದ್ದಿನರ್ಣಸಿಭಿರ್ಬ್ಜುಹಾನ ॥ ೫೮ ॥ 
ಪ್ರದಾಯ ತಸ್ಮೈ ತನಯಾಂ ಮನೋಜ್ಞ್ನಂ 

ತತ್ಪಾ ದನನ ಶಕನಿಬದ್ಧ ದೃಷ್ಟಿಂ । 
ವಾಸಾಂಸಿ ಸತ ್ಸಿಭರಣಾನಿ bd 

ಗಾಸಿ ಭೂಮ್ಮೆ ಪೀ ಸಸಮಂ ದುಹಿತ್ರಾ I BF 
ಹುತಸ್ಯ ತಸ್ಕಾಂಥ ಹುತಾಶನಸ್ಯ 

ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ ಚಾಪಿ ಸಹ 'ಶ್ರಿಯೈನ | 
ಚಕಾರ ಚೇತಾಂಸಿ ನಿಜೇಕ್ಸಕಾಣಾಂ 

ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಚ ಪುಂಸಾಂ ಚ ಹರನ್‌ ಹರಿಃ ಸಃ 1೬೦॥ 
ಏಕಾಸನೇ ತೌ ಸಹ ಸನ್ನಿವಿಷ್ಟೌ 

ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಮಾತಾಪಿತರೌ ಮನೋಜ್ಞ್ವಾ | 
ಸಂಪೂಜಯಾಮಾಸುರನರ್ಫ್ಯವಸ್ತ್ರ 

ನಿಭೂಷಣೈರ್ದೇವಗಣಾಃ ಸಯೋಷಾಃ ! ೬೧॥ 
ತದಾ ಚ ಗೀತಾನಿ ಸುಮಂಗಲಾನಿ 

ಶ್ರಿಯಶ್ಚ ನಿಷ್ಣೋರ್ಗುಣವರ್ಣನಾನಿ 
ದುರ್ಗಾದಯಶ್ಹಾಂಥ ಪುಲೋಮಜಾದ್ಯಾ 

ದೇವ್ಯೋ ಜಗುಃ ಸಸ್ಮಿತಜಾರುನಕ್ಕ್ರಾಃ | ೬೨ ॥ 


ಅಂಬುಧಿಯಿಂದ ಅಚ್ಯುತನಿಗೆ ವಿಧಿಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಶ್ರೀದೇವಿಯನ್ನು ಪ್ರದಾನ 
ಮಾಡಿಸಿದನು. ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಪ್ರಜ್ವಲನಗೊಳಿಸಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳೂಡನೆ ಆ ಅಗ್ನಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಹೋಮಮಾಡಿದನು. 

೫೯. ಆ ಸಮುದ್ರರಾಜನು ಶ್ರಿ ೇಮಹಾನಿಷ್ಣು ವಿನ ಪಾದಪದ ಗಳಲ್ಲಿಯೆ 
ನೆಟ್ಟಿದೃ ಸ್ಟ್ರಿಯುಳ್ಳ ಚೂ ಮನೋಹಕೆಯೂ ಆದ “ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು. ಅವನಿಗೆ 
ದಾನಮಾಡಿ, ಬಗೆ ಬಗೆಯ ವಸ ಸ್ತಗಳನ್ನೂ, ಆಭರಣಗಳನ್ನೂ ಕಿ ತರಿಸಿ 
ಮಗಳೊಡನೆಯೆ ಆ ಮಾನ ಬಟಾಟೆ 411201 

೬೦. ಆಬಳಿಕ ಶ್ರೀಹರಿಯು ತನ್ನ ನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುವ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಮತ್ತು 
ಪುರುಷರ ಎಲ್ಲರ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ತನ್ನೆ ಡೆಗೆ ಸೆಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತ, ನ (ಸಮೇತನಾಗಿ 
ಹೋಮವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ ಅಗ್ನಿ ತೆ ಧ್ರದಕ್ಕಿ ಣೆಮಾಡಿದನು. 

೬೧. ಒಂದೇ ನೀತದಮೇಶೆ ಜೊತೆಗೂಡಿ ಶುಳಿತು ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಆ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ಮಾತಾಸಿತರನ್ನು ದೇವಗಣಗಳು ಸತ್ಲೀಸಮೇತರಾಗಿ ಅನರ್ಫ್ಯ 
ಗಳಾದ ವಸ್ತ್ರಭೂಷಣಗಳಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಿದರು, 

೬.೨. ಬಳಿಕ ದುರ್ಗೆಯೇ ಮೊದಲಾದವರೂ, ಶಚೀದೇನಿಯೇ ಮೊದಲಾದ 


ಚತುರ್ದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ೨೭೧ 


ದ್ವಿಧಾ ವಿಭಕ್ತಾನಿ ಸುರಂಗನಾನಾಂ 

ವೃಂದಾನ್ಯುಸಾನಿಶ್ಯ ಚ ಸನರ್ಮುಖಾನಿ । 
ತದ್ದಂಪತಿಸ್ರೇಕ್ಟಣಕೌ ತುಕಾನಿ 

ತಥಾ ಜಗುಃ ಪ್ರೇಮಭರೇಣ ತಾನಿ 1೬೩/1 
ಯಥಾ ತದಾಕರ್ಣ್ಯ ಸುರಾಃ ಸಮಸ್ತಾ 

ಮಹರ್ಷಯತಶ್ಚಾಂ ಖಲಯೋಷಿತೋಪಿ 
ಸ್ವಾಂತಸ್ತಮೈಕ್ಸಂತ ಸಹ ಶ್ರಿಯೇಶಂ 

ಸ್ಫುರಂತಮಾಸನ್ನನು ಚಿತ್ರವಚ್ಚ 1 ಓಳ ॥ 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚ ನರಾಕ್ಸತಾದಿ 

ಸಮರ್ಪ ತಾಭ್ಯಾಂ ವಿಬುಧಾ ಮುದವ । 
ಸೃಥಕ್‌ ಪೃಥಕ್‌ ತುಷ್ಟುವುರೂರ್ಜಿತಾಭಿ 

ರ್ವಾಗ್ಳಿಶ್ಚ ತೌ ಪ್ರಾಂಜಲಯೋ ನಿನೀತಾಃ I ೬೫ ॥ 

ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ನೈಷ್ಣವಖಂಡೇ ಶ್ರೀ ವಾಸುದೇಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯೇ 44 ಶ್ರೀಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣ 
ನಿವಾಹೋತ್ಸವವರ್ಣನಂ?' ನಾಮ ಚತುರ್ದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


pO 








ದಿವ್ಯದೇವಿಯರೂ ಎಳೆನಗೆಯಿಂದ ಮನೋಹರವಾದ ಮುಖಕಮಲವುಳ್ಳವರಾಗಿ 
ಶ್ರೀಯ ಮತ್ತು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಗುಣವರ್ಣನರೂಸವಾದ ಮಂಗಳಗೀತಗಳನ್ನು 
ಗಾನಮಾಡಿದರು. 

೬೩-೬೪. ದೇವಾಂಗನೆಯರು ಎರಡು ಗುಂಪುಗಳಾಗಿ ಪರಸ್ಪರ ಅಭಿಮುಖ 
ವಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡರು. ಆ ದಂಪತಿಗಳನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲ 
ವುಳ್ಳವರಾಗಿ ಅವರು ಎದುರುಬದರಿಗೆ ಕುಳಿತು ಪ್ರೇಮಭರದಿಂದ ಗೀತಗಳನ್ನು 
ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅದನ್ನಾಲಿಸಿದ ಸಮಸ್ತ ಸುರರೂ, ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ, ಉಳಿದ 
ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಎಲ್ಲರೂ ಶ್ರೀದೇವೀಸಮೇತನಾದ ಆ ಜಗದೊಡೆಯನನ್ನು ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿಯೆ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವವನನ್ನಾಗಿ ಕಂಡು ಚಿತ್ರದಂತೆ ಕಟ್ಟ 
ಕದಲದೆ ಕುಳಿತುಬಿಟ್ಟಿರು. 

೬೫. ದೇವತೆಗಳು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರಣಾಮಮಾಡಿ ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ವಾದ ಅಕ್ಬತೆ ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು, ವಿನೀತರಾಗಿ 
ಕೈಮುಗಿದು ನಿಂತು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಸ್ತುತಿವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಅವರನ್ನು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ 
ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಸ್ಫೋತ್ರಮಾಡಿದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತೊ ೦ದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ ವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ವೈಷ್ಣನಖಂಡದ ಶ್ರೀನಾಸುದೇವ 
ವ ೨೨ 
ಮಾಹಾತ್ಮ ದಲ್ಲಿ 64 ಶ್ರೀಲಕ್ಷಿ ನಾರಾಯಣರ ನಿವಾಹೋತ್ಸವವರ್ಣನ'ವೆಂಬ 
ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಪಂಚದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀನಾಂತಿಯಣಸ್ತು ತಿನಿರೂಪಣಂ 
ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ: 
ನಿಚಾರ್ಯಾಃಹಂ ನೇದಾನ್ಮುಹುರುಪಗತೋ ನಿಶ್ಚಯನಿಂಮಂ 
ರಮಾರಾಮೇ ಭಕ್ತಿಸ್ಸೈಯಿ ದೃಢತರಾ ಯರ್ಹ್ಯಸುಭೃತಾಂ । 
ಭನೇತ್ತರ್ಹೈೇನೈಷಾಂ ಕ್ಲಯವಿರಹಿತಾ ಭೋಗನಿಕರಾ 
ಸ್ತ್ವಥಾಸ್ಕುರ್ಲೋಕಾ ವೈ ಸರಮುಪುರುಷಾತ್ಯಂತಿಕಗತಿಃ non 
ಅಜಾನಂತಸ್ತ್ಯಿತ್ಸಂ ಭೃತರಜತಮುಸ್ಕಾನಸಿ ಹರೇ 
ಭಜಂತ್ಯಸ್ಮಾನ್‌ ದೇನಾನ್‌ ಬಹುನಿಧತಪೋರ್ಚಾಸರಣಿಭಿಃ । 
ತ ನವೋಕ್ತಾ ಮೂಢಾಃ ಕ್ಷಯರಹಿತಸೌ ಖ್ಯಂ ನ ಕುಹಚಿತ್‌ 
ಲಭಂತೆತಸ್ತ್ಯ್ಯಾಂ ವೈ ನಿಜಹೃದಿ ದಧೇ ಕೇಶನಮುಹಂ ॥೨॥ 
ಶಂಕರ ಉವಾಚ: i 
ತ್ರಯಾ ಸಾಂಖ್ಯ ನೇದಾಂತಯೋಗಾಃ ಪುರಾಣಂ 


8 
ತಥಾ ಸಂಚರಾತ್ರಂ ಪ್ರಭೋ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಂ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಶ್ರೀ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ನಾರಾಯ ಣಸ್ತೋತ್ರನಿರೂಸಣ 

೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಸ್ಲುತಿಸುತ್ತಾನೆ:-" ನಾನು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಅನೇಕವೇಳೆ 
ವೇದಗಳನ್ನು ನಿಚಾರಮಾಡಿ ನೋಡಿ ಈ ನಿಶ್ಚಯಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ: ದೇವ! 
ರಮಾಮನೋಹರನಾದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಭಕ್ತಿಯು ದೃಢತರ 
ವಾಗಿರುವುಜೋ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಅವರಿಗೆ ಭೋಗಸಮೂಹಗಳು ನಾಶ 
ರಹಿತವಾಗಿರುವುವು; ಹಾಗೆಯೇ ಲೋಕಗಳೂ ಸ್ಥಿರವಾಗಿರುವುವು; ಸರಮ 
ಪುರುಷನಾದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಹೋಗಿ ನೆಲಸುವ ಉತ್ತಮಗತಿಯೂ ಮಾನವರಿಗೆ 
ಉಂಟಾಗುವುದು. 

೨, ಎಲ್ಫೈ ಹರಿಯೇ! ಈರೀತಿ ಅರಿಯದಿರುವವರಾದರೋ, ರಜೋಗುಣ 
ತಮೋಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವರಾದ ನಮ್ಮಂಥ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕೂಡ ಬಗೆ 
ಬಗೆಯ ತಸಸ್ಸುಗಳಿಂದಲೂ, ಪುಜಾನವಿಧಾನಗಳಿಂದಲೂ ಭಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅವರನ್ನೇ 
ಮೂಢರೆಂದು ಕರೆಯಬೇಕು. ಅವರು ಕಯರಹಿತನಾದ ಸೌಖ್ಯವನ್ನೆಂದಿಗೂ 
ಪಡೆಯಲಾರರು. ಆದುದರಿಂದ ಓ ಕೇಶವಾ! ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನೇ ಹೈದಯದಲ್ಲಿ 
ಧರಿಸಿರುತ್ತೇನೆ.”' 

` ೩. ಶಂಕರನು ಸ್ಮುತಿಸುತ್ತಾನೆ: "“ ಎಲ್ಫೈ ಪ್ರಭುವೇ! ವೇದಗಳು, 
ಸಾಂಖ್ಯ, ವೇದಾಂತ, ಯೋಗ, ಪುರಾಣ, ಪಂಚರಾತ್ರ, ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ 


ಪಂಚದಶೋಈ9ಧ್ಯಾಯಃ ೨೭೬೩ 


ತವೈವಾತಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನೇಕಸ್ಯ ನಿತ್ಯಂ 

ಪ್ರಕಾರೈರನೇಕೈರ್ಹಿ ಗಾಯಂತಿ ಭಕ್ತ್ಯಾ 1 ೩! 
ತೃದೇನೇಶ ಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ಚೈತಾನಿ ಭೂನಮ್ಹೋ 

ಬಭೂವುಸ್ಕೃದೇಕಾಶ್ರಯಾಣ್ಯಾದಿಕಲ್ಬೇ । 
ರಮಾಸೇವ್ಯಸಾದಾಂಬುಜಂ ಶಾಸ್ತ್ರಯೋನಿಂ 

ತಮಾದ್ಯಂ ಭವಂತಂ ಭಜೇ ವಾಸುದೇವಂ ।॥೪॥ 

ಧರ್ಮ ಉವಾಚ: 

ಕಥಾ ತ್ವದೀಯಾ ಭವಪಾಶವಮೋಚನೀ 

ಸುಧೈನ ತಾಪತ್ರಯತಪ್ತದೇಹಿನಾಂ । 
ಅನೇಕಜನ್ಮಾಘಚಯಾಪಹಾರಿಣೀ 


ತನೋತಿ ಭಕ್ತಿಂ ವಯುನಂ ತವಾಂಜಸಾ i ೫ ॥ 
ಸದೈವ ಸಾ ಕರ್ಣಪಥೇನ ಹೃದ್ದರೀಂ 
ನಿಶತ್ವನಂತಾಭಿಧಸಂಮುಖೋದ್ದತಾ। 
ಮಮ ತ್ವದನ್ಯಾ ಹರತಾಚ್ಚ ವಾಸನಾ 
ದಯಾಬ್ದಯೆೇ ತೇ ಪ್ರಭವಿಷ್ಯವೇ ನಮಃ I ೬ 


ಇವೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನೊಬ್ಬನ ಅತಿಶಯವಾದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನೆ ಅನೇಕ ಪ್ರಕಾರಗಳಿಂದ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಗಾನಮಾಡುತ್ತವೆ. 

ಲ, ಎಲೈ ಈಶನೇ! ಈ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲವೂ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ನಿನ್ನಿಂದಲೇ 
ಉಂಟಾದವು. ಆದಿಕಲ್ಬದಲ್ಲಿ ಇನೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನೂಬ್ಬನಲ್ಲಿಯೆ ಆಶ್ರಯಹೊಂದಿದ್ದ ವು. 
ರಮಾದೇನಿಯಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುವ ಪಾದಕಮಲಗಳುಳ್ಳವನೂ, ಶಾಶ್ವಗಳಿಗೆಲ್ಲ 
ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ಲಾನವಾದವನೂ, ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮೊದಲಿನನನೂ, ವಾಸುದೇವನೂ ಆದ 
ನಿನ್ನನ್ನೆ ನಾನು ಭಜಿಸುತ್ತೀನೆ.” 

೫. ಧರ್ಮನು ಸ್ಲುತಿಸುತ್ತಾನೆ:-"* ತಾಪತ್ರಯಗಳಿಂದ ಸುಡಲ್ಬಟ್ಟ 
ದೇಹವುಳ್ಳವರಿಗೆ ನಿನ್ನ ಕಥೆಯು ಅನ್ಭುತದಂತೆ ಸಂಸಾರಪಾಶದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ 
ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಾಗುವುದು; ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳಿಂದ ಶಕೂಡಿಬಂದಿರುವ 
ಪಾಸರಾಶಿಯನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದು; ಬಹುಬೇಗನೆಯೇ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ 
ಉಂಟುಮಾಡುವುದು. 

೬, ಓ ಅನಂತ! ಸ್ರಭು, ನಿನ್ನ ಕಥೆಯು ಯಾವಾಗಲೂ ನನ್ನೆದುರಿಗೆ 
ಬಂದು ಕರ್ಣಮಾರ್ಗದಿಂದ ನನ್ನ ಹೃದಯಕುಹರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಮಾಡಲಿ, 
ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ಬೇರೆ ನಾಸನೆಯೆಲ್ಲವೂ ನನ್ನನ್ನು ತೊರೆದುಹೋಗಲಿ. ದಯಾ 
ಸಮುದ್ರನೂ, ಸರ್ವವಿಜಯಿಯೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೨೭೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರಜಾಪತಯ ಊಚುಃ ;-- 
ಧನ್ಯಾ ಏತೇ ಕಲ್ಪನೃಕ್ಸಾ ಯದೀಯಾಂ 
ಛಾಯಾಮೇತಾಮಾಶ್ರಿತಸ್ತ್ಯೃಂ ಸಹಶ್ರೀಃ । 
ಧನ್ಯಃ ಕರ್ತಾ ಮುಂಡಪಸ್ಯಾಸ್ಯ ತೇ ವೈ 
ಧನ್ಯೈಷಾ ಭೂರ್ಯತ್ರ ಪೀಠಂ ತವೇಶ 1೭॥ 
ಧನ್ಯೋ ಲೋಕೇ ನೂನಮೇಷೋಂಬುರಾಶಿಃ 
ಸಾಕ್ಟಾತ್ತುಭ್ಯಂ ಯೇನ ದತ್ತಾ ಸ್ಮಕನ್ಯಾ | 
ಧನ್ಯಾಶ್ಮೈತೇ ತಾಂ ವಯಂ ನೀಕ್ರಮಾಣಾ 
ಧನ್ಯೇಶಾನಂ ಶ್ರೀಪತಿಂ ತ್ಕಾಂ ನತಾಃ ಸ್ಮಃ EN 
ಮನವ ಊಚುಃ: 
ಧರ್ಮಃ ಖಲು ಸಹಿ ಪರಮೋ 
ಧರ್ಮೇಭ್ಯೋ ಮಾಧವನ ಸಕಲೇಭ್ಯೋಪಿ । 
ಭಕ್ತಿರ್ಭವತಿ ಯತೋಮವೈ 


ಧರ್ನೋ ಭುವಿ ತ್ವಯಿ ಹಿ ನಿರನದ್ಯಾ Fn 

ಧರ್ಮಾತ್ಮಾನಂ ಭಗವನ್ನರ್ನುಧುರೀಣಂ ಚ ಧರ್ಮಪಾತಾರಂ | 
ಸರ್ವಾತಿ ಪ್ರಿಯಧರ್ಮಂ ನುಮಸ್ತ್ವಾಂ ಧರ್ಮಸಂಭೂತಿಂ 1 ೧೦ ॥ 
೭. ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾರೆ :--""ಎಲ್ಫೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ಶ್ರೀ 


ದೇವೀಸಮೇತನಾಗಿ ನೀನು ಯಾವುಗಳ ನೆರಳನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಿರುವೆಯೋ ಆ 
ಈ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಸಗಳೇ ಧನ್ಯಗಳು ! ನಿನಗೋಸ್ಫರ ಈ ಮಂಟಪವನ್ನು ರಚಿಸಿರು 
ವಾತನೇ ಧನ್ಯನು ! ನಿನಗೆ ಪೀಠವನ್ನು ಹಾಕಿರುವ ಈ ಭೂಮಿಯೆ ಧನ್ಯೆಯು. 

ಲೆ. ಕನ್ಫೈಯನ್ನು ಸಾಕ್ಸಾತ್ತಾದ ನಿನಗೇ ದಾನಮಾಡಿರುವ ಈ ಸಮುದ್ರ 
ರಾಜನು ಲೋಕದಲ್ಲೆಲ್ಲ ನಿಜನಾಗಿಯೂ ಧನ್ಯನು! ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುವ 
ವರಾದ ಈ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಧನ್ಯರು! ಧನ್ಯನೂ, ಸರ್ವಪ್ರಭುವೂ, ಶ್ರೀಸತಿಯೂ 
ಆದ ನಿನಗೆ ತಲೆಬಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತೇವೆ.?? 

೯. ಮನುಗಳು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾರೆ:--"" ಧರ್ಮವು ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ವಾಗಿರುವುದು ಸರಿಯಷ್ಟೆ. ಎಲ್ಲೆ ಮಾಧವನೇ! ಸಕಲಧರ್ಮಗಳ ಆಚರಣೆ 
ಯಿಂದಲೂ, ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ನೆಲೆಯಾದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಠಲ್ಮಸವಾದ ಭಕ್ತಿಯುಂಟಾಗು 
ವುದಾದರೆ ಆಗ ಮಾತ್ರ ಧರ್ಮಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸರಮಶ್ರೇಷ್ಠಗಳಾಗುತ್ತವೆಯೆಂಬುದು 
ದಿಟಿವು. 

೧೦. ಎಲ್ಫೆ ಭಗವಂತನೇ! ಧರ್ಮಾತ್ಮನೂ, ಧರ್ಮಧುರೀಣನೂ, ಧರ್ಮ 
ರಕ್ಟೆಕನೂ, ಎಲ್ಲ ಕೈಂತಲೂ ಧರ್ಮವನ್ನೇ ಅತಿ ಪ್ರಿಯವೆಂದು ಭಾವಿಸಿರು 
ವವನೂ, ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಉತ್ಪತಿ, ಸ್ಥಾನವೂ ಆಗಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತ್ವೇವೆ.?? 


ಪಂಚದಶೋ9ಧ್ಯಾಯ।॥ ೨೭೫ 


ಯಷಯ ಊಚುಃ:-- 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ಹೀನಸ್ಸೃದ್ಧಿನುಖೋ ನಯಖುನಾರ್ಥೀ 
ಶ್ರಾನ್ಯುನ್‌ ಭೂಯೋಪ್ಯಸ್ಯ ನ ಸಿದ್ದಿಂ ಸಮುಷೈತಿ । 
ತರ್ಹ್ಯಾಸಕ್ತಃ ಕರ್ಮಣಿ ಕಾಮ್ಯೇತು ಕುತೋಂಸೌ 
ಸೌಖ್ಯಂ ಯಾಯಾದಕ್ಸಯಮಾನಂದಮಹಾಚಬ್ದೇ 1 ೧೧ ॥ 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ನಿತ್ಯಂ ತ್ಯಾಮತ ಏನ ವಯಂವೈ 
ಶ್ರದ್ಧಾಯುಕ್ತಾ ಧರ್ಮತಸಪೋನಿಗಮಾದ್ಯೈಃ । 
ಮಾಯಾತೀತಂ ಕಾಲನಿಯಂತಾರಮುದಾರಂ 
ಧ್ಯಾಯಾಮಃಃ ಶ್ರೀಕಾಂತ ಪರಾತ್ಸರಮೇಶಕಂ I ೧೨ ॥ 
ಇಂದ್ರ ಉವಾಚ: 
ಭಗನನ್ನುರುದುಃಖಿತಾ ವಯಂ 
ನನು ದುರ್ವಾಸಸ ಏವ ಹೇಲನಾತ್‌ । 
ನ ಭನಂತಮೃತೇಂವಿತುಂ ಹಿ ನೋ 
ನಿಧಿರುದ್ರಸ್ರಮು ಖಾ ಇಮೋಶಕನ್‌ 1 ೧೩ ॥ 
ನಿಗತಾಖಲ ಸಂಪದೋ ನಿರನ್ನಾಃ 
ಸಮಭಾವಂ ಭುವಿ ಸಾಮರೈರುಪೇತಾಃ। 


ದ ಗಂ ಲಂ | 


೧೧. ಖುಷಿಗಳು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾರೆ: --""ಭಕ್ತಹೀನನಾಗಿ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ವಿಮುಖ 
ನಾಗಿರುವ ಯಾವ ಅರ್ಥಿಯೂ ಬಹಳವಾಗಿ ಶ್ರಮಪಡುವವನಾದರೂ ತನ್ನ 
ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲವು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಆನಂದಮಹಾ 
ಸಾಗರಸ್ವರೂಪನಾಗಿರುವ ಎಲೆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ಆಸಕ್ತನಾಗಿ ಕಾಮ್ಯಕರ್ಮ 
ದಲ್ಲಿಯೆ ತೊಡಗಿದ್ದರೆ ಅವನು ಹೇಗೆತಾನೆ ಸೌಖ್ಯವನ್ನೈದಿಯಾನು? 

೧೨. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಓ ಶ್ರೀಕಾಂತಾ! ನಾವು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದವರಾಗಿ 
ಧರ್ಮ, ತಪಸ್ಸು, ನಿಗಮ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ, ಮಾಯಾತೀತನೂ, ಕಾಲ 
ವನ್ನು ನಡೆಸುವವನೂ, ಉದಾರನೂ, ಪರಾತ್ಪರನೂ, ಏಕೈಕನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಿತ್ಯವೂ ಧ್ಯಾಸಿಸುತ್ತೇವೆ.?' 

೧೩. ಇಂದ್ರನು ಸ್ಲುತಿಸುತ್ತಾನೆ:-"" ಭಗವಂತಾ! ದುರ್ವಾಸನನ್ನು 
ಅವಹೇಳನಮಾಡಿದ್ದರಿಂದಲೆ ನಾವು ಬಹು ದುಃಖಿತರಾದೆವು. ನೀನೊಬ್ಬನು 
ಹೊರತು ಬ್ರಹ್ಮ, ರುದ್ರರೇ ಮೊದಲಾದ ಈ ದೇವತೆಗಳಾರೂ ನಮ್ಮನ್ನು 
ಕಾಪಾಡಲು ಶಕ್ಕರಾಗಲಿಲ್ಲವು. 

೧೪. ನಾವು ಸಮಸ್ತ ಸಂಸತ್ತುಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಅನ್ನವಿಲ್ಲದವರಾಗಿ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಪಾಮರರೊಡನೆ ಪಾಮರರಾಗಿ ಅಲೆದೆವು. ಈಗ ನಾವು ನಿನ್ನಿಂದಲೆ 


೨೭೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭನತೈನ ವಯಂ ಹೃತಾಪದಃ ಸ್ಮಃ 
ಸಪದಿ ಶ್ರೀಹರಯೇ ನಮೋಸ್ತು ತುಭ್ಯಂ 1 ೧೪ ॥ 
ಅಗ್ನಿರುವಾಚ :- 
ಗೀರ್ವಾಣದಾಸನನರಾದ್ಯಪಜೀವನಾನ್ನಂ 
"ನ್ನಿರ್ನಿತಂ ಹಿ ಭವತೈವ ತತೋ ಬುಧಾಸ್ತು । 
ಯಜ್ಞೇಷು ತೇನ ಯಜನಂ ತನ ಕುರ್ವತೇ ಥೋ 
ತ್ವಚ್ಛೇಷಮುನ್ಯದಿನಿಷದ್ವ್ಯ ಉಪಾನಯಂತೀ I ೧೫ ॥ 
ಕಾನ್ಕ್ಯೇಷು ಕರ್ಮಸುರತಾ ಅಸಿ ಯಾಗಿಿಕಾಸ್ತೇ 
ತತ್ಕರ್ಮಬಂಧನತ ಆಶು ನಿಮುಚ್ಯ ಯಾಂತಿ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮೀಂ ಗತಿಂ ತದಿತರೇತು ಭವಂತಿ ಚೌರಾಃ 
ಶ್ರೀಯಜ್ಞಪೂರುಷಮುಹಂ ಪ್ರಣಮಾಮಿ ತಂ ತ್ವಾಂ ॥೧೬॥ 
ಮರುತ ಊಚುಃ: 
ಭಕ್ತಾ ಏಕಾಂತಿಕಾಸ್ತೇಃಕ್ಸರ ಪರಮಪದೇ ಸೇನಯಾ ತೇ ತು ಹೀನಂ 
ವಾಸೈಶ್ಯಂರ್ಯಾದಿ ನೇಚ್ಛಂತ್ಯತಿಶಯಿತಸುಖಂ ನಾಪಿ ಕೈನಲ್ಕಮೋಳ್ಸಂ। 
ತದ್ಯುಕ್ತಂ ತ್ವಾತ್ಮನೋಸಿ ಶ್ವಸಚಕುಲಜನುರ್ಮಾನಯಂತ್ಯುತ್ತಮಂ ವೈ 
ತ್ವಂ ತ್ಮಾಮೇಕಾಂತಧರ್ಮಾಶ್ರಯಣಮುಪಗತಾಃ ಶ್ರೀಮಹಾ 
ಪೂರುಷಂ ಸ್ಮ8 ॥ ೧೭॥ 


ಕಾ ಹ ವಾವ ಅ ಅಂಜ ಇ ಛೃ ಭೂ ಜೃ ಭೃ 


ಸಮಸ್ತಆಪತ್ತುಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದೇವೆ. ಶ್ರೀಹರೀ! ಇದೊ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ತಾರಮಾಡುತ್ತೇವೆ.?? 

೧೫. ಅಗ್ನಿಯು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾನೆ:-" ದೇವತೆಗಳು, ದಾನವರು, ನರರು, 
ಮೊದಲಾದವರ ಜೀವನನಿರ್ವಾಹಕ್ಕಾಗಿ ನೀನೇ ಅನ್ನವನು, ನಿರ್ಮಿಸಿದ್ದೀಯೆ, 
ಆ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ವಿದ್ವಾಂಸರು ನಿನಗೆ ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿ ಆ ಅನ್ನದಿಂದಲೆ ಯಜನ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ... ಬಳಿಕ ನಿನಗರ್ನಿಸಿ ಉಳಿದುದನ್ನು ಇತರ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ನೀಡುತ್ತಾರೆ. 

೧೬. ಆ ಯಜ್ಞ ಕರ್ತರು ಕಾಮ್ಯಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿರುವರಾದರೂ 
ಕರ್ಮಬಂಧದಿಂದ ಬೇಗನೆಯೆ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮೀಗತಿಯನ್ನೈೈದುತ್ತಾರೆ. 
ಅವರು ಹೊರತಾಗಿ ಉಳಿದ ಬೇರೆಯವರು ಚೋರರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಅಂಥ ಯಜ್ಞ 
ಪುರುಷನಾಗಿರುವ ನಿನಗೆ ಪ್ರಣಾಮುಮಾಡುತ್ತೇನೆ.” 

೧೭. ಮರುತರು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾರೆ:-- "" ಯಾರು ನಿನ್ನ ಏಕಾಂತಭಕ್ತ 
ರಾಗಿರುವರೋ ಅವರು ನಾಶರಹಿತವಾದ ಪರಮಪದದಲ್ಲಿಯೂ ನಿನ್ನ ಸೇವೆ 
ಯೊಂದಿಲ್ಲವಾದರೆ ವಾಸವನ್ನಾಗಲಿ, ಐಶ್ವರ್ಯಾದಿಗಳನ್ನಾಗಲಿ, ಅತಿಶಯವಾದ 
ಸುಖವನ್ನಾಗಲಿ ಇಚ್ಛಿಸುವುದಿಲ್ಲ; ಕೈವಲ್ಯಮೋಕ್ಛವನ್ನೂ ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ. 


| ಪಂಚಷಶೋನಧ್ಯಾಯಃ। ೨೭೭ 
ಸಿದ್ಧಾ ಊಚುಃ: 


ನೈಕಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಸರ್ಗಾದಿಕಾರಣಂ ತ್ಕಾಮಕಾರಣಂ | 


ತತ್ಸೃಂ ತದ್ದ್ಯತಿರಿಕ್ತಂ ಚ ನಿಯಂತಾರಂ ನಮಾನುಹೇ ॥ ೧೮ ॥ 
ರುದ್ರಾ ಊಚುಃ:- 

ಮಾಯಾಯಾಃ ಸರ್ವನೋಹಿನ್ಯಾ ಮೋಹನಂ ಮೋಹವರ್ಜಿತಂ | 

ಮಹಾಕಾಲಸ್ಕಾಸಿ ಕಾಲಂ ತ್ವಾಂ ನಮಃ ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ ॥೫೧೯॥ 


ಆದಿತ್ಯಾ ಊಚುಃ: 
ಪ್ರಕಾಶಿತಾ ಯೇನ ವಯಂ ಜಗಂತಿ 
ಪ್ರಕಾಶಯಾಮೋ ಭವತಾ ರಮೇಶ | 
ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಕಾಶಂ ತಮುರುಸ್ರಕಾಶಂ 
ಪ್ರಕಾಶಮೂರ್ತಿಂ ಪ್ರಣತಾ ಭವಂತಂ ೨೦ ॥ 
ಸಾಧ್ಯ ಊಚುಃ: 
ಶಾಸ್ತ್ರಾ ನೃಷಾಣಾಂ ಚ ಮುಹೋರಗಾಣಾಂ 
ದೈತ್ಯಾಧಿಸಾನಾಂ ಚ ಸುರಾಧಿಸಾನಾಂ | 





ಅದರಿಂದ (ಎಂದರೆ ನಿನ್ನ ಸೇವೆಯಿಂದ) ಕೂಡಿದ್ದು ಶ್ವಸಚಕುಲದ ಜನ್ಮವೇ 
ಆದರೂ ತಮಗೆ ಅದೇ ಉತ್ತಮವೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಂಥ ಏಕಾಂತ 
ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯಸ್ಥಾನವಾಗಿರುವ ಓ ಮಹಾಪುರುಷ! ನಾವು ಇಂತಹ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಬಳಿಸಾರಿ ಬಂದಿದ್ದೆ ವೆ. i 

೧೮. ಸಿದ್ಧರು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾರೆ; " ಎಲ್ಫೆ ಸ್ವಾಮಿಯೆ! ಅನೇಕ 

ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳ ಸೃಷ್ಟಿ ಸಿತಿ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಗೆ ನಾನಕ ನಿನಗೆ ಮಾತ್ರ 
ಕಾರಣಪೊಂದಿಲ್ಲದವೆನಾ ಗಿಯೂ, ಅದರಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವವನಾದರೂ ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದವನಾಗಿಯೂ, ಅವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಡೆಸುವವನಾಗಿಯೂ ಇರುವ 
ನಿನಗೆ ನಮೋ ನಮೋ!” 

೧೯. ರುದ್ರರು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾರೆ ;--" ಎಲ್ಫೈ ನಾರಾಯಣನೇ! ಸರ್ವ 
ವನ್ನೂ ಮೋಹಗೊಳಿಸುವ ಮಾಯೆಗೂ ಮೋಹವುಂಟುಮಾಡುವವನೂ, ನೀನು 
ಮಾತ್ರ ಮೋಹನಿಲ್ಲದವನೂ, ಮಹಾಕಾಲನಿಗೂ ಕಾಲನಾಗಿರುವವನೂ, 
ಪುರುಷೋತ್ತಮನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮೋ ನಮಃ.?' 

೨೦. Kos ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾರೆ: *ಓ ಪರಮೇಶ್ವರಾ! ರಮಾಪತಿ 
ಯಾದ ಜರ ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಈರೇಳು ಲೋಕ 
ಗಳನ್ನೂ ಆಪ ಥ್ರ ಕಾಶದಿಂದಲೇ ಬೆಳಗುತಿ ತಿರುವೆವು. ಅಂತಹಸ | ಯಂಪ್ರ ಕಾಶನೂ, 
ಅಮಿತಪ್ರಕಾಶನೂ, ಪ್ರಕಾಶಮೂರ್ತಿಯೇ ಆದವನೂ ಆನ ನಿನಗೆ ಇದೋ 
ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರಣತರಾಗಿರುವೆವು.'? 

೨೧. ಸಾಧ್ಯರು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾರೆ: “ದೇವದೇವ! ನೃಪತಿಗಳು, 
ಮಹೋರಗರು, ದೈತ್ಯಾಧಿಪತಿಗಳು, ಸುರಾಧಿಪತಿಗಳು, ಮನುಗಳು, ಪ್ರಜಾಪತಿ 


೨೭೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತ್ವಂ ವೈ ಮನೂನಾಂ ಚ ಪ್ರಜಾಪತೀನಾಂ 


ರಾಜಾಧಿರಾಜಾಯ ನಮೋಸ್ತು ತುಭ್ಯಂ ! ೨೧॥ 
ವಸವ ಊಚುಃ: 
ಭವತಿ ಒಲ ಯದಾ ಯದಾಂಸುರಾಂಶೈಃ 
ಪ್ರಥಿತಸನಾತಧರ್ಮಧಾರ್ಮಿಕಾಣಾಂ । 
ಕದನಮುರು ತದಾ ತದಾ ಸ್ಮಯಂತೇ 
ಹೃನತರತೇ ಪ್ರ ಇನಾಮು ಧರ್ಮಗೋಪ್ಟ್ರೆ | ೨೨ ॥ 


ಚಾರಣಾ ಮ 
ಚರಿತ್ರಂ ಶುಭಂ ತೇ ಧೃತಾನೇಕಮೂರ್ತೆಃ 
ಪ್ರಬಂಧೈರನೇಕೈರ್ಜಿ ಗಾಯಂತಿ ಭಕ್ತಾಃ। 
ಯದಾಶ್ರೋತೃನಕ್ತ್ಯೂನ್‌ ಪುನಾತ್ಮೇವ ಸದ್ಯೋ 
ವಯಂ ತಂ ನತಾಃ ಪುಣ್ಯಕೀರ್ತಿಂ ಭನಂತಂ | ೨೩ ॥ 
ಗಂಧರ್ವಾಹ್ಸರಸ ಊಚುಃ: 
ಯೇ ಕಥಾಸ್ತೇ ನಿಹಾಯಾನ್ಯಗಾಥಾಃ ಪ್ರಭೋ 
ಕೀರ್ತಯಂತೇಂಥ ಶೃಣ್ಯಂತಿ ಮಾ ತೇ ಜನಾಃ । 
ದು8ಖತಾಃಸ್ಯುಶ್ಚ ಸಂಸಾರಪಾಶೈಃ ಸಿತಾಸ್ತಂ 
ನತಾಃ ಸ್ಮಃ ಶರಣ್ಯಂ ಭವಂತಂ ವಯಂ ॥ ೨೪ ॥ 





ಗಳು ಇವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಅಂಕೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಆಳುವವನು ನೀನೇ! ಇಂತಹ ರಾಜಾಧಿ 
ರಾಜನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು.?' 

೨೨. ಜಸು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾರೆ: “ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಸನಾತನಧರ್ಮ 
ವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಧಾರ್ಮಿಕರಿಗೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅಸುರಾಂಶವುಳ್ಳ ವರೊಡನೆ 
ಮಹತ್ತಾ, ದ res ಸಮಯಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ನೀನು ಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾಗಿಯೆ 
ಅವತರಿಸುತ್ತೀಯೆ. ಹಾಗೆ ಅವತರಿಸಿ ಧರ್ಮರಕ್ಬ್ಷಣೆಯನ್ನೆಸಗುವ ನಿನಗೆ 

ಪ್ರಣಾಮಮಾಡುತ್ತೆ ಬಿ 

೨೩. ಚಾರಣರು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾರೆ ಎಲ್ಲೆ ಪ್ರಭುವೇ! ಅನೇಕ ಮೂರ್ತಿ 
ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಬಂದವನಾದ ನಿನ್ನ, ಶುಭಚರಿತ್ರ ವನ್ನು ಅನೇಕ ಪ್ರಬಂಧಗಳ 
ಮೂಲಕ ಭಕ್ಕರು ಗಾನಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಆ ನಿನ್ನ ಪುಣ್ಯಚರಿತ್ರೆ ಯು ಹೇಳುವ 
ವರನ್ನೂ ಕೇಳುವನರನ್ನೂ ತಕ್ಷಣವೇ ಪುನೀತರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಅಂಥ 
ಪುರ್ಣಕೀರ್ತಿಯಾದ ನಿನ್ನ ನ್ನು ನಾವು ನಮಸ್ಸ ರಿಸುತ್ತೆ ವೈ)? 

೨೪. ಗಂಧರ್ವರೂ ಅಸ್ಪರೆಯರೂ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾರೆ:-""ಪ್ರಭುವೇ! ಯಾರು 

ನಿನ್ನ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇಕೆ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆಯೋ ಆ ಜನರು 
ಸಂಸಾರಪಾಶಗಳಿಂದ ಕಟ್ಟಲ್ಲ )) ಟ್ಟು ದುಃಖಿತರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಶರಣಾಗತರಿಗೆ 
ಆಶ್ರಯಕೊಡುವವನಾದ ಠಂತಹ “ನಗೆ ಮಣಿಯುತ್ತೇವೆ.?? 


ಪಂಚದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ೨೭೯ 


ಸುಮುದ್ರ ಉವಾಚ: 
ಅಜಿತ ತವಾಥ ತಾನಕಜನಸ್ಯ ನುುದಾಂಲ್ಪಮಹಿ ದ್ರನಿಣ 
ಜಲಾನ್ನವಸ್ತ್ರನಮನಾನ್ಯತನೇನ ಸಕೃತ್‌ । 
ಚರಿತಿ ಹ ಸೇವನಂ ಸ ಹದವೀಂ ಮಹತೀಂ ಮಹತಾಂ 
ವ್ರಜತಿ ಜನೋಲ್ಪಕೋಪಿ ತಮಹಂ ಪ್ರಣತಃ ಕರುಣಂ॥೨೫॥ 
ಪಾರ್ಷ್ನದಾ ಊಚುಃ :-- 
ಹಿತರೌ ತಮಸಿ ಸ್ವಜನಸ್ತ್ಯೃಮಸಿ . 
ತ್ವಮಸೀಷ್ಟಗುರುಃ ಸುಹೃದಾತ್ಮಪತಿಃ। 
ತ್ಮಮಸೀಶ್ವರ ಏನ ಚ ನಃ ಪರಮ 
ಸ್ತ್ಯ್ಯಮಸಿ ದ್ರವಿಣಂ ಸಕಲಂ ತಮಸಿ | ೨೬ ॥ 
ಮೂರ್ತಿರುವಾಚ :-- 
ಯತ್ಸಂಬಂಧತ ಏನ ಯಾಂತಿ ಪದನೀಮುಚ್ಚಾಂ ಮಹದ್ಭಿರ್ನುತಾಂ 
ಸ್ತ್ರೀ ಶೂದ್ರಾಸುರನೀಚಪಕ್ಸಿಪಶನಃ8 ಪಾಪಾತ್ಮಜೀವಾ ಅಪಿ । 
ಯದ್ದೀನಾ ನಿಭುದೇಶ್ವರಾ ಅಸಿ ಭನಂತ್ಯರ್ಚ್ಯೊೋಜ್ಜಿತಾಸ್ತತ್ಕಣಂ 
ಗೋಲೋಕಾಧಿಪತಿಂ ತಮೇವ ಹೃದಯೇ ನಿತ್ಯಂ ಭಜೇ ತ್ವಾಮಹಂ ॥ 


೨೫. ಸಮುದ್ರನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾನೆ:;--"" ಎಲೈ ಅಜಿತನೇ! ನಿನಗಾಗಲಿ, 
ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಜನರಿಗಾಗಲಿ ಹಣ, ನೀರು, ಅನ್ನ, ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ನೀಡುವುದರಿಂದಲ್ಕೂ, 
ನಮಸ್ಕರಿಸುವುದರಿಂದಲೂ, ಬೇರೆ ಯಾವುದಾದರೂ ಬಗೆಯಿಂದ ಒಮ್ಮೆ 
ಯಾದರೂ ಅಲ್ಲವಾದರೂ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ ಮಾನವನ: 
ಕೇವಲ ಅಲ್ಪನೇ ಆದರೂ ಮಹಾತ್ಮರ ಮಹತ್ತಾದ ಪದವಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 
ಅಂಥ ನಿನ್ನನ್ನು ದೀನನಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತೇನೆ.?' 

೨೬, ಪಾರ್ಷದರು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾರೆ:-"" ನಮಗೆ ತಾಯಿತಂದೆಗಳು ನೀನೇ! 
ಸ್ವಜನವೂ ನೀನೇ! ನೀನೇ ನಮಗೆ ಇಷ್ಟಗುರುವು; ಸ್ನೇಹಿತನು ಮತ್ತು 
ಒಡೆಯನು. ನೀನೇ ನಮಗೆ ಪರಮೇಶ್ವರನೂ ಸಮಸ್ತವೂ ನೀನೇ ಆಗಿದ್ದೀಯೆ” 

೨೭, ಮೂರ್ತಿಯು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾಳ:- “ಸ್ತ್ರೀಯರು, ಶೂದ್ರರು, 
ಅಸುರರು, ನೀಚರು, ಪಶುಸಕ್ಸಿಗಳು ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಪಾಪಾತ್ಮಜೀವಿಗಳಾಗಿದ್ದರೂ 
ಯಾರ ಸಂಬಂಧವುಂಟಾದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮಹಾತ್ಮರಿಂದ ಹೊಗಳಲ್ಪಟ್ಟ 
ಉಚ್ಚವಾದ ಪದವಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವರೋ, ಯಾರ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದಿರುವವರು 
ವಿಭುದೇಶ್ವರರೇ ಆದರೂ ಆ ಕ್ಸಣವೆ ಪೂಜೆಯಿಲ್ಲದವರಾಗುತ್ತಾರೆಯೋ ಅಂಥ 
ಗೋಲೋಕಾಧಿಸತಿಯಾದ ನಿನ್ನನ್ನೇ ನಿತ್ಯವೂ ನಾನು ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ಭಜಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಷಿ೮೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಾನಿತ್ರ್ಯುವಾಚ — 
ತ್ವಂ ಸರ್ಗಕಾಲೇ ಪ್ರಕೃತಿಂ ಚ ಪೂರುಷಂ 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸೃಯೋತ್ಥಾಪ್ಯ ತತಸ್ತದಾತ್ಮನಾ । 
ತತ್ತ್ವಾನಿ ಸೃಷ್ಟ್ವಾ ಮಹದಾದಿಮಾನಿತ್ರೆ 
ರ್ನ್ನೈಕಾನ್ಸಿರಾಜೋ ಬಹುಧಾ ಸಸರ್ಜಿಥ ॥ ೨೮॥ 
ನೈರಾಜರೂಸೇಣ ಜಗದ್ದಿಧಾತೃತಾಂ 
ಸ್ವೀಕೃತ್ಯ ದೇವಾಸುರಮಾನುಷೋರಗಾನ್‌ । 
ತಂ ಸ್ಥಾನಿರಂ ಜಂಗಮುಮಾಶ ನಿರ್ಮವಮೇ 
ತ್ತಮಾದಿಕರ್ತಾರಮುಪಾಶ್ರಿತಾಸ್ತ್ಯಹಂ ।೨೯॥ 
ದುರ್ಗೋವಾಚ :-- 
ಪ್ರಿಯತಯಾಧಿಕೆಯಾ ಹೃದಿ ಚಿಂತನಂ 
ನಿದಧತೇ ತನ ಯೇ ಭುವಿತೇವಿಭೋ!। 
ನ ಪರಮೇಷ್ಮಿಸುಖಂ ನ ದಿವಃ ಸುಖಂ 
ನ ಕಮುಯಂತಿ ಧರೈಕನರೇಶತಾಂ | ೩೦॥ 
ಪ್ರಸಭಮರ್ನಿತಮಪ್ಯತುಲಂ ತ್ವಯಾ 
ಸುಖಪಿಂದಂ ಸಮವಾಸ್ಯ ಚ ತತ್ರ ತೇ! 
ತದಪಹಾಯು ನ ಶಕ್ತಿಕೃತಃ ಕ್ಷಣಂ 


ತಮು ನಮಾಮಿ ಚ ಸಾತ್ಮತನಾಯಕಂ 1 ೩೧॥ 
೨೮. ಸಾನಿತ್ರಿಯು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾಳೆ:--"" ನೀನು ಸೃಷ್ಟಿ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತಿ 


ಯನ್ನೂ ಪುರುಷನನ್ನೂ ನಿನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೇ ಹೊರಹೊನ್ಮಿಸಿದ ಬಳಿಕ 
ಪ್ರಕೃತಿಪುರುಷಾತ್ಮಕನಾಗಿ ತತ್ತ್ವಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ, ಮಹದಾದಿಗಳಾದ ಅನೇಕ 
" ವಿರಾಜ'ಗಳನ್ನು ಬಹುಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದೆ. 

೨೯. ಎಲ್ಲೆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ವೈರಾಜರೂಪದಿಂದ ನೀನು ಜಗದ್ವಿಧಾತೃತ್ವ 
ವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡು ದೇವ, ಅಸುರ, ಮಾನುಷ, ಉರಗರನ್ನೂ, ಸ್ಥಾವರ ಜಂಗಮ 
ಗಳನ್ನೂ ನಿರ್ನ್ಮಿಸಿರುವೆ. ಈರೀತಿ ಆದಿಕರ್ತನಾಗಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಉಪಾಸನೆ 
ಮಾಡುವವಳಾಗಿದ್ದೇನೆ.?' 

೩೦. ದುರ್ಗೆಯು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾಳೆ:--""ವಿಭುವೇ! ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಯಾರು 
ಅಧಿಕಪ್ರಿಯವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಚಿಂತನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರು 
ವರೋ ಅವರು ಬ್ರಹ್ಮಸುಖವನ್ನು ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲವು. ಸ್ವರ್ಗಸುಖವನ್ನು 
ಕಾಮಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಭೂಮಂಡಲದ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಆಶಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೩೧. ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ ಈ ಸುಖವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೀನೇ ಕೊಟ್ಟಿಯಾದರೂ ಅದನ್ನು 
ಪಡೆದುಕೊಂಡ ಅವರು ಅದರಲ್ಲಿ ಕ್ಲಣಕಾಲವೂ ನೆಲಸುವುದಿಲ್ಲ; ಅದನ್ನು 


ಪಂಚದಶೋಳ9ಧ್ಯಾಯಃ ೨೮೧ 


ನದ್ಯ ಊಚುಃ: 
ವರದ ನಮನಮಾತ್ರಂ ನಾಮಸಂಕೀರ್ತನಂ ವಾ 
ವಿದಧತಿ ತನ ಯೇ ನೈ ಜ್ಞಾನತೋಂಜ್ಸಾನತೋ ವಾ। 
ಜನಿಮೃತಿಯಮಭೀತೇಸ್ತಾನಪಿ ತ್ರಾಯಮಾಣಂ 
ನರಸಖಮುಪಯಾತಾಃ ಸ್ಮೋದ್ಯ ನಾರಾಯಣಂ ತ್ಕಾಂ॥೩೨॥ 
ದೇವಪತ್ಸ್ಯ ಊಚುಃ: 
ಭುನಿ ಧೃತಾ ಕೃತೇರ್ಜನ್ಮ ಮಂಗಲಂ 
ಚರಿತನುದುತಂ ಲೋಕಪಾನನಂ | 
ಭವತಿ ನಿರ್ಗಣಂ ಸರ್ವಮೇವ ತೇ 
ಭನಸಿ ನಿರ್ಗುಣಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಯತ್ಸರಂ | ೩೩ ॥ 
ತವ ಸಮಾಶ್ರಯಾತ್ತಾಮಸಾ ಜನಾ 
ಅಸಿ ಚ ರಾಜಸಾಃ ಸಾತ್ತ್ವಿಕಾಶ್ಚಯೇ । 
ನನು ಭವಂತಿ ತೇ ನಿರ್ಗುಣಾಸ್ತತೋ 
ವಯನಮುಷಪಾಸ್ಮಹೇೇ ತ್ಕಾಂ ಹಿ ನಿರ್ಗುಣಂ ॥ ೩೪ ॥ 


ಫಸ, 


ತೊರೆದು ನಿನ್ನನ್ನೇ ಭಜಿಸುವರು. ಅಂತಹ ಸಾತ್ವತನಾಯಕನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ನಮಿಸುತ್ತೇನೆ.” 

೩೨. ನದೀದೇವತೆಗಳು ಸ್ಲುತಿಸುತಾ ಸಿರೆ "*“ಎಲ್ಪೆ ವರದನೇ! ಜ್ಣಾ ನದಿಂದ 
ಲಾಗಲಿ, ಅಜ್ಞಾ ನದಿಂದಲಾಗಲಿ ಯಾರು ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾತ್ರ ವನೊ ರೋ, ನಿನ್ನ 
ನಾಮಸಂಕೀರ್ತನೆಯನ್ನೋ ಮಾಡುವರೋ ಅವರನ್ನು ಕೂಡ ಚ. ಜೂ 
ಮತ್ತು ಯಮ ಭೀತಿಗಳಿಂದ ನೀನು ರಕ್ಷಿಸಿ ಕಾಪಾಡುತ್ತೀಯೆ. ನರಸಖನೂ, 
ನಾರಾಯಣನೂ ಆದ ಅಂತಹೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಈಗ ಬಳಿಸಾರಿ ಶರಣುಬಂದಿದ್ದೇವೆ.?? 

೩೩. ದೇವಪತ್ಲಿಯರು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾರೆ: ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆಕೃತಿ 
ಯನ್ನು ತಾಳಿಬಂದ ನಿನ್ನ ಜನ್ಮವು ಮಂಗಳಮಯವಾದುದು; ನಿನ್ನ ಚರಿತ್ರೆಯು 
ಅದ್ಭುತವಾದುದು; ಲೋಕವನ್ನು ಪಾವನಗೊಳಿಸುವಂಥದು. ನಿನಗೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಸರ್ವಸ ವೂ ಸತ್ತ್ವರಜಸ್ತ ಮೋಗುಣಗಳನ್ನು ಮಾರಿದುದಾಗುತ್ತದೆ. 
ನೀನು ಯಾವುದು ಸ ಬಕ್ಕಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವೆನಿಸಿರುವುದೋ I ಹ್ಮನೇ 
ಆಗಿರುತ್ತೀಯೆ, 

೩೪. ನಿನ್ನನ್ನು ದೃಢವಾಗಿ ಆಶ್ರಯಿಸುವುದರಿಂದ ತಾಮಸರಾದ ಜನರೂ 
ಮತ್ತು ಯಾರು ರಾಜಸರೋ, ಸಾತ್ತ್ವಿಕರೋ ಆ ಜನರು ಕೂಡ ನಿರ್ಗುಣರಾಗು 
ತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಾವು ಅಂತಹ ಸಿರ್ಗುಣಬ್ರಹ್ಮಮೂರ್ತಿಯಾದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುತ್ತೇವೆ.” 


೨೮೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಸಿಪತ್ಸ್ಯ ಊಚುಃ: 
ಆರ್ತಾನಾಮುರುವೃಜಿನೈಸ್ತ್ರಿಧಾ ಚ ತಾಪೈಃ 
ಸರ್ವಾಪತ್ರ್ರಶನುನಮೇಕಮೇವ ವಿಷ್ಣೋಃ | 
ಪಾದಾಬಂ ತವ ಭವತೀತಿ ತದ್ಧಯಂ ವೈ 
ಪ್ರಾಸ್ತಾಃ ಸ್ಮಃ ಶರಣಮನಂತ ದೇವದೇನ ॥ ೩೫ ॥ 
ಸೃಥಿವ್ಯುವಾಚ :- 
ಪೂರ್ಣಶಾರದಸುಧಾಕರಾನನಂ 
ಶಾರದಾಬ್ದದಲದೀರ್ಪ್ಷಲೋಚನಂ | 
ಶ್ರೀನಿಯೋಗ ಬಹುಧಾರ್ತಿನೋಚನಂ 
ನಾಸುದೇವನುಹಮೇಕಮಾಶ್ರಯೇ | ೩೬ ॥ 
ಸರಸ್ವತ್ಯುವಾಚ ದಾ 
ಸಯನೇ ಮಮಾಚ್ಯುತ ತವಾಶಿಸುಂದರೇ 
ಮಂಖಶೀತರೋಜಿಷಿ ಚಳೋರತಾಂ ಗತೇ । 
ನಹಿ ಗಚ್ಛತೋಃನ್ಯತ ಇತೀಯನವನೇವ ಮೋ 
ಹೃದಿ ಮೂರ್ತಿರಸ್ತು ಸತತಂ ನಹೀತರಾ | ೩೭॥ 


ರಾ ಹಾಗ ಇಂಅಐಅಇಜ್ಯ ಅಇಷಡಜೇೈಾಾ್ಥಾ್ಥೋಯ್ರ.ೆನ ಭಾಜನ ಸ ಇಹ ಎಸ ಷದಹ ಸಾ ಜಾ ಸ ಹಾ್ಯಾಹಖಖಸಾಸಾಜಾಣಾಣಾ 


೩೫. ಖುಷಿಪತ್ತಿಯರು ಸ್ಲುತಿಸುತ್ತಾರೆ:- “ದೇವಾ! ಕಠಿನವಾದ ಮಹಾ 
ಪಾಸಗಳಿಂದಲೂ, ತಾಪತ್ರಯಗಳಿಂದಲೂ, ಆರ್ತರಾದವರ ಸಮಸ್ತ ಆಸತ್ತು 
ಗಳನ್ನು ಶಮನಮಾಡುವಂಥದು ನಿನ್ನ ಪಾದಾಬ್ಜವೊಂದೇ. ಎಲೈ ವಿಷ್ಣುವೇ! 
ಅನಂತಾ, ದೇವದೇವಾ!: ಈ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯಿಂದ ನಾವು ನಿನ್ನನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ 
ಬಂದಿದ್ದೇವೆ.?? 

೩೬. ಪೃಢಿನಿಯು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾಳ:--""ಶರತ್ಕಾಲದ ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರ 
ನಂತೆಸೆಯುವ ಮುಖವುಳ್ಳವನೂ, ಶರತ್ಕಾಲದ ತಾವರೆಯ ದಳದಂತೆ 
ದೀರ್ಫ್ಥವಾದ ಕಣ್ಣುಳ್ಳವನೂ, ಶ್ರೀನಿಯೋಗದಿಂದುಂಟಾಗುವ ಬಹು ಬಗೆಯ 
ಸಂಕಟಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವವನೂ ಆದ ವಾಸುದೇವ! ನಿನ್ನೊಬ್ಬನನ್ನೇ ನಾನು 
ಆಶ್ರಯಿಸುತ್ತೇನೆ.?' 

೩೭. ಸರಸ್ವತಿಯು ಸ್ಕುತಿಸುತ್ತಾಳೆ:--"ಎಲ್ಫೈೆ ಅಚ್ಯುತನೇ! ನನ್ನ 
ಕಣ್ಣುಗಳೆರಡೂ ಅತಿ ಸುಂದರವಾದ ನಿನ್ನ ಮುಖಚಂದ್ರನಲ್ಲಿ ಚಕೋರತ್ವವನ್ನು 
ಪಡೆದಿರಲಾಗಿ, ಬೇರೊಂಜೆಡೆಗೆ ಹೋಗಲೇ ಆರದವಾಗಿವೆ. ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನ 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಈ ನಿನ್ನ ಮೂರ್ತಿಯೇ ಸದಾ ನಲಸಿರಲಿ. ಬೇರೆ ಯಾವುದೂ 
ನೆಲಸದಿರಲಿ.?? 


ಪಂಚದಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ॥ ಪಿಲೆಪ್ಲಿ 


ಸ್ಕಂದ ಉವಾಚ: 
ಇತಿ ಸತೋ ಖಲೈರ್ದೇವೈಃ ಸೋಂಭಿನಂದ್ಯ ದೃಶೈನ ತಾನ್‌ । 
ಪ್ರಾಹ ಶ್ರಿಯಂ ಶುಭೇ ಪಶ್ಯ ದೇನಾದೀಂಸ್ತ್ಯೃನಿಂಮಾನಿತಿ | ೩೮ ॥ . 
ತತಃ ಸಮಿಸಾಕ್ಸಿ ತಾಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ತಯಾ ಮಧುರಯಾ ದೃಶಾ। 
ತ್ರಿಲೋಕೀವಾಸಿನಃ ಸರ್ವೇ ಖುದ್ಧಾ ಆಸನ್ಯಥಾ ಪುರಾ 1 ೩೯॥ 
`'ಲೇಭಿರೇ ಸ್ವಸ್ಥಯದ್ಧಿಂ ತೇ ಗೃಹಿಣಸ್ವ್ಯಾಗಿನೋಪಿ ಚ | 
ಧರ್ಮಾದಯಶ್ಚ ಸಾನಂದಂ ಪ್ರಚರಂತಿಸ್ಮ ಪೂರ್ವವತ್‌ ॥೪೦॥ 
ತಸ್ಯಾಃ ಶ್ರಿಯಾಶ್ಚ ಭಗವಾನ್‌ ದದೌ ಸ್ಥಾನಮುರಃ ಸ್ವಕಂ | 
ತತ್ರ ಸ್ಥಿತ್ತೈವ ಸಾವ್ಯಾಪತ್ರ್ರೈಲೋಕ್ಕಂ ಸಂಪದಾತ್ಮನಾ 1೪೧॥ 
ತತೋ ರತ್ನಾಕರಃ ಸ್ವಸ್ಮಾಚ್ಛ ೀಜನೇರನುಭಾನತಃ ] 
ಬಭೂವಾನೃರ್ಥಸಂಜ್ಞೋ ಮೈ ಸಂಪೂರ್ಣಾಕ್ಸಯರತ್ನವಾನ್‌ ॥ ೪೨॥ 
ಚತುರ್ನಿಧೃರ್ಬಹುರಸ್ಸೆಃ ಸದನ್ನೈರನುತೋಸಪನೈಃ | 
ಸರ್ವಾನ್‌ ಸರ್ವಗತಾಂಸ್ತತ್ರ ತರ್ನಯಾಮಾಸ ಸಾದರಂ i ೪೩ ॥ 
೩೮. ಸೃಂದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಈರೀತಿ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ 
ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ವನಾದ ಆ ನಾರಾಯಣನು ಕಣ್‌ನೋಟದಿಂದಲೇ ಅವರನ್ನು 
ಅಭಿನಂದಿಸಿ, ಶ್ರೀದೇವಿಯನ್ನು ಕುರಿತು, " ಎಲೆ ಮಂಗಳಾಂಗಿ! ಈ ದೇವಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಕಬಾಕ್ಸಿಸಿ ನೋಡು' ಎಂದನು. 
೩೯. ಬಳಿಕ ಆ ಶ್ರೀದೇವಿಯು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಮಧುರದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಪಸರಿಸಿ 


ಬ 
ಅವರನ್ನೊಮ್ನೆ ನೋಡಿದಳು. ಅವಳಿಂದ ನೀಕ್ಸಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ತ್ರಿ ಲೋಕನಿವಾಸಿ 


ಗಳಾದ ಸರ್ವರೂ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಹೇಗಿದ್ದರೊ ಹಾಗೆಯೇ ಸಂಸತ್‌ ಸಮೃದ್ಧಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದವರಾದರು. 

೪೦-೪೧. ಅವರೇ ಅಲ್ಲದೆ ಗೃಹಿಗಳೂ, ತ್ಯಾಗಿಗಳೂ, ಎಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮತಮ್ಮ 
ಖುದ್ದಿಗಳನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡರು. ಧರ್ಮಾದಿಗಳು ಕೂಡ ಆನಂದದಿಂದ 
ಮೊದಲಿನಂತೆ ಪ್ರಚಾರಹೊಂದಿದಪು. ಆ ಶ್ರೀಡೇವಿಗಾದರೋ ಭಗವಂತನು ತನ್ನ 
ನಕ್ಸಸ್ಥಳವನ್ನೇ ಸ್ಥಾನವಾಗಿ ಕಲ್ಪಿ ಸಿಕೊಟ್ಟನು. ಆಕೆಯು ಅಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿಯೇ 
ಸಂಪತ್‌ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿದಳು. 

೪೨. ಇದಾದಬಳಿಕ ರತ್ನಾಕರನು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಶ್ರೀದೇವಿಯು ಜನಿಸಿದುದರ 
ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಅಕ್ಸಯರತ್ನಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿ ಅನ್ವರ್ಥ 
(ರತ್ನಾಕರ) ನಾಮವುಳ್ಳ ವನಾದನು. 

೪೩. ಆ ರತ್ನಾಕರನು ಬಹುರಸಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಅಮ್ಬತಸಮಾನಗಳಾದ 


ಲ 
ನಾಲ್ಕುಬಗೆಯ ಶ್ರೇಷ್ಠಾನ್ನಗಳಿಂದ ಬಂದಿದ್ದ ಸರ್ವರನ್ನೂ ತೃಪ್ತಿ ಪಡಿಸಿದನು. 


೨೮೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅನರ್ಫ್ಯಾಣಿ ಚ ವಸ್ತ್ರಾಣಿ ರತ್ನಭೂಷಾಃ ಪರಿಚ್ಛದಾನ್‌ । 
ದೇವಾದಿಜ್ಛೋ ದದೌ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸರ್ವೇಭ್ಯೋಪಿ ಪೃಥಕ್‌ ಪೃಥಕ್‌॥ ೪೪ ॥ 
ಜಾಮಾತುಸ್ತುಷ್ಟಯೇ ಸ್ವಸ್ಯ ತದೀಯೇಭ್ಯಸ್ತದಾಂಬುಧೇಃ । 


ನಾಸೀತ್ರಿಮಸ್ಯದೇಯಂ ವೈ ಘನವದ್ಧನವರ್ಷ್ಹಿಣಃ 1 ೪೫ ॥ 
ಭಗವಾನಸಿ ತದ್ದತ್ತಂ ಯೌತಕಂ ಚ ಧನಂ ಬಹು | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯಃ ಪ್ರದಾಯ್ಕೆನ ಶ್ರಿಯಾ ಸಹ ತಿರೋದಧೇ I ೪೬ ॥ 


ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣಾಭ್ಯಾಂ ತೇ ಭೃಶಮಾನಂದಿತಾಃ ಸುರಾಃ | 
ಇಂದ್ರಾದಯೋ ದಿವಂ ಜಗ್ಮುಃ ಸ್ವಂ ಸ್ವಂ ಧಾಮಾಃಪರೇ ಯಯುಃ ॥ 
ಅಧಿಕಾರಂ ಚ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಯಥಾಪೂರ್ನಂ ನಿಜಂ ನಿಜಂ | 


ಸರ್ವೇಪಿ ಸುಖನೋ ಜಾತಾಃ ಪ್ರಸಾದಾತ್ಮಮಲಾಪತೇಃ 1 ೪೮॥ 
ಮಂದರಂ ಚ ಗಿರಿಂ ತಾರ್ಕ್ಸ್ಯಃ ಪುನರ್ಭಗನದಾಜ್ಞಯಾ | 

ಸ್ಪಸ್ಥಾನಂ ಸನುಪಾನೀಯ ಸ್ಥಾಸಯಾಮಾಸ ಲೀಲಯಾ 1 ೪೯ ॥ 
ಏನಮಿಂದ್ರೇಣ ಬ್ರಹ್ಮರ್ನೇ ನಷ್ಟಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶಾಪತಃ । 

ಉಪಲಬ್ಧಾ ಪುನಃ ಸಂಸನ್ನಾರಾಯಣಪ್ರಸಾದತಃ ! ೫೦ ॥ 


ಹಾ ಮಾ ಮಳ ಮೊಸ ಹವಾ! ವ ಜಸ ಯಸವ 


೪೪, ಅನರ್ಫುವೆನಿಸಿದ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ, ರತ್ತಭೂಷಣಗಳನ್ನ್ಯೂ ಬಗೆ 
ಬಗೆಯ ಹೊದಿಕೆಗಳನ್ನೂ, ಸಮಸ್ಮದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಿಗೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆ 
ಯಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಉಡುಗರೆ ಕೊಟ್ಟನು. 

೪೫. ತನ್ನಳಿಯನ ತೃಪ್ತಿಗಾಗಿ ಅವರಿಗೂ ಅವನ ಕಡೆಯವರಿಗೂ ದಾನ 
ಮಾಡುವಲ್ಲಿ ಮೇಘದಂತೆ ಧನವೃಷ್ಟಿಯನ್ನೂ ಕರೆಯುವನಾದ ಆ ಅಂಬುಧಿಗೆ 
ಅದೇಯವಾದುದು ಯಾವುದೊಂದೂ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 

೪೬. ಭಗವಂತನು ಕೂಡ ಮದುವೆಯ ಉಡುಗೊರೆಯಾಗಿ ಬಂದ ಆ ಬಹು 
ಧನವನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿ ಶ್ರೀಯಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಅಂತರ್ಧಾನ 
ಹೊಂದಿದನು. 

೪೭. ಶ್ರೀಲಕ್ಷ್ಮೀ ನಾರಾಯಣರ ಕಲ್ಯಾಣ ಮಹೋತ್ಸವವನ್ನು ನೋಡಿ 
ಬಹಳವಾಗಿ ಆನಂದಿಸಿದ ಇಂದ್ರಾದಿ ಬೇವತೆಗಳು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದರು. 
ಉಳಿದವರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ನಿವಾಸಗಳಿಗೆ ತೆರಳಿದರು. 

ಛ೮, ಆ ಕಮಲಾಪತಿಯ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಮೊದಲಿನಂತೆಯೆ ತಮ್ಮತಮ್ಮ 
ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಪಡೆದು ಸರ್ವರೂ ಸುಖಿಗಳಾದರು. 

೪೯, ಭಗವಂತನ ಆಜ್ಞೆಯಿಂದ ತಾರ್ಕ್ಸ್ಟನು (ಗರುಡನು) ಮಂದರಗಿರಿ 
ಯನ್ನು ಲೀಲೆಯಿಂದೆತ್ತಿ ಅದರ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೇ ತಂದು ಸ್ಥಾ ಪನೆಮಾಡಿದನು. 

೫೦. ಎಲ್ಲೆ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಹಿಯೇ! ಹೀಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶಾಸದಿಂದ ನಾಶವಾಗಿ 


ಸಂಚದಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೮೫ 


ಯ ಏತಾಂ ಶೃಣುಯಾತ್‌ ಪುಣ್ಯಾಂ ಕಥಾಂ ಭಗನತೋ ಮುನೇ । 
ಕೀರ್ತಯೇತ್‌ ಪ್ರಯತೋ ವಾಸಿ ಸಂಪದಂ ಪ್ರಾಪ್ಲುತೋಹಿ ಸಃ ॥೫೧॥ 
ಗೃಹಿಣಾಂ ಧನಸಿದ್ಧಿಃ ಸ್ಯಾತ್‌ ತ್ಯಾಗಿನಾಂ ಚ ಯಥೇಪ್ಸಿತಾ । 

ಭಕ್ತಿಜ್ಞಾನ ನಿರಾಗಾದೇರ್ಭವೇತ್ಸಿದ್ಧಿರನೇನ ನೈ ॥ ೫೨ ॥ 
ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಯಥೇಂದ್ರಃ ಪ್ರಾಸ ಸಂಪದಂ | 

ನಾರದೋಸಿ ಯಥಾ ಶ್ವೇತಂ ದ್ವೀಪಂ ಸ ಗತನಾನೃಷಿಃ | 

ತತ್ತೇ ಸರ್ವಂ ಪ್ರನಕ್ಸ್ಛಾಮಿ ಶೃ “ಜುಷ್ಮೆ ಕೇನ ಚೇತಸಾ ॥ ೫೩ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ,ಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ವೈಷ್ಣನಖಂಡೇ ಶ್ರೀ ವಾಸುದೇನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ""ಲಕ್ಸ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣ 
ಸ್ತುತಿನಿರೂಪಣಂ'' ನಾನು ಪಂಚದಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





ಹೋಗಿದ್ದ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಆ ಮಹೇಂದ್ರನು ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಪ್ರ ಸಾದದಿಂದ 
ಸುನಃ 10.1೬ 

೫೧ ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಯೇ! ಯಾವನು ಪ್ರಣ್ಯಕರವಾದ ಭಗವಂತನ ಈ ಕಥೆ 
ಯನ್ನು ಕೇಳುವನೋ, ಅಥವಾ ನಿಯಮನಿಸ್ಮನಾಗಿ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳು 
ನನೋ ಅವನು ಸಂಸತ ತನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 

೫೨. ಇದರಿಂದ ಗ್ಯ ಹಸ್ತ ರಿಗೆ ಧನಸಿದ್ಧಿ ಯುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. Wb ಟಂ 
ಭಕ್ತಿ ಜ್ಞಾನ ನೈರಾಗ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಅನರವರಿಗೆ ಇಷ್ಟನಿರುವ ಪ್ರಕಾರದಲ್ಲಿ 
ಸಿದ್ಧಿ Wak ದೆ, 

೫೩, ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ಇಂದ್ರನು ಸಂಪತನ್ನು ಹೇಗೆ ಪಡೆದನೆಂಬು 
ದನ್ನು ಈ ರೀತಿ ನನಗೆ ಹೇಳಲಾಯಿತು. ಆ ನಾರದಖುಸAಿಯು ಕೂಡ ಹೇಗೆ 
ಕ್ರೇತದ್ವೀಸ ಸಕ್ಕ ಹೋದನೆಂಬ ಆ ಸಂಗತಿಯೆಲ್ಲನನ್ನೂ ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಒಮ್ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಆಲಿಸು,” 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾದ 
ಶ್ರಿ (ಸ್ಕಾ ಂದನುಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ವೈಷ್ಠವಖಂಡದ ವಾಸುದೇನ ಮಾಹಾತ್ಮ ದಲಿ 
44 ಶಿ ಲಕಿ ನಾರಾಯ ಣಸ್ಟೊ ತ್ರ ನಿರೂಪಣ? ನೆಂಬ 
ಹದಿನ ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಗರುಡ 


il ಶ್ರೀಃ I 


ಅಥ ಸೋಡಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ। 


ಗೋಲೋಕವನರ್ಣನಂ 
ಸ್ಕಂದ ಉವಾಚ :- 


ಮೇರುಶೃಂಗಂ ಸಮಾರೂಢೋ ನಾರದೋ ದಿನ್ಯಯಾ ದೃಶಾ। 
ಶ್ವೇತದ್ವೀಸಂ ಚ ತತ್ರಸ್ಥಾನ್‌ ಪಶ್ಯನ್‌ ಮುಕ್ತಾನ್‌ ಸಹಸ್ರಶಃ ॥೦॥ 
ವಾಸುದೇವೇ ಭಗವತಿ ದೃಸ್ಟಿಮಾಬಧ್ಯ ತತ್ಸ್ಸೃಣಂ । 

ಉತ್ಸಪಾತ ಮಹಾಯೋಗೀ ಸದ್ಯಃ ಪ್ರಾಪ ಚ ಧಾಮ ತತ್‌ 1೨॥ 
ಪ್ರಾಸ್ಯಶ್ಕೇತಂ ಮಹಾದ್ವೀಪಂ ನಾರದೋ ಹೃಷ್ಟಮಾನಸಃ । 

ದದರ್ಶ ಭಕ್ತಾಂಸ್ತಾನೇನ ಶ್ವೇತಾಂಶ್ಚಂದ್ರಪ್ರಭಾನ್‌ ಶುಭಾನ್‌ ॥ ೩॥ 
ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಶಿರಸಾ ಮನಸಾ ತೈಶ್ಚ ಪೂಜಿತಃ । 


ದಿದ್ಧಶ್ಸುರ್ಬ್ರಹ್ಮ ಪರಮಂ ಸ ಚ ಕೃಚ್ಛ್ರಪರಃ ಸ್ಥಿತಃ RN 
ಭಕ್ತಮೇಕಾಂತಿಕಂ ನಿಷ್ಣೋರ್ಬುದ್ಧ್ವಾ ಭಾಗವತಾಸ್ತ ತೇ | 
ತನೂಚುಸ್ತುಷ್ಟಮನಸೋ ಜಪಂತಂ ದ್ವಾದಶಾಕ್ಚರಂ | ೫॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಗೋಲೋಕವರ್ಣನ 


೧-೨. ಸ್ಪಂದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ನಾರದನು ಮೇರುಶಿಖರವನ್ನೇರಿ ಶ್ರೇತ 
ದ್ವೀಸವನ್ನೂ ಅಲ್ಲಿರುವ ಸಹಸ್ರಾರು ಮಂದಿ ಮುಕ್ತರನ್ನೂ ದಿವ್ಯದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ನೋಡುತ್ತ, ಭಗವಂತನಾದ ವಾಸುದೇವನಲ್ಲಿ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿ 
ತಕ್ಪಣನೆ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಾರಿದರು; ಆ ಮಹಾಯೋಗಿಯು ಕೂಡಲೆ ಆ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೂ 
ಹೋಗಿ ಸೇರಿದನು. 

ಶ್ರಿ ಶ್ವೀತದ್ವೀಸವನ್ನೈದಿದತರುವಾಯ ಆತನು ಹರ್ಷತುಂಬಿದ ಮನಸ್ಸು 
ಳ್ಳವನಾದನು. ಅಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಪ್ರಜೆಯಂತೆ ಬೆಳಗುತ್ತ ಶ್ವೇತವರ್ಣವುಳ್ಳ ವರಾದ 
ಆ ಭಕ್ತರನ್ನು ಕಂಡನು. 

೪, ಶಿರಸ್ಸಿನಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿಯೂ, ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಧ್ಯಾನಿಸಿಯೂ, 
ಅವರನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದನು; ಅವರಿಂದಲೂ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿನು. 
ಪರಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಬಯಕೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಕೃಚ್ಛ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡತೊಡಗಿದನು. 

೫. ಆ ಭಾಗವತರಾದರೊ ಅವನು ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ನಿಕಾಂತಭಕ್ತನೆಂದು 
ತಿಳಿದು ಮನಸ್ಸಂತುಷ್ಟಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವರಾಗಿ ದ್ವಾದಶಾಕ್ಟರಮಂತ್ರನನ್ನು 
ಜಪಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದರು: 


ಸೋಡಶೊಿಧ್ಯಾಯ॥ ೨೮೭ 


ಶ್ರೇತಮುಕ್ತಾ ಊಚುಃ -- 
ವಖುನಿವರ್ಯ ಭವಾನ್‌ ಭಕ್ತಃ ಕೃಷ್ಣಸ್ವಾಂಸಿ ಯತೋತ್ರ ನಃ। 
ದೃಷ್ಟವಾನ್‌ ದೇನದುರ್ದರ್ಶ್ಯಾನ್ಶಿಮಿಚ್ಛನ್ನಥ ತಪ್ಯತಿ | ೬॥ 
ನಾರದ ಉವಾಚ :. 
ಭಗವಂತಂ ಹರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಸಾಕ್ಸಾತೃಷ್ಣನಮುಹಂ ಪ್ರಭಂಂ । 
ದ್ರಷ್ಟಮುತ್ಕೊಂಸ್ಮಿ ಭಕ್ತೇಂದ್ರಾಸ್ತಂ ದರ್ಶಯತ ತತ್ಪ್ರಿಯಾಃ ॥ ೭॥ 
ಸ್ವಂದ ಉವಾಚ :-- 
ತದೈಕಃ ಶ್ವೇತಮುಕ್ತಸ್ತು ಕೃಷ್ಣೇನ ಪ್ರೇರಿತೋ ಹೃದಿ | 
ಏಹಿ ತೇ ದರ್ಶಯೇ ಕೃಷ್ಣಮಿತ್ಯುಕ್ತ್ಯ್ಯಾ ಪುರತೋಂ ಭವತ್‌ RON 
ಪ್ರಹೃಷ್ಟೋ ನಾರದಸ್ತೇನ ಸಾಕಮಾಕಾಶವರ್ತ್ವನಾ | 
ಪಶ್ಯನ್‌ ಧಾಮಾನಿ ದೇವಾನಾಂ ತತ ಊರ್ಧ್ವಂ ಯಯೌ ಮುನಿಃ ॥ ೯॥ 
ಸಸ್ತರ್ಹ್ಷೀಂಶ್ಚ ಧ್ರುನಂ ದೃಷ್ಟ್ವ್ವಾಂನಾಸಕ್ತಃ ಕುತ್ರಚಿತ್ಸ ಚ । 
ಮಹರ್ಜನತಸೋಲೋಕಾನ್ರ್ಯತೀಯಾಯ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ I ೧೦॥ 


a ಸಜ ತಾರಕ ಸಸರ ನ 


೬, ಶ್ರೇತಮುಕ್ತರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ಎಲ್ಲೆ ಮುನಿವರ್ಯನೇ ! ನೀನು 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ನೋಡಲು ಕಷ್ಟಸಾಧ್ಯರಾದ ನಮ್ಮನ್ನು ನೋಡಿದೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ಭಕ್ಕನೇ ಸರಿ. ಇನ್ನೂ ನೀನೇನನ್ನು ಬಯಸಿ 
ತಪಿಸುತ್ತಿದ್ದೀಯ NE; 

೭. ನಾರದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: “ಎಲೈ ಭಕ್ತಶ್ರೇಷ್ಠರೇ! ಪ್ರಭುವೂ, 
ಭಗವಂತನೂ, ಪರಬ್ರಹ್ಮನೂ ಆದ ಸಾಕ್ಟ್ಯಾತ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದು ಉತ್ಸುಕನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಅವರಿಗೆ ಪ್ರಿಯರಾಗಿರುವ ನೀವು ನನಗೆ 
ಅವನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿರಿ.?' 

೮. ಸ್ಪಂದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಆಗ ಒಬ್ಬ ಶ್ರೇತಮುಕ್ಕನು ಕೃಷ್ಣನಿಂದ 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವನಾಗಿ, " ಎಲೈ ಭಕ್ತನೇ! ಬ್ರಾ ನಿನಗೆ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು 
ತೋರಿಸುತ್ತೇನೆ? ಎಂದು ನುಡಿದು ಮುಂದೆ ಹೊರಟನು. 

೯. ನಾರದಮುನಿಯು ಬಹಳವಾಗಿ ಹರ್ಷಗೊಂಡು ಅವನೊಡನೆ ಆಕಾಶ 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೊರಟು ದೇವತೆಗಳ ಸ್ಥಾನಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ದಾಟ ಅಲ್ಲಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ 
ಹೋದನು. | 

೧೦. ಎಲೈ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮನೇ! ಆ ಮುನಿಯು ಸಪ್ತರ್ಹಿಗಳನ್ನೂ ಧ್ರುವ 
ನನ್ನೂ ಕಂಡು ಅಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಆಸಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದವನಾಗಿ, ಮಹರ್ಳೋಕ, ಜನೋ 
ಲೋಕ, ತಪೋಲೋಕಗಳನ್ನು ದಾಟ ಮುಂದೆ ನಡೆದನು. 
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೨೮೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ತತೋ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಶ್ಮೇತಮುಕ್ತಾನುಗೋ ಮುನಿಃ । 
ಕೃಷ್ಣಸ್ಕೈನೇಚ್ಛಯಾ ಧ್ಯಾನಂ ಪ್ರಾಪಾಸ್ಟಾನರಣೇಷ್ಟಸಿ uw ೧೧॥ 
ಭೂಮ್ಯಪ್ತೇಜೋನಸಿಲಾಕಾಶಾಹಮ್ಮಹತ್ಪ್ಛ್ರಕೃತೀಃ ಕ್ರಮಾತ್‌ । 

ಕ್ರಾಂತ್ಕಾ ದಶೋತ್ತರಗುಣಾಃ ಪ್ರಾಸ ಗೋಲೋಕಮುದ್ಭುತಂ ॥ ೧೨॥ 
ಧಾನು ತೇಜೋಮುಯಂ ತದ್ಧಿ ಪ್ರಾಪ್ಯಮೇಕಾಂತಿಕೈರ್ಹರೇಕ | 


ಗಚ್ಛನ್ನ ದರ್ಶ ವಿತತಾಮಗಾಧಾಂ ನಿರಜಾಂ ನದೀಂ 1 ೧೩॥ 
ಗೋಪೀಗೋಸಗಣಸ್ನಾನಧೌತಚಂದನಸೌರಭಾಂ । 

ಪುಂಡರೀಕೈಃ ಕೋಕನದೈ ರನಸ್ಯಾಮಿಂದೀನರೈರಪಿ ೧೪ ॥ 
ತಸ್ಯಾಸ್ತಟಿಂ ಮನೋಹಾರಿ ಸ್ಪಟಿಕಾಶ್ಮಮಯಂ ಮಹತ್‌ | 

ಪ್ರಾಸ ಶ್ರೇತಹರಿದ್ರಕ್ತನೀತಸನ್ಮಣಿರಾಜಿತಂ I ೧೫ ॥ 
ಕಲ್ಪವೃಕ್ಸಾಲಿಭಿರ್ಜುಷ್ಟಂ ಪ್ರವಾಲಾಂಕುರಶೋಬಭಿತಂ | 
ಸ್ಕಮಂತಕೇಂದ್ರನೀಲಾದಿ ಮಣೀನಾಂ ಖನಿಮಂಡಿತಂ ॥ ೧೬ ॥ 


೧೧. ಬಳಕ್ಕ ಆ ಶ್ವೇತಮುಕ್ತನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಹೋಗುತ್ತಲಿದ್ದ 
ಆ ಮುನಿಯು ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವನ್ನು ಕಂಡು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದಲೇ 
ಅಷ್ಟಾವರಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಪಡೆದನು. 

೧೨. ಭೂಮಿ, ಅಪ" (ನೀರು), ತೇಜಸ್ಸು, ಅನಿಲ (ವಾಯು), ಆಕಾಶ, 
ಅಹಂಕಾರ, ಮಹೆತ್ರಕೃತಿ- ಒಂದಕ್ಕಿಂತ ಒಂದು ಹತ್ತರಷ್ಟು ಅಧಿಕವೆನಿಸಿರುವ 
ಇವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ದಾಟ ಅದ್ಭುತವಾದ ಗೋಲೋಕವನ್ಸೈದಿದನು. 

೧೩. ಶ್ರೀಹರಿಯ ಏಕಾಂತಭಕ್ತರಿಂದ ಮಾತ್ರನೇ ಸಡೆಯತಕ್ಕುದಾ 
ದುದೂ, ತೇಜೋಮಯವಾದುದೂ ಆದ ಆ ಪರಂಧಾಮವನ್ಸ್ಟೈದಿಹೋಗುತ್ತಾ 
ವಿಸ್ತಾರವೂ, ಅಗಾಧವೂ ಆದ ವಿರಜಾನದಿಯನ್ನು ಕಂಡನು. 

೧೪. ಗೋಪಗೋಪೀಸಮೂಹಗಳು ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ತೊಳದು 
ಹೋದ ಚಂದನದ ಸುಗಂಧದಿಂದ ಕೂಡಿದುದಾಗಿ ಪುಂಡರೀಕ, ಕೋಕನದ, 
ಇಂದೀವರ ಮೊದಲಾದ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಮನೋಹರವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಆ ವಿರಜಾ 
ನದಿಯು ಬಹಳವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 

೧೫. ಆ ಮುನಿಯು, ಸ್ಫಟಕತಿಲಾಮಯವಾಗಿ ಬಿಳುಪು, ಪಚ್ಚೆ, ಹಳದಿ 
ಬಣ್ಣಗಳ ಶ್ರೇಷ್ಠಮಣಿಗಳಿಂದ ವಿರಾಜಿತವಾಗಿ ಮನೋಹರವಾಗಿದ್ದ ಅದರ 
ಮಹತ್ತರವಾದ ತೀರವನ್ನು ಹೋಗಿ ಸೇರಿದನು. 

೧೬. ಆತೀರವು ಕಲ್ಪವೃಕ್ಸದ ಸಾಲುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ, ಹವಳದ ಕುಡಿಗಳಿಂದ 


ಶೋಭಿತವಾಗಿದ್ದಿತು; ಸ್ಕಮಂತಕ, ಇಂದ್ರನೀಲ ಮೊದಲಾದ ಮಣಿಗಳ 
ಗಣಿಗಳಿಂದಲೇ ಮಂಡಿತವಾಗಿದ್ದಿತು. 


ಷಸೋಡಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ೨೮೯ 


ನಾನಾಮುಣೀಂದ್ರನಿಚಿತಸೋಪಾನತತಿಶೋಭನಂ । 


ಕೂಜದ್ದಿರ್ನುಧುರಂ ಜುಷ್ಟಂ ಹಂಸಕಾರಂಡವಾದಿಭಿಃ 1! ೧೭ ॥ 
ವೃಂದೈಃ ಕಾನುದುಘಾನಾಂ ಚ ಗಜೇಂದ್ರಾಣಾಂ ಚ ವಾಜಿನಾಂ । 
ನಬದ್ದಿ ರ್ನಿರ್ನುಲಂ ತೋಯಂ ರಾಜಿತಂ ಸವ್ಯ ತಿಕ್ರ್‌ಮಾತ್‌ ॥ ೧೮ ॥ 
ಉತ್ತಿ ರ್ಯಾ ಧುನೀಂ ದಿವ್ಯಾಂ ತತ್ತ ಣಾದೀಶ್ವ ರೇಚ್ಛ ಯಾ । 

ತದಾ ಮಪರಿಖಾಭೂತಾಂ ಶತಕ ೫ 88 ಸಃ iH ೧೯ ॥ 
ಹಿರಣ್ಮಯಂ ದರ್ಶನೀಯಂ ಕೋಟಯೋಜನನುಜ್ಛಿ ತಂ 

ನಿಸ್ತಾರೇ ದಶಕೋಟ್ಯಿಸ್ತು ಯೋಜನಾನಾಂ ಮನೋಹರಂ i ೨೦॥ 
ಸಹಸ್ರಶಃ ಕಲ್ಪವೃಳ್ಟೈಃ ಪಾರಿಜಾತಾದಿಭಿರ್ದ್ಯಮೈಃ । 
ಮಲ್ಲಿಕಾಯೂಧಿಕಾಭಿಕ ಲನಂಗೈಲಾಲತಾದಿಭಿಃ 1 ೨೧॥ 
ಸ್ವರ್ಣರಂಭಾದಿಭಿಶ್ಹಾನ್ಕೈೆಃ ಶೋಭಮಾನಂ ಮಹೀರುಹೈಃ । 
ದಿನ್ಕೈರ್ಮ್ಮಗಗಣ್ಟೆರ್ನಾಗೈಃ ಪಕ್ಸಿ ಭಿಶ್ಚ ಸುಕೂಜಿತೈಃ 1 ೨೨ ॥ 
ದುರ್ಗಾಯಿತಸ್ಯ ತದಾ ಿಮ್ಹುಸ್ತ ಣ್ಣ ರಮ್ಯ (ಷು ಸಾನುಷು | 

ನುನೋಜ್ಚಾ ಶ್ಚಿತತಾಸ್ತೆಕ್ಸ ಫ್‌ ತ್‌ ಭೆಗನದಾ ಸಮಂಡಸಪಾನ್‌ 1 ೨೩ ॥ 


೧೭. ಬಗೆ ಬಗೆಯ ಮಣಿಶ್ರೇಷ್ಠಗಳಿಂದ ಕೆತ್ತಿದ ಸೋಪಾನಸಮೂಹ 
ಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಮಧುರವಾಗಿ ಧ್ವನಿಬೀರುತ್ತಿರುವ ಹಂಸಕಾರಂಡ 
ವಾದಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದುದಾಗಿದ್ದಿತು. 

೧೮-೨೦, ತರುವಾಯ ಆ ನಾರದಮುನಿಯು ಆ ನದಿಯ ನಿರ್ಮಲೋದಕ 
ವನ್ನು ಕುಡಿಯುತ್ತಿರುವ ಕಾಮಧೇನುಗಳನ್ನೂ ದಿವ್ಯ ಗಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಗಳನ್ನೂ 
ಕಂಡನು. ತರುವಾಯ ಆತನು ದಿವ್ಯಾಶ್ವ ಗಳ as 'ರಂಜಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ 
ಆ ನದಿಯನ್ನು ದಾಟದನು. ಆತನು ಖಿ Kapa ಅಗಳೆ ಯಂತೆ 
ಒಪ್ಪುವ ಆ ದಿವೃ ನದಿಯನ್ನು ಆ ಕ್ಷಣವೆ ಈಶ್ವ ರೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಶತಶ್ಸಂಗ 
ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸೇರಿದನು. ಜರಾ 4 ರ೯ಮಯವಾಗಿ ನೋಟಕ್ಕೆ 
ಜತ 2೫ ಹಂ 6) ಎತ್ತ ೫1 ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿ ದ್ಹಿತು. 

೨೧-೨೨. ಸಹೆಸ್ತ್ರ ಸಹಸ್ರ ಸಂಖ್ಯೆ ಯ ಕಲ್ಪ ವೃ ಕ್ಸಗಳಿಂದಲೂ, ಪಾರಿಜಾತ 
ಮೊದಲಾದ ಹ ಮಲ್ಲಿಗೆಯು be ಲವಂಗ 
ಏಲಕ್ಕಿಗಳ ಬಳ್ಳಿಗುಂಪುಗಳಿಂದಲೂ, ಚಿನ್ನದ ಬಾಳೆಯ ಗಿಡಗಳಿಂದಲೂ, ಬೇರೆ 
ಬಗೆಯ ಮರಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಳಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ದಿವ್ಯ ಮೃಗಸಮೂಹಗಳಿಂದಲೂ, 
ನಾಗಗಳಿಂದಲೂ, ಪಕ್ಷಿಗಳ ಇಂಪಾದ ಕೂಜಿತಗಳಿಂದಲೂ ರಂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 

೨೩. ಆ ಧಾಮಕ್ಕೆ ದುರ್ಗದ ಹಾಗಿದ್ದ ಆ ಪರ್ವತದ ರಮ್ಯವಾದ ತಪ್ಪಲು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಾಗಿರುವುದಾಗಿಯೂ, ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿಯೂ ಇರುವ 
ಭಗವಂತನ ರಾಸಮಂಡಪಗಳನ್ನೂ ಕಂಡನು. 


ಆ 
೨೯೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವೃತಾನುದ್ಯಾನತತಿಭಿಃ ಫ್ರಲ್ಲಪುಷ್ಪಸುಗಂಧಿಭಿಃ । 


ಕಪಾಬ್ಳೆ ರತ್ನನಿಚಿತೈಶ್ಚತುರ್ದ್ವಾರಸುಶೋಭನಾನ್‌ ॥ ೨೪ ॥ 
ಚಿತ್ರತೋರಣಸಂಪನ್ನೈ ರತ್ನಸ್ತಂಭೈಃ ಸಹಸ್ರಶಃ । 

ಜುಷ್ಪಾಂಶ್ಚ ಕದಲೀಸ್ಪಂಭೈರ್ಮುಕ್ತಾಲಂಜೈರ್ನಿತಾನಕ್ಕೆಃ I ೨೫॥ 
ದೂರ್ವಾಲಾಜಾಕ್ಸತ ಫಲೈರ್ಯುಕ್ತಾನ್ಮಾಂಗಲಿಕೈೆರಪಿ । 
ಚಂದನಾಗುರುಕಸ್ತೂರೀ ಕೇಶರೋಕ್ಸಿತ ಚತ್ಚರಾನ್‌ ॥ ೨೬ ॥ 
ಸುಶ್ರಾವ್ಯವಾದ್ಯ ನಿನಿದೈೆರ್ಹ್ವ ದ್ಯಾನ್‌ ಬಹುನಿಧೈರಸಿ | 

ತೇಷು ಯೂಥಾನಿ ಗೋಪೀನಾಂ ಕೋಟಿಶಃ ಸದದರ್ಶಹ 1 ೨೭ 
ಅನರ್ಥ ವಾಸೋ ಭೂಷಾಭಿಃ ಸದ್ರತ್ನಮಣಿಕಂಕಣೈಃ । 
ಕಾಂಚೀನೂಪುರಕೇಯೂರೈಃ ಶೋಭಿತಾನ್ಯಂಗುಲೀಯಕೈೈಃ 1 ೨೮ ॥ 
ತಾರುಣ್ಯರೂಸಲಾವಣ್ಯೈಃ ಸ್ವರೈಶ್ವಾಂಪ್ರತಿಮಾನಿ ಹ | 
ರಾಧಾಲಕ್ಷ್ಮೀಸನರ್ಣಾನಿ ಶೃಂಗಾರಿಕಕರಾಣಿ ಚ । ೨೯॥ 


pO 


೨೪. ಆ ರಾಸಮಂಡಪಗಳು ಅರಳಿದ ಹೂಗಳ ಸುಗಂಧಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ 
ಉದ್ಯಾನ ಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಸುತ್ತುವರಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದುವು; ರತ್ನಗಳು ಕೆತ್ತಿದ 
ಕಂದಗಳುಳ್ಳ ನಾಲ್ಕು ನಾಲ್ಕು ಬಾಗಿಲುಗಳಿಂದ ಶೋಭಾಯಮಾಾನವಾಗಿದ್ದುವು. 

೨೫. ಚಿತ್ರತೋರಣಗಳಿಂದೆಸೆಯುವ ಸಹಸ್ರಾರು ರತ್ನಸ್ಮಂಭಗಳಿಂದಲೂ, 
ಬಾಳೆಯ ಕಂಬಗಳಿಂದಲೂ, ಮುತ್ತುಗಳು ಇಳಿಯಬಿಟ್ಟ ಮೇಲ್ವಟ್ಟುಗಳಿಂದಲೂ 
ಕೂಡಿದುವಾಗಿದ್ದುವು. 

೨೬. ಮಂಗಳಲಕ್ಷಣಗಳಾದ ದೂರ್ವೆ (ಹುಲ್ಲುಗರಿಕೆ), ಅರಳು, ಅಕ್ಬತ್ತೆ 
ಫಲಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದುವು. ಚಂದನ, ಅಗುರು, ಕಸ್ತೂರಿ, ಕೇಶರಗಳಿಂದ 
ತೊಳೆದ ಚೌಕಗಳಿಂದೆಸೆಯುತ್ತಿದ್ದುವು. 

೨೭. ಸುಶ್ರಾವ್ಯವಾದ ವಿವಿಧವಾದ್ಯನಾದಗಳಿಂದ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹಿತವಾಗಿ 
ದ್ಹುವು. ಆ ದೇವಮುನಿಯು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಗೋಪಿಯರ ಗುಂಪುಗಳನ್ನು ಕೋಟ 
ಕೋಟ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಕಂಡನು. 

೨೮. ಅನರ್ಫ್ಯವಾದ ವಸ್ತ್ರಭೂಷಣಗಳಿಂದಲೂ, ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ರತ್ನ 
ಮಣಿಕಂಕಣಗಳಿಂದಲೂ, ಕಾಂಚಿ (ಒಡ್ಯಾಣ), ನೂಪುರ (ಕಾಲಂದಿಗೆ), 
ಕೇಯೂರ (ಬಾಹುಜಿಗೆ)ಗಳಿಂದಲೂ, ಉಂಗುರಗಳಿಂದಲೂ ಆ ಗೋಪಾಂಗನೆ 
ಯರು ಬಹುವಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

೨೯, ತಾರುಣ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ, ರೂಪಲಾವಣ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಕಂಠಸ್ವರ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅವರು ಅಸ್ತತಿಮರಾಗಿದ್ದರು; ರಾಧಾಲಕ್ಸ್ಮ್ಮಿಯರಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ 
ವರ್ಣವುಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದರಲ್ಲದೆ ಶೃಂಗಾರದ ಕಣಿಗಳೇ ಆಗಿದ್ದರು. 


ಸೋಡಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೨೯೧ 


ಭೋಗದ್ರನ್ಯೈರ್ಬಹುವಿಧೈರ್ಮುಂಡಪೇಷು ಯುತೇಷು ಚ । 


ನಿಲಸಂತಿ ಜ ಗಾಯಂತಿ ಮನೋಜ್ಞ್ವಾಃ ಕೃಷ್ಣಗೀತಿಕಾಃ ! ೩೦ ॥ 
ಉಪತ್ಯಕಾಸು ತಸ್ಯಾದ್ರೇರಥ ವೃಂದಾವನಾಭಿಧಂ । 

ವನಂ ಮಹತ್ತದದ್ರಾಕ್ಟೀತ್‌ ಸಾನರ್ಣೇ ನಾರದೋ ಮುನಿಃ ॥೩೧॥ 
ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ರಾಧಿಕಾಯಾಶ್ಚ ಪ್ರಿಯಂ ತತ್ಸಿ ಪೀಡನಸ್ಸಲಂ | 
ಕಲ್ಪದೃ್ಭಮಾಲಿಭೀ ರಮ್ಯಿಂ ಸರೋಭಿಶ್ಚ ಸಸಂಕಜೈಃ I ೩೨ ॥ 
ಆಮೆ ರಾಮ್ರಾತಕ್ಕೆರ್ನೀಪೈರ್ಬದರೀಭಿಶ್ಚ ದಾಡಿಮೈಃ | 

ಖರ್ಜೂರೀ ಪೂಗನಾರಂಗೈರ್ನಾಲಿಕೇರೈಶ್ಚ ಚಂದನೈಃ 1 ೩೩ ॥ 
ಜಂಬೂಜಂಬೀರಪನಸೈರಕ್ಟೋದೈಃ ಸುರದಾರುಭಿಃ । 
ಕದಲೀಭಿಶ್ಚಂಪಕ್ಕೆಶ್ಚ ದ್ರಾಕ್ಸಾಭಿಃ ಸ್ಪರ್ಣಕೇತಕ್ಕೆಃ | ೩೪ ॥ 
ಫಲಪುಷ್ಪ ಭರಾನಮೈೈರ್ನಾನಾವೃಕ್ಸ್ಟೈರ್ನಿರಾಜಿತಂ | 

ಮಲ್ಲಿಕಾ ಮಾಧನೀ ಕುಂದೈರ್ಲವಂಗೈರ್ಯೂಧಥಿಕಾದಿಭಿಃ । ೩೫ ॥ 
ಮಂದಶೀತ ಸುಗಂಥೇನ ಸೇವಿತಂ ಮಾತರಿಶ್ಯನಾ । 
ಶತಶೃಂಗಸೃತೈರಾರ್ದ್ರಂ ನಿರ್ಬುರೈಶ್ಚ ಸಮಂತತಃ lH ೩೬ ॥ 


ಡಾ ಅಡ ಹ್‌ 


೩೦. ಬಹು ವಿಧಗಳಿಂದ ಭೋಗದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಆ ಮಂಟಪಗಳು ತುಂಬಿರ 
ಲಾಗಿ ಅವರು ವಿಲಾಸವನ್ನು ಬೀರುತ್ತ ಮನೋಜ್ಞಗಳಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಗೀತೆ 
ಗಳನ್ನು ಗಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 

ಸ್ರ ಎಲ್ಫೆ ಸಾವರ್ಣಿಯೇ! ಆ ಬೆಟ್ಟಿದ ತಪ್ಪಲಿನಲ್ಲಿ ವೃಂದಾವನವೆಂಬ 
ಮಠತ್ತ್ಕ್ತರವಾದ ವನನುಂಟು. ಅದನ್ನು ಆ ನಾರದಮುನಿಯು ಕಂಡನು. 

೩೨, ಆ ಕ್ರೀಡಾಸ್ಫಾನವು ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣನಿಗೂ ರಾಥಿಗೂ ಪ್ರಿಯವಾದುದು. 
ಕಲ್ಪವೃಕ್ಬದ ಸಂಕ್ಕೆಗಳಿಂದಲೂ, ತಾನರೆಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಸರೋವರ 
ಗಳಿಂದಲೂ ರಮ್ಯವಾಗಿರುವುದು, 

೩೩-೩೫. ಆಮ್ರೃ (ಮಾವು), ಆಮ್ರಾತಕ (ಅಮಟಿ), ನೀವ (ಕಡಹ), 
ಬದರಿ, ದಾಳಿಂಬೆ, ಖರ್ಜೂರ, ಅಡಕೆ, ಕಿತ್ತಳೆ, ತೆಂಗು, ಚಂದಸ, ನೇರಿಳೆ, 
ನಿಂಬೆ, ಹಲಸು, ಅಕ್ಟೋದ, ದೇವದಾರು, ಬಾಳೆ, ಸಂಪಿಗೆ, ದ್ರಾಕ್ಸಿ ಹೊಂಗೇದಗೆ 
ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಫಲಪುಷ್ಪಗಳ ಭಾರದಿಂದ ಬಗ್ಗಿ ಹೋಗಿರುವ ಬಗೆ ಬಗೆಯ 
ಮರಗಳಿಂದ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಮಲ್ಲಿಗೆ ಮಾಧವಿ, ಕುಂದ, ಲವಂಗ, 
ಯೂಧಿಕೆ, ಮೊದಲಾದ ಹೊಬಳ್ಳಿಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 

೩೬. ತಣ್ಣಗೆ ಸುಗಂಧವನ್ನು ಬೀರಿ ಬೀಸುವ ಮಂದಮಾರುತದಿಂದ 
ಸೇವಿತವಾಗಿರುವುದು. ಶತಶೃಂಗಪರ್ವತದಿಂದ ಹೊರಹರಿದುಬರುವ ರುರಿಗಳಿಂದ 
ಸುತ್ತಮುತ್ತ ಎಲ್ಲೆಡೆಯೂ ಆರ್ದ್ರವಾಗಿರುವುದು. 


೨೯೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸದಾನಸಂತಶೋಭಾಢ್ಯಂ ರತ್ಸದೀಪಾಲಿ ಮಂಡಿತೈಃ । 

ಶೃಂಗಾರಿಕ ದ್ರವ್ಯಯುತೈಃ ಕುಂಜೈರ್ಜುಷೃಮನೇಕಶಃ 1 ೩೭॥ 
ಗೋಪಾನಾಂ ಗೋಪಿಕಾನಾಂ ಚ ಕೃಷ್ಣಸಂಕೀರ್ತನೈಮರ್ನಹಂಃ 
ಗೋನತ್ಸ ಪಕ್ಷಿನಿನದೈರ್ನಾನಾಭೂಷಣ ನಿಸ್ತನೈೈಃ । 


ದಧಿಮಂಥನ ಶಬ್ದೈಶ್ಹ್ಚ ಸರ್ವತೋ ನಾದಿತಂ ಮುನೇ ೩೮ ॥ 
ಪುಲ್ಲಪುಸ್ಪ ಫಲಾನಮ್ರ ನಾನಾದೃಮಸುಶೋಭನೈಃ। 

ದ್ವಾತ್ರಿಂಶತಾ ನನೆ ರಸ್ಟೈರ್ಯಾಕ್ತ 0 ಪಶ್ಯ ನ್‌ ಮುನೋಹರೈಃ ॥೩೯॥ 
ತಬ್ಬಿ ೇಕ್ಸ್ಯ ಹೃಷ್ಟಃ ಸ ಪ್ರಾಪ ಗೋಲೋಕಪುರಮುಜ್ಯಲಂ | 

ಹ ರತ್ತ ಡುರ್ಗಂ ಚ ರಾಜಮಾಗ್ಗೋಪಶೋಭಿತಂ 1 ೪೦॥ 
ರಾಜಿತಂ ಕೃಷ್ಣಭಕ್ತಾನಾಂ ನಿಮಾನೈಃ ಕೋಟಭಿಸ್ತಥಾ । 

ರಥೈ ರತ್ತೇಂದ್ರಖಚಿತೈಃ ಕಿಂಕಿಣೇಜಾಲಶೋಭಿತೈಃ 1 ೪೧॥ 


ಮಹಾಮಣೀಂದ್ರ ನಿಕರೈ ರತ್ನ ಸ್ತ ೦ಭಾಲಿಮಂಡಿತೈಃ | 
ಅದ್ಭು ತೈ 8 ಸ್ಫೋಟಕ | ಸೌಧೈಃ ಪಂಕ್ತಿ ಸಂಸ್ಥೆ ಫರ್ಮನೋಹರಂ 1 ೪೨ ॥ 


ee 











೩೭, ಸದಾಕಾಲವೂ ವಸಂತಖಯತುವಿನ ಶೋಭೆಯಿಂದ ತುಂಬಿರುವುದು. 
ರತ್ನದೀಪಸಂಕ್ತೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಶ್ರ ೦ಗಾರಕ್ಕೆ ಸಹಾಯಕವಾದ ದ್ರ ವ್ಯ ಗಳಿಂದ 
ಹ ಅನೇಕ ನಿಕುಂಜ (ಬಳ್ಳಿ, ನುನೆ)ಗಳಿಂದ ಪ್ರ ಕಾಶಿಸುತ್ತಿ 1. 

೩೮. ಎಲ್ಲೆ ಮುನಿಯೇ! ಗೋಸರೂ, pp ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ 
ಮಾಡುವ ಕೃಷ್ಣಸಂಕೀರ್ತನೆಗಳಿಂ ದಲೂ, ಹಸುಕರುಗಳು ಮತ್ತು ಪಕ್ಸಿಗಳ 
ನಿನದದಿಂದಲೂ, ನಾನಾ ಬಗೆಯ ಭ ಭೂಷಣಧ್ವನಿಗಳಿಂದಲೂ, ಬ 
ಸದ್ದಿ ನಿಂದಲೂ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯೂ ನಾದಮಯವಾಗಿರುವುದು. 

ರ್ಶ. ಅರಳಿದ ಹೂವುಗಳು ಮತ್ತು ಹಣ್ಣುಗಳು ಜಗಿದು ಹೇರಿ ಬಾಗಿರುವ 
ನಾನಾ ಬಗೆಯ ಮರಗಳಿಂದ ಬಹಳವಾಗಿ ಸೋಭಿಸುತ್ತ ನೋಟಕರಿಗೆ ಮನೋಹರ 
ಗಳಾದ ಮೂವತ್ತೆರಡು ಉದ್ಯಾನಸ್ರದೇಶಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದು. 

೪೦. ಆ ನಾರದನು ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಹರ್ಷಗೊಂಡು ಉಜ ; ವಲವಾದ 
ಗೋಲೋಕಪುರವನ್ನು ಹೋಗಿ ಸೇರಿದನು. ಅದು ವರ್ತುಲಾಕಾರವಾಗಿ 
ರತ್ಸದ ದುರ್ಗದಿಂದೊಪ್ಪಿ ರಾಜಮಾರ್ಗಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 

ಲಗಿ. ಶ್ರ್ರೀಕೃ ಷ್ಥಭಕ್ತರ ಕೋಟ ಕೋಟ ಸಂಖ್ಯೆಯ ವಿಮಾನಗಳಿಂದ 
ರಂಜಿಸುತ್ತಿ ರುವುದು. ಶ್ರೇಷ್ಠ ರತ್ನಗಳನ್ನು ಕೆತ್ತಿರುವುದಾಗಿ ಕಿರುಗಂಬೆಗಳ 
ಸಾಲುಗಳಿಂದಲಂಕರಿಸಿರುವ ರಥಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 

೪೨. ಮಹಾಮಣಿಗಳ ಸಮೂಹಗಳಿಂದೊಪ್ಪುವ ರತ್ನದ ಕೆಂಬಸಾಲು 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದುವಾಗಿ ಸಾಲು ಸಾಲಾಗಿ ನೆಲೆಗೊಂಡ ಕೋಟ್ಯನುಕೋಟ 
ಅದ್ಭು ತಸಾಧನಗಳಿಂದ ಮನೋಹರವಾಗಿರುವುದು. 


ಸೋಡಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ। ೨೯೩ 


ನಿಲಾಸಮಂಡಪೈ ರಮ್ಯೈ ರತ್ನಸಾರವಿನಿರ್ಮಿತಃ 


ರತ್ತೇಂದ್ರದೀಸತತಿಭಿಃ ಶೋಭನಂ ರತ್ನನೇದಿಭಿಃ 1 ೪೩॥ 
ಕೇಸರಾಗುರುಕಸ್ತೂರೀ ಕುಂಕುಮದ್ರವಚರ್ಚಿತಂ। 
ದಧಿದೂರ್ವಾಲಾಜಪೂಗೈ ರಂಭಾಭಿಃ ಶೋಭಿತಾಂಗಣಂ I ೪೪ ॥ 
ವಾರಿಪೂರ್ಣೈರ್ಹೇನುಘಟೈಸ್ತೋರಣೈಃ ಕೃತಮಂಗಲಂ | 
ಮಣಿಕುಟ್ಟಿಮುರಾಜಾದಧ್ಧ ಚಲದ್ಭೂರಿಗಜಾಶ್ಚಕಂ hn ೪೫ ॥ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣದರ್ಶನಾಯಾತೈರ್ನೈಕಬ್ರಹ್ಮಾಂಡನಾಯಕೆೈಃ । 
ನಿರಿಂಚಿಶಂಕಂಾದ್ಯೈಶ್ಚ ಬಲಿಪಸ್ತೈಃ ಸುಸಂಕುಲಂ | ೪೬ ॥ 


ವ್ರಜದ್ಧಿಃ ಕೃಷ್ಣನಿಚ್ಚಾಥಫ ಗೋಸಗೋಪೀಕದಂಬಕ್ಕೈಃ । 
ಸುಸಂಕುಲಮಹಾಮಾರ್ಗಂ ಮುನೋದಾಲೋಕೃ ತನ್ಮುನಿ8ಃ ॥ ೪೭॥ 
ಕೃಷ್ಣಮಂದಿರಮಾಸಾಂಥ ಸರ್ವಾಶ್ಚರ್ಯಂ ಮನೋಹರಂ | 
ನಂದಾದಿವೃಷಭಾನ್ಮಾದಿಗೋಸಪಸೌ ಧಾಲಿಭಿರ್ವ್ಯತಂ 1 ೪೮ ॥ 

೪೩. ರತ್ತಸಾರಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿರುವ ರಮ್ಯವಾದ ವಿಲಾಸಮಂಟಪ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ರತ್ನದೀಪಪಂಕ್ತಿಗಳಿಂದಲೂ, ರತ್ನದ ಜಗುಲಿಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಸು 
ತ್ರಿರುಪುದು. 

ಛಳ-ಲ೫, ಕೇಸರ, ಅಗುರು, ಕಸ್ತೂರಿ, ಕುಂಕುಮಗಳನ್ನು ಕದರಿರುವ 
ನೀರಿನಿಂದ ಸಾರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ದಧಿ (ಮೊಸರು), ದೂರ್ವೆ (ಗರಿಕೆ), ಲಾಜ (ಅರಳು), 
ಪೂಗ (ಅಡಿಕೆ ಗೊಂಚಲು)ಗಳಿಂದಲೂ, ಬಾಳೆಯ ಗಿಡಗಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಸುವ 
ಅಂಗಳಗಳುಳ್ಳು ದಾಗಿರುವುದು. ನೀರು ತುಂಬಿದ ಚಿನ್ನದ ಗಡಿಗೆಗಳಿಂದಲೂ, 
ತೋರಣಗಳಿಂದಲೂ ಮಂಗಳಾಲಂಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವುದು. 
ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಆನೆ ಕುದುರೆಗಳ ಓಡಾಟದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮಣಿಖಚಿತವಾದ 
ನೆಲವುಳ್ಳ ರಾಜಮಾರ್ಗದಿಂದ ರಂಜಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 

೪೬. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸಂದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನು 
ಹಡಿದು ನಿಂತಿರುವ ಅನೇಕಬ್ರಹ್ಮಾಂಡನಾಯಕರಿಂದಲೂ, ಬ್ರಹ್ಮಶಂಕರಾದಿ 
ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ದಟ್ಟಿ ವಾಗಿ ತುಂಬಿರುವುದು. 

೪೭-೪೮. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸಂದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಗೋಪಗೋಹೀ 
ಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಬಹಳ ಒತ್ತೊತ್ತಾಗಿ ತುಂಬಿರುವ ಮಹಾಮಾರ್ಗಗಳಿಂದ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ಮುನಿಯು ಬಹಳವಾಗಿ ಆನಂದಿಸಿದನು. 
ಬಳಿಕ ಅವನು ನಂದಗೋಪನೇ ಮೊದಲಾದ ಗೋಪಾಲರ ಸೌಧಸಂಕ್ಕೆಗಳಿಂದ 
ಸುತ್ತುವರಿಯಲ್ಪಟ್ಟು ಸರ್ವಾಶ್ಚರ್ಯಗಳಿಗೂ ನೆಲೆಯಾಗಿ ಮನೋಹರವಾಗಿ 
ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ದಿವ್ಯಮಂದಿರವನ್ನು ಸೇರಿದನು. 


ತ 
೨೯೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಚತುರ್ದ್ವಾರೈಃ ಸೋಡಶಭಿರ್ದುರ್ಗೈೆಃ ಸಪರಿಖೈಯರ್ನತಂ । 


ಹೋಟಗೋಪವೃತೈಕೈಕದ್ಧಾರಸಾಲಸುರಕ್ಸಿತೈಃ 1 ೪೯॥ 
ರತ್ನಸ್ತಂಭಕಪಾಟೇಷು ದ್ವಾರ್ಷು ಸ್ವಾಗ್ರಸ್ಸಿತೇಷು ಸಃ । 

ಉಪಾನಿಷ್ಟಾನ್‌ ಕ್ರಮೇಣೈನ ದ್ವಾರಪಾಲಾನ್‌ ದದರ್ಶ ಹ ! ೫೦॥ 
ನೀರಭಾನುಂ ಚಂದ್ರಭಾನುಂ ಸೂರ್ಯಭಾನುಂ ತೃತೀಯಕಂ | 
ವಸುಭಾನುಂ ದೇವಭಾನುಂ ಶಕ್ರಭಾನುಂ ತತಃ ಪರಂ 1 ೫೧॥ 
ರತ್ನಭಾನುಂ ಸುಪಾರ್ಶ್ರ್ವಂ ಚ ನಿಶಾಲವೃಷಭಂ ತತಃ | 

ಅಂಶುಂ ಬಲಂ ಚ ಸುಬಲಂ ದೇವಪ್ರಸ್ಥಂ ವರೂಥಸಂ ॥ ೫೨ ॥ 
ಶ್ರೀದಾಮಾನಂ ಚ ನತ್ವಾಂಸೌ ಪ್ರನಿಷ್ಟೋಂತಸ್ತದಾಜ್ಞಯಾ । 
ಮಹಾಚತುಷ್ಕೇ ನಿತತೇ ತೇಜೋಂಪಶ್ಯನ್ಮಹೋಚ್ಚಯಂ ॥ ೫೩ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ನೈಷ್ಣವಖಂಡೇ ಶ್ರೀವಾಸುದೇನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ "ಗೋಲೋಕವರ್ಣನಂ'' 
ನಾನು ಷಸೋಡಶೋಧ್ಯಾಯಃ 





೪೯. ಆ ಕೃಷ್ಣಮಂದಿರವಾದರೋ ಸುತ್ತುವರೆದ ಅಗಳ್ತ್ಕಗಳಿಂದಲೂ, 
ನಾಲ್ಕು ನಾಲ್ಕು ಬಾಗಿಲುಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ಹದಿನಾರು ದುರ್ಗಗಳುಳ್ಳುದಾಗಿ 
ರುವುದು... ಆ ಒಂದೊಂದು ಬಾಗಿಲೂ ಕೋಟ ಗೋಪರಿಂದ ಬಳಸಲ್ಪಟ್ಟು 
ದ್ವಾರಪಾಲಕರಿಂದ ಸುರಕ್ಸಿತವಾಗಿರುವುದು. 

೫೦. ರತ್ನದ ಕಂಬ ಮತ್ತು ಕದಗಳುಳ್ಳೆ ಬಾಗಿಲುಗಳೆದುರಿಗೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಕುಳಿತಿದ್ದ ದ್ವಾರಪಾಲಕರುಗಳನ್ನೂ ಆ ದೇವಮುನಿಯು ಕಂಡನು. 

೫೧-೫೩, ಆ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನು ವೀರಭಾನು, ಚಂದ್ರಭಾನು., ಸೂರ್ಯ 
ಭಾನು, ವಸುಭಾನು, ದೇವಭಾನು, ಶಕ್ರಭಾನು, ರತ್ನಭಾನು, ಸುಪಾರ್ಶ್ವ, 
ನಿಶಾಲ, ವೃಷಭ, ಅಂಶುಬಲ, ಸುಬಲ, ದೇವಸ್ತಸ್ಸ, ವರೂಥಸ, ಶ್ರೀದಾಮ 
ಎಂಬ ದ್ವಾರರಕ್ಪಕರನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಕಂಡನು. ಇವರಿಗೆ ನಮಸ್ತಾರ 
ಮಾಡಿ ಅಸ್ಪಣೆ ಸಡೆದು ಆತನು ಒಳಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ನಿಸ್ತಾರವಾದ ಒಂದು 
ದೊಡ್ಡ ತೊಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಬಹು ಉನ್ನತನಾದ ತೇಜೋರಾಶಿಯನ್ನು ಕಂಡನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪ್ರರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ವೈಷ್ಣವಖಂಡದ ಶ್ರೀ ವಾಸುದೇವ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ದಲ್ಲಿ " ಗೋಲೋಕವರ್ಣನ''ನೆಂಬ 
ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಮಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಸಪ್ಕ್ತದಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಶ್ರೀ ವಾಸುದೇನದರ್ಶನಂ 


ಸ್ಕಂದ ಉವಾಚ:- 
ಸತ್ತ್ಮೇಕಕಾಲಸಂಭೂತಕೋಟಕೋಟ್ಯರ್ಕಸನ್ನಿಭಂ। 
ಸವ್ಯಚಷ್ಟ ಮಹತ್ತೇಜೋ ದಿವ್ಯಂ ಸಿತತರಂ ಮುನೇ iH On 
ದಿಶಶ್ಚ ವಿದಿಶೂ ಸರ್ವಾ ಊರ್ಧ್ದ್ವಾಧೋ ವ್ಯಾಸ್ಲುನಚ್ಚ ಯತ್‌ | 
ಅಕ್ಸರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಕಥಿತಂ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಲಕ್ಷಣಂ ೨ 


ಪ್ರಕೃತಿಂ ಪುರುಷಂ ಚೋಭೌ ತತ್ಕ್ವಾರ್ಯಾಣ್ಯಸಿ ಸರ್ವಶಃ । 
ವ್ಯಾಪ್ತಂ ಯದ್ಯೋಗಸಂಸಿದ್ಧಾಃ ಷಟ್ಟಿಕ್ರಾಣಿ ನಿಜಾಂತರೇ । 


ವ್ಯತೀತ್ಯ ಮೂರ್ದ್ನಿ ಪಶ್ಯಂತಿ ವಾಸುದೇವಪ್ರಸಾದತಃ 4 
ಯದ್ಭಾಸಾ ಭಾಸಿತಃ ಸೂರ್ಯೋ ನಹ್ಲಿರಿಂದುಶ್ನ ತಾರಕಾಃ | 
ಭಾಸಯಂತಿ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ಸ್ವಪ್ರಕಾಶಂ ತಥಾಮೃತಂ !1೪॥ 
ಯದ್ಭ್ರಹ್ಮಸುರನಿತ್ಯಾಹುರ್ಭಗನದ್ದಾಮು ಸಾತ್ವತಾಃ । 
ಯಸ್ಯಾಂತಿಕೇಷು ಪರಿತಸ್ತಿಷ್ಠಂತ್ಯರ್ಚಕಕೋಟಿಯಃ !೫॥ 


ಮ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ವಾಸುದೇವದರ್ಶನವರ್ಣನ 

೧. ಸ್ವಂದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ;--ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ! ಆ ನಾರದನು ಏಕಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಉದಿಸಿಬಂದ ಕೋಟ್ಯನುಕೋಟ ಸೂರ್ಯರ ಕಾಂತಿಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿ 
ಅತಿ ಶುಭ್ರವೂ, ಮಹತ್ತರವೂ ಆದ ಆ ದಿವೃತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಕಂಡನು. 

೨. ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ ವಿದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ, ಭೂಮೃಂತರಿಕ್ಸ್ಟಗಳನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದ ಆ ಶೇಜಸ್ಸೇ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಲಕ್ಸಣವುಳ್ಳ ಅಕ್ಸರಬ್ರಹ್ಮನೆಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುವುದು. 

೩-೬. ಪ್ರಕೃತಿ ಪುರುಷರಿಬ್ಬರನ್ನೂ, ಅವರ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ, ಯಾವುದು 
ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯೂ ವ್ಯಾಸಿಸಿರುವುದೋ, ಯೋಗದಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಸಡೆದಿರು 
ವವರು ವಾಸುದೇವನ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಷಟ್ಟಿಕ್ರಗಳನ್ನೂ ದಾಟ ತಮ್ಮೊಳಗಣ 
ಸಹಸ್ರಾರಚಕ್ರದಲ್ಲಿ ಯಾವುದನ್ನು ಕಾಣುವರೋ, ಯಾವುದರ ಬೆಳಕಿನಿಂದ 
ಬೆಳಕುಹೊಂದಿ ಸೂರ್ಯ, ಅಗ್ನಿ, ಚಂದ್ರ ಮತ್ತು ನಕ್ಬತ್ರಗಳು ಸರ್ವಜಗತ್ತನ್ನೂ 
ಬೆಳಗಿಸುವುವೋ, ಯಾವುದು ಸ್ವಪ್ರಕಾಶವುಳ್ಳುದಾಗಿ ಅಮೃತವಾಗಿರುವುದೋ, 
ಯಾವುದನ್ನು ಸಾತ್ವತರು ಭಗವಂತನ ನೆಲೆವಣಿಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮಪುರವೆಂದು 
ಹೇಳುವರೋ, ಯಾವುದರ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಯಂತರ ಅರ್ಚಕರು ಸುತ್ತಮುತ್ತ 

F 


೨೯೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬ್ರಹ್ಮಶಂಕರವೃಂದಾನಿ ಹ್ಯುಪರ್ಯ್ಯೂಸಪರಿ ಸಂಭ್ರಮಾತ್‌ | 


ಪತಂತಿ ಬಲಿಹಸ್ತಾನಿ ಗೋಪಗೋಪಫೀವ್ರಜಾಶ್ಚ ಯತ್‌ | ೬॥ 
ಕೃಷ್ಣಸ್ಥ್ಯಾನುಗ್ರಹೋ ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಸ ತೇಜಸಿ ತಮಿಾಕ್ಸತೇ | 
ಕೇವಲಂ ತೇಜ ಏವಾನ್ಯೇ ಪಶ್ಯಂತಿ ನತು ತಂಮುನೇ TNT 


ತಸ್ಮಿನ್‌ ದದರ್ಶಾದ್ಭುತದಿನ್ಯಮಂದಿರಂ 

ವಿಚಿತ್ರ ರತ್ತೇಂದ್ರಮಯಂ ಮನೋಜ್ಞಂ | 
ರತ್ನೋಜ್ಟಲಸ್ತಂಭ ಸಹಸ್ಪ್ರಕಾಂತಂ 

ಮಹಾಸಭಾವುಂಡಸದರ್ಶನೀಯಂ ಲೆ 
ಸೌಧಾಲಿಭಿರ್ಭೂರಿಭಿರುಜ್ನಲಾಭಿಃ 

ಸ್ಫೋಸಪಾಸಕಾನಾಂ ಪರಿತೋ ನಿರಾಜಿತಂ । 
ನಿಚಿತ್ರಸೂಕ್ಸ್ಮ್ಮಾಂಬರರತ್ತ್ಪಭೂಷಾ 

ನಿಭೂಷಿತಾನಾಂ ಹಿ ನೃಣಾಂ ಚೆ ಯೋಷಿತಾಂ TT 
ಸಿಂಹಾಸನಂ ತತ್ರ ಮಣೀಂದ್ರಸಾರೈ 

ರತ್ತೇಂದ್ರಸಾರೈಶ್ಚ ನಿನಿರ್ನೀತಂ ಸಃ | 





ಹ ಜಾನಾ ನಾ 





ಬಳಸಿ ನಿಂತಿರುವರೋ, ಬ್ರಹ್ಮ ಶಂಕರರ ಸಮೂಹಗಳೂ, ಗೋಸಗೋಪಿಯರ 
ಗುಂಪುಗಳೂ ಕೈಯಲ್ಲ ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದವರಾಗಿ ಯಾವುದನ್ನು ದರ್ಶನ 
ಮಾಡಲು ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ನುಗ್ಗಿ ಬಿದ್ದುಬರುತ್ತಿರುವರೋ ಅಂಥ 
ದಿವ್ಯ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಆ ಮುನಿಯು ಕಂಡನು. 

೭. ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ! ಯಾರನ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹವುಂಟಾಗುವುದೋ 
ಅವನುಮಾತ್ರ ಆ ತೇಜೋರೂಪನಾದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನನ್ನುಕಾಣುತ್ತಾನೆ. ಉಳಿದವರು 
ಆ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕಾಣುತ್ತಾರೆಯಾಗಲಿ ಅವನನ್ನು ಬೇರೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. 

ಆ. ನಾರದಮಹರ್ಷಿಯು ಆ ತೇಜಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ, ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಶ್ರೇಷ್ಠರತ್ಟ 
ಮಯವಾಗಿಯೂ, ಮನಮೆಚ್ಚುವುದಾಗಿಯೂ, ರತ್ನಗಳಿಂದ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುವ 
ಸಹಸ್ರಾರು ಕಂಬಗಳಿಂದ ಕಳೆಯೆರಚುವುದಾಗಿಯೂ, ಮಹಾಸಭಾಮಂಟಿಸ 
ಗಳಿಂದ ನೋಟಕ್ಕೊಪ್ಪಿ ಮನೋಹರವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಅದ್ಭುತವಾದ ದಿವ್ಯ 
ಮಂದಿರವನ್ನು ಕಂಡನು. 

೯. ಆ ದಿವ್ಯಮ ಂದಿರವು ವಿಚಿತ್ರವಾದ ನನಿರುಬಟ್ಟಿಗಳನ್ನುಟ್ಟು ರತ್ತಭೂಷಣ 
ಗಳಿಂದ ಭೂಸಿತರಾಗಿ ಉಪಾಸಕರಾದ ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರ ಅಸಂಖ್ಯಾಕವಾದ ಉಜ್ವಲ 
ತೇಜೋವಿರಾಜಿತ ದಿವ್ಯಸೌಧಪಂಕ್ಕೆಗಳಿಂದ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲೂ ಆವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು 
ರಾರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 

೧೦. ಮಣೀಂದ್ರಸಾರಗಳಿಂದಲೂ, ರತ್ನೇಂದ್ರಸಾರಗಳಿಂದಲೂ ನಿರ್ಮಿಸ 


ಸಪ್ತದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ೨೯೭ 


ಆಶ್ತರ್ಯಕ್ಸೃತ್ರೇಕ್ಟುಕಮಾನಸಾನಾಂ 

ದಿವ್ಯಂ ಮುನಿಃ ಪ್ರೈಕ್ಟ್ಸತ ಭೂರಿಹರ್ಷಃ I ೧೦ ॥ 
ತತ್ರಾಃಥ ಕೃಷ್ಣಂ ಭಗವಂತಮೈಕ್ಸ 

ನಾರಾಯಣಂ ನಿರ್ಗುಣಮಾಸ್ಮಿತಂ ಸಃ। 
ಸರ್ವಜ್ಞನಮಿಾಶಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ ಚ 

ಯಂ ವಾಸುದೇವಂ ಚ ವದಂತಿ ಸಾತೃತಾಃ ॥1೧೧॥ 
ಯಂ ಕೇಚಿದಾಹುಃ ಸರಮಾತ್ಮಸಂಜ್ಞಂ 

ಕೇಚಿತ್ಸರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಪರಾತ್ಪರಂ ಚ | 
ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ ಕೇಚಿದ್ದಗನಂತಮೇಕೇ 

ವಿಷ್ಣುಂ ಚ ಭಕ್ತಾಃ ಪರಮೇಶ್ವರಂ ಚ I ೧೨॥ 
ಕಂದರ್ಪಸಾಹಸ್ರಮನೋಹರಾಂಗಂ 

ಸದಾಕಿಶೋರಂ ಕರುಣಾನಿದಾನಂ | 
ಅತಿಪ್ರಶಾಂತಾಕೃತಿದರ್ಶನೀಯಂ 

ಕೃರಾಕ್ಸರೇಭ್ಯಶ್ಚ ಪರಂ ಸ್ಪತಂತ್ರಂ I ೧೩॥ 


ಲ್ಸಟ್ಟು ನೋಟಕರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಾದ ದಿವ್ಯ 
ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಆ ಭನ್ಯಮಂದಿರಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವುದ ನ್ಸು 
ಆ ಮುನಿಯು ನೋಡಿ ಸರಮಹರ್ಷಿತನಾದನು. 

೧೧. ಆ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಗುಣಸ್ತರೂಪವನ್ನು ತಳೆದು ನೆಲಸಿದ 
ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನಾತನು ಕಂಡನು. ಸಾತ್ವತರು ಯಾರನ್ನು ಸರ್ವಜ್ಞ 
ನೆಂದೂ, ಈಶ್ವರನೆಂದೂ, ಪುರುಷೋತ್ತಮನೆಂದೂ, ವಾಸುದೇವನೆಂದೂ 
ಹೇಳುವರೋ ಆ ಕೃಷ್ಣ ರೂಪಿಯಾದ ನಾರಾಯಣನೇ ಆತನಾಗಿದ್ದನು. 

೧೨. ಕೆಲವರು ಯಾರನ್ನು ಪರಮಾತ್ಮನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆಯೋ ಮತ್ತೆ 
ಕೆಲವರು ಯಾರನ್ನು ಸರಬ್ರಹ್ಮನೆನ್ನುತ್ತಾರೆಯೋ, ಪರಾತ್ಸರವಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದು 
ಮತ್ತಾವನನ್ನು ಕೆಲನರೆನ್ನುತ್ತಾರೆಯೊ, ಕೆಲವರು ಯಾರನ್ನು ಭಗವಂತನೆನ್ನು 
ವರೊ, ವಿಷ್ಣುವೆಂದೂ ಪರಮೇಶ್ವರನೆಂದೂ ಭಕ್ತರು ಯಾರನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತಾ 
ರೆಯೋ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ ಆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣುಪರಮಾತ್ಮನಾಗಿದ್ದನು. 

೧೩. ಮನ್ಮಥನಿಗೆ ಸಾನಿರಪಾಲು ಮನೋಹರವಾದ ಅಂಗಗಳುಳ್ಳವನೂ, 
ಸದಾಕಾಲವೂ ಕೆಶೋರ (ಬಾಲಕ)ನಾಗಿಯೇ ಇರುವವನೂ, ಕರುಣೆಗೆ ನೆಲೆ 
ನನೆಯೂ, ಅತಿ ಪ್ರಶಾಂತವಾದ ಆಕೃತಿಯಿಂದೊಡಗೂಡಿ ನಯನಮನೋಹರ 
ನಾದವನೂ ಕ್ಚರ ಮತ್ತು ಅಕ್ಬರಗಳೆರಡಕ್ಕೂ ಮಾರಿದವನೂ, ಸ್ವತಂತ್ರನೂ ಆದ 
ಪರಬ್ರಹ್ಮನಸ್ತುವೇ ಆತನಾಗಿದ್ದನು. 


೨೯೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನೈಕಾಂಡಸರ್ಗಸ್ಥಿ ತಿನಾಶಲೀಲಾ 

ನಿಧಾಯಕಾಪಾಂಗನಿರೀಕ್ಷಣಂ ಚ । 
ಅನೇಕಕೋಟ್ಕಂಡಮಹಾಧಿರಾಜಂ 

ನಿಶ್ಚೈಕನಂದ್ಯಂ ನಬನರ್ಯವೇಷಂ 1 ೧೪ ॥ 
ಅನರ್ಫ್ಥ್ಯದಿವ್ಯೋತ್ತಮಹನೀತವಾಸಸ 

ಮನೇಕಸದ್ರತ್ನ ನಿಭೂಷಣಾಢ್ಯಂ | 
ನನೀನಜೀಮೂತಸಮಾನವರ್ಣಂ 

ಕರ್ಣೋಲಬ್ಲಸತ್ಸನ್ಮಕರಾಭಕುಂಡಲಂ । ೧೫ ॥ 
ನಿಜಾಂಗನಿರ್ಯಾತಿತಭೂರಿತೇಜ 

ಶ್ಹ್ಚಯಾವೃತತ್ವಾಶ್ಸಿತವರ್ಣಮುಕ್ತಂ | 
ಸದ್ರತ್ತ ಸಾರೋಜ್ಯಲ ಸತ್ತಿ ರೀಔಟಿಂ 

ಶರತ್ನ ರೋಜಚ್ಛ ದಚಾರುನೇತ್ರ 0 ! ೧೬ ॥ 
ಸುಗಂಧಿಸೆಚೆ ೦ದನ ಸರ 

ಶ್ರೀವತ್ಸ ಲಕ್ಸಾ ಒಂಕಿತಹೃ ತ್ಕ ಪಾಟಿಂ । 
ನಿನಾದಯಂತಂ ಸ ಹ ಟಂ 

ಕ್ರತ್ತಾ ನುಡುಖಾಗ್ರೆ ಸುಕ್ರ ೯೦ ॥ ೧೭॥ 


ಪ್ಲ ಸ ಬತಾ ರ್ಜ ಹಾಲಿ ತಾ ಸಾಕಾ ಆಅಾಡ ೨. ಹೂ... 











೧೪. ಆ ಸ್ವಾಮಿಯು, ಅನೇಕ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳ ಸ್ನ ಸ್ಥಿತಿ ನಾಶಗಳೆಂಬ 
ಲೀಲೆಯನ್ನು ನಡಸುವ ಕಡೆಗಣ್ಣೊ ವುಳ್ಳ 1 ೫ (1. ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ 
ಗಳಿಗೆ ರಾಜಾಧಿರಾಜನೂ, ವಿಶ್ವಕ್ಕೆಲ್ಲ ಎಕ್ಕೆ ಕವಂದ್ಯನೂ, ಸತರ 
ವೇಷವನ್ನು ತಳೆದು ಕಂಗೊಳಿಸುವವನೂ ಆಗಿದ್ದ ನು. 

೧5೫. ಅನರ್ಫ್ಥ್ಯವೂ, ದಿವ್ಯ ವೂ ಆದ ಉತ್ತ ಮ ಪೀತಾಂಬರನನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಅನೇಕ ಶ್ರೇಷ್ಠರತ್ವ ಗಳಿಂದ ಸಿ ಭೂಷಣಗಳಿಂದ ಭೂಷಿತನಾಗಿ kk 
ಮುಗಿಲಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ನೀಲವರ್ಣವುಳ್ಳನನಾಗಿ, ಕೆವಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಳೆ ಹೊಳೆ 
ಯುವ ಮಕರಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ತಳದು ಆ ಸರಮಾತ ನು ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತ ದ್ದನು. 

೧೬. ಆ ದೇವದೇವನು ತನ್ನ 11. ಹೊರಹೊಮ್ಮುನ ಬಹು 
ದೊಡ್ಡ ದಾದ ತೇಜೋರಾಶಿಯಿಂದ ಆವರಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟ ರುವ SE ಬಿಳಿಯ 
ಬಣ್ಣ ದವನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುವವನೂ, ಮಹಾತತ್ನ್ನ ಗಳ ಸಾರದಿಂದ ಪ್ರಜ್ವಲ 
ಸುವ ಉತ್ತಮ ಕಿರೀಟವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನೂ, ಶರತ್ಕಾಲದ ಕೆಂದಾವರೆಯ 
ದಳದಂತೆಸೆಯುವ ಮನೋಹರವಾದ ನೇತ್ರಗಳುಳ್ಳವನೂ ಆಗಿದ್ದನು. 

೧೭. ಆತನು ಸುಗಂಧಯುಕ್ಕವಾದ ಚಂದನಪೂಸಿದ ಅಂಗಗಳುಳ್ಳ ವನೂ, 
ಶ್ರೀನತ್ಸಚೆಹ್ನಯಿಂದ ಗುರುತುಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟರುವ ವಕ್ಸಸ ಳವುಳ್ಳ ವನೂ, 


ಸಪ್ತದಶೋಳ9ಧ್ಯಾಯಃ। ೨೯೯ 


ಜಯಾ ಸುಶೀಲಾಲಲಿತಾಮುಖಾನಾಂ 
ವೃಂದೈಃ ಸಖೀನಾಂ ಸಹ ರಾಧಯಾ ಚ । 
ಸಮರ್ಚ್ಯಮಾನಂ ರಮುಯಾ ಚ ಭಾಮಾ 
ಕಲಿಂದಜಾಜಚಾಂಬವತೀಮುಖಾನಾಂ ॥ ೧೮ ॥ 
ಧರ್ಮೇಣ ನೇದೈರಖಲೈರ್ಭಗೈಶ್ಚ 
ಜ್ಞಾನಾದಿಭಿಃ ಸಂಯತಪಾಣಿಯುಗ್ಮೈೈಃ | 
ನಿಷೇವ್ಯಮಾಣಂ ಚ ಸುದರ್ಶನಾದ್ಯೈ 
ರ್ನಿಜಾಯುಧೈರ್ಮೂರ್ತಿಧರೈರನೇಕೈೈಃ 1೧೯॥ 
ಮಸಾರನಾಣಿಕ್ಯ ಸುನರ್ಣನರ್ಣೈಃ 
ಸಿತೈಶ್ಚ ಕೈಶ್ಚಿನ್ನಿಜಸಾರ್ಷದಾಗೈೈಃ । 
ಉಪಾಸಿತಂ ಚಕ್ರಗದಾಬ್ದ ಶಂಖು 
ಲಸದ್ಭುಜೈರ್ನಂದಸುನಂದಮುಖ್ಯೈಃ il ೨೦ ॥ 
ಶ್ರೀದಾನುಮುಖ್ಯೈರಥ ಗೋಪನೇಷೈ 
ರ್ಭಕ್ರ್ಯಾನನಮೈ್ರೈರ್ದ್ವಿಭುಜೈರನೇಕ್ಕೆಃ। 
ಉಸಾಸ್ಯಮಾನಂ ಗರುಡೇನ ಚಾಗ್ರತೋ 
ನಿಭೂತಿಭಿಶ್ಚಾಸ್ಟಭಿರಾನತಾಭಿಃ |! ೨೧ ॥ 


ಅಂಬುಜಗಳಂತೆ ಮನೋಹರವಾದ ತೋಳುಗಳಿಂದ ಬಾಯ್‌ತುದಿಯಲ್ಲಿ 
ಕೊಳಲನ್ಸಿಟ್ಟು ಮಧುರವಾಗಿ ಇನಿದನಿಯನ್ನು ಹೊರಸೂಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೧೮. ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಜಯೆ, ಸುಶೀಲೆ, ಲಲಿತೆ ಮೊದಲಾದ ಸಖಿಯರ 
ಸಮೂಹದಿಂದಲೂ, ರಾಧೆಯೊಡಗೂಡಿದ ರಮೆಯಿಂದಲೂ, ಸತ್ಯಭಾಮೆ, 
ಕಾಲಿಂದಿ, ಜಾಂಬವತಿಯರೇ ಮೊದಲಾದವರಿಂದಲೂ ಸೇವೆಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದನು. 

೧೯. ಧರ್ಮಾಭಿಮಾನಿದೇವತೆ, ಅಖಿಲವೇದಗಳು, ಸಡ್ಗುಣೈಶ್ಚರ್ಯಗಳು, 
ಜ್ಞಾನಾದಿಗಳು, ಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಬಂದಿರುವ ಅನೇಕ ಸ್ವಂತ ಆಯುಧ 
ಗಳು ಮೊದಲಾದ ಬದ್ಭಾಂಜಲಿಪುಟರಾದ ಸಮಸ್ತರಿಂದಲೂ ಆ ವಾಸುದೇವನು 
ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

೨೦. ಮಸಾರ (ಪಚ್ಚೆ), ಮಾಣಿಕ್ಯ, ಸುವರ್ಣಗಳ ವರ್ಣವುಳ್ಳವರೂ 
ಬಿಳಿಯಬಣ್ಣ ವುಳ್ಳವರೂ, ಚಕ್ರ ಗದೆ ಪದ್ಮ ಶಂಖಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಮೆರೆಯುವ 
ತೋಳುಗಳುಳ್ಳವರೂ ಆದ ನಂದ ಸುನಂದರೇ ಮೊದಲಾದ ಪಾರ್ನದಶ್ರೇಷ್ಮರು 
ಆ ಭಗವಂತನನ್ನು ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

೨೧. ಗೋಪವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಬಾಹುದ್ವಯಭೂಸಿತರಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಬಾಗಿ ನಿಂತಿರುವ ಶ್ರೀದಾಮನೇ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ಭಕ್ತರಿಂದಲೂ, ಗರುಡ 


೩೦೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮೂರ್ತ್ಯಾ ಚ ಶಾಂತ್ಯಾ ದಯಯಾ ಚ ಸೇವಿತಂ 
ಪುಷ್ಪಾ ಚತುಷ್ಟ್ಯಾ ಹೃಥ ಮೇಧಯಾಚ । 
ಶ್ರ ದ್ಧಾಕ್ರಿ ಯಾಹ್ಯುನ್ನತಿಭಿಶ್ಚ ಮೆ ತ್ರ್ಯಾ 
ಚೆ ತಿತಿಕ್ಸಾ ಸ್ಸ ೃತಿಬುದ್ದಿ 'ಭಿತ |! ೨೨ ॥ 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತಮತ್ಯ ದು ತಿನ ಪನ 
ತದೂ ) ಪಸೌರಭ್ಯಹ್ಠ ತಾಖಲೇಂದ್ರಿ ಯಃ । 
ಆನಂದವಾರಿಸ ಶ್ರತಿರುದ್ಧದ್ಧ ಷ್ಠ 
ಸ್ರೇನ್ಸೋತ್ಸರೋಮಾ ಸುಖಸಂಭೃತೋಭೂತ್‌ ॥ 
ದಂಡವತ್ತಂ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ನಾರದಃ ಪ್ರೇನಮುನಿಹ್ವಲಃ 1 


ಬದ್ಧಾಂಜಲಿಪುಟಿಸ್ತಸ್ಟೌ ನೀಕ್ಷಮಾಣಸ್ತದಾನನಂ i ೨೪ ॥ 
ತಂ ಮಾನಯಾಮಾಸ ಹರಿಃ ಪೃಷ್ಟ್ವಾ ಸ್ಥಾಗತಮಾದರಾತ್‌ । 
ಭಕ್ತಮೇಕಾಂತಿಕಂ ಸ್ವಸ್ಯ ಸ್ಕೇನೈವ ಚ ದಿದೃಕ್ಕಿ ಕ್ಸತಂ ! ೨೫ ॥ 
ಭಗವದ್ಮಾಕ, ಪೀಯೂಸಾಸ್ಟಾದ. ಪ್ರಾಪ್ತ್ರಾತ್ಮಸಂಸ್ಕೃ ತಿ8 । 

ತದ್ದ ರ್ಶನಮಹಾನಂದೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತ ಯ. ತಂ SN | ೨೬ ॥ 


ಮ 


ನಿಂದಲೂ, ಎದುರುಗಡೆಯಲ್ಲಿಯೆ ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸಿನಿಂತ ಮೂರ್ತಿಮತ್ತುಗಳಾದ 
ಅಷ್ಟೆ ವಶ ರ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಉಪಾಸಿಸಲ್ಲ ಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

೨೨. ಇಷ್ಟೆ ಯಲ್ಲದೆ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯು ಮೂರ್ತಿ, "೯ ದಯೆ, ಪುಷ್ಟಿ, 
ಮೇಧಾ, ಶ್ರದ್ಧಾ ಕ್ರಿಯಾ, ಉನ್ನತಿ, ಮೈತ್ರಿ, ತಿತಿಕ್ಸ್ಪಾ, ಸ್ಮೃತಿ, ಬುದ್ದಿ 
ಇವರೆಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಸೇವೆಯನು, ಕ್ಲೆ ಗೊಳ್ಳುತ್ತಿ, ದನು. 

೨೩. ನಾರದಮುನಿಯು ಅತ್ಯದ್ಭುತಮಹಿಮನಾದ ದಿವ್ಯ 
ಮೂರ್ತಿಯುಳ್ಳ ಆ ಕೃಷ್ಣಭಗವಂತನನ್ನು ನೋಡಿ, ಆ ರೂಪದ ಸೌರಭ್ಯದಿಂದ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸೆಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ, ಆನಂದಬಾಸ್ಟವುಕ್ತಿ ಕಣ್‌ನೋಟ 
ವನ್ನಡ್ಡ ಗಟ್ಟರಲು ಪ್ರೇಮಭರದಿಂದ ರೋಮಾಂಚಗೊಂಡು ಸುಖಸಂಪೂರ್ಣ 
ನಾದನು. 

೨೪. ತರುವಾಯ ಆತನು ಆ ಭಗವಂತನಿಗೆ ದಂಡವತ್ತಾಗಿ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡಿ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಕಳವಳಹೊಂದಿ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಆ ಪ್ರಭುವಿನ 
ಮುಖವನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತ, ನಿಂತುಬಿಟ್ಟನು. 

೨೫. ತನ್ನನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು ತಾನೇ ಪ್ರೇರಣೆಮಾಡಿ ಕರಿಸಿದ ತನ್ನ 
ಏಕಾಂತಭಕ್ಕನಾದ ಆ ನಾರದನನ್ನು ಕಂಡು ಶ್ರೀಹರಿಯು ತಾನಾಗಿಯೆ 
ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಆದರದಿಂದ ಸ್ವಾಗತವನ್ನು ಬಯಸಿ ಕುಶಲಸ್ರಿಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. 

೨೬. ಭಗವಂತನ ಆ ವಾಕ್ಯಾಮೃತರಸವನ್ನಾಸ್ವಾದಿಸಿ ಅದರಿಂದ ಆತ್ಮ 


ಸಪ್ತದಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೦೧ 


ನಾರದ ಉವಾಚ :- 
ಜಯ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಭಗವನ್‌ ನಾರಾಯಣ ಜಗತ್ತ ಭೋ ] 
ವಾಸುದೇವಾಂಖಿಲಾವಾಸ ಸದೈೆಕಾಂತಿಕನಲ್ಲಭ 1 ೨೬ ॥ 
ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಾರ್ಚನೀಯಾಂಘ್ರೇ ರಾಧಿಕಾಕಮಲಾದಿಭಿಃ । 
ತೃಮೇವಾತ್ಯಂತಿಕಂ ಶ್ರೇಯೋಂಭೀಪ್ಪ್ಸತಾಂ ಪರಮಾ ಗತಿಃ I ೨೮॥ 
ನಿತ್ಯಾನಾಮಾತ್ಮನಾಂ ನಿತ್ಯ ಆತ್ಮಾ ಚೇತನಚೇತನಃ । 

ಕ್ಚರಾಕ್ಚರೇಭ್ಯಶ್ಚ ಪರಸ್ತಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಪರಮಂ ಹರೇ ॥ ೨೯॥ 
ke ನಿಶುದ್ಧಿಃ ಸಿದ್ಧಿಶ್ಚ ಭಕ್ತ್ಯಾ pM ತನ । 

ತಥಾ ನಸ್ಯಾನ್ನ 'ಹಾಮನ್ಸೈಃ ಸಾಧನೈಸ್ತಸ ಆದಿಭಿಃ 1 ೩೦ ॥ 
ತೃದಂಫಿ ದಿವ್ಮಜ್ಯೋತ್ಸ ಕಾ ಮುಮುಕ್ಸೂಣಾಂ ಹೃದಿ ಸ್ಥಿತಂ | 
ಮಹತ್ಸಂತಮಸಂ ಹರ್ತುಂ ಸದ್ಯಃ ಶಕ್ತಾಸ್ತಿ ಸತ್ಪತೇ ! ೩೧॥ 


ಜೂ. 


ಸ್ಮೃತಿಯನ್ನುಪ ಪಡೆದವನಾಗಿ, ಆತನ ದರ್ಶನದಿಂದ ಮಹಾನಂದವನ್ನು ಹೊಂದಿಡ 
ಆ ಮುನಿಯು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅವನನ್ನು ಈರೀತಿ ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 

೨೭. ನಾರದನು ಸ್ಮುತಿಸುತ್ತಾನೆ:- “ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾ, ಭಗವಂತಾ, 
ನಾರಾಯಣಾ, ಜಗತ್ತ್ರಭೂ, ವಾಸುದೇವಾ, ಅಖಿಲಾವಾಸಾ (ಎಲ್ಲೆಡೆಯೂ 
ಇರುವವನೆ), ಏಕಾಂತಭಕ್ತರಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ವಲ್ಲಭನಾಗಿರುವವನೇ! ನಿನಗೆ 
ಜಯವಾಗಲಿ !! 

೨೮. ರಾಧೆ, ಕಮಲೆ (ಲಕ್ಷ್ಮಿ) ಮೊದಲಾದವರಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಲ್ಪಡು 
ತ್ರಿರುವುವೂ, ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಕರವೂ, ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳುವೂ ಆದ ದಿವ್ಯಪಾದ 
ಗಳುಳ್ಳ ಓ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ಬಯಸುವವರಿಗೆ ನೀನೇ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಶ್ರೇಯಸ್ಸು! 
ನೀನೇ ಸರಮಗತಿಯು!! 

೨೯. ಎಲೈ ಹರಿಯೇ! ನಿತ್ಯರಾದ ಆತ ರಿಗೆ ನೀನು ನಿತ್ಯಾತ್ಮನು ; 
ಜೇತನಕ್ಕೆ ಜೇತನನು; ಕರ ಮತ್ತು ಚ ರಗಳೆಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಶ್ರ (ಹ್ಠನಾದವನು; 
ನೀನೇ ಪರಬ್ರಹ್ಮವು. 

೩೦, ನನ್ನಲ್ಲಿ ಲಿ ಸರಮಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ಮಾನವರಿಗೆ ಸರಿಶುದ್ಧಿಯೂ ಸಿದ್ದಿಯೂ 
ಉಂಬಾಗುವ ಹಾಗೆ ತಸಸ್ಸೇ ಸ ಇತರ ಸಾಧನಗಳಿಂದ ಜಗು 
ವುದಿಲ್ಲ. 

೩೧. ಎಲೈ ಸಜ್ಜನರೊಡೆಯನೇ! ಮೋಕ್ಸಾಪೇಕ್ಷಿಗಳ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ನೆಲಸಿದ ಮಹತ್ತಾದ ಗಾಢಾಂಧಕಾರವನ್ನು ತಳ್ಪಣವೇ ಸರಿಹಾರಮಾಡಲು 
ನಿನ್ನ ಪಾದಗಳಿಂದ ಹೊರಸೂಸುವ ದಿವ್ಯವಾದ ಬೆಳುದಿಂಗಳೊಂದೇ ಸಮರ್ಥ 
ವಾಗಿರುವುದು. 


೩೦೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವೈರ್ನೇದೈಸ್ತ್ಯಮೇವೇಜ್ಯ ಉಸಪಾಸ್ಕೋ ಚ್ಞ್ಲೇಯ ಏನ ಚ । 


ನಿರೂಪಿತೋಸಿ ಭಗವನ್‌ ಸರ್ವಕಾರಣಕಾರಣಂ H ೩೨ ॥ 
ಏಕೈಕಸ್ಮಿನ್ರೋಮಕೂಪೇ ಯತ್ತವಾಸ್ತಿ ಸಿತಂ ಮಹಃ। 
ಶಾಂತಮಾನಂದರೂಸಪಂ ಚ ತತ್ಕೋಹೀಂದುಪ್ರಭಾಧಿಕಂ | ೩೩ ॥ 
ಅಸ್ಮಿಂಸ್ಕಮಕ್ಟರೇ ಧಾಮ ನಿರ್ಗುಣೇಂಮೃೃತಸಂಜ್ಣೃಕೇ। 
ಮಹಃಪುಂಜೇ ಸದೈವಾಸ್ಸೇ ನಿರ್ಗುಣಃ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ 1 ೩೪ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಭಯದಾತ್‌ ಕಾಲಾತ್‌ ಮಾಯಾಯಾಶ್ಚ ಮಹಾಭಯಾತ್‌ | 
ಮುಕ್ತಾ ಭಕ್ತಾ ಭವಂತ್ಯೇವ ತ್ವದೀಯೋಪಾಸನಾಬಲಾತ್‌ i ೩೫॥ 
ತಂ ತ್ವಾಮಹಮುಪೇಶತೋಸಸ್ಮಿ ಶರಣಂ ಜಗದೀಶ್ವರಂ | 

ಸರ್ವಾತ್ಮಾನಂ ನಿಭುಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಮಹಾಪುರುಷಮಚ್ಯುತಂ | ೩೬ ॥ 
ಯಥಾ ತ್ವಚ್ಚರಣಾಂಭೋಜೇ ಭಕ್ತಿರ್ಮೇ ನಿಶ್ಚಲಾ ಸದಾ! 
ಭವೇತ್ತಥೈನ ದೇನೇಶ ಕರ್ತುಮರ್ಹಸೃನುಗ್ರಹಂ | ೩೭ ॥ 


೩೨. "ಯಜ್ಞಗಳ ಮೂಲಕ ಆರಾಧಿಸಲ್ಪಡಬೇಕಾದವನು ನೀನೇ; 
ಉಪಾಸನೆಮಾಡಬೇಕಾದವನು ನೀನೇ, ತಿಳಿಯಬೇಕಾದವನು ನೀನೇ, ಸರ್ವ 
ಕಾರಣಗಳಿಗೂ ಕಾರಣನಾದವನೂ ನೀನೇ? ಓ ಭಗವಂತಾ! ಹೀಗೆಂದು 
ಸರ್ವವೇದಗಳಿಂದಲೂ ನೀನೇ ನಿರೂಪಿತನಾಗಿದ್ದೀಯ. 

೩೩. ನಿನ್ನ ಒಂದೊಂದು ರೋಮಶಕೂಪದಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವ ಶುಭ್ರ ತೇಜಸ್ಸು 
ನೆಲಸಿರುವುದೋ, ಶಾಂತವೂ ಆನಂದರೂಪವೂ ಆಗಿರುವ ಆ ತೇಜಸ್ಸೇ ಕೋಟ 
ಚಂದ್ರರ ಪ್ರಭೆಗಿಂತಲೂ ಅಧಿಕವಾಗಿರುವುದು. 

೩೪. ಅಮೃತವೆಂದು ಹೆಸರುಹೊಂದಿ ನಿರ್ಗುಣವೆನಿಸಿದ ಈ ಅಕ್ಬರ 
ಧಾಮದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಗುಣನೂ ಪುರುಷೋತ್ತಮನೂಆದ ನೀನು ತೇಜೋರಾಶಿಯಾಗಿ 
ಸದಾಕಾಲವೂ ನೆಲಸಿದ್ದೀಯೆ. 

೩೫. ಭಕ್ತರು ನಿನ್ನ ಉಪಾಸನೆಯ ಬಲದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಕ್ಟೇ ಭಯ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಕಾಲ (ಯಮ)ನಿಂದಲೂ, ಮಾಯೆಯ ಮಹಾಭಯ 
ದಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತರಾಗಿಯೇ ಆಗುತ್ತಾರೆ. 

೩೬. ಜಗದೀಶ್ವರನೂ, ಸರ್ವಾತ್ಮನೂ, ವಿಭುವೂ, ಬ್ರಹ್ಮವೂ, ಮಹಾ 
ಪುರುಷನೂ, ಅಚ್ಯುತನೂ ಆದ ಅಂಥ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಶರಣೆಂದು ಆಶ್ರಯಿಸಿ 
ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. 

೩೭. ಎಲೈ ದೇವೇಶಾ! ನಿನ್ನ ಚರಣಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಸದಾಕಾಲವೂ ನನಗೆ 
ನಿಶ್ಚಲವಾದ ಭಕ್ತಿಯುಂಟಾಗುವಹಾಗೆ ಅನುಗ್ರ ಹಮಾಡಬೇಕು.?' 


ಸಪ್ತದಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ಪಿ೦ಪ್ಸಿ 


ಸ್ವ ೦ದ ಉವಾಚ ;-- 
ಇತ್ತಂ ದೇನರ್ಷಿಣಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಂಸ್ತುತಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ | 
ತಮಾನಂಡಯನ್ನಾಜಾ ST ಮುನಿಂ 1 ೩೮ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಶಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ನೈಷ್ಣನಖಂಡೇ ಶ್ರೀ ವಾಸುಡೇಮಾಹಾತ್ಮ್ಮೇ 44 ಶ್ರೀವಾಸುದೇದರ್ಶನಂ 
ನಾಮ ಸಪ್ತದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


೩೮. ಸ್ವಂದನು. ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ದೇವರ್ಷಿಯಾದ 
ನಾರದನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಲು ಆ ಪರಮೇಶ್ವ ರನು ಅಮೃ ತಕ್ಕ ಸಮಾನ 
ವಾದ ನುಡಿಗಳಿಂದ ಆ ಮುನಿಯನ್ನು ಆನಂದಪಡಿಸುತ್ತಾ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೀಗೆ ನುಡಿದನು. 





ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಕಿತೆಯೆಂಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ವೈಷ್ಠವಖಂಡದ ಶ್ರೀ ವಾಸುದೇವ 
ಮಾಹಾತ ದಲ್ಲಿ << ಯಕ 28022 ನಂಬ 
ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಕಾ ಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥಾಸ್ಟಾದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಶ್ರೀನಾಸುದೇವಾವತಾರಾದಿಕಥನಂ 
ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ -- 

ದರ್ಶನಂ ಮನು ಯಜ್ಞಾತಂ ತನ ತತ್ತು ಮಹಾಮುನೇ। 
ನಿತ್ಕೈಕಾಂತಿಕಭಕ್ತತ್ವಾನ್ಸಿರ್ದಂಭತ್ವಾನ್ಮದಿಚ್ಛಯಾ Ol 
ಅಹಿಂಸಾಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಂ ಚ ತ್ವಯಿ ನಿತ್ಯಂ ಚ ತದ್ದೃಯಂ | 
ಸ್ವಧರ್ಮೋಪಶಮಾೌ ಚೈವ ವೈರಾಗ್ಯಂ ಚಾತ್ಮನೇದನಂ WH 2H 
ಸತ್ಸಂಗೋಂಸ್ಟಾಂಗೆಯೋಗಶ್ಚ ಸರ್ವಥೇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹಃ । 
ಮುನ್ಯನ್ನವೃತ್ತಿಶ್ಚ ತಪಃ ಸರ್ವವ್ಯಸನಹೀನತಾ Hn 
ಮದೇಕಾಂತಿಕಭಕ್ತಿಶ್ಚ ಮುಹಾತ್ಮ್ಯಚ್ಞಾನಪೂರ್ನಿಕಾ । 
ವರ್ತತೇ ತೇನ ಮಾಮುತ್ರ ಪಶ್ಯಸಿ ತ್ವಂ ಹಿ ಸುವ್ರತ ।॥೪॥ 
ಈದೃಗ್ಗಕ್ಟೃಣಸಂಪನ್ನಾ ಯೇಸ್ಕುರನ್ಯೇಪಿ ಮಾನವಾಃ । 
ತೇಪಿ ಮಾಮಿಸಾದೃಶಂ ವಿಪ್ರ ಸಶ್ಶಂತ್ಯೇಕಾಂತಿಕಾಪ್ರಿಯಂ !೫॥ 
ಅಸಾನಹನಿಹ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನಸ್ಮಿನ್ನಕ್ಸರಥಾಮನಿ | 
ರಾಧಾಲಕ್ಷ್ಮೀಯುತೋ ನಿತ್ಯಂ ವಸಾಮಿ ಸ್ಕಾಶ್ರಿತೈಃ ಸಹ | ೬ ॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುನಾದ 
ಶ್ರೀನಾಸುದೇನಾವತಾರಾದಿಕಥನ 

೧. ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ “ ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾಮುನಿಯೇ! 
ನೀನು ನನಗೆ ಸತತವೂ ಏಕಾಂತಭಕ್ಕನಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ದಂಭರಹಿತನಾಗಿ 
ರುವುದರಿಂದಲೂ ನನ್ನ . ಇಚ್ಛೆಯಿಂದಲೇ ಈಗ ನಿನಗೆ ನನ್ನ ಸಂದರ್ಶನವು 
ಲಭಿಸಿರುವುದು. 

೨-೪. ಎಲೈ ಸುವ್ರತನೇ! ಅಹಿಂಸೆ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಗಳೂ, ಸ್ವಧರ್ಮ, 
ಉಪಶಮ (ಶಾಂತಿ), ವೈರಾಗ್ಯ, ಆತ್ಮಜಾನ, ಸತ್ಸಂಗೃ ಅಷ್ಟಾಂಗಯೋಗ, 
ಸರ್ವಪ್ರಕಾರವಾದ ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹ್ಕ ಮುನಿಗೆ ಅರ್ಹವಾದ ಅನ್ನಸಂಪಾದನ 
ವೃತ್ತಿ, ತಪಸ್ಸು, ಸರ್ವವ್ಯಸನಗಳೂ ಇಲ್ಲದಿರುವುದು, ನನ್ನ ಮಹಾತ್ಮೆಯನ್ನರಿ 
ತಿರುವ ತಿಳುವಳಿಕೆಯಿಂದುದಿಸಿದ ಏಕಾಂತಭಕ್ತಿ ಮೊದಲಾದುವೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ 
ಸದಾ ನೆಲಸಿವೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ನೀನು ಇಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೀಯೆ. 

೫. ಅಯ್ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ಈ ರೀತಿಯ ಲಕ್ಸಣಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ 
ಇತರ ಮಾನವರೂ ಏಕಾಂತಭಕ್ತಿಪ್ರಿಯನಾಗಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಹೀಗೆಯೆ 
ಕಾಣುತ್ತಾರೆ. 

೬, ನಾರದಾ! ನಾನು ಈ ಅಕ್ಬರಧಾಮದಲ್ಲಿ (ನಾಶರಹಿತವಾದ ಈ ಸ್ಥಾನ 


ಅಸಾ ದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ। ೩೦೫ 


ವಾಸುದೇನಸ್ಸೃರೂಪೋ ಹಂ ಸರ್ವಕರ್ಮಸಫಲಪ್ರದಃ । 


ಅಂತರ್ಯಾಮಿತಯಾ ವರ್ತೇ ಸೃತಂತ್ರ8 ಸರ್ವದೇಹಿನಾಂ ॥1೭॥ 
ವೈಕುಂಠಾಖ್ಯೇ ಮಹಾಧಾಮ್ನಿ ಲಕ್ಸ್ಮ್ಯಾ ಸಹ ಚತುರ್ಭುಜಃ । 

ಎಸರು ರರ ಬತ ಸಾಕಂ ಚ ಸಪಾರ್ಪದೈಃ !೮॥ 
ಧಾಮ್ಮ್ಮ್ಮಿ ತೇಜೋಮಯ ದಿವ್ಯೇ ಶ್ರೇತದ್ದೀಪೇಂನ್ಕಹಂ ಭುನಿ । 

ದದಾಮಿ ಶ್ರೇತಮುಕ್ತೆ ೇಭ್ಯಃ kA ಸೃದರ್ಶನಂ Wn 
ಕುರ್ವೆನಿರುವ್ದ ಪ್ರದ್ಯು ನ್ನು MN Ble ಶೈ ಯ್ರೈಃ | 

ಸ್ಮರೂಸ್ಷೆ ರ್ನೈಕಳೋಟ್ಕ ಹ 'ಸರ್ಗಸ್ಥಿತ  ಪ್ಯಯಾನಹಂ I ೧೦ 
ಸಿ ಮಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸೃ ಸೊ ತ ನಾಭಿಸರೋರುಹಾತ್‌ । 
ತಸಸಾರಾಧಯಾಮಾಸ ಜೂ ಯಚ್ಛೈಕ ನಾರದ I ೧೧॥ 


ತತಸ್ತಸ್ಮೈ ಪ್ರಸನ್ನೋಂಹಂ ಪ್ರಾದದಾಮಾಖ್ಟಿತಾನ್ಯರಾನ್‌ | 
ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಪ್ರಾಪ್ಸ್ಯಸಿ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಂ ಪ್ರಜಾನಾಂ ತೃಂ ಹಿಸರ್ಜನೇ ॥ ೧೨ ॥ 


ಹ ಹಾಚಾ ರಾಯ ಗಾ ಷಾ 


ದಲ್ಲಿ) ರಾಧಾಲಸ್ಸ್ಮೇಸಮೇತನಾಗಿ ಆಶ್ರಿತರಿಂದೊಡಗೂಡಿದವನಾಗಿ ವಾಸ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತೇನೆ. 

೭. ನಾನು ವಾಸುದೇವಸ್ತ್ವರೂಸನು; ಸರ್ವಕರ್ಮಗಳಿಗೂ ಫಲವನ್ನು 
ಕೊಡತಕ್ಕವನು; ಸರ್ವದೇಹಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿ ನೆಲಸಿದ್ದೇನೆ; 
ಸ್ವತಂತ್ರನಾಗಿದ್ದೇನೆ. 

೮. ನಾನು ವೈಕುಂಠವೆಂಬ ಮಹಾಧಾಮದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷಿ ಸಮೇತನಾಗಿ 
ಚತುರ್ಭುಜಗಳನ್ನು ತಳೆದು ನಂದ, ಗರುಡ ಮೊದಲಾದ ಪಾರ್ಷದರಿ:ದೊಡ 
ಗೂಡಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 

೯” ನಾನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ತೇಜೋಮಯಧಾಮನೆನಿಸಿದ ದಿವ್ಯವಾದ 
ಶ್ರೇತದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ ಸದಾ ನೆಲಸಿ ಶ್ರೇತಮುಕ್ತರಿಗೆ ಸಂಚಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನನ್ನ 
ದರ್ಶನವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುತ್ತೇನೆ. 

೧೦. ನಾನು ಅನಿರುದ್ಧ, ಪ ತ್ರದ್ಯುಮ್ಮು, ಸಂಕರ್ಷಣ ಎಂಬ ರೂಪಗಳಿಂದ 
ಅನೇಕಕೋಟಬ್ರಹಾ ಎಂಡಗಳೆ ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಿ ಸಂಹಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನು. 

ಗ ಸೃಷ್ಟಿ ಯ ಮೊದಲಲ್ಲ ನನ್ನ ನಾಭಿಕಮಲದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಸ ಸೃಚಿಸಲಾದನು. ನಾರದಾ! ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಯಜ್ಞಗಳಿಂದಲೂ 
ಅವನು ನನ್ನ ನ್ನ್ನ ಆರಾಧಿಸಿದನು. 

೧೨. ಆ ಬಳಿಕ ನಾನು ಅವನಿಗೆ ಪ ಕ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಬೇಕುಬೇಕಾದ ವರಗಳೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆನು :--" ಅಯ್ಯಾ ಬ್ರಹ್ಮನೇ! ನೀನು ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು 
ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದಿರುತ್ತೀಯೆ. 


೩೦೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಆಜ್ಞಾಯಾಮೇನ ತಾಃ ಸರ್ವಾಃ ತವಸಾ ಸ್ನಂತಿ ಮದ್ದರಾತ್‌ | 
ಇ ಕಿ ತೆ 


ನೇದಾಶ್ಚಾಪಿ ಸ್ಫುರಿಷ್ಯಂತಿ ತನ ಬುಧ್ಧೌ ಸನಾತನಾಃ H ೧೩ ॥ 
ಜ್ಞಾನಂ ಚ ಮತ್ಸರೂಪಸ್ಯ ಯಥಾನತ್ತೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 

ತ್ವಯಾ ಕೃತಾಂ ಚ ಮರ್ಯಾದಾಂ ನಾತಿಕ್ರಂಸ್ಕತಿ ಕಶ್ಚನ ॥ ೧೪ ॥ 
ಸುರಾಸುರಗಣಾನಾಂ ಚ ಮುನೀನಾಂ ಚ ಮಹಾತ್ಮನಾಂ | 

ತ್ವಮೇವ ವರದೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ವರೇಸ್ಸೂನಾಂ ಭವಿಷ್ಯಸಿ 1 ೧೫ ॥ 
ಅಸಾಧ್ಯೇ ಯತ್ರ ಕಾರ್ಯೇ ಚ ಮೋಹಮೇಷ್ಯಸಿ ತತ್ತ್ವಹಂ | 
ಪ್ರಾದುರ್ಭೂಯ ಕರಿಷ್ಕಾಮಿ ಸ್ಮೃತಮಾತ್ರಸ್ತೃಯಾ ನಿಧೇ ॥ ೧೬॥ 


ಸೃಜ್ಯಮಾನೇ ತ್ವಯಾ ವಿಶ್ವೇ ನಷ್ಟಾಂ ಸೃಢ್ಥೀಂ ಮಹಾರ್ಣವೇ | 
ಅನಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಸ್ವಂ ಸ್ಥಾನಂ ನಾರಾಹಂ ರೂಪಮಾಸ್ಕಿತಃ Js 


ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಟ್ಸಂ ನಿಹತ್ಕೈನ ದೈತೇಯಂ ಬಲಗರ್ನಿತಂ 1 ೧೭ ॥ 
ದಿನಾಂತೇ ತವ ಮತ್ಕ್ಯೋತಹೆಂ ಭೂತ್ವಾ ಕ್ಪ್ಸೋಣೇಂ ತರೀನಿಂನ | 
ಸಹೌಷಧಿಂ ಧಾರಯಿಷ್ಯೇ ಮನ್ಸಾದೀಂಶ್ಚ ನಿಶಾವಧಿ ॥ ೧೮ ॥ 


ಗಾನಾ ಬಾಬಾ 


೧೩. ನನ್ನ ವರಬಲದಿಂದ ಅವರೆನ್ಲಿರೂ ನಿನ್ನ ಆಜ್ಞೆಗೆ ಅಧೀನರಾಗಿರು 
ತ್ತಾರೆ. ಸನಾತನಗಳಾದ ವೇದಗಳು ಕೂಡ ನಿನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಫುರಿಸುತ್ತವೆ. 

೧೪. ನನ್ನ ಸ್ವರೂಸಜ್ಞಾನವೂ ಯಥಾವತ್ತಾಗಿಯೆ ನಿನಗೆ ಉಂಟಾಗು 
ತ್ತದೆ. ನೀನು ಮಾಡಿದ ಕಟ್ಟುಪಾಡಿನ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಯಾವೊಬ್ಬನೂ 
ಮಾರುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೫. ವರಗಳನ್ನು. ಪಡೆಯಬಯಸುವ ಸುರಾಸುರಗಣಗಳಿಗೂ ಮಹಾತ್ಮ 
ರಾದ ಮುನಿಗಳಿಗೂ ನೀನೇ ವರವನ್ನು ಕೊಡುವವನಾಗುತ್ತೀಯೆ. 

೧೬. ಎಲ್ಫೈ ನಿಧಿಯೇ! ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಕಾರ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಭ್ರಾಂತಿಗೊಂಡಾಗ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದಮಾತ್ರಕ್ಕೇ ನಾನು ಉದಿಸಿ 
ಬಂದು ಆ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಆಗಗೊಳಿಸುತ್ತೇನೆ. 

೧೭. ನೀನು ವಿಶ್ವವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ಮಹಾಸಾಗರದಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿ ನಷ್ಟವಾಗುವ ಸೃಥ್ವಿಯನ್ನು, ನಾನು ವರಾಹರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಬಲಗರ್ನಿತನಾದ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಸನೆಂಬ ದೈತ್ಯನನ್ನು ಕೊಂದು ಮತ್ತೆ ಅದರ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ 
ತಂದಿಡುವೆನು. 

೧೮. ನಿನಗೆ ಹಗಲು ಮುಗಿದು ರಾತ್ರಿ ಯಾಗಲು, ನಾನು ಮತ್ತ್ಯನಾಗಿ 
ಔಷಧಿಸಮೇತವಾದ ಭೂಮಿಯನ್ನು, ಮನು ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ಹಡಗಿನ 
ಹಾಗೆ ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲ ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತೇನೆ. 


ಅಸ್ಟಾದಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ। ೩೦೭ 


ಸುಧಾಯೈ ಮಥ್ಸತಾಮಜ್ಬಿಂ ಕಾಶ್ಯಸಾನಾಂ ನಿರಾಶ್ರಯಂ । 
ಮಂಥಾನಂ ಕೂರ್ಮರೂಪೋಹಂ ಧಾಸ್ವೇ ಪೃಷ್ಠೇ ಚ ಮುಂದರಃ॥ ೧೯॥ 
ನಾರಸಿಂಹಂ ವಪುಃ ಕೃತ್ವಾ ಹಿರಣ್ಯಶಶಿಪುಂ ವಿಥೇ | 


ಸುರಕಾರ್ಯೆ ಹನಿಷ್ಯಾಮಿ ಯಜ್ಞಘ್ನುಂ ದಿತಿನಂದನಂ ॥೨೦॥ 
ನಿರೋಚನಸ್ಯ ಬಲವಾನ್‌ ಬಲಿಃ ಪುತ್ರೋ ಮಹಾಸುರಃ । 

ಭನಿಷೃತಿ ಸ ಶಕ್ತ ೦ ಚ ಸ್ಥಾರಾಜ್ಯಾಚ್ಚ್ಯಾ ನಯಿಷ್ಯತಿ ॥1೨೧॥ 
ತ್ರೈ ಲೋಕ್ಕೆ ಉಪಹೃ ತೇ ತೇನ ಸುಖ ಚ ಶಜೀಪತೌ 

ಚಾ ೦ "ಡ್ಹಾಡಶಃ ಪುತ್ರಃ ಸಂಭನಿಷ್ಕಾನಿ ಕಶ್ಯಸಾತ್‌ il ೨೨ ॥ 


ತತೋ ರಾಜ್ಯಂ ಪ್ರದಾಸ್ಯಾಮಿ ದೇನೇಂದ್ರಾ ಯ ದಿನಃ ಪುನಃ । 
ದೇವತಾಃ ಸ್ಥಾ ಸಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಸ್ಟೇಷು ಸ್ಥಾನೇಷಸ್ವಹಂ ನಿಧೇ । 


ಬಲಿಂ ಚೈನ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ಪಾಶಾಲತಲವಾಸಿನಂ 1 ೨೩ ॥ 
ಕರ್ದಮಾದ್ದೇನಹೊತ್ಕಾಂ ಚ ಭೂತ್ಮಾಂಥ ಕಪಿಲಾಭಿಧಃ । 
ಪ್ರನರ್ತಯಿಸ್ಯೇ ಕಾಲೇನ ನಷ್ಟಂ ಸಾಂಖ್ಯಂ ನಿರಾಗಯುಕ್‌ ॥೨೪॥ 
ದತ್ತೋ ಭೂತ್ಯಾಂನಸೂಯಯಾಮತ್ರೇರಾನ್ವೀಕ್ಸಿಕೀಂ ತತಃ | 
ಪ್ರಹ್ಲಾದಾಯೋಪದೇಶಕ್ಸಾನಿಂ ನಿದ್ಯಾಂ ಚ ಯದವೇ ನಿಧೇ ॥ ೨೫ ॥ 





೧೯. ಕಶ್ಯಪಪುತ್ರರು (ದೇವದಾನನರು) ಸುಥೆಗಾಗಿ ಸಮುದ್ರವನ್ನು 
ಕಡೆಯುವಲ್ಲಿ ಕಡೆಗೋಲಾದ ಟುಂದರಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯವಿಲ್ಲದಿರಲು ನಾನು bps 
ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಆ ಮಂದರವನ್ನು ಬೆನ್ನ ಮೇಲೆ ಹೊತ್ತುಕೊಳ್ಳುವೆನು. 

೨೦. ಎಲ್ಲೆ ನಿಧಿಯೇ! ದೇವಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ನರಸಿಂಹಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಯಜ್ಞ ನಾಶಕನಾದ ಓರಣ್ಯಕಶಿಪುವೆಂಬ ದೈತ್ಯ ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವೆನು. 

೨೧. ವಿರೋಚನನಿಗೆ ಬಲಿಯೆಂಬ ಬಲಿಷ್ಠನಾದ ಮಹಾಸುರನು ಪುತ್ರ 
ನಾಗುವನು. ಅವನು ಶಕ್ರನನ್ನು ಸ್ವಾರಾಜ ಜ್ಯದಿಂದ ಚ್ಯುತಿಗೊಳಿಸುವನು. 

೨೨. ಅವನು ಟಾ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಅಸಸರಿಸಿರಲು ಶಚೀಪತಿ 
ಯಾದ ಇಂದ್ರನು ವಿಮುಖನಾಗುತ್ತಾ,ನೆ. ಆಗ ನಾನು ಅದಿತಿಯಲ್ಲಿ ಕಶ್ಯಪನಿಂದ 
ವಾಮನನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಮಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವೆನು. 

೨೩. ಎಲೈ ವಿಧಿಯೇ! ಬಳಿಕ ದೇವೇಂದ್ರನಿಗೆ ಸ ಸ್ವರ್ಗರಾಜ್ಯವನ್ನು ಮರಳಿ 
ಕೊಡಿಸುವೆನು; ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಅವರವರ ಸ್ಟಾ ನಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸುವೆನು. 
ಬಲಿಯನ್ನು ಕೂಡ ಪಾತಾಲನಿವಾಸಿಯನ್ನಾ ಗಿಸುವೆನು. 

೨೪, ಆ ಬಳಿಕ ಕರ್ದಮನಿಂದ ದೇವಹೂತಿಯಲ್ಲಿ ಕಪಿಲನೆಂಬ ಹೆಸರಿರಿಂದ 
ಜನಿಸಿ, ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ತಾಳಿ ಕಾಲವಶದಿಂದ ನಷ್ಟವಾಗಿಹೋದ ಸಾಂಖ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ 
ವನ್ನು ಪ್ರವರ್ತನಗೊಳಿಸುವೆನು. 

೨೫, ಎಲ್ಲೆ ನಿಧಿಯೇ! ಅನಸೂಯೆಯಲ್ಲಿ ಅತ್ತಿಗೆ ದತ್ತ(ನೆಂಬ ಮಗ) 


೩೦೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮೇರುದೇವ್ಯಾಂ ಸುತೋ ನಾಭೇರ್ಭೂತ್ವಾಹಮೃಷಭೋ ಭುನಿ । 


ಧರ್ಮಂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಖ್ಯಂ ವರ್ತಯಿಷ್ಯೇ ಸನಾತನಂ ॥ ೨೬ ॥ 
ತ್ರೇತಾಯುಗೇ ಭವಿಷ್ಯಾಮಿ ರಾಮೋ ಭೃಗುಕುಲೋದ್ವಹಃ । 

ಕ್ಷತ್ರಂ ಚೋತ್ಸಾದಯಿಷ್ಯಾನಿು ಭಗ್ಗುಸೇತುಕೃದಧ್ಯಗಂ 1 ೨೭ ॥ 
ಸಂಧೌ ತು ಸಮನುಪ್ರಾಸ್ಟೇ ತ್ರೇತಾಯಾಂ ದ್ವಾಪರಸ್ಯ ಚ । 
ಕೌಶಲ್ಯಾಯಾಂ ಭನಿಷ್ಕಾನಿ ರಾಮೋ ದಶರಥಾದಹಂ ॥ ೨೮ ॥ 
ಸೀತಾಭಿಧಾನಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀಶ್ಚ ಭನಿತ್ರೀ ಜಸಕಾತ್ಮಜಾ । 

ಉದ್ದಹಿಷ್ಕಾನಿ ತಾಮೈಶಂ ಭಂಕ್ತಾ ಧನುರಹಂ ಮಹತ್‌ 1೨೯॥ 
ತತೋ ರಕ್ಷಃ ಪತಿಂ ಘೋರಂ ದೇವರ್ಹ್ಷಿದ್ರೋಹಕಾರಿಣಂ । 
ಸೀತಾಪಹಾರಿಣಂ ಸಂಖ್ಯೇ ಹನಿಷ್ಯಾನಿ: ಸಹಾನುಜಂ 1 ೩೦॥ 
ತಸ್ಯ ಮೇ ತು ಚರಿತ್ರಾಣಿ ವಾಲ್ಮೀಕ್ಯಾದ್ಯಾ ಮಹರ್ಷಯಃ । 

ತದಾ ಗಾಸ್ಯಂತಿ ಬಹುಧಾ ಯಚ್ಛೃತೇಃ ಸ್ಕ್ಯಾದಘಕ್ಟಯಃ 1 ೩೧॥ 


ನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಅನ್ನೀಕ್ಬತಕೀವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಪ್ರಹ್ಲಾದನಿಗೂ, ಯದುವಿಗೂ ಉಪದೇಶ 
ಮಾಡುವೆನು. 

೨೬. ಮೇರುದೇವಿಯಲ್ಲಿ ನಾಭಿಗೆ ವೃಷಭನೆಂಬ ಮಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟ 
ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸನಾತನವಾದ ಪರಮಹಂಸಧರ್ಮವನ್ನು ಪ್ರವರ್ತನಗೊಳಿ 
ಸುವೆನು. 

೨೭, ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಭೃಗುಕುಲದಲ್ಲಿ ಪರಶುರಾಮನಾಗಿ ಜನಿಸು 
ವೆನು. ಆಗ ದುರ್ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಕ್ಪತ್ರಿಯಕುಲವನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲ 
ಮಾಡುವೆನು. ` 

೨೮. ತ್ರೇತಾದ್ವಾಪರಗಳ ಸಂಧಿಕಾಲವುಂಟಾಗುತ್ತಿರಲಾಗಿ ಕೌಶಲೈಯಲ್ಲಿ 
ದಶರಥನಿಂದ ಶ್ರೀರಾಮನಾಗಿ ಜನಿಸುವೆನು. 

೨೯. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು. ಕೂಡ ಸೀತೆಯೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಜನಕನ 
ಮಗಳಾಗುವಳು. ಈಶ್ವರನ ಮಹಾ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಮುರಿದು ನಾನು ಅವಳನ್ನು 
ಮದುವೆಯಾಗುವೆನು. 

೩೦. ಬಳಿಕ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಖುಷಿಗಳಿಗೂ ದ್ರೋಹಮಾಡುವವನೂ, 
ಸೀತಾಸಹಾರಿಯೂ ಆದ ರಾವಣನೆಂಬ ಘೋರರಾಕ್ಷ್ಸಸರಾಜನನ್ನು ತಮ್ಮನೊಡನೆ 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸಂಹರಿಸುವೆನು. 

೩೧. ಆ ನನ್ನ ಚರಿತ್ರೆಗಳನ್ನು ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಮೊದಲಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಬಹು 
ವಿಧವಾಗಿ ಗಾನಮಾಡುವರು. ಆ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದ ಪಾಸಕ್ಟಯ 
ವುಂಟಾಗುವುದು. 
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ದ್ಯಾಪರಸ್ಯ ಕಲೇಶ್ವೈನ ಸಂಧೌ ಪರ್ಯನಸಾನಿಕೇ । 
ಭೂಭಾರಾಸುರನಾಶಾರ್ಥಂ ಪಾತುಂ ಧರ್ಮಂ ಚ ಧಾರ್ಮಿಕಾನ್‌ | 


ವಸುದೇವಾದ್ಭವಿಷ್ಯಾಮಿ ದೇವಕ್ಕಾಂ ಮಹುರಾಸುರೇ ॥ ೩೨॥ 
ಕೃಷ್ಣೋ€ಹಂ ವಾಸುದೇವಾಖ್ಯಸ್ತಥಾ ಸಂಕರ್ಷಣೋ ಬಲಕ । 
ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನಶ್ಹಾನಿರುದ್ಧಶ್ಚ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಯದೋಃ ಕುಲೇ ॥ ೩೩ ॥ 
ಗೋಪಸ್ಯ ವೃಷಭಾನೋಸ್ತು ಸುತಾ ರಾಧಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 

ವೃಂದಾವನೇ ತಯಾ ಸಾಕಂ ವಿಹರಿಷ್ಕಾವಿಂ ಪದ್ಮಜ | ೪ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಶ್ವ ಭೀಷ್ಮಕಸುತಾ ರುಕ್ಮಿಣ್ಯಾಖ್ಯಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 

ಉದ್ಮಹಿಸಷ್ಕಾನಿಂ ರಾಜನ್ಯಾನ್‌ ಯುದ್ಧೇ ನಿರ್ಜಿತ್ಯ ತಾಮುಹಂ ॥ ೩೫ ॥ 
ಧರ್ಮದೃಹೋಂಸುರಾನ್‌ ಹತ್ಯಾ ತದಾನಿಷ್ಟಾಶ್ಚ ಭೂಪತೀನ್‌ । 
ಧರ್ಮಂ ಸಂಸ್ಥಾಪಯನ್ನೇನ ಕರಿಷ್ಯೇ ನಿರ್ಭರಾಂ ಭುನಂ I ೩೬ ॥ 


ಯೇನ ಕೇನಾಪಿ ಭಾವೇನ ಯಸ್ಯ ಕೆಸ್ಕಾಪಿ ಮಾನಸಂ । 
ಮಯಿ ಸಂಯೋಕ್ಸ್ಯತೇ ತಂ ತಂ ನೇಷ್ಕೇ ಬ್ರಹ್ಮಗತಿಂ ಪರಾಂ ॥ ೩೭॥ 

೩೨. ದ್ವಾಸರ ಮತ್ತು ಕಲಿಯುಗದ ಸಂಧಿಸಮಯದಲ್ಲಿ, ಆ ಸಂಧಿಕಾಲವು 
ಮುಗಿದುಬರುತ್ತಿರುವಾಗ ಭೂಭಾರಕಾರಿಗಳಾದ ಅಸುರರನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸು 
ವುದಕ್ಕೂ, ಧರ್ಮವನ್ನು ಮತ್ತು ಧಾರ್ಮಿಕರನ್ನು ಕಾಪಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಮಧುರಾ 
ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ವಸುದೇವನಿಂದ ದೇವಕಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ರೂಪದಿಂದ ಜನಿಸುನೆನು. 

೩೩. ದೇವಕಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವ ನಾನು ವಾಸುದೇವನೆಂದೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ನೆಂದೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗುವೆನು. ಹಾಗೆಯೇ ಸಂಕರ್ಷಣನು ಬಲಭದ್ರನಾಗಿಯೂ, 
ಪ್ರದ್ಯುಮ್ಮನೂ, ಅನಿರುದ್ಧನೂ ಸಹ್ಯ ಆ ಯದುವಿನ ಕುಲದಲ್ಲಿಯೆ ಜನಿಸುವರು. 

೩೪. ವೃಷಭಾನುವೆಂಬ ಗೋಪನಿಗೆ ಮಗಳಾಗಿ ರಾಧೆಯು ಜನಿಸುವಳು. 
ನಾನು ವೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ಅವಳೊಡಗೂಡಿ ವಿಹರಿಸುವೆನು. 

೩೫. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ, ರುಕ್ಮಿಣಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಭೀಷ್ಮರಾಜನ ಮಗಳಾ 
ಗುವಳು. ರಾಜನ್ಯರನ್ನು ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಸೋಲಿಸಿ ಅವಳನ್ನು ನಾನು ವಿವಾಹ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವೆನು. 

೩೬. ಧರ್ಮದ್ರೋಹಿಗಳಾದ ಅಸುರರನ್ನೂ, ಆ ಅಸುರರಿಂದ ಆನಿಷ್ಟರಾದ 
ರಾಜರುಗಳನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸಿ ಧರ್ಮಸಂಸ್ಥಾಪನೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಹಗುರಗೊಳಿಸುವೆನು. 

೩೭, ಯಾವ ಯಾವನ ಮನಸ್ಸು ಯಾವ ಯಾವ ಭಾವದಿಂದಲಾದರೂ 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸಂಯೋಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದಾದರೆ ಅವನವನನ್ನು ಅದದೇ ಭಾವದಿಂದಲೇ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಗತಿಯನ್ನ್ಸೈದಿಸುವೆನು. 


೩೧೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಧರ್ಮಂ ಭುವಿ ಸ್ಮಾಪಯಿತ್ಕಾ ಕೃತಾ ಯದುಕೂಲಕ್ಸಯಂ । 


ಪಶ್ಯತಾಂ ಸರ್ವದೇವಾನಾಮಂತರ್ಧಾಸ್ಯೇ ಭುವಸ್ತತಃ 1 ೩೮॥ೃ 
ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಮಮ ನೀರ್ಯಾಜಿ ಕೃಷ್ಣದೈಷಾಯನಾದಯಃ । 
ಗಾಸ್ಯಂತಿ ಬಹುಧಾ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಸದ್ಯಃ ಪಾಪಹರಾಣಿ ಹಿ HFN 
ಕೃಷ್ಣದೈಸಾಯನೋ ಭೂತ್ವಾ ಪರಾಶರಮುನೇಃ ಸುತಃ | 
ಶಾಖಾನಿಭಾಗಂ ವೇದಸ್ಯ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ತರೋರಿವ I ೪೦ ॥ 


ವೈದಿಕಂ ನಿಧಿಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ತ್ರಿಲೋಕೀಪರಿಸೀಡಕಾನ್‌ | 

ಛಲೇನ ನೋಹಯಿಷ್ಕ್ಯಾಮಿ ಭೂತ್ವಾ ಬಂದ್ಳೋಃ ಸುರಾನಹೆಂ ॥೪೧॥ 
ಮಯಾ ಕೃಷ್ಣೇನ ನಿಹತಾಃ ಸಾರ್ಜುನೇನ ರಣೇಷು ಯೇ | 
ಪ್ರವರ್ತಯಿಷ್ಯಂತ್ಯಸುರಾಸ್ತೇ ತ್ವೃಧರ್ಮಂ ಯದಾ ಕ್ಸಿತೌ ॥ ೪೨ ॥ 
ಧರ್ಮದೇವಾತ್ತದಾ ಭಕ್ಕಾದಹಂ ನಾರಾಂಯಣೋ ಮುನಿಃ । 

ಜನಿಷ್ಕೇ ಕೋಸಲೇ ದೇಶೇ ಭೂಮೌ ಹಿ ಸಾನುಗೋ ದ್ವಿಜ ॥೪೩॥ 
ಮುನಿಶಾಪಾನ್‌ ವೃತಾ ಪ್ರಾಪ್ತಾನ್‌ ಮುಹೀಂಸ್ತಾಂಸ್ತಥೋದ್ಧವಂ । 
ತತೋಂವಿತಾ ಸುರೇಭ್ಯೋಃಹಂ ಸದ್ಧರ್ಮಂ ಸ್ಥಾಪಯನ್ನಜ (॥ ೪೪ ॥ 





೩೮. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಧರ್ಮವನ್ನು ಸ್ಪಾ ಸನೆಮಾಡಿ, ಯದುಕುಲಕ್ಕೆ 
ಕ್ಲಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ಸಮಸ್ತದೇವತೆಗಳೂ ನೋಡುತ್ತಿರಲಾಗಿ ಭೂಮಿಯಿಂದ 
ಅಂತರ್ಧಾನಹೊಂದುವೆನು. 

ರ೯. ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ! ಕೃಷ್ಣನಾದ ನನ್ನ ಸರಾಕ್ರಮಗಳನ್ನು ಕೃಷ್ಣ 
ದ್ವೈಪಾಯನನೇ ಮೊದಲಾದ ಮುನಿಗಳು ಗಾನಮಾಡುವರು. ಅವು ಕೇಳಿದ 
ಕ್ಸಣವೆ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಸರಿಹರಿಸುವಂಥವು. 

೪೦-೪೧. ಇದಾದಬಳಿಕ ನಾನು ಪರಾಶರಮುನಿಸುತನಾದ ಕೃಷ್ಣದ್ವೈಪಾ 
ಯನನಾಗಿ ಮರದ ಕೊಂಬೆಗಳನ್ನು ಬೇರ್ಪಡಿಸುವಂತೆ ವೇದಗಳನ್ನು ಶಾಖೆಗಳ 
ಮೂಲಕ ವಿಭಾಗಮಾಡುವೆನು. ಆ ತರುವಾಯ ನಾನು ಬುದ್ದನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿ 
ವಿಧಿಯನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನೀಡಿಸುವವರಾದ 
ಅಸುರರನ್ನು ಮೋಸದಿಂದ ಮೋಹಗೊಳಿಸುವೆನು. 

೪೨-೪೩. ಅರ್ಜುನನಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಕೃಷ್ಣರೂಪಿಯಾವ ನನ್ನಿಂದ 
ಯುದ್ಧಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರು ಯಾರು ಹತರಾದರೋ ಆ ಅಸುರರು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಅಧರ್ಮವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಯಾವಾಗ ಪ್ರಚುರಗೊಳಿಸಿರುವರೋ ಆಗ ಕೋಶಲ 
ದೇಶದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮದೇವನೆಂಬ ಭಕ್ತನಿಗೆ ಮಗನಾಗಿ ಸಾಮಗಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದ 
ನಾರಾಯಣಮುನಿಯಾಗಿ ಜನಿಸುವೆನು. 

೪೪. ಎಲ್ಲೆ ಅಜನೇ! ಮುನಿಶಾಪದಿಂದ ಮನುಷ್ಯತ್ವವನ್ನು ಪಡೆದ 


ಅಸಾ ದಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೩೧೧ 


ಜನಾನ್‌ ಮ್ಲೇಚ್ಛ ಮುಯಾನ್‌ ಭೂಮೌ ಕಲೇರಂತೇ ಮಹೈನಸಃ । 

ಕಲ್ಕೀ ಭೂತ್ಕಾ ಹನಿಸ್ಕಾನಿ೨ ವಿಚರನ್‌ ದಿವ್ಯವಾಜಿನಾ 1 ೪೫ ॥ 
ಯದಾ ಯದಾ ಚ ನೇದೋಕ್ರೋ ಧರ್ಮೇನಾಶಿಸ್ಯತೇಸುರೈಃ 1 
ಪ್ರಾದುರ್ಭಾವೋ ಭನಿಷ್ಯೋ ಮೇ ತದ್ರಕ್ಸಾಯೈ ತದಾ ತದಾ ॥ ೪೬॥ 
ತಸ್ಮಾಚ್ಚಿಂತಾಂ ನಿಹಾಯೈನ ಪ್ರಜಾಃ ಸೃಜ ಯಥಾ ಪುರಾ । 


ಏತಾನ್‌ ದತ್ತ್ವಾ ವರಾಂಸ್ತಸ್ಮಾಹಮಂಂತರ್ಹಿತೋಂಭವಂ | ೪೭ ॥ 
ಯಥಾ ತಸ್ಮೈ ವರಾ ದತ್ತಾಸ್ತಥೈನ ಚ ಮಯಾ ಕೃತಂ । 

ಕುರ್ವೇ ಕರಿಷ್ಕೇಚ ಮುನೇ ನಿಜಶಕ್ತಿಭಿರಂಜಸಾ | ೪೮ ॥ 
ಏನಂನಿಧಸ್ಯ ಮೇ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನೀಶಿತುಃ ಸರ್ವದೇಹಿನಾಂ । 

ದರ್ಶನಂ ದುರ್ಲಭಂ ಜಾತಂ ತವೈಕಾಂತಿಕಭಕ್ತಿತಃ 1೪೯॥ 
ವರಂ ವರಯ ಮತ್ತಸ್ತ್ಯಂ ಸ್ಥಾಭೀಷ್ಟಂ ಮುನಿಸತ್ತಮ । 

ಪ್ರಸನ್ನೋಂಸ್ಮಿ ಭೃಶಂ ತುಭ್ಯಂ ನಾಂಫಲಂ ಮಮ ದರ್ಶನಂ ॥೫೦॥ 





ಖಸಿಗಳೆನ್ನೂ, ಉದ್ಭವನನ್ನೂ ಅಸುರರಿಂದ ರಕ್ಸಿಸುವೆನು; ಸದ್ಭರ್ಮವನ್ನು 
ಸ್ಥಾನಿಸುವೆನು. 

೪೫. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಕಲಿಯುಗದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಕಲ್ಪಿಯಾಗಿ 
ದಿವ್ಯವಾದ ಕುದುರೆಯನ್ನೇರಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ಮಹಾ ಪಾಸಿಗಳಾಗಿ ಮ್ಲೇಚ್ಛ 
ಮಯರಾಗಿರುವ ಜನರನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವೆನು. 

೪೬. ವೇದೋಕ್ಕವಾದ ಧರ್ಮವು ಅಸುರರಿಂದ ಯಾವ ಯಾವ ಕಾಲ 
ಗಳಲ್ಲಿ ನಾಶಗೊಳಿಸಲ್ಪಡುವುದೋ ಆ ಕಾಲಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಆ ಧರ್ಮರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ 
ನನ್ನ ಅವತಾರವು ಆಗಿಯೇ ಆಗುವುದು. 

೪೭-೪೮. ಆದ್ದರಿಂದ ಚಿಂತೆಯನ್ನು ತೊರೆದು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ 
ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ'ಮಾಡು.' ಅವನಿಗೆ ಈ ರೀತಿ ವರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ನಾನು 
ಅಂತರ್ಧಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆನು. ಅಬ್ಲದೆ ಅವನಿಗೆ ವರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿಂತೆಯೆ 
ನಾನು ಎಲ್ಲ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿದೆನು. ಎಬ ಮುನಿಯೇ! ನನ್ನ ಶಕ್ತಿಗಳಿಂದ 
ಈಗಲೂ ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ; ಮುಂದೂ ಮಾಡುವೆನು. 

ರ್ಗ. ಓ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ! ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸರ್ವದೇಹಿಗಳಿಗೂ ಅಧೀಶ್ವರ 
ನಾಗಿರುವ ನನ್ನ ದರ್ಶನವು ದುರ್ಲ್ಬಭವಾದುದು. ನಿನ್ನ ಏಕಾಂತಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಅದು ನಿನಗೆ ದೊರೆತಿರುವುದು. 

೫೦. ಎಲೈ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ನನ್ನಿಂದ ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟವಾಗಿರುವ ವರವನ್ನು 
ಕೇಳಿಕೊ. ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನ ದರ್ಶನವು ಎಂದಿಗೂ 
ಫಲವಿಲ್ಲದುದಾಗುವುದಿಲ್ಲವು.'' 


೩೧೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ಕಂದ ಉವಾಚ :- 
ಶೃತ್ವೇತಿ ಭಗನದ್ಭಾಕ್ಯಂ ನಾರದೋ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ | 
ಮನ್ಯಮಾನೋ ನಿಜಂ ಧನ್ಯಂ ತಮುವಾಚ ಪ್ರಭುಂ ವಖುನೇ ॥ ೫೧॥ 
ದರ್ಶನಾದೇವ ತೇ ಸ್ವಾಮಿನ್‌ ಸಂಪೂರ್ಣೋ ಮೇ ಮನೋರಥಃ । 
ಇದಂ ಹಿ ದುರ್ಲಭಂ ಮನ್ಯೇ ಸರ್ವೇಷಾಮಹಿ ದೇಹಿನಾಂ ! ೫೨ ॥ 
ಅತಸ್ತೇ ಚ ತ್ವದೀಯಾನಾಂ ತೃದ್ಧಾನ್ನೋಂಸ್ಕ್ಯಾಮೃತಸ್ಯ ಚ । 
ಸಾಕ್ಸಾತ್ಸಮಿಾಶ್ಚೃಣಾದನ್ಯತ್‌ ಪ್ರಾಪ್ಯಂ ಮೇ ನಾಸ್ತಿ ವಾಂಛಿತಂ ॥ ೫೩॥ 
ಇತೋನ್ಯದ್ದುರ್ಲಭಂ ಕ್ಪಾಪಿ ನಾಸ್ತಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗೋಲಕೇ | 


ಯದಹಂ ಪರಿತುಷ್ಠಾತ್ತೇ ಪ್ರಾರ್ಥಯೇಯವಮಿಹಾಚ್ಯುತ ! ೫೪ ॥ 
ಲೋಕಾಂತರಸುಖಂ ಯತ್ತದ್ವೈದಿಕೈರೇನ ಕರ್ಮಭಿಃ । 

ದೈವೈಃ ಪಿತ್ಪ್ಯೈಶ್ಚ ಲಭ್ಯೇತ ತಚ್ಚಾಪೃಸ್ತಿ ಹಿ ನಶ್ವರಂ 1 ೫೫ ॥ 
ನೇಚ್ಛಾಮಿ ತದಹಂ ಕಿಂಚಿತ್‌ ಸುಖಂ ತೃತ್ತಃ ಪರಂ ಪ್ರಭೋ | 
ವರಮೇಕಂ ತು ಯಾಚೇ ತೃತ್ಸೇಪ್ಸಿತಂ ನರದರ್ಷಭಾತ್‌ । ೫೬ ॥ 





೫೧. ಸೃಂದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ! ಹೀಗೆ ನುಡಿದ 
ಭಗವಂತನ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಲಿಸಿ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನಾರದನು ತನ್ನನ್ನು ತಾನೇ 
ಧನ್ಯನೆಂದು ಭಾವಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಆ ಪ್ರಭುವತ್ಸು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು :-- 

೫.೨, "" ಎಲ್ಫೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ನಿನ್ನ ದರ್ಶನದಿಂದಲೇ ನನ್ನ ಮನೋರಥವು 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಯಿತು. ಈ ನಿನ್ನ ಸಂದರ್ಶನಭಾಗ್ಯವು ಸರ್ವದೇಹಿಗಳಿಗೂ 
ದುರ್ಲಭವಾದುದಿಂದೇ ನಾನು ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ. 

೫೩. ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ, ನಿನ್ನನರ ಮತ್ತು ಅಮೃತವಾದ ಈ ನಿನ್ನ 
ಧಾಮದ ಸಾಕ್ಸಾತ್ತ್ರ್ಮಾದ ದರ್ಶನವೊಂದು ಹೊರತಾಗಿ ಬೇರೆ ಯಾವುದನ್ನೂ 
ಪಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯು ನನಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. 

೫೪. ಎಲ್ಫೈ ಅಚ್ಯುತನೇ! ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ನಿನ್ನಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಪಡೆಯೋಣ 
ವೆಂದರೆ ಇದಕ್ಕಿಂತ ದುರ್ಲಭವಾದುದು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗೋಲಕದಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ 
ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲ. 

೫೫. ದೇವಸಂಬಂಧವಾದ ಮತ್ತು ಪಿತೃಸಂಬಂಧವಾದ ವೈದಿಕಕರ್ಮ 
ಗಳಿಂದಲೇ ಯಾವ ಲೋಕಾಂತರ ಸುಖವುಂಟಾಗುವುದೊ ಅದು ಕೂಡ 
ನಶ್ಚರವಾದುದು. 

೫೬. ಪ್ರಭುವೇ! ನಿನ್ನಿಂದ ಆ ಶ್ರೇಷ್ಠಸುಖವೊಂದಿಷ್ಟನ್ನೂ ನಾನು 
ಪಡೆಯಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ. ವರದರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನಿನ್ನಿಂದ ನನಗಿಷ್ಟವಾದ 
ಒಂದು ವರವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. 


ಅಸ್ಟಾದಶೋ9ಧ್ಯಾಯೆಃ ೩ಿ೧ತ್ಲಿ 


ತವಾಂಥ ತನಭಕ್ತಾನಾಂ ಸದೈವ ಗುಣಗಾಯನೇ | 

ಅತ್ಯುತ್ಸುಕಾಸ್ತು ಮೇ ಬುದ್ದಿಸ್ತ್ಯಯಿ ಪ್ರೀತಿರ್ನಿನರ್ಧಿನೀ ॥ ೫೭ ॥ 
ಸ್ವಂದ ಉವಾಚ ;-- 

ತಥಾಸ್ತ್ರಿತಿ ಪ್ರತಿಶೃತ್ಯ ಕೃಷ್ಟಸ್ತೇನೇತಿ ಯಾಚಿತಂ | 

ಗಾನೋಸಯುಕ್ತಾಂ ಮಹತೀಂ ವೀಣಾಂ ದತ್ತ್ವ್ವಾಂಬ್ರವೀತ್ಪುನಃ ॥೫೮॥ 
ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ :-- 

ಅಧುನಾ ಗಚ, ದೇವರೇ ನಿಶಾಲಾಂ ಬದರೀವಿಂತಃ । 


ತತ್ರ ಧರ್ಮಾತ್ಮಜಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಮಾಮಾರಾಧಯ ಸುವ್ರತ W BF 1 
ತೃಂ ಹ್ಯೇಕಾಂತಿಕಭಕ್ತೋಂಸಿ ಮಮ ನಿಷ್ಕಪಟಾಂತರಕಃ । 

ತೇನ ತ್ಕಾಮಧಿಕಂ ಮನ್ಯೇ ನಿಧೇರಸಿ ಸಿತುಸ್ತವ | ೬೦ ॥ 
ಯಾದೃಶೋಂಹಂ ಚ ಯದ್ರೂಪೋ ಯಾವಾಂಶ್ಚ ಮಹಿಮಾ ಮಮ | 
ವಿದುಸ್ತತೃರ್ವಮಸಿ ಮೇ ಭಕ್ತಾ ಏಕಾಂತಿಕಾ ಮುನೇ | ೬೧ ॥ 


ಹೃದಿ ಚಿಂತ್ಯೋಹಮೇವಾಸ್ಮಿ ಸತಾಂ ತೇಷಾಂ ಚ ತೇ ಮುಮ । 
ತೇಸಾನಿಷ್ಟಂ ನ ಮತ್ತೋಂನ್ಯತ್‌ ಮನು ತೇಭ್ಯೋ ನ ಕಿಂಚನ ॥ ೬೨ ॥ 


೫೭. ನಿನ್ನ ಮತ್ತು ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರ ಗುಣಗಾನದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯು ಸದಾ 
ಅತ್ಯುತ್ಸುಕವಾಗಿರಲಿ. ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುತ್ತಿರಲಿ.?? 

೫೮. ಸ್ಪಂದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ನಾರದನು ಈರೀತಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು 
ಆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು "ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂ'ದು ನುಡಿದು ಗಾನಕ್ಕೆ ಉಸಯುಕ್ತವಾದ 
ಮಹತೀವೀಣೆಯನ್ನಿತ್ತು ಮತ್ತೆ ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು: 

೫೯. ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: " ಎಲ್ಫೈ ದೇವರ್ಷಿಯೇ ! ಈಗ 
ನೀನು ಇಲ್ಲಿಂದ ವಿಶಾಲವಾದ ಬದರೀಕ್ಸೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗು. ಎಲೈ ಸುವ್ರತನೇ! 
ಅಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಾತ್ಮಜನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆರಾಧಿಸು. 

೬೦. ನೀನು ನಿಷ್ಕ ನಟವಾದ ಅಂತರಂಗವುಳ್ಳನನಾಗಿ ನನಗೆ ಏಕಾಂತ 
ಭಕ್ತನಾಗಿದ್ದೀಯೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗಿಂತಲೂ ನೀನೇ 
ಹೆಚ್ಚೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿದಿದ್ದೇನೆ. 

೬೧. ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ! ನಾನು ಹೇಗಿದ್ದೇನೆಯೋ, ಯಾವ ರೂಪ 
ವುಳ್ಳ ವನಾಗಿರುವನೋ, ನನ್ನ ಮಹಿಮೆಯೆಷ್ಟೋ ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನನ್ನ ಏಕಾಂತ 
ಭಕ್ಕರು ತಿಳಿದಿರುವರು. 

೬.೨, ಸತ್ಪುರುಷರಾದ ಅವರು ತಮ್ಮ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಚಿಂತಿಸತಕ್ಕವನು 
ನಾನೇ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ನನಗೂ ಅವರೇ ಚಿಂತ್ಯರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಅವರಿಗಿಷ್ಟವಾದುದು 
ನನಗಿಂತಲೂ ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ಅವರನ್ನು ಳಿದು ಬೇರೊಂದು ಇಷ್ಟವಸ್ತು ವಿಲ್ಲ. 


೩೧೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಥಾ ಪತಿವ್ರತಾ ನಾಯೋ ನಶೀಕುರ್ವಂತಿ ಸತ್ಪತಿಂ। 


ನಿಜೈರ್ಗುಣೈಸ್ತಥಾ ಭಕ್ತಾ ನಶೀಕುರ್ವಂತಿ ಮಾಮಪಿ | ೬೩ ॥ 
ಅನುಯಾಮಿ ಶ್ರಿಯಾಸಾಕಂ ತಾನಹಂ ಹರವಾನಿನ | 

ಯತ್ರ ಯತ್ರ ಚ ತೇ ಸಂತಿ ತತ್ರ ತತ್ರಾಹಮಸ್ಮಿಹಿ 1 ೬೪ ॥ 
ಸತ್ಸಂಗಾದೇನ ಮತ್ಪ್ರಾಸ್ತಿರ್ಭವೇದ್ಳುನಿ ಮುಮುಕ್ಸುತಾ | 
ನಾನ್ಕೋಸಷಾಯೇನ ದೇನರ್ಷೇ ಸತ್ಯನಿತ್ಯನಧಾರಯ I ೬೫ ॥ 


ಶರಣಂ ಹಿ ಮಾಮೇನ ಮಾನುಷಾಃ ಪ್ರಾಪ್ನುನಂತಿಯೇ। 
ತರ್ಹ್ಯೇನ ತೇ ನಿಮುಚ್ಕಂತೇ ಮಾಯಾಯಾ ಜೀವಬಂಧನಾತ್‌ ॥ ೬೬॥ 
ಮಾಂ ಪ್ರಸನ್ನಸ್ತು ಪುರುಷೋ ಯೇನ ಕೇನಾಸಫಿ ಭಾವತಃ । 


ಯಥೇಷ್ಟಂ ಸುಖಮಾಸ್ಟೋತಿ ನ ತು ಸಂಸ್ಕತಿಮನ್ಯನತ್‌ | ೬೭ ॥ 
ಸ್ಕಂದ ಉವಾಚ :-- 

ಏನನುಕ್ತೋ ಭಗವತಾ ಪ್ರಾಸ್ತೋಂನುಗ್ರಹನಿಶಾಪ್ಸಿತಂ | 

ಪ್ರಣಮ್ಯ ಸಾಶೃನಯನಃ ಪರ್ಯಾವರ್ತತ ನಾರದಃ |! ೬೮ ॥ 


ಹಾಕ ಹಾಜರಿ ಆಇ ಜಾಲಾ. 





ಬ ನ PSS 


೬೩. ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸತಿವ್ರತೆಯರಾದ ನಾರಿಯರು ತಮ್ಮ ಗುಣ 
ಗಳಿಂದ ಪತಿಯನ್ನು ವಶಸಡಿಕೊಳ್ಳುವರೋ ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತರು ನನ್ನನ್ನು 
ತಮ್ಮ ಗುಣಗಳಿಂದ ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾರೆ. 

೬೪. ನಾನು ಲಕ್ಷ್ಮೀಸಮೇತನಾಗಿ ಸರಾಧೀನನಾಗುವವನಂತೆ ಅವರನ್ನು 
ಅನುಸರಿಸಿ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಅವರಿರುವರೊ ಅಬ್ಲಲ್ಲೆಲ್ಲ ನಾನೂ 
ಇರುವೆನು. 

೬೫. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ: ಮೋಕ್ಸವನ್ನು ಬಯಸುವವರಿಗೆಲ್ಲ ಅವರ (ಭಕ್ತರ) 
ಸಂಗದಿಂದ ಮಾತ್ರವೆ ನನ್ನ ಪ್ರಾಪಿ,ಯುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಬೇರೆ ಯಾವ 
ಉಪಾಯದಿಂದಲೂ ಆಗಲಾರದು. ಎಲ್ಫೈ ದೇವರ್ಷಿಯೇ! ಇದು ಸತ್ಯವೆಂದು 
ತಿಳಿದುಕೊ. 

೬೬, ಮನುಷ್ಯರು ನನ್ನನ್ನೇ ಯಾವಾಗ ಶರಣುಹೊಂದುವರೊ ಆಗಲೇ 
ಅವರು ಜೀವಬಂಧನಕಾರಿಯಾದ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 

೬೭, ಯಾವುದೇ ಭಾವದಿಂದಲಾದರೂ ನನ್ನನ್ನು ಅನನ್ಯವಾಗಿ ಆಶ್ರಯಿಸಿ 
ರುವ ಪುರುಷನು ತನಗಿಷ್ಟವಾದ ಸುಖವನ್ನು ಸಡೆಯುತ್ತಾನೆ; ಬೇರೆಯವರಂತೆ 
ಸಂಸಾರವನ್ನು ಸೇರುವುದಿಲ್ಲ.”' 

೬೮. ಸೃಂದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಹೀಗೆ ನಾರದನು ಭಗವಂತನಿಂದ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ ತಾನು ಬಯಸಿದ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡು 
ಆನಂದದಿಂದ ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಸುತ್ತ ನಮಸ್ಥಾರ ಮಾಡಿ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. 


ಅಸ್ಪಾದಶೋರ$ಧ್ಯಾಯಃ ೩೧೫ 


ತಮೇನ ನೀಣಯಾ ಗಾಯನ್‌ ಶ್ವೇತನುಕ್ಷನುಪಶ್ಯತ । 
ಪ್ರಾಗೃತ್ಸ್ಯ್ಯಾಗ್ರೇ ಚಲಂತಂ ತಮನ್ವಗಚ್ಛದ್ದಿಜರ್ಷಭ 1 ೬೯॥ 
ಸದ್ಯಃ ಶ್ರೇತಂ ಮಹಾದ್ವೀಪಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಶ್ರೇತಾನ್‌ ಪ್ರಣಮ್ಯ ತಾನ್‌ । 
ನಿವೃತ್ತೋ ನಾರದೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ತರಸಾ ಮೇರುಮಾಗಮುತ್‌ ॥ ೩೦॥ 
ತತೋ ಮೇರೋೊಃ ಪ್ರಚಕ್ರಾಮ ಪರ್ವತಂ ಗಂಧಮಾದನಂ | 


ನಿಪಪಾತ ಚ ಖಾತ್ತೂರ್ಣಂ ವಿಶಾಲಾಂ ಬದರೀಮನು ೭೧ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ವೈಷ್ಣವಖಂಡೇ ಶ್ರೀ ವಾಸುದೇವಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ " ಶ್ರೀನಾಸುದೇವಾವ 
ತಾರಾದಿಕಥನಂ??ನಾಮಾಷ್ಟಾದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 

೬೯. ಎಲ್ಫೈ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ನೀಣೆಯನ್ನು ನುಡಿಸುತ್ತ ಆ ಭಗವಂತನನ್ನು 
ಕುರಿತೇ ಗಾನಮಾಡುತ್ತ ಬಂದು ಅದೇ ಶ್ರೇತಮುಕ್ತನನ್ನೇ ಕಂಡನು. ಮೊದಲಿ 
ನಂತೆಯೆ ಆ ಶ್ರೇತಮುಕ್ತನು ಮುಂದೆ ನಡೆಯುತ್ತಿರಲು ತಾನು ಅವನನ್ನು 
ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತ ನಡೆದನು. 

೭೦. ಅಯ್ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ! ಆ ನಾರದನು ಆ ಕೂಡಲೆ ಶ್ರೇತಮಹಾ 
ದ್ವೀಪವನ್ನು ಸೇರಿ ಅಲ್ಲಿನ ಶ್ವೇತಮುಕ್ತರಿಗೆ ಪ್ರಣಾಮಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿ 
ಹೊರಟು ಬೇಗ ಬೇಗನೆ ಮೇರುವಿಗೆ ಬಂದನು. 

೭೧. ಬಳಿಕ ಮೇರುಪರ್ವತದಿಂದ ಗಂಧಮಾದನಸರ್ವತಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣ 
ಮಾಡಿದನು. ವಿಶಾಲವಾದ ಬದರಿಯ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಆಕಾಶದಿಂದ ಬೇಗ 
ಕೆಳಗಿಳಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಸ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ವೈಷ್ಣವಖಂಡದ ಶ್ರೀವಾಸುದೇವ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ "" ಶ್ರೀವಾಸುದೇಎವಾನತಾರಾದಿಕಥನ''ವೆಂಬ 
ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


॥| ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಅಥೈೈಕೋನವಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ನಾರದನರನಾರಾಯಣಸಮಾಗಮಂ 
ಸ್ಕಂದ ಉವಾಚ ಃ-- 
ತತಃ ಸ ದದೃಶೇ ದೇವೌ ಪುರಾಣಾವೃಷಿಸತ್ತನತೌ । 
ತಪಶ್ಚರಂತೌ ಸುಮಹದಾತ್ಮನಿಷ್ಕೌ ಮಹಾವ್ರತೌ 1೧॥ 
ತೇಜಸಾಪ್ಯಧಿಕೌ ಸೂರ್ಯ್ಯಾತ್‌ ಸರ್ವಲೋಕವಿರೋಚನಾತ್‌ । 
ಶ್ರೀನತ್ಸಲಕ್ಸಣೌ ಸೂಬ್ಕೌ ಜಬೂನುಂಡಲಧಾರಿಣೌ 9 


ಪದ್ಮಚಿಹ್ನಭುಜೌ ತೌ ಚ ಪಾದಯೋಶ್ಚಕ್ರಲಕ್ಷಣೌ। 


ವ್ಯೂಢಥೋರಸ್ಕಾ ದೀರ್ಥಭುಜೌ ಸಿತಸೂಕ್ಷ್ಮಘನಾಂಶುಕೌ ೩ 
ಸ್ಟಾಸ್ಕೌ ಸೃಥುಲಲಾಟೌ ಚ ಸುಭ್ಛವೌ ಶುಭನಾಸಿಕೌ । 
ಶುಭಲಕ್ಬ್ಮಣಸಂಪನ್ನ್ನಾ ದಿನ್ಯಮೂರ್ತಿೀ ಘನಪ್ರಭೌ 1೪॥ 
ನಿನಯೇನಾಂತಿಕಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ತಯೋಃ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣಾಂ | 

ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಸಾಷ್ಟಾಂಗಂ ತಸ್ಸೌ ಪ್ರಾಂಜಲಿರಗ್ರತಃ !೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ನಾರದನರನಾರಾಯಣಸಮಾಗಮವರ್ಣನ 

೧. ಸ್ಕಂದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಬಳಿಕ ಆ ನಾರದನು ಆತ್ಮನಿಸ್ಮರಾಗಿ 
ಮಹಾ ವ್ರತವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಮಹತ್ತರವಾದ ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಪುರಾತನರೂ 
ಖುಷಿಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಆದ ಇಬ್ಬರು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕಂಡನು. 

೨. ಅವರು ಸರ್ವಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಬೆಳಗುವ ಸೂರ್ಯನಿಗಿಂತಲೂ 
ತೇಜಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅಧಿಕರಾಗಿದ್ದರು. ಶ್ರೀನತ್ಸಲಕ್ಸಣವುಳ್ಳವರಾಗಿ ಜಟಾಮಂಡಲ 
ವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಸೂಜ್ಯರಾಗಿದ್ದರು. 

೩. ಅವರ ಭುಜಗಳಲ್ಲಿ ಪದ್ಮಚಿಹ್ನೆಯೂ, ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಚಕ್ರಚಿಹ್ನೆಯೂ 
ರಂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಎದೆ ಮತ್ತು ದೀರ್ಫ್ಥವಾದ ತೋಳುಗಳುಳ್ಳವ 
ರಾಗಿದ್ದರು. ಬೆಳ್ಳಗಿರುವ ಸೂಕ್ಸ್ಮವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನುಟ್ಟದ್ದರು. 

೪, ಚೆನ್ನಾದ ಬಾಯಿ, ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಹಣೆ, ಒಳ್ಳೆಯ ಹುಬ್ಬು, ಶುಭಕರ 
ವಾದ ಮೂಗು--ಇವುಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತ ಶುಭಲಕ್ಸಣಸಂಪನ್ನರಾಗಿ ದಿವ್ಯ 
ಮೂರ್ತಿಗಳಾಗಿ ಮಿಗಿಲಾದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದರು. 

೫. ನಾರದಮುನಿಯು ವಿನಯದಿಂದ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅವರಿಗೆ 
ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆಮಾಡಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಾಷ್ಟಾಂಗಪ್ರಣಾಮಮಾಡಿ ಅನರ ಮುಂದುಗಡೆ 
ಕೈಮುಗಿದು ನಿಂತುಕೊಂಡನು. 


ಏಕೋನನಿಂಶೋಳ$ಧ್ಯ್ಕಾಯಃ ೩೧೭ 


ತತಸ್ತೌ ತಸಸಾಂ ನಾಸೌ ಯಶಸಾಂ ತೇಜಸಾಮಸನಿ | 


ಖುಷೀ ಪೌರ್ವಾಹ್ಲಿಕಸ್ಯಾಂತೇ ನಿಧೇಮೌ೯ನಂ ವಿಹಾಯ ಚ I & 
ಪ್ರೀತ್ಯಾ ನಾರದನಮುನ್ಯಗ್ಸೌ ಪಾದ್ಯಾರ್ಫ್ಯಾಭ್ಯಾಂ ಸಮರ್ಚತಾಂ । 
ಪೀಠಯೋರುಪನಿಸ್ಟ್‌ ತೌ ಕೌಶಯೋರ್ನಾರದಶ್ಚಸಃ nd 
ತೇಷು ತತ್ರೋಪನಿಷ್ಟೇಷು ಸ ದೇಶೋಭಿವ್ಯರಾಜತ 
ಆಜ್ಯಾಹುತಿಮಹಾಜ್ಜಾಲೈರ್ಯಜ್ಞನಾಟೋಂಗ್ನಿಭಿರ್ಯಥಾ !೮॥ 
ಅಥ ನಾರಾಯಣಸ್ತತ್ರ ನಾರದಂ ವಾಕ್ಯಮಬ್ರನೀತ್‌ । 
ಸುಖೋಪನಿಸ್ಟಂ ವಿಶ್ರಾಂತಂ ಕೃತಾತಿಥ್ಯಂ ಸುಸತೃತಂ 1೯॥ 


ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ:- 
ಅಪಿ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಸ ಭಗವಾನ್‌ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಸನಾತನಃ । 


ಬ್ರಹ್ಮಧಾವಿನ್ಸಿ ತ್ವಯಾ ದೃಷ್ಟ ಆನಯೋಃ ಕಾರಣಂ ಪರಂ 1 ೧೦ ॥ 
ನಾರದ ಉವಾಚ: 

ಭಗವಂಸ್ಕ್ಸೃತ್ಪೃಸಾದೇನ ತಮುಹಂ ಪರಮೇಶ್ವರಂ | 

ವಾಸುದೇನಂ ಸಮಾಲೋಕೇ ಸ್ಥಿತಮಕ್ಸರಥಾಮನಿ 1 ೧೧ ॥ 


೬-೭. ಬಳಿಕ ತಪಸ್ಸು, ಯಶಸ್ಸು, ತೇಜಸ್ಸುಗಳಿಗೆ ನಿನಾಸಸ್ಥಾನವೆನಿಸಿದ 
ಅವರಿಬ್ಬರು ಖಷಿಗಳೂ ಪ್ರಾತಃಕಾಲಿಕ ಕರ್ಮಗಳು ಮುಗಿಯಲು ಮೌನವಿಧಿ 
ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಶಾಂತರಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಪಾದ್ಯ ಮತ್ತು ಅರ್ಥ್ಯಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, 
ಆ ನಾರದನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿದರು. ಬಳಿಕ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ದರ್ಭಾಸನಗಳನ್ನು 
ಮಂಡಿಸಿದರು. ನಾರದನೂ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. 

೮-೯. ಅವರು ಅಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರಲು ಆ ಪ್ರದೇಶವು ಆಜ್ಯಾಹುತಿಯಿಂದ 
ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುವ ಮಹಾಜ್ವಾಲೆಗಳನ್ನು ತಳೆದ ಅಗ್ನಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಯಜ್ಞ ವಾಟ 
ಯಂತೆ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಬಳಿಕ ಅವರಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣನು ಆತಿಥ್ಯವನ್ನು 
ಪಡೆದು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸತ್ಕಾರಹೊಂದಿ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸುಖವಾಗಿ 
ಅಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ನಾರದನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು. 

೧೦. ಶ್ರೀನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: “ಎಲ್ಫೈೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! 
ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ಪರಮಕಾರಣನೂ, ಸನಾತನನೂ, ಪರಮಾತ್ಮನೂ ಆದ 
ಆ ಭಗವಂತನನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಧಾಮದಲ್ಲಿ ನೀನು ನೋಡಿದೆಯಲ್ಲವೆ??' ಎಂದು 
ಕೇಳಿದನು. 

೧೧. ನಾರದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--""ಎಲ್ಫೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ಅಕ್ಬರ 
ಧಾಮದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವ ಪರಮೇಶ್ವರನಾದ ಆ ವಾಸುದೇವನನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಸಾದ 
ದಿಂದ ನಾನು ನೋಡಿದೆನು. 


ತಿ೧೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇಹ ಚೈನಾಗತಸ್ತೇನ ನಿಸೃಷ್ಟೋ ವಾಂ ನಿಷೇನಿತುಂ । 

ಆಸಿಷ್ಯ್ಕೇ ತತ್ಸರೋ ಭೂತ್ಮಾ ಯುವಾಭಾಂ್ಯ ಸಹ ನಿತ್ಯಶಃ ! ೧೨ ॥ 
ಶ್ರೀ ಬಾ ಉವಾಚ :- 

ಧನ್ಯೊ ೀಸ್ಯನುಗೃಹೀತೋಸಿ ಯತ್ತೇ ದೃಷ್ಟಃ ಸ್ವಯಂ ಪ pe 

ನಹಿತಂ "ದ ಷ್ಟವಾನ್‌ ಬ )ಿಹ್ಮನ್‌ ಕಶ್ಲಿ ಜಿ ; ವೋಪಿ ವಾಯಷಸಿಃ ॥ ೧೩॥ 

ಭಕ್ಕೈಕಾಂತಿಕಯಾ ತಸ್ಯ ಸ್ರಾಸ್ತಾ ಅಕ ರಸಾಮ್ಯತಾಂ । 


ಭಕ್ತಾಸ್ತ ಏನೈನಂ ಪಶ್ಯಂತ್ಯಖಿಲಕಾರಣಕಾರಣಂ ॥ ೧೪ ॥ 
ಸ ದಿನ್ಯಮೂರ್ತಿರ್ಭಗವಾನ್‌ ದುರ್ದಶಃ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ । 
ನಾರದೈತದ್ಧಿ ನೇ ಸತ್ಯಂ ನಚನಂ ಸಮುದಾಹೃತಂ I ೧೫ ॥ 
ನಾನ್ಕೊ ಭೆಕಾ ತ್ರ್ರಿಯತರೋ ಲೋಕೇ ತಸ್ಮಾ ಸ್ತಿ ಕಶ್ಚನ | 

ತತಃ ಸ ಯಂ ದರ್ಶಿತವಾಂಸ್ತವಾತ್ಮಾನಂ ನ್ವಿಚೋತ್ತನು ॥ ೧೬ ॥ 
ತೇಜಃ "ಪ್ರುಂಜಾಭಿರುದ್ಧಾಂಗೋ ಸಿಗದು ತಾಕೃತಿಃ । 
ಅಖಂಡಾನಂದರೂಪಶ್ಚ ಸದಾ ಶುದ್ಧೋಂಚ್ಯುತೋಸ್ತಿ ಸಃ H ೧೭॥ 


೧೨. ಅವನಿಂದ ಕಳುಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವನಾಗಿ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಸೇವಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೇ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ಸದಾ ಅವನನ್ನೇ ನೆನೆಯುತ್ತ ನಿಮ್ಮೊಡನೆ 
ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತೇನೆ.” 

೧೩. ಶ್ರೀನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: "ಆ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಪ್ರಭುವನ್ನೇ 
ಕಂಡೆಯಾದ್ದರಿಂದ ನೀನು ಧನ್ಯನಾದೆ ; ಸ ಅನುಗೃಹೀತನಾದೆ, ಎಲ್ಯ ಬಾ ಹ ನೇ 
ದೇವತೆಯೇ ಆಗಲಿ, ಖುಷಿಯೇ ಆಗಲಿ ಯಾವೊಬ್ಬನೂ ಅವನನ್ನು 4.೩ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲವು. 

೧೪೨೧೫. ಏಕಾಂತಭಕ್ಕಿಯಿಂದ ಅವನೊಡನೆ ನಾಶರಹಿತವಾದ ಸಾಮ್ಯತೆ 
ಯನ್ನು ಯಾರು ಪಡೆದಿರುವರೋ ಆ ಭಕ್ತರುಮಾತ್ರವೇ ಅಖಿಲ ಕಾರಣಕಾರಣ 
ನಾದ ಅವನನ್ನು ಕಾಣುವರು. ದಿವ್ಯ ಮೂರ್ತಿಯೂ, ಪುರುಷೋತ್ತಮನೂ ಆದ 
ಆ ಭಗವಂತನನ್ನು ನೋಡುವುದು ಸುಲಭವಲ್ಲ. ಅವನು ದುರ್ದರ್ಶನು. ನಾರದಾ! 
ಈ ನನ್ನ ಮಾತು ಸತ್ಯವಾದುದು. 

೧೬. ಅವನಿಗೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಭಕ್ಕನಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಫ್ರಿಯನಾದವನು 
ಬೇರಾವನೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲೆ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮನೇ! ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅವನು 
ತಾನಾಗಿಯೇ ನಿನಗೆ ತನ್ನ ದರ್ಶನವನ್ನು ದಯೆಗೈ ದಿರುವನು. 

೧೭. ಅವನು ತೇಜಸ್ಸಿನ ರಾಶಿಯಿಂದ ಸುತ್ತುವರಿಯಲ್ಪಟ್ಟ ಅಂಗಗಳುಳ್ಳ 
ವನೂ, ಗುಣಾತೀತವಾದ ಅದ್ಭು ತಾಕೃತಿಯುಳ್ಳ ವನೂ, ಅಖಂಡವಾದ ಆನಂದ 

ೂಪನೂ, ಸದಾ ಶುದ್ಧನೂ ಅಚ್ಯುತ (ನಾಶರಹಿತ)ನೂ ಆಗಿರುವನು. 


ಏಕೋನನಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ತಿ೧೯ 


ರೂಪನರ್ಣನಯೋನಸ್ಥಾಃ ಪ್ರಾಕೃತಾ ನೈವ ತಸ್ಯ ಹಿ। 
ಸರ್ವಂ ತಸ್ಯಾಸ್ತಿ ತದ್ದಿನ್ಯಂ ಸರ್ವೋಪಕರಣಾನಿ ಚ । 


ಏಕಾಂತಿಕಾನಾಂ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಸ ಏವ ಪರಮಾ ಗತಿಃ ॥ ೧೮ ॥ 
ಆತ್ಮಬ್ರಹ್ಮೈಕ್ಕಸಂಪನ್ನೈರ್ನಿನಿನೃತ್ತಗುಣೈರಫಿ । 

ಕ್ರಿಯತೇ ವಾಸುದೇವಸ್ಯ ಭಕ್ತಿರಿತ್ಸಂ ಗುಣೋ ಹಿ ಸಃ W OF i 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮಸ್ಯ ಕೋ ವಕ್ತುಂ ಶಕ್ನುಯಾತ್ಸರಮಾತ್ಮನಃ । 
ಅಚಿಂತ್ಯಾನಂತಶಕ್ರ್ರೀನಾಮಧಿಪಸ್ಯ ಮುಹಾಮುನೇ i ೨೦॥ 
ಆತ್ಮಾತ್ಮಾ ಚಾಕ್ಟರಾತ್ಮಾ ಚ ಹ್ಯೇಷ ಆಕಾಶನಿರ್ಮಲಃ । 
ದಿವ್ಯದೃ್ಧಗೀಕ್ಸ್ಛ್ಯಃ ಸನ್ಮಾತ್ರಃ ಪುರುಷೋ ವಸುದೇವಜಃ WH ೨೧॥ 
ಸಮಸ್ತ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣೋ ನಿರ್ಗುಣಶ್ಲೇಶ್ವರೇಶ್ವರಃ । 

ಪರಯಾ ನಿದ್ಯಯಾ ವೇದ್ಯ ಉಪಾಸ್ಯೋ ಬ್ರಹ್ಮನಿತ್ಚ್ರಭುಃ I ೨೨ ॥ 
ದಿವ್ಯಮೂರ್ತಿಂ ತಮಿಸಾಶಾನಂ ತಪಸೈಕಾಂತಿಕೇನ ಚ । 


ಯಃ ಪ್ರೀಣಯತಿ ಧರ್ಮೇಣ ಸ ಧನ್ಯತಮ ಉಚ್ಯತೇ I ೨೩॥ 
೧೮. ಅವನ ರೂಪ, ಬಣ್ಣ, ವಯಸ್ಸು, ಅವಸ್ಥೆ--ಇವು ಯಾವುವೂ 

ಪ್ರಾಕೃತಗಳಲ್ಲ. ಅವನ ಆ ರೂಪಾದಿಗಳೇ ಅಲ್ಲದೆ ಸಮಸ್ತ ಉಪಕರಣಗಳೂ 

ದಿವ್ಯವಾದುವು. ಏಕಾಂತಭಕ್ತರಿಗೆಲ್ಲ ಅವನೇ ಪರಮಗತಿಯು. 

೧೯, ಆತ್ಮಬ್ರಹ್ಮರ ಐಕ್ಯವನ್ಸರಿತು ಬಲ್ಲವರೂ, ಗುಣನಿವೃತ್ತಿಯನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೂಂಡಿರುವವರೂ ಕೂಡ ಆ ವಾಸುದೇವನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 
ಅವನು ಇಂಥ ಅಮೋಘಗುಣವುಳ್ಳವನು, 

೨೦. ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾಮುನಿಯೇ! ಚಿಂತಿಸಲರಿದಾದ ಅನಂತಶಕ್ತಿಗಳಿಗೆ 
ಅಧಿಸತಿಯಾದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ನಿವರಿಸಲು ಯಾವನು 
ತಾನೆ ಶಕ್ಕನಾದಾನು? 

೨೧. ಅವನು ಆತ್ಮರಿಗೆ ಆತ್ಮನು. ಅಕ್ಬರಾತ್ಮನು; ಆಕಾಶದಂತೆ ನಿರ್ಮಲ 
ನಾದವನು; ದಿವ್ಯದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಮಾತ್ರ ನೋಡಲು ಸಾಧ್ಯನಾದವನು. ಜ್ಞಾನ 
ಸ್ವರೂಪನು; ಪರಮಪುರುಷನು; ಅವನೇ ವಾಸುದೇವನು. 

೨೨. ಸಮಸ್ತ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಗಳೂ ಉಳ್ಳವನು ಆತನೇ! ಗುಣರಹಿತನೂ 
ಆತನೇ; ಈಶ್ವರರಿಗೆಲ್ಲ ಈಶ್ವರನೂ, ಪರಾವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ತಿಳಿಯಲಾಗುವವನೂ, 
ಸರ್ವರಿಂದಲೂ ಉಪಾಸಿಸಲರ್ಹನಾದವನ್ನೂ ಬ್ರಹ್ಮೆಜ್ಞರಿಗೆಲ್ಲ ಪ್ರಭುವೂ ಆತನೇ! 

೨ಡಿ. ದಿವ್ಯಮೂರ್ತಿಯಾದ ಆ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಏಕಾಂತತಪಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ, 
ಧರ್ಮದಿಂದಲೂ ಯಾವನು ಮೆಚ್ಚಿಸಿ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವನೋ ಅವನೇ 
ಧನ್ಯತಮನೆನಿಸುವನು. 
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೩೨೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಮಾತ್ತೃಮಪಿ ದೇನರ್ಷೇ ಧರ್ಮೇಣೈಕಾಂತಿಕೇನ ತಂ | 
ಆರಾಧಯನ್ನಿಹೈವಾಂಗ ಕಂಚಿತ್ಕಾಲಂ ತಪಃ ಕುರು ೨೪ 
ತಸಸೈವಾಂತಿಶುದ್ಧಾತ್ಮಾ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯಂ ತಸ್ಯ ಸತ್ಪತೇಃ । 
ಯಥಾವಜ್ಜ್ಞ್ಜ್ಞಾಸ್ಯತಿ ಭವಾನ್‌ ಪ್ರೋಚ್ಯಮಾನಂ ಮುಯಾಂಖಲಂ ॥೨೫॥ 
ಸರ್ವಾರ್ಥಸಾಧನಂ ವಿದ್ಧಿ ತಪಸ್ತದ್ಞೃದಯಂ ಮುನೇ! 


ನಾತಪ್ಮಭೂರಿತಪಸಾ ಸ ಶೀತ ಯತೇ ಪ್ರಭುಃ ॥ ೨೬ ॥ 
ಸ್ಕಂದ ಉವಾಚ :-- 

ಏನಮುಕ್ತೋ ಭಗವತಾ ನರನಾರಾಯಣೇನ ಸ । 

ಪ್ರೀತಸ್ತಪಃ  ಕರ್ತುವಿಂಚ್ಛೆಂಸ್ತಮುವಾಚ ಮಹಾಮತಿಃ lH ೨೭॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ವೈಷ್ಮವಖಂಡೇ ಶ್ರೀವಾಸುದೇವಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯೇ "4 ನಾರದನರನಾರಾಯಣ 
ಸಮಾಾಗವಮೋ 3'ನಾಮೈ ಕೋನನಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ee 


೨೪. ಆದುದರಿಂದ, ಎಲ್ಫೈ ದೇವರ್ಷಿಯೇ ! ನೀನು ಕೂಡ ಏಕಾಂತವಾದ 
ಭಕ್ತಿಧರ್ಮದಿಂದಲೇ ಅವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲ ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರು. 

೨೫. ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಲೆ ನೀನು ಶುದ್ಧಾತ್ಮನಾಗಿ ನಾನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವ 
ಸತ್ಸೃ ತಿಯಾದ ಅವನ ಮಹಿಮೆಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳು 
ತಿ, ಯೆ. 

೨೬. ತಪಸ್ಸು ಸಮಸ್ತ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಕೊಡುವ ಸಾಧನ 
ವೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊ. ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ! ಆ ತಪಸ್ಫೇ ಅವನ ಹೃದಯ. ಬಹಳ 
ವಾಗಿ ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿಲ್ಲದವನು ಆ ಪ್ರಭುವನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾರನು.?' 

೨೭. ಸ್ಪಂದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಭಗವಂತನಾದ ನಾರಾಯಣನಿಂದ 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ಟ ಆ ನಾರದನು ಸುಪ್ರೀತನಾಗಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಬಯಸಿ 
ಆ ನಾರಾಯಣಮುನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ ೦ದಮಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ವೈಷ್ಠವಖಂಡದ ಶ್ರೀವಾಸುದೇವ 
ಮಾಹಾತ್ಮ ದಲ್ಲಿ "" ನಾರದನರನಾರಾಯಣ ಸವಿ ಗರುವಜ ನಬ 
ಹತ್ತೊ ೦ಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


ತ್ರಿ 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ನಿಂಶೋಧಾ, ಯಃ 
ಚಾತುರ್ವರ್ಣ್ಯಧರ್ನ್ಮುನಿರೂಪಣಂ 
ನಾರದ ಉನಾಚ:- 


ಭಗವನ್‌ ಬ್ರೂಹಿ ಮೇ ಧರ್ಮಮೇಕಾಂತಂ ತನ ಸಂಮತಂ | 
ಫಪ್ರೀಯಂತೇ ಯೇನ ನಿಶ್ಚಾತ್ಮಾ ನಾಸುದೇನಃ ಸ ಸರ್ವದಾ Hon 
ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉನಾಚ:- 


ಸಾಧು ಪೃಸ್ಟಂ ತ್ವಯಾ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಮತಿಸ್ತೇ ನಿಮಲಾ ಕಲ | 

ಮಯಿ ಸ್ನಿಗ್ಗಾಯ ಭಕ್ತಾಯ ತುಭ್ಯಂ ಗುಹ್ಯಮನಿ ಬೃವೇ 1೨॥ 
ಧರ್ಮ ಏಷ ಮಯಾ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಕಲ್ಪಸ್ಯಾದೌ ನಿನಸ್ವತೇ | 

ತಮೇನ ಕಥಯೇ ತುಭ್ಯಂ ಸನಾತನನುಹಂ ಮುನೇ ೩ ॥ 
ಸ್ವಧರ್ಮಜ್ಞಾನ ನೈರಾಗ್ಯೈಃ ಸಹಲಕ್ಸ್ಮ್ಮೀನದೀಶ್ವರೇ | 


ತಸ್ಮಿನ್ನನನ್ಯಾ ಭಕ್ತಿರ್ಯಾ ಧರ್ಮ ಏಕಾಂತಿಕಃ ಸನೈ ॥೪॥ 


ಜವ ರ ಭೂ ಹ] SEE ಅಮಾ” ರಗ ಎ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಚಾತುರ್ವರ್ಣ್ಯಧರ್ಮನಿರೂಪಣ 

೧. ನಾರದನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲೈ ಭಗವಂತನೇ! ವಿಶ್ವಾತ್ಮನಾದ 
ಆ ವಾಸುದೇವನು ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವುದರಿಂದ ಪ್ರೀತನಾಗುತ್ತಾನೆಯೊ, 
ನಿನಗೆ ಸಮ್ಮತವಾಗಿರುವ ಆ ಏಿಕಾಂತಭಕ್ತಿಧರ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿಸು.” . 

೨. ಶ್ರೀನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--""ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ನೀನು 
ಸರಿಯಾಗಿಯೆ ಕೇಳಿದೆ. ನಿನ್ನ ಮತಿಯು ಫಿರ್ಮಲವಾಗಿರುವುದು. ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ಸ್ನೇಹವುಳ್ಳವನೂ, ಭಕ್ತನೂ ಆಗಿರುವ ನಿನಗೆ ರಹಸ್ಯವಾಗಿರುವುದಾದರೂ 
ಅದನ್ನು ನಾನು ಹೇಳುವೆನು. 

೩. ಈ ಕಲ್ಪದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ನಿವಸ್ವತನಿಗೆ ಈ ಧರ್ಮವನ್ನು ನಾನೇ 
ಹೇಳಿದೆನು. ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಯೇ! ಸನಾತನವಾದ ಆ ಧರ್ಮವನ್ನೇ ಈಗ ನಿನಗೆ 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. | 

೪, ಸ್ವಧರ್ಮ, ಜ್ಞಾನ, ವೈರಾಗ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ, ಈಶ್ವರನಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿ 
ಯಂತೆ ಅನನ್ಯವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಟ್ಟರುವುದು ಯಾವುದೋ ಅದೇ ಏಕಾಂತ 
ಧರ್ಮನ್ರ. 


೩೨೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೇನೈನಾತಿಸ್ರಸನ್ನಃ ಸ್ಕ್ಯಾದ್ಗೋಲೋಕಾಧಿಪತಿಃ ಸ್ವಯಂ । 


ಜಾಯತೇ ಸಚ ಭಕ್ತೋಪಿ ಪರಿಪೂರ್ಣ್ಜನಮನೋರಥಃ 1 ೫॥ 
ನಾರದ ಉವಾಚ :- 

ಲಕ್ಸ್‌ಣಾನಿ ಬುಭುತ್ಸಾನಿು ಸ್ವಧರ್ಮಾದೇಃ ಪೃಥಕ್‌ ಪೃಥಕ್‌ । 

ಶಾಸ್ತ್ರಯೋನೇರಹಂ ತ್ವತ್ತೋ ವಕ್ತುಂ ತಾನಿ ತ್ವಮರ್ಹಸಿ ॥೬॥ 

ನಿಗಮಾಗಮಶಾಸ್ಟ್ರಾಣಾಂ ಸರ್ಮೇಷಾಮಪಿ ಸತ್ಪತೇ। 

ಮೂಲಂ ತೃಮೇಕ ಏನಾಸಿ ಯೇಷು ಧರ್ಮಃ ಸನಾತನಃ 1೭೫ 

ತ್ವಮೇನ ಸಾಕ್ಸ್ದದ್ಬಗವಾನ್‌ ವಾಸುದೇವೋಂಕ್ಟರಾತ್ಸರಃ। 

ಶ್ರೇಯಸೇ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ನರ್ತಸೇತ್ರ ದಯಾನಿಧಿಃ neh 

ತೃತ್ತೋಂನ್ಯೇ ತು ಸೃಸ್ಟಭಾನಗುಣತಂತ್ರಾ ಹೃಜಾದಯಃ । 

ಯಥಾವನ್ನ ನಿಜಾನೀಯುರ್ಧರ್ಮಾದೀಂಸ್ಕವಮುತೋ ವದ 1೯60 
ಸ್ಕಂದ ಉವಾಚ :- 

ಇತಿ ದೇವರ್ಷಿಣಾ ಪೃಷ್ಟೋ ಭಗವಾನ್‌ ಧರ್ಮುನಂದನೆಃ । 


ಸ್ಪಧರ್ಮಾದೀನ್‌ ಕ್ರಮೇಣೈವ ಕಥಯಾಮಾಸ ಸರ್ವನಿತ್‌ 1 ೧೦ ॥ 





೫. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಸ್ವಯಂ ಗೋಲೋಕಾಧಿಪತಿಯು ಸುಪ್ರೀತನಾಗು 
ತ್ತಾನೆ. ಆ ಭಕ್ತನೂ ಕೂಡ ಪರಿಪಸೂರ್ಣಮುನೋರಥನಾಗುತ್ತಾನೆ.” 

೬-೭. ನಾರದನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ: " ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಗೆ ಜನ್ಮಸ್ಥಾನವೆಸಿಸಿದ 
ನಿನ್ಸಿಂದ ಸ್ಪಧರ್ಮಾದಿಗಳ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ತಿಳಿಯಲಪೇಕ್ಸಿ 
ಸುತ್ತೇನೆ. ಎಲ್ಫೆ ನಾರಾಯಣಮುನಿಯೇ! ಅವನ್ನು ನೀನು ನನಗೆ ತಿಳಿಯಹೇಳ 
ಬೇಕು. ಎಲೈ ಸಜ್ಜನರೊಡೆಯನೇ! ಯಾವುಗಳಲ್ಲಿ ಸನಾತನವಾದ ಧರ್ಮವು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುವುದೋ ಆ ನಿಗಮ, ಆಗಮ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಕ್ಟೂ ನೀನೊಬ್ಬನೇ 
ಮೂಲವಾಗಿದ್ದೀಯೆ. 

೮೯, ನೀನೇ ಅಕ್ಬರಕ್ಕೆಂತಲೂ ಪರವಸ್ತುವೆನಿಸಿದ ಸಾಕ್ಸಾದ್ಭಗವಂತ 
ನಾದ ವಾಸುದೇವನು. ಸರ್ವಭೂತಗಳ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗಾಗಿಯೇ ದಯಾನಿಧಿಯಾದ 
ನೀನು ಇಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದ್ದೀಯೆ. ನಿನಗಿಂತಲೂ ಬೇರೆಯವರಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾ 
ದವರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಸ್ವಭಾವಗುಣಗಳು ನಡೆಸಿದಂತೆ ನಡೆಯುವವರು. 
ಅವೆರು ಧರ್ಮಾದಿಗಳನ್ನು ಇದ್ದುದನ್ನಿದ್ದಂತೆ ತಿಳಿದವರಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಅದನ್ನು 
ನೀನೇ ಹೇಳಬೇಕು. 

೧೦. ಸ್ಫಂದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಹೀಗೆ ದೇವರ್ಷಿಯಿಂದ ಪ್ರಶ್ಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟವ 
ನಾದ ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಭಗವಾನ್‌ ಧರ್ಮನಂದನನು (ಶ್ರೀನಾರಾಯಣನು) 
ಸ್ವಧರ್ಮ ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿಯೇ ಹೇಳಿದನು. 


ನಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ತ್ಲಿ೨ಫ್ಲಿ 


ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉನಾಚ:- 
ವರ್ಣಾನಾಮಾಶ್ರಮಾಣಾಂ ಚ ಸದಾಚಾರಃ ಪೃಥಕ್‌ ಪೃಥಕ್‌ । 


ಸಾಮಾನ್ಯಃ ಸ ನಿಶೇಷಶ್ಚ ಸ್ವಧರ್ಮಃ ಸ ಉದೀರ್ಯತೇ H ೧೧॥ 

ನ್ಯೂಣಾಂ ಸಾಧಾರಣಂ ಧರ್ಮಂ ಸರ್ವೇಷಾಮಾದಿತಃ ಶೃಣು! 

ಅಹಿಂಸಾ ಪರನೋಧರ್ಮಸ್ತತ್ರಾದಿವೂ ಉದಾಹೃತಃ । ೧೨ ॥ 

ಸ್ವಮುಖ್ಯಧರ್ಮವೃತ್ಯೋರಪ್ಯದ್ರೋಹೋ ಮನಸಾಸಿಯಃ। 

ಸತಿ ಗತ್ಯ ೦ತರೇ ಪ್ರಾಣಿಮಾತ್ರ ಸ್ಯಾಸೀತಿ ಸಾ ಮತಾ 1 ೧೩ ॥ 

ಸತ್ಕೊ (ನಾಗ್ಬೂ ತಮಾತ್ರಸ್ಯ ಜೊ ೀಹೋ ನಸ್ಕಾದ್ಯಥಾ ತಥಾ । 

ತಪಶ ತಾಸ ಸ್ರವಿಹಿತಭೋಗಸಂಕೋಚಲಕ್ಟ ಣಂ I ೧೪ ॥ 

ಬಾಹ್ಯ ಮಾಧ್ಯ ೦ತರಂ ಚೇತಿ ದ್ವಿನಿಧಂ ತ ದುಕ ಚ। 

ತಾ ್ಸ ಸರಸ ಸ್ಯ ಸರೋಕ್ಪ ೦ ಮಾ ಛಲೇನ ಚ I ೧೫ ॥ 

ಯಥೋಜಚಿತಂ ಬ ಬ್ರಹ್ಮ SE ಕಾಮುಲೋಭಕೃಧಾಂ ಜಯಃ । 

ಮುದಾ ನಿತ್ತಾರ್ಪಣಂ ಪಾತ್ರೇ ತುಷ್ಟಿರ್ಲಚ್ಚೀನ ನ್ಯ 1 ೧೬ ॥ 
೧೧. ಶ್ರೀನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: "ಸಮಸ್ತವರ್ಣಗಳಿಗೂ, 


ಆಶ್ರಮಗಳಿಗೂ ಸದಾಚಾರವು ಸಾಮಾನ್ಯವೆಂದೂ, ನಿಶೇಷವೆಂದೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆ 
ಯಾಗಿ ವಿಧಾಯಕವಾಗಿರುವುದು. ಅದೇ ಸ್ವಧರ್ಮವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುವುದು. 

೧೨. ಸಮಸ್ತಜನರಿಗೂ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿರುವ ಧರ್ಮವನ್ನು ಈಗ ಹೇಳು 
ವೆನು. ಮೊದಲಿನಿಂದ ಆಲಿಸು. ಅಹಿಂಸೆಯು ಪರಮ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಧರ್ಮವು. 
ಅದು ಆ ಸಾಧಾರಣ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಮೊಟ್ಟ ಮೊದಲನೆಯದೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 

೧೩. ತನ್ನ ಮುಖ್ಯ ಧರ್ಮಕ್ಕೂ, ವೃತ್ತಿಗಳಿಗೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯಾದರೂ 
ದ್ರೊಹವಿಲ್ಲದಿರುವುದು ಯಾವುದೋ, ಗತ್ಯಂತರನಿರುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿ 
ಮಾತ್ರಕ್ಕೂ ಕೂಡ ದ್ರೋಹವಿಲ್ಲದಿರುವುದು ಯಾವುದೋ ಅದೇ ಅಹಿಂಸೆ 
ಯೆಂದು ತಿಳಿಯಲ್ಪಟ್ಟದೆ. 

೧೪. ಯಾವ ಮಾತಿನಿಂದ ಭೂತಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ದ್ರೋಹವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ 
ಆ ಮಾತು ಸತ ವೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದು. ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ವಿಧಿಸಿರುವ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 
ಭೋಗಗಳನ್ನು 'ಸಂಕೋಚಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು Ee ತಪಸ್ಸು. 

೧೫-೨೧. ಬಾಹ್ಯ, ಅಭ್ಯಂತರ--ಎಂಬೀ ಎರಡು ರೀತಿಯ ಶೌಚಕರ್ಮ ; 
ಪರರಿಗೆ ಸೇರಿದ ವಸ್ತುವನ್ನು ಪರೋಕ್ಪದಲ್ಲಾಗಲಿ, ಮೋಸದಿಂದಾಗಲಿ ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳದಿರುವುದು; ಯಥೋಚಿತವಾದ (ಉಚಿತವೆಂದು ವಿಧಿಸಿರುವಷ್ಟರಮಟ್ಟಗೆ) 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ; ಕಾಮ, ಕ್ರೋಧ, ಲೋಭಗಳನ್ನು ಜಯಿಸುವುದು; ಯೋಗ್ಯರೂ, 
ಸತ್ಪಾತ್ರರೂ ಆದವರಿಗೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ವಿತ್ತ್ರವನ್ಸರ್ಪಿಸುವುದು (ದಾನಮಾಡು 


೩೨೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೀರ್ಥೇ ಕ್ಷೇತ್ರೇ ಚ ಯಜ್ಞಾದೌ ಚತುರ್ವರ್ಗಾಪ್ತಯೇಪಿ ವಾ। 


ಆತ್ಮನೋ : ವಾ ಪರಸ್ಕಾಸಿ ಸರ್ವಥಾ ಘಾತವರ್ಜನಂ I ೧೭ ॥ 
ಜಾತಿಭ್ರಂಶಕರಾಣಾಂ ಚ ಕರ್ಮಣಾಂ ಪರಿವರ್ಜನಂ | 
ಪಾಣಿಸಾದೋದರೋಪಸ್ಥವಾಚಾಂ ಸಂಯತನುನಂ ತಥಾ ॥ ೧೮ ॥ 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ವ್ಯಸನಾನಾಂ ಚ ವರ್ಜನಂ ಮದ್ಯಮಾಂಸಯೋಃ । 
ವ್ಯಭಿಚಾರಾನ್ನಿವೃತ್ತಿಶ್ಚ ಕುಲಸದ್ಭರ್ಮಪಾಲನಂ HOF 
ಏಕಾದಶೀನಾಂ ಸರ್ವಾಸಾಂ ಯಮಃ ಸಾಕಮುಪೋಷಣಂ ! 
ಹರೇರ್ಜನ್ಮದಿನಾನಾಂ ಚ ವ್ರತಾಚರಣನುಂಜಸಾ 1 ೨೦॥ 
ಆರ್ಜವಂ ಸಾಧುಸೇವಾ ಚ ನಿಭಜ್ಯಾನ್ನಾದಿಭೋಜನಂ | 
ಭಕ್ತಿರ್ಭಗವತಶ್ಲೇತಿ ಧರ್ಮಾಃ ಸಾಧಾರಣಾ ನೃಣಾಂ !(೨೧॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಕ್ಸತ್ರವಿಶಃ ಶೂದ್ರಾ ನರ್ಣಾಶ್ಚ ತ್ಕಾರ ಭರ | 

ತೇಷಾಂ ಪೃಥಕ್‌ ಸೃಷಳ್‌ ಧರ್ಮಾನ್‌ ನಿಶೇಷಾನ್‌ ವಚ್ಚಿ ತೇ ಮುನೇ ॥ 
ಶಮೋ ದಮಃ ಕ್ಪಮಾ ಶೌಚಂ ಆಸ್ತಿಕೃಂ ಭಕ್ತಿರೀಶಿತುಃ । 

ತಪೋ ಜ್ಞಾನಂ ಚ ನಿಜ್ಞ್ಞಾನಂ ನಿಪ್ರಧರ್ಮಃ ಸೃಭಾವಜಃ | ೨೩ ॥ 


pO 


ಪುದು); ಅದೃಷ್ಠ ಸೈ ವಶದಿಂದ ಡೊರೆತಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ತೃಪಿ ದಿ; ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ, ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ, 
ಯಜ್ಞಾ ದಿಗಳಲ್ಲಿ, ತನಗಾಗಲಿ ಎ 25 ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮಗಳೆಂಬ ನಾಲ್ಕು 
ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನುಪಡೆಯುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಲಿ ಸರ್ವಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂಹಿಂಸೆ 
ಯನ್ನು ವರ್ಜಿಸುವುದು; ಜಾತಿಭ್ರಂಶಗೊಳಿಸುವಂಥ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಪರಿತ್ಯಾಗ 
ಮಾಡುವುದು; ಕೈಕಾಲು, ಹೊಟ್ಟಿ , ಉಪಸ್ಥೆ, ಮಾತು--ಇವುಗಳನ್ನು ಅಂಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಅಡಗಿಸಿಟ್ಟು ಕೊಳುವುದು ; ba ವ್ಯಸನಗಳನ್ನೂ, ಮದ್ಯಮಾಂಸಗಳನ್ನೂ 
ವರ್ಜಿಸುವುದು; ವ್ಯಭಿಚಾರಕ್ಕೆ ಅ 0501 ಕು ಕುಲಕ್ಕೆ ಉಚಿತ 
ವಾದ ಸದ್ದರ್ಮವನ್ನು ಪಾಲಿಸುವುದು; ಏಕಾದಶೀ ದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿಯಮ 
(ಇಂದ್ರಿ ಯನಿಗ್ರಹ)ಸೂರ್ವಕವಾಗಿ ಉಸವಾಸಮಾಡುವುದು; ಹರಿಯ ಜನ್ಮದಿನ 
ಗಳನ್ನು ನಡೆಸುವುದು; ವ್ರತಾಚರಣೆಮಾಡುವುದು; ಆರ್ಜವ (ಸರಳತೆ), 
ಸಾಧುಗಳ ಸೇವೆ, ಅನ್ನಾದಿಗಳನ್ನು ಅತಿಥಿ ಅಭ್ಯಾಗತರಿಗೆ ಹಂಚಿ (ಕೊಟು ಸಿ) 
ಭೋಜನಮಾಡುವುದು; ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ- ಇವು ಮನುಷ್ಯಕಿಲ್ಲರಿಗೂ 
ಸಾಧಾರಣವಾಗಿರುವ ಧರ್ಮಗಳು. 

೨೨. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಕ್ಪತ್ರಿಯ, ವೈಶ್ಯ, ಶೂದ್ರ--ಈ ನಾಲ್ಕು ವರ್ಣಗಳು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೇ! ಅವುಗಳಿಗೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿರುವ ವಿಶೇಷ 
ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 

೨೩. ಶಮ (ಶಾಂತಿ), ದಮ (ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹ), ಕ್ಸಮೆ (ಸಹನೆ) 


ನಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ತ್ಲಿ೨೫ 


ಶೂರತೃಂ ದೈರ್ಯವತೌದಾರ್ಯಂ ಬಲಂ ತೇಜಃ ಶರಣ್ಯತಾ । 
ಗೋನಿಪ್ರಸಾಧುರಕ್ಸೇಜ್ಯಾ ಧರ್ಮಾಃ ಕ್ಲೃತ್ರಸ್ಯ ಕೀರ್ತಿತಾಃ i ೨೪॥ 
ರಾಜ್ಞಸ್ತ್ವೇಶೇಂಥ ನೀತ್ಯೈನ ಪ್ರಜಾನಾಂ ಪರಿಪಾಲನಂ | 
ಧರ್ಮಸಂಸ್ಥಾಪನಂ ಭೂಮೌ ಧರ್ಮಾ ದಂಡಾರ್ಹದಂಡನಂ ॥ ೨೫॥ 
ಆಸ್ತಿಕ್ಕಂ ದಾನನಿಸ್ಮಾ ಚ ಸಾಧುಬ್ರಾಹ್ಮಣಸೇವನಂ । 


ಅತುಸ್ಟಿರರ್ಥೋಸಚಯೇ ಧರ್ಮಾ ವೈಶ್ಯಸ್ಯ ಚೋದ್ಯಮಂಃ 1 ೨೬ ॥ 
ದ್ವಿಜಾತೀನಾಂ ಚ ದೇವಾನಾಂ ಸೇವಾ ನಿಷ್ಠ ಸಟಂ ಗವಾಂ | 
ನಿಶೇಷಧರ್ಮಃ ಕಥಿತಃ ಶೂದ್ರಸ್ಯ ಮುನಿಸತ್ತಮ 1೨೭ ॥ 
ಅಧ್ಯಾಪನಂ ಯಾಜನಂ ಚ ನಿಶುದ್ಧಾಚ್ಚ ಪ್ರತಿಗ್ರಹಃ । 

ವಿಪ್ರಸ್ಯ ಜೀವಿಕಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ತತ್ರಾಂತ್ಯಾಶ್ವಾಪದಿ ಸ್ಮೃತಾ 1 ೨೮॥ 
ಯಾಜನೇಂಧ್ಯಾಪನೇ ವಾಪಿ ದೋಷದರ್ಶಿ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಃ । 
ಯಸ್ತಸ್ಕಾನ್ಯಾಸಿ ನಿಹಿತಾ ವೃತ್ತಿರಸ್ತಿ ಚತುರ್ನಿಧಾ 1 ೨೯॥ 





ಶೌಚ, ಆಸ್ತಿಕ್ಕ (ದೇವರು ಮತ್ತು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆ), ದೇವರಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ, 
ತಸಸ್ಸು, ಜ್ಞಾನ, ವಿಜ್ಞಾನ-- ಇವು ಸ್ವಭಾವವಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಧರ್ಮಗಳು. 

೨೪-೨೫. ಶೂರತ್ತ, ಧೈರ್ಯ, ಔದಾರ್ಯ, ಬಲ, ತೇಜಸ್ಸು, ಶರಣ್ಯತೆ, 
ಆರ್ತರಿಗೆ ರಕ್ಟಣೆಕೊಡುವುದು, ಗೋಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ, ಸಾಧುಗಳನ್ನೂ ರಕ್ಸಿಸು 
ವುದು, ಯಜ್ಞಮಾಡುವುದು--ಇವು ಕ್ಸೃತ್ರಿಯನ ಸಾಮಾನ್ಯ ಧರ್ಮಗಳೆಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ರಾಜನಿಗಾದರೊ ಇವೂ(ಕ್ಸತ್ರಿಯರಿಗೆ ಮೇಲೆಹೇಳಿದ ಧರ್ಮಗಳು) 
ಮತ್ತು ನೀತಿಯನ್ನನುಸರಿಸಿಯೇ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸುವುದು, ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಧರ್ಮಸಂಸ್ಥಾಪನೆಮಾಡುವುದು, ದಂಡಾರ್ಹರಾದವರನ್ನು ದಂಡಿಸುವುದು. 
ಇವು ನಿಶೇಷ ಧರ್ಮಗಳೆನಿಸುವುವು. 

೨೬.೨೭. ಆಸ್ತಿಕ್ಯ, ದಾನನಿಷ್ಕೆ, ಸಾಧುಗಳ ಮತ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಸೇವೆ 
ಮಾಡುವುದು, ಹಣ ಕೂಡಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಅತೃಪ್ತಿ, ಉದ್ಯಮ-- ಇವು ವೈಶ್ಯನ 
ಧರ್ಮಗಳು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳ ಸೇವೆ, ಗೋಸೇವೆ, ಕಪಟವಿಲ್ಲ 
ದಿರುವುದು--ಇವು ಶೂದ್ರನಿಗೆ ವಿಶೇಷಧರ್ಮಗಳೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುವುದು. 

೨೮. ಅಧ್ಯಾಪನ (ಪಾಠ ಹೇಳುವುದು), ಯಜ್ಞ ಮಾಡಿಸುವುದು, ಪರಿಶುದ್ಧ 
ರಾದವರಿಂದ (ದಾನ) ಪ್ರತಿಗ್ರಹಮಾಡುವುದು--ಇದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಜೀವ 
ನೋಪಾಯವೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಆಪತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಜೀವನೋಪಾಯಗಳನ್ನೂ 
ತಿಳಿಸಿದೆ. 

೨೯. ಯಜ್ಞ ಮಾಡಿಸುವುದೂ, ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿಸುವುದೂ ತಪ್ಪೆಂದು 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ದೋಷವನ್ನು ಕಾಣುವ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮನು ಯಾವನುಂಟೋ 
ಅವನಿಗೆ ನಾಲ್ಕುಬಗೆಯಾಗಿರುವ ಮತ್ತೊಂದು ವೃತ್ತಿಯು ನಿಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುವುದು. 


೩೨೬ ಶ್ರೀ ಸಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶಿಲೋಂಛಂ ಶಿತ್ಯಯಾಂಚಾ ಶಾಲೀನಂ ಚೋಚಿತಾ ಕೃಷಿಃ । 


ಶ್ರೇಯಸೀ ಪೂರ್ವಸೂರ್ವಾಃತ್ರ ಜ್ಞಾತವ್ಯಾ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮಃ! ॥ ೩೦॥ 
ವಿಪ್ರೋ ಜೀನೇದೈೈಶ್ಯನೃತ್ತ್ಯಾ ಸತ್ಯಾಮಾಸದಿ ನಾರದ | 

ಅಥನಾ ಕ್ಬತ್ರವೃತ್ತ್ಯಾಪಿ ಶ್ವವೃತ್ತ್ಯಾ ನ ತು ಕರ್ಹಿಚಿತ್‌ I ೩೧॥ 
ಶಸ್ತ್ರೇಣ ಜೀವೇತ್‌ ಕ್ಪತ್ರಂ ತು ಸರ್ವತೋ ಧರ್ಮರಕ್ಷಯಾ । 
ಆಸನ್ನೋ ನೈಶ್ಯವೃತ್ತ್ಯೈನ ನಿಪ್ರರೂಸೇಣ ವಾ ಚರೇತ್‌ | ೩೨ ॥ 
ಕರಾದಾನಾದಿ ನೃಪತೇರನಿಪ್ರಾದ್ವೃತ್ತಿರೀರಿತಾ । 

ದೇಶಕಾಲಾನುಸಾರೇಣ ರಂಜಿಯಿತ್ನಾಂಖಲಾಃ ಪ್ರಜಾಃ 1 ೩೩॥ 
ಆಪತ್ಕಾಲೇಪಿ ಕ್ಸತ್ರಸ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯೇವ ಸರ್ವಥಾ | 

ವಿಗರ್ಜಿತಾ ನೀಚಸೇವಾ ಸ್ವತೇಜಃ ಕ್ರಯಕಾರಿಣೀ 1 ೩೪॥ 
ಕೃಷಿವಾಣಿಜ್ಯಗೋರಕ್ಸಾ ತುರೀಯಾ ವೃದ್ಧಿಜೀನನಂ । 

ವೈಶ್ಯಸ್ಯ ಜೀನಿಕಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಶೂದ್ರವೃತ್ತಿಸ್ತಥಾಪದಿ | ೩೫ ॥ 


೩೦. ಶಿರೋಂಛ, ನಿತ್ಯಯಾಚನೆ, ಶಾಲೀನ, ಉಚಿತವಾದ ಕೃಷಿ-- 
(ಇವೇ ಆ ನಾಲ್ಕು ವಿಧಗಳು). ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಮೊದಲಿನದು ಆಮೇಲಿನದ 
ಕ್ಸಿಂತಲೂ ಮೇಲಾದುದೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

೩೧. ನಾರದಾ! ಆಸತ್ತು ಬಂದಾಗ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ವೈಶ್ಯವೃತ್ತಿಯಿಂದ 
ಜೀವಿಸಬೇಕು. ಅಥವಾ ಕ್ಸತ್ರಿಯವೃತ್ತಿಯಿಂದಲಾದರೂ ಜೀವಿಸಬೇಕು. 
ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಶ್ವವೃತ್ತಿಯಿಂದ (ನೀಚಸೇವೆಯಿಂದ) ಜೀನಿಸಬಾರದು. 

೩.೨, ಕ್ಬತ್ರಿ ಯನು 'ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯಲ್ಲೂ ಧರ್ಮರಕ್ಸೃಣೆಮಾಡುತ್ತ, ಶಸ್ತ್ರದಿಂದ 


NS, 
ಜೀವಿಸಬೇಕು. ಆಪತ್ತಿಗೊಳಗಾದಲ್ಲಿ ವೈಶ್ಯವೃತ್ತಿಯಿಂದಲೆ ನಡೆಯಬೇಕು; 
ಅಸ್ಲಿ ತಪ್ಪಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂಪದಿಂದಲೂ ನಡೆಯಬಹುದು. 

೩೩. ದೇಶಕಾಲಾನುಸಾರವಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನೂ ರಂಜಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರಲ್ಲದವರಿಂದ ಕರ (ತೆರಿಗೆ) ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದೇ ಮೊದಲಾದುದು ರಾಜನಿಗೆ 
ವೃತ್ತಿಯೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 

೩೪. ಕ್ಸತ್ರಿಯನಿಗೆ ಆಪತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಹೇಗೊ 
ಹಾಗೆ ತಮ್ಮ ತೇಜಸ್ಸನ್ನೇ ಕ್ಟಯಗೊಳಿಸುವ ನೀಚಸೇವೆಯು ತ್ಯಾಜ್ಯವೆಂದು 
ಫಿಂದಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ. 

೩೫. ಕೃಷಿ, ವಾಣಿಜ್ಯ, ಗೋರಕ್ಟಣೆ, ನಾಲ್ಕನೆಯದಾಗಿ ಬಡ್ಡಿಯಿಂದ 
ಜೀವಿಸುವುದು ಇವು ವೈಶ್ಯನಿಗೆ ಜೀವನಮಾರ್ಗವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟದೆ. 
ಅಸತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಶೂದ್ರವೃತ್ತಿಯು ವಿಹಿತವಾಗಿದೆ, 


ವಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೩೨೭ 


ಶೂದ್ರೋ ಜೀನೇದ್ದಿಜಾತೀನಾಂ ಸೇವಾಲಬ್ದಧನೇನ ಚ । 


ಆಪತ್ಕಾಲೇ ತು ಕಾರ್ವಾದೇರ್ಜೀವಿಕಾವೃತ್ತಿಮಾಶ್ರಯೇತ್‌ ॥ ೩೬॥ 
ಆಪನ್ಮುಕ್ತಸ್ತು ಸರ್ವೋಷಿ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ಯಥೋಚಿತಂ | 

ನಿಧಾಯ ಸ್ವಸ್ವವೃತ್ಯೈನ ಪುನರ್ವರ್ತೇತ ಮುಖ್ಯಯತಾ ॥ ೩೭ ॥ 
ಚಾತುರ್ವರ್ಣ್ಯಂ ಸತಾಂ ಸಂಗಂ ಕುರ್ಯಾನ್ಸತ್ವಸತಾಂ ಕೃಚಿತ್‌ । 
ಮುಕ್ತಿಪ್ರದೋಸ್ತಿ ಸತ್ಸಂಗಃ ಕುಸಂಗೋ ನಿರಯಪ್ರದಃ 1 ೩೮ ॥ 


ಕಾಮಂ ಕ್ರೋಧಂ ರಸಾಸ್ಕಾದಂ ಜಿತ್ವಾ ಮಾನಂ ಚ ಮತ್ಸರಂ | 
ನಿರ್ದಂಭಂ ನಿಷ್ಣುಭಕ್ತಾ ಯೇ ತೇ ಸಂತಃ ಸಾಧವೋ ಮತಾಃ ॥೩೯॥ 
ಸ್ತ್ರಿಯಾಂ ಸ್ರ್ರೈಣೇ ರಸಾಸ್ಕಾದೇ ಸಕ್ತಾಶ್ಚ ಧನಗೃಧ್ನವಃ । 


ಹಿಂಸ್ರಾದಂಭಕೃತಾಟೋಪಭಕ್ತಾಭಾಸಾಹ್ಯಸಾಧವಃ H vo 
ಅಸಾಧುಷ್ಕಾಸುರೀಸಂಪದ್ದೈನೀಸಂಪತ್ತು ಸಾಧುಷು । 
ಸಹಜಾಸ್ತೀತಿ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ಸೇವ್ಯಾ ಸಂತಃ ಸುಖೇಪ್ಪುಭಿಃ 1 ೪೧॥ 


ರಾ ಮಾ ರ್‌ ರ ಸ 





೩೬. ಶೂದ್ರನು ದ್ವಿಜಾತಿಗಳ (ಬ್ರಹ್ಮ, ಕ್ಲೃತ್ರಿಯ, ವೈಶ್ಯರ) ಸೇವೆಯಿಂದ 
ನೊರೆತ ಧನದಿಂದ ಜೀವಿಸಬೇಕು. ಆಪತ್ಥಾಲದಲ್ಲಾದರೋ, ಮರಗೆಲಸ 
ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ ಜೀವನಸಾಧಕವಾದ ವೃತ್ತಿಯನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಬೇಕು. 

೩೭. ಆಪತ್ತಿನಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದಿದಬಳಿಕ ಸರ್ವರೂ ಯಥೋಚಿತ 
ವಾದ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮತ್ತೆ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮುಖ್ಯ ವೃತ್ತಿ 
ಯನ್ನೇ ಅವಲಂಬಿಸಿ ನಡೆಯಬೇಕು. 

೩೮-೩೯. ನಾಲ್ಕುವರ್ಣದವರೂ ಸತ್ಪುರುಷರ ಸಂಗವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 
ಅಸತ್ಸಂಗವನ್ನೆಂದಿಗೂ ಮಾಡಬಾರದು. ಸತ್ಸಂಗವು ಮುಕ್ತಿಯನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವುದು. ದುಸ್ಸಂಗವು ನರಕವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಯಾರು ಕಾಮ 
ವನ್ನೂ, ಕ್ರೋಧವನ್ನೂ ತೊರೆದು ರಸಾಸ್ವಾದವನ್ನೂ, ಜಿಹ್ವಾಚಾಪಲ್ಯವನ್ನೂ 
ನಿಯಮಿಸಿ, ಮದಮಾತ್ಸರ್ಯಗಳನ್ನು ಗೆದ್ದು ದಂಭವಿಲ್ಲದೆ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರಾಗಿರು 
ವರೊ ಅವರೇ ಸತ್ಪುರುಷರು; ಅವರೇ ಸಾಧುಗಳೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುವರು. 

ಭಿ; ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲಿಯೂ, ಸ್ತ್ರೀಸಂಬಂಧವಾದ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ, 
ಸರಸಾಸ್ವಾದದಲ್ಲಿಯೂ ಆಸಕ್ತರೂ, ಧನವನ್ನು ಪಡೆದಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬ 
ಆಸೆಯುಳ್ಳವರೂ, ಹಿಂಸಾನಿರತರೂ, ದಂಭದಿಂದ ಆಟೋಪಮಾಡುವವರೂ, 
ಭಕ್ತಾಭಾಸರೂ (ಭಕ್ಕರಂತೆ ನಟಸುವವರೂ)--ಅಸಾಧುಗಳು. 

೪೧. ಅಸಾಧುಗಳಲ್ಲಿ ಆಸುರೀಸಂಪತ್ತೂ, ಸಾಧುಗಳಲ್ಲಿ ದೈವೀಸಂಪತ್ಕೂ 
ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ನೆಲಸಿರುವುದೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಸುಖಪಡೆಯಬೇಕೆಂದು 
ಅಪೇಕ್ಸಿಸುವವರು ಸತ್ಪುರುಷರನ್ನೇ ಸೇವಿಸಬೇಕು. 

F 


ಷಿ೨ಲೆ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಾದೃಶಾಂ ಯಸ್ಯ ಸಂಗಃಸ್ಯಾಚ್ಛಾಸ್ತ್ರಾಣಾಂ ವಾ ನೃಣಾಮಸಿ । 

ಬುದ್ಧಿಃ ಸ್ಯಾತ್ತಾದೃಶೀ ತಸ್ಯ ಕಾರ್ಯೋಂತೋ ನಾಸತಾಂಹಿಸಃ॥ ೪೨॥ 
ಯೇ ಸಾಧುಸೇವಾರುಚಯಃ ಪುರುಷಾ ನಿಜಶಕ್ಕಿತಃ । 

ಅಪ್ರಾಪ್ಯಂ ನಾಸ್ತಿ ತೇಷಾಂ ವೈ ಕಿಮಪ್ಕೈಶ್ಚರ್ಯಮೂರ್ಣಿತಂ ॥ ೪೩॥ 
ಸ್ವಧರ್ಮಸ್ಥಾ ಅಸಿ ಸತಾಂ ದ್ರೋಹಿಣೋ ಯೇತು ಮಾನವಾಃ । 
ಸದ್ಗತಿಂ ನೈವ ತೇ ಯಾಂತಿ ಕ್ಕಾಪಿ ಕೇನಾಪಿ ಕರ್ಮಣಾ Wl ೪೪ ॥ 
ಮಹಾಪೂಜಾರತಾ ವಿಷ್ಣೋರ್ಭಕ್ತಾ ಅಪಿ ಸತಾಂ ಯದಿ | 

ದ್ರೋಹಂ ಕುರ್ಯೂಸ್ತದಾ ತೇಷು ನ ಪ್ರಸೀದತಿ ಸ ಕೃಚಿತ್‌  ॥ ೪೫ ॥ 
ಸದ್ದ್ರೋಹಿಣಸ್ತು ದೇಹಾಂತೇ ಯಾಂ ಯಾಂ ಯೋನಿಂ ವ್ರಜಂತಿ ಚ | 
ತತ್ರ ತತ್ರ ಕ್ಸುಧಾರೋಗೈಃ ಸೀಡ್ಕಂತೇ ಜೀವಿತಾವಧಿ ॥ ೪೬ ॥ 
ಸತಾಮತಿಕ್ರಮಾದೇವ ಪುಣ್ಯಾನಾಂ ಮಹತಾಮಸಿ | 

ಸದ್ಯಃ ಕಯಃ ಸ್ಯಾತ್‌ ಸರ್ನ್ವೇಷಾಮಾಯಂಡಷಃ ಸಂಪದಾಮಸಪಿ ॥ ೪೭॥ 


ವಾ ವಾ 


೪೨, ಯಾರಿಗೆ ಯಾವ ರೀತಿಯ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಗವಾಗುವುದೊ, 
ಭೂಪ ರೀತಿಯ ಮನುಷ್ಯ ರಲ್ಲಿ ee Sd ಅವರಿಗೆ ಆರೀತಿಯ 
ಬುದ್ಧಿ ಯೇ EN ಆದುದರಿಂದ ಅಸಚ್ಛಾಸ್ಟ ಸ್ತಗಳಲ್ಲೂ, ಅಸತ್ಪು ರುಷ 
ರಲ್ಲ ಸ ಸಂಗಮಾಡಬಾರದು. 

೪೩. ಯಾರು ತಮಗೆ ಶಕ್ತಿಯಿರುವಮಟ್ಟಗೂ ಸಾಧುಗಳ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ 
ರುಚಿಯುಳ್ಳವರಾಗಿರುವರೋ ಅಂಥ ಪುರುಷರಿಗೆ ದೊರೆಯಲಾರದ ಊರ್ಜಿತ 
ವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯವೊಂದೂ ಇಲ್ಲ. 

೪೪, ಯಾವ ಮನುಷ್ಯರು ಸ್ವಧರ್ಮದಲ್ಲಿಯೆ ಇರುವವರಾದರೂ 
ಸತ್ಪುರುಷರಿಗೆ ದ್ರೋಹಿಗಳಾಗಿರುವರೋ ಅವರು ಯಾವುದೇ ಕರ್ಮದಿಂದ 
ಲಾದರೂ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವುದೇ ಇಲ್ಲ. 

೪೫. ಮಹಾಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತರಾದ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರೇ ಆದರೂ ಸತ್ಪುರುಷ 
ರಿಗೆ ಜ್ರೋಹಮಾಡಿದರೆ ವಿಷ್ಣುವು ಅವರಲ್ಲಿ ಯಾವಕಾಲಕ್ಕೂ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ. 

೪೬. ಸಜ್ಜ ನರಿಗೆ ದ್ರೊ (ಹೆಮಾಡಿದವರು ದೇಹವನ್ನು ತೊರೆದಬಳಿಕ 
ಯಾವಯಾವ ಜನ್ಮ ದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವಕೊ, ಆಯಾ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಬದುಕಿರುವ 
ವರೆಗೂ ಜಠರರೋಗಗಳಿಂದ ನೀಡಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾರೆ. 

೪೭. ಸಜ್ಜನರನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸುವುದರಿಂದಲೇ ಮಹತ್ತಾಗಿರುವ ಪುಣ್ಯ 
ಗಳಿಗೂ ಸರ್ವಯಶಸ್ಸಿಗೂ ಸಂಪತ್ತುಗಳಿಗೂ ತಕ್ಷಣವೆ ಕ್ಪಯವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 


ವಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾ ಯಃ ೩೨೯ 


ತಸ್ಮಾತ್ಸೇನಾ ಸತಾಂ ಕಾರ್ಯಾ ಸರ್ವೈರಪಿ ಸುಖೇಸ್ಪಭಿಃ । 
ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಾನಿ ಸೇವ್ಯಾನಿ ಪೂಜ್ಯಾ ವಿಸ್ರಾಶ್ಚ ಧೇನನಃ ॥ ೪೮ ॥ 
ತೀರ್ಥಾನಿ ದೇನಪ್ರತಿಮಾ ನಿಂದೇಯುರ್ಯೆೇ ಕುಬುದ್ಧಯಃ | 

ತೇಷಾಂ ತು ಜಾರಜಾತಾನಾಂ ವಂಶೋಚ್ಛೇದೋ ಭವೇಧ್ರುವಂ॥ ೪೯ ॥ 
ಏಕಸ್ಮಿಂಸ್ತರ್ಪಿತೇ ನಿಪ್ರೇ ಸದ್ಫೋಜ್ಯೈರ್ದಕ್ಸಿಣಾದಿಭಿಃ । 


ತರ್ಪಿತಂ ಸ್ಯಾಜ್ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ಹರಿಸ್ತುಷ್ಯತಿ ಚ ಸ್ವಯಂ ! ೫೦॥ 
ಏಕಸ್ಮಿನ್‌ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇ ದೃಗ್ಧೇ ದೃಗೃಂ ಸ್ಯಾತ್ಸಕಲಂ ಜಗತ್‌ । 
ತಸ್ಮಾಚ್ಛಕ್ತ್ಯಾ ಸೂಜನೀಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ನಿಷ್ಣುರೂಪಿಣಃ ॥ ೫೧॥ 
ಗವಾಮಂಗೇಷು ತಿಷ್ಮಂತಿ ಸರ್ವೇ ದೇನಗಣಾ ಅಸಿ । 

ತಥಾ ಸರ್ವಾಣಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ತಾಸು ತಿಷ್ಕಂತಿ ಸರ್ವದಾ 1 ೫೨ ॥ 
ಗವ್ಯರ್ಜಿತಾಯಾಮೇಕಸ್ಯಾಂ ಸರ್ವೇ ದೇವಾಃ ಸಮರ್ಚಿತಾಃ । | 
ಕೃತಾನಿ ಸ್ಕುಶ್ಚ ಸರ್ವಾಣಿ ತೀರ್ಥಾಣ್ಯಪಿ ಚ ನಾರದ 1 ೫೩॥ 


ಏಕಸ್ಕಾ ಅಸಿ ಗೋರ್ದೋಹೇ ಕೃತೇ ಕ್ಲಾಪಿ ಸ್ರಮಾದತಃ । 
ದೃಗ್ಗಾಃ ಸ್ಕುರ್ದೇವತಾಃ ಸರ್ವಾಸ್ತೀರ್ಥಾನ್ಯಪಿ ಚ ಕೃತ್ಸ್ನಶಃ ॥ ೫೪॥ 
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೪೮. ಆದುದರಿಂದ ಸುಖವನ್ನು ಪಡೆಯಬಯಸುವ ಎಲ್ಲರೂ ಸಜ್ಜನರ 
ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು; ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸಬೇಕು; ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರನ್ನೂ, ಗೋವುಗಳನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೪೯-೫೦. ತೀರ್ಥಗಳನ್ನೂ, ದೇವಪ್ರತಿಮೆಗಳನ್ನೂ ಯಾವ ದುರ್ಬುದ್ಧಿ 
ಗಳು ನಿಂದಿಸುವರೋ ಆ ಜಾರಜಾತರ ವಂಶವು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಧ್ವಂಸ 
ವಾಗಿಹೋಗುತ್ತದೆ. ಒಳ್ಳೆಯ ಭೋಜನ ವಸ್ತುಗಳಿಂದಲೂ, ದಕ್ಸಿಣ ಮೊದಲಾದ 
ವುಗಳಿಂದಲೂ ಒಬ್ಬ ವಿಪ್ರನನ್ನು ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸಿದರೆ ಸರ್ವಜಗತ್ತಿಗೂ ತೃಪ್ತಿ 
ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಸ್ವಯಂ ಶ್ರೀಹರಿಯೂ ತೃಪ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. 

೫೧. ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದ್ರೋಹಮಾಡಿದರೆ ಸಕಲ ಜಗತ್ತಿಗೂ 
ದ್ರೋಹಮಾಡಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಿಷ್ಣುರೂಪಿಗಳಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರನ್ನು ಶಕ್ಕನುಸಾರವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೫೨. ಗೋವುಗಳ ಅಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಸರ್ವದೇವತಾಗಣಗಳೂ ನೆಲಸಿನೆ. 
ಹಾಗೆಯೇ, ಸರ್ವತೀರ್ಥಗಳೂ ಆ ಗೋವುಗಳಲ್ಲಿ ಸರ್ವದಾ ನೆಲಸಿರುವುವು. 

೫೩. ಒಂದು ಗೋವನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿದರೆ ಸರ್ವದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಪೂಜೆ 
ಮಾಡಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ; ಎಲೈ ನಾರದನೇ! ಅದರಿಂದಲೇ ಸಮಸ್ತತೀರ್ಥಗಳ 
ಸೇನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. 

೫೪. ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಪ್ರಮಾದವಶದಿಂದಲಾದರೂ ಒಂದೇ ಒಂದು 


ತಿಸಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಮಾಚ್ಹಾತುರ್ವರ್ಣ್ಯಜನೈಃ ಯಥೋಕ್ತವಿಧಿಸಂಸ್ಕಿತೈಃ । 


ಭನಿತವ್ಯಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಹ್ರೇತನ್ಯಂ ಚ ನಿಷೇಧತಃ i ೫೫ ॥ 
ಚಾತುರ್ವರ್ಣೈೇತರೇ ಯೇ ತು ತೇಷಾಂ ವೃತ್ತಿಃ ಕುಲೋಚಿತಾ | 
ಚೌರ್ಯಹಿಂಸಾದ್ಯಧರ್ಮೆೇಣ ರಹಿತೈನ ಹಿತಾನಹಾ 1 ೫೬ ॥ 
ವರ್ಣಧರ್ಮಾ ಇತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಾಃ ಸಂಕ್ಲೇಪೇಣ ಮಯಾ ಮುನೇ । 
ಚತುರ್ಣಾಮಾಶ್ರಮಾಣಾಂ ಚ ಧರ್ಮಾನಥ ವದಾಮಿ ತೇ 1 ೫೭ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ನೈಷ್ಣವಖಂಡೇ ಶ್ರೀವಾಸುದೇವಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ "" ಚಾತುರ್ವರ್ಣ್ಣಧರ್ಮ 
ನಿರೂಪಣಂ' ನಾಮ ವಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಕದಾ ಕಾರಾರ್‌ 


ಗೋವಿಗೆ ದ್ರೋಹಮಾಡಿದರೂ ಸರ್ವದೇವತೆಗಳಿಗೂ, ಸರ್ವ ತೀರ್ಥಗಳಿಗೂ 
ದ್ರೋಹಮಾಡಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. 

೫೫. ಆದುದರಿಂದ ಚತುರ್ವರ್ಣಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ತಮತಮಗೆ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ವಿಧಿಯಂತೆ ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರಬೇಕು. 
ನಿಷೇಧವಾದುವನ್ನು ಮಾಡದೆ ಬಿಡಬೇಕು. 

೫೬, ಚಾತುರ್ವರ್ಣ್ಯಕ್ಕೆ ಸೇರದ ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ಚಾರ್ಯ, ಹಿಂಸೆ ಮೊದ 
ಲಾದ ಅಧರ್ಮಗಳನ್ನುಳಿದು ಹಿತಕರವಾಗಿರುವ ಕುಲೋಚಿತವಾದ ವೃತ್ತಿಯೇ 
ಜೀವನೋಪಾಯವಾಗಿರುವುದು. 

೫೭. ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ! ವರ್ಣಧರ್ಮಗಳನ್ನು ನಿನಗೆ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ 
ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಇನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ, ಗಾರ್ಹ್ಯಸ್ಥ್ಯ್ಯ. ವಾನಪ್ರಸ್ಥ, ಸನ್ನ್ಯಾಸ 
ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ಆಶ್ರಮಗಳ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸುತ್ತೇನೆ.” 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ನೈಷ್ಣವಖಂಡದ ಶ್ರೀವಾಸುದೇವ 
ಮಾಹಾತ್ಮ ದಲ್ಲಿ 4 ಚಾತುರ್ವರ್ಣ ಧರ್ಮನಿರೂಪಣಗ'ವೆಂಬ 
ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


» ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ್ಲೈಕವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಬ್ರಹ್ಮಚಾ ರಿಧರ್ಮನಿರೂಸಣಂ 
ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ: 
ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ ಗೃಹಸ್ಥ ಶ್ಚ ನಾನಪ್ರಸ್ಫೋ ಯತಿಸ್ತಥಾ | 


ಏತ ಆಶ್ರನಿಣಃ ಸ್ರೋಕ್ತಾಶ್ಚತ್ವಾರೋ ಮುನಿಸತ್ತಮ Hon 
ಸಂಗಾ $ ಸಂಸ್ಕೃತೋ ಯಸ್ತು ಶುದ್ಧ ಯೋನಿರ್ದ್ವಿಜಾತಿತಾಂ । 

ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಸಹಿ ಬ್ರ ಹ್ಮಚಾರೀ ತದ್ಧ ರ್ಮಾನಾದಿಕೋ ಬೃವೇ !1೨॥ 
ಹ. ನೇಡನುನೀಯಾತ ನಸನ್‌ ಗುರುಗೃಹೇ ಶುಚಿಃ । 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯೋ ಜಿತಕ್ರೋಧೋ ನಿನೀತಸ್ತಥ್ಯಭಾಷಣಃ 1೩॥ 


ಸಾಯಂ,ಪ್ರಾತಶ್ಚರೇದ್ಭೋಮಂ ಭಿಕ್ಸಾಚರ್ಯಾಂ ಚ ಸಂಯತಃ । 

ಕುರ್ಯ್ಯಾತ್ರ್ರಿಕಾಲಂ ಸಂಧ್ಯಾಂ ಚ ನಿಷ್ಣುಪೂಜಾಂ ತಥಾನ್ಪಹಂ ॥೪॥ 

ಗುರ್ವಾಜ್ಞಯೈವನ ಭುಂಜೀತ ಮಿತಮನ್ನಮನಾಕುಲಃ । 

ಗುರುಸೇನಾಪರೋ ನಿತ್ಯಂ ಭನೇದ್ವ್ಯಸನನರ್ಜಿತಃ ॥ ೫ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ ಧನ್ನುು೯ನಿರೂಪಣ 


೧. ಶ್ರೀನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: "" ಎಲೈ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! 
ಬ್ರಹ್ಮ; ಚಾರಿ, ಗೃ ಹಸ ಸ ವಾನಪ್ರಸ್ಟ , ಯತಿ ಈ ನಾಲ್ವ ರೂ ನಾಲ್ಕು ಆಶ್ರಮ 
ಗೆಳಲ್ರಿರುವರೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪ ಡುತ್ತಾ ತ 

೨, ಶುದ್ಧ ಜನ್ಮವುಳ್ಳ ಯಾವನು ಸಂಸಾ )ರಗಳಿಂದ ಸಂಸ್ಕೃತನಾಗಿ 
ದ್ವಿಜಾತಿತ್ವವನ್ನು ಸಡೆದಿರುವನೋ ಅವನು ಬ್ರಹ್ಮ! ಹನ ಅವನ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಮೊದಲಿನಿಂದ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 

೩. ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯು ಗುರುವಿನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಾಸಮಾಡುತ್ತ ಶುಚಿಯಾಗಿ 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ, ಕ್ರೋಧವನ್ನು ಗೆದ್ದವನೂ, ನಿನೀತನೂ, ಸತ್ಯವನ್ನೇ ನುಡಿ 
ಯುವವನೂ ಆಗಿದ್ದು ವೇದವನ್ನು ಅಧ್ಯ್ಯಯ ನಮಾಡಬೇಕು. 

೪. ಸಾಯಂಕಾಲ ಪ್ರಾತಃಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಹೋಮವನ್ನೂ, ಭಿಕ್ಪಾಟನೆ 
ಯನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಕು. ಮೂರುಹೊತ್ತು ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸ್ಥಿರಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡು 
ಸಂಧ್ಯೊ (ಪಾಸನೆ ಮಾಡಬೇಕು. ದಿನವೂ ವಿಷ್ಣು ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೫. ಗುರುವಿನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದೇ "ಅನ ನನ್ನು ಮಿತವಾಗಿಯೂ, 
ಇನ್ನೂ ಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆಯನ್ನು ತೊರೆದು ಕಳವಳವಿಲ್ಲದವನಾಗಿಯೂ ಊಟ 


೩೩೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ಥಾ ನೇ ಚ ಭೋಜನೇ ಹೋಮೇ ಜಪೇ ಮೌನಮುಪಾಶ್ರಯೇತ್‌ | 
ಛಿಂದ್ಯಾ ನ್ನ ನಖರೋಮಾಣಿ ದಂತಾನ್ಸೈವಾತಿಢಾನಯೇತ್‌ !೬॥ 
ನಾತಿಧಾನೇಚ್ಚ ವಾಸಾಂಸಿ ಭನೇಸನ್ನಿಷ್ಠಪಟೋ ಗುರೌ। 
ಆಹೂತೋಂಧ್ಯಯನಂ ಕುರ್ಯಾದಾದಾನಂತೇ ಚ ತಂ ನಮೇತ್‌ ॥ ೭॥ 
ಅಸ್ಪೃಶ್ಯಾನ್ನಸ್ಸೃಶೇಚ್ವಾಸೌ ನಾಂಸಂಭಾಸ್ಕಾಂಶ್ಚ ಭಾಷಯೇತ್‌ । 

ಅಭಕ ಕ್ಸಿ ಭಕ ಕಯೇನ್ಸೈನ ನಾಂಪೇಯಂ ಚ ಫಿಬೇತ್‌ ಕೃಚಿತ್‌ ॥೮॥ 
ಮೇಖಲಾಮಜಿನಂ ದಂಡಂ ಬಿಭೃಯಾಚ್ಚ ಸಮಂತಾ | 
ಸಿತೇ ದ್ವೇ ವಾಸಸೀ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಂ ಚ ಜಪಮಾಲಿಕಾಂ In 
ದರ್ಭಪಾಣಿಶ್ನ ಜಟಿಲ ಕೇಕಸಂಸ್ಕಾರವರ್ಜಿತಃ । 
ಅಂಗರಾಗಂ ಪುಷ್ಪಹಾರಾನ್‌ ಭೂಷಣಾನಿ ಚ ನರ್ಜಯೇತ್‌ ॥೧೦॥ 
ತೈಲಾಭ್ಯಂಗಂ ನ ಕುರ್ನೀತ ಕಜ್ಜಲೇ ನಾಂಜನಂ ತಥಾ | 
ವರ್ಜಯೇಚ್ಚ ಪ್ರಯುತ್ತೇನ ಸಂಸರ್ಗಂ ke ad 1 ೧೧॥ 


pS ದಾ 








ವಹಿ a 


ಮಾಡಬೇಕು. ನಿತ್ಯವೂ ಗ ಗುರುಸೇವೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತನಾಗಿರಬೇಕು. ವ್ಯಸನ 
ಗಳನ್ನು ತೊರೆದಿರಬೇಕು, 

ಸ್ನಾನ, ಭೋಜನ, ಹೋಮ, ಜಪಗಳನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ ಮೌನವನ್ನು 
ಅವಲಂಬಿಸಬೇಕು. ಉಗುರು ಮತ್ತು ಕೂದಲುಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಬಾರದು, 
ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಅತಿಯಾಗಿ ಉಜ್ಜಬಾರದು. 

೭. ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಅತಿಯಾಗಿ ಒಗೆಯ ಬಾರದು. ಗುರುವಿನಲ್ಲಿ ಕಸಟನಿಲ್ಲ 
ದವನಾಗಿರಬೇಕು. ಗುರುವು ಕರೆದಾಗ ಬಂದು ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಬೇಕು. 
ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಮೊದಲೂ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಗುರುವಿಗೆ ನಮಸ್ಟಾರಮಾಡಬೇಕು. 

೮, ಅಸ್ಪೃಶ್ಯರನ್ನು ಸ್ಫರ್ಶಿಸಬಾರದು. ಸಂಭಾಷಣೆ ಮಾಡಬಾರದವ 
ರೊಡನೆ ಸಂಭಾಷಣೆ ಮಾಡಬಾರದು. ಅಭಕ ವನ್ನು (ತಿನ್ನಬಾರದ್ದನ್ನು) 
ತಿನ್ನಲೇಬಾರದು. ಅಪೇಯವನ್ನು (ಕುಡಿಯಬಾರದ್ದು) ಯಾವೊಮ್ಮೆ ಯೂ 
ಕುಡಿಯಬಾರದು. 

೯. ಮೇಖಲೆ (ಮಾಂಜಿ, ಉಡಿದಾರ), ಕೃಷ್ಣ್ವಾಜಿನ, ದಂಡ, ಕಮಂಡಲು, 
ಬಿಳಿಯ ಎರಡು ಬಟ್ಟೆಗಳು, ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರ (ಯಜ್ಞ (ಪವೀತ), ಜಪಮಾಲಿಕೆ 
ಇವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿರಬೇಕು. 

೧೦, ಕೈಯಲ್ಲಿ ದರ್ಭೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದಿರಬೇಕು.  ಕೇಶಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು 
(ತಲೆಬಾಚುವುದನ್ನು) ತೊರೆದು ಜಟಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರಬೇಕು. ಅಂಗರಾಗ 
(ಗಂಧಾದಿಗಳು), ಪುಷ್ಪಹಾರ, ಭೂಷಣಗಳು ಇವನ್ನು ವರ್ಜಿಸಬೇಕು. 

೧೧. ಎಣ್ಣೆ ಒತ್ತಿಕೊಂಡು ಅಭ್ಯಂಗಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಾರದು. ಕಣ್ಣಿಗೆ 


ಏಕವಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ।॥ ಪ್ಲಿತ್ಲಿತ್ಲಿ 


ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ನಿರೀಕ್ಸ್ಮಣಂ ಸ್ಪರ್ಶಂ ಭಾಷಣಂ ಕ್ರೀಡನಾದಿ ಚ । 
ವರ್ಜಯೇತ್ಸರ್ವಥಾ ವರ್ಚೀ ಸ್ತ್ರೀಯಾಶ್ಚಾಪ್ಯವಲೋಕನಂ ॥ ೧೨ ॥ 
ನಿನಾಚ ದೇವಪ್ರತಿಮಾಂ ಕಾಷ್ಮಚಿತ್ರಾದಿಯೋಷಿತಂ । 

ಅಸಿ ನೈವ ಸ್ಪೃಶೇದ್ಧೀಮಾನ್ನ ಚ ಜುದ್ಭ್ಧ್ಯಾವಲೋಕಯೇತ್‌ ॥ ೧೩॥ 
ಪ್ರಾಣಿಮಾತ್ರಂ ಚ ಮಿಥುನೀಭೂತಂ ನೇಕ್ಸೇತ ಕರ್ಹಿಚಿತ್‌ । 

ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಗುಣಾಂಶ್ಚಾಪ್ಯಗುಣಾಂಚ್ಛೃಣುಯಾನ್ನೈನ ನೋ ವದೇತ್‌॥೧೪॥ 
ಅಸ್ಪೃಶನ್ನೇನ ನಂದೇತ ಗುರುಪಶ್ಚೀಮಹಿ ಸ್ವಕಂ | 

ಜನನ್ಯಾಪಿ ನ ತಿಸ್ಕೇತ ರಹಃಸ್ಥಾನೇ ತು ಕರ್ಹಿಚಿತ್‌ i ೧೫ ॥ 
ಏವಂ ವೃತ್ತೋ ವಸೇತ್ತತ್ರ ಯಾವದ್ದಿದ್ಯಾಸಮಾಪನಂ । 

ತತೋ ನಿರಕ್ತೋ ನ್ಯಾಸೀ ಸ್ಯಾದ್ವರ್ಣೀ ವಾ ನೈಷ್ಠಿಕೋ ಭವೇತ್‌ | 
ಅನಧಿಕಾರಿತಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ನೈಷ್ಠಿಕಪ್ರತಿನಾಂ ಕಲೌ ॥ ೧೬ ॥ 
ಕಾಡಿಗೆಯನ್ನು ಹಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳಲಾಗದು. ಮದ್ಯಮಾಂಸಗಳ ಸಂಸರ್ಗವನ್ನು 
ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ವರ್ಜಿಸಬೇಕು. 

೧೨. ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯಾದವನು ಸ್ತ್ರೀಯರ ನಿರೀಕ್ಷಣ (ಹೆಂಗಸರನ್ನು 
ನೋಡುವುದು), ಸ್ಪರ್ಶನ (ಅವರನ್ನು ಮುಟ್ಟುವುದು), ಅವರೊಡನೆ ಸಂಭಾಷಣ 
ಮತ್ತು ಆಟವಾಡುವುದು--ಇವನ್ನು ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನದಿಂದಲೂ ವರ್ಜಿಸಬೇಕು. 
ಹೆಂಗಸರ ನೋಟಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವುದನ್ನೂ ವರ್ಜಿಸಬೇಕು. 

೧೩. ದೇವರ ಪ್ರತಿಮೆ ಹೊರತಾಗಿ ಮರ ಚಿತ್ರ ಮೊದಲಾದ ರೂಪದ 
ಹೆಂಗಸರನ್ನೂ ಬುದ್ಧಿವಂತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯು ಮುಟ್ಟಿ ಬಾರದು. ಬುದ್ಧಿ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನೋಡಲೂಬಾರದು. 

೧೪. ಹೆಣ್ಣುಗಂಡುಗಳು ಒಂದುಗೂಡಿದ ಪ್ರಾಣಿಮಾತ್ರವನ್ನು ಎಂದಿಗೂ 
ನೋಡಬಾರದು. ಸ್ತ್ರೀಯರ ಗುಣಗಳನ್ನಾಗಲಿ ಅವಗುಣಗಳನ್ನಾಗಲಿ ಕೇಳಲೂ 
ಬಾರದು, ಹೇಳಲೂಬಾರದು. 

೧೫. ತನ್ನ ಗುರುಪತ್ಚಿಯನ್ನಾದರೂ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಮುಟ್ಟದೆಯೇ ವಂದಿಸ 
ಬೇಕು. ಯಾವಾಗಲೇ ಆದರೂ ತಾಯಿಯೊಡನೆ ಕೂಡ ಏಕಾಂತವಾದ 
ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಇರಬಾರದು. 

೧೬. ಈ ರೀತಿಯಾದ ನಡವಳಿಕೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸವು ಮುಗಿ 
ಯುವವರೆಗೂ ಗುರುಕುಲದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಬೇಕು. ಬಳಿಕ ವಿರಕ್ತನಾಗಿ 
ಸಂನ್ಯಾಸಿಯಾಗಬೇಕು ಅಥವಾ ನೈಷ್ಠಿಕನಾಗಬೇಕು. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ನೈಷ್ಮಿಕ 
ವ್ರತಿಗಳಿಗೆ ಅನಧಿಕಾರಿತ್ವವನ್ನು (ಎಂದರೆ ನೈಷ್ಠಿಕವ್ರತವನ್ನವಲಂಬಿಸಲು 
ಅಧಿಕಾರನಿಲ್ಲವೆಂದು) ಹೇಳಿದೆ. 


೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನ ಸಂಧಾನಿತಿ ನಿಜ್ಜೇಯಂ ಕಲೀತಿ ಶಬ್ದಸಂಗ್ರಹಾತ್‌ । 


ವನೀ ಸ್ಕಾದಥ ವಾ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನನಿರಕ್ತೋ ಭನೇದ್ಸೃಹೀ ॥ ೧೩ ॥ 
ಪ್ರಾಜಾಸತ್ಯಂ ಚ ಸಾನಿತ್ರಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಂ ನೈಷ್ಠ್ಮಿಕನೇನ ಚ । 
ಚತುರ್ನಿಧಂ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಂ ತತ್ಪೈಕಂ ಶಕ್ತಿತಃ ಶ್ರಯೇತ್‌ ॥ ೧೮ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸೆಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ನೈಷ್ಣವಖಂಡೇ ಶ್ರೀ ವಾಸುದೇವಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ "ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ ಧರ್ಮ 
ನಿರೂಪಣಂ'' ನಾಮೈ ಕದಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 








೧೭. ಕಲಿಯೆಂಬ ಶಬ್ದವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಕಲಿಯುಗದ 
ಸಂಧಿಯಲ್ಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಅಯ್ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ಹಾಗಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ನನೀ ಎಂದರೆ ವಾನಸ್ರಸ್ಥನಾಗಬೇಕು. ವಿರಕ್ಷನಲ್ಲವಾದರೆ ಗೃಹಸ್ಥ ನಾಗಬೇಕು. 

೧೮. ಪ್ರಾಜಾಸತ್ಯ, ಸಾನಿತ್ರ, ಬ್ರಾಹ್ಮ, ನೈಷ್ಠಿಕ ಎಂಬುದಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಚರ್ಯವು ನಾಲ್ಕುಬಗೆಯಾಗಿರುವುದು. ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ನಡೆಸಬೇಕು.” 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ನೈಷ್ಣವಖಂಡದ ಶ್ರೀವಾಸುದೇವ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮದಲ್ಲಿ "" ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ ಧರ್ಮನಿರೂಪಣ''ವೆಂಬ 
ಇಪ್ಪತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


i ಶ್ರೀಃ y) 
ಅಥ ಬಾ ವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಗೃಹಸ್ಸೆಧರ್ಮನಿರೂಸಣಂ 


ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ:- 
ಗೃಹೀ ಬುಭೂಷುರ್ಗುರನೇ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ಸ್ವಸ್ಯ ಶಕ್ತಿತಃ | 


ದತ್ತಾ ತದಾಜ್ಞ್ಞಯೈನಾಂಸೌ ಸಮಾವರ್ತನನುಾಚರೇತ್‌ I On 
ತತಃ ಕುಲೋಚಿತಾಂ ಯೋಷಇಣಂ ನಯಸೋನಾಮುರೋಗಿಣಿೀಂ | 
ಪುಂಲ್ಲಕ್ಸಣೇನ ರಹಿತಾಮಸಾಸಾಂ ನಿಧಿನೋದ್ವಹೇತ್‌ ॥೨॥ 
ಸ್ವಾಧಿಕಾರಾನುಸಾರೇಣ ಕೃಷ್ಣಸಂಪ್ರೀತೆಯೇಂನ್ಚಹಂ 
ದೇನರ್ಷಿಪಿತೃಭೂತಾನಿ ಯಜೇತ ವಿಧಿನಾ ತತಃ IT 
ಸ್ನಾನಂ ಸಂಧ್ಯಾಂ ಜಹೆಂ ಹೆಸೀಮಂ ಸ್ಮಾಧ್ಯಾಯಂ ನಿಷ್ಣು ಪೂಜನಂ | 
ತರ್ಪಣಂ ವೈಶ್ಯಜೇನೆಂ ಚ ಕುರ್ಯಾಚ್ಚಾತಿಥ್ಯಮನ್ಮಹಂ 1೪॥ 
ಕುರ್ಯಾತ್ಪುಣ್ಯಂ ಯಥಾಶಕ್ತಿ ನ್ಯಾಯಾರ್ಜಿತಧನೇನ ಚ । 


ಅನಾಸಕ್ತಃ ಪೋಷ್ಯವರ್ಗಂ ಪುಷ್ಮೀಯಾನ್ನ ತು ಪೀಡಯೇರ್ತಿ ॥೫॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಗೃಹಸ್ಥ ಧರ್ಮನಿಣೂಪಣ 

೧. ಶ್ರೀನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: "" ಗೈಹಸ್ಸನಾಗಬೇಕೆಂದಿರುವ 
ವನು ಗುರುವಿಗೆ ಯಥಾಶಕ್ತಿಯಾಗಿ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅವನ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಪಡೆದುಕೊಂಡೇ ಸಮಾವರ್ತನವನ್ನು ಆಚರಿಸಬೇಕು. 

೨. ಬಳಿಕ ತನ್ನ ಕುಲಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯಳಾಗಿಯೂ, ತನಗಿಂತ ಕಡಮೆಯ 
ವಯಸ್ಸಿನವಳಾಗಿಯೂ,  ರೋಗವಿಲ್ಲದವಳಾಗಿಯೂ, ಗಂಡುಲಕ್ಸಣವಿಲ್ಲ 
ದವಳಾಗಿಯೂ, ಪಾಸರಹಿತಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಹೆಂಗಸನ್ನು ವಿಧಿಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 

೩. ಆಮೇಲೆ ತನ್ನ ಅಧಿಕಾರಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರೀತಿ 
ಗೋಸ್ಕರ ದಿನದಿನವೂ ದೇವತೆಗಳು, ಖುಷಿಗಳು, ಪಿತೃಗಳು, ಪ್ರಾಣಿಗಳು 
ಇವರನ್ನು ವಿಧಿಯನ್ಸನುಸರಿಸಿ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರಬೇಕು. 

೪. ಸ್ನಾನ, ಸಂಧ್ಯಾ, ಜನ, ಹೋಮ, ಅಧ್ಯಯನ, ವಿಷ್ಣು ಪೂಜೆ, 
ತರ್ಪಣ, ವೈಶ್ವದೇವ, ಅತಿಥಿಸತ್ಕಾರ ಇವನ್ನು ದಿನದಿನವೂ ಮಾಡುತ್ತಿರ 
ಬೇಕು. 

೫. ನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಧನದಿಂದ ಯಥಾಶಕ್ತಿಯಾಗಿ ಪುಣ್ಯ 


೩೩೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೇಹಂ ಚ ದೈಹಿಕಾನ್ಹಾಸಾನ್ರದ್ದಿಶ್ಯ ಪಶುವತ್ಪರೈಃ | 

ವೈರಂನ ಕುರ್ಯಾದ್ದೇಹಾದಾನಹಂತಾಂ ಮಮತಾಂ ತ್ಯಜೇತ್‌ ॥೬॥ 
ಕುರ್ಯಾದ್ಧಾಗನತಾನಾಂ ಚ ಸತಾಂ ಸಂಗಮತಂದ್ರಿತಃ । 

ನ ಸ್ತ್ರೈಣಾನಾಂ ವ್ಯಸನಿನಾಂ ಸಂಗಂ ಕುರ್ಯಾನ್ನ ಲೋಭಿನಾಂ ॥ ೭॥ 
ಕಾಮಭಾವೇನ ನೇಕ್ಷೇತ ಪರಯೋಷಾಂ ತು ಕರ್ಹಿಚಿತ್‌ । 


ಶ್ರಾದೃಪರ್ವವ್ರತಾಹಾದೌ ನೋಪೇಯಾಚ್ಚ ಸ್ನಯೋಷಿತಂ hen 
ಪ್ರಾಪ್ತೋಪಿ ಪುರುಷಃ ಸಾಂಖ್ಯೇ ಯೋಗೇ ಚ ಪರಿಪಕ್ಕತಾಂ | | 
ಪುತ್ರ್ಯಾ ಅಪಿ ಪ್ರಸಂಗೇನ ರಹಃ ಸ್ಥಾನೇ ತು ಮುಹ್ಯತಿ ॥೯॥ 
ಅತೋ ಮಾತ್ರಾ ಭಗಿನ್ಯಾ ವಾ ದುಹಿತ್ರಾಪಿ ರಹಃಸ್ಕಲೇ | 

ಸಹ ನಾಸೀತ ಮತಿಮಾನ್‌ ಯುವತ್ಕಾ ಕಿಮುತಾನ್ಯಯಾ 1 ೧೦॥ 
ಅಮಂಗಲಾನಾಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ನಿಧವಾ ಹೃತ್ಯಮಂಗಲಂ | 

ತದ್ಧರ್ಶನಂ ಚ ತತ್ಸರ್ಶೊೋ ನ್ಯೂಣಾಂ ಸುಕೃತಹೃತ್ತ್ವತಃ.. 1 ೧೧॥ 





ವನ್ನಾಚರಿಸಬೇಕು. ಅನಾಸಕ್ತನಾಗಿ . ಪೋಷ್ಯವರ್ಗವನ್ನು ಪೋಷಿಸಬೇಕು, 
ಅವರನ್ನು ಹೀಡಿಸಬಾರದು. '` 

೬, ದೇಹವನ್ನಾಗಲಿ, ದೈಹಿಕವಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನಾಗಲಿ ಉದ್ದೇಶಿಸಿ 
ಅವುಗಳಿಗಾಗಿ ಪಶುವಿನಂತೆ ಇತರರೊಡನೆ ವೈರವನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು. 
ದೇಹಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಹಂಕಾರವನ್ನೂ ಮಮತೆಯನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸಬೇಕು. 

೭. ಅಲಸ್ಯವಿಲ್ಲದವನಾಗಿ, ಭಾಗವತರ ಮತ್ತು ಸಜ್ಜನರ ಸಂಗವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. ಸ್ರೈಣರು (ಸ್ತ್ರೀಲಂಪಟರು), ವ್ಯಸನಿಗಳು (ದುರ್ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಅತ್ಯಾಸಕ್ತರು), ಲೋಭಿಗಳು ಇವರ ಸಂಗವನ್ನು ಮಾಡಲೇಬಾರದು. 

೮. ಪರಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಕಾಮಭಾವದಿಂದ ಎಂದಿಗೂ ನೋಡಬಾರದು. 
ಶ್ರಾದ್ಧದ ದಿನ, ಅಮಾವಾಸ್ಯಾದಿ ಪರ್ವದ ದಿನ್ನ ವ್ರತದ ದಿನ ಮೊದಲಾದ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ವಪತ್ನೀಸಂಗವನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು. | 

೯. ಪುರುಷನು ಸಾಂಖ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ, ಯೋಗದಲ್ಲಿಯೂ ಪರಿಪಕ್ವತೆಯನ್ನು 
ಪಡೆದಿದ್ದರೂ “ಪುತ್ರಿ ಯೊಡನೆಯೇ ಆದರೂ ರಹಸ್ಯಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿರುವಾಗ ಪ್ರಸಂಗ 
ವಶದಲ್ಲಿ ಮೋಹಗೊಳ್ಳುವನು. 

೧೦. ಆದುದರಿಂದ ಬುದ್ದಿವಂತನಾದವನು ತಾಯಿ, ಸಹೋದರಿ, ಮಗಳು 
ಇವರ ಸಂಗಡವಾದರೂ ಏಕಾಂತಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಕೂರಬಾರದು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ 
ಬೇರೆ ಯುವತಿಯೊಡನೆ ಹೇಳಬೇಕಾದುದೇನು? 

೧೧. ಸರ್ವಾಮಂಗಳಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಿಧವೆಯು ಅತ್ಯಮಂಗಳೆಯು. 
ಆದುದರಿಂದ ಅವಳ ದರ್ಶನವೂ, ಸ್ಫರ್ಶವೂ ನರರಿಗೆ ಸುಕೃತನಾಶಕವಾಗಿರುವುದು. 


ದ್ವಾವಿಂಶೋಕಧ್ಯಾಯ॥_' ತಿಕ 


ಪ್ರಯಾಣಕಾಲೇ ವಿಧವಾದರ್ಶನಂ ಸನ್ಮುಖೇ ಯದಿ । 


ಸ್ಕಾತ್ತದಾ ನೈನ ಗಂತನ್ಯಮುನ್ಯಥಾ ಮರಣಂ ಧ್ರುವಂ ॥ ೧೨ ॥ 
ಆಶಿಸೋ ವಿಧವಾ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಸಮಾಃ ಕಾಲಾಹಿಫೂತೃತ್ಯೈಃ । 
ತತಶ್ಚ ಬಿಭಿಯಾತ್ತಾಭ್ಯೋ ರಾಕ್ಬಸೀಭ್ಯೋ ಯಥಾ ಗೃಹೀ 1 ೧೩ ॥ 


ಮದ್ಯಂ ಮಾಸಂ ಮಾದಕಂ ಚ ದ್ಯೂತಾದೀನ್‌ ದೂರತಸ್ಕಜೇತ್‌ । 

ನ ದ್ರೋಹಂ ಪ್ರಾಣಿಮಾತ್ರಸ್ಯ ಕುರ್ಯಾದ್ವಾಚಾಪಿ ಕರ್ಹಿಚಿತ್‌ ॥ ೧೪ ॥ 
ಅನತಾರಚರಿತ್ರಾಣಿ ಶೃಣುಯಾದನ್ನಹಂ ಹರೇಃ । 

ಸರ್ವಾ ಅಪಿ ಕ್ರಿಯಾಃ ಕುರ್ಯಾದ್ಯಾಸುದೇವಾರ್ಥಮಾಸ್ತಿ ಕಃ ॥ ೧೫ ॥ 
ಊರ್ಜೇ ಮಾಘೇ ಚ ವೈಶಾಖೇ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ಮಲಿನನ್ಸುಚೇ । 


ಅನ್ಯೇಷು ಪುಣ್ಯಕಾಲೇಷು ನಿಶೇಷನಿಯಮಾಂಶ್ಚರೇತ್‌ ! ೧೬ ॥ 
ಪುಣ್ಯದೇಶೇ ಪುಣ್ಯಕಾಲೇ ಸತ್ಸಾತ್ರೇ ನಿಧಿನಾ ಗೃಹೀ । 
ದದ್ಯಾದ್ದಾನಂ ಯಥಾಶಕ್ತಿ ದಯಾಂ ಕುರ್ನೀತ ಜಂತುಷು 1 ೧೭ ॥ 


೧೨. ಪ್ರಯಾಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿದುರಿಗೆ ವಿಧವೆಯ ದರ್ಶನವಾದಪಕ್ಟದಲ್ಲಿ 
ಆ ಪ್ರಯಾಣವನ್ನೇ ನಿಲ್ಲಿಸಿಬಿಡಬೇಕು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಮರಣವು ಸಿದ್ಧವಾಗಿ 
ರುವುದು. 

೧೩. ನಿಧವಾಸ್ತ್ರೀಯರ ಆಶೀರ್ವಾದವು ಕೃಷ್ಣಸರ್ಪದ ಫೂತ್ವಾರಗಳಿಗೆ 
ಸಮಾನವಾಗಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಗೃಹಸ್ಥನು ರಾಕ್ಸಸಿಯರಿಗೆ ಹೇಗೋ 
ಹಾಗೆ ಅವರಿಗೆ ಹೆದರಬೇಕು. 

೧೪. ಮದ್ಯಮಾಂಸಗಳನ್ನೂ, ಮಾದಕವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ, ದ್ಯೂತಮೊದಲಾ 
ದುವನ್ನೂ ದೂರದಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡಬೇಕು. ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಗೇ ಆದರೂ 
ಯಾವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಲಿ ಮಾತಿನಲ್ಲಿಯೂ ದ್ರೋಹಮಾಡಬಾರದು. 

೧೫. ದಿನದಿನವೂ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಅವತಾರ ಚರಿತ್ರೆಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿರ 
ಬೇಕು. ಆಸ್ತಿಕನಾಗಿ ಶ್ರೀವಾಸುದೇವನ ತೃಪ್ತಿಗೋಸುಗವಾಗಿ ಸರ್ವಕರ್ಮ 
ಗಳನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಿರಬೇಕು. 

೧೬. ಕಾರ್ತಿಕ, ಮಾಘ, ವೈಶಾಖ ಈ ಮಾಸಗಳಲ್ಲೂ, ದೋಷಪರಿಹಾರಕ 
ವಾದ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲೂ, ಇತರ ಪುಣ್ಯಕಾಲಗಳಲ್ಲೂ ವಿಶೇಷನಿಯಮಗಳನ್ನು 
ನಡೆಸಬೇಕು. 

೧೭. ಪುಣ್ಯದೇಶದಲ್ಲಿ, ಪುಣ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ “ತನಗೆ ಶಕ್ತಿಯಿರುವಮಟ್ಟಿಗೂ 
7ತ್ಕಾತ್ರದಲ್ಲಿ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ಸಮಸ್ತಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದಯೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಬೇಕು. 


೩೬೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನಂಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪುಣ್ಯಾನ್‌ ದೇಶಾನ್‌ ಪುಣ್ಯಕಾಲಾನ್‌ ಪುಣ್ಯಪಾತ್ರಾಣಿ ಚಾನಘ । 


ಕಥಯಾಮಿ ನಿಶೇಷೇಣ ಧರ್ಮ ವೃದ್ಧಿಕರಾಣಿ ತೇ I ೧೮ ॥ 
ದೇಶಃ ಸರ್ವೋತ್ತಮಸ್ತೇಷ ಭುನಿ ಯೋ ಹುದಧಿಸ್ಕಿತಃ । 
ಮಹಾಮುನಿಗಣಾ ಯತ್ರ ತಪಸ್ಯಂತಿ ಮುಹಾಪ್ರತಾಃ ul ೧೯॥ 
ಹರಿತದ್ಭ ಕೃಮಾಹಾತ್ಮಾ ದ್ದೆ ಶೀಶಾನಾಮಸ್ತಿ ಪುಣ್ಯತಾ । 

ಗಂಗಾದ್ಜ್ಯಾ ರಂ ಮುಧುಪುರೀ 'ಸೈನಿಷಾರಣ್ಯ ಮೇನ ಚ i ೨೦॥ 
ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರಮುಯೋಧ್ಯಾ ಚ ಪ್ರಯಾಗಶ್ನ ಗಯಾಶಿರಃ । 

, ಪುರೀ ವಾರಾಣಸೀ ಚೈನ ಪುಣ್ಯಶ್ಚ ಪುಲಹಾಶ್ರಮಃ 1 ೨೧॥ 
ಕಪಿಲಾಶ್ರಮಃ ಶ್ರಿ ಗ ಪ ಕ್ರಭಾಸಕ್ಕ ಕುಶಸ್ಥ ಛೀ । 

ಕ್ಸೇತ್ರಂ “ಸಿದ್ದ ಸದಾಖ್ಯ ೦ ಚ ಪೌಷ್ಟ ರಂ ಚ ಮಹತ್ಸ ರಃ ॥ ೨೨ ॥ 
ಕ್ರೀಡಾಸ್ಮಾನಂ ಭಗವತಃ ಸಶಿ ಯೋ ರೈ ಸ್ಟ | 

ತಥಾ ಗೋವರ್ಥನಗಿರಿಃ ಪುಣ್ಯ 9 ನೃಂದಾವನಂ ವನಂ I ೨೩॥ 
ಮಹೇಂದ್ರ ಮಲಯಾದ್ಯಾಶ್ಹ ಸಹ ತ ಕುಲಸರ್ವತಾಃ । 

ಭಾಗೀಕ ನುಹಾಪುಣ್ಯಾ "ಯಮುನಾ ಚ ಸರಸ್ವತೀ I ೨೪ ॥ 
ಗೋದಾವರೀ ಚ ಸರಜೂ! ಕಾನೇರೀ ಗೋಮತೀ ಮುಖಾಃ | 


ಪುರಾಣಪ್ರಥಿತಾಃ ಪುಣ್ಯಾ ಮಹಾನದ್ಯೋ ನದಾಸ್ತಥಾ 1 ೨೫ ॥ 


ಲ 


೧೮. ಪುಣ್ಯದೇಶಗಳನ್ನೂ, ಪುಣ್ಯಕಾಲಗಳನ್ನೂ, ಪುಣ್ಯಪಾತ್ರಗಳನ್ನೂ 
ನಿನಗೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಎಲ್ಛೆ ಪಾಸರಹಿತನೇ! ಅವು ವಿಶೇಷ ಧರ್ಮವೃದ್ಧಿ 
ಕರವಾದುವು. 

೧೯. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ, ಯಾವ ಸ ಶಿ ಳದಲ್ಲಿ ನಾನು ನೆಲಸಿರುವೆನೊ ಆ ಸ ಸ ಳವೇ 
ಸರ್ವೋತ್ತಮವಾದುದು. ಸಾ ರಶ್ರತಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವರಾಗಿ ಜಾ 
ಮುನಿಗಳ ಸಮೂಹಗಳು ಅಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. 

೨೦-೨೮. ಶ್ರೀಹರಿಯ ಮತ್ತು ಶ್ರೀಹರಿಭಕ್ತರ ಮಾಹಾತ್ಮೆಯಿಂದ ದೇಶ 
(ಸ್ಥಳ)ಗಳಿಗೆ ಪುಣ್ಯತೆಯುಂಟಾಗುವುದು. ಗಂಗಾದ್ವಾರ, ಮಧುಪುರಿ, 
ನೈಮಿಷಾರಣ್ಯ, ಕುರುಕ್ಲೇತ್ರ, ಅಯೋಧ್ಯೆ, ಪ್ರಯಾಗ, ಗಯಾಶಿರಸ್ಸು, 
ಭಯು ಇಟ ಪುರಿ, ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಪುಲಹಾಶ್ರಮ, ಕಪಿಲಾಶ್ರಮ, 
pe ಪ್ರಭಾಸ, ಕುಶಸ್ಥಲಿ, ಸಿದ್ಧಕ್ಸೇತ್ರ, ಪುಷ್ಕರಮಹಾಸರೋವರ, 

ಸತ ತಃ ಭಗವಂತನಿಗೆ ಕ್ರಡಾಸ್ಟಾ ನವೆನಿಸಿರುವ ಕೈವತಾಚಲ, 
ಕಷ್ಣ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ವೃಂದಾವನ, ಮಹೇಂದ್ರ ಮಲಯವೇ 
ಮೊದಲಾದ ಏಳು EN, ಮಹಾ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಭಾಗೀರಥಿ 
(ಗಂಗಾನದಿ), ಯಮನೆ, ಸರಸ್ಪತಿ, ಗೋದಾವರಿ, ಸರಯು, ಕಾವೇರಿ, 


ದ್ವಾವಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ಪರ್ಕ 


ಮಹೋತ್ಸನೈರ್ಭನೇದ್ಯತ್ರ ಭಗನತ್ಪ್ರತಿಮಾರ್ಚನಂ । 


ಪ್ರಭೋರನನ್ಯಭಕ್ತಾಶ್ಚ ಭನೇಯುರ್ಯತ್ರ ಯತ್ರ ಚ 1 ೨೬॥ 
ಅಹಿಂಸ್ರಾಶ್ಚ ಸೃಧರ್ಮಸ್ಥಾ ಯತ್ರ ಸತ್ಯರ್ಬಾಹ್ಮಣೋತ್ತ ಮಾಃ । 
ಮೃಗಾದ್ಯಾಃ ಪಶವೋ ಯತ್ರ ನಿಚರೇಯಶ್ನ ನಿರ್ಭಯಾಃ ॥೨೭॥ 
ಯತ್ರ ಯತ್ರಾನತಾರಾಶ್ಚ ಹರೇರ್ವಾಸಶ್ಚ ಯತ್ರನಾ। 

ಏತೇ ಪುಣ್ಯತಮಾ ದೇಶಾ ಭುನಿ ಸಂತಿ ನಿಶೇಷತಃ _ ॥೨೮೪॥ 
ಅಲ್ಫೋಪ್ಯೇಷು ಕೃತೋ ಧರ್ಮಃ ಸ್ಯಾತ್ಸಹಸ್ರಗುಣೋ ನೃಣಾಂ । 
ಪುಣ್ಯವೃದ್ಧಿಕರಾನ್‌ಕಾಲಾನ್‌ ಶೃಣ್ವತೋ ವಚ್ಮಿ ನಾರಡ I FU 
ಅಯನೇ ದ್ವೇ ಚ ನಿಸುವಂ ಗ್ರಹಣಂ ಸೂರ್ಯಸೋಮ ಯೊ । 
ದಿನಕ್ಟಯೋ ವ್ಯತೀಪಾತಃ ಶ್ರನಣರ್ಕ್ಸ್ಸಾಣಿ ಸರ್ವಶಃ ll ೩೦॥ 
ದ್ವಾದಶ್ಯ ಏಕಾದಶ್ಯಶ್ಚ ಮನ್ಸಾದ್ಯಾಶ್ಚ ಯುಗಾದಯಃ । 

ಪುಣ್ಯಾಃ ಸ್ಕುಸ್ತಿಥಯಃ ಸರ್ವಾ ಅಮಾವಾಸ್ಯಾ ಚ ವೈಧೃತಿಃ ॥ ೩೧॥ 
ಮಾಸರ್ಕಯುಕ್‌ ಸೌರ್ಣಮಾಸ್ಯಶ್ಚತಸ್ರೋಪ್ಯಷ್ಟಕಾಸ್ತಥಾ | 
ಸ್ವಜನ್ಮರ್ಗ್ಸಾಣಿ ಚ ಹರೇರ್ಜನ್ಮೋತ್ಸನವದಿನಾನಿ ಚ 1 ೩೨ ॥ 


ಗೋಮತಿ -- ಮೊದಲಾದ ಪುರಾಣಪ್ರಸಿದ್ದ್ಧವಾದ ಮಹಾನದಿಗಳು ಮತ್ತು 
ನದಗಳು; ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಮಹೋತ್ಸವಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಭಗವಂತನ ಪ್ರತಿಮೆಯ 
ಅರ್ಚನೆಯು ನಡೆಯುವುದೋ, ಪ್ರಭುವಿನ ಅನನ್ಯಭಕ್ತರು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರು 
ವರೋ, ಎಲ್ಲಿ ಅಹಿಂಸಾತತ್ಸರರಾಗಿ ಸ್ವಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಂಡ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ 
ತ್ರಮರಿರುವರೋ, ಎಲ್ಲಿ ಜಿಂಕೆಯೇ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ 
ಸಂಚಾರ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುವೋ, ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಅವತಾರಗಳಾಗಿರು . 
ವುವೊ, ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯು ವಾಸಮಾಡುವನೋ.--ಆ ಎಲ್ಲ ಪ್ರದೇಶಗಳೂ, 
' ವಿಶೇಷವಾಗಿ, ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯತಮಗಳಾಗಿರುವುವು. 

೨೯. ಈ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಜನರು ಮಾಡಿದ ಧರ್ಮವು ಅಲ್ಲವಾದರೂ ಅದು 
ಸಾವಿರಪಾಲು ಹೆಚ್ಚಾಗುವುದು. ಎಲ್ಲೆ ನಾರದನೇ! ಇನ್ನು ಪುಣ್ಯವೃದ್ಧಿ 
ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಕಾಲಗಳನ್ನು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸುತ್ತೇನೆ. 

೩೦-೩೩. ಎರಡು ಅಯನಗಳು, ವಿಷುವ, ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರಗ್ರಹಣ 
ಗಳು, ಸಂಧ್ಯಾಪ್ರದೋಷ, ವ್ಯತೀಪಾತ, ಶ್ರವಣನಕ್ಸೃತ್ರಗಳು, ದ್ವಾದಶಿಗಳು, 
ಏಕಾದಶಿಗಳು, ಮನ್ವಾದಿಗಳು, ಯುಗಾದಿಗಳು, ಸರ್ವಪುಣ್ಯತಿಥಿಗಳು, 
ಅಮಾನಾಸ್ಯೆ, ವೈಧೃತಿ, ಮಾಸನಕ್ಸೃತ್ರದಿಂದ ಕೂಡಿದ ನಾಲ್ಕುಪೂರ್ಣಿಮೆಗಳು, 
ಅಷ್ಟಕಗಳು, ಜನ್ಮನಕ್ಸೃತ್ರಗಳು, ಶ್ರೀಹರಿಯ ಜನ್ಮೋತ್ಸವ ದಿನಗಳು; ತನ್ನ 


೩೪೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ವಸ್ಯ ಸ್ತ್ರಿಯಾಶ್ಚಾರ್ಭಕಾನಾಂ ಸಂಸ್ಕಾರೋಭ್ಯುದಯಸ್ತಥಾ । 


ಸತ್ಪಾತ್ರಲಜ್ಧಿಶ್ಚ ಯದಾ ಕಾಲಾಃ ಪುಣ್ಯತಮಾ ಇಮೇ ॥ ೩೩॥ 
ದೇವಪಿತೃದ್ಧಿಜಸತಾಮೇಸಾಂ ಶಕ್ತ್ಯಾ ಸಮರ್ಚನಂ | 
ಸ್ನಾನದಾನಜಪಾದೀನಿ ಸ್ಕುರನಂತಫಲಾನಿ ಹಿ Wl ೩೪॥ 


ಸತ್ಕಾತ್ರಂ ತು ಸ್ವಯಂ ಸಾಕ್ಸ್ಯಾತ್‌ ಭಗವಾನೇನ ನಾರದ । 
ಶಾಖಾನಾಮಿವ ಮೂಲಾಂಬು ಯದ್ದತ್ತಂ ಸರ್ವತುಸ್ಟಿಕೃತ್‌ ॥೩೫॥ 
ಅಹಿಂಸಾವೇದನಿದ್ಯಾಭಿಸ್ತುಸ್ಟಿಃ ಸದ್ದರ್ಮಭಕ್ತಿ ಭಿಃ । 

ಹೃದಿ ನಿಷ್ಣುಂ ದಧ್ಯುರನ್ಯೇ ತೇ ಸತ್ಪಾತ್ರಾಣಿ ನೈ ದ್ವಿಜಾಃ | ೩೬ ॥ 
ಏಕಾಂತಿಕಾಶ್ಚ ಭಗವದ್ಭಕ್ತಾ ಬದ್ಧನಿಮೋಚಕಾಃ | 

ಸತ್ಪಾತ್ರಾಣೀತಿ ಜಾನೀಹಿ ಯೇಷ್ಭಾಸ್ಕೇ ಭಗವಾನ್‌ ಸ್ವಯಂ ॥೩೭॥ 
ಆಢ್ಯಸ್ತು ಕಾರಯೇದ್ವಿಷ್ಟೋರ್ಮುಂದಿರಾಣಿ ದೃಢಾನಿ ಚ । 
ಪೂಜಾಪ್ರನಾಹಸಿದ್ದ್ಯರ್ಥಂ ತದ್ದೃತ್ತೀಶ್ಥಾಪಿ ಕಾರಯೇತ್‌ ॥ ೩೮॥ 
ಜಲಾಶಯಾನ್ಯಾಟಕಾಶ್ವ ನಿಷ್ಕೃರ್ಥಮುಪಕಲ್ಪಯೇತ್‌ | 

ಸದನ್ನೈಃ ಸುರಸೈಃ ಸಾಧೂನ್‌ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಂಶ್ಚೈನ ತರ್ಪಯೇತ್‌॥ ೩೯॥ 





ಮತ್ತು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಮಕ್ಕಳ ಸಂಸ್ಥಾರ ಮತ್ತು ಅಭ್ಯುದಯಕಾಲಗಳು, 
ಸತ್ಪಾತ್ರಲಾಭಕಾಲ--ಇವು ಪುಣ್ಯತಮಗಳಾದ ಕಾಲಗಳು. 

೩೪, ದೇವತೆಗಳು, ಪಿತೃಗಳು, ದ್ವಿಜರು, ಸಜ್ಜನರು--ಇವರಿಗೆ ಶಕ್ಟೃನು 
ಸಾರವಾಗಿ ಅರ್ಚನೆಮಾಡುವುದು, ಸ್ಥಾ ನದಾನ ಜಪಾದಿಗಳು--ಇವು ಅನಂತ 
ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುವಾಗುವುವು. 

೩೫. ಎಲೈ ನಾರದನೇ! ಸತ್ಬಾತ್ರವಾದರೋ ಸಾಕ್ಸಾದ್ಭಗವಂತನೇ 
ಹೌದು. ಬೇರಿಗೆ ಎರೆದ ನೀರು ಕೊಂಬೆಗಳಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಕೊಡುವಂತೆ ಸತ್ಪಾತ್ರದಲ್ಲಿ 
ದಾನಮಾಡಿದ್ದು ಸರ್ವರಿಗೂ ಸಂತುಷ್ಟಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. 

೩೬. ಯಾರು ಅಹಿಂಸೆ ಮತ್ತು ವೇದವಿದ್ಯೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವರಾಗಿಯೂ 
ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿಯೂ ಸದ್ದರ್ಮವನ್ನಾಚರಿಸುತ್ತ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ನಿಷ್ಣುವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವರೋ ಆ ದ್ವಿಜರೇ ಸತ್ಪಾತ್ರರು. 

೩೭. ಏಕಾಂತಿಕರಾದ ಭಗವದ್ಭಕ್ತರು (ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ) ಬದ್ಧರಾದವರನ್ನು 
ನಿನೋಚನೆಹೊಂದಿಸುವಂಥವರು; ಅವರೇ ಸತ್ಬಾತ್ರರೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊ. 
ಅವರಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನು ತಾನೇ ಬಂದು ನೆಲಸಿರುತ್ತಾನೆ. 

೩೮. ಆಢ್ಯ (ಸಂಪತ್ತುಳ್ಳವ)ನಾದವನು ದೃಢವಾದ ವಿಷ್ಣುಮಂದಿರ 
ಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಬೇಕು. ಎಡೆಬಿಡದೆ ಪೂಜೆ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವಂತೆ ಮಾಡುವುದ 
ಕ್ಪಾಗಿ ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು ಕೂಡ ಏರ್ಪಡಿಸಬೇಕು. 

೩೯. ವಿಷ್ಣು ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಜಲಾಶಯಗಳನ್ನೂ, ಉದ್ಯಾನಗಳನ್ನೂ 


ದ್ವಾವಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯ ೩೪೧ 


ಅಹಿಂಸಾನ್ವೈಷ್ಣ ವಾನ್ಯಜ್ಞಾನ್‌ ಕುರ್ಯಾಚ್ಛಕ್ತ್ಯಾ ಯಥಾವಿಧಿ । 


ವ್ರತಜನ್ಮೋತ್ಸವಾನ್ವಿಷ್ಟೋಃ ಸಂಭಾರೇಣ ಚ ಭೂಯಸಾ 1 ೪೦॥ 
ಪ್ರೌಷ್ಠಸದಾ ಸಿತೇ ಪಕ್ಷೇ ಕ್ಷಯಾರ್ಹೇ ತೀರ್ಥಪರ್ವಸು । 

ಪಿತ್ರೋಃ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಪ್ರಕುರ್ನೀತ ತದ್ಬಂಧೂನಾಂ ಚ ಶಕ್ತಿತತಿ ॥ ೪೧॥ 
ದೈನೇ ಕರ್ಮಣಿ ಸಿತ್ರ್ಯೇ ಚ ಭಕ್ತಾನ್‌ ಭಾಗನತೋ ದ್ವಿಜಾನ್‌ । 
ಪೂಜಯೇತ ಸ್ವಧರ್ಮಸ್ಥಾನ್‌ ಭೋಜಯೇದ್ಭಗವದ್ಭಿಯಾ 1 ೪೨ ॥ 
ದೈನೇ ದ್ಲೌ ಭೋಜಯೋದ್ವಿಪ್ರೌ ತ್ರೀಂಶ್ಚ ಪಿತ್ರ್ಯೇ ಯಥಾವಿಧಿ । 
ಏಕೈಕಂ ವೋಭಯತ್ರಾಪಿ ನೈವ ಶ್ರಾದ್ಧೇ ತು ವಿಸ್ತರೇತ್‌ 1 ೪೩॥ 
ದೇಶಕಾಲದ್ರವ್ಯಸಾತ್ರಪೂಜೋಪಕರಣಾನಿ ಚ | 

ನಿಸ್ತರೇಣ ಯಥಾಶಾಸ್ತ್ರಂ ನ ಸ್ಯಾದೇನೇತಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ I ೪೪ ॥ 
ನ ಶ್ರಾದ್ಧೇ ಕಾಪಿ ಮಾಂಸಂ ತು ದದ್ಯಾನ್ನಾಂದ್ಯಾಚ್ಚ ಮಾನವಃ । 
ಮುನ್ಯನ್ನೈಃ ಕ್ಸೀರಸರ್ಪಿಭ್ಯಾಂ ತೃಪ್ಯಂತಿ ಪಿತರೋ ಭೃಶಂ ॥ ೪೫ ॥ 


ಬಾ: 


ನಿರ್ಮಿಸಬೇಕು. ರಸವತ್ತಾದ ಉತ್ತಮಾನ್ನಗಳಿಂದ ಸಾಧುಗಳನ್ನೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರನ್ನೂ ತೃಪ್ಲಿಸಡಿಸಬೇಕು. 

೪೦. ತನ್ನ ಶಕ್ಕನುಸಾರವಾಗಿ ಅಹಿಂಸಾತ್ಮಕವಾದ ವೈಷ್ಣವಯಜ್ಞವನ್ನು 
ವಿಧಿಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನಡೆಸಬೇಕು. ಬಹುಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ವಿಷ್ಣುವ್ರತ 
ಗಳನ್ನೂ, ವಿಷ್ಣುವಿನ ಜನ್ಮೋತ್ಸವಗಳನ್ನೂ ನಡೆಸಬೇಕು. 

೪೧. ಭಾದ್ರಪದಮಾಸದ ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಟದಲ್ಲಿ, ಕ್ಪಯತಿಥಧಿಯಲ್ಲಿ, ತೀರ್ಥ 
ಪರ್ವಗಳಲ್ಲಿ- ಪಿತೃಗಳಿಗೂ ಅವರ ಬಂಧುಗಳಿಗೂ ಶಕ್ಕ್ಯನುಸಾರವಾಗಿ ಶ್ರಾದ್ಧ 
ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೪೨, ದೈವಕರ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ, ಪಿತೃಸಂಬಂಧವಾದ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ 
ಸ್ವಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿ ಭಗವಂತನಿಗೆ ಭಕ್ತರಾಗಿರುವ ದ್ವಿಜರನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು; 
ಅವರು ಭಗವಂತನೆಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದಲೇ ಅವರಿಗೆ ಭೋಜನಮಾಡಿಸಬೇಕು. 

೪೩. ದೇವಸಂಬಂಧವಾದ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭೋಜನ 
ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಪಿತೃಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಮೂರು ಮಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ 
ಭೋಜನಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಅಥವಾ ಎರಡು ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ 
ನಿಗಾದರೂ ಭೋಜನಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಶ್ರಾದ್ಧ ದಲ್ಲಾ ದರೊ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ 
ಭೋಜನಮಾಡಿಸುವುದನ್ನು ಮರೆಯಲೇಬಾರದು. 

೪೪. ದೇಶ, ಕಾಲ, ದ್ರವ್ಯ, ಪಾತ್ರ, ಪೂಜೋಪಕರಣಗಳು--ಇವು 
ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಷ್ಟು ಮಟ್ಟಿಗೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಇನ್ನೆಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿಯೇ 
ಇಲ್ಲವೆಂದು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿದೆ. ' 

೪೫. ಮಾನವನು ಶ್ರಾದ್ಧದಲ್ಲಿ ಎಂದೂ ಮಾಂಸವನ್ನು ನೀಡಬಾರದು; 





ತಿ೪೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಹಿಂಸಾ ಪ್ರಾಣಿಮಾತ್ರಸ್ಯ ಮನೋವಾಕ್ತನುಭಿಸ್ತು ಯಾ | 


ತಯೈನ ಪಿತರಃ ಸರ್ವೇ ತೃಪ್ಯಂತ್ಯತಿದಯಾಲವಃ 1 ೪೬ ॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ಕುಸಂಗತಃ ಕ್ಯಾಸಿ ಶಾಸ್ತ್ರಹಾರ್ದಮಬುಧ್ಯ ಚ । 
ಶ್ರಾದ್ಧೇ ಮಾಂಸಂ ನೈವ ದದ್ಕಾದ್ವಾಸುದೇವಪರಃ ಪುಮಾನ್‌ ೫ ೪೩॥ 


ವ್ರತಾನಿ ಕುರ್ಯಾದ್ಮಿಷ್ಣೋಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಾದಿಭಿರ್ಯಮೈಃ । 

ಸಹೈವ ತತ್ಸರೋ ನಾನ್ಯತ್‌ ಕಾರ್ಯಂ ಕುರ್ಯಾಚ್ಚ ತದ್ದಿನೇ ॥ ೪೮॥ 
ಸ್ವಸಂಬಂಧಿಜನಾನಾಂ ಚ ಅಪ್ಕಾಶೌಚಂ ವಿನಾಶಯೋಃ । 

ಯಥಾಶಾಸ್ತ್ರಂ ಪಾಲಯೇತ ಗ್ರಹಣೇ ಚಾರ್ಕಚಂದ್ರಯೋಃ ॥ ೪೯॥ 
ವ್ಯಾವಹಾರಿಕಕಾರ್ಯಾಣಾಂ ನಿವಾದೇ ನಿರ್ಣಯೇಪಿ ಚ । 


ಗೃಹೀತರಾಸ್ಟ್ಯಾಗಿನೋ ಯೇ ತೇನ ಕಾರ್ಯಾ ನಚಾಧವಾಃ 1೫೦ ॥ 
ಯತ್ಸೈತೇ ಸ್ಕುರ್ನ್ನ ತತ್ಕಾರ್ಯಂ ಸಿದ್ಧೇತ್ಛ್ವಾಪಿ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ । 
ಸರ್ಷಸ್ವನಾಶಸ್ತತ್ರಸ್ಯಾದಿತ್ಯೇವಂ ತ್ವಸ್ತಿ ನಿರ್ಣಯಃ । I ೫೧ ॥ 


ತಿನ್ನಲೂಬಾರದು. ಮುನಿಯೋಗ್ಯವಾದ ಅನ್ಸಗಳಿಂದಲೂ, ಹಾಲು ತುಪ್ಪ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಪಿತೃಗಳು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತೃಪ್ತರಾಗುತ್ತಾರೆ. 

೪೬-೪೭, ಪ್ರಾಣಿಮಾತ್ರದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮನೋವಾಕ್ಕಾಯಗಳಿಂದ 
ಅಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಆಚರಿಸುವುದರಿಂದಲೇ ಅತಿ ದಯಾಳುಗಳಾದ ನಿತೃಗಳು 
ಸರ್ವರೂತೃಪ್ತರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ಶ್ರೀವಾಸುದೇವಪರನಾದ ಪುರುಷನು 
ದುಸ್ಸಂಗದಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರಹೃದಯವನ್ನರಿಯದೆ ಎಂದೂ ಶ್ರಾದ್ಧದಲ್ಲಿ ಮಾಂಸವನ್ನು 
ನೀಡಲೇಕೂಡದು. 

ಲೆ. ಶ್ರಾದ್ಧದಿನದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಾದಿ ನಿಯಮಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ವಿಷ್ಣು 
ಸಂಬಂಧವಾದ ವ್ರತಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ವಿಷ್ಣುವ್ರತದಲ್ಲೆ ತತ್ಪರನಾಗಿದ್ದು 
ಬೇರೊಂದು ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು. 

೪೯, ತನ್ನ ಸಂಬಂಧಿಗಳಾದ ಜನರ ಜನನ ಮರಣಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ, 
ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರ ಗ್ರಹಣದಲ್ಲಿಯೂ ಶಾಸ್ರ್ರೋಕ್ತರೀತಿಯಿಂದೆ ಆಶೌಚವನ್ನು 
ಸಾಲಿಸಬೇಕು. 

೫೦. ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಕಾರ್ಯಗಳ ವಿವಾದದಲ್ಲಿಯೂ ನಿರ್ಣಯದಲ್ಲಿಯೂ 
ಯಾರು ಗೃಹಸ್ಥ ರಲ್ಲವೋ, ಯಾರು ತ್ಯಾಗಿಗಳೋ, ಯಾರು ಅಧವರೋ 
(ಸತ್ಸೀನಿಹೀನರೋ) ಅವರು ಮಾಡತಕ್ಕುದಲ್ಲ. 

೫೧. ಎಲ್ಫೆ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮನೇ! ಎಲ್ಲಿ ವಿಧುರರಿರುವರೊ ಅಲ್ಲಿ ಆ ಕಾರ್ಯವು 
ಎಂದಿಗೂ ಸಿದ್ಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ ಸರ್ವಸ್ವನಾಶವೇ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಈರೀತಿ 
ಯಾಗಿ ನಿರ್ಣಯವಿದೆ. 
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ಧರ್ಮಾ ಏಕೇ ಗೃಹಸ್ಥಾನಾಂ ಮಯಾ ಸಂಕ್ಸೆ ೀಪತೋದಿತಾಃ । 
ಯದನುಷ್ಠಾನತೋ ನ್ಫೂಣಾಂ ಸ್ಯಾತ್ಸೇಷ್ಟ 'ಸುಖನುಕ್ಸ ಯಂ ॥೫೨॥ 
ಶಿಲಾದಿಜೀನಿಕಾನೃತ್ತಿಭೇದೇನ ಗೃಹಿಣೋ ದ್ವಿಜಾಃ । 

ಚತುರ್ವಿಧಾಃ ಪ್ರಕೀರ್ತ್ಯಂತೇ ತತ್ತನ್ನಾಮ್ನಾ. ಚ ನಾರದ ॥ ೫೩॥ 
ಸ್ತ್ರೀಣಾಮಥ ಪ್ರನಕ್ಸ್ಸ್ಯಾಮಿ ಧರ್ಮಾನೃರ್ಮನತಾಂ ವರ । 

ಯೇಷು ಸ್ಥಿತಾಃ ಸ್ತ್ರಿಯಃ ಸರ್ವಾಃ ಪ್ರಾಪ್ಲುನಂತೀಪ್ಪಿತಂ ಸುಖಂ ॥೫೪॥ 
ಸುವಾಸಿನೀಭಿರ್ನಾರೀಭಿಃ ಸ್ಪಪತಿರ್ದೇವವತ್ಸದಾ । 


ಸೇವನೀಯೋನುವರ್ತ್ಯಶ್ಚ ಜರನೃಗ್ಗೋಂಧನೋಪಿ ವಾ Il ೫೫ ॥ 
ತದ್ಬಂಧವಶ್ಚಾನುನರ್ತ್ಯಾಃ ಸೇನನೇನ ಯಥೋಚಿತಂ। 

ಉಜ್ಜ್ಜಲಾನಿ “ನಿವೇಯಾನಿ ಗೃಹೋಪಕರಣಾನಿ ಚ ! ೫೬ ॥ 
ಗೃ ಹ ಮಾರ್ಜನಸೇಕಾದ್ಯೈಃ ಸ್ವ ಚ್ಛ ೦ ಕಾರ್ಯಂ ದಿನೇದಿನೇ! 

ಬ ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಚ ವಕ್ತವ್ಯಂ ಸೇಯಂ ಶುಚಿತಯಾ ಸದಾ 1೫೭॥ 


ವಾವ 





೫.೨, ಗೃಹಸ್ಥ ರ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಸಂಕ್ಟೇಪವಾಗಿ ನಿನಗೆ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. 
ಇವನ್ನು ಅನುಷ್ಕಾ ಸಮಾಡುವುದರಿಂದ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ತಮಗಿಷ್ಟ ವಾದ ಅಕ್ಬಯ 
TS. ಭ್ರ; 

೫೩. ಎಲ್ಲೆ ನಾರದನೇ! SR ಮೊದಲಾದ ಜೀವನೋ 
ಪಾಯದ ವೃತಿ ತ್ಲಿಚೇದದಿಂದ ಗೃಹ ಸ್ಪರಾದ ದ್ವಿಜರು ನಾಲ್ಕು ನಿಧವಾಗಿರುವರು. 
ಅವರು ಚ ಜಿಸರುಗಳಿಂಡಲೇ ಕರೆಯಲ್ಲ ES 

೫೪. ಧರ್ಮುವಂತರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದವನೇ! ಇನ್ನುಮುಂದೆ ಸಿ ಸ್ರ್ರೀಯರ 
ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತೇನೆ. ಆ ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಂಡ ಸಿ ಯರೆಲ್ಲರೂ 
ತಾವು ಬಯಸುವ ಸುಖವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. 

೫೫. ಸುವಾಸಿನಿಯರಾದ ನಾರಿಯರು ತಮ್ಮ ಪತಿಯು ಮುದುಕನೇ 
ಆಗಲಿ, ರೋಗಿಯೇ ಆಗಲಿ, ಧನಹೀನನೇ ಆಗಲಿ ಅವನನ್ನು ದೇವರಂತೆ ಸದಾ 
ಸೇವಿಸಬೇಕು, ಅನುವರ್ತಿಸಬೇಕು. 

೫೬, ಸತಿಯ ಬಂಧುಗಳಿಗೆ ಯಥೋಚಿತವಾಗಿ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸುವುದರಿಂದ 
ಅವರನ್ನೂ ಅನುವರ್ತಿಸಬೇಕು. ಗೃಹೋಸಕರಣಗಳನ್ನು ಉಜ್ಜ್ವಲವಾಗಿ 
ಬೆಳಗುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು. 

೫೭. ದಿನದಿನವೂ ಗುಡಿಸಿ ಸಾರಿಸುವುದು ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ ಮನೆ 
ಯನ್ನು ಸ್ವಚ್ಛಮಾಡುತ್ತಿರಬೇಕು. ಪ್ರಿಯವಾಗಿಯೂ, ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ 
ಮಾತನಾಡಬೇಕು. ಸದಾ ಶುಚಿಯಾಗಿರಬೇಕು. 


೩೪೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಚಾಂಚಲ್ಯಮತಿಲೋಭಶ್ಚ ಕ್ರೋಧಃ ಸೇಯಂ ಚ ಹಿಂಸನಂ | 
ಅಧಾರ್ಮಿಕಾಣಾಂ ಸಂಗಶ್ಚ ನರ್ಜ್ಯಃ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ತಥಾ ನೃಣಾಂ ॥ ೫೮ 0 
ಭನಿತವ್ಯಂ ತತ್ಪರಾಭಿರ್ಧರ್ಮುಕಾರ್ಯೇಷು ಸರ್ವಥಾ । 

ತ್ಯಕ್ಕ್ಸ್‌ದೃತ್ಯಂ ವಿನೀತಾಭಿಃ ಸ್ಮೇಯಂ ಜಿತ್ತೇಂದ್ರಿಯಾಣಿ ಚ ॥ ೫೯ ॥ 
ಪಾತಿವ್ರತ್ಯೇ ಸ್ಥಿ ತಾಭಿಶ್ಚ ಧರ್ಮೇ ತಾಭೀ ರಮಾಪತೇಃ । 


ಭಕ್ತಿಃ ಕಾರ್ಯಾ ಸ್ವತಂತ್ರಾಭಿರ್ಭನಿತನ್ಯಂ ನ ಕುತ್ರಚಿತ್‌ | ೬೦ ॥ 
ನಿಧವಾ ತು ಸದಾ ವಿಷ್ಣುಂ ಸೇವೇತ ಪತಿಭಾವತಃ । 
ಕಾನುಸಂಬಂಧಿನೀರ್ವಾರ್ತಾ ನ ಶೃಣ್ಮೀತ ನ ಕೀರ್ತಯೇತ್‌ !1೬೧॥ 
ಆಸನ್ನಸಂಬಂಧವತೋ ವಿನಾನ್ಯಾನ್‌ ಪುರುಷಾನ್‌ ಕೃಚಿತ್‌ । 

ಅನಾಪದಿ ಸ್ಪೃಶೇನ್ನೈನ ಪಶ್ಕೇನ್ಸೈನ ಚ ಕಾಮತಃ | ೬೨ ॥ 
ಸ್ತನಪಸ್ಯ ತನುಃಸ್ಪರ್ಶಾದ್ದೃದ್ಧಸ್ಯ ಚ ನ ದುಷ್ಕೃತಿ। 

ಕಾರ್ಯ ಆನಶ್ಯಕೇ ತಾಭ್ಯಾಂ ಭಾಷಣೇ ಚ ನಿಭರ್ತೃಕಾ 1೬೩ ॥ 
ನ್ಯಾನಹಾರಿಕಕಾರ್ಯೆೇ ಚ ನಿವಾದಮಧಿಕಂ ನರೈಃ । 


ನ ಕುರ್ನೀತಾನಶ್ಯಕಾರ್ಯೆೇ ತೈರ್ಭಾಷೇತ ನಿನಾ ರಹಃ ! ೬೪ ॥ 





ಚಾಕ್‌ ಂದಾರರಾರಾ 
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೫೮. ಚಾಂಚಲ್ಯ, ಅತಿಲೋಭ, ಕ್ರೋಧ, ಕಳ್ಳತನ, ಹಿಂಸೆಮಾಡು 
ವುದು, ಅಧಾರ್ಮಿಕರ ಸಂಗ ಇವನ್ನು ಸ್ತ್ರೀಯರು ತೊರೆಯಬೇಕು. 
ಪುರುಷರೂ ಇವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಬೇಕು. 

ರ೯. ಸರ್ವದಾ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ತತ್ಪರರಾಗಿರಬೇಕು. ಚಔದ್ಧ್ಭತ್ಯ 
ವನ್ನು (ತಾನೇ ಹೆಚ್ಚೆಂಬ ಸೊಕ್ಕನ್ನು) ತೊರೆದು ನಿನಯವತಿಯರಾಗಿರಬೇಕು; 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿರಬೇಕು. 

೬:೦. ಪಾತಿವ್ರತ್ಯ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದವರಾಗಿ ರಮಾಪತಿಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ 
ಯನ್ಸ್ನಿಟ್ಟು ನಡೆಯಬೇಕು. ಎಂದೆಂದೂ ಸ್ವತಂತ್ರರಾಗಿ ವರ್ತಿಸಬಾರದು. 

೬೧-೬೨. ನಿಧವೆಯಾದರೋ, ಸದಾಕಾಲವೂ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಸತಿಯೆಂಬ 
ಭಾವನೆಯಿಂದ ಸೇವಿಸಬೇಕು. ಕಾಮಸಂಬಂಧವಾದ ವಾರ್ತೆಗಳನ್ನು ಕೇಳ 
ಬಾರದು ; ಹೇಳಬಾರದು. ಹತ್ತಿರದ ಸಂಬಂಧವುಳ್ಳ ವರನ್ನು ಹೊರತಾಗಿ ಉಳಿದ 
ಅನ್ಯಪುರುಷರನ್ನು ಆಪತ್ಸಮಯವಲ್ಲದಾಗ ಎಂದಿಗೂ ಮುಟ್ವಲೇಬಾರದು ; 
ಕಾಮಭಾವದಿಂದ ನೋಡಲೇಬಾರದು. 

೬೩-೬೪, ಮೊಲೆ ಕುಡಿಯುವ ಮಗುವಿನ ಮತ್ತು ಮದುಕನ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ 
ದೋಷವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಗಂಡನಿಲ್ಲದವಳು ಪುರುಷರೊಡನೆ ಆವಶ್ಯಕವಾಗಿ 
ಮಾತಾಡಲೇಬೇಕಾದರೂ, ವ್ಯಾವಹಾರಿಕಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವರೊಡನೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ವಿವಾದಮಾಡಬಾರದು. ಅನಶ್ಯಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಅವರೊಡನೆ ರಹಸ್ಯ 
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ನೇಕ್ಸೇತ ನಿಂಥುನೀಭೂತಂ ಬುದ್ಧ್ಯಾ ಪಶ್ಚಾದ್ಯಸಿ ಕ್ವಚಿತ್‌ | 


ತ್ಯಜೇಚ್ಚ ಸಕಲಾನ್‌ಭೋಗಾನ್‌ ಸ್ಯಾತ್ಸಕೃನ್ಮಿತಭುಕ್ತಥಾ 1 ೬೫ ॥ 
ಸಾಧಾತುಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಸಾಂಸಿ ನಾಲಂಕಾರಾಂಶ್ಚ ಧಾರಯೇತ್‌ | 

ನ ದಿವಾ ಶಯನಂ ಕುರ್ಯಾನ್ನಖಟ್ಕಾಯಾಮನಾಪದಿ | ೬೬ ॥ 
ತಾಂಬೂಲಭಕ್ಸ್‌ಣಂ ನೈವ ಕುರ್ಯಾನ್ನಾಭ್ಯಂಗಮಂಜನಂ । 
ಪುಂಪ್ರಸಂಗಾಚ್ಚ ಬಿಭಿಯಾತ್‌ ಕೃಷ್ಣಾಹೇರಿನ ನಿತ್ಯದಾ ॥ ೬೭ ॥ 
ಸಮಿನಾಕ್ಸ್ಯ ಬ ಪುರುಷಂ ನಾರೀ ಯಾ ನನೋಹನಮುಪಾವ್ರಜೇತ್‌ । 
ತಾದೃಶೀ ತು ನಿನಾಲಕ್ಸ್ಮೀನೋಕಾ ನಾನ್ಯಾಸ್ತಿ ಕುತ್ರಚಿತ್‌ | ಓಲ ॥ 


ಧರ್ಮನಿಷ್ಕಾ ತತೋ ನಾರೀ ಸ್ವನಿಃಶ್ರೇಯಸಮಿಚ್ಛತೀ | 

ನೇಕ್ಟೇತ ಪುರುಷಾಕಾರಂ ಬುದ್ದಿಪೂರ್ವಂ ಚ ನ ಸ್ಪೃಶೇತ್‌ ॥೬೯॥ 
ಕೃಚ್ಛ್ರ್ರಚಾಂದ್ರಾಯಣಾದೀನಿ ನೈರಂತರ್ಯೇಣ ಭಕ್ತಿತಃ | 

ವ್ರತಾನಿ ಕುರ್ಯಾಚ್ಚ ಸದಾ ಭವೇನ್ನಿಯಮನುತತ್ಸರಾ i ೩೭೦ 


ಳಾ. 


ನಿಲ್ಲದಂತೆ (ಎಂದರೆ ಏಕಾಂತಸ್ಥಳವಾಗದಂತೆ, ಬಹಿರಂಗದಲ್ಲಿ) ಮಾತನಾಡ 
ಬೇಕು. 

೬೫. ಗಂಡು ಹೆಣ್ಣುಗಳು ಕೂಡಿರುವ ಪಶು ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ಕೂಡ 
ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಒಮ್ಮೆಯೂ ನೋಡಬಾರದು. ಸಕಲ ಭೋಗಗಳನ್ನೂ 
ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಬೇಕು. ಒಂದು ಸಲಮಾತ್ರ ಮಿತವಾಗಿ ಭೋಜನಮಾಡಬೇಕು. 

೬೬. ಕೆಂಪು ಹಳದಿ, ಹಸರು ಮೊದಲಾದ ಬಣ್ಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ನವಿರು 
ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನೂ, ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಬಾರದು. ಹಗಲುಹೊತ್ತು, ಮಲಗ 
ಬಾರದು. ಆಪತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಹೊರತು ಬೇರೆಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಂಚದಮೇಲೆ ಮಲಗ 
ಬಾರದು. 

೬೭. ತಾಂಬೂಲಭಕ್ಸಣವನ್ನು ಮಾಡಲೇಬಾರದು. ಅಭ್ಯಂಗಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳಬಾರದು ; ಕಾಡಿಗೆಯನ್ನು ಹಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳಬಾರದು. ಕೃಷ್ಣಸರ್ಪಕ್ಕೆ ಹೇಗೋ 
ಹಾಗೆ ಪುರುಷಪ್ರಸಂಗಕ್ಕೆ ಸದಾ ಹೆದರುತ್ತಿರಬೇಕು. 

೬೮. ಪುರುಷನನ್ನು ನೋಡಿ ಮೋಹಗೊಳ್ಳದ 
ಳನ್ನುಳಿದು ಬೇರೊಬ್ಬಳು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 

೬೯. ಆದುದರಿಂದ ಧರ್ಮನಿಸ್ಮಳಾಗಿ ತನಗೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸುಂಟಾಗಬೇಕೆಂದು 
ಅಪೇಕ್ಸಿಸುವ ನಾರಿಯು ಪುರುಷಾಕಾರವನ್ನು ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನೋಡ 
ಬಾರದು; ಸ್ಪರ್ಶಿಸಬಾರದು. 

೭೦. ಕೃಛ್ವ, ಚಾಂದ್ರಾಯಣವೇ ಮೊದಲಾದ ವ್ರತಗಳನ್ನು ಎಡೆಬಿಡದೆ 
ಭಕ್ಕಿಯಿಂದ ಮಾಡುತ್ತಿರಬೇಕು. ಸದಾ ನಿಯಮಸರಾಯಣೆಯಾಗಿರಬೇಕು. 


ಸ್ತ್ರೀಯು ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಒಯೊಬ್ಬ 


೩೪೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಿತ್ರಾ ಪುತ್ರಾದಿನಾ ನಾನಿ ತರುಣೀ ತರುಣೇ ನ ಚ | 

ಸಹ ತಿಸ್ಕೇನ್ನ ರಹಸಿ ಕುಸಂಗಂ ಸರ್ವಥಾ ತ್ಯಜೇತ್‌ !೭೩೧॥ 
ಸಧನಾ ನಿಧನಾ ನಾ ಸ್ತ್ರೀ ಸ್ವ್ಪರಜೋದರ್ಶನಂ ಕೃಚಿತ್‌ । 

ನ ಗೋಸಯೇತ್ರಿರಾತ್ರಂ ತು ಮನುಷ್ಯಾದೀಂಶ್ಚ ನಸ್ಸೃಶೇತ್‌ ॥ ೭೨ ॥ 
ಪ್ರಥಮೇಂ ಹನಿ ಚಾಂಡಾಲೀ ದ್ವಿತೀಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಘಾತಿನೀ | 

ತೃತೀಯೇ ರಜಕೀ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಸಾ ಚತುರ್ಥೇಹ್ಲಿ ಶುಡ್ಧತಿ ॥೭೩॥ 
ಇತಿ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಧರ್ಮಾಃ ಸಂಕ್ಸೇಸಾತೃಥಿತಾಸ್ತನ । 

ಯುಕ್ತಾ ಯೈರ್ಯೋಸಿತೋ ಏಯುರಿಹಾನುತ್ರ ನುಹತ್ಸುಖಂ ॥ ೭೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಶಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ನೈಷ್ಣವಖಂಡೇ ಶ್ರೀವಾಸುದೇವಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ " ಗೃಹಸ್ಥಧರ್ಮ 
ನಿರೂಪಣಂ''ನಾಮ ದ್ವಾನಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ee 


೭೧. ತರುಣಿಯು ತಂದೆ, ಮಗ ಮೊದಲಾದವರೊಡನಾಗಲಿ, ತರುಣ 
ನೊಡನಾಗಲಿ ರಹಸ್ಯಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಇರಬಾರದು. ಸರ್ವಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ದುಷ್ಟ 
ಸಂಗವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಬೇಕು. 

೭೨, ಸಧವೆಯೇ (ಗಂಡನುಳ್ಳವಳು) ಆಗಲಿ, ನಿಧನೆಯೇ ಆಗಲಿ 
ಸ್ತ್ರೀಯು ತನಗೆ ರಜೋದರ್ಶನವಾದುದನ್ನು ಎಂದೂ ಗುಟ್ಟು ಮಾಡಬಾರದು, 
ಮೂರು ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಮನುಷ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಮುಟ್ಟಬಾರದು. 

೭೩, ರಜಸ್ಪಲೆಯಾದವಳು ಮೊದಲನೆಯ ದಿನ ಚಂಡಾಲಿಯೂ, ಎರಡ 
ನೆಯ ದಿನ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿದವಳೂ, ಮೂರನೆಯ ದಿನ ರಜಕಿ (ಅಗಸಿತಿ)ಯೂ 
ಆಗಿರುತ್ತಾಳೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. .ಅವಳು ನಾಲ್ಕನೆಯ ದಿನವೇ ಶುದ್ಧಳಾಗುತ್ತಾಳೆ. 

೭೪. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಸಂಕ್ಲೇಸವಾಗಿ ನಿನಗೆ 
ತಿಳಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಯಾನ ಹೆಂಗಸರು ಈ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವರೊ ಅವರು 
ಇಹದಲ್ಲಿಯೂ, ಪರದಲ್ಲಿಯೂ ಮಹಾ ಸುಖವನ್ನ ದುವರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ವೈಸ್ಥವಖಂಡದ ಶ್ರೀನಾಸುದೇವ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ ಗೃಹಸ್ಥಧಮ ೯ನಿರೂಪಣಗ?’'ನೆಂಬ 
ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


ಶ್ರ 


"ಶ್ರೀಃ 
ಅಥ ತ್ರಯೋನಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ವಾನಪ್ರಸ್ಥಯ ತಿಧನುನಿರೂಸಣಂ 


ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ :-- 
ವಾನಪ್ರಸ್ಮಸ್ಯ ವಕ್ಸ್ಯಾನಿ ನಿಯಮಾನಥ ತೇ ಮುನೇ | 


ತೃತೀಯ ಆಯುಷೋ ಭಾಗೇ ತೃತೀಯಾಶ್ರನು ಈರಿತಃ Hon 
ಅನುಕೂಲಾ ಸೃಸೇನಾಯಾಂ ನಿರಕ್ತಾ ಚ ತಪಃಪ್ರಿಯಾ । 

ಯದಿ ಪತ್ನೀ ಭನೇತ್ತರ್ಜಿ ತಯಾ ಸಹ ವನಂ ವಿಶೇತ್‌ 1೨॥ 
ಅನ್ಯಥಾ ತು ಸುತಾದಿಭ್ಯಸ್ತಸ್ಯಾಃ ಸಪೋಷಣರಕ್ಷಣಂ । 

ಆದಿಶ್ಯ ಸ್ವಯನೇಕಾಕೀ ನಿರಕ್ತೋ ನನಮಾನಿಶೇತ್‌ I 4 
ನಿರ್ಭಯೋ ನಿನಸೇತ್ತತ್ರ ತಪೋರುಚಿರತಂದ್ರಿತಃ। 
ಕುರ್ಯಾದುಟಿಜಮಗ್ಗ್ಗರ್ಥಂ ಸ್ವಯಂ ತು ಬಹಿರಾವಸೇತ್‌ ೪ 


ಭವೇತ್ಪಂಚತಪಾ ಗ್ರೀಷ್ಮ ಉದವಾಸ ಶ್ಚ ಶೈಶಿರೇ । 
ಆಸಾರಷಾಟ್‌ ಚ ನರ್ಷಾಸು ಜಿತಕ್ರೋಧೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ ॥೫॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ವಾನಸ್ಪ್ರಸ್ಥಯತಿಧೆರ್ಮನಿರೂಪಣ 


೧. ಶ್ರೀನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಯೇ! ಇನ್ನು 
ಮುಂದೆ ನಿನಗೆ ವಾನಪ್ರಸ್ಥಾಶ್ರಮದ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಆಯುಸ್ಸಿನ 
ಮೂರನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಈ ಮೂರನೆಯ ಆಶ್ರಮವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 

೨. ಈ ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡ ಮಾನವನು ಸ್ವಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ಅನು 
ಕೂಲೆಯೂ, ವಿರಕ್ತಳೂ, ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವಳೂ ಆದ ಪತ್ನಿಯಿದ್ದಲ್ಲಿ 
ಅವಳೊಡನೆ ವನಕ್ಸ ಹೋಗಬೇಕು. 

೩. ಹಾಗಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅವಳ (ಸತ್ಲಿಯ) ಪೋಷಣೆ ರಕಣೆಗಳನ್ನು ಮಕ್ಕಳು 
ಮೊದಲಾದವರಿಗೊಪ್ಪಿಸಿ ವಿರಕ್ತನಾಗಿ ತಾನೊಬ್ಬನೆಯೆ ವನವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸ 
ಬಹುದು. 

೪, ನಿರ್ಭಯನಾಗಿ, ತಸಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ರುಟಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿಯೂ, ಆಲಸ್ಯ 
ವಿಲ್ಲದವನಾಗಿಯೂ ವನದಲ್ಲಿ ನಾಸಮಾಡಬೇಕು. ಅಗ್ನಿಗಾಗಿ ಗುಡಿಸಲು ಕಟ್ಟ 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ತಾನುಮಾತ್ರ ಹೊರಗಡೆಯೇ ವಾಸಮಾಡಬೇಕು. 

೫. ಗ್ರೀಷ್ಮ (ಬೇಸಗೆ) ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪಂಚಾಗ್ನಿಮಧ್ಯಗತನಾಗಿ ತಸಸ್ಸನ್ನೆಸಗ 
ಬೇಕು. ಶಿಶಿರ (ಚಳಿ) ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಬೇಕು. ಎಡೆಬಿಡದೆ 


ತಿ೪೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಾಸಶ್ಚ ತಾರ್ಣಂ ಪಾರ್ಣಂ ನಾ ವಸೀತಾಜಿನವಲ್ಕಲಂ | 


ಭುಂಜೀತ ಯಸಿಧಾನ್ಯಾನಿ ವನ್ಯಂ ಕಂದಫಲಾದಿ ವಾ | & 
ಅಗ್ನಿಪಕ್ಕಂ ವಾರ್ಕಪಕ್ಕಂ ಅಪಕ್ಕಂ ವಾಪಿ ಭಕ್ತಯೇತ್‌ । 

ಅಭಾನೇಕ್ತ (ಷೆ ದಂತಾನಾಮಕೊ ನೀಲೂಖಲಕುಟ್ಟಿ ತಂ ॥೭॥ 
ಸ _ಯಮೇನಾಹರೇದನ್ನಂ ಯಥಾಕಾಲಂ ದಿನೇ ದಿನೇ 

ಕಾಲೇ ಸರಾಹೃತಂ ವಾಸಿ ಗೃಹ್ಮೀಯಾನ್ನಾನ್ನದಾ ಕೃಚಿತ್‌ I ಆ 


ಕಾಲೇಫಿ ಕ್ರ ಷ್ಟ ಪಚ್ಯ ತು ನಗೃ ಹ್ಹಿ ೀಯಾದನಾಪದಿ। 


ವನ್ಯ ಶೇವಾಗ್ಗಿ ೫೫ ೫ ಚ ಧಾಳಿ, ಖಂ? ಕುರ್ವೀತ ಪೂರ್ವವತ್‌ ॥೯॥ 
ರಕ್ಷೆ ತತ 6980 ದಂಡಮಗ್ನಿಹೋತ್ರ ಪರಿಚ್ಛ ದಾನ್‌ | 


ಕೇಶಕೋಮಶ್ಶ ಶೃನಖಾನ್‌ ಧಾರಯೇನ್ನ, ಅನಾಸ್‌ ದತಃ ॥1೧೦॥ 
ಅಂಗಾನ್ಯ REND ಸ್ನಾಯಾದ್ಧೂ ತಲೇ ಚ ಶಂಯಾತ ಸಃ। 
ದೇಶಕಾಲಬಲಾವಸ್ಥಾ ಚನನ ತಪಶ್ಚ ರೇತ್‌ ! ೧೧ ॥ 





ಸುರಿಯುವ ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ಕ್ರೋಧವನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಧಾರಾ 
ಕಾರವಾಗಿ ಬೀಳುತ್ತಿರುವ ಆ ಮಳೆಯಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡಬೇಕು. 

೬. ತೊಗಟೆ, ನಾರು ಅಥವಾ ಎಲೆಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಬಟ್ಟೆ ಯನ್ನೊ, ಅಜಿನ 
(ಚರ್ಮ), ವಲ್ಕಲ (ತೊಗಟೆಯ ಬಟ್ಟೆ)ಗಳನ್ನೊ ಉಡಬೇಕು. ಖುಸಿಧಾನ್ಯ 
ಗಳನ್ನಾಗಲಿ, ಕಾಡಿನ ಕಂದಮೂಲಫಲಗಳನ್ನಾಗಲೀ ತಿನ್ನಬೇಕು. 

೭. ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಬೆಂದುದು, ಬಿಸಿಲಲ್ಲಿ ಪಕ್ತವಾದುದು, ಅಪಕ್ತವಾದುದು- 
ಏನೇ ಆದರೂ ಅದನ್ನೆ ಭಕ್ಬಿಸಬೇಕು. ಹಲ್ಲಿಲ್ಲದೆಹೋದಾಗ ಕಲ್ಲು ಒರಳುಗಳಲ್ಲಿ 
ಕುಟ್ಟಿದ ಆಹಾರವನ್ನು ತಿನ್ನಬೇಕು. 

೮. ಸರಿಯಾದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದಿನ ದಿನವೂ ತಾನೇ ಅನ್ನವನ್ನು ತಂದುಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕು. ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬೇರೆಯವರು ತಂದುದನ್ನಾದರೂ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು. 
ಬೇರೆಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಎಂದಿಗೂ ಆಹಾರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಲಾಗದು. 

೯. ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಕ್ಸ ಸಿಮಾಡಿ ಬೆಳಸಿದ್ದ ತ್ತ ಆಪತ್ತಲ್ಲದ ಸಂದರ್ಭ 
ಗಳಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಲಾಗದು. ೫೫50 (ತಾನಾಗಿ) ಬೆಳೆಯುವ  ಧಾನ್ಯಗಳಿಂದಲೆ 
ಮೊದಲಿನಂತೆ ಅಗಿ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಬೇಕು. 

೧ರ; ಭು ದಂಡ, ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರ, ಹೊದಕೆಯ ಸಲಕರಣೆಗಳು 
ಇವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಜುಟ್ಟು, ' ಎದೆಕೊಂಕುಳುಗಳ ಕೂದಲು, 
ಮಾಸೆ, ಉಗುರುಗಳು ಇವುಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸದೆ: ಇಟ್ಟುಕೊಂಡೇ ಇರಬೇಕು. 
ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಮಲಿನವಾಗಿದ್ದರೂ ತೊಳೆಯಬಾರದು. | 

೧೧. ವಾನಪ್ರಸ್ಥ ಕ ನಾದವನು ಅಂಗಗಳನ್ನು ಉಜ್ಜಿಕೊಳ್ಳದೆಯೆ ಸ್ನಾನ 
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ಫೇನಪಾಶ್ಚೌ ದುಂಬರಾಶ್ಚ ವಾಲಖಿಲ್ಯಾಸ್ತಥೈವ ಚ । 

ವೈಖಾನಸೇತಿ ಕಥಿತಾಶ್ಚತುರ್ಧಾ ವನವಾಸಿನಃ ೧೨ ॥ 
ಯಥಾಶಕ್ತಿ ದ್ಹ್ವಾದಶಾಬ್ದಾನಸ್ಟ್‌ ವಾ ಚತುರೋ ವನೇ । 
ವಸೇದಾನೇಕಮೇವಾಪಿ ತತಃ ಸಂನ್ಯಾಸಮಾಶ್ರಯೇತ್‌ ॥ ೧೩॥ 
ಯದಿ ಸ್ಯಾತ್ತೀನ್ರ ನೈರಾಗ್ಯಂ ತರ್ಹಿ ನ್ಯಾಸೋಹಿತಾನಹಃ । 

ವಸೇತ್ತತ್ಸೈ ನಾನ್ಯಥಾ ತು ಯಾನಚ್ಚಿೀೀವಂ ವನೇ ದ್ವಿಜಃ i ೧೪ ॥ 


ಯಥಾವಿಧಿ ಕೃತತ್ಯಾಗಸ್ತುರೀಯಾಶ್ರಮವಮಾಸ್ಥಿತಃ। 
ಸಾಚಾದನಂ ತು ಕೌಪೀನಂ ಕಂಥಾಮೇಕಾಂ ಚ ಧಾರಯೇತ್‌ ॥ ೧೫ ॥ 
ದಂಡಂ ಕಮಂಡಲುಂ ಚಾಂಬುಗಾಲನಂ ಬಿಭ್ಛಯಾಚ್ಚಸಃ । 


ಸದಾಚಾರದ್ವಿಜಗೃಹೇ ಕಾಲೇ ಭಿಕ್ಸಾಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ I ೧೬॥ 
ನ ಕುರ್ಯಾತ್ರ್ರತ್ಯಹಂ ಬಿಕ್ಸಾಮೇಕಸ್ಕೈನ ಗೃಹೇ ಯತಿಃ । 
ರಸಲುಬ್ಳೋ ಭವೇನ್ನೈನ ಸಕೃಚ್ಚ ಮಿತಭುಗ್ಭವೇತ್‌ i ೧೭ ॥ 


ಮಾಡಬೇಕು. ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆಯೇ ಮಲಗಬೇಕು. ದೇಶ, ಕಾಲ, ಬಲ, 
ಅವಸ್ಥೆಗಳಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೧೨. ವನವಾಸಿಗಳಾದವರು ಫೇನಸರು, ಔದುಂಬರರು, ವಾಲಖಿಲ್ಯರು, 
ವೈಖಾನಸರು-- ಎಂದು ನಾಲ್ಕುಬಗೆಯವರೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟದ್ದಾರೆ. 

೧೩. ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಹೆನ್ನೆರಡುವರ್ಷ, ಬಂಟುವರ್ಷ, ನಾಲ್ಕು 
ವರ್ಷ, ಎರಡುವರ್ಷ, ಕಡೆಗೆ ಒಂದೇ ಒಂದು ವರ್ಷವಾದರೂ ಸರಿ, ವನದಲ್ಲಿ 
ವಾಸಮಾಡಬೇಕು. ಆ ಬಳಿಕ ಸನ್ಯಾಸವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಬೇಕು. 

೧೪. ತೀವ್ರ ವೈರಾಗ್ಯವಿರುವುದಾದರೆ ಸಂನ್ಯಾಸವು ಹಿತಕಾರಿಯಾಗಿರು 
ವುದು. ಹಾಗಿಲ್ಲವಾದಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಆ ದ್ವಿಜನು ಜೀವವಿರುವವರೆಗೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ವನದಲ್ಲಿ ನಾಸಮಾಡತಕ್ಕುದು. 

೧೫. ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಸಮಸ್ತವನ್ನೂ ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ನಾಲ್ಕನೆಯ 
ಆಶ್ರಮವನ್ನವಲಂಬಿಸಿದವನು ಹೊದಕೆಯೊಡನೆ ಕೌಫೀನವೊಂದನ್ನೂ ಕಂಥೆ 
ಯೊಂದನ್ನೂ ಧರಿಸಬೇಕು. 

೧೬. ಸನ್ಯಾಸಿಯು ದಂಡ, ಕಮಂಡಲು, ನೀರಿನ ಕೊಳವೆ ಇವನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಧರಿಸಿರಬೇಕು. ಸದಾಚಾರವಂತನಾದ ದ್ವಿಜನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಭಿಕ್ಸಾಚರಣೆಮಾಡಬೇಕು. 

೧೭. ಯತಿಯು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಒಬ್ಬನ ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಭಿಕ್ಸಮಾಡಬಾರದು. 
ಯಾವುದೊಂದು ಸಲವೂ ರಸಲುಬ್ಧನಾಗಲೇಬಾರದು. ಮಿತವಾಗಿ ಬೋಜನ 
ಮಾಡುವವನಾಗಬೇಕು. 


೫೧೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ವನಸ್ಥಾ ಶ್ವ ಶ್ರಮಿಣೋ ಭಿಕ್ಲಾಂ ಪ್ರಾಯೋ ಗೃಹ್ಚೀತ ಭಿಕ್ಸುಕಃ। 
ತದಂಧಸಾತಿಶುದ್ಧೇನ ಶುದ್ಧ್ಯ ತ್ಲೇನಾಸ್ಯ ಯನ್ಮನಃ H ೧೮ ॥ 
ಘ್ರಾಣೇಪಿ ಮಾಂಸಸುರಯೋಃ ಪಾರಾಕಂ ವೃತಮಾಚಕೀತ್‌ 
ಶೌಚಾಚಾರನಿಶುದ್ದಃ ಸ್ಕ್ಯಾಚ್ಛೂದ್ರಾದೀಂಶ್ಹಾಸಿ ನ ಸ್ಪೃತೇತ್‌ ॥೧೯॥ 
ನಿತ್ಯಂ ಕುರ್ಯಾದ್ವಿಷ್ಟ್ಣುಪೂಜಾಮದ್ಯಾದ್ದಿಷ್ಣೋರ್ನಿವೇದಿತಂ । 


ದ್ವಾದಶಾರ್ಣಂ ಜಸೇದ್ವಿಸ್ಟೋರಷ್ಟಾಕ್ಸರಮನುಂ ಚ ವಾ 1 ೨೦॥ 
ಅಸದ್ವಾದಂ ನ ಕುರ್ನೀತ ವೃತ್ತ್ಯರ್ಥಂ.ನಾಚರೇತ್ಕಥಾಂ 

ಅಸಚ್ಛಾಸ್ತ್ರೇ ನ ಸಕ್ತಃ ಸ್ಯಾನ್ನೋಪಜೀನೇಚ್ಚ ಜೀನಿಕಾಂ 1 ೨೧॥ 
ಸಚ್ಛಾ ಸ್ತ್ರ ಮಭ್ಯಸೇಚ್ವಾಸೌ ಬಂಧಮೋಕ್ಸಾನುದರ್ಶನಂ | 

ಸುಕಾನೀನೆ ನ ಬಧ್ಗಿಕಯಾದಹಂತಾಮನುತೇ ತ್ಯಜೇತ್‌ ॥ ೨೨ ॥ 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯಂ ನಿನೈಕತ್ರ ನಸೇನ್ಹಾ ದ 

ಆತ್ಮನಶ್ಚ ಹರಿೀರೂಪಂ ನಿದ್ಯಾಜ್ಞಾ, ನೇನ ತತ್ವತಃ 1 ೨೩ ॥ 


೧೮. ಭಿಕ್ಸೆ ಮಾಡುವವನಾದ ಯತಿಯು ವಾನಸ್ರ ಸ್ವಾಶ ಶ್ರಮದಲ್ಲಿರುವವನು 
ನೀಡಿದ ಭಿಕ್ಸವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಅತಿ ಶುದ್ಧವಾದ 
ಆ a ದಿಂದ ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಶುದ್ದಿ ಹಯ! ಹೊಂದುವುದು. 

. ಮಾಂಸ ಸುರೆಗಳನ್ನು ದರ ಪರಾಕವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸಬೇಕು. 
Pid ಬಹು ಶುದ್ಧನಾಗಿರಬೇಕು. ಶೂದ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡ 
ಬಾರದು. 

೨೦. ನಿತ್ಯವೂ ವಿಷ್ಣು ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ನಿವೇದಿ 
ಸಿದ್ದನ್ನು ತಿನ್ನಬೇಕು. ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅಷ್ಟ್ರಾಕ್ಸರ (ಮಂತ್ರ)ವನ್ನಾಗಲಿ, ದ್ವಾದಶಾ 
ಕ್ಸರ ಮಂತ್ರವನ್ನಾಗಲಿ ಜಪಿಸಬೇಕು. 

೨೧. ಅಸದ್ವಾದವನ್ನು (ಅಲ್ಲಸಲ್ಲದ ಹರಟಿ), ಅಸತ್ಯಸ್ಥಾಪ ಪನೆ ಮಾಡ 
ಬಾರದು. ಜೀವನೋಪಾಯಕ್ಕಾಗಿ (ವೃತ್ತಿಗೋಸ್ಟರ) ಮಾತಾಡಬಾರದು, 
ಅಸಚ್ಛಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ಕನಾಗಬಾರದು. ಯಾವುದಾದರೊಂದು ವೃತ್ತಿಯನ್ನು 
RE ಜೀವಿಸಬಾರದು. 

೨೨. ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ಬಂಧಮೋಕ್ಸಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಡುವ 
ಸಚ್ಛಾಸ್ಟ ಸ್ತವನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಬೇಕು. ಮಠಾದಿಗಳನ್ನೆ ೦ದಿಗೂ ಕಟ್ಟಲೇ 
ಚ. ಅಹಂಕಾರ ಮಮಕಾರಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಬೇಕು. 

5೩. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯಕಾಲ ಹೊರತು ಬೇಕೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಆಪತ್ರಿಲ್ಲ 
ವಾದಾಗ ಒಂದೇ ಕಡೆ ವಾಸಮಾಡಬಾರದು. ಸ್ವಸ್ತರೂಪವನ್ನೂ, ಶ್ರೀಹರಿಯ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ಅಂತುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು, 
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ಕಾಮಂ ಕ್ರೋಧಂ ಭಯಂ ವೈರಂ ಧನಧಾನ್ಯಾದಿಸಂಗ್ರಹಂ । 


ನೈವ ಕುರ್ಯಾತ್ಸಾಲಯೇತ ಯಮಾಂಶ್ಚ ನಿಯಮಾನೃತಿಃ ॥೨೪॥ 
ತೀವ್ರಜ್ಞ್ವಾನನಿರಾಗಾಭ್ಯಾಂ ಸಂಪನ್ನೋಪಿ ಯತಿರ್ದ್ರುವಂ | 
ಸ್ತ್ರೀನಿತ್ತಭೂಷಾಸದ್ಧಸ್ತ್ರ ಸಂಸರ್ಗಾದ್ರ್ರಷ್ಟತಾಂ ವ್ರಜೇತ್‌ i ೨೫॥ 
ಪುಷ್ಪಚಂದನತೈಲಾದಿ ಸುಗಂಧಿ ದ್ರವ್ಯವರ್ಜನಂ | 

ತ್ಯಾಗೀ ಕುರ್ನೀತಾನ್ಯಥಾ ತು ಭನೇದ್ದೇಹಾತ್ಮಧೀಃ ಸವೈ ॥ ೨೬ ॥ 
ಆಹಾರೋ ಯಸ್ಯ ಯಾವಾಂಸ್ತಂ ತಾವಾಂಸ್ತೀಕಾನಮು ಅನಿಶೇತ್‌ | 
ಅತೋ ಮಿತಂ ನೀರಸಂ ಚ ಭೋಜನಂ ತ್ಯಾಗಿನೋ ಹಿತಂ ! ೨೭ ॥ 
ನ ಶ್ರಾವ್ಯಾ ಗ್ರಾಮ್ಯವಾರ್ತಾ ಚ ನೋಕ್ಬಸಿದ್ಧಿಮಭೀಪ್ಸತಾ । 
ನಶ್ಶೇದ್ಯಚ್ಛ್ರನಣಾನ್ನೂಣಾಂ ಸದ್ಯೋ ವಿಷ್ಣುಕಥಾರುಚಿಃ ॥೨೮॥ 
ಅಸಿ ಚಿತ್ರವುಯಾಂ ನಾರೀಂ ತ್ಯಾಗೀ ನೇಕ್ಷೆತ ನ ಸ್ಪೃಶೇತ್‌ | 
ಸ್ಟ್ರ್ಯಾಕಾರದರ್ಶನಾದೇನ ಭ್ರಷ್ಟಾ ಭೂರಿ ತಪಸ್ವಿನಃ ।೨೯॥ 


೨೪. ಕಾಮ, ಕ್ರೋಧ, ಭಯ, ವೈರ ಇವುಗಳನ್ನು ತೊರೆಯಬೇಕು. 
ಧನಧಾನ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಬಾರದು. ಯಮನಿಯಮಗಳನ್ನು ಸತತವೂ 
ಪಾಲಿಸಬೇಕು. 

೨೫. ನಿಜವಾಗಿಯೂ ತೀವ್ರವಾದ ಜ್ಞಾನವೈರಾಗ್ಯಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದವನೇ 
ಆದರೂ ಯತಿಯು ಸ್ತ್ರೀ, ವಿತ್ತ (ಹಣ), ಭೂಷಣ, ಒಳ್ಳೆಯ ವಸ್ತ್ರ 
ಇವುಗಳ ಸಂಸರ್ಗ (ಸಹವಾಸ)ದಿಂದ ಭ್ರಷ್ಟತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 

೨೬, ಪುಷ್ಪ, ಚಂದನ, ತೈಲ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಸುಗಂಧದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು 
ತ್ಯಾಗಿಯು (ಸನ್ನ್ಯಾಸಿಯು) ವರ್ಜನಮಾಡಬೇಕು. ಹಾಗಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅವನು 
ದೇಹವೇ ಆತ್ಮನೆಂಬ ಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ ವನಾಗುತ್ತಾನೆ. 

೨೭, is ಯಾವನಿಗೆ ಎಷ್ಟಿರುವುದೋ ಅವನಿಗೆ ಅಷ್ಟು ಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಸ್ತ್ರೀಕಾಮವುಂಟಾಗುವುದು. ಅದುದರಿಂದ (ಆಹಾರಪ್ರ ಮಾಣಕ್ಕನುಸಾರವಾಗಿ 
ಸ್ತ್ರೀಕಾಮಾವೇಶವಾಗುವುದರಿಂದ) ನೀರಸವಸ್ತುಗಳ ಮಿತಭೋಜನವು ತ್ಯಾಗಿಗೆ 
(ಸನ್ಫ್ಯಾಸಿಗೆ) ಹಿತಕರವಾಗುವುದು. 

೨೮. ಮೋಕ್ಸಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಬಯಸುವವನು ಗ್ರಾಮ್ಯವಾರ್ತೆಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಬಾರದು. ಅದನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದ ನರರಿಗೆ ವಿಷ್ಣುಕಥೆಯಲ್ಲಿರುವ 
ರುಚಿಯು ತಕ್ಷಣವೇ ನಾಶವಾಗಿಹೋಗುವುದು. 

ತ. ತ್ಯಾಗಿಯು ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನೇ ಆದರೂ ನೋಡಬಾರದು, 
ಮುಟ್ಟಿ ಬಾರದು. ಸ್ತ್ರೀಯ ಆಕಾರವನ್ನು ನೋಡಿದಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಬಹು ಜನ 
ತಪಸ್ವಿಗಳು ಭ್ರಷ್ಟರಾದರು. 
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೩೫.೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕುಟೀಚಕೋ ಬಹೂದಶ್ಚ ಹಂಸಃ ಪರಮುಹಂಸಕಃ | 


ಏನಂ ಚತುರ್ಧಾ ಕಥಿತೋ ಯತಿರ್ವೈರಾಗ್ಯಭೇದತಃ I ೩೦ ॥ 
ಕಾಷಸಾಯವಾಸಸೋ ಯೇ ಮೇ ಭನಿಷ್ಯಾಃ ಸಾಧನಶ್ಚ ತೈಃ । 
ಕಾರ್ಯಂ ಮದರ್ಥಪಾಕಾದಿ ತುರ್ಯಾಶ್ರಮಸ್ಸಿತ್ಸೈರಸಿ 1 ೩೧॥ 


ಶ್ರೀವಾಸುದೇವಭಕ್ತಾ ಯೇ ತೀವ್ರವೈರಾಗ್ಯಶಾಲಿನಃ । 

ತೇಷಾಂ ಧರ್ಮಸ್ತು ತತ್ಸೇವಾ ಸ್ರೋಕ್ತಾಹಸ್ಸುಚ ರಾತ್ರಿಸು ॥ ೩೨ ॥ 
ಏಕೋಪಿ ಚ ಕ್ಷಣಸ್ತೇಷಾಂ ಜ್ಞಾನನಿಜ್ಞಾನಭೂಯಸಾಂ | 

ಭಕ್ತಿಂ ನವನಿಧಾಂ ವಿಷ್ಣೋರ್ನ್ಪಿನಾ ವೃರ್ಥೋ ನ ವೈ ಭವೇತ್‌ ॥ ೩೩॥ 
ಸರ್ವೈರ್ಗುಣೈರುಪೇತೋಪಿ ಭಗವದ್ಧಿಮುಖೋ ಯದಿ। 


ಸ್ವಜನೋಪಿ ಭವೇತ್ತಂ ತು ಜಹ್ಯುರೇವ ಹಿ ವೈಷ್ಣವಾಃ ೩೪ ॥ 
ಪ್ರಾಸಾದಿಕಂ ಹರೇರನ್ನಂ ಪ್ರೋಕ್ಸಿತಂ ತತ್ಸದಾಂಬುನಾ । 
ಭುಂಜೀರಂಸ್ತುಲಸೀಮಿಶ್ರಂ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ಸಾತ್ಮತಾ ಜನಾಃ i ೩೫ ॥ 
ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಚ ಸ್ತ್ರೀಷು ಸಕ್ತಾನಾಂ ಪ್ರಸಂಗೋ ನಿಷ್ಣುಚಿಂತಕ್ಕೆಃ । 
ಸರ್ವಥೈನ ಪರಿತ್ಯಾಜ್ಯೋ ಭವೇತ್ತದ್ಧ್ಯಾನಮದ್ಯಥಾ 1 ೩೬॥ 


೩೦. ಕುಟೀಚಕ, ಬಹೂದಕ, ಹಂಸ್ಕ ಪರಮಹಂಸ ಎಂದು ಯತಿಯು 
ವೈರಾಗ್ಯಭೇದದಿಂದ ನಾಲ್ಕುಬಗೆಯಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟದ್ದಾನೆ. 

೩೧. ಕಾಷಾಯವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಯಾರು ಸಾಧುಗಳಾಗುವರೋ 
ಅವರೂ, ನಾಲ್ಕನೆಯ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವವರೂ ಕೂಡ ನನಗೋಸ್ಕರ 
ಪಾಕಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೩೨. ಯಾರು ತೀವ್ರವಾದ ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಶ್ರೀವಾಸುದೇವನ 
ಭಕ್ತರಾಗಿರುವರೋ ಅವರಿಗೆ ಹಗಲೂ ರಾತ್ರಿಯೂ ಸೇನೆಮಾಡುವುದೇ ಧರ್ಮ 
ವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 

೩೩. ಜ್ಞಾನವಿಜ್ಞಾನಗಳಿಂದ ಪೂರ್ಣರಾಗಿರುವ ಅವರಿಗೆ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ 
ನವವಿಧಭಕ್ತಿಯನ್ನುಳಿದು ಒಂದುಕ್ಸಣವೂ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಕಾಲವು ಕಳೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 

೩೪. ಸರ್ವಗುಣಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವವನೇ ಆದರೂ, ಸ್ವಜನವೇ ಆದರೂ 
ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ವಿಮುಖನಾಗಿದ್ದಪಕ್ಸದಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ವೈಷ್ಣವರು ತ್ಯಜಿಸಿಯೇ 
ಬಿಡುವರು. 

೩೫. ಸಾತ್ವತರಾದ ಜನರು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪ್ರಸಾದರೂಪ 
ವಾದ ಅನ್ನವನ್ನೂ, ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪಾದ ತೊಳೆದ ಜಲದಿಂದ ಪ್ರೋಕ್ಸೆಸಿ ತುಲಸೀ 
ಮಿಶ್ರವಾದ ಅನ್ನವನ್ನೂ ಭೋಜನಮಾಡುವರು. 

೩೬. ಸ್ತ್ರೀಯರ ಮತ್ತು ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾದವರ ಪ್ರಸಂಗವು ವಿಷ್ಣು 


ತ್ರಯೋವಿಂಶೋಳ9ಧ್ಯಾಯಃ ತಿನ್ನ 


ಭಗವಂತಂ ವಾಸುದೇವಂ ನಿನೈಕನಿಂತರಃ ಪುಮಾನ್‌ | 
ಕೋಪಿ ನಾಸ್ಯೇವ ಯೋ ನಾರೀಂ ಸಮಾಕ್ಸ್ಯ ನ ನಿಮುಹ್ಯತಿ ॥ ೩೭॥ 
ಯತ್ರ ಸ್ಥಿತ್ಯಾ ಮುಹುಃ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಸ್ಯಾತಾಂ ಶೃತಿರನೇಕ್ಸಣೇ | 
ತ್ಯಾಗೀ ತತ್ರ ನಸೇಸ್ಸೈನ ನಸನ್‌ ಧರ್ನುಚ್ಯುತೋ ಭವೇತ್‌ ॥ ೩೮॥ 
ಕಾಮೋ ಲೋಭೋ ರಸಾಸ್ಥಾದಃ ಸ್ನೇಹೋ ಮಾನಸ್ತಥಾ ಚ ರುಟ್‌ । 
ಏತೇ ತ್ಯಾಜ್ಯಾಃ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಷಡ್‌ ದೋಷಾಃ ಸಂಸ್ಕೃತಿಪ್ರದಾಃ ॥ ೩೯॥ 
ಪ್ರೋಕ್ಕೇಷು ಧರ್ಮೇಷ್ಟೇತೇಷು ಯಸ್ಯ ಯಸ್ಯ ಚ್ಯುತಿರ್ಭವೇತ್‌ । 
ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಯಥಾಶಾಸ್ತ್ರಂ ಕಾರ್ಯಾ ತತ್ತಸ್ಯ ನಿಷ್ಕೃತಿಃ | ೪೦ ॥ 
ಇತ್ಸಂ ಚತುರ್ಣಾಂ ನರ್ಣಾನಾಮಾಶ್ರಮಾಣಾಂ ಚ ನಾರದ | 
ಧರ್ಮಾಃ ಸಂಕ್ಲೇಪತಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ವೈಷ್ಣವಾನಾಂ ಚ ತೇ ಮಯಾ ॥೪೧॥ 
ವರ್ಣೀ ಯತಿಶ್ಚ ಧರ್ಮಸ್ಥೋ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವಾಖಂಸೈತಿ ವೈ। 
ಯಸಿಲೋಕಂ ವನಸ್ಸಶ್ಚ ಗೃಹಸ್ಥಃ ಸ್ಫರ್ಗಮಾಸಪ್ಪುಯಾತ್‌ 1 ೪೨ ॥ 
ಗಾಯಿ 
ಚಿಂತನೆಮಾಡುವವರಿಗೆ ಸರ್ವವಿಧದಿಂದಲೂ ಪರಿತ್ಯಾಜ್ಯವಾಗಿರುವುದು. ಅದನ್ನು 
ತ್ಯಾಗಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಅವರ ಧ್ಯಾನವು ಬೇರೆ ಬಗೆಯಾಗಿಹೋಗುವುದು. 

೩೭. ನಾರಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಮೋಹಗೊಳ್ಳದಂಥ ಪುರುಷನು ಭಗವಂತ 
ನಾದ ವಾಸುದೇವನೊಬ್ಬನು ಹೊರತಾಗಿ ಯಾವನೊಬ್ಬನೂ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲವು. 

೩೮. ಎಲ್ಲಿ ನೆಲಸುವುದರಿಂದ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಧ್ವನಿಯು ಕೇಳ 
ಬರುವುದೋ, ಸ್ತ್ರೀಯರ ದರ್ಶನವಾಗುತ್ತಿರುವುದೋ ಅಲ್ಲಿ ತ್ಯಾಗಿಯು ವಾಸ 
ಮಾಡಲೇಬಾರದು. ವಾಸಮಾಡುವನಾದರೆ ಧರ್ಮಚ್ಯುತನಾಗುತ್ತಾನೆ. 

೩೯-೪೦. ಕಾಮ, ಲೋಭ, ರಸಾಸ್ವಾದ, ಸ್ನೇಹ, ಮಾನ (ಅಹಂಕಾರ), 
ಮತ್ತು ರೋಷ-ಈ ಆರು ದೋಷಗಳು ಸಂಸಾರವನ್ನು (ಹುಟ್ಟುಸಾವುಗಳನ್ನು) 
ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತವೆ. ತ್ಯಾಗಿಯಾದವನು ಇವನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ತೊರೆಯಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಈ ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವಯಾವುದಕ್ಕೆ 
ಚ್ಯುತಿಯುಂಟಾಗುವುದೋ ಅದಕ್ಕೆಲ್ಲ ಶಕ್ಕ ನುಸಾರವಾಗಿ ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ 
ಪರಿಹಾರ (ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ) ಮಾಡಬೇಕು. 

೪೧. ಎಲೆ ನಾರದನೇ! ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನಾನು ನಿನಗೆ ನಾಲ್ಕು 
ವರ್ಣಗಳ, ನಾಲ್ಕು ಆಶ್ರಮಗಳ ಮತ್ತು ವೈಷ್ಣನಧರ್ಮಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ಸಂಕ್ಟೇಪ 
ವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. 

೪೨, ತನ್ನ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದ ವರ್ಣಿಯೂ (ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯೂ), 
ಯತಿಯೂ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವನ್ನೈದುತ್ತಾರೆ. ವಾನಪ್ರಸ್ಥನು ಸಪ್ತರ್ಷಿ ಲೋಕ 
ವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಗೃಹಸ್ಥನು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 





೩೫೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾ೦ದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಹೈತಾಂಚ್ಛ್ರೇನಿಷ್ಣೋರಾಚರೇಯುಸ್ತು ಯೇ ಜನಾಃ । 
ತೇತು ಸರ್ವೇಃಪಿ ದೇಹಾಂತೇ ವಿಷ್ಣುಲೋಕಮಂವಾಪ್ರ್ನುಯುಃ ॥ ೪೩॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ನೈಷ್ಣವಖಂಡೇ ಶ್ರೀವಾಸುದೇವಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ " ವಾನಪ್ರಸ್ಥಯತಿಧರ್ಮ 
ನಿರೂಪಣಂ?' ನಾಮ ಶ್ರಯೋವಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ 


೪೩. ಯಾವ ಜನರು ಶ್ರೀೀವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಯಿಂದ ಕೂಡಿದವರಾಗಿ 
ಈ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುವರೋ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ದೇಹತ್ಯಾಗ ಮಾಡಿದ ಬಳಿಕ 
ವಿಷ್ಣುಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ನೈಷ್ಠವಖಂಡದ ಶ್ರೀವಾಸುದೇವ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ 5 ವಾನಪ್ರಸ್ಥಯತಿಧಮ ೯ನಿರೂಪಣ''ವೆಂಬ 
ಇಪ್ಪ ತಔರೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


1 ಶ್ರೀಃ 
ಅಥ ಚತುರ್ವಿಂಶೊಆಧ್ಯಾಯಃ 
ಜ್ಞ್ಞಾನಸ್ತರೂಸನಿರೂಸಣಂ 
ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ: 
ಅಥ ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪಂ ತೇ ನಚ್ಚಿ ಸಾಂಖ್ಯೇನ ನಿಶ್ಚಿತಂ । 


ಶ್ಪೇತ್ರಾದಿ ಜ್ಞಾಯತೇ ಯೇನ ತಜ್ಜ್ಜ್ಯಾನಂ ಹಿ ನಿರುಚ್ಯತೇ ॥೧॥ 
ವಾಸುದೇವಃ ಪರಂಬ್ರಹ್ಮ ಬೃಹತ್ಯಕ್ಸರಧಾಮನಿ । 
ಆದಾನೇಕೋದ್ವಿತೀಯೋಂ ಭೂನ್ನಿರ್ಗುಣೋ ದಿನ್ಯನಿಗ್ರಹಃ ॥೨॥ 
ಸಕಾರ್ಯಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಃ ಸ ಕಾಲಾಕ್ಚರತೇಜಸಿ । 

ಪ್ರಕಾಶೇಂರ್ಕಸ್ಯ ರಾತ್ರೀನ ತಿರೋಭೂತಾ ತದಾಂಭವತ್‌ 1 ೩॥ 
ಸಿಸ್ಳಕ್ಸಾಥಾಭನತ್ತಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಾನಾಂ ಯದಾ ತದಾ । 
ಸಕಾಲಾವಿರ್ಬಭೂವಾದೌ ಮಹಾಮಾಯಾ ತತೋ ಹಿ ಸಾ 1೪॥ 
ತಾಂ ಕಾಲಶಕ್ತಿಮಾದಾಯ ವಾಸುದೇವೋಕ್ಸರಾತ್ಮನಾ । 
ಸಿಸೃ್ಳಕ್ಸಯೈಕ್ಸತ ಯದಾ ಸಾ ಚುಕ್ಟೋಭ ತದೈನ ಹಿ ೫ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಜ್ಞ್ಞಾನಸ್ತರೂಪನಿರೂಸಣ 

೧. ಶ್ರೀನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--""ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಸಾಂಖ್ಯದಿಂದ 
ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿರುವ ಜ್ಞಾ ನಸ್ವರೂಪವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಯಾವುದರಿಂದ 
ಕೇತ್ರ (ಶರೀರ, ಆತ್ಮ, ಪರಮಾತ್ಮಸ್ತರೂಪಾದಿ)ಗಳು ತಿಳಿಯಲ್ಪಡುವುವೋ 
ಅದು ಜ್ಞಾನ; ಇದು ಜ್ಞಾನ ಶಬ್ದದ ನಿರುಕ್ತಾರ್ಥ. 

೨. ವಾಸುದೇವನು ಪರಬ್ರಹ್ಮವು. ಆದಿಯಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡದಾದ ಅಕ್ಬರ 
ಧಾಮದಲ್ಲಿ ಆ ವಾಸುದೇವನು ನಿರ್ಗುಣನಾಗಿ ದಿವ್ಯವಿಗ್ರಹಶರೀರಧಾರಿಯಾಗಿ 
ತಾನೊಬ್ಬನೇ ಅದ್ವಯನಾಗಿ ನೆಲಸಿದ್ದನು. 

೩. ಆಗ ಕಾರ್ಯದಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಯು ಕಾಲಸಮೇತ 
ವಾದ ಅಕ್ಬರತೇಜಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ, ಸೂರ್ಯಪ್ರಕಾಶದಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿಯು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ 
ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ ಮರೆಯಾಗಿಹೋಗಿದ್ದಿತು. ಆತನು ಮಾಯಾತೀತನೂ, 
ಮಾಯಾದೂರನೂ ಆಗಿದ್ದನು. 

೪. ಆ ಪರಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳನ್ನು ಸೃಜಿಸಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆ 
ಯುಂಟಾದಾಗ ಮೊದಲು ಆ ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಯು ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದಳು. ಅವಳೇ 
ಮಹಾಮಾಯೆಯು. 

೫. ಆ ಕಾಲಶಕ್ತಿ (ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿ)ಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಶ್ರೀವಾಸುದೇವನು 


೩೫೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದವಾಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಯಾಃ ಪ್ರಧಾನಪುರುಷಕೋಟಿಯೋ ಜಜ್ಞಿರೇ ಮುನೇ। 
ಯುಜ್ಯಂತೇ ಸ್ಮ ಪ್ರಧಾನೈಸ್ತೇ ಪುರುಷಾಶ್ಚೇಚ್ಛಯಾ ಪ್ರಭೋಃ ॥೬॥ 
ಪುಮಾಂಸೋ ನಿದಧುರ್ಗರ್ಭಾಂಸ್ಕೇಷು ತೇಭ್ಯಶ್ಚ ಜಜ್ಞಿರೇ 


ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಾನಿ ಹ್ಯಸಂಖ್ಯಾನಿ ತತ್ತೈಕಂ ತು ವಿವಿಚತೇ 1 ೭॥ 
ಆದೌ ಜಜ್ಞೇ ಮಹಾಂಸ್ತೃಸ್ಮಾತ್ಸುಂಸೋ ವೀರ್ಯಾದ್ಮಿರಣ್ಮಯಾತ್‌ | 
ಅಹಂಕಾರಸ್ತತಸ್ತಸ್ಮಾದ್ದುಣಾಃ ಸತ್ತ್ವ್ವಾದಯಸ್ತ್ರಯಃ ಆ 
ತಮಸಃ ಪಂಚ ತನ್ಮಾತ್ರಾ ಮಹಾಭೂತಾನಿ ಜಜ್ಞಿರೇ ] 

ದಶೇಂದ್ರಿಯಾಣಿ ರಜಸೋ ಬುದ್ಧ್ಯಾ ಸಹ ಮಹಾನಸುಃ FN 
ಸತ್ತ್ವಾದಿಂದ್ರಿಯದೇವಾಶ್ಚ ಜಾಯಂತೇ ಸ್ಮ ಮನಸ್ತಥಾ । 
ಸಾಮಾನ್ಯತಸ್ತತ್ವಸಂಜ್ಣಾ ಏತೇ ದೇವಾಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ 1 ೧೦ ॥ 
ಪ್ರೇರಿತಾ ವಾಸುದೇವೇನ ಸ್ವಸ್ಕಾಂಶೈಕೈಶ್ವರಂ ವಪುಃ । 
ಅಜೀಜನಸ್ಸಿರಾಟ್‌ಸಂಜ್ಞಂ ತೇ ಚರಾಚರಸಂಶ್ರಯಂ I ೧೧॥ 


ಅಕ್ಬರಾತ್ಮನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನು ಸೃಜಿಸಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಆ ಶಕ್ತಿ 
ಯನ್ನೊಮ್ಮೆ ನೋಡಿದನು. ಆ ಕೂಡಲೇ ಅವಳು ಕ್ಲೋಭೆಗೊಂಡಳು. 

೬. ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೇ! ಅವಳಲ್ಲಿ ಕೋಟ್ಯನುಕೋಟ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಪ್ರಧಾನ 
ಪುರುಷರು ಜನಿಸಿದರು. ಆ ಪುರುಷರು ಪ್ರಭುವಿನ ಇಚ್ಛೆಯಂತೆ ಪ್ರಧಾನರೊಡನೆ 
ಸಂಯೋಗಹೊಂದಿದನು. 

೭. ಪುರುಷರು ಅವರಲ್ಲಿ ಗರ್ಭವನ್ನು ಇಟ್ಟರು. ಅವರಿಂದ ಅಸಂಖ್ಯಾತ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳು ಹುಟ್ಟಿದವು. ಇದೀಗ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನುಮಾತ್ರ ವಿವೇಚಿಸಿ 
ನೋಡಲಾಗುತ್ತದೆ. 

ಲ. ಆ ಪುರುಷನ ಹಿರಣ್ಮಯವಾದ ವೀರ್ಯದಿಂದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಮಹತ್ತಾದ 
ಅಹಂಕಾರವು ಜನಿಸಿತು. ಆ ಬಳಿಕ ಅದರಿಂದ ಸತ್ತ್ವವೇ ಮೊದಲಾದ ಮೂರು 
ಗುಣಗಳು ಜನಿಸಿದವು. 

೯. ತಮಸ್ಸಿನಿಂದ ಪಂಚತನ್ಮಾತ್ರಗಳೂ, ಮಹಾಭೂತಗಳೂ ಹುಟ್ಟದವು. 
ದಶೇಂದ್ರಿಯಗಳು (ಪಂಚಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯ ಪಂಚಕರ್ಮೆಂದ್ರಿಯಗಳು) ಏಕಾ 
ದಶೇಂದ್ರಿಯವೆನಿಸಿದ ಬುದ್ಧಿ ಮತ್ತು ಮಹತ್ತಾದ ಪ್ರಾಣ ಇವು ರಜಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಉದಿಸಿದುವು. 

೧೦. ಸತ್ತ್ವದಿಂದ ಇಂದ್ರಿಯದ ಅಭಿಮಾನದೇವತೆಗಳೂ, ಮನಸ್ಸೂ 
ಜನಿಸಿದವು. ಈ ದೇವತೆಗಳು ಸಾಮಾನ್ಯತಃ ತತ್ತ್ವಗಳೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತಾರೆ. 

೧೧. ವಾಸುದೇವನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತರಾಗಿ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಅಂಶಗಳಿಂದ ಚರಾ 


ಚತುರ್ವಿಂಶೋ9ಭ್ಯಾಯ।॥ ೩೫೭ 


ಸಚ ನೈ ರಾಜಪುರುಷಃ ಸೃಸೃಷ್ಟಾಸ್ಥಸ್ಸ್ಪಶೇತ ಯತ್‌ । 

ತೇನ ನಾರಾಯಣ ಇತಿ ಪ್ರೋಚ್ಯತೇ ನಿಗಮಾದಿಭಿಃ ॥ ೧೨ ॥ 
ತನ್ನಾಭಿಷದ್ಮಾ ದ್ಬ್ರಹ್ಮಾಸೀದ್ರಜಸೋಂಥ ಹೃದಂಬುಜಾತ್‌ । 

ಜಜ್ಞೇ ವಿಷ್ಣುಃ ಸತ್ವಗುಣೋ ಲಲಾಟಾತ್ತಾಮಸೋ ಹರಃ 1 ೧೩ ॥ 
ಏತೇಭ್ಯ ನಿವ ಸ್ಥಾ ) ನೇಭ್ಯಸ್ತಿಸ್ತ್ರ ಅಸಂಶ್ಚಶಕ್ತಯಃ । 

ತತ್ರಾಸೀತ್ತಾಮಸೀ ದುರ್ಗಾ ಸಾವಿತ್ತಿ ಶೀ ರಾಜಸೀ ತಥಾ। 

ಸಾತ್ಮಿಕೀ ಶ್ರೀಶ್ಲೇತಿ ಸರ್ವಾ ವಸ್ಟಾ ಶ್ರಲಂಕಾರಶೋಭಿತಾಃ 1 ೧೪ ॥ 
ತಾ ನ ರಾಜಾಜ್ಞ ಯಾ ತ್ರೀಂಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮಾದೀನ್‌ ಪ್ರತಿಪೇದಿರೇ । 

ಹಿ ರುದ್ರಂ ೦ ಚೆ ಸಾವಿತ್ತಿ € ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ನಿಷ್ಣು ಮಂತಿಮಾ ॥ ೧೫॥ 
ಚಂಡಿಕಾದಾ ಶ್ಚ ಸರಾ ಆಂಶೇನಾಸನ್‌ ಸಹಸ್ರ ಶಃ । 

ತ್ರಯಾ ಮುಖ್ಯಾ ಶ್ಚ ಸಾನಿತ್ರ್ಯಾಃ ಶಕ್ತಯೋಂಶೇನ ಬಜ್ಜಿ ರೇ 


ದುಸ್ಸೈ ಹಾಪ್ರ ಮುಪಾಶಾ ಾಸಸ್ನಂಶೇಸೈನ ಶ್ರ ಶ್ರಿಯೋ ಮುನೇ ೧೬ ॥ 





ಚರಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯವಾಗಿ "ವಿರಾಟ್‌? ಎಂಬ ಹೆಸ ಸರನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಈಶ್ವ ರ 
ಶರೀರವನ್ನು ಸೃ ತ್ಕ ಜಿಸಿದನು. 

೧೨. ಆ “ಫೈರಾಜಪುರುನನು ತನ್ಪಿಂದಸೃ ಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದನಾ 
ದುದರಿಂದ ನಿಗಮಾದಿ ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದ ಚು ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. 

೧೩. ಆ A 18೬ ರಜೋಗುಣದಿಂದ ಕೂಡಿದ ನಾಭಿಪ ಪದ್ಮದಿಂದ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಹುಟ್ಟ ದನು. ಹೃದಯಕಮಲದಿಂದ ಸತ್ತ್ವ ಗುಣವುಳ್ಳ ವಿಷ್ಣುವು 
ಜನಿಸಿದನು. ಹಣೆಯ ಮೂಲಕ ತಮೋಗುಣದಿಂದ ಹರನು ಚ ತೆರು. 

೧೪. ಈ ಸ್ಥಾನಗಳಿಂದಲೇ ಮೂರು ಶಕ್ತಿಗಳು ಮೂಡಿದವು. ಅವರಲ್ಲಿ 
ತಮೋಗುಣದವಳು ದುರ್ಗೆಯಾದಳು ; ರಜೋಗುಣದವಳು ಸಾವಿತ್ರಿಯಾದಳು. 
ಸಾತ್ತ್ವಿಕ ಗುಣದವಳೇ ಶ್ರೀದೇವಿಯಾದಳು. ಇವರೆಲ್ಲರೂ ವಸ್ತ್ರಾಲಂಕಾರ 
ಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತರಾಗಿದ್ದರು. 

೧೫. ಈ ಶಕ್ತಿದೇವಿಯರು ವಿರಾಟ್‌ಪುರುಷನ ಆಜ್ಞೆಯಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನೇ 
ಮೊದಲಾದ ಮೂವರನ್ನೂ ವರಿಸಿ ಸೇರಿದರು. ದುರ್ಗೆಯು ರುದ್ರನನ್ನೂ, 
ಸಾವಿತ್ರಿೀಯು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೂ, ಕೊನೆಯವಳಾದ ಶ್ರೀಯು ವಿಷ್ಣುವನ್ಸೂ 
ಸೇರಿದರು. 

೧೬. ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ! ದುರ್ಗೆಯ ಅಂಶದಿಂದ ಚಂಡಿಕೆ ಮೊದಲಾದ 
ಸಾವಿರಾರು ಮಂದಿ ಶಕ್ತಿದೇವಿಯರು ಜನಿಸಿದರು. ಸಾವಿತ್ರಿಯ ಅಂಶದಿಂದ 
ತ್ರಯಾ ಮೊದಲಾದ ಶಕ್ಕಿದೇವತೆಗಳು ಜನಿಸಿದರು. ಶ್ರೀಯ ಅಂಶದಿಂದ 
" ದುಸ್ಸಹಾ' ನೊದಲಾದ ದೇವಿಯರು ಉದಿಸಿದರು. 


ತಿ೫೮ ಶಿ € ಸ್ಮಾಲದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತ್ರಾದಿತೋ ಯೋ ಬ್ರಹ್ಮಾಸೀದ್ವೈರಾಜನಾಭಿಪದ್ಮ ತಃ | 


ಏಕಾರ್ಣವೇ ತದಬ್ಬಸ್ನಃ ಸ ಕಂಚಿದನಿ ನೈಕ್ಸೃತ I ೧೭ ॥ 
ನಿಸರ್ಗಬುದ್ಧಿಮಪ್ಪಾಪ್ತೋ ನಾತ್ಮಾನಂ ಚ ವಿನೇದ ಸಃ । 

ಕೋಂಹಂ ಕುತ ಇತಿ ಧ್ಯಾಯನ್‌ ತದ್ದಿದೃಕ್ಚತ್ಕಜಾಶ್ರಯಂ | ೧೮ ॥ 
ನಾಲಂ ಪ್ರವಿಶ್ಯಾಂಥಧೋ ಯಾತುಸ್ತನ್ಮೂಲಂ ಚ ವಿಚಿನ್ಸತಃ । 
ಸಂನತ್ಸರಶತಂ ಯಾತಂ ತಸ್ಯ ನಾಂತಂ ತು ಸೋಲಭತ್‌ !೧೯॥ 
ಊರ್ಧ್ವಂ ಪುನರುಸೇತ್ಕಾಂಥ ಶ್ರಾಂತಶ್ಚ ನಿಷಸಾದ ಸಃ । 
ಅದ್ಭಶ್ಯನೂರ್ತಿರ್ಭಗನಾನೂಚೇ ತಪತಸೇತಿ ತಂ i ೨೦1 
ತಚ್ಛೃತ್ವಾ ತತ್ಪ್ರನಕ್ತಾರಮದೃಸ್ಟ್ಯಾ ಚ ಸ ಸರ್ವತಃ । 
ಗುರೂಪದಿಷ್ಟನತ್ತೇಪೇ ದಿವ್ಯಂ ನರ್ಷಸಹಸ್ರಕಂ I ೨೧॥ 
ಪದ್ಮೇ ತಪಸ್ಯತೇ ತಸ್ಮೈ ತಪಃ ಶುದ್ಧಾತ್ಮನೇ ತತಃ । 


ಸಮಾಧೌ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ಧಾಮ ವೈಕುಂಠಮಚ್ಯುತಃ 1 ೨೨ ॥ 


೧೭. ಮೊದಲು ವಿರಾಟ್‌ ಪುರುಷನ ನಾಭಿಸದ್ಮದಿಂದ ಯಾವ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಉದಿಸಿಬಂದನೋ ಅವನೇ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಏಕರೂಪವಾಗಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ಮಹಾ 
ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಆ ನಾಭಿಪದ್ಮದಮೇಲೆ ನೆಲಸಿ ಏನೊಂದನ್ನೂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. 

೧೮. ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಬುದ್ಧಿಯು ಅವನಿಗೆ ಉಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನನ್ನೂ 
ತಾನು ಅರಿಯಲಿಲ್ಲ. "ನಾನು ಯಾರು? ಏಕೆ ಬಂದೆ?' ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತ 
ಆ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಆಶ್ರಯವನ್ನೇ ಕಾಣದವನಾದನು. 

೧೯. ಅವನು ಆ ಪದ್ಮದ ನಾಳವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅದರ ಮೂಲವನ್ನು 
ಹುಡುಕುತ್ತ ಕೆಳಮುಖವಾಗಿ ಹೋಗತೊಡಗಿದನು. ಹೋಗಹೋಗುತ್ತ 
ನೂರಾರು ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆಯಿತು; ಅದರ ತುದಿಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. 

೨೦. ಮತ್ತೆ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿಬಂದು ಆಯಾಸದಿಂದ ಬಳಲಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು... ಆಗ ಭಗವಂತನು ಅದೃಶ್ಯಮೂರ್ತಿಯಾಗಿ " ತಪಸ್ಸು 
ಮಾಡು, ತಪಸ್ಸುಮಾಡು' ಎಂದು ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

೨೧. ಅದನ್ನಾಲಿಸಿ ಸುತ್ತಮುತ್ತ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಆ ನುಡಿಗಳನ್ನಾಡಿದವನನ್ನು 
ಕಾಣದೆ ಆ ಅದೃಶ್ಯಗುರುವಿನಿಂದ ಉಪದೇಶವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಸಹಸ್ರ ದಿವ್ಯ 
ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿದನು. 

೨೨. ಆ ಪದ್ಮದಲ್ಲಿಯೆ ಕುಳಿತು ತಸಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತ, ಆ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ 
ಶುದ್ಧಾತ್ಮನಾದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಅಚ್ಯುತನು ಸಮಾಧಿಯಲ್ಲಿ 
ವೈಕುಂಠಧಾಮವನ್ನು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡನು. 


ಚತುರ್ವಿಂಶೋತಧ್ಕ್ಮಾಯಃ ತಿಜ೯ 


ಪ್ರಾಧಾನಿಕಾ ಗುಣಾ ಯತ್ರ ತ್ರಯೋ ಅಪಿ ರಜಾದಯಃ । 


ನ ಭವಂತ್ಯಲ್ಪನುಪಿ ಯತ್‌ ಕಾಲಮಾಯಾಭಯಂ ನ ಚ | ೨೩॥ 
ಸಹೋದಿತಾ ಕಾರ್ಯಯುತನದ್ದಾಸ್ವರೇ ತತ್ರ ತೇಜಸಿ । 

ವಾಸುದೇನಂ ದದರ್ಶಾಃಸೌ ರಮ್ಯದಿವ್ಯಸಿತಾಕೃತಿಂ HH ೨೪॥ 
ಚತುರ್ಭುಜಂ ಗದಾಷದ್ಮಶಂಖಚಕ್ರಧರಂ ನಿಭುಂ | 

ಪೀತಾಂಬರಂ ಮಹಾರತ್ನೃಕಿರೀಟಾದಿನಿಭೂಷಣಂ !೨೫॥ 
ನಂದತಾರ್ಕ್ಸ್ಟಾದಿಭಿರ್ಜುಷ್ಟಂ ಪಾರ್ಷದೈಶ್ನ ಚತುರ್ಭುಜೈಃ । 
ಸಿದ್ದಿಭಿಶ್ಲಾಷ್ಟಭಿಕ ಷಡ್ಬಿರ್ಬಡ್ಯಾ ೦ಜಲಿಪುಟ್ಟಿ ;ರ್ಥಗೈಃ ॥ ೨೬ ॥ 
ನಿಂಹಾಸಸೇ ಶ್ರ ಯಾ ಸಾಕಮುಸನವಿಷ್ಟ ೦ ತನಾಶ್ಯರಂ | 

ಪ್ರಣಮ್ಯ ಪಾ ಂಜಲಿಸ್ತೃಸ್ಕೌ ನಿರಿಂಚೋ ಹೃಷ್ಟ ಮಾನಸಃ । ೨೭॥ 


ತಂ ಪ್ರಾಹ ಭಗವಾನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ತುಸ್ಫೋಂಹಂ ತಪಸಾ ತವ। 

ವರಂ ವರಯ ಮತ್ತಸ್ತ್ಯೃಂ ಸ್ಮಾಭೀಷ್ಟಂ ಯತ್ನಿಯೋಸಿ ಮೇ ॥ ೨೪॥ 
ಇತ್ಯು ಕ್ರೃಸ್ತೇನ ತಂ ಜಾನಂಸ್ತಪಸಿ ಪ್ರೇರಕಂ ಪ್ರಭುಂ। 

ಸ್ವ ಬ ನಿಶ್ಚಸೃ್ಥಜಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ ವರಂ ॥೨೯॥ 


ಹಂ ರಾ ರ ನಾ ನಾ ಸಾರಾ ಪಾಾಘಾನಾಘಾಪಾ ಘಾ ನಂ ಪಾ ಾನಾಸಾ ಹಾಂ ಅರಾ 
ಹ ದ ದ ರಂ ರಾ ವಾ ವಾಂ ಬಾಣಾ 


೨೩. ಆ ವೈಕುಂಠಧಾಮದಲ್ಲಿ ರಜಸ್ಸೇ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಧಾನಗುಣಗಳು 
ಮೂರೂ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಕಾಲಮಾಯಯ (ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಯ) 
ಭಯವು ಕೂಡ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೪. ಅಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಉದಿಸಿದ ಅಯುತ (ಹತ್ತುಸಾವಿರ) ಸೂರ್ಯರಂತೆ 
ಬಹು ಪ್ರಕಾಶದಿಂದ ಹೊಳೆಯುವ ತೇಜಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನೀಲವರ್ಣವೂ, ರಮ್ಯವೂ ಆದ 
ದಿವ್ಯಾಕೃತಿಯುಳ್ಳ ಆ ವಾಸುದೇವನನ್ನು ಅವನು ಕಂಡನು. 

೨೫-೨೭. ಚತುರ್ಭುಜನಾಗಿ, ಗದೆ, ಪದ್ಮ, ಶಂಖ ಚಕ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ನೀತಾಂಬರವನ್ನು ಟ್ಟು ಮಹಾರತ್ಸಕೆರೀಟವೇ ಮೊದಲಾದ ಭೂಷಣಗಳಿಂದ 
ಅಲಂಕೃ ತನಾಗಿ, ನಾಲ್ಕು ನಾಲ್ಕು ತೋಳುಗಳುಳ್ಳ ವರಾದ ನಂದ, ತಾಕ್ಷ ರಿ 
ಹು ಪಾರ್ಷದರಿಂದ ಸುತ್ತುವರೆಯಲ್ಪ ಟ್ಟ ವನಾಗಿ, ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು 
ನಿಂತ ಅಷ್ಟ ಸಿದ್ದಿಗಳಿಂದಲೂ, ಆರು ಭಗನದ್ದು ಣಗಳಿಂದಲೂ ಸೇವಿತನಾಗಿ, 
ಶ್ರೀ ಯೊಡನೆ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಿದವನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ವಿಭುವಾದ 
ಆ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಕಂಡನು. ಕಂಡು ಆ ವಿರಿಂಚನು ಪ ರ್ರ ಣಾಮಮಾಡಿ ಕೈಜೋಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಹರ್ಷದಿಂದ ತುಂಬಿದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. 

೨೮. ಭಗವಂತನು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು, "" ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಹ್ಮನೇ! ನಿನ್ನ ತಪಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ನಾನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ನೀನು ನನಗೆ ಫ್ರಿಯನಾಗಿರುವೆಯಾದುದ 
ರಿಂದ ನಿನಗಿಷ್ಟವಾದ ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊ?' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

೨೯. ಆ ಭಗವಂತನಿಂದ ಹೀಗೆ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನು, ತನ್ನ ತಪಸ್ಸಿಗೆ 

F 


ತಿ೬೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರಜಾನಿಸರ್ಗಶಕ್ತಿಂ ಮೇ ದೇಹಿ ತುಭ್ಯಂ ನಮಃ ಪ್ರಭೋ | 

ತತ್ರಾಪಿ ಚ ನ ಬದ್ದೇಯಂ ಯಥಾ ಕುರು ತಥಾ ಕೃಪಾಂ ೩೦ ॥ 
ತತಸ್ತಂ ಭಗನಾನೂಚೇ ಸೇತ್ರ್ಯತೇ ತೇ ನುನೋರಥಃ । 

ವೈರಾಜೇನ ಮಯಾತ್ಮೈೈಕ್ಕಂ ಭಾವಯಿತ್ಕಾ ಸಮಾಧಿನಾ | 

ಪ್ರಜಾಃ ಸೃಜಾಃಥ ಸ್ಥಾಸಾಧ್ಯೇ ಕಾರ್ಯೇ ಸ ಒ,ರ್ಯೋಂಹಮಿಷ್ಟದಃ ॥೩೧॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾಂತರ್ದಥೇ ನಿಷ್ಣುರ್ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ಯೇಕಸಮಾಧಿನಾ । 
ವೈರಾಜೇನಾಥ ಲೋಕಾನ್‌ : ಸಾ ಗ್ಗೀನಾನ್‌ ಸರ್ವಾನ್‌ಸ್ವ ಐಕ್ಬತ ॥ ೩೨॥ 
ವಿಸರ್ಗಶಕ್ತಿಂ ಸಮ್ರಾಸ್ಯ ಸಸರ್ಗಾಯ ಮನೋ ದಧೇ! | 


ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಯೋತಿರ್ಮುಯಸ್ತಾವದಾದಿತ್ಯಃ ಸ್ರಾದುರಾಸ ಹ 1 ೩೩ ॥ 
ಸ್ಥಾಸಯಿತ್ಪಾಂಡಮಧ್ಯೇ ತಂ ತತಃ ಸ ಮನಸಾಃಸೃಜತ್‌ । 
ತಪೋಭಕ್ತಿನಿಶುದ್ಧೇನ ಮುನೀನಾದ್ಯಾಂಶ್ಚತುಃ8ಸನಾನ್‌ I ೩೪ ॥ 


ಮ ರಾರಾ ಹ ———— 


ಪ್ರೇರಕನಾದ ಪ್ರಭುವೇ ಅವನೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ತನಗೆ ಅಭಿಮತವಾದ 
ವರವನ್ನು ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. 

ನರ್‌ ್ರಭುವೇ! ನಿನಗೆ ನಮಸಾ ಸ್ಥಾರವು! ಪ್ರ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸ ಜಿಸುವ ಶಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ನನಗೆ ದಯಪಾಲಿಸು. ಅದರಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಎ ಸಿಲುಕಿಕೊಳ್ಳ ದಹಾಗೆ 
ಕೃಪೆಮಾಡು” ಎಂದು ಬೇಡಿದನು. 

೩೧. ಬಳಿಕಲಾ ಭಗವಂತನು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು, "" ನಿನ್ನ ಮನೋರಥವು 
ಸಿದ್ಧಿಸುತ್ತದೆ. ವಿರಾಟ್‌ಸ್ವ್ತರೂಸನಾದ ನನ್ನೊಡನೆ ಸಮಾಧಿಯಿಂದ ಆತ್ಮ್ರೈಕ್ಸ 
ವನ್ನು ಭಾವಿಸಿ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡು. ಹಾಗೆ ಮಾಡುವಾಗ ನಿನಗೆ 
ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸು. ಹಾಗೆ ಸ್ಮರಿಸಿದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ 
ಇಷ್ಟವನ್ನು ನೆರೆವೇರಿಸಿಕೊಡುತ್ತೇನೆ?' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

೩೨. ಹೀಗೆ ನುಡಿದು ಆ ವಿಷ್ಣುವು ಅಂತರ್ಧಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 
ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದು ಈಗ: ಲೀನವಾಗಿಹೋಗಿದ್ದ ಸರ್ವಲೋಕಗಳನ್ನೂ 
ಅಖಂಡ ವಿರಾಟ್ಸಿಂಬಂಧವಾದ ಸಮಾಧಿಯಿಂದ ತನ್ನಲ್ಲಿಯೆ ಕಂಡುಕೊಂಡನು. 

೩೩. ಅವನು ಸೃಷ್ಠಿ ಶಕೆ ಯನ್ನು ಪಡೆದು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಲು ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟನು. 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಯೋತಿರ್ಮಯನಾದ ಆದಿತ್ಯನು (ಸೂರ್ಯನು) ಉದಿಸಿ 
ಬ ಬು 

೩೪. ಬಳಿಕ ಆ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಅಂಡದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿ, ಅವನು 
ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ, ಭಕ್ತಿಯಂದಲ್ಕೂ ಪರಿಶುದ್ಧ ವಾದ ಮನಸ್ಸಿ ನಿದ ಆದ್ಯ ರಾದ 
ಸನ, ಮ ಸನಂದನ, ಸನತ್ಪುಜಾತರೆಂಬ “ನಾಲ್ವ ರು ಮುನಿಗಳನ್ನು "ಸಜಿ 
ಸಿದನು. 


ಚತುರ್ನಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ॥ ೩೬೧ 


ಪ್ರಜಾಃ ಸೃಜತ ಚೇತ್ಕೂಚೇ ತಾಂಸ್ತದಾ ತೇ ತು ತದ್ವಚಃ । 

ನ ಜಗೃಹುರ್ನ್ಸೈಷ್ಮಿಕೇಂದ್ರಾಸ್ತೇಭ್ಯಶ್ಹು ಕ್ರೋಧ ವಿಶ್ವಸ್ಫಟ್‌ I 48 ॥ 
ಕ್ರುದ್ಧಸ್ಯ ತಸ್ಯ ಭಾಲಾಚ್ಚ ರುದ್ರ ಆಸೀತ್ರಮೋಮುಯುಃ । 

ಮನ್ಯುಂ ನಿಯಮ್ಯ ಮನಸಾ ಪ್ರಜೇಶಾನ್‌ ಸೋಸೃಜತ್ತತಃ ॥ ೩೬॥ 
ಮರೀಚಿಮತ್ರಿಂ ಪುಲಹಂ ಪುಲಸ್ಕೃಂ ಚ ಭೃಗುಂ ಕ್ರತುಂ | 

ವಸಿಷ್ಠಂ ಕರ್ದಮಂ ಚೈವ ದಕ್ಬಮಂಗಿರಸಂ ತಥಾ 1 ೩೭॥ 
ಧರ್ಮಂ ತತಃ ಸ ಹೃದಯಾದಧರ್ಮಂ ಪೃಷ್ಠತಸ್ತಥಾ। 

ಮನಸಃ ಕಾಮುಮಾಸ್ಯಾಚ್ಚ ನಾಣೀಂ ಕ್ರೋಧಂ ಭೃವೋಂಸೃಜತ್‌ ॥೩೮॥ 
ಶೌಚಂ ತಪೋ ದಯಾ ಸತ್ಯಮಿತಿ ಧರ್ಮಪದಾನಿ ಚ । 


ಚತುರ್ಭ್ಯೊೋ ನದನೇಭ್ಯಶ್ಚ ಚತ್ಕಾರಿ ಸಸೃಜೇ ತತಃ AF 
ಯಗ್ವೇದಂ ನದನಾತ್ಪೂರ್ವಾದ್ಯಜುರ್ವೇದಂ ಚ ದಕ್ಸಿಣಾತ್‌ । 

ಸಸರ್ಜ ಪಶ್ಲಿಮಾತ್ಸಾಮ ಸೌಮ್ಯಾಚ್ಹಾ ಥರ್ವಸಂಜ್ಞೆತಂ H ೪೦॥ 
ಇತಿಹಾಸ ಪುರಾಣಾನಿ ಯಜ್ಞಾನ್ವಿಪ್ರಶತಂ ತಥಾ । 

ವಸ್ಥಾದಿತ್ಯ ಮರುದ್ವಿಶ್ವಾನ್ಸಾಧ್ಯಾಂಶ್ಚ ಮುಖತೋಂ ಸೃಜತ್‌ WH ೪O 


೩೫. ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು "ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸೃಜಿಸಿರಿ' ಎಂದು ನುಡಿದನು. 
ಆಗ ನೈಷ್ಠಿಕಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಅವರು ಆ ಮಾತನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ವಿಶ್ವಸೃಷ್ಟಿ 
ಕರ್ತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಅವರಮೇಲೆ ಕೋಪಗೊಂಡನು. 

೩೬-೩೭, ಕ್ರುದ್ಧನಾದ ಅವನ ಹಣೆಯಿಂದ ತಮೋಮಯನಾದ 
ರುದ್ರನುದ್ಭವಿಸಿದನು. ಬಳಿಕಆ ಕೋಪವನ್ನು ಅಂತೆಯೆ ಅಡಗಿಸಿಕೊಂಡು ಅವನು 
ಮರೀ ಚ, ಅತ್ರಿ, ಪುಲಹ, ಪುಲಸ್ಕೃ, ಭೃಗು, ಕ್ರತು, ವಸಿಷ್ಠ, ಕರ್ದಮ, ದಕ್ಕ 
ಅಂಗಿರಸ ಎಂಬ ಈ ಪ್ರಜೇಶ್ವರರನ್ನು ಸೃಜಿಸಿದನು. 

೩೮. ಬಳಿಕ ಅವನು ಹೃದಯದಿಂದ ಧರ್ಮವನ್ನೂ ಬೆನ್ನಿರಿಂದ ಅಧರ್ಮ 
ವನ್ನೂ, ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕಾಮವನ್ನೂ, ಬಾಯಿಯಿಂದ ವಾಣಿಯನ್ನೂ ಹುಬ್ಬು 
ಗಳಿಂದ ಕ್ರೋಧವನ್ನೂ ಸೃಜಿಸಿದನು. 

೩೯. ಶೌಚ, ತಪಸ್ಸು, ದಯೆ, ಸತ್ಯ ಇವು ಧರ್ಮದ ನಾಲ್ಕು ಪಾದಗಳು. 
ಈ ನಾಲ್ಕನ್ನೂ ಆತನು ತನ್ನ ನಾಲ್ಕು ಮುಖಗಳಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದನು. 

೪೦. ಪೂರ್ವಮುಖದಿಂದ ಖುಗ್ವೇದವನ್ನೂ, ದಕ್ಬಿಣಮುಖದಿಂದ 
ಯಜುರ್ವೇದವನ್ನೂ, ಪಶ್ಚಿಮಮುಖದಿಂದ ಸಾಮವೇದವನ್ನೂ, ಉತ್ತರಮುಖ 
ದಿಂದ ಅಥರ್ವವೇದವನ್ನೂ ಸೃಜಿಸಿದನು. 

೪೧. ಆಮೇಲೆ, ಇತಿಹಾಸಪುರಾಣಗಳನ್ನೂ, ಯಜ್ಞಗಳನ್ನೂ, ನೂರ್ವರು 


ತಿ೬೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬಾಹುಭ್ಯಃ ಕ್ರತ್ರಿಯಶತಮೂರುಭ್ಯಾಂ ಚ ವಿಶಃ ಶಶಂ । 


ಪದ್ಭ್ಯಾಂ ಶೂದ್ರಶತಂ ಚೈತಾನ್‌ ಸಸರ್ಜ ಸಹವೃತ್ತಿಭಿಃ 1 ೪೨ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಂ ಚ ಹೃದಯಾತ್‌ ಗಾರ್ಹಸ್ಥ್ಯಂ ಜಘನಸ್ಮಲಾತ್‌ । 
ವನಾಶ್ರಮಂ ತಥೋರಸ್ತಃ ಸಂನ್ಯಾಸಂ ಶಿರಸೋಸ್ಕಜತ್‌ 1 ೪೩ ॥ 
ವಕ್ಚಃಸ್ಮಲಾತ್ಟಿತೃಗಣಾನಸುರಾನ್‌ ಜಘನಸ್ಮಲಾತ್‌ । 

ಸಸರ್ಜ ಚ ಗುದಾನ್ಮೃತ್ಯುಂ ನಿರ್ಯತಿಂ ನಿರಯಾಂಶ್ಚ ಸಃ I ೪೪ ॥ 
ಗಂಧರ್ವಾಂಶ್ಚಾರಣಾನ್ಸಿದ್ಧಾನ್‌ ಸರ್ಪಾನ್ಯಕ್ಪಾಂಶ್ಚ ರಾಕ್ಚಸಾನ್‌ । 
ನಗಾನ್ಮೇಘಾನ್ವಿದ್ಯುತಶ್ಹ ಸಮುದ್ರಾನ್‌ ಸರಿತಸ್ತಥಾ ! ೪೫ ॥ 


ವೃಕ್ಸಾನ್‌ ಪಶೂನ್‌ ಪಕ್ಸಿಣಶ್ಚ ಸರ್ವಾಂಸ್ಥಾನರಜಂಗಮಾನ್‌ । 
ಸ್ವಾಂಗೇಭ್ಯ ಏವ ಸೋ ಸ್ರಾಕ್ಸೀತ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಾ ನಾರಾಯಣಾತ್ಮಕ8॥ ೪೬ ॥ 
ಸೃಷ್ಟಿಮೇತಾಂ ನಿಲೋಕ್ಕಾಪಿ ನಾತಿಪ್ರೀತೋ ಯದಾ ತದಾ | 

ಹರಿಂ ಧ್ಯಾತ್ಮಾ ಸ ಸಸೃಜೇ ತಪೋನಿದ್ಯಾಸಮಾಧಿಭಿಃ । 
ಖುಷೀನ್ಸ್ಟ್ರಾಯಂಭುವಾದೀಂಶ್ಚ ಮುನೂಂಶ್ಹ ಮನುಜಾನಸಿ ll ೪೭ ॥ 


PSS PS ಮ ಮದ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ, ವಸುಗಳು, ಆದಿತ್ಯರು, ಮರುತರು, ವಿಶ್ವೇದೇವತೆಗಳು, 
ಸಾಧ್ಯರು ಇವರನ್ನೂ ಮುಖದಿಂದ ಸೃಜಿಸಿದನು. 

೪೨, ಬಾಹುಗಳಿಂದ ನೂರ್ವರು ಕ್ಬತ್ರಿಯರನ್ನೂ, ತೊಡೆಗಳಿಂದ ನೂರು 
ಮಂದಿ ವೈಶ್ಯರನ್ನೂ, ಪಾದಗಳಿಂದ ನೂರು ಮಂದಿ ಶೂದ್ರರನ್ನೂ, ಅವರವರಿಗೆ 
ತಕ್ಕ ವೃತ್ತಿಸಮೇತವಾಗಿ ಸೃಜಿಸಿದನು. 

ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವನ್ನು ಹೈದಯದಿಂದಲೂ, ಗಾರ್ಹಸ್ಥ ನನ್ನು ಜಘನ 
ಸ್ಥಳದಿಂದಲೂ, ವಾನಪ್ರಸ್ಥಾಶ್ರಮವನ್ನು ವಕ್ಚಸ್ಥಳದಿಂದಲೂ, ಸಂನ್ಯಾಸವನ್ನು 
ಶಿರಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಸೃಜಿಸಿದನು. 

೪೪. ವಕ್ಸಸ್ಥಳದಿಂದ ಪಿತೃಗಣಗಳನ್ನೂ, ಜಘನಸ್ಥಳದಿಂದ ಅಸುರರನ್ನೂ, 
ಗುದದಿಂದ ಮೃತ್ಯು, ನಿರ್ಯತಿ ಮತ್ತು ನರಕಗಳನ್ನೂ ಸೃಜಿಸಿದನು. 

೪೫-೪೬. ಗಂಧರ್ವರು, ಚಾರಣರು, ಸಿದ್ಧರು, ಸರ್ಪರು, ಯಕ್ಷರು, 
ರಾಕ್ಸಸರು, ನಾಗರು, ಮೇಘಗಳು, ವಿದ್ಯುತ್ತುಗಳು, ಸಮುದ್ರಗಳು, ನದಿಗಳು, 
ವೃಕ್ಸಗಳು, ಪಶುಗಳು, ಪಕ್ಸಿಗಳು, ಸರ್ವಸ್ಥಾವರಜಂಗಮಗಳು ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ನಾರಾಯಣಾತ್ಮಕನಾದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನು ತನ್ನ ಅಂಗಗಳಿಂದಲೇ ಸೃಜಿಸಿದನು. 

೪೭. ಈ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಕೂಡ ಅವನು ಸುಪ್ರೀತನಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆಗ 
ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ನೆನೆದು, ತಪಸ್ಸು ವಿದ್ಯೆ ಸಮಾಧಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಖುಷಿಗಳನ್ನೂ, 
ಸ್ವಾಯಂಭುವಾದಿ ಮನುಗಳನ್ನೂ, ಮನುಷ್ಯರನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದನು. 


ಚತುರ್ನಿಂಶೋಧ್ಯಾಯೆಃ ತಿಹಿಷ್ಠಿ 


ತತಃ ಪ್ರೀತಃ ಸ ಸರ್ವೇಷಾಂ ನಿವಾಸಾಯ ಯಥೋಚಿತಂ | 
ಸ್ವರ್ಲೋಕಂ ಚ ಭುವರ್ಲೋಕಂ ಭೂಲೋಕಂ ಸಮಕಲ್ಪಯತ್‌ ॥ 
ಯೇಷಾಂ ತು ಯಾದೃಶಂ ಕರ್ಮ ಪ್ರಾಕ್ಕಾಲೀನಂ ಹಿತಾನ್ವಿಧಿಃ । 
ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ತಾದೃಶೇ ಸ್ಥಾನೇ ನೃತ್ತೀಸ್ತೇಷಾಮಕಲ್ಪಯತ್‌ ॥೪೯॥ 
ದೇನಾನಾಮನಮೃೃತಂ ನ್ಳೂಣಾಂ ಖುಹೀಣಾಂ ಚಾನ್ನನೋಷಧೀಃ । 
ಯಕ್ಷರಕ್ಸೋಸುರವ್ಯಾಘ್ರಸರ್ಪಾದೀನಾಂ ಸುರಾಮಿಷಂ । 

ಚಕ್ಸೃಸ್ತೇ ಗೋಮೃಗಾದೀನಾಂ ವೃತ್ತಿಂ ಸ ಯವಸಾದಿ ಚ ॥ ೫೦॥ 
ಸದೇವಾನಾಂತು ನಿಶ್ಚೇಷಾಂ ಹವ್ಯಂ. ವೃತ್ತಿಮಕಲ್ಪಯತ್‌ | 
ಅಮೂರ್ತಾನಾಂ ಚ ಮೂರ್ತಾನಾಂ ಪಿತ್ಯೂಣಾಂ ಕವ್ಯಮೇವ ಚ ॥ 
ದುರ್ಗೊೋದ್ಭವಾನಾಂ ಶಕ್ತೀನಾಂ ತದುಷಾಸನತತ್ಪರೈಃ। 


ದೈತ್ಯರಕ್ಷಃ8ಪಿಶಾಚಾದ್ಯೈರ್ದತ್ತಂ ಮದ್ಯಾನಿತಿಷಾದಿ ಚ I ೫೨ ॥ 
ತಥಾ ಸಾನಿತ್ರ್ಯುದ್ಭನಾನಾಂ ಶಕ್ತೀನಾಂ ತದುಪಾಸಕ್ಕೆಃ । 
ದತ್ತಮೃಷ್ಯಾದಿಭಿರ್ಯಜ್ಞೇ ಮುನ್ಯನ್ನಂ ಚಾನ್ನಮೋಷಧೀಃ 1 ೫೩॥ 


ಹ 


೪೮. ಬಳಿಕ ಅವನು ಪ್ರೀತನಾಗಿ ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ನಿವಾಸಕ್ಕಾಗಿ ಯಥೋಚಿ 
ತವಾದ ಸ್ವರ್ಲೋಕ, ಭುವರ್ಲೋಕ ಮತ್ತು ಭೂಲೋಕಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. 

೪೯, ಯಾರಿಗೆ ಯಾವ ರೀತಿಯ ಪೂರ್ವಕರ್ಮವಿದ್ದಿತೋ ಅವರವರನ್ನು 
ಆಯಾರೀತಿಯ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವರವರಿಗೆ ಉಚಿತವಾದ 
ವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿ ಸಿಕೊಟ್ಟನು. 

೫೦. ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅಮೃತ; ನರರಿಗೆ ಅನ್ನ; ಖುಷಿಗಳಿಗೆ ಓಷಧಿ (ಕಂದ 
ಮೂಲಫಲಾದಿ)ಗಳು; ಯಕ್ಚರು, ರಾಕ್ಸಸರು, ಅಸುರರಿಗೂ, ಹುಲಿ, ಸರ್ಪ 
ಮೊದಲಾದುವಕ್ಕೆ ಸುರೆ ಮತ್ತು ಮಾಂಸ; ಗೋವು, ಮೃಗ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಗೆ 
ಯವಸ (ಹುಲ್ಲು) ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ಜೀವನವೃತ್ತಿಯನ್ನಾಗಿ ಕಲ್ಪಿ ಸಿದನು. 

೫೧. ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಯಜ್ಞ ಹವ್ಯವನ್ನು ವೃತ್ತಿಯಾಗಿ ವಿಧಿಸಿ 
ದನು. ಅಮೂರ್ತರೂ, ಮೂರ್ತರೂ ಆದ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಹವ್ಯವನ್ನು ವೃತ್ತಿಯಾಗಿ 
ಕಲ್ಪಿಸಿದನು. 

೫೨. ದುರ್ಗೆಯಿಂದ ಉದ್ಭವಿಸಿದವರಾದ ಶಕ್ತಿಗಳಿಗೆ ಆಯಾ ಶಕ್ತಿಗಳ 
ಉಪಾಸನೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತರಾದ ದೈತ್ಯರು, ರಾಕ್ಸಸರು, ಪಿಶಾಚರು, ಮೊದಲಾದವ 
ರಿಂದ ಅರ್ಪಿಸಲ್ಪಡುವ ಮದ್ಯಮಾಂಸಾದಿಗಳನ್ನು ವೃತಿ,ಯಾಗಿ ವಿಧಿಸಿದನು. 

೫೩. ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೆ ಸಾವಿತ್ರಿಯಿಂದುದ್ಭವಿಸಿದವರಾದ ಶಕ್ತಿಗಳಿಗೆ 
ಅವರವರನ್ನು ಉಪಾಸಿಸುವ ಖುಷಿಗಳೇ ಮೊದಲಾದವರಿಂದ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಕೊಡ 
ಲ್ಪಟ್ಟ ಮುನ್ಯನ್ನ, ಅನ್ಬ, ಓಷಧಿಗಳು-- ಇವನ್ನು ವೃತ್ತಿಯಾಗಿ ಕಲ್ಪಿಸಿದನು. 


೩೬೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರೀ ಜಾತಾನಾಂ ಚೆ ಶಕ್ತೀನಾಂ ತದುಪಾಸ್ತಿ ಪರಾಯ 8 1 


ದತ್ತಂ ದೇವಾಸುರನರೈಃ ಸಾಯಸಾಜ್ಯಸಿತಾದಿ ಚ ೫೪ ॥ 
ಪ್ರಜಾಪತೀನಾಂ ಸ ಪತಿಸ್ತೃತಃ ಪ್ರಾಹಾಖಿಲಾಃ ಪ್ರಜಾಃ । 

ಇಜ್ಯಾ ದೇವಾಶ್ಚ ಪಿತರೋ ಹವ್ಯಕವ್ಯಾತ್ಮಕೈರ್ಮಖೈಃ ॥ ೫೫ ॥ 
ಇಷ್ಟಾಃ ಸಂಪೂರಯಿಷ್ಯಂತಿ ಹ್ಯೇತೇ ಯುಷ್ಮನ್ಮನೋರಥಾನ್‌ । 

ಏತಾನ್ಯೇ ನಾರ್ಚಯಿಷ್ಯಂತಿ ತೇ ನೈ ನಿರಯಗಾಮಿನಃ ॥ ೫೬ ॥ 


ಇತ್ತ ೦ ಕೃತಾ ಹಿ ಜಾ ತೇನ ನಾರಾಯಣಾತ್ಮ ನಾ। 

ದೈವಂ ನಿತ್ರ್ಯಮತೋ ನಿತ್ಯಂ ಜನೈಃ ಕಾರ್ಯಂ ಯಥಾವಿಧಿ ll ೫೭ ॥ 
ತತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ Seas ಧರ್ಮುಸೇತ್ಮವನಾಯ ಚ । 

ತತ್ತಜ್ಞಾ $ಿಷು pr ಮುಖ್ಯಾಂಸ್ತಾನ್ಮನೂಂಶ್ಚಾಪ್ರತಿಷ್ಠಪತ್‌ ॥ ೫೮ ॥ 
ವಾಸುದೇನೇಚ ಕೈಯೈ ವೇತೃ 9 ವೈರಾಜಾದ್ರ ಹ ca | 


AS ಈ 
ಕಲ್ಪೇ ಕಲ್ಪೇ ಜನತೆ ಸವ ಸೃಷಿ ರ್ಬಹುವಿಭಾ ಮುನೇ » ೫೯ 1 


೫೪. ಶ್ರೀಯಿಂದ ಜನಿಸಿದ ಶಕ್ತಿಗಳಿಗೆ ಅವರವರ ಉಪಾಸನೆಯಲ್ಲಿ 
ಪರಾಯಣರಾದ ದೇವಾಸುರ ಮನುಷ್ಯರುಗಳಿಂದ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ ಪಾಯಸ್ಕ ತುಪ್ಪ, 
ಸಿತ (ಹಾಲು) ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ವೃತ್ತಿಯಾಗಿ ವಿಧಾಯಕಮಾಡಿದನು. 

೫೫. ಆ ಬಳಿಕ ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಒಡೆಯನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸಕಲಪ್ರಜೆ 
ಗಳನ್ನೂ ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು: " ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ, ಪಿತೃಗಳನ್ನೂ 
ಹವ್ಯಕವ್ಯಾತ್ಮಕಗಳಾದ ಯಜ್ಞ ಗಳಿಂದ ನೀವು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೫೬. ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಪೂಜೆಗೊಂಡ ಇವರು ನಿಮ್ಮ ಮನೋರಥಗಳನ್ನು 
ಸಂಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇವರನ್ನು ಯಾರು ಅರ್ಚಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವರು 
ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ.” 

೫೭. ನಾರಾಯಣಾತ್ಮಶಸನಾದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, ಪಿತೃ 
ಗಳಿಗೂ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಡವಳಿಕೆಯ ಎಲ್ಲೆ ಕಟ್ಟು ವಿಧಾಯಕ 
ವಾಯಿತು. ಈ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಜನರು ವಿಧಿಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಸದಾ ನಡೆಸಬೇಕು. 

೫೮. ಬಳಿಕ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವರೆಲ್ಲರ ಧರ್ಮ (ಸೇತು) ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿಯೂ 
ಆಯಾ ಜಾತಿಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರು ಮುಖ್ಯರಾಗಿದ್ದರೋ ಅವರನ್ನು ಮನುಗಳಾಗಿ 
ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿದನು. 

ರ೯, ಎಲ್ಲೆ ಮುನಿಯೇ! ಕಲ್ಪ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿಯೂ ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ವಾಸುದೇವನ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದಲೇ ಬ್ರಹ್ಮರೂಪಿಯಾದ ವಿರಾಟ್ಟುರುಷನಿಂದ ಬಹು 
ವಿಧವಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿಯು ನಡೆದೇ ನಡೆಯುವುದು. 


ಚತುರ್ವಿಂಶೋ8$ಧ್ಯಾಯಃ ೩೬೫ 


ಪ್ರಾಕ್ಕಲ್ಪೇ ಯಾದೃಶೀ ಸಂಜ್ಞಾ ನೇದಾಃ ಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ಚ ಕ್ರಿಯಾಃ । 
ಕಲ್ಬೇಃನ್ಯೇ ತಾದೃಶಾಃ ಸರ್ವೇ ಧರ್ಮಾಃ ಸ್ಯುಶ್ವಾಧಿಕಾರಿಣಃ ॥ ೬೦॥ 
ನಿಷ್ಣುರ್ಯಃ ಕಥಿತಃ ಸೋಸಿ ವೈರಾಜಪುರುಷಾತ್ಮಕಃ । 
ಪೋಷಯತ್ಕ್ಯಖಲಾನ್‌ಲ್ಲೋಕಾನ್‌ ಮರ್ಯಾದಾಃ ಪರಿಷಾಲಯನ್‌ ॥ 
ಮನ್ಯಾದಿಭಿಃ ಸಾಲ್ಯಮಾನಾಃ ಸೇತನಸ್ತಸುರೈರ್ಯದಾ |, 
ಕಾಮರೂಪೈರ್ವಿಭಿದ್ಯಂತೇ ವಾಸುದೇನಸ್ತದಾ ಸ್ವಯಂ । 


ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಭಿ8 ಸಾರ್ಥ್ಯಮಾನಃ ಪ್ರಾದುರ್ಭವತಿ ಭೂತಲೇ ॥ ೬೨ ॥ 
ಅನತಾರಾ ಭಗವತೋ ಭೂತಾ ಭಾವಾಶ್ಚ ಸಂತಿ ಯೋ । 

ಕರ್ತುಂ ನ ಶಕ್ಯತೇ ತೇಷಾಂ ಸಂಖ್ಯಾಂ ಸಂಖ್ಯಾನಿಶಾರದೈಃ ! ೬೩ ॥ 
ಸದ್ಧರ್ಮದೇನಸಾಧೂನಾಂ ಗುಪ್ಕೈ ತದ್ದೋಹಿಮೃತ್ಯವೇ । 
ಶ್ರೇಯಸೇ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಮಾನಿರ್ಭಾವೋಸ್ತಿ ಸತ್ಪತೇಃ ॥೬೪॥ 
ಸ ವಾಸುದೇವಃ ಪ್ರಕೃತೌ ಪುಂಸಿ ಕಾರ್ಯೇಷು ಚೈತಯೋಃ । 


ಅನ್ನಿತಶ್ಚ ಪೃಥಕ್‌ ಚಾಸ್ಕೇ ಸರ್ವಾಧೀಶಃ ಸ್ವಧಾಮನಿ ॥ ೬೫ ॥ 





4 ಕಾ ಸತ, 


೬೦. ಸಂಜ್ಞೆ, ವೇದಗಳು, ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು, ಕ್ರಿಯೆಗಳು, ಧರ್ಮಗಳು, 
ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಎಲ್ಲವೂ ಸೂರ್ವಕಲ್ಪ ದಲ್ಲಿ ಯಾವ ರೀತಿ ಇದ್ದುವೋ, ಬೇಕೆ ಕಲ್ಪ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಅದೇ ರೀತಿ ಇರುವುವು. 

೬೧. ವಿಷ್ಣುವೆಂದು ಯಾರು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುವನೋ ಅವನು ಕೂಡ 
ವಿರಾಟ್ಟು ರುಷಾತ್ಮಕನಾದವನು. ಅವನು ಮರ್ಯಾದೆ (ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಎಲ್ಲೆ 
ಕಟ್ಟು)ಗಳನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸುತ್ತ ಅಖಿಲಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಪೋಷಿಸುತ್ತಾನೆ. 

೬೨, ಮನು ಮೊದಲಾದವರಿಂದ ರಕ್ಸಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ (ಧರ್ಮ) ಸೇತು 
ಗಳು ಕಾಮರೂಪಿಗಳಾದ ಅಸುರರಿಂದ ಯಾವಾಗ ಭಿನ್ನವಾಗುವುವೋ ಆಗ 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲ್ಪಡುವವನಾಗಿ ಸ್ವಯಂ ವಾಸುದೇವನೇ ಭೂತಲ 
ದಲ್ಲಿ ಅವತಾರಮಾಡಿ ಬರುವನು. 

೬೩. ಭಗವಂತನ ಎಷ್ಟು ಅವತಾರಗಳು ಮೊದಲೆ ಆಗಿಹೋದುನೋ 
ಮುಂದೆ ಎಷ್ಟು ಆಗಲಿರುವುವೊ ಅವುಗಳನ್ನು ಲೆಕ್ಕಮಾಡಲು ಗಣಿತವಿಶಾರದರಿಗೂ 
ಶಕ್ಯವಲ್ಲವು. 

೬೪. ಸದ್ದರ್ಮ, ದೇವತೆಗಳು, ಸಾಧುಗಳು ಇವರ ರಕ್ಬಣೆಗೂ, ಇವರ 
ದ್ರೋಹಿಗಳಾದವರಿಗೆ ಮೃ ತ್ಯುವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ, ಸರ್ವಭೂತಗಳ 
ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗಾಗಿಯೂ ಸತ್ಸತಿಯ (ಸಜ್ಜನರೊಡೆಯನಾದ ಭಗವಂತನ) ಅವತಾರ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. 

೬೫. ಆ ವಾಸುದೇವನು ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ಪುರುಷನಲ್ಲಿಯೂ ಅವರಿಬ್ಬರ 





4೬4 ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ವ್ಯಾಪ್ಯ ಸ್ಕಾಂತೈರಿಮಾನ್‌ ಲ್ಲೋಕಾನ್ಯಥಾಗ್ನಿನರುಣಾದಯಃ । 


ಸ್ವಸ್ತ್ಯಾಸತೇ ಸೃಸ್ಟಲೋಕೇ ತಥೈಷ ಭಗವಾನ್‌ ಮುನೇ i ೬೬ 
ಸರ್ಗಾತ್ಪ್ರಾಕ್ಸಚ್ಚಿಧಾನಂಡಃ ಶುದ್ಧ ಏಕಶ್ವ್ಚ ನಿರ್ಗುಣಃ । 

ಯಥಾಸೀತ್ತಾ ದೃ ಗೇನಾಸಾವನಿ ತೋಪ್ಯಸ್ತಿ ನಿರ್ಮಲಃ | ೬೭1 
ನಾಯುತೇಜೋಜಲಕ್ಟಾ ಒಸರಿ ತತ್ತತ್ವಾರ್ಯೇಷು ಖಂ ಯಥಾ । 
ಅನ್ವೀಯಾಪ್ಯಸ್ತಿ ನಿರ್ಲೇಪಂ ಯಥಾಪೂರ್ವಂ ತಥೈಸಷ ಹಿ ! ೬೮ 4 
ಸರ್ವೋಪಾಸ್ಕೋ ನಿಯಂತಾ ಚ ವ್ಯಾಪಕಶ್ಚೈಷ ಕೀರ್ತಿತಃ । 

ಆತ್ಯಂತಿಕೇ ಲಯೇಇಫೈಷ ಭವತ್ಯೇವ ಯಥಾ ಪುರಾ 1 ೬೯॥ 
ವೈರಾಜಃ ಪುರುಷೋ ಯೋತ್ರ ಪ್ರೋಕ್ತೋಂಸಾನೀಶ್ಶ್ಕರಾಭಿಧಃ । 
ಜ್ಞೇಯಃ ಸ್ವತಂತ್ರಃ ಸರ್ನಜ್ನೋ ವಶ್ಯಮಾಯಶ ನಾರದ ॥೭೦॥ 
ಏತಸ್ಕೈನ ಸ್ವರೂಪಾಣಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುಶಿವಾಸ್ತ್ರಯಃ । 

ರಜ ಆದಿ ಗುಣೋಸೇತಾಃ ಸ್ವಗುಣಾನುಗುಣಕ್ರ ಯಾಃ 1 ೭೧॥ 








ಜದ ಮಾ ಥಂ ಯ್ಯ - pS ನ ಜಾ ಅಭಾವ ದ ಕ ರ ಇ ಕ ಇಂ 


ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವನು. ಸರ್ವಾಧೀಶನಾದ ಅವನು ತನ್ನ 
ದಿವ್ಯಧಾಮದಲ್ಲಿ (ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಅಂಟದೆ) ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿಯೆ ಇರುವನು. 

೬೬, ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ! ಅಗ್ನಿ, a ಮೊದಲಾದವರು ಈ ಲೋಕ 
ಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಅಂಶಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡು ಹೇಗೆ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಲೋಕ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿರುವರೋ ಹಾಗೆಯೇ ಈ ಭಗವಂತನೂ ಕೂಡ ಇರುತ್ತಾನೆ. 

೬೭. ಆತನು ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಮೊದಲು ಹೇಗೆ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಸ್ವರೂಪನೂ, 
ಶುದ್ಧನೂ, ನಿರ್ಗುಣನೂ, ಏಕ್ಳೆಕನೂ ಆಗಿದ್ದನೋ ಹಾಗೆಯೇ ಸೃಷ್ಟಿ ಯೊಡನೆ 
ಸೇರಿದಾಗಲೂ ನಿರ್ಮಲನಾಗಿಯೇ ಇದ್ದಾನೆ. 

೬೮. ವಾಯು, ತೇಜಸ್ಸು, ಅಗ್ನಿ ಮತ್ತು ಭೂಮಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅವವುಗಳ 
ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸೇರಿಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ಆಕಾಶವು ಹೇಗೆ ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ 
ನಿರ್ಲೇಪವಾಗಿರುವುದೋ ಹಾಗೆಯೇ 'ಭಗವಂತನೂ ಎಂದು ತಿಳಿ. 

೬೯. ಈ ಭಗವಂತನು ಸರ್ವರಿಗೂ, ಉಪಾಸ್ಯನಾದವನು ; ಸರ್ವವನ್ನೂ 
ನಡಸತಕ್ಕವನು; ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವವನು ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಲ ಬ್ರಟ್ಟಿರುವನು. 
ಕೊಟ್ಟಕೊನೆಯ ಸಂಪೂರ್ಣ ಪ್ರಲಯದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವದಂತೆಯೇ ಚ ಬ ನೆ. 

Kol ಎಲೈ ನಾರದನೇ! ಯಾವ ವಿರಾಟ್‌ಪುರುಷನು ಇಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರನೆಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ವರುವನೋ ಅವನು ಸ್ವತಂತ್ರನೆಂದೂ, ಸರ್ವಜ್ಞನೆಂದೂ, ಮಾಯೆ 
ಯನ್ನು ತನ್ನ ವಶದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವವನೆಂದೂ ತಿಳಿಯತಕ್ಕುದು. 

೭೧. ರು ಮೊದಲಾದ ಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ, ತಮ್ಮ ಗುಣ 


ಚತುರ್ನಿಂಶೋ9ಧ್ಯ್ಕಾಯಃ॥ ೩೬೭ 


ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಯೇ ಸಮುತ್ಪನ್ನಾ ದೇವಾಸುರನರಾದಯಃ | 


ತೇ ಜೀನಸಂಜ್ಞಾಹ್ಯಲ್ಪಚ್ಞಾಃ ಸರತಂತ್ರಾ ಭವಂತಿ ಚ । ೭೩೨ ॥ 
ಜೀವಾನಾಮಾಶ್ವರಾಣಾಂ ಚ ತನವಃ ಸ್ಸೇತ್ರಸಂಜ್ಞಕಾಃ । 
ಮಹದಾದಿತತ್ತ್ವವಮಯ್ಯಃ ಕ್ಟೇತ್ರಜ್ಞಾಖ್ಯಾಸು, ತದ್ದಿದಃ ॥ ೭೩ ॥ 


ಕ್ಸೇತ್ರಾಣಾಂ ಚ ಕ್ಸೇತ್ರನಿದಾಂ ಪ್ರಧಾನಪುರುಷಸ್ಯ ಚ | 
ಮಾಯಾಯಾಃ ಕಾಲಶಕ್ತೇಶ್ವ್ಚ ಅಕ್ಬರಸ್ಯ ಪರಾತ್ಮನಃ | 
ಪೃಥಕ್‌ ಪೃಥಗ್ಗಕ್ಸಣೈರ್ಯಜ್ಜ್ಚನಂ ತಜ್ಜ್ಞ್ಞಾನಮುಚ್ಯತೇ ! ೭೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ದ್ವಿತೀಯೇ ನೈಷ್ಣನಖಂಡೇ ಶ್ರೀವಾಸುದೇವಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ «" ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪ 
ನಿರೂಪಣಂ?' ನಾಮ ಚತುರ್ನಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾದ ಕ್ರಿಯೆಗಳುಳ್ಳವರಾದ ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ಶಿವ ಎಂಬ 
ಈ ಮೂವರೂ ಇವನ ಸ್ವರೂಪಗಳೇ. 

೭೨. ದೇವ, ಅಸುರ, ನರರೇ ಆದಿಯಾಗಿ ಯಾರು ಯಾರು ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ 
ಉತ್ಸನ್ನರಾದರೋ ಅವರು "ಜೀವ' ಎಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳವರೂ, ಅಲ್ಪ 
ಪರತಂತ್ರರೂ ಆಗಿದ್ದಾರೆ. 

೭೩. ಜೀವರ ಮತ್ತು ಈಶ್ವರರ ದೇಹಗಳು "ಕ್ಲೇತ್ರ? ಎಂಬ ಸಂಜ್ಞೆ 
ಯುಳ್ಳವು; "ಮಹತ್ತು' ಮೊದಲಾದ ತತ್ತ್ರ್ವಮಯವಾಗಿರುವುವು. ಆ ಕ್ಟೇತ್ರ 
ವನ್ನು ಬಲ್ಲವರು ಕ್ಸೇತ್ರಜ್ಞರು. 

೭೪, ಕ್ಸೇತ್ರಗಳು, ಕ್ಸೇತ್ರಜ್ಞರು, ಪ್ರಧಾನಪುರುಷ, ಮಾಯೆ, ಕಾಲಶಕ್ತಿ, 
ಅಕ್ಬರ, ಮತ್ತು ಪರಮಾತ್ಮ--ಇವರ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಇವನ್ನೆಲ್ಲ 
ತಿಳಿಯುವ ಜ್ಞಾನವು ಯಾವುದೋ ಅದೇ ಜ್ಞಾನವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. 


ರೂ 


xs 


ಬ್ರ 
ಇ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ವೈಷ್ಣವಖಂಡದ ಶೀೀವಾಸುದೇವ 
ಮಾಹಾತ್ಮ ದಲ್ಲಿ "" ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪನಿರೂಪಣ'' ವೆಂಬ 
ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಪಂಚನಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ವೈರಾಗ್ಯಭತ್ತಿನಿರೂಸಣಂ 
ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ :-- 


ವೈರಾಗ್ಯಸ್ಯಾಥ ತೇ ನಚ್ಚಿ ಲಕ್ಷಣಂ ಮುನಿಸತ್ತಮ | 


ಕ್ಚಯಿಷ್ಸುನಸ್ತುಷ್ಟರುಚಿಃ ಸರ್ವಥೇತಿ ತದೀರಿತಂ 1೧॥ 
ಆರಭ್ಯ ಮಾಯಾಪುರುಷಾತ್‌ ಸರ್ವಾಹ್ಯಾಕೃತಯಸ್ತು ಯಾಃ । 
ಕಾಲಶಕ್ಟ್ಯಾ ಭಗವತೋ ನಾಶ್ಯಂತೇ ತಾಶ್ಚ ತದ್ಧಶಾಃ 1೨॥ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ್ಷೇಣಾನುಮಾನೇನ ಶಾಬ್ದೇನ ಚ ನಿವೇಕಿಭಿಃ । 

ಅಸತ್ಯತಾ ಕೃತೀನಾಂ ಚ ನಿಶ್ಚಿತಾ ಸತ್ಯತಾತ್ಮನಾಂ ೩ 
ನಿತ್ಯೇನ ಪ್ರಲಯೇ ನೈಷ ಕಾಲೋ ನೈಮಿತ್ತಿಕೇನ ಚ | 

ಪ್ರಾಕೃತಿಕೇನ ರೂಸೇಣ ಚರತ್ಯಾತ್ಯಂತಿಕೇನ ಚ ॥೪॥ 
ದೇಹಿದೇಹಾ ಇಮೇ ನಿತ್ಯಂ ಕ್ಟೀಯಂತೇ ಪರಿಣಾವಿನನ॥ । 

ಕ್ರಮೇಣ ದೃಶ್ಯತೇ ಯತ್ರ ಬಾಲ್ಯತಾರುಣ್ಯನಾರ್ಧಕಂ I ೫ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ವ್ರೈರಾಗ್ಯಭಕ್ತಿ ನಿರೂಪಣ 

೧. ಶ್ರೀನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: " ಎಲ್ಪೆ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! 
ಇನ್ನು ನಿನಗೆ ವೈರಾಗ್ಯದ ಲಕ್ಬಣವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ನಾಶವಾಗಿಹೋಗುವ 
ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಸರ್ವಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ರುಚಿಯಿಲ್ಲದಿರುವುಡೇ ವೈರಾಗ್ಯಲಕ್ಸಣ 
ವೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. 

೨. ಮಾಯಾಪುರುಷನನ್ನು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಆಕಾರಹೊಂದಿದ ವಸ್ತು 
ಗಳು ಯಾವುವಿರುವುವೋ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಭಗವಂತನ ಕಾಲಶಕ್ಕಿಯಿಂದ ನಾಶ 
ಗೊಳಿಸಲ್ಪಡುತ್ತವೆ; ಅವು ಆ ಕಾಲಶಕ್ಕೆಗೆ ವಶವಾಗಿರುವುವು. 

೩. ವಿವೇಕಿಗಳಾದವರು ಸ್ರತ್ಯಕ್ಸು, ಅನುಮಾನ, ಶಬ್ದ--ಈ ಮೂರು 
ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದಲೂ, ಕೃತಿಗಳ ಅಸತ್ಯತೆಯನ್ನೂ, ಆತ್ಮರ ಸತ್ಯತೆಯನ್ನೂ 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

೪. ಈ ಕಾಲವು ನಿತ್ಯರೂಪದಿಂದಲೂ, ನೈಮಿತ್ರಿಕರೂಪದಿಂದಲ್ಕೂ 
ಪ್ರಳಯರೂಪದಿಂದಲೂ, ಪ್ರಾಕೃತಿಕರೂಪದಿಂದಲ್ಕೂ ಆತ್ಯಂತಿಕರೂಪದಿಂದಲೂ 
ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 

೫. ದೇಹಿಗಳ ದೇಹಗಳು ನಿತ್ಯವೂ ಪರಿಣಾಮಹೊಂದುವುದಾಗಿ ಕ್ಬೀಣಿ 


ಪಂಚವಿಂಶೋಳ9ಧ್ಯಾಯಃ ೩೬೯ 


ಸೂಕ್ಮತ್ಕಾನ್ಸೇಕ್ಸತೇ ತತ್ತು ಗತಿರ್ದೀಸಾರ್ಜಿಸೋ ಯಥಾ । 


ಫಲವೃದ್ದಿರ್ವಾಂನುಪದಂ ಜಾಯಮಾನಾ ದೃಮೇ ಯಥಾ ॥ ೬ ॥ 
ತಸ್ಯಾಂತಸ್ಯಾಮವಸ್ಥಾಯಾಂ ದುಃಖಂ ಚ ಮಹದೀಕ್ಭ್ಯತೇ 
ಜಾಗ್ರದಾದಿಷ್ಟವಸ್ಥಾಸು ದುಃಖಂ ಚೈನ ಪುನಃ ಪುನಃ Hae 
ದುಃಖಮಾದಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಂ ಭೂರಿ ದೃಶ್ಯತೇ ಚಾಧಿಭೌತಿಕಂ । 
ಆಧಿದೈನಿಕನುಪ್ಯತ್ರ ದುಃಖಮೇವಾಸ್ತಿ ದೇಹಿನಾಂ hen 


ಹಾಹಾ ಮಮಾರ ಮತ್ತುತ್ರೋ ಹಾ ಪತ್ನೀ ವಿಶ್ರಿಯತೇ ಮಮ । 
ತಾತಂ ಮೇಂಭಕ್ಷಯದ್ವಾಫಘ್ರೋ ದಷ್ಟಾ ಸರ್ಹೇಣ ಮೇ ವಧೂಃ। ೯ ॥ 
ಮಹಾಸೌಢೋಗ್ಲಿನಾ ದಗ್ಲೋ ಹಾಹಾ ಸೋಪಸ್ಕರೋಂದ್ಯ ಮೇ | 


ಸ್ವಕುಟುಂಬಂ ಕಥಂ ಸ್ರೋಷ್ಯೇ ನಾವರ್ಷತ್ಸಾಕಶಾಸನಃ il ೧೦॥ 
ಸಸ್ಯೈಃಸಮೃದ್ಧಂ ಮತ್ತ್ಸ್ಸೇತ್ರಂ ಹಾಹಾ ದಗ್ನಂ ಹಿಮಾಗ್ನಿನಾ | 
ಹ್ರಿಯಂತೇ ತಸ್ಕರೈರ್ಗಾವಃ ಸರ್ವಸ್ಯಂ ಮಮ ಲುಂಠಿತಂ I ೧೦ 1 


ಸುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಬಾಲ್ಯ, ತಾರುಣ್ಯ, ವಾರ್ಧಕ್ಕಗಳು ಕ್ರಮ 
ವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. 

೬. ದೀಪದ ಬೆಳಕಿನ ಪರಿಣಾಮದಂತೆಯೂ, ಮರದಲ್ಲಿ ಹೆಜ್ಜೆಹೆಜ್ಜೆಗೂ 
ಉಂಟಾಗುತ್ತಿರುವ ಫಲವೃದ್ಧಿಯಂತೆಯೂ ಸೂಕ್ಸ್ಮ್ಮವಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಆ ಗತಿಯು ಯಾರಿಗೂ ಗೋಚರವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೭. ಆಯಾಯ ಅವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ಮಹತ್ತಾದ ದುಃಖವು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 
ಜಾಗ್ರತ್ತೇ (ಎಚ್ಚರ) ಮೊದಲಾದ ಅವಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದುಃಖವೇ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ 
ತೋರಿಬರುತ್ತದೆ. 

೮. ದೇಹಿಗಳಿಗೆ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕವಾದ ದುಃಖವೂ, ಆಧಿಭೌತಿಕವಾದ ದುಃಖವೂ 
ಇದ್ದೇ ಇರುವುದು. 

೯" ಅಯ್ಯೋ ನನ್ನ ಮಗನು ಸತ್ತನು! ಅಯ್ಯೋ ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯು 
ಸಾಯುತ್ತಾಳೆ! ನನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು ಹುಲಿ ತಿಂದಿತು: ನನ್ನ ಪತ್ನಿಯನ್ನು 
ಹಾವು ಕಚ್ಚಿತು! 

೧೦. ಹಾಹಾ! ಸಮಸ್ತ ಸಲಕರಣೆಗಳಿಂದಲೂ ತುಂಬಿದ ನನ್ನ ಮಹಾ 
ಸೌಧವು ಈಗ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಸುಟ್ಟುಹೋಯಿತೇ! ಮಳೆಯು ಬರಲಿಲ್ಲ, ಬೆಳೆಗಳು 
ಆಗಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ; ನನ್ನ ಕುಟಿಹಿಬವನ್ನು ಹೇಗೆ ಪೋಷಿಸಲಿ? 

೧೧. ಅಯ್ಯೋ! ಸಸ್ಯಗಳಿಂದ ಸಮೃದ್ಧವಾಗಿದ್ದ ನನ್ನ ಹೊಲಗದ್ದೆಗಳು 
ಹಿಮಾಗ್ನಿಯಿಂದ ಸುಟ್ಟುಹೋದುವು! ಕಳ್ಳರು ಗೋವುಗಳನ್ನು ಕದ್ದು ಹೊಡೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ! ನನ್ನ ಸರ್ವಸ್ವವೂ ಲೂಟಯಾಯಿತು! 


೩೭೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನೃಸೇಣ ದಂಡಿತೋತ್ಯರ್ಥಂ ಶತ್ರುಣಾ ಹಾಂತಿತಾಡಿತಃ । 

ಕಿಂ ಕರೋಮಿ ಚ ಕಂ ಬ್ಳೂಯಾಂ ಮಾತಾ ಮೇ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣೀ ॥ ೧೨ ॥ 
ವಿಷಂ ಪಾಸ್ಕಾಮಿ ಹಾಹಾಂದ್ಯ ಮತ್ಸತ್ಲೀಂ ಶತ್ರುರಾಕೃಷತ್‌ । 

ಹಾ ಸ್ಮಸಾ ಮೇ ಹೃತಾ ಮ್ಲೇಚ್ಛೈರ್ಹಾ ಹಾರಿಃ ಪ್ರಾಪ ಮರ್ಮುಭಿತ್‌ ॥ 
ಮ್ರಿಯೇ ಜ್ವರಾತಿವ್ಯಫಯಾ ಯಮದೂತಾ ಇಮೇ ಹಹಾ | 

ಇತ್ಸೆಂ ರೋರೂಯಮಾಣಾ ಹಿ ದೃಶ್ಯಂತೇ ಸರ್ವತೋ ಜನಾಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ಅವಸ್ಥಾನಾಂ ಶರೀರಸ್ಯ ಜನ್ಮಮೃತ್ಯೂ 'ಪ್ರತಿಕ್ಟುಣಂ | 

ಕಾಲೇನ ಪ್ರಾಸ್ಲುನದ್ಧಿಃ ಸ್ವಂ ಪ್ರಾರಬ್ಧಂ ದುಃಖಮಶ್ಯತೇ ॥ ೧೫ ॥ 
ಪ್ರಾರಬ್ಧಾಂತೇ ಮೃತ್ಯುದುಃಖಂ ಭವತ್ಯಪ್ರತಿಮಂ ಹಿ ತತ್‌ | 

ಮೃತ್ವಾಪಿ ಚ ಮಹದ್ದೂಃಖಂ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಯಮಯಾತನಾಃ ॥ ೧೬॥ 
ತತೋ ಜರಾಯುಜೋದ್ಧಿ ಜ್ಞ ಸ್ಟೇದಜಾಂಡಜಯೋನಿಷು । 

ಭೂತ್ವಾ ಭೂತ್ವಾ ಯಥಾ ಕರ್ಮ ಮ್ರಿಯತೇ ದುಃಖತೈಃ ಪುನಃ ೧೭ ॥ 


೧೨. ರಾಜನಿಂದ ಅತಿಯಾಗಿ ದಂಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟದ್ದೇನೆ! ಅಯ್ಯೋ, ಶತ್ರುವು 
ನನ್ನನ್ನು ಅತಿಯಾಗಿ ಹೊಡೆದುಬಿಟ್ಟನು! ಏನುಮಾಡಲಿ? ನನ್ನ ತಾಯಿಯು 
ವ್ಯಭಿಚಾರಿಯಾಗಿದ್ದಾಳೆ! ಯಾರಿಗೆ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಲಿ? 

೧೩. ಅಯ್ಯೋ, ಅಯ್ಯೋ, ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಶತ್ರುವು ಎಳೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋದನು! ನನ್ನ ಸೋದರಿಯನ್ನು ಮ್ಲೇಚ್ಛರು ಅಸಹರಿಸಿಕೊಂಡುಹೋದರು! 
ಹಾಹಾ! ಶತ್ರುವು ನನ್ನ ಮರ್ಮಕ್ಕೆ ಹೊಡೆದುಬಿಟ್ಟನು! ಈಗ ವಿಷವನ್ನು 
ಕುಡಿದುಬಿಡುತ್ತೈನೆ. 

೧೪. ಜ್ವರದ ಅತಿವ್ಯಥೆಯಿಂದ ಸಾಯುತ್ತೇನೆ. ಅಯ್ಯೋ, ಯಮದೂತರು 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ! ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಜನರು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಬಗೆ ಬಗೆಯಾಗಿ 
ಗೋಳಾಡುತ್ತಿರುವುದೇ ಕಾಣಿಸುವುದು. 

೧೫. ಶರೀರದ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಅವಸ್ಥೆ ಗಳನ್ನೂ, ಜನ್ಮಮೃತ್ಯುಗಳನ್ನೂ ಪ್ರತಿ 
ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಲವಶದಿಂದ ಪಡೆಯುತ್ತ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಪ್ರಾರಬ್ಬದುಃಖ 
ವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾರೆ. 

೧೬. ಪ್ರಾರಬ್ಧದುಃಖವು ಮುಗಿದಮೇಲೆ ಮರಣದುಃಖವುಂಟಬಾಗುತ್ತದೆ. 
ಆ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಎಣೆಯಿಲ್ಲ. ಮರಣಹೊಂದಿದಮೇಲೂ ಯಮಯಾತನೆಗಳ 
ಮಹಾದುಃಖವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 

೧೭. ಆಮೇಲೆ ಜರಾಯುಜ (ಗರ್ಭಕೋಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳು), 
ಉದ್ಬಿಜ್ಜ (ನೆಲವನ್ನು ಚೀಳಿಕೊಂಡುಬರುವ ಸಸ್ಯಾದಿ ಜೀವಿಗಳು), ಸ್ವೇದಜ 
(ಬೆವರಿನಿಂದ ಹುಟ್ಟು ಜೀವಿಗಳು), ಅಂಡಜ (ಮೊಟ್ಟೆಯಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ ಪ್ರಾಣಿ 


ಪಂಚವಿಂಶೋ8ಧ್ಯಾಯ। ೩೭೧ 


ನಿತ್ಯಃ ಪ್ರಲಯ ಏನಂ ತೇ ಕೀರ್ತಿತಃ ಸೂಕ್ಸ್ಮ್ಮಯಾ ದೃಶಾ। 


ಸ ಜ್ಞೇಯೋಂಥ ಮುನೇ ನಚ್ಮೆ ಲಯಂ ನೈಮಿತ್ತಿಕಾಭಿಧಂ ॥ ೧೮॥ 
ನಿಮಿತ್ತೀಕೃತ್ಯ ರಜನೀಂ ಭವೇದ್ವಿಶ್ಚಸೃಜಸ್ತು, ಯಃ । 

ನೈನಿಂತ್ತಿಕಃ ಸ ಕಥಿತೋ ಲಯೋ ದೈನಂದಿನಶ್ಚ ಸಃ ॥೧೯॥ 
ಚತುಯರರ್ಯಗಾನಾಂ ಸಾಹಸ್ರಂ ದಿನಂ ನಿಸ್ಕಸೃಜೋ ಮುನೇ 

ನಿಶಾ ಚ ತಾನತೀ ತಸ್ಯ ತದ್ದ್ವಯಂ ಕಲ್ಪ ಉಚ್ಯತೇ i ೨೦॥ 
ಏಕೈಕಸ್ಮಿನ್‌ ದಿನೇ ತಸ್ಯ ಚತುರ್ದಶ ಚತುರ್ದಶ । 

ಭವಂತಿ ವುನವೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಧರ್ಮುಸೇತ್ಮಭಿರಕ್ಸಕಾಃ 1೨೧॥ 
ಆದ್ಯಃ ಸ್ವಾಯಂಭುವಸ್ತತ್ರ ಮನುಃ ಸ್ಥಾರೋಚಿಷಸ್ತತಃ । 
ಉತ್ತಮಸ್ತಾಮಸಶ್ವಾಂಥ ರೈನತಶ್ಹಾಕ್ಸುಷಸ್ತತಃ i ೨೨ ॥ 
ಶ್ರಾದ್ಧದೇವಶ್ಚ ಸಾವರ್ಜಿರ್ಭೌತ್ಕೋ ರೌಚ್ಯಸ್ತತಃ ಪರಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮಸಾನರ್ಣಿನಾಮಾ ಚ ರುದ್ರಸಾನರ್ಣಿರೇನ ಚ 1 ೨೩ 


ಗಳು) ಈ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಕರ್ಮಕ್ಕನುಸಾರವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಹುಟ್ಟ 
ದುಃಖಿತರಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಸಾಯುತ್ತಾರೆ. 

೧೮. ಸೂಕ್ಷ್ಮದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನಿತ್ಯಪ್ರಳಯವನ್ನು ನಿನಗೆ 
ವಿವರಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಮುನಿಯೇ! ಇನ್ನುಮೇಲೆ ನೈಮಿತ್ತಿಕವೆನ್ಸಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ 
ಪ್ರಳಯವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಷ್ಟೆ ; ಅದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ; ಕೇಳು. 

೧೯. ವಿಶ್ವಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಯಾವ 
ಪ್ರಳಯವುಂಟಾಗುವುದೋ ಅದು ನೈಮಿತ್ತಿಕಪ್ರಳಯವೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 
ದೈನಂದಿನ ಪ್ರಳಯವೆಂಬುದೂ ಅದೇ. 

೨೦. ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಯೇ! ನಾಲ್ಕು ಯುಗಗಳೂ ಸಾವಿರಸಾರಿ ಬಂದರೆ 
ವಿಶ್ವಸೃಷ್ಟಿ ಕರ್ತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಒಂದು ದಿನವಾಗುವುದು. ಅವನ ರಾತ್ರಿಯೂ 
ಅಷ್ಟೇ ಆಳವುಳ್ಳದ್ದು (ಎಂದರೆ ಅದೂ ಒಂದುಸಾವಿರ ಚತುರ್ಯುಗಕಾಲ 
ವ್ಯಾಪಿಸುವುದು). ಆ ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಗಳೆರಡೂ ಸೇರಿ ಒಂದು ಕಲ್ಪವೆನಿಸುತ್ತದೆ. 

೨೧. ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, ಅವನ ಒಂದೊಂದು ದಿನದಲ್ಲಿಯೂ ಧರ್ಮ 
ಸೇತುವಿಗೆ ರಕ್ಷಕರಾಗಿ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಹದಿನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ ಮನುಗಳು ಉಂಟಾಗು 
ತ್ತಾರೆ. 

೨೨-೨೪. ಅವರಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯವನು ಸ್ವಾಯಂಭುವಮನುವು. ಆಮೇಲೆ 
ಸ್ವಾರೋಚಿನನು; ಆಮೇಲೆ ಉತ್ತಮನು; ಬಳಿಕ ತಾಮಸನು; ಆಮೇಲೆ 
ರೈವತನು; ಅವನಾದಬಳಿಕ ಚಾಕ್ಸುಷಮನುವು; ಬಳಿಕ ಶ್ರಾದ್ಧ ದೇವನು ; 
ಅನಂತರ ಸಾವರ್ಣಿಯು; ಆ ತರುವಾಯ ಭೌತ್ಯನು; ಅವನಾದ ಬಳಿಕ 


ಷ್ಲಿ೭೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮೇರುಸಾವರ್ಣಿ ಸಂಜ್ಞೊ ಅಥ ದಕ್ಸಸಾನವರ್ಣಿರಂತಿವಂಃ । 


ಚತುರ್ದಶೈತೇ ಮನವಃ "ಸ್ಫೋಕಾ ಬ್ರಹ್ಮೈಕನಾಸರೇ ! ೨೪ ॥ 
ಏಕೈಕಸ್ಯ ಮನೋಃ ಕಾಲೋ ಗ ಚೈಕಸಪ್ತ ತಿಃ 1 

ದಿನೆ. ರ್ದ್ವಾಡಶಸಾಹಸ್ತೆಯರ್ಯಗಳಾಲಕ್ವ ವತ್ಸ ಕ 8 I ೨೫ ॥ 
ಚತುರ್ದಶಸ್ಯೈವ ಕೂ AR 

ಸಾಯಂಸಂಧ್ಯಾ ವಿಶ್ವಸೃಜೋ ಜಾಯತೇ ಮುನಿಸತ್ತಮ lH ೨೬॥ 
ದಿನಾನಸಾನೇ ನೈರಾಜಃ ಶಕ್ತೀರಾಕರ್ಷತಿ ಸ್ಥಿತೇಃ । 

ನೈರಾಜಾತ್ಮಾ ತದಾ ರುದ್ರಸ್ತ್ರಿಲೋಕೀಂ ಹರ್ತುಮಿಾಹತೇ WH ೨೭ ॥ 
ಆದೌ ಭವತ್ಯನಾನೃಷ್ಟಿರತ್ಕುಗ್ರಾ ಶತವಾರ್ಹಿಕೀ । 

ತದಾಲ್ಪಸಾರಸತ್ತಾ ನಿಕ Py ಸರ್ವಶೋ ಭುವಿ 1 ೨೮ ॥ 
ಸಾಂವರ್ತಕಸೆ, ಜಾರ್ಕಸ್ಸ ರಶ ಯೋತ್ಯ್ಕುಲ್ಪ ಣಾ ರಸಂ । 

ಆಸಾತಾಲಾಶ್ಟಿ ಬಂತ್ಯಾ ಪ ಧರಣ್ಯಾಂ ಸರ್ವಮೇನಹಿ ।1೨೯॥ 


ಸಾರಸಂ ಚೈವ ER ಸಾನುಂದ್ರಂ ಚಜಇಂಬಂಸರ್ವಶಃ । 
ಶೋಷಯಿತ್ವಾಃ ಖಲಾನ್‌ ಲೋಕಾನ್‌ ಸೋ ಕೋನಯುತಿ ಸಂಕ್ಸಯಂಂ॥ 





ರೌಚ್ಯನು; ಆಮೇಲೆ ಬ್ರಹ್ಮಸಾವರ್ಣಿಯು, ಆ ಬಳಿಕ ರುದ್ರಸಾವರ್ಣಿಯು, 
ಅನಂತರ ಮೇರುಸಾವರ್ಣಿಯು, ಕೊನೆಯವನಾಗಿ ದಕ್ಬಸಾವರ್ಣಿಯು-- 
ಈ ಹದಿನಾಲ್ಕುಮಂದಿ ಮನುಗಳು ಬ್ರಹ್ಮನ ಒಂದು ದಿನದಲ್ಲಿ ತಲೆದೋರುವವ 
ರೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 

೨೫. ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಮನುವಿನ ಕಾಲವೂ ಎಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಯುಗದಷ್ಟು. 
ಹನ್ನೆರಡುಸಾವಿರ ದಿವ್ಯವರ್ಷಗಳಕಾಲಕ್ಕೆ ಒಂದು ಯಗ 

೨೬. ಎಲ್ಲೆ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಮನ್ಯಂತರವು ಕೊನೆ 
ಯಾಗಲಾಗಿ ವಿಶ್ವಸ್ಥ ೈ ಸ್ಟಿಕರ್ತಸಿಗೆ ಸಾಯಂಸಂಧೈ ಯಾಗುತ್ತದೆ. 

೨೭. ದಿನಮುಗಿಯಲು ವೈರಾಜನು (ನಿರಾಟ್ಟುರುಷನು) ಸ್ಹಿತಿಶಕ್ತಿ 
ಗಳನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ವೈರಾಜಾತ್ಮನಾದ ರುದ್ರನು ಮೂರು 
ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸಲೆಳಸುತ್ತಾನೆ. 

೨೮-೨೨೯. ಮೊದಲು ನೂರುವರ್ಷಕಾಲ ಅತ್ಯುಗ್ರವಾದ ಅನಾವೃಷ್ಠಿ ಕಾಯು 
ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಆಗ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಅಲ್ಪ ಸಾರವುಳ್ಳ ಜೀವಿಗಳು 
ನಾಶವಾಗುತ್ತವೆ. ಸಾಂವರ್ತಕನೆಂಬ ಸೂರ್ಯನ ರಶ್ಮಿಗಳು ಅತ್ಯುಲ್ಬಣಹೊಂದಿ 
ಪಾತಾಳದಿಂದ ಮೊದಲುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ಸರ್ವರಸವನ್ನೂ 
ಹೀರಿಬಿಡುತ್ತವೆ. 

೩೦. ಸರೋವರಗಳ ನೀರು, ನದಿಗಳ ನೀರು, ಸಮುದ್ರದ ನೀರು- 


ಪಂಚವಿಂಶೋಠಧ್ಯಾಯಃ ೩೭೩ 


ತತೋ ಭವತಿ ನಿಃಸ್ನೇಹಾ ನಷ್ಟಸ್ಥಾನರಜಂಗೆಮಾ | 
ಕೂರ್ಮಪೃಷ್ಠೋಪಮಾ ಭೂಮಿಃ ಶುಸ್ಕಾ ಸಂಕುಚಿತಾ ಭೃಶಂ ॥ ೩೧ ॥ 
ಕಾಲಾಗ್ನಿರುದ್ರಃ ಶೇಷಸ್ಯ ಮುಖಾದುತ್ಸದ್ಯತೇ ತತಃ । 
ಅಧೋಲೋಕಾನ್‌ ಸಪ್ತ ಭೂಮಿಂ ಭುವಃ ಸೃಶ್ನ ದಹತ್ಯಸೌ ॥ ೩೨॥ 
ನಿರ್ದಗೃಲೋಕದಶಕೋ ಜ್ಞಾಲಾನರ್ತಭಯಂಕರಃ । 


ಉದ್ಧಾಸಿತಮಹರ್ಲೊೋಕಃ ಕಾಲಾಗ್ನಿಃ ಪರಿವರ್ತತೇ ॥ ೩೩॥ 
ಗತಾಧಿಕಾರಾಸ್ತ್ರಿದಶಾ ಭುವಃ ಸ್ವರ್ಗನಿವಾಸಿನಃ । 

ಮಹರ್ಲೊೋಕಾಜ್ಞನಂ ಯಾಂತಿ ವಹ್ನಿಜ್ಚಾಲಾಭೃಶಾರ್ದಿತಾಃ ॥ ೩೪॥ 
ನಿವೃತ್ತಿಧರ್ಮಾ ಯಷಯಃ ಪ್ರಾಪ್ತಾಃ ಸಿದ್ಧದಶಾಂತುಯೇ। 
ಭೂತಲಾತ್ರೇಸಿ ತರ್ಹ್ಯೇನ ಬುಹಿಲೋಕಂ ಪ್ರಯಾಂತಿ ಚ 1 ೩೫ ॥ 
ಉತ್ತಿಸ್ಮಂತಿ ತತೋ ಘೋರಾ ವ್ಯೋನಿನ್ಟಿ ಸಾಂವರ್ತಕಾ ಘನಾಃ। 
ಮಹಾಗಜಕುಲಪ್ರ ಖ್ಯಾಸ್ತಡಿತ್ತಂತೋತತಿನಾದಿನಃ ೩೬ ॥ 


ಮಾ 


ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಇಂಗಿಸಿ ಒಣಗಿಸಿ ಆ ಸೂರ್ಯನು ಅಖಿಲಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ ನಾಶಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 

೩೧. ಆ ಬಳಿಕ ಭೂಮಿಯು ಸ್ನೇಹ (ಜಿಡ್ಡು) ರಹಿತವಾಗಿ ಸ್ಥಾವರ 
ಜಂಗಮಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಗಿಹೋಗಿ ಆಮೆಯ ಬೆನ್ನಿನಂತೆ ಒಣಗಿ ಶುಷ್ಟವಾಗಿ 
ಬಹಳ ಸಂಕುಚಿತವಾಗುತ್ತದೆ. 

೩೨. ಆಬಳಿಕ ಆದಿಶೇಷನ ಮುಖದಿಂದ ಕಾಲಾಗ್ನಿರುದ್ರನು ಉದ್ಭವಿಸು 
ತ್ತಾನೆ. ಅಧೋಲೋಕಗಳನ್ನೂ, ಸಪ್ತಭೂಮಿಗಳನ್ನೂ, ಭುವರ್ಲೋಕವನ್ನೂ, 
ಸ್ವರ್ಲೋಕವನ್ನೂ ಅವನು ದಹಿಸುತ್ತಾನೆ. 

೩೩. ಹತ್ತುಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸುಟ್ಟುಹಾಕಿ, ಸುತ್ತಿ 
ಉರುಳುತ್ತಿರುವ ಜ್ವಾಲೆಯ ಸುಳಿಗಳಿಂದ ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಮಹರ್ಲೋಕವನ್ನು 
ತೊಡೆದುಹಾಕಿ ಆ ಕಾಲಾಗ್ನಿಯು ಸುತ್ತುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. 

೩೪. ಭುವರ್ಲೋಕ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಗಳ ನಿವಾಸಿಗಳಾದ ದೇವತೆಗಳು 
ತಮ್ಮ ಅಧಿಕಾರಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಬೆಂಕಿಯ ಜ್ವಾಲೆಯಿಂದ ಬಹುಬಾಥೆ 
ಪಡುವವರಾಗಿ ಮಹರ್ಲೋಕದಿಂದ ಜನೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. 

೩೫-೩೬. ನಿವೃತ್ತಿಧರ್ಮವನ್ನವಲಂಬಿಸಿದ ಖುಷಿಗಳು ಯಾರು ಸಿದ್ದದಕೆ 
ಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವರೋ ಅವರೂ ಕೂಡ ಆಗಲೇ ಭೂತಲದಿಂದ ಖಯಸಿಲೋಕ 
ವನ್ನು ಹೋಗಿ ಸೇರುತ್ತಾರೆ. ಆ ಬಳಿಕ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಮಹಾಗಜಸಮೂಹ ಗಳಂತೆ 
ಬಹಳ ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ಮಿಂಚುಹೊಳೆಯಿಸುತ್ತ ಅತಿಯಾಗಿ ಗರ್ಜಿಸುತ್ತಾ ಘೋರ 
ವಾದ ಸಾಂವರ್ತಕ ಮೇಘಗಳೇಳುತ್ತವೆ. 


೩೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಳಿಹಮಹಾಪುರಾಇಂ 


ಧೂಮ್ರವರ್ಣಾಃ ಸೀತವರ್ಣಾಃ ಕೇಚಿತ್ತು ನು ದಸನ್ನಿಭಾಃ । 
ಲಾಕ್ಸಾರಸನಿಭಾಃ ಕೇಚಿಚ್ಚಾಪಪತ್ರನಿಭಾಸ್ತಥಾ 1 42 
ಕಮಯಿತ್ವಾ ಮಹಾವಕ್ನಿಂ ಶತಂ ನರ್ಷಾಣ್ಯಹರ್ನಿಶಂ। 

ವರ್ಷಮಾಣಾಃ ಸ್ಥೂಲಧಾರಾಃ ಸ್ತನಂತಸ್ತೇ ಘನಾಘನಾಃ। 


ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಸ್ಯಾಂತರಾಲಂ ಚ ಪೂರಯಂತಿ ಧ್ರುವಾನಧಿ 1 ೩೮ ॥ 
ಏಕಾರ್ಣವಜಲೇ ತಸ್ಮಿನ್‌ ವೈರಾಜಪುರುಷಃ ಸ ತು। 
ಅನಿರುದ್ಧಾತ್ಮಕಃ ಶೇತೇ ನಾಗೇಂದ್ರಶಯನೇ ಪ್ರಭುಃ HAF 


ತದಾ. ದೇವಾಶ್ಚ ಯಷಯೋ ರಜಃಸತ್ವತನೋನವಶಾಃ । 
ಯೇ ತೇ ಸಹನಿರಿಂಚೇನ ಸ್ವೃಕೀಯಗುಣಕರ್ನ್ಷಿತಾಃ ! 


ಪ್ರವಿಶ್ಯ ತಸ್ಯ ಜಠರೇ ಶೇರತೇ ದೀರ್ಫ್ಥನಿದ್ರಯಾ 1೪೦॥ 
ಯೇ ಜೆ ಬ್ರಹ್ಮಾತ್ಮೆ ಕ್ಯ ಭಾವಾ ವಶೀಕೃತ ಗುಣತ್ರಯಾಃ । 
ನಿವೃತ್ತೇನೈವ ಧರ್ಮೇಣ ವಾಸುದೇವಮುಪಾಸತೇ ॥ ೪೧॥ 


೩೭. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಧೂಮ್ರವರ್ಣದವು; ಕೆಲವು ಪೀತ (ಹಳದಿ) 
ವರ್ಣದವು; ಕೆಲವು ಕುಮುದಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾಗಿ ನೀಲವಾಗಿರುವುವು. ಕೆಲವು 
ಲಾಕ್ಸಾ (ಅರಗಿನ) ರಸದಂತಿರುವುವು; ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ಚಾಪಸತ್ರಕ್ಕೆ (ಬಾಣದ 
ರೆಕ್ಕೆಯ ಬಣ್ಣಕ್ಕೆ) ಸಮಾನವಾಗಿರುವುವು. 

೩೮. ಬಹು ದೊಡ್ಡ ವಾದ ಆ ಮೇಘಗಳು ಆ ಮಹಾವಹ್ಲಿಯನ್ನಾರಿಸಿ, 
ನೂರುವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಹಗಲಿರುಳೂ ಗುಡುಗು ಸಿಡಿಲುಗಳಿಂದ ಮೊಳಗುತ್ತ 
ಸ್ಥೂಲಧಾರೆಯಿಂದ ಮಳೆಸುರಿಸುತ್ತ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಅಂತರಾಳವನ್ನು ಧ್ರುವ 
ಮಂಡಲದವರೆಗೂ ತುಂಬಿಬಿಡುತ್ತವೆ. 

೩೯. ಏಕಾರ್ಣವವಾಗಿರುವ ಆ ಜಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಭುವಾದ ಆ ವೈರಾಜ 
ಪುರುಷನು ಅನಿರುದ್ಧಾತ್ಮಕನಾಗಿ ನಾಗೇಂದ್ರಶಯನಲ್ಲಿ (ಸರ್ಪದ ಹಾಸಿಗೆಯ 
ಮೇಲೆ) ಮಲಗಿರುವನು. 

೪೦. ಆಗ ರಜಸ್ಸತ್ವ ತಮೋಗುಣಗಳಿಗೆ ವಶರಾಗಿರುವ ಆ ದೇವತೆಗಳೂ, 
ಖುಷಿಗಳೂ ಎಲ್ಲರೂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದೊಡಗೂಡಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಗುಣಗಳಿಂದ 
ಆಕರ್ಷಿತರಾಗಿ ಆ ಪುರುಷನ ಹೊಟ್ಟಿ ಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ದೀರ್ಥನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗುತ್ತಾರೆ. 

೪೧-೪೨, ಯಾರು ಬ್ರಹ್ಮಾತ್ಮ್ಮೈಕ್ಯಭಾವವುಳ್ಳ ವರಾಗಿ ಗುಣತ್ರಯಗಳನ್ನೂ 
ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ನಿವೃತ್ತಿಧರ್ಮದಿಂದಲೇ ವಾಸುದೇವನನ್ನು ಉಪಾಸನೆ 
ಮಾಡುವರೋ, ಅವರು ಮಹರ್ಲೊೋಕ ಮೊದಲಾದ ನಾಲ್ಕು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ 
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ಮಹರಾದಿಷು ಲೋಕೇಷು ತೇ ಚತುರ್ಷು ಕ್ರೃತಾಲಯಾಃ । 

ತಂ ನೈರಾಜಂ ಸಂಸ್ಥುನಂತೋ ನಿವಸಂತಿ ಯಥಾಸುಖಂ ॥ ೪೨ ॥ 
ನಾರಾಯಣಃ ಸ ಭಗವಾನ್‌ಸ್ಪರೂಪಂ ಪರಮಾತ್ಮನಃ । 

ಚಿಂತಯನ್‌ ವಾಸುದೇವಾಖ್ಯಂ ಶೇತೇ ವೈ ಯೋಗನಿದ್ರಯಾ 8೪೩8 
ನಿಶಾಂತೇ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸಾಕಂ ಸರ್ವೇತೇ ತಸ್ಯ ಜಾಶರಾಃ । 


ಉತ್ಪ್ಸದ್ಯಂತೇ ಯಥಾಸಪೂರ್ವಂ ಯಥಾಕರ್ಮಾಧಿಕಾರಿಣಃ ॥ ೪೪ ॥ 
ಏವಂ ನೈಮಿತ್ತಿಕೋ ನಾಮ ತ್ರಿಲೋಕೀಕ್ಷ್ಸಯಲಕ್ಷಣಃ। 

ಪ್ರಲಯಃ ಕಥಿತಸ್ತುಭ್ಯಂ ಪ್ರಾಕೃತಂ ಕೀರ್ತಯಾನಮ್ಯಥ H ೪೫ ॥ 
ಯ ಏಷಕಲ್ಪಃ ಕಥಿತಸ್ತಾದೃಶಾನಾಂ ಶತತ್ರಯಂ । 

ಷಷ್ಕ್ಯಾಧಿಕಂ ಚ ಯಃ ಕಾಲೋ ವೈಧಸಃ ಸತು ನತ್ಸರಃ 1 ೪೬ ॥ 


ಪಂಚಾಶತಾ ತೈಃ ಪರಾಥಧೋ ಬ್ರಹ್ಮಾಯುಸ್ತದ್ಧಯಂ ಮತಂ । 
ಪರಾಖ್ಯಕಾಲೇ ಸಂಪೂರ್ಣೇ ಮಹಾನ್‌ ಭನತಿ ಸಂಕ್ಷಯಃ 1 ೪೭॥ 
ಸಂಹಾರ ರುದ್ರರೂಪೇಣ ಸಂಹೃತ್ಯ ಸ್ವಂ ನಿರಾಡ್ಕಪು8 । 

ಸ್ವಸರಂ ನಿರ್ಗುಣಂ ರೂಪಂ ವೈರಾಜೋ ಯಾತುನಿಚ್ಛತಿ ॥ ೪೮ ॥ 





ನೆಲೆಗೊಂಡವರಾಗಿ ಆ ವೈರಾಜಪುರುಷನನ್ನು ಸ್ಲುತಿಸುತ್ತ ಮೊದಲಿನಂತೆಯೆ 
ಸುಖವಾಗಿ ವಾಸಮಾಡುವರು. 

೪೩. ಭಗವಂತನಾದ ಆ ನಾರಾಯಣನು ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ವಾಸುದೇವ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ನೆನೆಯುತ್ತ ಯೋಗನಿದ್ರೆಮಾಡುತ್ತ ಮಲಗಿರುವನು. 

೪೪. ರಾತ್ರಿಯು ಮುಗಿದಮೇಲೆ ಅವನ ಜಠರದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದ ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ಬ್ರಹ್ಮನೊಡನೆ ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ ಉತ್ಪತ್ತಿಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಮೊದಲಿನ ಕರ್ಮ 
ಕೃನುಗುಣವಾದ ಅಧಿಕಾರಗಳನ್ನೇ ಅವರು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. 

೪೫. ಹೀಗೆ ಮೂರು ಲೋಕಗಳ ಕ್ಸಯಸ್ತರೂಪವಾದ ನೈಮಿತ್ತಿಕ 
ವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಪ್ರಳಯವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಲಾಯಿತು. ಇನ್ನು ಪ್ರಾಕೃತ 
ಪ್ರಳಯವನ್ನು ನಿವರಿಸುತ್ತೇನೆ. 

೪೬, ಯಾವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಕಲ್ಪವೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದೊ ಅಂಥವು ಮುನ್ನೂರ 
ಅರುವತ್ತು ಆಗುವುದಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟು ಕಾಲ ಬೇಕೋ ಆ ಕಾಲವು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಒಂದು 
ವರ್ಷವೆನಿಸುವುದು. 

೪೭, ಅಂಥ ಐವತ್ತು ವರ್ಷಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಪರಾರ್ಥವೆಂದು ಹೆಸರು. 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಆಯಸ್ಸು ಅಂಥ ಎರಡು ಪರಾರ್ಧಗಳೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. "ಪರಾ? ಎಂಬ 
ಕಾಲವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾದಲ್ಲಿ ಆಗ ಮಹಾಪ್ರಳಯವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 

೪೮. ಆಗ ಸಂಹಾರರುದ್ರನ ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ತನ್ನ ವಿರಾಟ್‌ಸ್ವರೂಪ ದೇಹ 
ವನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ವೈರಾಜನು ನಿರ್ಗುಣರೂಪವನ್ನೈ ದಲು ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ತಿ೭೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತದಾ ಭವತ್ಯನಾವೃಷ್ಟಿಃ ಪೂರ್ವವಚ್ಛತವಾರ್ಷಿಕೀ । 


ಸಾಂಕರ್ಷಣಶ್ಚ ಕಾಲಾಗ್ನಿರ್ದಹತ್ಯಂಡಮುಶೇಷತಃ ॥1೪೯॥ 
ಸಾಂವರ್ತಕಾಸ್ತತೋ ಮೇಘಾ ವರ್ಷಂತ್ಯತಿಭಯಾನಕಾಃ । 

ಶತಂ ವರ್ಷಾಣಿ ಧಾರಾಭಿರ್ಮ್ಮುಸಲಾಕೃತಿಭಿರ್ಮುನೇ I #೫೦ 
ಮಹದಾದೇರ್ನಿಕಾರಸ್ಯ ನಿಶೇಷಾಂತಸ್ಯ ಸಂಕ್ಸ್ಚಯಃ । 

ಸರ್ವಸ್ಯಾಸಿ ಭವತ್ಯೇವ ವಾಸುದೇವೇಚ್ಛಯಾ ತತಃ I ೫೧ ॥ 
ಆಪೋ ಗ್ರಸಂತಿ ನೈ ಪೂರ್ವಂ ಭೂಮೇರ್ಗಂಧಾತ್ಮಕಂ ಗುಣಂ । 
ಆತ್ತಗಂಧಾ ತತೋ ಭೂಮಿಃ ಪ್ರಲಯತ್ಕಾಯ ಕಲ್ಪತೇ ೫೨ ॥ 


ಗ್ರಸತೇಂಬುಗುಣಂ ತೇಜೋ ರಸಂ ತಲ್ಲೀಯತೇ ತತಃ । 

ರೂಪಂ ತೇಜೋಗುಣಂ ವಾಯುರ್ಗ್ರಸತೇ ಲೀಯತೇಂಥ ತತ್‌ ॥ ೫೩ ॥ 
ವಾಯೋರಪಿ ಗುಣಂ ಸ್ಪರ್ಶಮಾಕಾಶೋ ಗ್ರಸತೇ ತತಃ । 

ಪ್ರಶಾಮ್ಯತಿ ತದಾ ವಾಯುಃ ಖಂ ತು ತಿಷ್ಮತ್ಯನಾವೃತಂ 1 ೫೪ ॥ 


೪೯. ಆಗ ಪೂರ್ವದಂತೆಯೇ ನೂರುವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ಅನಾವೃಷ್ಟಿ 
ಯುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಸಂಕರ್ಷಣ ಸಂಬಂಧವಾದ ಕಾಲಾಗ್ನಿಯು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ 
ವನ್ನೆಲ್ಲ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸುಟ್ಟುಬಿಡುತ್ತದೆ. 

೫೦. ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಯೇ! ಬಳಿಕ ಅತಿ ಭಯಂಕರಗಳಾದ ಸಾಂವರ್ತಕ 
ಮೇಘಗಳು ಒನಕೆಯಾಕಾರದ ಜಲಧಾರೆಗಳನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ ನೂರುವರ್ಷಗಳ 
ವರೆಗೆ ಮಳೆಗರೆಯುತ್ತವೆ. 

೫೧. ಆ ಬಳಿಕ ವಾಸುದೇವನ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ವಿಶೇಷಾಂತವುಳ್ಳ ಮಹದ್ವಿ 
ಕಾರಗಳೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಸಂಪೂರ್ಣ ಕ್ಷಯವು ಆಗಿಯೇ ತೀರುತ್ತದೆ. 

೫೨. ಮೊದಲು ನೀರು ಭೂಮಿಯ ಗಂಧಾತ್ಮಕವಾದ ಗುಣವನ್ನು ನುಂಗಿ 
ಬಿಡುತ್ತದೆ. ಗಂಧಗುಣವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಭೂಮಿಯು ಆ ಬಳಿಕ ಪ್ರಳಯಕ್ಕೆ 
ಈಡಾಗುತ್ತದೆ. 

೫೩. ಆಮೇಲೆ ತೇಜಸ್ಸು ನೀರಿನ ಗುಣವಾದ ರಸವನ್ನು ಗ್ರಾಸಮಾಡು 
ತ್ತದೆ. ಆ ತರುವಾಯ ಅದು (ಎಂದರೆ ನೀರು, ಅಪ್‌) ಲಯವಾಗುತ್ತದೆ. 
ವಾಯುವು ತೇಜಸ್ಸಿನ ಗುಣವಾದ ರೂಪವನ್ನು ನುಂಗುತ್ತದೆ. ಆಮೇಲೆ 
ಆ ತೇಜಸ್ಸೂ ಲಯವಾಗುತ್ತದೆ. 

೫೪, ಆ ಬಳಿಕ ವಾಯುವಿನ ಗುಣವಾದ ಸ್ಪರ್ಶವನ್ನು ಕೂಡ ಆಕಾಶವು 
ಗ್ರಾಸಮಾಡುತ್ತದೆ. ಆಗ ವಾಯುವು ತಣ್ಣಗಾಗಿ ನಿಂತೇಹೋಗುತ್ತದೆ. ಆಕಾಶ 
ವೊಂದು ಮಾತ್ರ ಕೆರೆದು ನಿಂತಿರುತ್ತದೆ. 
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ಭೂತಾದಿಸ್ತದ್ದುಣಂ ಶಬ್ದಂ ಗ್ರಸತೇ ಲೀಯತೇ ಚ ಖಂ । 


ಇಂದ್ರಿಯಾಣಿ ವಿಲೀಯಂತೇ ತೈಜಸಾಹಂಕೃತೌ ತತಃ 1 ೫೫॥ 
ಅಹಂಕಾರೇ ನಿಲೀಯಂತೇ ಸಾತ್ರ್ರ್ಯಿಕೇ ದೇವತಾ ಮನಃ! * 
ಯದ್ಯದ್ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಸಮುತ್ತನ್ನಂ ತತ್ತತ್ತಸ್ಮಿಹ್ನಿ ಲೀಯತೇ nu ೫೬ ॥ 
ಅಹಂಕಾರೋ ಮಹತ್ತತ್ವೇ ಶ್ರಿನಿಧೋಸಿ ಪ್ರಲೀಯತೇ | 

ತತ್ಪೃಧಾನೇ ಚ ತತ್ಪುಂಸಿ ಸ ಮೂಲಪ್ರಕೃತೌ ತತಃ 1 ೫೭॥ 
ಏಷ ಪ್ರಾಕೃತಿಕೋ ನಾಮ ಪ್ರಲಯಃ ಪರಿಗೀಯತೇ | 

ತಿರೋಭವಂತಿ ಜೀವೇಶಾ ಯತ್ರಾಂವ್ಯಕ್ತೇ ಹರೀಚ್ಛಯಾ 1 ೫೮ ॥ 


ಯದಾ ಚ ಮಾಯಾಪುರುಷೌ ಕಾಲೋಂತತ್ಯಕ್ಪರತೇಜಸಿ। 
ತದಿಚ್ಛಯಾ ತಿರೋ ಯಾಂತಿ ಸತ್ಮೇಕೋ ವರ್ತತೇ ಪ್ರಭುಃ 1೫೯॥ 
ತದಾ ಸ ಪ್ರಲಯೋ ಜ್ಞೇಯೋ ನಾರದಾತ್ಯಂತಿಕಾಭಿಧಃ । 
ಇತ್ನಂ ಪ್ರಭೋಃ ಕಾಲಶಕ್ಕಾ ಲಯೈರೇತೈಶ್ಚತುರ್ನಿಧೈಃ 1 ೬೦ ॥ 

೫೫. ಭೂತಾದಿಯು ಅದರ ಗುಣವಾದ ಶಬ್ದವನ್ನು ಗ್ರಾಸಮಾಡುತ್ತದೆ. 
ಆಗ ಆಕಾಶವು ಲಯಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ತೇಜೋರೂಪವಾದ 
ಅಹಂಕಾರದಲ್ಲಿ ಲಯಶಹೊಂದುತ್ತವೆ. 

೫೬. ಸಾತ್ರ್ವಿಕವಾದ ಅಹಂಕಾರದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳೂ, ಮನಸ್ಸೂ ಲಯ 
ಹೊಂದುತ್ತವೆ. ಯಾವಯಾವುದು ಯಾವಯಾವುದರಿಂದ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾ 
ಯಿತೋ ಅದದು ಅದದರಲ್ಲೇ ಲೀನವಾಗುತ್ತದೆ. 

೫೭. ಮೂರು ವಿಧವಾದ ಅಹಂಕಾರವೂ ಕೂಡ ಮಹತ್ತತ್ತ ದಲ್ಲಿ ಲಯ 
ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಅದು ಪ್ರಧಾನದಲ್ಲಿ, ಪ್ರಧಾನನು ಪುರುಷನಲ್ಲಿ, ಆ ಪುರುಷನು 
ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಲಯವಾಗುತ್ತವೆ. 

೫೮. ಇದು ಪ್ರಾಕೃತಿಕವೆಂಬ ಪ್ರಳಯವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ವ್ರ ಪ್ರಾಕೃತಿಕ 
ಪ್ರಳಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಜೀವೇಶ್ವರರೆಲ್ಲರೂ ಅವ್ಯಕ್ತದಲ್ಲಿ 
ಮರೆಯಾಗಿಹೋಗುವರು. 

೫೯. ಯಾವಾಗ ಮಾಯ್ಕೆ ಪುರುಷ ಇಬ್ಬರೂ, ಕಾಲವೂ ಅತ್ಯಕ್ಪರ 
ತೇಜಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಭುವಿನ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಮರೆಯಾಗಿಹೋಗುವುವೋ, ಯಾವಾಗ 
ಪ್ರಭುವೊಬ್ಬನೇ ಉಳಿದಿರುವನೋ, ಆಗ ಎಲ್ಲೆ ನಾರದನೇ! ಅದು ಅತ್ಯಂತಿಕ 
ವೆಂಬ ಪ್ರಳಯವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

೬೦-೬೧. ಹೀಗೆ ಪ್ರಭುವಿನ ಕಾಲಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಈ ನಾಲ್ಕು 
ಬಗೆಯ ಪ್ರಳಯಗಳಿಂದ ಸಮಸ್ತವೂ ಅಸತ್ತೆಂದು (ನಿಜವಾಗಿ, ಇರುವುದಲ್ಲ 
ವೆಂದು) ತಿಳಿದು ಅದರಲ್ಲಿ ರುಚಿಯಿಲ್ಲದಿರುವುದೇ ವೈರಾಗ್ಯವೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 


ಪ೭೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಸದ್ಭದ್ಧಾಖಿಲಂ ತತ್ರಾಃ ರುಚಿರ್ವೈರಾಗ್ಯಮುಚ್ಛತೇ 
ವಾಸುದೇವೇತರಾನ್‌ ದೇವಾನ್‌ ಕಾಲಮಾಯಾವಶೀಕೃತಾನ್‌ ॥| 
ನಿದಿತ್ತಾ ತೇಷು ಚ ಪ್ರೀತಿಂ ಹಿತ್ಕಾ ತಸ್ಯೈವ ನಿತ್ಯದಾ | 


ಗಾಢಸ್ನೇಹೇನ ಯಾ ಸೇವಾ ಸಾ ಭಕ್ತಿರತಿ ಗೀಯತೇ ॥ ೬೧॥ 
ಶ್ರವಣಂ ಕೀರ್ತನಂ ತಸ್ಯ ಸ್ಮೃತಿಶ್ಚರಣಸೇವನಂ । 

ಪೂಜಾ ಪ್ರಣಾನೋ ದಾಸ್ಯಂ ಚ ಸಖ್ಯಂ ಚಾತ್ಮನಿನೇದನಂ 1! ೬೨ ॥ 
ಇತ್ಯೇತೈರ್ನ್ನವಭಿರ್ಭಾವೈರ್ಯಃ ಸೇವೇತ ತಮಾದರಾತ್‌ । 

ಅನನ್ಯಯಾ ಧಿಷಣಯಾ ಸ ಹಿ ಭಕ್ತ ಇತೀರ್ಯತೇ | ೬೩ ॥ 
ತ್ರಿಭಿಃಸ್ವಧರ್ಮಪ್ರಮುಖೈಃ ಯುಕ್ತಾ ಭಕ್ತಿರಿಯಂ ಮುನೇ। 

ಧರ್ಮ ಏಕಾಂತಿಕ ಇತಿ ಪ್ರೋಕ್ಕೋ ಭಾಗವತಶ್ಚ ಸಃ I ೬೪ ॥ 


ಸಾಕ್ಸಾದ್ಭಗವತಃ ಸಂಗಾತ್‌ ತದ್ಭಕ್ತಾನಾಂ ಭವಾದೃಶಾಂ | 

ಧರ್ಮೋ ಹ್ಯೇಕಾಂತಿಕಃ ಪುಂಭಿಃ ಪ್ರಾಸ್ಯತೇ ನಾನ್ಯಥಾ ಕೃಚಿತ್‌ ॥ ೬೫ ॥ 
ನೈತಾದೃಶಂ ಪರಂ ಕಿಂಚಿತ್‌ ಸಾಧನಂ ಹಿ ಮುಮುಕ್ಸುತಾಂ | 
ನಿಃ:ಶ್ರೇಯಸಕರಂ ಪುಂಸಾಂ ಸರ್ವಾಭದ್ರವಿನಾಶನಂ Il ೬&೬ I 


ವಾಸುದೇವನಲ್ಲದ ಇತರ ದೇವತೆಗಳು ಕಾಲಕ್ಕೂ, ಮಾಯೆಗೂ ವಶವಾಗಿ 
ಹೋಗಿರುವರೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಅವರಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನಿಡದೆ ಅವನಲ್ಲಿಯೇ 
(ವಾಸುದೇವನಲ್ಲಿಯೇ) ಗಾಢವಾದ ಸ್ನೇಹದಿಂದ ನಿತ್ಯವೂ ಸೇವೆಮಾಡುತ್ತಿರು 
ವುದು ಯಾವುದೋ ಅದೇ ಭಕ್ತಿಯೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. 

೬೨-೬೩. ಶ್ರವಣ, ಕೀರ್ತನ, ಸ್ಮರಣೆ, ಚರಣಸೇವೆ, ಪೂಜೆ, ಪ್ರಣಾಮ, 
ದಾಸ್ಯ, ಸಖ್ಯ ಮತ್ತು ಆತ್ಮನೀವೇದನ ಈ ಒಂಬತ್ತು ವಿಧವಾದ ಭಾವಗಳಿಂದ 
ಯಾವನು ಆದರದಿಂದಲೂ, ಅನನ್ಯಬುದ್ಧಿಯಿಂದಲೂ ಅವನನ್ನು (ವಾಸುದೇವ 
ನನ್ನು) ಸೇನಿಸುವನೋ ಅವನೇ ಭಕ್ತನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. 

೬೪, ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಯೇ! ಸ್ವಧರ್ಮವೇ ಮೊದಲಾದ ಮೂರರಿಂದಲೂ 
ಕೂಡಿದ ಈ ಭಕ್ತಿಯು ಏಕಾಂತಿಕಧರ್ಮನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟದೆ; ಭಾಗವತ 
ಧರ್ಮವೂ ಅದೇ. 

೬೫. ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಭಗವಂತನ ಸಂಗದಿಂದಲೂ, ಈ ರೀತಿಯಿರುವವರಾದ 
ನಿಮ್ಮಂತಹ ಅವನ ಭಕ್ತರ ಸಂಗದಿಂದಲೂ ಈ ಏಕಾಂತಿಕಧರ್ಮವು ಪುರುಷರಿಗೆ 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಹಾಗಲ್ಲದೆ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 

೬೬. ಮೋಕ್ಬವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುವ ಪುರುಷರಿಗೆ ಸಮಸ್ತ 
ಅಮಂಗಳಗಳನ್ನೂ ವಿನಾಶಗೊಳಿಸುವುದ್ಕೂ ಶ್ರೀಯಸ್ಸನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೊ 
ಆದ ಇದರಂಥ ಬೇರೊಂದು ಸಾಧನವು ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. 


ಪಂಚನಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೩೭೯ 


ಏಕಾಂತ ಧರ್ಮಸಿದ್ಧ್ಯರ್ಥಂ ಕ್ರಿಯಾಯೋಗಪರೋ ಭವೇತ್‌ । 
ಪುಮಾನ್‌ ಸ್ಕಾದ್ಯೇನ ನೈಷ್ಟರ್ಮುಂ ಕರ್ಮಣಾಂ ಮುನಿಸತ್ತಮ ॥ ೬೭॥ 
ಏತನ್ಮಯಾ ವೇದಪುರಾಣ ಗುಹ್ಯಂ 
ತತ್ವಂ ಪರಂ ಪ್ರೋಕ್ತಮುಘೌಘನಾಶನಂ | 
ಏಕಾಗ್ರ ಸೆ ಶುದ ಧಿಯಾನಧಾರ್ಯಂ 
ಸಚ್ಛ ಎಡ್ಡೆ ಯಾ ಚೇತಸಿ ತೇ ಮಹರ್ಷೇ ॥ ೬೮ ॥ 
ನ ನಾಸುಜಿನವಾತ್ರ ರಮಸ್ತಿ ಪಾವನಂ 
ನ ವಾಸುದೇವಾತ್ಸರಮಸ್ತಿ ಮಂಗಲಂ । 
ನ ವಾಸುದೇವಾತ್ಸರಮುಸ್ತಿ ದೈನತಂ 
ನ ನಾಸುದೇವಾತ್ಸರಮಸ್ತಿ ವಾಂಛಿತಂ ॥೬೯॥ 
ಯನ್ನಾಮಧೇಯಂ ಸಕ್ಸ ದಸ್ಕಬುದ್ಧ್ಯಾ 
ದೇಹಾವಸಾನೇಪಿ "ಸ್ನ ಹಾತಿ ಯೋಂತ್ರ | 
ಸಪ್ರಷ್ಥಸೋಷ್ಯಾ ಶುಭವಪು ವಾಹಾ 
ದ್ವಿಮುಚ್ಯತೇ ತಂ ಬಜ ವಾಸುದೇವಂ ॥1೭೦ಗ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಸ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ನೈಷ್ಣವಖಂಡೇ ಶ್ರೀವಾಸುದೇವಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ "ವೈರಾಗ್ಯಭಕ್ತಿ 
ನಿರೂಪಣಂ?' ನಾಮ ಪಂಚವಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 


೬೭. ಎಲ್ಲೆ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಏಕಾಂತಧರ್ಮವು ಸಿದ್ದಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಪುರುಷನು ಕ್ರಿಯೆ ಮತ್ತು ಯೋಗಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಬೇಕು. ಇದರಿಂದ 
ನೈಷ್ಟರ್ಮ್ಯವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 

೬೮. ಪಾಪಸಮೂಹಗಳನ್ನು ನಾಶಸಡಿಸುವುದೂ, ವೇದಪುರಾಣಗಳ 
ರಹಸ್ಯವೂ ಆದ ಈ ಪರಮತತ್ತ್ವವನ್ನು ನಾನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಎಲ್ಫೈ 
ಮಹರ್ಷಿಯೇ! ಏಕಾಗ್ರವಾದ ಶುದ್ಧಬುದ್ಧಿಯಿಂದಲೂ, ಬಳ್ಳೆಯ ಶ್ರದ್ಧೆ 
ಯಿಂದಲೂ ಇದನ್ನು ನೀನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 

೬೯. ವಾಸುದೇವನಿಗಿಂತಲೂ ಮೇಲಾದ ಪಾವನವಸ್ತು ವು ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲ. 
ವಾಸುದೇವನಿಗಿಂತಲೂ ಬೇರಾದ ಮಂಗಳವಿಲ್ಲ. ವಾಸುದೇವನಿಗಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ವಾದ ದೇವರಿಲ್ಲ. ವಾಸುದೇವನಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾದ ವಾಂಛಿತವಿಲ್ಲ. 

೭೦. ಯಾರ ನಾಮವನ್ನು ಒಂದೇ ಸಲವಾದರೂ, ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಅಲ್ಲದಿದ್ದ ರೂ, ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಆದರೂ ಯಾವನು ಸ್ಮರಿಸುವನೋ ಅವನು 
ಚಂಡಾಲನೇ ಆದರೂ ಸಂಸಾರಪ್ರವಾಹದಿಂದ ಬಹುಬೇಗನೆಯೆ ಬಿಡುಗಡೆ 
ಹೊಂದಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆಯೋ ಅಂಥ "ನಾಸುದೇವನನ್ನು ಭಜಿಸು.” 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದೆ 

ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ವೈಷ್ಣವಖಂಡದ ಶ್ರೀ ವಾಸುದೇವ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ದಲ್ಲಿ "" ವೈರಾಗ್ಯಭಕ್ತಿನಿರೂಪಣಕ''ವೆಂಬ 
ಇಪ್ಪತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಅಥ ಸಡ್ತಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಕ್ರ ಯಾಯೋಗಾಧಿಕಾರನಿರೂಪಣಂ 
ಸ್ಕಂದ ಉವಾಚ :- 
ಏಕಾಂತಧರ್ಮನಿವೃತಿಂ ಶೃತ್ವಾ ಭಗನತೋದಿತಾಂ | 
ಪ್ರಹೃಷ್ಟಮಾನಸೋ ಭೂಯಸ್ತಂ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಸ ನಾರದಃ i On 
ನಾರದ ಉವಾಚ: 
ಧರ್ಮ ಏಕಾಂತಿಕಃ ಸ್ಥಾನಿಂಸ್ಕ್ರೃ್ಯಯಾ ಸಮ್ಯಗುದೀರಿತಃ । 
ತಮಾಶೃತ್ಯ ಮಹಾನ್‌ ಹರ್ಸೊೋ ಜಾತೋಸ್ತಿ ಮನು ಮಾನಸೇ ॥ ೨॥ 
ಸಿದ್ಧಯೇ ತಸ್ಯ ಭನತಾ ಕ್ರಿಯಾಯೋಗೋ ಯ ಉಚ್ಯತೇ । 
ತನುಹಂ ಬೋದ್ಧುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಭಗವಂಸ್ತವ ಸಮ್ಮತಂ 1&೩॥ 
ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ: 
ಪೂಜಾನಿಧಿಃ ಕ್ರಿಯಾಯೋಗೋ ವಾಸುದೇನಸ್ಯ ಕೀರ್ತ್ಯತೇ। 
ಸತು ನೇದೇಷು ತಂತ್ರೇಸು ಬಹುಧೈವಾಸ್ತಿ ವರ್ಣಿತಃ nen 
ಭಕ್ತಾನಾಂ ರುಚಿನೈ ಚ ತ್ಯಾತ್ತಥಾ ಬಹುನಿಧತ್ವ ತಃ । 
ವಾಸುದೇವಸ್ಯ ಮಖ ಬಹುಧಾ ಸೊಸಿ ನಿಸ್ತೃತಃ 1೫ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
$ ಯಾಯೋಗಾಧಿಕಾರನಿರೂಪಣ 

ಗಿ. ಸ್ಪಂದನು ಸೇಳುತ್ತಾ ನೆ:ಭಗವಂತನಿಂದ ಹೇಳಲ ಲ್ಬಟ್ಟಿ ಏಕಾಂತ 
ಧರ್ಮದ ವಿವರಣೆಯನ್ನಾಲಿಸಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಹರ್ಷಹೊಂದಿದವನಾಗಿ 
ಆ ನಾರದನು ಮತ್ತೆ ಆತನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 

೨. ನಾರದನಿಂತೆಂದನು 4" ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೆ ! ಏಕಾಂತಿಕಧರ್ಮವನ್ನು 
ನೀನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ಅದನ್ನಾಲಿಸಿ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮಹತ್ತಾದ 
ಹರ್ಷವುಂಟಾಯಿತು. 

೩. ಎಲ್ಫೈ ಭಗವಂತನೇ! ಆ ಏಕಾಂತಿಕಧರ್ಮದ ಸಿದ್ದಿಗಾಗಿ ಯಾವ 
ಕ್ರಿಯಾಯೋಗವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟದೆಯೋ ನಿನಗೆ ಸಮ್ಮತವಾಗಿರುವ ಅದನ್ನು 
ಕೇಳಲಿಚ್ಛಿಸುತ್ತೇನೆ.”' 

೪, ಶ್ರೀನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: "ನಾರದ! ವಾಸುದೇವನ 
ಪೂಜಾನಿಧಿಯೆ ಕ್ರಿಯಾಯೋಗನೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಅದು ವೇದಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತಂತ್ರ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅನೇಕಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. 

೫. ಭಕ್ತರ ರುಚಿವೈ ಚಿತ್ರ ಸ್ರಿದಿಂದಲ್ಳೂ ವಾಸುದೇವನ ಮೂರ್ತಿಗಳು 


ಸಡ್ವಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ತಿ೮೧ 


ಸಾಕಲ್ಯೇನೋಚ್ಯಮಾನಸ್ಯ ಪಾರೋ ನಾಯಾತಿ ತಸ್ಯ ವೈ । 


ಅತಃ ಸಂಕ್ಸೇಪತಸ್ತುಭ್ಯಂ ನಚ್ಚಿ ಭಕ್ತಿನಿವರ್ಧನಂ 1೬॥ 
ಪ್ರಾಸ್ತಾ ಯೋ ವೈಷ್ಣನೀಂ ದೀಕ್ಸಾಂ ನರ್ಣಾಶ್ನತ್ಕಾರ ಆಶ್ರಮಾಃ । 
ಚಾತುರ್ವರ್ಣ್ಯ್ಯಸ್ತ್ರಿಯಶ್ಚೈತೇ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಅತ್ರಾಧಿಕಾರಿಣಃ nen 


ನೇದತಂತ್ರಪುರಾಣೋಕ್ಕೈರ್ಮಂತ್ರೈರ್ಮೂಲೇನ ಚ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ಪೂಜೇಯುರ್ದೀಕ್ಸ್ಮತಾ ಯೋಷಾಃ ಸಚ್ಛೂದ್ರಾ ಮೂಲಮಂತ್ರತಃ ॥ 
ಮೂಲನುಂತ್ರಸ್ತು ವಿಜ್ಞೇಯಃ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಷಡಕ್ಸರಃ । 
ಸ್ವಸ್ನಧರ್ಮಂ ಪಾಲಯದ್ವಿಃ ಸರ್ವೈರೇತೈರ್ಯಥಾವಿಧಿ 


ಪೂಜನೀಯೋ ವಾಸುದೇವೋ ಭಕ್ಕ್ಯಾ ನಿಷ್ಕಪಟಾಂತರೈಃ 1೯॥ 
ಆದೌತು ವೈಷ್ಣನೀಂ ದೀಕ್ಸಾಂ ಗೃಹೀಯಾತ್ಸದ್ಗುರೋಃ ಪುಮಾನ್‌ । 
ಸದೈಕಾಂತಿಕಧರ್ಮಸ್ಥಾದ್ರಹ್ಮಜಾತೇರ್ದಯಾನಿಧೇಃ 1 ೧೦॥ 
ಸಂಪನ್ಮೋ ಜ್ಞ್ಞಾನಭಕ್ತಿಭ್ಯಾಂ ಸ್ನಧರ್ಮುರಹಿತಸ್ತು ಯಃ । 

ಸ ಗುರುರ್ನೈನ ಕರ್ತವ್ಯಃ ಸ್ತ್ರೀಹೃತಾತ್ಮಾಚ ಕರ್ಜ್ಚಿಜಿತ್‌ I ೧೧॥ 


ಬಹುವಿಧಗಳಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ಆ ಕ್ರಿಯಾಯೋಗವು ಬಹು ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 
ಏಿಸ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ. 

೬, ಅದನ್ನೆ ಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತಾಹೋದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಪಾರವೇ (ಕೊನೆಯೇ) 
ಇಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ವೃದ್ಧಿ ಗೊಳಿಸುವ ಆ ಪೂಜಾನಿಧಿಯನ್ನು 
ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ನಿನಗೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 

ನ, ನಾಲ್ಕುವರ್ಣಗಳವರೂ ನಾಲ್ಕುಆಶ್ರಮುಗಳವರೂ ನಾಲ್ಪುವರ್ಣಗಳ 
ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಯಾರು ವೈಷ್ಣವದೀಕ್ಸೆಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವರೋ ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರಿಗಳೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 

೮. ದೀಕ್ಷೆ ಹೊಂದಿರುವ ದ್ವಿಜರು ನೇದ, ತಂತ್ರ, ಪುರಾಣ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಉಕ್ತವಾದ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದಲೂ, ಮೂಲಮಂತ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 
ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಶೂದ್ರರೂ ಮೂಲಮಂತ್ರದಿಂದ, ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಮುಖ್ಯ ಮಂತ್ರ 
ವೆಂಬುದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಷಡಕ್ಸರ ಮಂತ್ರವೆಂದು ತಿಳಿಯತಕ್ಕುದು. 

೯. ಸರ್ವರೂ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಪಾಲಿಸುತ್ತಾ 
ನಿಷ್ಠಪಟವಾದ ಅಂತರಂಗವುಳ್ಳವರಾಗಿ ಶ್ರೀವಾಸುದೇವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೧೦. ಸದಾ ದಿಕಾಂತಿಕಧರ್ಮದಲ್ಲಿರುವವನೂ, ದಯಾನಿಧಿಯೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದವನೂ ಆದ ಸದ್ಗುರುವಿನಿಂದ ಪುರುಷನು ಮೊದಲು ವೈಷ್ಣವ 
ದೀಕ್ಸೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 

೧೧. ಜ್ಞಾನಭಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾದರೂ, ಯಾವನು ಸ್ವಧರ್ಮ 


೩೮೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ರಾಸ್ತಾಸ್ತ್ರೈಣಾದ್ಗುರೋರ್ಡ್ಡೀಕ್ಸಾ, ಜ್ಞಾನಂ ಭಕ್ತಿಂ ಚ ಕರ್ಹಿಚಿತ್‌ । 
ಫಲೇನ್ಸೈನ ಯಥಾಃ ಪತ್ಯಂ ಯುವತಿಃ ಷಂಢಸಂಗಿನೀ 1 ೧೨ ॥ 
ಪ್ರಾಸ್ಯಾತಃ ಸದ್ಗುರೋರ್ದೀಕ್ಸಾಂ ತುಲಸೀಮಾಲಿಕಾಂ ಗಲೇ । 
ಲಲಾಟಾದೌ ಚೋರ್ಧ್ವಪುಂಡ್ರಂ ಗೋಪೀಚಂದನತೋ ಧರೇತ್‌ ॥ ೧೩॥ 
ನಿಷ್ಣುಪೂಜಾರುಚಿರ್ಭಕ್ತೋ ಗುರೋರೇವಾಗಮೋದಿತಂ | 
ಪೂಜಾವಿಧಿಂ ಸುವಿಜ್ಞಾಯ ತತಃ ಪೂಜನಮಾರಭೇತ್‌ ॥ ೧೪ ॥ 
ರಾತ್ರ್ಯಂತಯಾಮ ಉತ್ಕಾಯ ಭಕ್ತ್ಯೋ ಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಕ್ಷಣೇಂಥವಾ । 
ಮುಹೂರ್ತಾರ್ಥಂ ಹೃದಿ ಧ್ಯಾಯೇತ್‌ ಫೇಶವಂ ಫ್ಲೇಶನಾಶನಂ ! ೧೫ ॥ 
ಕೀರ್ತಯಿತ್ವಾಂಭಿಧಾಸ್ತಸ್ಥ ತದೀಯಾನಾಂ ಚ ನಾಡಿಕಾಂ | 

ತತಃ ಶೌಚನಿಧಿಂ ಕೃತ್ವಾ ದಂತಧಾನನಮಾಚರೇತ್‌ ॥ ೧೬ ॥ 
ಅಂಗಶುದ್ಧಿಸ್ಸಾನಮಾದೌ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ನಾಯಾತ್‌ ಸಮಂತ್ರಕಂ | . 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ಶುಚಿಮೃತ್ಸ್ವ್ವಾದೀನ್‌ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಸ್ಲಾನಾಂಗತರ್ಪಣಂ ॥ 
ರಹಿತನಾಗಿರುವನೋ, ಸ್ತ್ರೀಗೆ ಮನತೆತ್ತಿರುವನೋ ಅಂಥವನನ್ನು ಎಂದಿಗೂ 
ಗುರುವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬಾರದು. 

೧೨. ಷಂಡನ ಸಂಗಮಾಡುವ ಯುವತಿಯು ಮಗುವನ್ನು ಹೇಗೆ ಪಡೆಯ 
ಲಾರಳೋ, ಹಾಗೆಯೇ ಸ್ರೈಣನಾದ (ಸ್ತ್ರಿಯರಲ್ಲಿ ಸಕ್ತನಾದ) ಗುರುವಿನಿಂದ 
ದೀಕ್ಸೆಯೂ ಸಡೆದ ಜ್ಞಾನವನ್ನೂ ಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಎಂದಿಗೂ ಪಡೆಯಲಾರದು. 

೧೩. ಆದುದರಿಂದ ಸದ್ಗುರುವಿನಿಂದ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಕೊರಳಲ್ಲಿ 
ತುಲಸೀಮಾಲಿಕೆಯನ್ನೂ, ಹಣೆ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಲ್ಲಿ ಗೋಪೀಚಂದನದಿಂದ 
ಊರ್ಧ್ವಪುಂಡ್ರಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಬೇಕು. 

೧೪. ವಿಷ್ಣು ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ರುಚಿಯುಳ್ಳವನಾದ ಭಕ್ತನು ಗುರುವಿನಿಂದಲೇ 
ಆಗಮೋಕ್ಕವಾದ ಪೂಜಾವಿಧಾನವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಆ ಬಳಿಕ 
ಪೂಜೆಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಬೇಕು. 

೧೫. ಭಕ್ತನು ರಾತ್ರಿಯ ಕೊನೆಯ ಜಾವದಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ನಿದ್ದೆಬಿಟ್ಟಿದ್ದು ಕ್ಲೇಶನಾಶಕನಾದ ಕೇಶವನನ್ನು ಅರ್ಧ 
ಮುಹೂರ್ತದವರೆಗೆ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೧೬: ಅವನ (ವಾಸುದೇವನ) ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಅನನ ಭಕ್ತರ ನಾಡಿಕೆ 
ಯನ್ನೂ ಕೀರ್ತಿಸಿ ಆ ಬಳಿಕ ಶೌಚವಿಧಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಹಲ್ಲುಜ್ಜಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 

೧೭. ಮೊದಲು ಅಂಗಶುದ್ಧಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಆಮೇಲೆ ಮಂತ್ರ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಬೇಕು. ಶುಚಿಯಾದ ಮೃತ್ತಿಕೆ ಮೊದಲಾದುವನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸ್ಟಾನಾಂಗವಾದ ತರ್ಪಣವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


ಷಡ್ತಿಂಶೋಕಿಧ್ಯಾಯಃ ೩೮೩ 


ಪರಿಧಾಯಾಂಶುಕೇ ಧೌತೇ ಉಪನಿಶ್ಯಾಸನೇ ಶುಚೌ । 
ಕೃತ್ತೋರ್ಥ್ವಸಪುಂಡ್ರಂ ಕುರ್ನೀತ ಸಂಧ್ಯಾಂ ಹೋಮಂ ಜಪಾದಿ ಚ ॥ 
ವಸ್ತ್ರಚಂದಸಪುಷ್ಪಾದೀನುಪಹಾರಾಂಸ್ಕತೋಂಖಿಲಾನ್‌ । 


ಆಹರೇನ್ಮಾಂಸಮದಿರಾದ್ಯಶುಚಿಸ್ಪರ್ಶನರ್ಜಿತಾನ್‌ HOF 
ದೇವೇಭ್ಯೋ ವಾ ಪಿತೃಭ್ಯಶ್ವಾಪ್ಯನ್ಕ್ಯೇಭ್ಯೋ ನ ನಿವೇದಿತಾನ್‌ । 
ಅನಾಘ್ರಾತಾಂಶ್ಚ ಮನುಜೈಃ ಕಿರೀಟಾದಿನಿವರ್ಜಿತಾನ್‌ 1 ೨೦॥ 
ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ತಾನ್‌ ದಕ್ಬಸಾರ್ಶ್ವೇ ಪೂಜೋಪಕರಣಾನಿ ಚ । 
ಉದ್ಭರ್ತ್ಯ ದೀಸಮಾಜ್ಯೇನ ಕುರ್ಯಾತ್ರೈಲೇನ ವಾ ತತಃ ॥೨೧॥ 
ಕೌಶೇಯಾಸರ್ಣೀಚ ವಸ್ತ್ರಾದೌ ವಿಕಾಷ್ಮೇ ಶುದ್ಧ ಆಸನೇ | 
ಉಪಾನಿಶೇದ್ವಾಸುದೇನಪ್ರತಿಮಾಸನ್ನಿಧೌ ತತಃ 1 ೨೨ ॥ 
ಶೈಲೀ ಧಾತುನುಯಿಾ ದಾರ್ನೀ ಲೇಖ್ಯಾ ಮುಣಿಮಯಾ ಚ ವಾ! 

ಕೆ 


ಪ್ರತಿಮಾ ಸ್ಯಾತ್ಸಿತಾ ರಕ್ತಾ ಪೀತಾ ಕೃಷ್ಣಾಂಥವಾ ಮುನೇ ॥ ೨೩॥ 





೧೮. ಒಗೆದ ಬಟ್ಟೆ ಗಳೆರಡನ್ನುಟ್ಟು ಶುಚಿಯಾದ ಆಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
ಊರ್ದ್ವಪುಂಡ್ರಗಳಸ್ಸಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆ, ಹೋಮ, ಜಪ 
ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೧೯. ಬಳಿಕ ವಸ್ತ್ರ, ಚಂದನ, ಪುಷ್ಪ ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತ ಉಪಹಾರ 
ಗಳನ್ನೂ (ದೇವರಿಗೆ ಅರ್ನಿಸಬಹುದಾದ ಕಾಣಿಕೆಗಳನ್ನೂ), ಮಾಂಸ, ಹೆಂಡ 
ಮೊದಲಾದ ಅಶುಚಿ ಪದಾರ್ಥಗಳ ಸ್ಪರ್ಶವಿಲ್ಲದುವನ್ನು ನೋಡಿ ತಂದುಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕು. 

೨೦. ದೇವತೆಗಳಿಗಾಗಲಿ, ಪಿತೃಗಳಿಗಾಗಲಿ, ಬೇರೆಯವರಿಗಾಗಲಿ ಅವನ್ನು 
ನಿವೇದಿಸಬಾರದು; ಮನುಷ್ಯರು ಮೂಸಿರಬಾರದು; ಕೂದಲು ಕೇಟಿ 
ಮೊದಲಾದುವು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿರಬಾರದು. ಇಂಥ ಉಪಕರಣಗಳನ್ನು 
ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ತರಬೇಕು. 

೨೧. ಆ ಪೂಜೋಸಕರಣಗಳನ್ನು ಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಬಳಿಕ 
ತುಪ್ಪದಿಂದಾಗಲಿ ಎಣ್ಣೆಯಿಂದಾಗಲಿ ದೀಪವನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಬೇಕು. 

೨೨. ಆಮೇಲೆ ವಾಸುದೇವನ ಪ್ರತಿಮೆಯ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ರೇಷ್ಮೆಯ 
ಅಥವಾ ಉಣ್ಣೆಯ ಬಟ್ಟೆಯಿಂದ ಮಾಡಿದುದೂ, ಕಾಸ್ಕರಹಿತವಾದುದೂ ಆದ 
ಪೀಠದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 

೨೩. ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ! ಪ್ರತಿಮೆಯು ಕಲ್ಲಿನದೊ, ಧಾತುಗಳಿಂದ 
ಮಾಡಿದುದೊ, ಮರದ್ದೋ, ಬರೆದುದೊ ಅಥವಾ ಮಣಿನುಯವಾದುದೋ ಆಗಿರ 
ಬೇಕು. ಬಿಳುಪು, ಕೆಂಪು, ಹಳದಿ ಅಥವಾ ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣವುಳ್ಳುದಾಗಿರಬೇಕು. 
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ತಿ೮೪. ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಸಾ ತು ಕರ್ತವ್ಯಾ ದ್ವಿಭುಜಾ ವಾ ಚತುರ್ಭುಜಾ। 


ಮುರಲೀಂ ಧಾರಯೇತ್ತತ್ರ ದ್ವಿಭುಜಾಯಾಃ ಕರದ್ವ್ವಯೇ ॥ ೨೪ ॥ 
ಅಥವಾ ದಕ್ಬಹಸ್ತೇ ಸ್ಯಾಚ್ಚಕ್ರಂ ಶಂಖಂ ತಥೇತರೇ | 

ಪದ್ಮಂ ನಾ ಧಾರಯೇದ್ದಕ್ಲೇ ಪಾಣಾನಭಯಮುತ್ತರೇ ॥ ೨೫ ॥ 
ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಸ್ತು ಹಸ್ತೇಷು ದಕ್ಷಿಣಾಧಃಕರಕ್ರಮಾತ್‌ । 
ಗದಾಬ್ಬದರಚಕ್ರಾಣಿ ಧಾರಯೇನ್ಮುನಿಸತ್ತಮ ॥ ೨೬ ॥ 
ದ್ವಿನಿಧಾಯಾ ಅಸಿ ಹರೇರ್ಮೂರ್ತೇರ್ವಾಮೇ ಶ್ರಿಯಂ ನ್ಯಸೇತ್‌ 
ಮುರಲೀಧರವಾಮೇ ತು ರಾಧಾಂ ರಾಸೇಶ್ವರೀಂ ನ್ಯಸೇತ್‌ 1೨೭॥ 
ಅಸ್ಕೇಷಾ ದ್ವಿನಿಧಾ ಮೂರ್ತಿರಖಂಡಾ ಶುಭಲಕ್ಷಣಾ | 
ಸರ್ವಾವಯನಸಂಪನ್ನಾ ಭವೇದರ್ಚಕಸಿದ್ಧಿದಾ 1 ೨೮ ॥ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಸ್ತು ದ್ವಿಭುಜಾ ಕಾರ್ಯಾ ವಾಸುದೇವಸ್ಯ ಸನ್ನಿಧೌ । 

ದಧತೀ ಪಂಕಜಂ ಹಸ್ತೇ ವಸ್ಟ್ರಾಲಂಕಾರಶೋಭನಾ RC 


NN ನಾ ರಾ ಭಾವಾ ರಂ ಜಾನಾ ಅಷಷ ಇಇ. 
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೨೪, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ಎರಡು ಭುಜವುಳ್ಳುದಾಗಿಯೊ ನಾಲ್ಕು 
ಭುಜವುಳ್ಳುದಾಗಿಯೊ ಮಾಡಬೇಕು. ಎರಡು ಭುಜಗಳುಳ್ಳ ಮೂರ್ತಿಯ ಕೈಗಳೆರ 
ಡರಲ್ಲಿಯೂ ಮುರಳಿಯನ್ನು (ಕೊಳಲನ್ನು) ಧರಿಸಬೇಕು. 

೨೫. ಅಥವಾ ಆ ಮೂರ್ತಿಯ ಬಲಗೈಯಲ್ಲಿ ಚಕ್ರವನ್ನೂ, ಎಡಗೈಯಲ್ಲಿ 
ಶಂಖವನ್ನೂ ಧರಿಸಬೇಕು. ಅದೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಬಲಗೈಯಲ್ಲಿ ಸದ್ಮವನ್ನೂ, 
ಎಡಗೈಯಲ್ಲಿ ಅಭಯಮುದ್ರೆಯನ್ನೂ ಧರಿಸಬೇಕು. 

೨೬, ಎಲೈ ಮುರಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಎರಡನೆಯ ಬಗೆಯ (ಚತುರ್ಭುಜ) 
ಮೂರ್ತಿಯ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಬಲಭಾಗದ ಕೆಳಗಡೆಯ ಕೈಯಿಂದ ಮೊದಲುಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಗದೆ, ಪದ್ಮ, ಶಂಖ, ಚಕ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಬೇಕು. 

೨೭, ಎರಡೂ ಬಗೆಯ ಹರಿಮೂರ್ತಿಯ ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಯನ್ಸಿರಿಸ 
ಬೇಕು. ಮುರಲೀಧರಮೂರ್ತಿಯ ಎಡಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ರಾಸೇಶ್ವರಿಯಾದ ರಾಧೆ 
ಯನ್ನಿರಿಸಬೇಕು. 

೨೮. ಈ ಎರಡೂ ಬಗೆಯ ಮೂರ್ತಿಯು ಅಖಂಡವಾಗಿಯೂ, ಶುಭಲಕ್ಬಣ 
ವುಳ್ಳುದಾಗಿಯೂ, ಸಮಸ್ತಾವಯವಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದುದಾಗಿಯೂ ಇದ್ದಲ್ಲಿ 
ಅರ್ಚಕರಿಗೆ ಸಿದ್ಧಿದಾಯಕವಾಗುವುದು. 

೨೯, ವಾಸುದೇವನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಎರಡು ಭುಜವುಳ್ಳ 
ವಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಡಬೇಕು. ಅದನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ತಾವರೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ವಸ್ತ್ರಾ 
ಲಂಕಾರಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವಂತೆ ನಿರ್ಮಿಸಬೇಕು. 


ಸಡ್ವಿಂಶೋ9ಭ್ಯಾಯಃ ತಿ೮೫ 


ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀವದ್ರಾಧಿಕಾಪಿ ಸ್ಯಾಧ್ವ್ವಿಭುಜಾ ಚಾರುಹಾಸಿನೀ । 


ಪಂಕಜಂ ಪುಷ್ಪ ಮಾಲಾಂ ವಾ ದಧತೀ ಪಾಣಿಪಂಕಜೇ 1 ೩೦॥ 
ಅಚಲಾ ಚ ಚಲಾ ಚೇತಿ ದಿ ಸವಿಧಾ ಪ್ರತಿಮಾ ಹರೇಃ । 
ತತ್ರಾದ್ಯಾಯಾಂ ನ ಕರ್ತನ ,ಮಾವಾಹನವಿಸರ್ಜನಂ I ೩೧॥ 


ತಡ ಗಳ ಜಾತಾ! ಚ ಜಾ ನಾವಾಹನಾದ್ಯ ಹಿ! 
ನಚ ದಿಜ ಶಿಯಮೋರ್ಚಾಯಾಂ ತಸ್ಯಾಂ ಸ್ಥೆ ಸ ತು ಸಮ್ಮುಖೇ॥ 
ಶಾಲಗಾ ಫ್ರಮೇಸ್ಯೆ ೀವಮೇವ ಜಾವ ಕಾ ಜಾ ಚ। 


ಅನ್ಯತ್ರ 'ಚಲನುೊಲೌ ತು ಕರ್ತವ್ಯಂ ತತ್ತದರ್ಚಕ್ಕೆಃ | ೩೩, ॥ 
ತತ್ರಾಪಿ ದಾರ್ವ್ಯಾಂ ಲೇಖ್ಯಾ ಹ ಜಲಸ್ಪ ತೋ ಬಹಳ 

ನೈವ ಕಾರ್ಯಂ ಪೂಜಕೇನ' ಕರ್ತವ್ಯಂ ಸರಿಮಾರ್ಜನಂ 1 ೩೪ ॥ 
ಉದಜ್‌ಮುಖಃ ಪ್ರಾಜ್‌ಮುಖೋವಾ ಚಲಾಯಾಂ ಸಮ್ಮುಖೋವಾ 
ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಯಥಾಲಜ್ಜೈರುಪಹಾರೈರ್ಯಜೇದ್ಧರಿಂ 1 ೩೫ ॥ 


೩೦. ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಿಯಂತೆಯೇ ರಾಧಿಕೆಯು ಕೂಡ ಎರಡು ಭುಜಗಳುಳ್ಳವಳಾ 
ಗಿರಬೇಕು. ಮನೋಹರವಾದ ನಸುನಗೆಯಿಂದ ಕೂಡಿರಬೇಕು. ಕರಕಮಲದಲ್ಲ 
ಕಮಲನನ್ನಾಗಲಿ, ಪುಷ್ಪ ಸಮಾಲೆಯನ್ನಾಗಲಿ ಹಿಡಿದಿರಬೇಕು. 

೩೧. ಶ್ರೀಹರಿಯ. ಪ್ರತಿಮೆಯು ಅಚಲನೆಂದೂ, ಚಲವೆಂದೂ ಎರಡು 
ಬಗೆಯಾಗಿರುವುದು. ಅದರಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದಕ್ಕೆ ಆವಾಹನವಿಸರ್ಜನಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಲಾಗದು. ಕ 

೩೨. ಆ ಮೂರ್ತಿಯ ಅಂಗದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಕೂಡ ಆವಾಹನಾದಿಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಬಾರದು. ಆ ಮೂರ್ತಿಯ ಅರ್ಚನೆಗೆ ದಿಕ್ಕಿನ ನಿಯಮವೂ ಇಲ್ಲ. 
ಅಭಿಮುಖವಾಗಿಯೆ ಕುಳಿತು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೩೩. ಇದೇ ರೀತಿ ಸಾಲಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಆವಾಹನಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡ 
ಬಾರದು. ಇವು ಹೊರತು ಬೇರೆಕಡೆ ಚಲಮೂರ್ತಿಗಾದರೊ ಅರ್ಚಕರು 
ಆವಾಹನವಿಸರ್ಜನಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೩೪. ಅದರಲ್ಲೂ ಮರದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಅಥವಾ ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಮೂರ್ತಿಗೆ 
ಪೂಜಕನು ಜಲಸ್ಪರ್ಶ, ಅನುಲೇಪನಗಳನ್ನು ಮಾಡಲೇಬಾರದು. ಸುಮ್ಮನೆ 
ಮಾರ್ಜನ ಮಾಡಬೇಕು. 

೩೫. ಚಲಮೂರ್ತಿಯ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತರಮುಖನಾಗಿ, ಪೂರ್ವ 
ಮುಖನಾಗಿ ಆಥವಾ ಅಭಿಮುಖನಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ, 
ದೊರೆತಷ್ಟು ಉಪಕರಣಗಳಿಂದ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು 


ತಿಳ.೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಫುರಾಣಂ 


ಶ್ರದ್ಧಾನಿಶೃದ್ಮಭಕ್ತಿಭ್ಯಾಮರ್ಪಿತೇನಾಂಬುನಾಪಿ ಸಃ । 

ಪ್ರೀತಸ್ತುಷ್ಯತಿ ನಿಶ್ಚಾತ್ಮಾ ಕಿ್ಫಮುತಾಂಖಿಲಪೂಜಯಾ 1 ೩೬ ॥ 
ಪುಂಸಾ ಶ್ರದ್ಧಾದಿಹೀನೇನ ರತ್ನಹೇಮಾದ್ಯಲಂಕ್ರಿಯಾಃ । 

ಚತುರ್ವಿಧಂ ಚಾಪ್ಯನ್ನಾದ್ಯಂ ದತ್ತಂ ಗೃಹ್ಮಾತಿ ನೋ ಮುದಾ ॥ ೩೭॥ 
ತಸ್ಮಾದ್ಭಕ್ಷಿನುತಾ ಕಾರ್ಯಂ ಪುಂಸಾ ಸ್ಪಶ್ರೇಯಸೇ ಮುನೇ | 

ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಸ್ಕಾರ್ಚನಂ ನಿತ್ಯಂ ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟಾಶುದಾಯಿ ನಃ ॥ ೩೮ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ವೈಷ್ಣವಖಂಡೇ ಶ್ರೀವಾಸುದೇವಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ " ಕ್ರಿಯಾಯೋಗಾಧಿಕಾರ 
ನಿರೂಪಣಂ'' ನಾಮ ಸಡ್ತಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 





೩೬. ಶ್ರದ್ಧೆ ಮತ್ತು ನಿಷ್ಠಷಟವಾದ ಭಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಅರ್ಪಿಸಿದ 
ನೀರಿನಿಂದಲಾದರೂ ಆ ವಿಶ್ವಾತ್ಮನು ಪ್ರೀತನಾಗಿ ತೃಪ್ತಿಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಅಖಿಲ 
ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗುವನೆಂದು ಹೇಳ 
ಬೇಕಾದುದೇನು. 

೩೭. ಶ್ರದ್ಧಾದಿಗಳಿಲ್ಲದ ಪುರುಷನು ಅರ್ಪಿಸಿದ ರತ್ನ, ಹೇಮ (ಚಿನ್ನ) 
ಮೊದಲಾದ ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನೂ, ಚತುರ್ವಿಧವಾದ ಅನ್ನವನ್ನೂ ಶ್ರೀಹರಿಯು 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೩೮. ಆದುದರಿಂದ ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ! ಭಕ್ತನಾದವನು ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟ 
ಗಳನ್ನೂ ಬೇಗನೆಯೆ ನೆರವೇರಿಸಿಕೊಡುವವನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಅರ್ಚನೆಯನ್ನು 
ಶ್ರೇಯಸ್ಸಾಧನೆಗಾಗಿ ನಿತ್ಯವೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಡೆಸಜೇಕು.'' 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ವೈಷ್ಣವಖಂಡದ ಶ್ರೀವಾಸುದೇವ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ  ಕ್ರಿಯಾಯೋಗಾಧಿಕಾರನಿರೂಪಣ''ವೆಂಬ 
ಇಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


I ಶಿೀಃ ॥ 


ಆ 


ಅಥ ಸಪ್ತವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಪೂಜಾಮಂಡಲವಿಧಿನಿರೂಸಣಂ 

ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ: 
ಖನನೋಕ್ಸಣಲೇಪಾದ್ಯೈಃ ಶೋಧಿತೈರ್ಥರಣೀತಲೇ । 
ಚತುಷ್ಬಾದಂ ನ್ಯಸೇತ್ಸೀಠಂ ನಾನಾರಂಗಸುಶೋಭಿತೇ' won 
ಅರ್ಚಕಃ ಪ್ರಾಜತ್‌ ಮುಖಃ ಪೀಠಸಾದಾನ್‌ ಕೋಣೇಷು ಕಾರಯೇತ್‌ । 
ಚತುರ್ಷು ತೇಷು ಧರ್ಮಾದೀನ್‌ ಸ್ಥಾಪಯೇೋತ್ಸಿಂಹರೂಪಿಣಃ ॥೨॥ 
ಅಗ್ನೌ ಧರ್ಮಂ ನೃಸೇಚ್ಛೇತಂ ಜ್ಞಾನಂ ಶೋಣಂ ಚ ನೈರ್ಬುತೇ । 
ವಾಯೌ ತು ಪೀತಂ ವೈರಾಗ್ಯಂ ಶ್ಯಾಮುಮೈತ್ವರ್ಯಮೈಶಕೇ 1೩॥ 
ಮನೋಧೀಚಿತ್ತಾಹಂಕಾರಾನ್‌ ಕ್ರಮಾತ್ಪೂರ್ವಾದಿದಿಕ್ಸೃಥ । 


ನಿನ್ಯಸೇಶ್ಸೀಠಗಾತ್ರೇಷು ಹರಿದ್ರಕ್ತಸಿತಾಸಿತಾನ್‌ 1೪॥ 
ಸ್ಥಾಷ್ಯಾ ರಕ್ತಸಿತಶ್ಯಾಮಾ ರಜಃಸತ್ವತಮೋಗುಣಾಃ । 
ಪೀಠಸ್ಯ ಪಟ್ಟಿಕಾಯಾಂ ತು ತ್ರಯೋಪಿ ಮುನಿಸತ್ತಮ ೫ 


—ಾ—ಾಾಾಭನಾವಹೋಲ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುನಾದ 
ಸೂಜಾನುಂಡಲವಿಧಿನಿರೂಪಣ 

೧. ಶ್ರೀನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: “ಅಗೆಯುವುದು, ಸಾರಿಸುವುದು 
ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ ಶೋಧಿಸಿದುದೂ, ನಾನಾ ಬಗೆಯ ಅಲಂಕಾರಗಳಿಂದ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ನಾಲ್ಕು ಕಾಲುಗಳುಳ್ಳ ನೀಠವನ್ನಿಡಬೇಕು. 

೨. ಅರ್ಚಕನು ಪೂರ್ವಾಭಿಮುಖನಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ನಾಲ್ಕು 
ಮೂಲೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಿಂಹದ ರೂಪವುಳ್ಳ ನೀಠಪಾದಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿಡಬೇಕು. 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಾದಿಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾನಿಸಬೇಕು. 

೩. ಆಗ್ಫೇಯಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಿಳಿಯ ಬಣ್ಣವುಳ್ಳುದಾದ ಧರ್ಮಮೂರ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕು. ನೈರ್ಜುತ್ಯಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಂಪುಬಣ್ಣದ ಜ್ಞಾನಮೂರ್ತಿ 
ಯನ್ನು ನೆಲೆಗೊಳಿಸಬೇಕು. ವಾಯುವ್ಯಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಹಳದಿಬಣ್ಣದ್ದಾದ 
ವೈರಾಗ್ಯಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಇಡಬೇಕು. ಈಶಾನ್ಯಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ಯಾಮಲವರ್ಣದ 
ಐಶ್ವರ್ಯಾಭಿಮಾನದೇನತೆಯನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕು. 

೪, ಹಸುರು, ಕೆಂಪು, ಬಿಳುಪು ಮತ್ತು ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣದುವಾದ ಮನಸ್ಸು, 
ಧೀ (ಬುದ್ಧಿ), ಚಿತ್ತ, ಅಹಂಕಾರಗಳನ್ನು ಪೂರ್ವವೇ ಮೊದಲಾದ ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪೀಠದ ಮೈಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾ ಸನೆಮಾಡಬೇಕು. 

೫. ಎಲೈ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಮನೇ! ಪೀಠದ ಸಟ್ಟಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ರಕ್ತವರ್ಣ 


ಷಿಆಲ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಂತಃಕರಣರೂಸೇಷು ಗಾತ್ರೇಷ್ಟಥ ಚತುರ್ಸ್ಪಸಿ | 


ನಿನುಲಾದ್ಯಾನ್ನ್ಯಸೇಚ್ಛಕ್ತೀರ್ದ್ವೇ ದ್ವೇ ಏಿಕೈಕಗಾತ್ರಕೇ ೬ 
ವಿಮಲೋತ್ಕರ್ಷಿಣೀತಿ ದ್ವೇ ಗೌರಾಂಗ್ಯೌ ಪೂರ್ವತೋ ನ್ಯಸೇತ್‌ । 
ವಾದಯಂತ್ಯೌ ಶುಭಾಂ ವೀಣಾಂ ಹರಿದ್ವಸ್ತ್ರೇ ಸ್ವಲಂಕೃತೇ 1೭॥ 
ಜ್ಞಾನಕ್ರಿಯೇ ನ್ಯಸೇದ್ಯಾಮ್ಯೇ ಸೀತವಸ್ತ್ರೇಂರುಣದ್ಯುತೀ । 

ಏಕಾ ತಾಲಂ ವಾದಯಂತೀ ಮೃದಂಗಮಪರಾ ತಥಾ OR 


ಯೋಗಾಪುಧ್ಯೌ ನ್ಯಸೇತ್‌ ಪಶ್ಚಾತ್‌ ಶ್ಯಾಮೇ ಅರುಣವಾಸಸೌ । 
ಸಹೈನ ಮುರಲೀಂ ಜೋಭೇ ವಾದಯಂತ್ಕೌ ಪೃಥಕ್‌ ಪೃಥಕ್‌ ॥೯॥ 
ಸತ್ಯೇಶಾನೇ ಹೇಮನರ್ಣೇ ಉತ್ತರಸ್ಕಾಂ ತತೋ ನ್ಯಸೇತ್‌ । 


ಶ್ಯಾಮಾಂಶುಕೇ ನಾದಯಂತ್ಯಾವುಭೇ ತೇ ಪರಿವಾದಿನೀಂ 1೧೦॥ 
ಅನುಗ್ರಹಾಖ್ಯಪಟ್ಟಕಾಯಾಂ ಸ್ಥಾಪ್ಕೈಕಾ ಚ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ । 
ಸರ್ವಾ ಏತಾಸ್ತು ಕರ್ತವ್ಯಾ ದ್ವಿಭುಜಾಃ ಸುವಿಭೂಷಣಾಃ 1 ೧೧॥ 


ಬಿಳುಪು ಮತ್ತು ಶ್ಯಾಮಲವರ್ಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸತ್ತ್ವ, ರಜಸ್‌, ತಮೋ 
ಗುಣಗಳು ಮೂರನ್ನೂ ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕು. 

೬. ಅಂತಃಕರಣರೂಪಗಳಾದ ನಾಲ್ಕುಮೈಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಒಂದೊಂದು 
ಮೈಯಲ್ಲಿ ಎರಡೆರಡರಂತೆ ವಿಮಲಾ ಮೊದಲಾದ ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾಸನೆಮಾಡ 
ಬೇಕು. 

೭. ಗೌರಾಂಗಿಯರೂ, ಶುಭಕರವಾದ ವೀಣೆಯನ್ನುನುಡಿಸುತ್ತಿರುವವರೂ, 
ಹಳದಿ ಬಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವವರೂ ಆದ ವಿಮಲಾ, 
ಉತ್ಕರ್ಷಿಣೀ ಎಂಬ ಇಬ್ಬರು ಶಕ್ತಿಯರನ್ನು ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಇಡಬೇಕು. 

೮. ಹಳದಿ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನುಟ್ಟು ಅರುಣವರ್ಣದಿಂದ ಬೆಳಗುವವರಾದ ಜ್ಞಾನ 
ಮತ್ತು ಕ್ರಿಯಾಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ದಕ್ಸಿಣದಿಕ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕು. ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳು 
ತಾಳವನ್ನೂ, ಮತ್ತೊಬ್ಬಳು ಮೃದಂಗವನ್ನೂ ಬಾಜಿಸುತ್ತಿರಬೇಕು. 

೯, ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಸೈನಲ್ಲಿ ಯೋಗಾ ಮತ್ತು ಪ್ರಧ್ಯಾ ಎಂಬ ಶಕ್ತಿಯರನ್ನು 
ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕು. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಶ್ಯಾಮಲವರ್ಣದವರು. ಅರುಣ (ಕೆಂಪು)ವರ್ಣದ 
ಉಡುಪನ್ನು ಧರಿಸಿದವರು. ಇಬ್ಬರೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಕೊಳಲನ್ನು ನುಡಿಸು 
ತ್ರಿರಬೇಕು. 

೧೦. ಬಳಿಕ ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸತ್ಯಾ ಮತ್ತು ಈಶಾನವೆಂಬ ಶಕ್ತಿಯರನ್ನು 
ಸ್ಥಾನಿಸಬೇಕು. ಅವರು ಹೊಂಬಣ್ಣವುಳ್ಳವರು; ಶ್ಯಾಮಲವರ್ಣದ ಬಟ್ಟಿ 
ಯುಟ್ಟಿವರು; ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಪರಿವಾದಿನಿಯನ್ನು ಬಾಜಿಸುತ್ತಿರಬೇಕು. 

೧೧. ಪಟ್ಟಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಒಂಟಯಾಗಿರುವ ಅನುಗ್ರಹಾ 


ಸಪ್ತವಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ಪ೩೮೯ 


ಪೀಠೋಪರಿ ಸಿತದ್ದ್ವೀಪಂ ಕುರ್ನೀತ ಶ್ರೇತವಾಸಸಾ | 


ತನ್ಮಧ್ಯೇಂಷ್ಟದಲಂ ಪದ್ಮಂ ಕುರ್ನೀತೋಜ್ಜ್ಚಲಕರ್ಣಿಕಂ ॥ ೧೨ ॥ 
ದ್ಯಾದಶಾಂಶಂ ಪರಿತ ಜ್ಯ * ಫದ ೇತ್ರುಸ್ಯ ಬಾಹ್ಯ ತಃ । 
ವೃತ್ತೈ ಸ್ತ್ರಿಭಿಸ್ತ ಸ ಮಧ್ಯಂ ನಿಭಜೇತ್ಸ ಭಾಗ I ೧೩ ॥ 


ತತ್ತ ದ್ಯಂ ಕರ್ಣೆಕಾಸ್ಟಾ ನಂ ಕೇಸರಾಣಾಂ ತು ಮಧ್ಯಮಂ | 

ಪತ್ತಾ ಜೆ ತುತ ತೀಯಂ ಸ್ಕಾತ್‌ ದಲಾಗ್ರಾ ತು ಬಾಹ್ಯ ತಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ಸರಿತಸ್ತ ಸ್ಕಚ ಪುರಂ ಚತುರ್ದ್ಯಾರಂ ಪ್ರಕಲ್ಲ 'ಯೇತ್‌ | 

ರಂಗದ್ರ ವೆ. ಬಾರ್ಬಹುನಿಧೈರ್ಹರಿದ್ರಾ ಕುಂಕ್ನುಮಾದಿಬಿಃ ॥ ೧೫ ॥ 
ಕುರ್ವೀತ ತಂಡುಲೈರ್ವಾಪಿ ತತ್ರ ಪದ್ಮಾದಿಶೋಭನಂ 1 

ಪದ್ಮಸ್ಯ ಜಾ ಮಧ್ಯೇ ಸ ಸುರ್ತಾಃ ಸುಶೋಭಯೇತ್‌ ॥ ೧೬ ॥ 
ಕೋಣವರ್ಣಾನಿ ಪತ್ರಾಚಿ ಪರಿತಸ್ತಸ್ಯ ಚಾರ್ಚಕಃ | 
ಕುರ್ಯಾದಷ್ಟಾಪ್ಯಷ್ಟ ಕ್ಚು ಸ್ಪರ್ಣವರ್ಣಾಸಿ ನಾ ಮುನೇ ॥ ೧೭ ॥ 
ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಸ್ಕಾ ನಿಸಬೇಕು. ಈ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಎರಡು ತೋಳುಳ್ಳ 
ವರನ್ನಾಗಿಯೂ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡವರನ್ನಾಗಿಯೂ ನಿರ್ಮಿಸಬೇಕು. 

೧೨. ಪೀಠದ ಮೇಲೆ ಬಿಳಿಯ ಬಟ್ಟೆಯಿಂದ ಶೆ ಕೇ ತದ್ವೀಪವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸ 
ಬೇಕು. ಅದರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಉಜ್ವಲವಾಗಿ ಬೆಳಗುವ ಕರ್ಣಿಕೆಯಿಂಡೊಡಗೂಡಿದ 
ಅಷ್ಟದಲಪದ್ಮವನ್ನು ರಚಿಸ ಬೇಕು. 

೧೩. ಪದ್ಮಶ್ಸೇತ್ರದ ಹೊರಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಒಂದು ಅಂಶವನ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸಿಬಿಟ್ಟು, eens ಮಧ್ಯಭಾಗವನ್ನು ಸಮಭಾಗವಾಗುವಂತೆ ಮೂರು 
ವೃತ್ತ ಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ ವಿಭಾಗಿಸಬೇಕು. 

೧೪-೧೫. ಅದರಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದು ಕರ್ಣಿಕೆಯ ಸ್ಥಾನ. ಮಧ್ಯದ್ದು 
ಕೇಸರಗಳ ಸ್ಥಾನವೆನಿಸುವುದು. ಮೂರನೆಯದು ಸತ್ರಗಳಸ್ಸಾ ನವು. ಹೊರಗಿನದು 
ದಳದ ಅಗ ಗ್ರಭಾಗಗಳು. ಅದರ ಸುತ್ತಲೂ ಅಂತ ಕುಂಕುಮ ಮೊದಲಾದ 
ಬಹು ಸ ರಂಗದ ನ್ರವ್ಯೃಗಳಿಂದ ನಾಲ್ಕು (ಹೊರ) ಬಾಗಿಲುಗಳಿಂದೊಪ್ಪುವ 
ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ರಚಿಸಬೇಕು. 

೧೬. ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಬಣ್ಣದ ಅಕ್ಕಿಗಳಿಂದಲಾದರೂ ಆ ಪದ್ಮಾದಿ ದಿಗಳನ್ನು 
ಸೊಗಸುಮಾಡಬೇಕು. ಸದ. ಒದ ಕರ್ಣಿಕೆಯನ್ನು ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಭತ 
ದಿಂದೆಸೆಯುವಂತೆ DR. 

೧೭. ಅರ್ಚಕನು ಅದರ ಸುತ್ತಲೂ ಶೋಣ (ಕೆಂಪು)ವರ್ಣದ ಪತ್ರಗಳನ್ನು 
ನಿರ್ಮಿಸಬೇಕು. ಅಥವಾ ಎಂಟು ದಿಕ್ರುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸರ್ವವರ್ಣದಿಂದೆಸೆಯುವ 
ಎಂಟು ಪತ್ರಗಳನ್ನು ರಚಿಸಬೇಕು. 








4೯೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂಹಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪೂರ್ವಂ ತು ಗೋಪುರಂ ಶೋಣಂ ಶ್ಯಾಮಂ ಕುರ್ಯಾಚ್ಚದಕ್ಸಿಣಂ । 
ಪೀತನರ್ಣಂ ಪಶ್ಚಿಮಂ ಚ ಸ್ಪಟಿಕಾಭಂ ತಥೋತ್ತರೆಂ | ೧೮ ॥ 
ಅಂತರಾಲೇ ಚ ಪುಷ್ಪಾಣಿ ಚಿತ್ರಾಣಿ ಪುರಪದ್ಮಯೋಃ । 

ಕೃತ್ವಾ ಮಧ್ಯೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಂ ತದ್ವಾಮೇ ರಾಧಿಕಾಂ ನೃಸೇತ್‌ ॥ ೧೯॥ 
ರಾಧಾಕೃಷ್ಣಸ್ಥಾಸ್ಯ ತತಃ ಪೃಷ್ಠೇ ಸಂಕರ್ಷಣಂ ನ್ಯಸೇತ್‌ । 


ಚತುರ್ಬಾಹುಂ ಧೃತಚ್ಛತ್ರಂ ಗೌರಾಂಗಂ ನೀಲನಾಸಸಂ ॥೨೦॥ 
ದಕ್ಟೇ ನ್ಯಸೇದ್ಭಗವತಃ ಪ್ರದ್ಯುನ್ನುಂ ಪೀತಪಾಸಸಂ । 

ಚತುರ್ಭುಜಂ ಘನಶ್ಯಾನುಂ ಧೃತ್ವಾ ಚಾಮರಮಾಸ್ಥಿತಂ 1೨೧॥ 
ವಾಮೇನಿರುದ್ದಂ ಚ ಹರೇರ್ನ್ಯ ಸೇದರುಣವಾಸಸಂ 
ಇಂದ್ರನೀಲನುಣಿಶ್ಯಾಮಂ ಸಂಸ್ಥಿತಂ ಧೃತಚಾಮರಂ I ೨೨ ॥ 
ತ್ರಯೋಪ್ಯೇತೇ ತು ಕರ್ತವ್ಯಾ ನಾನಾಲಂಕಾರಶೋಭಿತಾಃ | 
ಅನರ್ಫ್ಯರತ್ನಮಕುಟಾಸ್ತಾರುಣ್ಯೇನ ಮನೋಹರಾಃ 1 ೨೩ ॥ 


ಹಚ ಚಾಚಾ 

೧೮. ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೇ! ಪೂರ್ವದ ಗೋಪುರವನ್ನು ಶೋಣ (ಕೆಂಪು) 
ವರ್ಣವಾಗಿಯೂ, ದಕ್ಷಿಣ ಗೋಪುರವನ್ನು ಶ್ಯಾಮಲವರ್ಣವುಳ್ಳುದಾಗಿಯೂ, 
ಪಶ್ಚಿಮ ದಿಕ್ಕಿನ ಗೋಪುರವನ್ನು ಹಳದಿಬಣ್ಣದ್ದನ್ನಾಗಿಯೂ, ಉತ್ತರ ಗೋಪುರ 
ವನ್ನು ಸ್ಪಟಿಕವರ್ಣವುಳ್ಳುದನ್ನಾಗಿಯೂ ನಿರ್ಮಿಸಬೇಕು. 

೧೯. ಪುರ ಮತ್ತು ಸದ್ಮಗಳ ನಡುವಣೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಬಗೆ ಬಗೆಯ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು 
ರಚಿಸಬೇಕು. ಆಮೇಲೆ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನೂ, ಅವನ ವಾಮಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ರಾಧಿಕೆಯನ್ನೂ ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕು. 

೨೦. ಬಳಿಕ ಆ ರಾಧಾಕೃಷ್ಣರ ಹಿಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕುಬಾಹುಗಳುಳ್ಳ ವನೂ, 
ಛತ್ರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವವನೂ, ಗೌರವರ್ಣನೂ, ನೀಲವಸ್ತ್ರಧಾರಿಯೂ ಆದ 
ಸಂಕರ್ಷಣನನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕು. 

೨೧. ಆ ಭಗವಂತನ ಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪೀತಾಂಬರಧಾರಿಯೂ, ಚತುರ್ಭು 
ಜನೂ, ಮೇಘದಂತೆ ಶ್ಯಾಮವರ್ಣನೂ ಆಗಿ ಚಾಮರವನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಿಂತಿರುವ 
ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನನನ್ನು ನೆಲೆಗೊಳಿಸಬೇಕು. 

೨೨. ಹರಿಯ ಎಡಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಅರುಣ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ, ಇಂದ್ರ 
ನೀಲಮಣಿಯಂತಹ ಶ್ಯಾಮಲವರ್ಣವುಳ್ಳವನೂ, ಚಾಮರವನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ನಿಂತವನೂ ಆದ ಅನಿರುದ್ಧನನ್ನು ಸ್ಥಾನಿಸಬೇಕು. 

೨೩. ಈ ಮೂರು ಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನೂ ನಾನಾಲಂಕಾರಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತ 
ರನ್ನಾಗಿಯೂ, ಅನರ್ಫ್ಯವಾದ ರತ್ನಕಿರೀಟಿವುಳ್ಳ ವರನ್ನಾಗಿಯೂ, ತಾರುಣ್ಯದಿಂದ 
ಮನೋಹರರನ್ನಾಗಿಯೂ ರಚಿಸಬೇಕು. 


ಸಪ್ತವಿಂಶೋಠಧ್ಯಾಯಃ ೩೯೪೧ 


ತತೋಂಃನತಾರಾಂಸ್ಕ್ತು ಹರೇಃ ಕೇಸರೇಷ್ಟಷ್ಟಸು ಕ್ರಮಾತ್‌ । 


ಏಕೈಕಸ್ಮಿನ್ನ್ಯಸೇದ್‌ ದ್ಕೌವ್ಟಾವಷ್ಟಷ್ಟೇನಂ ಹಿ ಷೋಡಶ 1 ೨೪॥ 
ಸ್ಥಾಸಯೇದ್ಭಾಮನಂ ಬುದ್ಧಂ ಪೂರ್ವಸ್ಮಿನ್‌ ಕೇಸರೇಂಗ್ರತಃ । 
ಘನಶ್ಯಾಮಾವುಭೌಹ್ಯೇತೌ ತರುಣೌ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣ”ೌ ! ೨೫ ॥ 
ಶಿತಾಂಶುಕೌ ಕರೇ ದಕ್ಬ್ಷೇ ಬಿಭ್ರತೌ ಫುಲ್ಲಸಂಕಜಂ । 

ಅಭಯಂ ವಾಮಹಸ್ತೇ ಚ ಶಾಂತೌ ಯಜ್ಜೋಪವೀತಿನೌ 1 ೨೬ ॥ 
ಕಲ್ಕಿನಂ ಪರಶುರಾಮಂ ಚ ವಹ್ಮಿಕೋಣೀಂಥ ವಿನೃಸೇತ್‌ | 
ಖಡ್ಗಪಾಣಿಸ್ತತ್ರಕಲ್ಕೀ ಪರ್ಶುಪಾಚಿಸ್ತಥಾಂಸರಃ 1 ೨೭॥ 


ಉಭೌ ಗೌರೌ ಚ ತಾಮ್ರಾಕ್ಟ್‌ ಜಟಲೌ ಸಿತವಾಸಸೌ । 
ಯಜ್ಜೋೋಪನೀತಿನೌ ಕಾರ್ಯೌ ತ್ಯಕ್ತಕ್ರೋಧಮಹಾರಯತೌ ॥ ೨೪ ॥ 
ಹಯಗ್ರೀನನರಾಹೌ ಚ ಸ್ಥಾಸಯೇದ್ಯಾಮ್ಯಕೇಸರೇ | 

ಹಯಗ್ರೀವೋ ಹಯಾಸ್ಯಃ ಸ್ಕಾನ್ನರಾಂಗಶ್ತ ಚತುರ್ಭುಜಃ HFN 





೨೪, ಬಳಿಕ ಪದ್ಮದ ಎಂಟು ಕೇಸರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೊಂದರಲ್ಲಿ 
ಎರಡೆರಡರಂತೆ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಅವತಾರಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಎಂಟು 
ದಳಗಳಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು ಹದಿನಾರು ಅವತಾರಗಳಾಗುತ್ತವೆ. 

೨೫. ಪೂರ್ವಭಾಗದ ಕೇಸರದ ಅಗ್ರಭಾಗದಲ್ಲಿ ವಾಮನನನ್ನೂ, 
ಬುದ್ಧನನ್ನೂ ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕು. ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಮೇಘಶ್ಯಾಮಲವರ್ಣವುಳ್ಳವರು; 
ತರುಣರು ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳು. 

೨೬. ಇವರು ಬಿಳಿಯ ಬಟ್ಟೆ ಯನ್ನುಟ್ಟರುವರು; ಬಲಗೈಯಲ್ಲಿ ಅರಳಿದ 
ತಾವರೆಯನ್ನೂ, ಎಡಗೈಯಲ್ಲಿ ಅಭಯಮುಪದ್ರೆಯನ್ನೂ ತಾಳಿರುವವರು. 
ಶಾಂತರು ಮತ್ತು ಯಜ್ಞೋಪವೀತವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವರು. 

೨೭. ಆಮೇಲೆ ಆಗ್ಲೇಯಕೋಣದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪಿಯನ್ನೂ ಸ ಪರಶುರಾಮನನ್ನೂ 
ಇಡಬೇಕು. ಕಲ್ಫಿಯು ಖಡ್ಗಪಾಣಿಯೂ, ಪರಶುರಾಮನು ಪರಶುಪಾಣಿಯೂ 
(ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಡಲಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ) ಆಗಿರುವರು. 

೨೮. ಇಬ್ಬರೂ ಗೌರವರ್ಣದನರು; ಕೆಂಗಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವರು; ಜಡೆ 
ಧರಿಸಿದವರು; ಬಿಳಿಯ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಟ್ವರುವವರು ; ಯಜ್ಞೋಪವೀತವನ್ನು 
ಧರಿಸಿರುವನರಲ್ಲದೆ, ಕ್ರೋಧದ ಮಹಾವೇಗವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿರುವವರು. ಇವರನ್ನು 
ಈ ರೀತಿ ರಚಿಸಬೇಕು. 

೨೯. ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕೆನ ಕೇಸರದಲ್ಲಿ ಹಯಗ್ರೀವ ಮತ್ತು ವರಾಹರನ್ನು 
ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕು. ಹೆಯಗ್ರೀವನು ಮನುಷ್ಯಶರೀರ ಮತ್ತು ಕುದುರೆಯ ಮುಖ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಚತುರ್ಭುಜಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿರಬೇಕು. 

k 


ರ್ಷೀ೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂಹಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶಂಖಾದಿಭೃತ್ಸ್ಸರ್ಜನರ್ಣೋ ಧೃತದಿನ್ಯಸಿತಾಂಬರಃ । 


ವರಾಹಸ್ತು ನರಾಹಾಸ್ಕೋ ನರಾಂಗಃ ಸ್ವಾಚ್ಚತುರ್ಭುಜಃ 1 ೩೦॥ 
ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾಬ್ದಾನಿ ದಧಶ್ಚೀತಾಂಬರಂ ತಥಾ । 
ಮಧುಪಿಂಗಲವರ್ಣಶ್ಚ ಕರ್ತವ್ಯೋ ದ್ವಿಭುಜೋಥವಾ 1 ೩೧॥ 
ಮತ್ಸ್ಯಕೂರರ್ಮ್‌ೌ ನೈರ್ಯತೇ ಚ ಸ್ಮಾಪಯೇತ್ಕೇಸರೇ ತತಃ । 
ಕಟೀರಧಸ್ತದಾಕಾರಾವೂರ್ಧ್ಯಂ ತೌ ತು ನರಾಕೃತೀ ೩೨ ॥ 
ವಾಮೇ ಶಂಖಂ ಗದಾಂ ದಕ್ಷೇ ಪಾಣೌ ಚ' ದಧತಾನವುಭೌ । 
ಶ್ಯಾನುಸುಂದರದೇಹೌ ಚ ಕರ್ತವ್ಕೌ ಧೃತಭೂಷಣೌ I ೩೩ ॥ 
ಧನ್ವಂತರಿಂ ನೃಸಿಂಹಂ ಚ ಪಶ್ಲಿಮೇ ಕೇಸರೇ ನ್ಯಸೇತ್‌ । 

ಧನ್ಯಂತರಿಃ ಶುಕ್ಲ ನಾಸಾ ಗೌರಾಂಗೋಂಮೃತಕುಂಭಧೃತ್‌ 1 ೩೪ ॥ 


ಸಿಂಹನಳ್ರ್ರೋ ನೃಸಿಂಹಸ್ತು ನೃದೇಹಃ ಕೇಸರಾನ್ವಿತಃ । 
ನೀಲೋತ್ಸಲಾಭೋ ದ್ವಿಭುಜೋ ಗದಾಚಕ್ರಧರೋ ಭವೇತ್‌ ॥ ೩೫ ॥ 

೩೦. ಆ ನಾಲ್ಕು ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಶಂಖ ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ಧರಿಸಿರಬೇಕು. 
ಹೊಂಬಣ್ಣವುಳ್ಳವನಾಗಿ ದಿವ್ಯವಾದ ಬಿಳಿಯ ಬಟ್ಟೆ ಗಳನ್ನುಟ್ಟಿ ರಬೇಕು. 
ವರಾಹನು ನರಶರೀರ ಮತ್ತು ವರಾಹ (ಹಂದಿ)ಮುಖವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಚತುರ್ಭುಜ 
ನಾಗಿರಬೇಕು. 

೩೧. ಶಂಖ, ಚಕ್ರ, ಗದೆ, ಪದ್ಮಗಳನ್ನು ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಹಡಿದು ಪೀತಾಂಬರ 
ವನ್ನು ಟ್ಟು ಮಧುವಿನಂತೆ (ಜೇನಿನಂತೆ) ನಿಂಗಳವರ್ಣವುಳ್ಳ ವನಾಗಿರಬೇಕು. 
ಅಥವಾ ತು ಭುಜಗಳುಳ್ಳವನನ್ನಾಗಿ ರಚಿಸಬೇಕು. 

೩೨. ನೈರ್ಜುತ್ಯಮೂಲೆಯ ಕೇಸರದಲ್ಲಿ ಮತ್ಸ್ಯಕೂರ್ಮರನ್ನು ಸ್ಕಾಪಿ ಪಿಸ 
ಬೇಕು. ಅವರು ಸೊಂಟದಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಮತ್ಸ್ಯಕೂರ್ಮಾಕೃತಿಗಳು ಳ್ಳವರು, 
ಸೊಂಟದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ನರಾಕೃತಿಯುಳ್ಳವರು. 

೩೩. ಎಡಗೈಯಲ್ಲಿ ಶಂಖವನ್ನೂ, ಬಲಗೈಯಲ್ಲಿ ಗದೆಯನ್ನೂ ಧರಿಸಿರುವ 
ವರಾಗಿಯೂ, ಶ್ಯಾಮಲವರ್ಣದಿಂದೆಸೆಯುತ್ತ ಸುಂದರವಾದ ದೇಹವುಳ್ಳವರಾ 
ಗಿಯೂ, ಭೂಷಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವರಾಗಿಯೂ ಇರುವಂತೆ ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನೂ 
ನಿರ್ಮಿಸಬೇಕು. 

೩೪, ಪಶ್ಚಿಮಕೇಸರದಲ್ಲಿ ಧನ್ತಂತರಿಯನ್ನೂ ನೃಸಿಂಹನನ್ನೂ ಸ್ಥಾನಿಸ 
ಬೇಕು. ಧನ್ವಂತರಿಯು ಬಿಳಿಯ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನುಟ್ಟರುವವನು; ಗೌರಾಂಗನು 
ಅಮೃತಕುಂಭವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನು. 

೩೫. ನೃಸಿಂಹನಾದರೋ, ಸಿಂಹದ ಮುಖ ಮತ್ತು ಮನುಷ್ಯದೇಹ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನು; ಕೇಸರಗಳಿಂದ ಅವೃತನಾದವನು; ನೀಲೋತ್ಸಲದಂತೆ 


ಸಸ್ತವಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ॥ ರ್ತಿಃ 


ವಾಯೌ ನ್ಯಸೇದುಭೌ ಹಂಸದತ್ತಾತ್ರೇಯೌ ಜಟಾಧರ್‌ೌ | 


ಯೋಗಿವೇಷೌಸಿತೌ ದಂಡಕಮುಂಡಲುಕರೌ ತಥಾ | ೩೬ ॥ 
ಉತ್ತರೇ ಕೇಸರೇ ವ್ಯಾಸಂ ನ್ಯಸೇದ್ದಣಪತಿಂ ತತಃ । 

ತತ್ರ ವ್ಯಾಸೋ ವಿಶಾಲಾಕ್ಷ ಕೃಷ್ಣವರ್ಣಃ ಸಿತಾಂಬರಃ I ೩೭ ॥ 
ದ್ವಿಭುಜೋ ಧೃತವೇದಶ್ಚ ಸುಪಿಶಂಗಜಟಾಧರಃ । 
ಸಿತಯಜ್ಜ್ನೋಪವೀತಶ್ಚ ಕರ್ತವ್ಯಃ ಸಪವಿತ್ರಕಃ ॥ ೩೮ ॥ 
ಗಜಾಸ್ಯ ಏಕದಂತಶ್ಚ ರಕ್ತೋ ಗಣಪತಿರ್ಭವೇತ್‌ । 

ರಕ್ತಾಂಬರಧರಶ್ಚೈನ ನಾಗಯಜ್ಜೋಪನೀತವಾನ್‌ 1 ೩೯॥ 
ತುಂದಿಲಶ್ಚ ಚತುರ್ಬಾಹುಃ ಪಾಶಾಂಕುಶನರಾನ್‌ ದಧತ್‌ । 
ಕರೇಣೈಕೇನ ಚ ದಧತ್‌ ರವಮ್ಯಾಂ ಪುಸ್ತಕಲೇಖನೀಂ 1೪೦॥ 
ನ್ಯಸೇತ್ಕೇಸರ ಈಶಾನೇ ಕಪಿಲಂ ಪೂಜಕಸ್ತತಃ। 

ಸನತ್ಪುಮಾರಂ ಚ ಮುನಿಂ ನೈಷ್ಠಿಕಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣಂ ॥ ೪೧॥ 


ಗಾ 


ಮೈಬಣ್ಣ ವುಳ್ಳವನು ಮತ್ತು ಎರಡು ಭುಜಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿ ಗದಾ ಚಕ್ರಗಳನ್ನು 
ಹಿಡಿದಿರುವವನು. 

೩೬. ವಾಯವ್ಯದಳದಲ್ಲಿ ಜಬಾಧಾರಿಗಳಾಗಿ ಯೋಗಿವೇಷವನ್ನು ತಳೆದು 
ಬಿಳಿಯ ಬಣ್ಣದಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತ ಕೈಯಲ್ಲಿ ದಂಡಕಮಂಡಲುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದವ 
ರಾದ ಹಂಸ ಮತ್ತು ದತ್ತಾತ್ರೇಯರನ್ನೂ ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕು. 

೩೭-೩೮. ಉತ್ತರಕೇಸರದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸನನ್ನೂ, ಗಣಪತಿಯನ್ನೂ ನೆಲೆಗೊಳಿಸ 
ಬೇಕು. ಅವರಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸನು ವಿಶಾಲಾಕ್ಸನೂ, ಕೃಷ್ಣವರ್ಣ (ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣ 
ವುಳ್ಳವನೂ, ಬಿಳಿಯ ಬಟ್ಟೆ ಯನ್ನುಟ್ಟವನೂ, ಎರಡು ತೋಳುಗಳುಳ್ಳವನೂ, 
ವೇದಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ, ಪಿಶಂಗ (ಮಾಸಲು ಹಳದಿ)ವರ್ಣದ ಜಡೆಗಳನ್ನು 
ತಳೆದವನೂ, ಸನಿತ್ರದಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಯಜ್ಞೋಪವೀತವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ 
ಆಗಿರುವಂತೆ ನಿರ್ಮಿಸಬೇಕು. 

೩೯-೪೧. ಗಣಪತಿಯು ಆನೆಯ ಮುಖವುಳ್ಳ ವನು ; ನಏಕದಂತನು 
(ಒಂಟ ಹಲ್ಲುಳ್ಳವನು); ರಕ್ತವರ್ಣನು; ರಕ್ತವರ್ಣದ ಬಟ್ಟೆಯುಟ್ಟವನು; 
ನಾಗಯಜ್ಞೊ (ಸವೀತಿಯು (ಹಾವನ್ನೆ ಯಜ್ಞೋ ಪವೀತವಾಗಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡಿರು 
ವವನು) ; ಸೊಂಡಿಲಿರುವನನು; ಚತುರ್ಭುಜಗಳುಳ್ಳ ವನು; ಮೂರು ಕೈಗಳಲ್ಲಿ 
ಪಾಶ, ಅಂಕುಶ, ವರದಮುದ್ರೆ--ಇವನ್ನೂ, ಮತ್ತೊಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ರಮ್ಯವಾದ 
ಪುಸ್ತಕವನ್ನೂ, ಲೇಖನಿಯನ್ನೂ ಧರಿಸಿರುವನು. ಈರೀತಿ ಗಣಪತಿಯನ್ನು 
ರಚಿಸಿಡಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಪೂಜಕನು ಈಶಾನ್ಯಭಾಗದ ಕೇಸರದಲ್ಲಿ ಕಪಿಲನನ್ನ್ಯೂ 
ನೈಷ್ಠಿಕ ಬ್ರ ಹ್ಮಚಾರಿಯಾದ ಸನತ್ಕುಮಾರಮುನಿಯನ್ನೂ ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕು. 


೩೫೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶುಕ್ಲಾಂಗಃ ಕಪಿಲಃ ಕಾರ್ಯೋ ಧೃತಚಾರುಸಿತಾಂಬರಃ | 


ದಧತ್ಕರಾಭ್ಯಾಮಂಭೋಜಮಭಯಂ ಶಾಂತನಿಗ್ರಹಂ HSN 
ಪಂಚನಾರ್ಷಿಕಬಾಲಾಭೋ ದಿಗ್ಗಸ್ಟ್ರೋ*ಲ್ಬಜಟಾಧರಃ । 
ಸನತ್ಯುಮಾರಶ್ಚ ಮಂನಿಃ ಕರ್ತವ್ಯಃ ಪೂಜಕೇನ ತು 1 ೪೩॥ 
ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯಕೇಸರೇಷ್ಮಿತ್ನಂ ದೇನತಾಃ ಪಂಕಜಸ್ಯ ತು ! 

ನ್ಯಸೇಚ್ಚ ದಲಮಧ್ಯೇಷು ಪಾರ್ಷದಾನರ್ಚಕೋಷ್ಟಸು ॥ ೪೪ ॥ 
ವಿಷೃಕ್ಸೇನಂ ಚ ಗರುಡಂ ತತ್ರಾದೌ ಪೂರ್ವತೋ ನ್ಯಸೇತ್‌ । 

ತತೋ ದಕ್ಷಕ್ರಮೇಣೈನ ಪ್ರಬಲಂ ಚ ಬಲಂ ನ್ಯಸೇತ್‌ । ೪೫ ॥ 
ಕುಮುದಂ ಕುಮುದಾಕ್ಸಂ ಚ ಸುನಂದಂ ನಂದಮೇವ ಚ । 
ಶೃತದೇನಂ ಜಯಂತಂ ಚ ವಿನ್ಯಸೇದ್ದಿಜಯಂ ಜಯಂ 1 ೪೬ ॥ 
ತತಃ ಪ್ರಚಂಡಂ ಚಂಡಂ ಚ ಪುಷ್ಪದಂತಂ ಚ ಸಾತ್ಮತಂ । 

ದ್ರೌದ್ಛಾನೇನಂ ಕ್ರಮೇಣೈನ ಸ್ಥಾನೇಷ್ವಷ್ಟಸು ನಿನ್ಯಸೇತ್‌ ll ೪೭॥ 


ಚತುರ್ಭಜಾಃ ಸರ್ವ ಏತೇ ಶಂಖಾರ್ಯುಬ್ದ ಗದಾಧರಾಃ । 
ಕಾರ್ಯಾಃ ಕ8ರೀಟಿನಃ ಶ್ಯಾಮಾಃ ಸೀತವಸ್ವ್ರಾಃ ಸುಭೂಷಣಾಃ ॥ ೪೮॥ 

೪.೨. ಕಪಿಲನು ಬಿಳಿಯ ಮೈಯುಳ್ಳವನಾಗಿಯೂ, ಮನೋಹರವಾದ 
ಬಿಳಿಯ ಬಟ್ಟೆ ಯನ್ನುಟ್ಟಿವನಾಗಿಯೂ, ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಕಮಲ ಮತ್ತು ಅಭಯ 
ಮುದ್ರೆಗಳನ್ನು ತಳೆದವನಾಗಿಯೂ, ಶಾಂತವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳವನಾಗಿಯೂ 
ಇರುವಂತೆ ನಿರ್ಮಿಸಬೇಕು. 

೪೩. ಐದು ವರ್ಷದ ಬಾಲಕನಂತೆಸೆಯುತ್ತ ದಿಗಂಬರನಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪಮಾತ್ರ 
ಜಡೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದವನಾಗಿರುವಂತೆ ಸನತ್ತುಮಾರಮುನಿಯನ್ನು ಪೂಜಕನು 
ನಿರ್ಮಿಸಬೇಕು. 

ಅಳ, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅರ್ಚಕನು ತಾವರೆಯ ಕೇಸರಗಳಲ್ಲಿ ದೇವತೆ 
ಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ, ದಳಮಧ್ಯಗಳೆಂಟರಲ್ಲಿಯೂ ಪಾರ್ಷದರನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕು. 

೪೫-೪೭. ಮೊದಲು ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನ ದಳಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಟಕ್ಸೇನನನ್ನೂ, 
ಗರುಡನನ್ನೂ ಇಡಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣಕ್ರಮವಾಗಿ ಈ ಮುಂದೆ ಹೇಳು 
ವವರನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕು. ಪ್ರಬಲ, ಬಲ; ಕುಮುದ, ಕುಮು 
ದಾಶ್ಚ; ಸುನಂದ, ನಂದ; ಶ್ರುತದೇವ, ಜಯಂತ; ವಿಜಯ, ಜಯ; ಬಳಿಕ 
ಪ್ರಚಂಡ, ಚಂಡ; ಪುಷ್ಪದಂತ, ಸಾತ್ವತ- ಇವರನ್ನು ಇಬ್ಬಿಬ್ಬರನ್ನು 
ಒಂದೊಂದು ಕಡೆಯಂತೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಎಂಟು ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕು. 

೪೮. ಇವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಚತುರ್ಭುಜರೂ, ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾಧಾರಿಗಳೂ, ಕಿರೀಟ 
ವನ್ನು ಧರಿಸಿದವರೂ, ಶ್ಯಾಮಲವರ್ಣವುಳ್ಳವರೂ, ಪೀತ (ಹಳದಿ) ವಸ್ತ್ರವನ್ನುಟ್ಟ 


ಸಪ್ತವಿಂಶೋ8ಧ್ಯಾಯಃ, ೩೯೫ 


ದಲಮಧ್ಯಾಂತರಾಲೇಷು ಸಿದ್ಧೀರಷ್ಟಸು ನಿಸ್ಕಸೇತ್‌ ! 


ನಾನಾಮಂಗಲವಾದ್ಯಾನಾಂ ವಾದನೇ ನಿಪುಣಾಃ ಕ್ರಮಾತ್‌ 1 ೪೯॥ 
ಅಣಿಮಾ ಲಘಿಮಾ ಪ್ರಾಪ್ತಿಃ ಪ್ರಾಕಾಮ್ಯಂ ಮಹಿಮಾ ತಥಾ | 

ಈಶಿತಾ ವಶಿತಾ ಚೈನಾಷ್ಟನಿತಾ ಕಾಮಾವಸಾಯಿಕಾ nu ೫೦॥ 
ಏತಾಃ ಸುವರ್ಣನರ್ಣಾಭಾಃ ಸರ್ವಾಭರಣಭೂಷಿತಾಃ । 
ವೇಣುನೀಣಾದಿ ಹಸ್ತಾಶ್ಚ ಕರ್ತವ್ಯಾಶ್ಚಿತ್ರವಾಸಸಃ ! ೫೧॥ 
ದಲಾಗ್ರೇಷ್ಟಷ್ಟಸು ತತೋ ನೇದಾನ್‌ ಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ಚ ನ್ಯಸೇತ್‌ । 

ತತ್ರ ವೇದಾನ್ಮ್ಯಸೇದ್ದಿಕ್ಸು ಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ತು ವಿದಿಕ್ಸು ಸಃ 1 ೫೨ ॥ 
ಪೂರ್ನೇ ನ್ಯಸೇತ್ತು ಯುಗ್ಗೇದಮಕ್ಚಮಾಲಾಧಥರಂ ಸಿತಂ । 

ಖರ್ವಂ ಲಂಬೋದರಂ ಸೌಮ್ಯಂ ಪದ್ಮನೇತ್ರಂ ಸಿತಾಂಬರಂ ॥೫೩॥ 
ಯಾಮ್ಕೇ ನ್ಯಸೇದ್ಯಜುರ್ವೇದಂ ಮಧ್ಯಮಾಂಗಂ ಕೃಶೋದರಂ । 
ಪಿಂಗಾಕ್ಸಂ ಸ್ಥೂಲಕಂಠಂ ಚ ಪೀತಂ ಚಾರುಣವಾಸಸಂ 1 ೫೪ ॥ 





ವರೂ, ಒಳ್ಳೆಯ ಭೂಷಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತರಾದವರೂ ಆಗಿರುವಂತೆ ರಚಿಸ 
ಬೇಕು, 

೪೯-೫೦. ದಳಮಧ್ಯದ ಅಂತರಾಳಗಳೆಂಟರಲ್ಲಿಯೂ ಬಗೆ ಬಗೆಯ ಮಂಗಳ 
ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಬಾಜಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ನಿಪುಣೆಯರಾದ ಅಣಿಮಾ, ಲಘಿಮಾ, ಪ್ರಾಪ್ತಿ, 
ಪಾ ಕಾಮ್ಯ, ಮಹಿಮಾ, ಈಶಿತಾ, ವಶಿತಾ, ಕಾಮಾವಸಾಯಿಕಾ-- ಎಂಬ 
ಈ ನಿದಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕ್ರ ಮನವಾಗಿ ಸ್ದಾ ಪನೆ ಮಾಡಬೇಕು. 

ಕೆ ಇವರನ್ನು ಸುವರ್ಜವರ್ಣನ ಶರೀರಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ವರನ್ಸಾ ಗಿಯೂ, 
ಸರ್ವಾಭರಣಗಳಿಂದ ಭೂಷಿತರನ್ನಾಗಿಯೂ, ಕೊಳಲು ವೀಣೆ ತೊಡಲಾಯವನ್ನು 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಡಿದಿರುವವರನ್ನಾಗಿಯೂ, ಬಗೆ ಬಗೆಯ ಚಿತ್ರವರ್ಣದ ಬಟ್ಟಿ ಯುಟ್ಟ 
ವರನ್ನಾಗಿಯೂ ನಿರ್ಮಿಸಬೇಕು. 

೫೨. ಬಳಿಕ ಎಂಟು ದಳಾಗ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವೇದಗಳನ್ನೂ, ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ 
ಇಡಬೇಕು. ವೇದಗಳನ್ನು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಶಾಸ ಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ನಿದಿಕ್ಸುಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ನೆಲೆಗೊಳಿಸಬೇಕು. 

೫೩. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಅಕ್ಸಮಾಲಾ (ಜಪಸರ) ಧರನಾಗಿ, ಬಿಳಿಯ ಬಣ್ಣ 
ವುಳ್ಳವನಾಗಿ, ಕುಳ್ಳನ, ಬಾ: ಸೌಮ್ಯನೂ, ಸದ್ಮದಂತಿರುವ ನೇತ್ರ 
ಗಳುಳ್ಳ ವನೂ, FoR ಬಟ್ಟೆ ಯನ್ನು ಟ್ರ, ವನೂ ಜೆ ಮಗ್ಗ, (ದಮೂರ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಸ್ಟಾ ಫಿಸಬೇಕು. 

ಜಸ] ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯ ಮಾಂಗವುಳ್ಳ ವನೂ, ಕೃ ಶೋದರನೂ 
(ತೆಳು ಹೊಟ್ಟಿ ಯವನು) ಕೆಂಗಣ್ಣು ಚ ವನೂ, ದಪ್ಪ ವಾದ ಕುತಿ ತಿಗೆಯುಳ್ಳ 


4೯೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಕ್ಬಸ್ರಜಂ ಕರೇ ವಾಮೇ ದಕ್ಸೇ ವಜ್ರಂ ಚ ಬಿಭ್ರತಂ | 


ಪಶ್ಚಿನೇ ಸಾಮನೇದಂ ಚ ಪ್ರಾಂಶುಮಾದಿತ್ಯವರ್ಚಸಂ 1 ೫೫ ॥ 
ದಕ್ಪೇಃಕ್ಸಮಾಲಾಂ ವಾಮೇ ಚ ಧೃತವಂತಂ ಕರೇ ದರಂ | 
ಸ್ವರ್ಣವಸ್ತ್ರಂ ವಿಶಾಲಾಕ್ಟಂ ವಿನ್ಯಸೇದ್ಗಾಯನೋದ್ಯತಂ. ॥ ೫೬ ॥ 


ಅಥರ್ವಾಣಂ ನ್ಯಸೇತ್ಸೌನ್ಯೇ ಸಿತಾಂಗಂ ನೀಲವಾಸಸಂ | 

ವಾಮೇ ಸಕ್ಚಸೂತ್ರಂ ದಕ್ಬೇ ಚ ಖಟ್ಟಾಂಗಂ ಬಿಭ್ರತಂ ಕರೇ | 
ವಹ್ಮ್ಯೋಜಸಂ ಚ ತಾಮ್ರಾಕ್ಟ್ಸಂ ವಯಸಾ ಸ್ಥವಿರಂ ತಥಾ 1 ೫೭ ॥ 
ಅಗ್ನಿಕೋಣೇ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಂ ನೃಸೇಚ್ಚ ಕಮಲಾಸನಂ । 

ಶ್ರೇತಂ ಚ ಬಿಭ್ರತಂ ದೋರ್ಭ್ಯಾಂ ಮುಕಾಾಮಾಲಾಂ ತಥಾತುಲಾಂ ॥ 
ದೀರ್ಫಕೇಶನಖಂ ಸಾಂಖ್ಯಂ ನೈರ್ಬುತೇ ತುಂದಿಲಂ ನ್ಯಸೇತ್‌ । 


ಜಪಮಾಲಾಂ ಚ ದಂಡಂ ಚ ಕರಾಭ್ಯಾಂ ಬಿಭ್ರತಂ ಸಿತಂ !೫೯॥ 
ನ್ಯಸೇದ್ಮಾಯರೌ ತತೋ ಯೋಗಂ ಸ್ಫರ್ಣವರ್ಣಂ ಕೃಶೋದರಂ । 
ಊರುನ್ಯಸ್ತಕರದ್ವಂದ್ವಂ ಸ್ವನಾಸಾಗ್ರಕೃತೇಕ್ಸ್ಹಣಂ ॥೬೦॥ 


ಹಾಹಾಹಾ 


ವನೂ, ಹಳದಿ ಬಣ್ಣ ದವನೂ, ಅರುಣವರ್ಣದ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನೂ, 
ಎಡಗೈ ಯಲ್ಲಿ ಜಪಸರವನ್ನೂ ಬಲಗೈಯಲ್ಲಿ ವಜ್ರವನ್ನೂ ಹಿಡಿದಿರುವವನೂ ಆದ 
ಯಜುರ್ವೇದ ಪುರುಷನನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕು. ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ತೆನಲ್ಲಿ ಬಹು ಎತ್ತರ 
ವಾದವನೂ, ಆದಿತ್ಯನಂತೆ ವರ್ಚಸ್ಸುಳ್ಳವನೂ, ಬಲಗೈಯಲ್ಲಿ ಜಪಸರವನ್ನೂ 
ಎಡಗೈಯಲ್ಲಿ ಶಂಖವನ್ನೂ ಧರಿಸಿ, ಹೊಂಬಣ್ಣದ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನುಟ್ಟ ವಿಲಾಶಾಕ್ಸ 
ನಾಗಿಯೂ, ಗಾಯನದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುವವನೂ ಆದ ಸಾಮವೇದ ಪುರುಷನನ್ನು 
ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕು. 

೫೭. ಉತ್ತರದಿಕ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಬಿಳಿ ಮೈಯಿನವನೂ, ನೀಲವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನುಟ್ಟ ವನೂ, 
ಎಡಗೈ ಯಲ್ಲಿ ಅಕ್ಸಮಾಲೆಯನ್ನೂ, ಬಲಗೈಯಲ್ಲಿ ಖಟ್ವಾಂಗವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ, 
ಬೆಂಕಿಯಂತೆ ಕೆಂಪುಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವನೂ, ತಾಮ್ರವರ್ಣದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವನೂ, 
ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮುಪ್ಪಡಸಿದವನೂ ಆಗಿರುವ ಅಥರ್ವಪುರುಷನನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕು. 

೫೮. ಆಗ್ಲೇಯಮೂಲೆಯ ಕಮಲಪೀಶಠದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಬಿಳಿಯ ಬಣ್ಣವುಳ್ಳ 
ವನಾಗಿ, ತೋಳುಗಳಲ್ಲಿ ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ ಮುತ್ತಿನಮಾಲೆಯನ್ನು ತಳೆದು ಬೆಳಗುವ 
ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕು. 

೫೯. ಉದ್ದವಾದ ಕೂದಲು ಮತ್ತು ಉಗುರುಗಳನ್ನು ತಳೆದು ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಜಸ 
ಮಾಲೆಯನ್ನೂ, ದಂಡವನ್ನೂ ಹಿಡಿದು, ಬಿಳಿಯ ಬಣ್ಣವುಳ್ಳ ವನೂ, ದೊಡ್ಡ 
ಡೊಳ್ಳುವನೂ ಆದ ಸಾಂಖ್ಯಪುರುಷನನ್ನು ನೈರ್ಜುತ್ಯಕೋಣದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕು. 

೬೦. ಬಳಿಕ ವಾಯವ್ಯಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಹೊಂಬಣ್ಣ ವುಳ್ಳ ವನೂ, ತೆಳು ಹೊಟ್ಟೆ 


ಸಪ್ತವಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೩೯೭ 


ಪಂಚರಾತ್ರಂ ತಥೇಶಾನೇ ಧನಲಂ ವನಮಾಲಿನಂ | 


ನ್ಯಸೇತ್‌ ಕರಾಭ್ಯಾಂ ದಧತಮಕ್ಸಮಾಲಾಂ ಚ ಲಾಂಗಲಂ , ॥೬೧॥ 
ಏಷಾಂ ಚತುರ್ಣಾಂ ವಾಸಾಂಸಿ ಶ್ರೇತಸೂಕ್ಷ್ಮಘನಾನಿ ಚ | 
ಕರ್ತವ್ಯಾನಿ ತಥಾಕ್ಸೀಣಿ ಸದ್ಮಪತ್ರಾಯತಾನಿ ಚ 1 ೬೨ ॥ 


ಅಗ್ರಾಣಾಮಂತರಾಲೇಷು ಮಹರ್ಷೀಂಶ್ಚ ಸಯೋಸಿತಃ । 
ನಿನ್ಕಸೇತ್ಸತತೋ ನೇದಾನ್‌ ಪೂರ್ನಾಗ್ಸೇಯಾದ್ಯನುಕ್ರಮಾತ್‌ ॥ ೬೩॥ 
ಮರೀಚಿಂ ಕಲಯಾ ಯುಕ್ತಮತ್ರಿಂ ಚಾಪ್ಯನಸೂಯಯಾ । 


ಶ್ರದ್ಧಯಾಂಗಿರಸಂ ಸಾಕಂ ಪುಲಸ್ತ್ಯಂ ಚ ಹನಿರ್ಭುವಾ ॥ ೬೪॥ 
ಗತ್ಯಾ ಯುಕ್ತಂ ಚೆ ಪುಲಹಂ ಕ್ರಿಯಯಾ ಚ ಸಹ ಕ್ರತುಂ | 
ಖ್ಯಾತ್ಯಾ ಭೃಗುಮರುಂಧತ್ಕಾ ವಸಿಸ್ಮಂ ಸಹ ನಿನ್ಯಸೇತ್‌ ॥ ೬೫ ॥ 


ದ್ವಿಭುಜಾಃ ಸರ್ವ ಏನೈತೇ ಜಟಾಶ್ಮಶೃಧರಾಃ ಕೃಶಾಃ । 
ಕಾರ್ಯಾಸ್ತಪಸ್ವಿನೋ ದಂಡಾನ್‌ ದಧತಶ್ಚ ಕಮಂಡಲೂನ್‌ ॥೬೬॥ 
ಯವನೂ, ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಕೈಗಳೆರಡನ್ನೂ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುವವನೂ, ತನ್ನ 
ಮೂಗಿನ ತುದಿಯ ಮೇಲೆಯೇ ನೋಟವನ್ನು ನೆಟ್ಟರುವವನೂ ಆದ ಯೋಗ 
(ಪುರುಷ)ನನ್ನು ಸ್ಥಾಪನೆಮಾಡಬೇಕು. 

೬೧-೬೨, ಈಶಾನ್ಯಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಧವಳವರ್ಣನೂ, ವನಮಾಲೆಯನ್ನು 
ತಳೆದವನೂ, ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಜಪಸರ ಮತ್ತು ನೇಗಿಲುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ ಆದ 
ಪಂಚರಾತ್ರಪುರುಷನನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕು. ಈ ನಾಲ್ವರಿಗೂ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಬಿಳಿಯ 
ವಾಗಿಯೂ, ತೆಳ್ಳಗೂ, ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿಯೂ ಇರುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಕಣ್ಣು 
ಗಳನ್ನು ಪದ್ಮಪತ್ರಗಳಂತೆ ವಿಶಾಲವಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕು. 

೬೩. ಅಗ್ರಗಳ ಅಂತರಾಳಗಳಲ್ಲಿ ವೇದಗಳನ್ನು ಪಠಿಸುತ್ತಿರುವ ಪತ್ನೀ 
ಸಮೇತರಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳನ್ನು ಪೂರ್ವ, ಆಗ್ನೇಯ ಮೊದಲಾದ ಅನುಕ್ರಮದಲ್ಲಿ 
ನಿನ್ಯಾಸಮಾಡಬೇಕು. 

೬೪೨೬೫. ಕಲೆಯಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಮರೀಚಿ, ಅನಸೂಯೆಯಿಂದೊಡ 
ಗೂಡಿದ ಅತ್ರಿ, ಶ್ರದ್ಧಾಸಮೇತನಾದ ಆಂಗಿರಸ್ತ ಹವಿರ್ಭೂಸಹಿತನಾದ 
ಪುಲಸ್ಥ, ಗತಿಯಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಪುಲಹ, ಕ್ರಿಯೆಯಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಕ್ರತು, 
ಖ್ಯಾತಿಯೊಡನೆ ಭೃಗು, ಅರುಂಧತಿಯೊಡನೆ ವಶಿಷ್ಠ ಈ ಮಹರ್ಷಿಗಳನ್ನು 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ವಿನ್ಯಾಸಮಾಡಬೇಕು. 

೬೬, ಈ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಎರಡು ಭುಜಗಳುಳ್ಳವರೂ, ಜಡೆ ಮತ್ತು ಗಡ್ಡ ಮಾಸೆ 
ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವರೂ, ಕೃಶರೂ, ದಂಡಕಮಂಡಲಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವರೂ, ತಪಸ್ವಿ 
ಗಳೂ ಆಗಿರುವಂತೆ ನಿರ್ಮಿಸಬೇಕು. ` 


ಕ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪದ್ಮಾದ್ಬಹಿರ್ನ್ಯಸೇಚ್ಚಾಷ್ಟ್‌ ದಿಶಾಸು ವಿದಿಶಾಸು ಚ । 


ದೀಳ್ಬಾಲಾನಿಂದ್ರಪ್ರಮುಖಾನ್‌ ಸಹಯಾನಾನ್ಯಥಾ ದಿಶಂ ॥ ೬೭ ॥ 
ಪ್ರಾಚ್ಯಾಮೈರಾವತಾರೂಢಂ ನ್ಯಸೇದಿಂದ್ರಂ ಚತುರ್ಭುಜಂ | 
ನವಜ್ರಾಂಕುಶಾಂಬುಜನರಾನ್‌ ದಧತಂ ಸ್ಪರ್ಣಸನ್ನಿಭಂ 1 ೬೮ ॥ 
ಕೌಸುಂಭರಮ್ಯವಸನಂ ನಾನಾಲಂಕಾರಶೋಭಿತಂ । 

ಶೋಣಾಪಾಂಗಂ ನಿಶಾಲಾಕ್ಚಂ ಸರ್ವಲಕ್ಭಣಲಕ್ಸಿತಂ | ೬೯ ॥ 
ಅಗ್ನಿಕೋಣೇ ನ್ಯಸೇದಗ್ನಿಂ ತಾನ್ರುವರ್ಜಂ ಚತುರ್ಭುಜಂ । 

ದಧಾನಂ ಪಾಣಿಭಿಶ್ಚೈನ ಶೂಲಂ ಶಕ್ತಿಂ ಸೃಚಂ ಸೃವಂ HH ೩೦ ॥ 
ಚತುಃಶುಕೇ ಹೈನುರಥೇ ನಿಷಣ್ಣಂ ಮಾಯುಸಾರಥಿಂ | 

ತ್ರಿನೇತ್ರಂ ಧೂಮ್ರುವಸನಂ ಪಿಂಗಶ್ಮಶೃಜಬೇಕ್ಸಣಂ !೭೧॥ 


ಯಮಂ ನ್ಯಸೇದ್ದಕ್ಸಿಣತಃ ಶ್ಯಾಮಂ ಚಾಮಿಾಕರಾಂಬರಂ | 
ಚತುರ್ಭುಜಂ ದಂಡಖಡ್ಗಪರಶುಂ ಸಾಶಧಾರಿಣಂ । 
ಉನ್ಮತ್ತ ಮಹಿಷಾರೂಢಂ ನಾನಾಭೂಷಣಭೂಸಿತಂ | ೭೨ ॥ 


೬೭, ಪದ್ಮದ ಹೊರಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟದಿಕ್ಳುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿದಿಕ್ಕುಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ 
ಇಂದ್ರಾದಿ ಅಷ್ಟದಿಕ್ಬಾಲಕರನ್ನು ವಾಹನ ಸಮೇತರಾಗಿ ಅವರವರ ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೆ 
ಸರಿಯಾಗಿ ಸ್ಲಾಪಿಸಬೇಕು. 

೬೮-೬೯, ಪೂರ್ವದಿಕ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಐರಾವತಾರೂಢನಾಗಿ ಜತುರ್ಭುಜಗಳುಳ್ಳ 
ವನೂ, ವಜ್ರ, ಅಂಕುಶ, ಪದ್ಮ, ವರದಮುದ್ರೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ, ಸ್ವರ್ಣ 
ಸಮಾನವಾದ ದೇಹಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವನೂ, ರಮ್ಯವಾದ ಕೌಸುಂಭವಸ್ತ್ರವನ್ನು 
ಧರಿಸಿದವನೂ, ನಾನಾಲಂಕಾರಗಳಿಂದ ರಂಜಿಸುತ್ತಿರುವವನೂ, ಕೆಂಪಗಿರುವ 
ಕಡೆಗಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವನೂ, ವಿಶಾಲಾಕ್ಸನೂ, ಸರ್ವಲಕ್ಸಣಸಂಪನ್ನನೂ ಆದ ಇಂದ್ರ 
ನನ್ನು ನೆಲೆಗೊಳಿಸಬೇಕು. 

೭೦-೭೧. ಆಗ್ಲೇಯಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ತಾಮ್ರವರ್ಣನೂ, ಚತುರ್ಭುಜನೂ, 
ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಶೂಲ, ಶಕ್ತಿ, ಸೃಚ ಮತ್ತು ಸ್ರುವಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ, ನಾಲ್ಕು 
ಗಿಣಿಗಳನ್ನು ಹೂಡಿದ ಹೊನ್ನರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವವನೂ, ವಾಯುವೇ ಸಾರಥಿ 
ಯಾಗಿರುವವನೂ, ಮೂರು ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ವನೂ, ಧೂಮ್ರ ವರ್ಣದ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿದವನೂ, ಮಾಸಲು ಕೆಂಪುಬಣ್ಣದ ಗಡ್ಡಮಿಾಸೆಗಳೂ, ಜಡೆಯೂ, ಕಣ್ಣು 
ಗಳೂ ಉಳ್ಳ ವನೂ ಆದ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಸ್ಥಾ ನಿಸಬೇಕು. 

೭೨, ಶ್ಯಾಮಲವರ್ಣವುಳ್ಳೆ ವನಾಗಿಯೂ, ಸುವರ್ಣವಸ್ರ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವ 
ನಾಗಿಯೂ, ಚತುರ್ಭುಜನಾಗಿಯೂ, ದಂಡ, ಖಡ್ಡ, ಪರಶು, ಪಾಶಗಳನ್ನು 
ಹಿಡಿದವನಾಗಿಯೂ, ನಾನಾ ಭೂಷಣಗಳಿಂದ ಭೂಷಿತನಾಗಿಯೂ, ಮದಿಸಿದ 
ಕೋಣವನ್ನೇರಿದವನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಯಮನನ್ನು ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನಿಸಬೇಕು. 


ಸಪ್ತನಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ೩೯೯ 


ಊರ್ಥ್ಯಕೇಶಂ ನಿರೂಸಾಕ್ಟಂ ನೈರ್ಜುತಂ ನೈರ್ಬ್ಯುತೇ ನ್ಯಸೇತ್‌ । 


ಖಡ್ಗಂ ಪಾಶಂ ಚ ದಧತಂ ದ್ವಿಭುಜಂ ನರವಾಹನಂ 1 ೭೩ ॥ 
ಹರಿಶ್ಮಶೃಂಧೂನ್ರುನರ್ಣಂ ಪರಿನೀತಂ ಸಿತಾಂಬರಂ । 
ಹಾಟಕಾನೇಕಭೂಷಾಢ್ಯಮನೈಷ್ಣವಭಯಂಕರಂ 1 ೭೪॥ 
ತತಃ ಪ್ರತೀಚ್ಯಾಂ ನರುಣಮಿಂದ್ರನೀಲಮಣಿಪ್ರಭಂ | 

ಶ್ರೇತಾಂಬರಂ ಚತುರ್ಬಾಹುಂ ಮುಕ್ತಾಹಾರನಿಭೂಷಿತಂ ॥ ೭೫ ॥ 
ಸಪ್ಸಹಂಸರಥಾರೂಢಂ ದೋರ್ಭ್ಯಾಂ ಪಾಶಂ ಚ ಬಿಭ್ರತಂ । 

ಅನ್ಯಾಭ್ಯಾಂ ರತ್ನಸಾತ್ರಂ ಚ ಶಂಖಂ ಚ ದಧತಂ ನ್ಯಸೇತ್‌ | ೭೬ ॥ 
ವಾಯೌ ವಾಯುಂ ಹರಿದ್ವರ್ಣಂ ದ್ವಿಭುಜಂ ಕೃಷ್ಣನಾಸಸಂ 
ಸೃಷತಸ್ಥಂ ಮುಕ್ತಕೇಶಂ ವ್ಯಾತ್ತಾಸ್ಯಂ ಧೃಜಿನಂ ನ್ಯಸೇತ್‌ ॥ ೭೭ ॥ 
ಸೌಮ್ಮೇ ನ್ಯಸೇತ್ಕುಬೇರಂ ಚ ಸ್ವರ್ಣನರ್ಣಂ ಚತುರ್ಭುಜಂ । 
ಗದಾಶಕ್ತಿತ್ರಿಶೂಲಾನಿ ರತ್ನಪಾತ್ರಂ ಚ ಬಿಭ್ರತಂ | ೭೩೮॥ 
ನೀಲಾಂಬರಂ ಶ್ಮಶೃಲಂಚ ಶಿಬಿಕಾಯಾಂ ಸಮಾಸ್ಕಿತಂ 
ಪಿಶಂಗಮಾಮುನಯನಂ ನೈಕಭೂಷಂ ಚ ವರ್ನ್ಮೀಣಂ 1 ೭೯ 


EN A ದಾರಾ ರಾದಾ ಮು ವ 


೭೩-೭೪. ಮೇಲೆ ನಿಮಿರೆದ್ದ ಕೂದಲುಗಳುಳ್ಳ ವನೂ, ನಿರೂಪಾಕ್ಸನೂ, 
ಎರಡು ಭುಜಗಳುಳ್ಳವನೂ, ಖಡ್ಗ ವನ್ನೂ ಪಾಶವನ್ನೂ ಧರಿಸಿದವನೂ, ನರವಾಹ 
ನನೂ, ಹೆಸುರು ಮಾಸೆಯುಳ್ಳವನೂ, ಧೂಮ್ರವರ್ಣನೂ, ಕಪ್ಪು ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು 
ಟ್ಬವನೂ, ಅನೇಕ ಹೊಂದೊಡವುಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತನೂ, ವೈಷ್ಣವರಲ್ಲದವರಿಗೆ 
ಭಯಂಕರನೂ ಆದ ನೈರ್ಯತ್ಯನನ್ನು ನೈರ್ಜುತ್ಯಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕು. 

೭೫-೭೬. ಬಳಿಕ ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕೆನಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನೀಲಮಣಿಯಂತೆ ದೇಹಕಾಂತಿ 
ಯುಳ್ಳವನೂ, ಬಿಳಿಯ ಬಟ್ಟೆ ಯನ್ನುಟ್ಟ ವನೂ, ನಾಲ್ಕು ತೋಳುಗಳುಳ್ಳ ವನೂ, 
ಮುತ್ತಿನಹಾರಗಳಿಂದ ಅಲಂಕಾರಗೊಂಡವನೂ, ಏಳುಹಂಸಗಳನ್ನು ಹೂಡಿದ 
ರಥವನ್ನೇರಿದವನೂ, ಎರಡು ಕೈಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪಾಶವನ್ನೂ, ಮತ್ತೆರಡರಲ್ಲಿ ರತ್ಸ 
ಪಾತ್ರೆ ಮತ್ತು, ಶಂಖಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ ಆದ ವರುಣನನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕು. 

೭೭. ವಾಯವ್ಯಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ವಾಯುವನ್ಸಿಡಬೇಕು. ಅವನು ಹಸುರು 
ಬಣ್ಣ ದವನು; ಎರಡು ಭುಜಗಳುಳ್ಳವನು; ಕೃಷ್ಣ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವನು; 
ಬಂಡೆಯಮೇಲೆ ನೆಲಸಿದವನು; ಬಿಚ್ಚಿದ ಕೂದಲುಳ್ಳವನು ; ತೆರೆದ ಬಾಯುಳ್ಳ 
ವನು ಮತ್ತು ಧ್ವಜವನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವವನೂ ಆಗಿರಬೇಕು. 

೭೮-೭೯. ಉತ್ತರದಿಕ್ಕೆನಲ್ಲಿ ಕುಬೇರನನ್ನಿಡಬೇಕು. ಅವನು ಹೊಂಬಣ್ಣ 
ದವನು; ಚತುರ್ಭುಜಗಳುಳ್ಳವನು ; ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಗದೆ, ಶಕ್ತಿ, ತ್ರಿಶೂಲ, ರತ್ನ 


೪೦೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಈಶಾನೇಥ ಮಹಾರುದ್ರಮರ್ಥನಾರೀಶ್ವರಂ ನ್ಯಸೇತ್‌ । 
ವಾನಾರ್ಧೇ ಪಾರ್ವತೀ ಕಾರ್ಯಾ ದಳಕ್ಸಾರ್ಧೇ ತತ್ರ ಶಂಕರಃ ॥೮೦॥ 
ಈಶ್ವರಾರ್ಥೇ ಜಟಾಜೂಟಿಂ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಚಂದ್ರಭೂಷಿತಂ | 


ಉಮಾರ್ಧೇ ತಿಲಕಂ ಕಾರ್ಯಂ ಸೀಮಂತಮಲಿಕೇ ತಥಾ ! ೮೧॥ಏ 
ಭಸ್ಮನೋದ್ಧೂಲಿತಂ ಚಾರ್ಧಂ ಅರ್ಧಂ ಕುಂಕುಮಭೂಷಿತಂ | 
ನಾಗೋಪನೀತಂ ಚಾಪ್ಯರ್ಧಮುರ್ಧಂ ಹಾರವಿಭೂಷಿತಂ ! ೮೨ ॥ 
ವಾಮಾರ್ಥೇ ಚ ಸ್ತನಃ ಪೀನಃ ಕರ್ತವ್ಯಃ ಕಂಚುಕೀವೃತಃ | 

ಕಟ್ಯಾಂ ಚ ರಶನಾ ಹೈನಾ ಪಾದೇ ಕಾಂಚನನೂಪುರಂ 1 ೮೩ ॥ 
ಕೌಸುಂಭಂ ವಸನಂ ಚೈನ ಕರೌ ಕಂಕಣಭೂಸಿತೌ । 
ತ್ರಿಶೂಲಮಕ್ಸಸೂತ್ರಂ ಚ ದಧತೌ ರತ್ನಮುದ್ರಿಕೌ ॥ ೮೪ ॥ 
ದಕ್ಬ್ಸಾರ್ಥೇ ರಶನಾ ಸಾರ್ಪೀ ಕಾರ್ಯಾ ವಸ್ತ್ರಂ ಗಜಾಜಿನಂ | 

ಕರೌ ಚ ನಾಗವಲಯತೌ ದರ್ಪಣೋತ್ಪಲಧಾರಿಣೌ 1 ೮೫ ॥ 


ಪಾತ್ರೆ ಇವನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವನು; ನೀಲಿಯ ಬಣ್ಣದ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನುಟ್ಟ ವನು ; 
ಗಡ್ಡಮಿಾಾಸೆಗಳುಳ್ಳವನು; ಸಲ್ಲಕ್ಕೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವವನು; ಪಿಶಂಗ (ಮಾಸಲು 
ಕೆಂಪುು)ವರ್ಣದ ಎಡಗಣ್ಣುಳ್ಳೆ ವನು ; ಅನೇಕ ಭೂಷಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವನು 
ಮತ್ತು ಮೈಗಾಪು ತೊಟ್ಟಿ ವನು. 

೮೦. ಬಳಿಕ ಈಶಾನ್ಯದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಅರ್ಧನಾರೀಶ್ವರನಾದ ಮಹಾರುದ್ರನನ್ನಿಡ 
ಬೇಕು. ಆ ಮೂರ್ತಿಯ ಎಡಗಡೆಯ ಅರ್ಧದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ರಚಿಸಬೇಕು. 
ಬಲಗಡೆಯ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಶಂಕರನನ್ನು ರಚಿಸಬೇಕು. 

೮೧. ಈಶ್ವರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನಿಂದ ವಿಭೂಷಿತವಾದ ಜಟಾಜೂಟವನ್ನು 
ನಿರ್ಮಿಸಬೇಕು. ಉಮಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ತಿಲಕವಸ್ಸಿಡಬೇಕು ಮತ್ತು ಬೈತಲೆಯನ್ನು 
ತಿದ್ದಬೇಕು. ) 

೮೨-೮೪. ಅರ್ಧಭಾಗವು ಭಸ್ಮೋದ್ಧೂಲಿತವಾಗಿರುವುದು; ಅರ್ಧಭಾಗವು 
ಕುಂಕುಮದಿಂದ ಭೂಷಿತವಾಗಿರುವುದು. ಇನ್ನರ್ಧಭಾಗದಲ್ಲಿ ನಾಗೋಪವೀತವು 
(ಹಾವಿನ ಜನಿವಾರ) ಮೆರೆಯುವುದು, ಇನ್ನರ್ಧಭಾಗವು ಹಾರದಿಂದ ರಂಜಿಸು 
ತ್ತಿರುವುದು. ಎಡಗಡೆಯ ಅರ್ಧದಲ್ಲಿ ರವಿಕೆಯಿಂದ ಮುಚ್ಚಿರುವ ದಪ್ಪವಾದ 
ಸ್ತನವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಬೇಕು; ಸೊಂಟದಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನದ ಡಾಬನ್ನೂ, ಪಾದದಲ್ಲಿ 
ಕಾಂಚನನೂಪುರವನ್ನೂ ರಚಿಸಬೇಕು. ಕಂಕಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಿರಬೇಕು; 
ಅವು ರತ್ನದುಂಗುರಗಳನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ತ್ರಿಶೂಲವನ್ನೂ, ಅಕ್ಬಮಾಲೆ ಜಪ 
ಮಾಲೆಗಳನ್ನೂ ಹಿಡಿದಿರಬೇಕು. 

೮೫. ಬಲಗಡೆಯ ಅರ್ಧದಲ್ಲಿ ಸರ್ಪದ ಉಡಿದಾರವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು; 


ಸಸ್ತನಿಂಶೋರಿಧ್ಯಾಯ।॥ ೪೦೧ 


ಏನಂ ನಿಧಂ ಮಹಾದೇವಂ ನ್ಯಸೇದ್ಟೃ ಷಭವಾಹನಂ | 

ಇತ್ಸ ಮಷ್ಟ ದಿಗೀಶಾನಾಂ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಸ್ಥಾ ಪನಮರ್ಚಕಃ 1 ೮೬ ॥ 
ಪುರಾದ್ಪ ಏಸ, ತಶ್ಹಾಷ್ಟೌ ಸ್ಥಾ ಸಯೇದರ್ಚಕೋ ಗ್ರಹಾನ್‌ । 

ಸ್ವಸ್ಥ ದಿಕ್ಕು ಸ್ಥಿ ತಾನ್‌ ಇ ಸ್ಥಾ ನ್‌ Rs ಸ್ಕ ೦ದನಾನಿ ಚ ॥ 
ಪ್ರಾ ಚ್ಯಾಂ "ಇತಿ ನ್ಯ ಸೇತ ತ್ರ ಭಾಸ್ಕ್ಯ ರಂ ಪೀತವಾಸಸಂ । 


೫8885 ' ಿಭುಜಂ ಸದ್ಮಹಸ್ತಂ ರಥೇ ಸ್ಥಿತಂ ॥ ಆಲ ॥ 
ಏಕಂ ಚಕ್ರಂ ದ್ಹಾದಶಾರಂ ರಥಸ್ಯಾಸ್ಯಾತಿತೇಜಸಃ | 
ಸಪ್ತಾಶ್ವಾಶ್ಚ ಹರಿದ್ದರ್ಣಾ ವಾಮೇ ಸಂತಿ ನಿಯೋಜಿತಾಃ ॥೮೯॥ 


ಅಗ್ಲಿಕೋಣೇ ತತಃ ಸ್ಥಾಪ್ಯೋ ಭೃಗುಃ ಶ್ವೇತಃ ಸಿತಾಂಬರಃ । 

ದಂಡಂ ಕಮಂಡಲಂಂ ಬಿಭ್ರತ್‌ ದ್ವಿಬಾಹುಃ ಸೌಮ್ಯದರ್ಶನಃ Wo I 
ಗಜಚರ್ಮವನ್ನು ಬಟ್ಟೆಯಾಗಿ ಉಡಿಸಬೇಕು. ಎರಡು ಕೈಗಳಿಗೂ ಹಾವುಗಳ 
ಕಂಕಣಗಳನ್ನಿಡಬೇಕು. ಕನ್ನಡಿ ಮತ್ತು ಉತ್ಸಲ (ನೈದಿಲೆ ಹೂವು)ಗಳನ್ನು 
ಹಿಡಿದಿರಬೇಕು. 

೮೬. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ವೃಷಭವಾಹನವನ್ನೇರಿದವ 
ನನ್ನಾಗಿ ಸ್ಕಾ ನಿಸಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಅರ್ಚಕನು ಅಷ್ಟದಿಕ್ಟಾ ಲಕರ ಸ್ಥಾಪನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. 

೮೭. ಬಳಿಕ ಅರ್ಚಕನು ಪುರದ ಹೊರಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಎಂಟು ಗ್ರಹಗಳನ್ನು 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ರಥಗಳನ್ನು ಹತ್ತಿ ನಿಂತವರಾಗಿ 
ಸ್ಟಾ NEN 

೮೮. ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಭಾಸ ರ (ಸೂರ್ಯ)ನನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕು. ಅವನು 
ಹೆಳದಿ ಬಟ್ಟೆ ಯನು ಟ್ಟ ವನು; ಕ ಮೈಬಣ್ಣ ವುಳ್ಳ ವನು ; ಎರಡು 
ತೋಳುಗಳುಳ್ಳವನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಪದ್ಮವನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವವನು; ರಥದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿ 
ರುವವನು. 

೮೯. ಅತಿ ತೇಜಶ್ಯಾಲಿಯಾದ ಅವನ ರಥಕ್ಕೆ ಹನ್ನೆರಡು ಆರೇಕಾಲು 
ಗಳುಳ್ಳ ಒಂದೇ ಗಾಲಿಯಿರುವುದು. ಹಸುರುಬಣ್ಣದ ಏಳು ಕುದುರೆಗಳನ್ನು 
ಎಡಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಹೂಡಿರುವುದು. 

೯೦-೯೨. ಆಗೆ ೇಯಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಿಳಿಯ ಬಣ್ಣದವನೂ, ಬಿಳಿಯ ಬಟ್ಟಿ 
ಯನ್ನುಟ್ಟವನೂ, ದಂಡಕಮಂಡಲುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದನನೂ, ಎರಡು ತೋಳುಗ 
ಳುಳ್ಳ ವನ್ನೂ ಸ ಸೌಮ್ಯವಾದ ನೋಟವುಳ್ಳವನೂ, ಚಿತ್ರವರ್ಣದ ಹತ್ತುಕುದುರೆ 
ಗಳನ್ನು ಹೂಡಿದ ಹೊಂದೇರಿನ PSE ಆದ ಭೃಗುವನ್ನು (ಶುಕ್ರ 
ನನ್ನು) ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕು. ದಕ್ಸಿಣಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ರಕ್ತವರ್ಣನೂ, ರಕ್ತಾಂಬರಧಾರಿಯ್ಕೂ 


೪೦೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಚಿತ್ರನರ್ಣಾಶ್ವದಶಕೇ ಸ್ಥಿತೋ ಹೇಮನುಯೇ ರಥೇ । 


ದಕ್ಷಿಣೇ ಚ ನ್ಯಸೇದ್ಭೌಮಂ ರಕ್ತಂ ರಕ್ತಾಂಬರಂ ತಥಾ 1 ೯೧॥ 
ಚತುರ್ಭುಜಂ ಗದಾಶಕ್ತ್ಷಿತ್ರಿಶೂಲವರಧಾರಿಣಂ | 

ತಸ್ಯ ಹೈನುಂ ರಥಂ ಕುರ್ಯಾದರುಣಾಸ್ಟಹಯಾನ್ಸಿತಂ ॥ ೯೨ ॥ 
ರಾಹುಶ್ಚ ನೈರ್ಜುತೇ ಕೋಣೇ ನೀಲವಾಸಾಶ್ಚತುರ್ಭುಜಃ | 
ಕರಾಲಾಸ್ಯಸ್ತಮೋರೂಸಶ್ಚರ್ಮಾಸಿಶಕ್ತಿಶೂಲಧೃತ್‌ I ೯೩॥ 
ಭೃಂಗವರ್ಣಾಷ್ಟತುರಗೇ ಸ್ಥಿತಃ ಕಾರ್ಯಸ್ತೈಯೋ ರಥೇ । 

ಸೌರಿಶ್ಚ ಸಶ್ಚಿಮೇ ಸ್ಥಾಪ್ಯ ಇಂದ್ರನೀಲಸಮದ್ಯುತಿಃ I ೯೪ ॥ 
ಧನ್ವೀ ತ್ರಿಶೂಲೀ ದ್ವಿಭುಜೋ ಮುಂದಾಕ್ಸಶ್ಚಾಸಿತಾಂಬರಃ । 
ಶಬಲಾಸ್ಟಾಶ್ವಸಂಯಂಕ್ಷೇ ಸ್ಥಿತಃ ಕಾರ್ಸ್ಸಾಯಸೇ ರಥೇ I ೯೫॥ 
ವಾಯುಕೋಣೇ ತತಶ್ಚಂದ್ರಂ ಸ್ಥ್ಥಾಷಯೇಚ್ಚ ಸಿತಾಂಬರಂ । 
ಶ್ವೇತವರ್ಣಂ ಗದಾಹಸ್ತಂ ದ್ವಿಭುಜಂ ಚ ರಥೇ ಸ್ಥಿತಂ ೯೬ ॥ 
ಶತಾರಚಕ್ರಸಿತಯೇ ಸ್ಯಂದನೇ ತಸ್ಯ ಚಾನ್ಮುಯೇ । 

ಕುಂದಾಭಾಃ ಸಂತ್ಯುಭಯತೋ ಯೋಜಿತಾಸ್ತುರಗಾ ದಶ 1 ೯೭॥ 


ಚತುರ್ಭುಜಗಳುಳ್ಳವನೂ, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಗದೆ, ಶಕ್ತಿ ತ್ರಿಶೂಲ ಮತ್ತು ವರದಮುದ್ರೆ 
ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನೂ ಆದ ಕುಜನನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕು. ಅವನಿಗೆ ಅರುಣ 
ವರ್ಣದ ಎಂಟು ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಹೂಡಿದ ಚಿನ್ನದ ರಥವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೯೩-೯೫. ನೈರುತ್ಯಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ರಾಹುವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಬೇಕು. ಅವನು 
ನೀಲವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನುಟ್ಟವನು ; ಚತುರ್ಭುಜಗಳುಳ್ಳವನು; ಕರಾಳವಾದ ಮುಖ 
ವುಳ್ಳವನು; ತಮೋರೂಪನಾದವನು; ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಗುರಾಣಿ, ಕತ್ತಿ, ಶಕ್ತಿ ಮತ್ತು 
ಶೂಲಗಳನ್ನು ಜಡಿದಿರುವವನು. ಈ ರಾಹುವನ್ನು ಭ್ರೃಂಗವರ್ಣದ ಎಂಟು 
ಕುದುರೆಗಳು ಕಟ್ಟದ ಕಬ್ಬಿಣದ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತವನಂತೆ ನಿರ್ಮಿಸಬೇಕು. ಪಶ್ಚಿಮ 
ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಪುತ್ರನಾದ ಶನಿಯನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕು. ಅವನು ಇಂದ್ರ 
ನೀಲಕ್ಕೆ ಸಮನಾದ ದೇಹಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ವನು, ಎರಡು ಭುಜಗಳುಳ್ಳವನು, 
ಧನುಸ್ಸನ್ನೂ ತ್ರಿಶೂಲವನ್ನೂ ಧರಿಸಿರುವವನು, ಮಂದವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವನು 
ಕಪ್ಪು ಬಟ್ಟಿಯನ್ನುಟ್ಟವನು, ಶಬಲವರ್ಣದ ಎಂಟು ಕುದುರೆಗಳು ಕಟ್ಟದ ಕರಿ 
ಕಬ್ಬಿಣದ ರಥದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದವನು. 

೯೬. ವಾಯುವ್ಯಕೋಣದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇತಾಂಬರನೂ, ಶ್ರೇತವರ್ಣನೂ, 
ಗದೆಯನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದವನೂ, ಎರಡು ಭುಜಗಳುಳ್ಳ ವನೂ, ರಥಾರೂಢನೂ 
ಆದ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಸ್ಥಾನಿಸಬೇಕು. 

೯೭. ನೂರು ಆರೇ ಕಾಲುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮೂರು ಚಕ್ರಗಳ ಳ್ಳ 


ಸಸ್ತವಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ॥ ೪೦೩ 


ಉತ್ತರೇ ದ್ವಿಭುಜಃ ಸೌನ್ಕ್ಯೋ ನರಾಭಯಕರೋರುಣಃ । 
ಹರಿದ್ವಾಸಾಷ್ಟಪಿಂಗಾಶ್ರೇ ಕಾರ್ಯೋ ಹೈಮರಥೇ ಸ್ಥಿತಃ 1 ೯೮॥ 
ಈಶಾನೇ ಚ ಗುರುಃ ಸ್ಥಾಪ್ಯೋ ಹೇನುನರ್ಣಃ ಸಿತಾಂಬರಃ । 

ದ್ವಿಭುಜಃ ಪದ್ಮನಯನೋ ಧೃತದಂಡಕಮಂಡಲುಃ | 
ಪಾಂಡುರಾಷ್ಟ್ರಹಯೇ ಹೈಮೇ ನಿಷಣ್ಣಃ ಸೃಂದನೋತ್ತನಮೇ 1೫೯೯॥ 
ಅಂಗಡೇವಾನ್‌ ಭಗವತಃ ಸ್ಥಾ ಸಯೇದಿತ್ತಮರ್ಚಕಃ । 


ಕರ್ಣಿಕಾದ್ರಿ ಪುರಾಂತಾತಸ್ಥಾ ಶೇಷು ಕ್ರ ಮಶೊಣ ಖಿಲಾನ್‌ 1 ೧೦೦ ॥ 
ಸುದ ಂಗದೇವಾನಾಂ ನ್ಯ ಸೀನ್ಮೂ ರ್ತಿಸ್ತು ವೈಭನೀ । 
ಪೂಗಫಲಾನೀತರಸ್ತು ನ್ಯ ಸೀತು. ಷ್ಟಾಕ್ಸೃತಾದಿ ನಾ I ೧೦೧ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ತಾಸ ಡೀ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ವೈಷ್ಣವಖಂಡೇ ಶ್ರೀವಾಸುದೇವಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 4" ಪೂಜಾಮಂಡಲನಿಧಿ 
ನಿರೂಪಣಂ'' ನಾಮ ಸಪ್ತನಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 








ಜ್‌ ಅವನ ರಥಕ್ಕೆ ಕುಂದಪುನ್ನ ಸಮಾನವಾದ ಹತ್ತು ಕುದುರೆ 
ಗಳನ್ನು ಎರಡು ಕಡೆಗಳಲ್ಲೂ ಹೂಸಲಾಗಿರಬೇಕು. 

೯೮. ಉತ್ಕ್ತರದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಎರಡು ಭುಜಗಳುಳ್ಳವನೂ, ವರ ಮತ್ತು ಅಭಯ 
ಮುದ್ರೆಗಳನ್ನು ತಳೆದವನೂ, ಅರುಣವರ್ಣನೂ, ಹೆಸುರುಬಟ್ಟೆ ಯುಟ್ಟವನೂ, 
ಪಿಂಗವರ್ಣದ ಎಂಟು ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಹೂಡಿದ ಚಿನ್ನದ ತೇರಿನಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದವನೂ 
ಆದ ಬುಧನನ್ನು ಸ್ಟಾ ಪಿಸಬೇಕು. 

೯೯, ಈಶಾನ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಹೊಂಬಣ ವುಳ್ಳ ವನೂ, ಬಿಳಿಯ ಬಟ್ಟಿ ಯ 
ನ್ನುಟ ವನೂ, ಎರಡು ಭುಜಗಳುಳ್ಳ ವನೂ, ದಂಡಕಮಂಡಲುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಜಟ ಪದ್ಮದಂತೆಸೆಯುವ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವನೂ, ಪಾ ೦ಡುರ (ಸ್ವ ಲ ಬಿಳಿಯ) 
ವರ್ಣದ 1 ಕುದುರೆಗಳು ಕಟ್ಟದ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಹೊನ್ನತೇರಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿ 
ರುವವನೂ ಆದ ಗುರುವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸ ಸಬೇಕು. 

೧೦೦-೧೦೧. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅರ್ಚಕನು ಕರ್ಣಿಕೆ, ಅದ್ರಿ (ಬೆಟ್ಟ), ಪುರ 
(ಸ ಪಟ್ಟಣ), ಇವುಗಳ ಅಂತ (ಕೊನೆ), ಮತ್ತು ಅಂತಸ್ಥಾನಗಳು (ನಡುವಣ 
ಪ್ರದೇ ಶಗಳು) ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಭಗವಂತನ ಅಂಗದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಸ್ಥಾನ ನಿಸಬೇಕು. ಜಾಸು ಅಂಗದೇವನತೆಗಳಿಗೆ ಬಹಳ ವೆ ಭವದ ಹ 
ಗಳನ್ನೂ ಇಡಬೇಕು. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಪೂಗಫಲಗಳನ್ನು ( ಅಡಕಕಾಯಿಗಳನ್ನು ) 
ಇಡಬೇಕು. ಅಥವಾ ಪುಷ್ಪ ಅಕ್ಕ ತ್ರೆ ಮೊದಲಾದುವನ್ನಾದರೂ ಇಡಬೇಕು.’ 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊ 1 1೫ "ಕ್ಟ €ಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 

ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾ ೦ದಮಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ವೈ ಸ್ಲವಖಂಡದ ಶ್ರೀವಾಸುದೇವ 

* ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮದಲ್ಲಿ ಉಳಿದರು ಬ ರೂಪಣ 90 
ಇಪ್ಪತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 





1 ಶ್ರೀಃ 
ಅಥಾಷ ವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಶ್ರೀರಾಧಾಕೃಷ್ಣ ಸ್ವರೂಸಧ್ಯಾನನಿರೂಪಣಂ 
ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ :- 
ಆಚಮ್ಯ ಪ್ರಾಣಾನಾಯಮ್ಯ ತತೋಸೌ ಸ್ವಸ್ಥ ಮಾನಸಃ । 


ನನುಸ್ಕೃತ್ಯೇಷ್ಟದೇವಾದೀನ್‌ ದೇಶಕಾಲೌ ಚ ಕೀರ್ತಯೇತ್‌ On 
ಏಕಾಂತಧರ್ಮಸಿದ್ಧ್ಯರ್ಥಂ ವಾಸುದೇವಸ್ಯ. ಪೂಜನಂ । 

ಛಿ ಳೆ 
ಕರಿಸ್ಕ ಇತಿ ಸಂಕಲ್ಪ್ಯ ಕುರ್ಯಾನ್ಸ್ಯಾಸನಿಧಿಂ ತತಃ 1೨॥ 
ನ್ಯಾಸೇ ಮಂತ್ರಾ ದ್ವಾದಶಾರ್ಜೊೋ ಗಾಯತ್ರೀ ನೈಷ್ಣನೀ ತಥಾ । 
ನಾರಾಯಣಾಷ್ಟಾಕ್ಸರಶ್ಚ ಜ್ಞೇಯಾ ನಿಷ್ಣುಷಡಕ್ಟರಃ I ೩ 


ಏತೇ ದ್ವಿಜಾನಾಂ ನಿಹಿತಾಃ ತದನ್ಯೇಷಾಂ ತ್ವಿಹ ತ್ರಯಃ | 
ವಾಸುದೇವಾಷ್ಟಾಕ್ಸರಶ್ಚ ಹರಿಪಂಚಾಕ್ಸರಸ್ತಥಾ। 

ಸಡರ್ಣಃ ಕೇಶವಸ್ಯೇತಿ ನ್ಯಾಸೇ ಹೋಮೇ ಚ ಸಮ್ಮತಾಃ 1೪॥ 
ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುಪ್ರತಿಮಾಂಗೇಸು ಸ್ಕಾಂಗೇಷ್ಮಿವ ತತೋಖಿಲಾನ್‌ । 
ಕುರ್ಯಾನ್ನ್ಯಾಸಾಂಶ್ಚತೈರ್ಮಂತ್ರೈಃ ತತೊರ್ಟಾಂ ವಾಸಸಾಂ5ಮೃಜೇತ್‌ 


Ne 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಶ್ರೀರಾಧಾಕೃಷ್ಣ ಸ್ವರೂಸಧ್ಯಾ ನನಿರೂಸಣ 
೧. ಶ್ರೀನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: "ಆ ಬಳಿಕ ಅರ್ಚಕನು 
ಆಚಮನಮಾಡಿ ಪ್ರಾಣಾಯಾಮಮಾಡಿ ಸ್ವಸ್ಥವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ 


ಇಸ ದೇವತೆ ಮೊದಲಾದನರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ದೇಶ ಕಾಲಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಬೇಕು (ಘೋಷಿಸಬೇಕು). 

೨, "ಏಕಾಂತಧರ್ಮದ ಸಿದ್ದಿಗೋಸ್ಕರವಾಗಿ ವಾಸುದೇವನ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತೇನೆ' ಎಂದು ಸಂಕಲ್ಪಮಾಡಿ ಬಳಿಕ ನ್ಯಾಸವಿಧಿಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೩. ದ್ವಾದಶಾಕ್ಬರ, ನಿಷ್ಣುಸಂಬಂಧವಾದ ಗಾಯತ್ರಿ, ನಾರಾಯಣಾ 
ಸ್ಟಾಕ್ಸರ ಮತ್ತು ವಿಷ್ಣುಷಡಕ್ಟರ ಇವು ನ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಬೇಕಾದ 
ಮಂತ್ರಗಳೆಂದು ತಿಳಿಯತಕ್ಕುದು. 

೪. ಇವು ದ್ವಿಜರಿಗೆ ವಿಧಿಸಿರುವವುಗಳು. ದ್ವಿಜರಲ್ಲದ ಇತರರಿಗೆ ವಾಸು 
ದೇವನ ಅಷ್ಟಾಕ್ಬರ, ಹೆರಿಸಂಚಾಕ್ಟರ, ಕೇಶವನ ಸಡಕ್ಟ್ಸರ ಈ ಮೂರೂ ನ್ಯಾಸ 
ದಲ್ಲಿಯೂ, ಹೋಮದಲ್ಲಿಯೂ ಸಮ್ಮತಗಳಾಗಿರುವುವು. 

೫. ತನ್ನ ಅಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆಯೇ ಶ್ರೀನಿಷ್ಣುಪ್ರತಿಮೆಯ ಅಂಗ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಆ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ನ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಅರ್ಚನೆ 
ಮಾಡಬೇಕು. ತರುವಾಯ ವಸ್ತ್ರದಿಂದ ಆ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಒರಿಸಬೇಕು. 


ಅಸ್ಪನಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೪೦೫೪ 


ಕಲಶಂ ನಾಮಭಾಗೇ ಸ್ವೇ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯಾವಾಹ್ಯ ತತ್ರ ಚ 

ತೀರ್ಥಾನಿ ಗಂಧಪುಷ್ಪಾದ್ಯೈರುಪಚಾರೈಸ್ತಮರ್ಚಯೇತ್‌ ॥೬॥ 
ಪೂಜಾದ್ರವ್ಯಾಣಿ ಚಾತ್ಮಾನಂ ಸ್ರೋಕ್ಸಯಿತ್ವಾ ತದಂಬುನಾ ! 

ಶಂಖಂ ಘಂಟಾಂ ಚ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಭೂತಶುದ್ಧಿಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ ॥೩೭॥ 
ಆಭ್ಯಂತರಾಗ್ನಿವಾಯುಭ್ಯಾಂ ದಗ್ಗ್ಯಾ ಪಾಪಾತ್ಮಕಂ ವಪುಃ । 


ಶುದ್ಧಸ್ಯ ಸ್ಕಾತ್ಮನಸ್ತೈಕ್ಯಂ ಭಾವಯೇದ್ಭಾ ಹ್ಮಣೋ ಸ್ಥಿರಃ ॥೮॥ 
ತತೋಂಕ್ಸರಬ್ರಹ್ಮರೂಪೋ ರಾಧಾಕೃಷ್ಣಂ ಹೃದಿ ಪ್ರಭುಂ 1 
ಧ್ಯಾಯೇದವನ್ಯಗ್ರ ನುನಸಾ ಪ್ರಾಣಾಯಾನುಂ ಸಮಾಚರನ್‌ i Fn 
ಅಥೋಮುಖಂ ನಾಭಿಪದ್ಮಂ ಕದಲೀಪುಷ್ಪನತ್ಸ್ನಿತಂ | 
ವಿಭಾವ್ಯಾಪಾನಸನವನಂ ಪ್ರಾಣೇನೈಕ್ಕ ಮು ಪಸಾನಯೇತ್‌ 1 ೧೦ ೧ 


ಪದ್ಮನಾಲೇ ತಮಾನೀಯ ಸಹತೇನ ತದಂಬುಜಂ | 


ಆಕರ್ಷೇದೂರ್ದ್ವಮಥ ತನ್ನದತ್ತೀನ್ರಮುಸೈತಿಪೃತ್‌ | 


ಪ್ರಫುಲ್ಲತಿ ಚ ತತ್ತೈತತ್‌ ಹೃದಯಾಕಾಶ ಉಲ್ಲಸತ್‌ IH ೧೧ ॥ 





೬. ಮೊದಲು ಕಲಶವನ್ನು ತನ್ನ ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಅದರಲ್ಲಿ 
ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ಆವಾಹನೆಮಾಡಿ ಆ ಕಲಶವನ್ನು ಗಂಧಪುಷ್ಬಾದಿ ಉಪಚಾರ 
ಗಳಿಂದ ಅರ್ಪಿಸಬೇಕು. 

೭. ಆ ನೀರಿನಿಂದಲೇ ಪೂಜಾದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನೂ, ತನ್ನನ್ನೂ ಪ್ರೋಕ್ಷಿಸಿ, 
ಶಂಖವನ್ನೂ ಘಂಟಿಯನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಿ ಭೂತಶುದ್ಧಿಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೮. ಆಭ್ಯಂತರವಾದ ಅಗ್ನಿ ಮತ್ತು ವಾಯುಗಳಿಂದ ಪಾಸರೂಸವಾದ 
ಶರೀರವನ್ನು ಸುಟ್ಟುಹಾಕಿ ಸ್ಕಿರನಾಗಿ ಕುಳಿತು, ಶುದ್ಧವಾದ ತನ್ನ ಆತ್ಮಕ್ಕೆ 
ಬ್ರಹ್ಮದೊಡನೆ ಐಕ್ಯವನ್ನು ಭಾವಿಸಬೇಕು. 

೯. ಬಳಿಕ ಅಕ್ಬರಬ್ರಹ್ಮರೂಪನಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿನ ಕಳವನ್ನು ತೊರೆದು 
ಪ್ರಾಣಾಯಾಮವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಹೃದಯಕಮಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಭುವಾದ 
ರಾಧಾಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೧೦. ನಾಭಿಕಮಲವು ಬಾಳೆಯ ಹೂವಿನಂತೆ ಅಧೋಮುಖವಾಗಿರುವುದು. 
ಅಪಾನವಾಯುವನ್ನು ಬಂಧಿಸಿ ಅದನ್ನು ಪ್ರಾಣವಾಯುವಿನೊಡನೆ ಐಕ್ಯಗೊಳಿಸ _ 
ಬೇಕು. 

೧೧. ಪದ್ಮನಾಳದ ಮೂಲಕವಾಗಿ ವಾಯುವನ್ನು ತಂದು ಅದರಿಂದ 
ಆ ಹೈತ್ಸದ್ಮವನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಆಕರ್ಷಿಸಬೇಕು. ಆಗ ಅದು ತೀವ್ರವಾದ 
ನಾದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತ ಹೃದಯವನ್ನು ಸೇರುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಹೃದಯಾಶಯ 
ದಲ್ಲಿ ಬೆಳಬೆಳಗುತ್ತ ಪ್ರಫುಲ್ಲವಾಗುತ್ತದೆ. 


೪೦೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೇಜೋರಾಶಿನುಯೇ ತತ್ರ ತತೋಪ್ಯಧಿಕತೇಜಸಾ । 


ವರ್ಶನೀಯತಮಂ ಶಾಂತಂ ಧ್ಯಾಯೇಚ್ಛಿ ಪ್ರೀರಾಧಿಕಾಪತಿಂ 1 ೧೨ ॥ 
ಉಪನಿಷ್ಟಂ ಸ್ಥಿತಂ ವಾತಂ ದಿವ್ಯಚಿನ್ಮಯನಿಗ್ರಹಂ | 
ಧ್ಯಾಯೇತ್ಮಿಶೋರವಯಸಂ ಕೋಟಕಂದರ್ಪಸುಂದರಂ 1 ೧೩ ॥ 
ರೂಪಾನುರೂಪಸಂಪೂರ್ಣದಿವ್ಯಾನಯವಲಕ್ಸ್ಟಿತಂ । 
ಶರಚ್ಚಂದ್ರಾನದಾತಾಂಗಂ ದೀರ್ಫಚಾರುಭುಜದ್ವಯಂ 1 ೧೪ ॥ 
ಆರಕ್ತ ಕೋಮಲತಲರಮ್ಯಾಂಗುಲಿಪದಾಂಬುಜಂ । 
ತುಂಗಾರುಣಸ್ನಿಗ್ಗನಖದ್ಯುತಿಲಜ್ಜಾ ಯಿತೋಡುಪಂ 1 ೧೫ ॥ 
ಶಿಂಜತ್ಕಿಂಕಿಣಿಮಂಜೀರ ಹಂಸಕಾಂಘಿ)ಯುಗಶ್ರಿಯಂ | 

ಸುವೃತ್ತ ಜಂಘಾಯುಗಲಂ ಸಮಜಾನೂರು ಶೋಭನಂ WH ೧೬॥ 
ಸದ್ರತ್ತರಶನಾಬದ್ಭ್ಧಪೀತಾಂಬರಕಟಶ್ರಿಯಂ 
ಉತ್ತುಂಗಕುಕ್ಸಿನಾಭ್ಯಂತರ್ನಿಮ್ಭನಾಭಿನಲಿತ್ರಯಂ i ೧೭ ॥ 


೧೨. ತೇಜೋರಾಶಿಮಯವಾದ ಆ ಹೃದಯಪದ್ಮದಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಅಧಿಕವಾದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತ ದರ್ಶನೀಯತಮನಾಗಿರುವ ಶಾಂತ 
ಸ್ವರೂಪಿಯಾದ ಶ್ರೀರಾಧಾರಮಣನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. 

೧೩. ದಿವ್ಯಚಿನ್ಮಯದೇಹೆವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಕೋಟಮನ್ಮಥರಂತೆ ಸುಂದರ 
ನಾಗಿ ಕಿಶೋರವಯಸ್ಸಿನವನಾದ ಆ ರಾಧಿಕಾಪತಿಯು ಕುಳಿತಿರುವಂತಾಗಲಿ, 
ರಿಂತಿರುವಂತಾಗಲಿ ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. 

೧೪. ಆ ರಾಧಾರಮಣನು ತನ್ನ ರೂಪಕ್ಕೆ ಅನುರೂಪವೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಣ 
ಆದ ದಿವ್ಯಾವಯವಗಳನ್ನು ತಳೆದಿರುವನು. ಶರಚ್ಚಂದ್ರನಂತೆ ಬೆಳ್ಳಗೆ ಬೆಳಗುವ 
ಅಂಗಗಳುಳ್ಳವನು. ಮನೋಹರವಾದ ದೀರ್ಥಭುಜದ್ವಯಗಳುಳ್ಳವನು. 

೧೫. ಕೆಂಪೇರಿ ಕೋಮಲವಾಗಿರುವ ಅಂಗಾಲುಗಳಿಂದಲೂ, ರಮ್ಯವಾದ 
ಬೆರಳುಗಳಿಂದಲೂ ಅವನ ಪಾದಸದ್ಮನು ರಂಜಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ತನ್ನ ಉಗುರು 
ಗಳಿಂದ ಹೊರಹೊಮ್ಮುವ ಅರುಣವರ್ಣದ ಸ್ಲಿಗ್ಗಕಾಂತಿಯಿಂದ ನಕ್ಷತ್ರಪಾತಿ 
ಯಾದ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಲಜ್ಜೆ ಗೀಡುಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು. 

೧೬-೧೭. ಘಲುಫಲುನೆ ಇನಿದನಿಗ್ಗೆಯುವ ಕಿರುಗೆಜ್ಜೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಮಂಜೀರ ಹಂಸಕಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅವನ ಹೆಜ್ಜೆಗಳು ಕಳೆಯೆರಚುತ್ತಿರುವುವು. 
ದುಂಡಗಿರುವ ಜಂಘೆ (ಮಾನಖಂಡ)ಗಳಿಂದಲೂ, ಸಮವಾದ ಮೊಳಕಾಲು 
ತೊಡೆಗಳಿಂದಲೂ ಅವನು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಶ್ರೇಷ್ಠರತ್ಸದ ಉಡಿದಾರ 
ದಿಂದ ಕಟ್ಟ ನಿಲ್ಲಿಸಿದ ನೀತಾಂಬರದಿಂದೆಸೆಯುವ ಕಟಪ್ರದೇಶ (ಸೊಂಟ)ವುಳ್ಳ 
ವನು. ಎತ್ತರವಾಗಿರುವ ಹೊಟ್ಟೆಯ ನಡುವೆ ಒಳಗೆ ಆಳವಾಗಿರುವ ನಾಭಿ 
ಯಿಂದಲೂ, ವಲಿತ್ರಯದಿಂದಲೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವನು. 


ಅಸ್ಟನಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ। ೪೦೭ 


ನಿತತೋತ್ತುಂಗಹೃದಯಂ ಶ್ರೀನತ್ಸಾನರ್ತಶೋಭಿತಂ । 


ಲಲಂತೀಗುಚ್ಛಗುಚ್ಛಾರ್ಥದೇನಚ್ಛ ಂದಾದಿಭೂಷಿತಂ ॥ ೧೮ ॥ 
ನಾನಾಸುಗಂಧಿಪುಷ್ಟಸ್ರಕ್‌ಸ್ಪರ್ಣಯಜ್ಜೋಪವೀತಿನಂ । 
ಉನ್ನಿದ್ರಶೋಣಪದ್ಮಾಭಕರಕಂಕಣಭೂಷಣಂ ॥ ೧೯ ॥ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮಪರ್ವಾಂಗುಲಿದ್ಯೋತನ್ನೈಕಸದ್ರತ್ನಮುಂದ್ರಿಕಂ | 

ನಿನಾದಯಂತಂ ಮಧುರಂ ವೇಣುಂ ಸರ್ವಮನೋಹರಂ WH ೨೦॥ 
ನಿಪುಲಾಂಸಂ ಗೂಢಜತೃಂ ಮಹಾಜಾಹ್ಮಂಗದದ್ಯುತಿಂ । 
ಭ್ರಮತ್ಸುಗಂಧಲುಬ್ಧಾಲಿರುುಂಕಾರಿತವನಸ್ರಜಂ 1 ೨೧॥ 
ಕಂಬೂಪಮಗಲಭ್ರಾಜತ್‌ ಸದ್ದೈವೇಯಕಕೌಸ್ತುಭಂ। 
ಶೋಭಮಾನಹನುಂ ಬಿಂಬೀಫಲಶೋಣಾಧರದ್ಯುತಿಂ ॥ ೨೨ ॥ 
ಸಿತಸ್ಮಿತಕಲಾರಾಜತ್‌ ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರನಿಭಾನನಂ | 
ತಿಲಪುಷ್ಪಸಮಾಕಾರದರ್ಶನೀಯಸುನಾಸಿಕಂ ! ೨೩ 


a 


೧೮. ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿಯೂ ಎತ್ತರವಾಗಿ ಉಬ್ಬಿಯೂ ಇರುವ ವಕ್ಚಸ್ಥಳ 
ವುಳ್ಳವನು, ಶ್ರೀವತ್ಸವೆಂಬ ಸುಳಿಯಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವನು. (ಎದೆಯ 
ಮೇಲೆ ಶೂಗಾಡುತ್ತಿರುವ) ಲಲಂತೀ, ಗುಚ್ಛ (ಗೊಂಡೆ), ಗುಚ್ಛಾರ್ಥ, 
ದೇವಚ್ಛಂದ ಮೊದಲಾದ ಭೂಷಣಗಳಿಂದ ಭೂಷಿತನಾಗಿರುವನು. 

೧೯. ಸುಗಂಧವನ್ನು ಬೀರುವ ನಾನಾ ಬಗೆಯ ಪುಷ್ಪಹಾರಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿರುವನು.  ಸ್ವರ್ಣಯಜ್ಞೋಪವೀತವನ್ನು ತಳೆದಿರುವನು. ಆಗತಾನೆ 
ತೆರದರಳುತ್ತಿರುವ ಕೆಂದಾವರೆಯಂತೆ ಮೆರೆಯುವ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಕಣಾದಿ 
ಭೂಷಣಗಳನ್ನು ತಳೆದಿರುವನು. 

೨೦. ಸೂಕ್ಷ್ಮನಾದ ಗಿಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ಬೆರಳುಗಳಲ್ಲಿ ಥಳಥಳಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಅನೇಕ ಶ್ರೇಷ್ಠರತ್ಸಮುದ್ರಿಕೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಸರ್ವಮನೋಹರವಾಗಿ ಕೊಳಲನ್ನು 
ನುಡಿಸುತ್ತಿರುವನು. 

೨೧. ಉಬ್ಬಿದ ಹೆಗಲುಳ್ಳವನು ; ಒಳಗಡಗಿ ಮರೆಯಾಗಿರುವ ಹೆಗಲುಬ್ಬೆ 
ಯುಳ್ಳವನು. ತನ್ನ ನಿಡುತೋಳುಗಳಲ್ಲಿ ತಳೆದ ತೋಳ್ಪಳೆಗಳ ಬೆಳಗಿನಿಂದ ಬೆಳಗು 
ತ್ರಿರುವನು, ಸುತ್ತಿಸುತ್ತಿ ಬಂದು ಮುತ್ತುತ್ತಿರುವ ದುಂಬಿಗಳ ರುಂಕಾರದಿಂದ 
ನಾದಮಯವಾಗಿರುವ ವನಮಾಲೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವನು. 

೨೨. ಶಂಖಕ್ಸೆಣೆಯಾದ ಕುತ್ತಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಹೊಳಹೊಳೆಯುವ ಗ್ರೈವೇಯಕ 
(ಅಡ್ಡಿಕೆ) ಮತ್ತು ಕೌಸ್ತುಭಗಳನ್ನು ತಳೆದಿರುವನು. ಶುಭಕಪೋಲಗಳುಳ್ಳವನು. 
ತೊಂಡೆಹಣ್ಣಿನಂತೆ ಕೆಂಪಾದ ತುಟಗಳಿಂದ ರಂಜಿಸುತ್ತಿರುವನು. 

೨೩. ಬೆಳ್ಳೆರಚುವ ಮುಗುಳುನಗೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ, ಕಲೆಗಳಿಂದ ರಂಜಿಸುವ 


೪೦೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಮಾನಕರ್ಣನಿಭ್ರಾಜನ್ಮಕರಾಕೃತಿಕುಂಡಲಂ 


ಕರ್ಣೋಪರಿ ಲಸಚ್ಚಿತ್ರಪುಷ್ಪಗುಚ್ಛಾನತಂಸಕಂ ॥ ೨೪ 0 
ಸಮಸೂಕ್ಷ್ಮರದಜ್ಯೋತ್ಸ್ನೋಲ್ಲಸದ್ಗಂಡಸ್ಥಲಶ್ರಿಯಂ । 
ಪದ್ಮಪತ್ರಾಯತಾರಕ್ತಪ್ರಾಂತರಮ್ಯವಿಲೋಚನಂ ॥ ೨೫ ॥ 
ಪೃಥುತುಂಗಲಲಾಟಂ ಚ ಕಾಮುಚಾಪಾಯಿತಭೃವಂ | 
ವಕ್ರಸೂಕ್ರ್ಟ್ಮಾಸಿತಸ್ತಿಗೃಮನೋಹರಶಿರೋರುಹಂ ॥ ೨೬॥ 


ನಾನಾಸದ್ರತ್ನಖಚಿತಕ8ರೀಟಿಧೃತಶೇಖರಂ | 

ಪ್ರೇಮ್ಸಾ ನಿಜಂ ನೀಕ್ಷಮಾಣಂ ಪ್ರಸನ್ನಂ ಸ್ಲಿಗ್ಗಯಾ ದೃಶಾ ॥೨೭॥ 
ಧ್ಯಾತ್ತೇತ್ಮಂ ಕೃಷ್ಣಮುಥ ತದ್ವಾಮೇ ರಾಧಾಂ ನಿಚಿಂತಯೇತ್‌ ! 
ದ್ವಿಭುಜಾಂ ಸ್ಪರ್ಣಗೌರಾಂಗೀಂ ಕೌಸುಂಭಾಮುಲವಾಸಸಂ ॥ ೨೮ ॥ 





ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರನಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಮುಖದಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವನು. 
ತಿಲಪುಷ್ಪಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳುದಾಗಿ ದರ್ಶನೀಯವಾದ ನಾಸಿಕವನ್ನು 
ತಳೆದಿರುವನು, 

೨೪. ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಸಮನಾಗಿರುವ ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಹೊಳೆಯುವ 
ಮಕರಾಕಾರದ ಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವನು. *ೆವಿಗಳ ಮೇಲೆ ಚಿತ್ರವರ್ಣದ 
ಹೂಗೊಂಚಲಿನ ಅಲಂಕಾರಗಳಿಂದ ಭೂಷಿತನಾಗಿರುವನು. 

೨೫. ಒಂದೇ ಸಮನಾಗಿಯೂ, ಸೂಕ್ಷ್ಮ್ಮವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ದಂತಸಂಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಹೊರಹೊಮ್ಮುವ ಬೆಳುದಿಂಗಳಿನಿಂದ ಬೆಳಗುವ ಗಂಡಸ್ನಲದ ಸೊಗಸು 
ಳ್ಳವನು. ಪದ್ಮಪತ್ರದಂತೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿಯೂ, ಸುತ್ತಲೂ ಕೆಂಪಗಿರುವ ಅಂಚು 
ಗಳಿಂದ ರಮ್ಯವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ನೇತ್ರಗಳುಳ್ಳವನು. 

೨೬. ದೊಡ್ಡದಾಗಿಯೂ, ಎತ್ತರವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಹಣೆಯುಳ್ಳವನು. 
ಕಾಮನಬಿಲ್ಲೋ ಎಂಬಂತಿರುವ ಹುಬ್ಬುಗಳುಳ್ಳ ವನು. ಸುರುಳಿ ಸುರುಳಿಯಾಗಿ 
ಸುತ್ತಿಕೊಂಡು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಕಪ್ಪಾಗಿ ಮೃದುವಾಗಿರುವ ಮನೋಹರವಾದ 
ತಲೆಗೂದಲುಳ್ಳವನು. 

೨೭, ಬಗೆ ಬಗೆಯ ಉತ್ತಮರತ್ನಗಳನ್ನು ಕೆತ್ತಿರುವ ಕಿರೀಟವನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ರುವನು. ಪ್ರೇಮಪೂರ್ಣವಾದ ಸ್ಟಿಗೃದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ತನ್ನನ್ನು (ಅರ್ಚಕನನ್ನು) 
ನೋಡುತ್ತ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿರುವನು. ಸ | 

೨೮. ಈ ರೀತಿ ಆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಿದ ಬಳಿಕ ಅವನ ಎಡಗಡೆ 
ಯಲ್ಲಿ ರಾಧೆಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. ಆಕೆಯು ಎರಡು ಭುಜಗಳುಳ್ಳವಳು; 
ಚಿನ್ನದಂತೆ ಗೌರವರ್ಣದ ಅಂಗಗಳುಳ್ಳವಳು; ನಿರ್ಮಲವಾದ ಕೌಸುಂಭವಸ್ತ್ರ 
ವನ್ನುಟ್ಟರುವವಳು. 


ಅಷ್ಟವಿಂಶೋರಧ್ಯಾಯಃ। ೪೦೯ 


ಸಮಕರ್ಣೋಲ್ಲಸದ್ರತ್ನ ಭೂಷಣಾಂ ಶುಕನಾಸಿಕಾಂ | 


ಕಿಶೋರೀಂ ಮೃಗಶಾವಾಕ್ಸೀಂ ಪೀತೋನ್ನತಘನಸ್ತನೀಂ 1೨೯॥ 
ಕೃಶಮುಧ್ಯಾಂ ಪೃಥುಶ್ರೋಣಿಂ ರತ್ನಕಾಂಚೀನಿಭೂಷಿತಾಂ । 
ಅನೇಕದಿನ್ಯಾಭರಣಾಂ ವಿಕಚಾಬ್ದಾನನಸ್ಮಿತಾಂ lH ೩೦ ॥ 
ರತ್ನಾಂಗುಲೀಯಕೇಯೂರಕಂಕಣಾದಿಲಸತ್ವರಾಂ | 
ಶಿಂಜದ್ಧಂಸಕಮಂಜೀರ ಶೋಭಮಾನಾಂಘಿಪಂಕಜಾಂ 1 ೩೦ ॥ 


ವಿಶಾಲಭಾಲನಿಲಸತ್‌ ಸತ್ಯಾಶ್ಮೀರಲಲಾಟಕಾಂ | 

ಬಿಂಬೋಷ್ಠಿೀೀಂ ಸುಕಪೋಲಾಂ ಚ ನೇಣೀಗ್ರಥಿತಮಾಲತೀಂ 1 ೩೨॥ 
ಪ್ರೇಕ್ಟಮಾಣಾಂ ಪ್ರಭುಂ ಪ್ರೇಮ್ನಾ ದಧಾನಾಮಂಬುಜಂ ಕರೇ । 
ಧ್ಯಾತ್ಮೈನಂ ರಾಧಿಕಾಂ ತತ್ರ ಪ್ರಭುಮುರ್ಚ್ಛೇತ್ತಯಾಸಹ ॥ ೩೩ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ದ್ವಿತೀಯೇ ವೈಷ್ಣವಖಂಡೇ ಶ್ರೀ ವಾಸುದೇವಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ " ಶ್ರೀರಾಧಾಕೃಷ್ಣ 
ಸ್ವರೂಪಧ್ಯಾನನಿರೂಪಣಂ'' ನಾಮಾಷ್ಟವಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ 





೨೯. ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಎಣೆಯಾಗಿರುವ ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿ ಥಳಥಳಿಸುವ ರತ್ನ 
ಭೂಷಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವಳು; ಗಿಣಿಮೂಗಿನವಳು ; ಕಿಶೋರಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ 
ರುವವಳು; ಜಿಂಕೆಮರಿಯಂತೆಸೆಯುವ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವಳು; ದಪ್ಪವಾಗಿ 
ಉಬ್ಬಿರುವ ಘನಸ್ತನಗಳುಳ್ಳವಳು. 

೩೦. ಬಡನಡು, ಮತ್ತು, ದಸ್ಪಪೊರವಾರುಗಳುಳ್ಳವಳು. ರತ್ನದೊಡ್ಯಾಣ 
ದಿಂದಲಂಕೃತಳಾದವಳು. ಅನೇಕ ದಿವ್ಯಾಭರಣಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟಿ ವಳು. ಅರಳಿದ 
ತಾವರೆಯಂತೆಸೆಯುತ್ತಿರುವ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಎಳನಗೆಯನ್ನು ಸೂಸುತ್ತಿರುವವಳು. 

೩೧. ರತ್ತದುಂಗುರ, ಕೇಯೂರ, ಕಂಕಣ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ 
ಮೆರೆಯುವ ಕೈಗಳುಳ್ಳವಳು. ಫಲ್‌ಘಲ್ಲೆಂದು ಧ್ವನಿಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಹಂಸಕ 
ಮಂಜೀರ (ರುಳಿ)ಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಪಾದಕಮಲಗಳುಳ್ಳವಳು. 

೩೨. ವಿಶಾಲವಾದ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಕುಂಕುಮಕೇಸರಿಯ 
ತಿಲಕವನ್ನಿಟ್ಟಿ ರುವವಳು ತೊಂಡೆಯ ಹಣ್ಣನ್ನು ಹೋಲುವ ತುಓಗಳುಳ್ಳವಳು; 
ಸೊಗಸಾದ ಕಪೋಲಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವವಳು. ಜಡೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಲತಿ 
ಯನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಹೆಣೆದುಕೊಂಡಿರುವವಳು. 

೩೩. ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಪ್ರಭುವನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕಮಲವನ್ನು 
ತಳೆದು ಶೃಂಗಾರದಿಂದ ಮೆರೆಯುವ ಆ ರಾಧಿಕೆಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಿ, ಆಕೆಯೊಡ 
ಗೂಡಿದ ಶ್ರ್ರೀಕೃಷ್ಣಪ್ರಭುವನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಬೇಕು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ವೈಸನಖಂಡದ ಶ್ರೀವಾಸುದೇವ 

ಮಾಹಾತ್ಮ ದಲ್ಲಿ $$ ಶ್ರೀರಾಧಾಕೃಷ್ಣಸ್ವರೂಪಧ್ಯಾನನಿರೂಪಣ??ವೆಂಬ 
ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


! ಶ್ರ ॥ 
ಅಥ ಕೋನತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾ ಯಃ 
ಶ್ರೀವಾಸುದೇವಸೂಜಾನಿಧಿನಿರೂಸಣಂ 
ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ: 
ಉಪಚಾರೈರ್ಬಹುನಿಧೈರ್ನಾನಸೈಸ್ತಂ ಪ್ರಪೂಜ್ಯ ಸಃ । 
ಆವಾಹ್ಯಸ್ಥಾಸಯೇದ್ಬಕ್ತೋ ಮೂತ್ತೌ ಸ್ಥ್ಮಾಪನಮುದ್ರಯಾ ॥೧॥ 
ತತಸ್ತ್ರದಂಗದೇವಾಂಶ್ಥ ತತ್ತನ್ಮಂತ್ರೈಃ ಸೃಥಕ್‌ ಸೃಥಕ್‌ । 


ಆವಾಹ್ಯ ನಾಮಮಂತ್ರೈರ್ನಾ ಸುಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಸಪಯೇಚ್ಚಸಃ TRCN 
ಘಂಟಾದಿ ನಾದಯೇದ್ವಾದ್ಯಂ ಕುರ್ಯಾದ್ವಾ ತಾಲಿಕಾಧ್ಯನಿಂ 
ಸುಪ್ತೋತ್ಸಿ ತನಿ ವಾಥೈನಂ ಕಾರಯೇದ್ದಂತಧಾನನಂ IW AH 


ಶ್ಯಾಮಾಕವಿಷ್ಣು ಕ್ರಾಂತಾಭ್ಯಾಂ ದೂರ್ವಾಬ್ದಾಭ್ಯಾಂ ಸಹೋದರಂ । 
ಪಾದ್ಯಮೇತತ್ಪಭೋರ್ದದ್ಯಾತ್‌ ತತೋರ್ಥ್ಯಾಚಮನೀಯಕೇ ॥೪॥ 
ಚಂದನಾಕ್ಚತಸುಷ್ಟಾಣಿ ದರ್ಭಾಗ್ರತಿಲಸರ್ಷಸಾನ್‌ । 
ಯವಾನ್‌ ದೂರ್ವಾಂ ಚಾರ್ಥ್ಯಸಾತ್ರೇ ನಿಕ್ಸಿಸೇದಂಬುನಾ ಭೃತೇ॥ ೫ ॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಶ್ರೀವಾಸುದೇವಪೂಜಾನಿಧಿನಿರೂಸಣ 


೧. ಶ್ರೀನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: "ಆ ತರುವಾಯ ಭಕ್ತನು 
ವಿವಿಧ ಉಪಚಾರಗಳಿಂದ ಶ್ರೀರಾಧಾಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಮೂರ್ತಿಯಲ್ಲಿ 
ಆವಾಹನೆಮಾಡಿ ಸ್ಥಾ ಸನಮನಿದ್ರೆಯಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕು. 

೨. ಆಮೇಲೆ ಅಂಗದೇವತೆಗಳನ್ನೂ, ಆಯಾ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಅಥವಾ 
ನಾಮಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ಆವಾಹನೆಮಾಡಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಬೇಕು. 

೩. ಘಂಟಾದಿವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಬಾಜಿಸಬೇಕು. ಅಥವಾ ತಾಳದ ಧ್ವನಿಯನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. ಆ ಬಳಿಕ ಮಲಗಿ ಎದ್ದವನಿಗೋ ಎಂಬಂತೆ ಆ ಪ್ರಭುವಿಗೆ 
ದಂತಧಾವನ ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 

೪. ಶ್ಯಾಮಾಕ ಮತ್ತು ವಿಷ್ಣುಕ್ರಾಂತಗಳಿಂದಲೂ, ದೂರ್ವೆ (ಹುಲ್ಲುಗರಿಕೆ) 
ಮತ್ತು ಕಮಲಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ನೀರನ್ನು ಪ್ರಭುವಿಗೆ ಪಾದ್ಯವಾಗಿ ಅರ್ಪಿಸ 
ಬೇಕು. ಆಮೇಲೆ ಅರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಆಚಮನಕ್ಕೆ ನೀರನ್ಸೀಯಬೇಕು. 

೫. ನೀರು ತುಂಬಿದ ಅರ್ಫ್ಯಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಚಂದನ, ಅಕ್ಬತ (ಮುರಿಯದೆ' 
ಇಡಿಯಾಗಿರುವ ದುಂಡಕ್ಕಿ), ಹೂವುಗಳು, ದರ್ಭೆಯ ಅಗ್ರ, ಎಳ್ಳು, ಸಾಸವೆ, 
ಯವ (ಜವೆ) ಮತ್ತು ದೂರ್ವೆ ಇವನ್ನು ಹಾಕಬೇಕು. 


ಏಕೋನವಿಂಶೋ€ಧ್ಕಾಯಃ ೪ದಿ೧ 


ಜಾತೀಫಲಲನಂಗೈಲಾ ಕಂಕೋಲೋಶೀರವಾಸಿತಂ । 


ದದ್ಯಾದಾಚನಮುನೀಯಾಂಬು ತತಃ ಸಂಸ್ಥಪಯೇದ್ಧರಿಂ ॥೬॥ 
ಸುಗಂಧಿಪುಷ್ಟತೈಲೇನ ಕುರ್ಯಾದಭ್ಯಂಗಮಾದಿತಃ । 
ಸುರಭಿದ್ರವ್ಯಕಲ್ಕೇನ ಕುರ್ಯಾಚ್ಛೋದ್ವರ್ತನೆಂ ತತಃ ॥೭॥ 
ಕ್ಸೀರೇಣ ದಧ್ನಾ ಚಾಜ್ಯೇನ ಮುಧುನಾ ಸಿತಯಾ ತಥಾ। 
ಸ್ಮಸಯೇದ್ಧರಿಮವ್ಯಗ್ರಸ್ತತ್ತನ್ಮಂತ್ರೈಃ ಪೃಥಕ್‌ ಪೃಥಕ್‌ ue 
ಸುಗಂಧಿನಾ ಚ ಶುದ್ಧೇನ ಸ್ನ್ಮಾನಮುಷ್ಲೇನ ಚಾಂಬುನಾ । 

ತಂ ಕಾರಯಿತ್ಕಾ ಗಂಧಾದ್ಯೈಃ ಸ್ನಾನಸೀಶೇಂರ್ಚಯೇಲ್ಗ್ಲಘು 1೯॥ 
ನಿರ್ಮಾಲ್ಯಪುಷ್ಪಾದಿ ತತೋ ನಿಸೃಜ್ಯೋತ್ತರತೋ ದ್ವಿಜಃ । 
ರಾಜನಾದ್ಯೈಃ ಸಾಮಭಿರ್ವಾ ಮಹಾಪುರುಷ ವಿದ್ಯಯಾ 1 ೧೦ ॥ 


ಶಿಲ್ರನಿಷ್ಣು ನಿಷ್ಣುಸೂಕ್ತಾಭ್ಯಾಮಭಿಷೇಕಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ । 
ನಾಮ್ಮ್ಮಾಂ ಸಹಸ್ರೇಣ ಹರೇರಷ್ಟೋತ್ತರಶತೇನ ವಾ । 
ಅಭಿಸೇಕಂ ತು ಕುರ್ನೀರನ್‌ ಸ್ತ್ರಿಯಃ ಶೂದ್ರಾಶ್ಚ ದೀಕ್ಸಿತಾಃ ॥೧೧॥ 


ರ ವವ ವ ವವ 


೬. ಜಾತೀಫಲ (ಜಾಯಿಕಾಯಿ), ಲವಂಗ, ಏಲಕ್ಕಿ, ಕಂಕೋಲ, 
ಉಶೀರ-- ಇವುಗಳಿಂದ ವಾಸನೆಕಟ್ಟದ ನೀರನ್ನು ಆಚಮನಕ್ಕಾಗಿ ಕೊಡಬೇಕು. 
ಬಳಿಕ ಹರಿಗೆ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಬೇಕು. 

೭. ಮೊದಲು ಸುಗಂಧಯುಕ್ಕವಾದ ಪುಷ್ಪತೈೈಲದಿಂದ ಅಭ್ಯಂಗಮಾಡಿಸ 
ಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಪರಿಮಳದ್ರವ್ಯಗಳ ಕಲ್ಕುದಿಂದ ಉದ್ವರ್ತನಮಾಡಬೇಕು 
(ತೊಳೆಯಬೇಕು). 

೮. ಹಾಲು, ಮೊಸರು, ತುಪ್ಪ, ಮಧು ಮತ್ತು ಸಕ್ಕರೆ ಎಂಬ ಪಂಚಾ 
ಮೃತದಿಂದ ಅದದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ತಕ್ಕ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಆತುರವಿಲ್ಲದೆ 
ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಬೇಕು. 

೯, ಸುಗಂಧವುಳ್ಳ ಶುದ್ಧವಾದ ಬಿಸಿನೀರಿನಿಂದ ಸ್ಟಾ ನಮಾಡಿಸಿ, ಸ್ನಾನ 
ನೀಠದಲ್ಲಿ ಗಂಧಾದಿಗಳಿಂದ ಅವನನ್ನು ಲಘುವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೧೦. ಆಮೇಲೆ ಆರಾಧನೆಮಾಡುವ ದ್ವಿಜನು ನಿರ್ಮಾಲ್ಯ ಪುಷ್ರಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ಎತ್ತಿಹಾಕೆ, ನೀರಾಜನಾದಿಗಳಿಂದ ಅಥವಾ ಸಾಮಗಳಿಂದ, 
ಮಹಾ ಪುರುಷವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಶ್ರೀಸೂಕ್ತ ಪುರುಷಸೂಕ್ತಗಳಿಂದ, ಅಭಿಷೇಕ 
ಮಾಡಬೇಕು. 

೧೧. ದೀಕ್ಸಿತರಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ, ಶೂದ್ರರೂ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಸಹಸ್ರನಾಮ 
ಗಳಿಂದಲೋ, ಅಷ್ಟೋತ್ತರಶತನಾಮದಿಂದಲೋ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಬೇಕು. 


೪೧೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತಃ ಸಪ್ರಮಾರ್ಜ್ಯ ನಸ್ತ್ರೇಣ ತಮುನರ್ಫ್ಯಾಂಶುಕಾನಿ ಚ । 
ಪರಿಧಾಸಯೇದತಿಪ್ಪೇಮ್ಡಾ ರಾಧಾಂ ಚಾನ್ಯಾಂಶ್ಚ ಶಕ್ತಿತಃ ॥ ೧೨ ॥ 
ಉಪನೀತಂ ಭಗವತೇ ದದ್ಯಾತ್ಸೂಕ್ಸಂ ಸಿತಂ ಶುಭಂ । 
ರತ್ನಹೇನಾದ್ಯಲಂಕಾರಾನ್‌ ಸಂಗಾಯಾಸ್ಕೈ ಚ ಧಾರಯೇತ್‌ ॥ ೧೩॥ 
ಯಥಾ ಯತು ಯಥಾ ಸ್ಥಾನಂ ಚಂದನೇನ ಯಥೋಜಚಿತಂ! 


ತಿಲಕಾನುಲೇಪನಂ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಸಕೇಶರಘನಾದಿನಾ 1 ೧೪ ॥ 
ಯಹಥೋಚಿತಮಂಲಂಕಾರಾನ್‌ ಧಾರಯಿತ್ಕಾ ಚ ರಾಧಿಕಾಂ ! 
ಪತ್ರಲೇಖಾಂ ಚ ತಿಲಕಂ ವಿದಧ್ಯಾತ್ತುಂಕುಮಾಕ್ಸ ತೈಃ 1 ೧೫ ॥ 
ಆದರ್ಶಂ ದರ್ಶಯಿತ್ಪಾಥ ಪುಷ್ಪಸ್ರಕ್ರೇಖರಾದಿಭಿಃ 

ಪೂಜಯೇತ್ತಂ ಸಹಸ್ರೇಣ ತುಲಸೀಮಂಜರೀದಲೈಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ತುಲಸ್ಕಾ ನಾಥ ಪುಷ್ಪೇಣ ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ನಾಮ ವೈಷ್ಣವಂ । 
ನಮಃಪ್ರಾಂತ ಚತುರ್ಥ್ಯಂತಂ ಕೀರ್ತಯನ್ನರ್ಚಯೇತ್ಛೃಭುಂ ॥೧೭॥ 


po 


೧೨. ಆಮೇಲೆ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಬಟ್ಟೆಯಿಂದ ಒರಸಿ ಅತಿ 
ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಅನರ್ಫ್ಯವಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಉಡಿಸಬೇಕು. ರಾಧಾಮೂರ್ತಿಗೂ 
ಇತರ ಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನೂ ಶಕ್ಕನುಸಾರವಾಗಿ ಹೀಗೆಯೆ ಅರ್ಚಿಸಬೇಕು. 

೧೩. ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿರುವ ಬೆಳ್ಳನೆಯ ಶುಭಕರವಾದ ಉಪನವೀತವನ್ನು 
ಭಗವಂತನಿಗೆ ಅರ್ನಿಸಬೇಕು. ಪರಿವಾರ ಸಮೇತನಾದ ಆತನಿಗೆ ಚಿನ್ನ ರನ್ನ 
ಮೊದಲಾದುವುಗಳ ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಬೇಕು. 

೧೪. ಆಯಾ ಖುತುವಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಆಯಾ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೊಪ್ಪು ವಂತೆ ಕೇಸರಿ 
ಗಂಧ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಚಂದನದಿಂದ ಉಚಿತವರಿತು ತಿಲಕವಿಟ್ಟು 
ಅನುಲೇಪನವನ್ನು ತೊಡೆಯಬೇಕು. 

೧೫. ರಾಧಿಕೆಗೆ ಯಥೋಚಿತವಾಗಿ ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಕುಂಕುಮಾ 
ಕ್ಚತೆಗಳಿಂದ ಪತ್ರಲೇಖೆಯನ್ನೂ, ತಿಲಕವನ್ನೂ ರಚಿಸಬೇಕು. 

೧೬. ಬಳಿಕ ಕನ್ನಡಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಿ, ಹೂವು, ಮಾಲ್ಕೆ ಕಿರೀಟ ಮೊದ 
ಲಾದುವುಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಿ, ಆ ಭಗವಂತನನ್ನು ತುಳಸಿಯ ಒತ್ತುದಳಗಳಿಂದ 
ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

ಶ್ಯ ವಿಷ್ಣುವಿನ ನಾಮಗಳನ್ನು ಒಂದೊಂದನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಚತುರ್ಥೀ ವಿಭಕ್ತಿರೂಪಕ್ಕೆ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ "ನಮಃ? ಎಂದು 


ಸೇರಿಸಿ ಹೇಳುತ್ತಾ ತುಳಸಿಯಿಂದಾಗಲಿ, ಪುಷ್ಪದಿಂದಾಗಲಿ ಪ್ರಭುವನ್ನು ಅರ್ಚಿಸ 
ಬೇಕು. 


ಏಕೋನವಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೪೧ಿಫ್ಲಿ 


ಸುಗಂಧಿದ್ರನ್ಯಚೂರ್ಣಾನಿ ತತಃ ಸೌಭಾಗ್ಯವಂತಿ ಚ । 


ಸಮರ್ಪ್ಯ ಧೂಪಂ ಕುರ್ನೀತ ದಶಾಂಗಂ ವಾಮೃತಾದಿಕಂ ॥ ೧೮ ॥ 
ದೀಪಂ ಫೃತೇನ ಕುರ್ನೀತ ವರ್ತಿಕಾದ್ವಯದೀಪಿತಂ | 
ಕೃತಂ ಸ್ವಶಕ್ತಿತಃ ಶುದ್ಧಂ ಮಹಾನೈವೇದ್ಯಮರ್ಪಯೇತ್‌ ॥ ೧೯॥ 


ಸಂಯಾವಪಾಯಸಾಪೂಪ ಶಷ್ಕುಲೀಖಂಡಲಡ್ಡುಕಾನ್‌ ! 

ಪೂರಿಕಾಃ ಪೋಲಿಕಾ ನತೌದ್ಧನೋದನಂ ವ್ಯಂಜನಾನಿ ಚ | 

ದಧಿದುಗ್ಧ ಫೃತಾದೀನಿ ಚತುಷ್ಪದ್ಯಾಂ ನಿನೇದಯೇತ್‌ i ೨೦ ॥ 
ಭೋಜಯೇತ್ತಂ ತತಃ ಪ್ರೇಮ್ಹಾ ಮಧ್ಯೇ ಪಾನೀಯಮರ್ಪಯನ್‌ । 
ಮುಹೂರ್ತಾರ್ದೇ ಗತೇ ದದ್ಯಾತ್‌ ಹಸ್ತಪ್ರಕ್ಸಾಲನಾಂಬು ಚ ॥ ೨೧೫ 
ಉಚ್ಛೇಸಣಂ ಭಗವತೋ ನಿಷ್ಠಕ್ಸೇನಾದಿ ದೇವತಾಃ । 

ಉಪಕಲ್ಫ್ರ್ಯಾನ್ಯತಃ ಸ್ಥಾಪ್ಯ ಸ್ವಾರ್ಥಂ ತದ್ಭುವಮಾಮೃಜೇತ್‌ ॥ ೨೨॥ 
ಮುಖವಾಸಂ ತತೋ ದದ್ಯಾತ್‌ ಕೃತಾಂ ತಾಂಬೂಲನೀಟಿಕಾಂ | 
ಪೂಗಚೂರ್ಣಲನಂಗೈಲಾಜಾತೀಜಾದಿಸಮನ್ಸಿತಾಂ | ೨೩ ॥ 


ee ಗಾರ, 


೧೮. ಬಳಿಕ ಸೌಭಾಗ್ಯವಂತಗಳಾದ ಸುಗಂಧದ್ರವ್ಯಗಳ ಚೂರ್ಣಗಳನ್ನು 
ಅರ್ಚಿಸಬೇಕು. ದಶಾಂಗ ಅಥವಾ ಅಮೃತಾದಿರೂಪವಾದ ಧೂಪವನ್ಸರ್ಚಿಸ 
ಬೇಕು. 

೧೯. ಎರಡು ಬತ್ತಿಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿದ ತುಪ್ಪದ ದೀಪವನ್ಸಿಡಬೇಕು. 
ಶಕ್ಕನುಸಾರವಾಗಿ ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿದ ಶುದ್ಧವಾದ ಮಹಾನೈ ನೇದ್ಯವನ್ನರ್ಪಿಸಬೇಕು. 

೨೦. ಸಂಯಾವ (ಸಜ್ಜಿಗೆ), ಪಾಯಸ, ಅಪೂಸ (ಕಡುಬು), ಚಕ್ಕುಲಿ, 
ಲಡ್ಡಿಗೆ (ಲಾಡು), ಪೂರಿ, ಹೋಳಿಗೆ, ಹೆಸರನ್ನ, ವ್ಯಂಜನಗಳು, ಹಾಲು, 
ಮೊಸರು, ತುಪ್ಪ ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ನಾಗಾಲಿಯಮೇಲೆ ನೇವೇದ್ಯವಿಡಬೇಕು. 

೨೧, ಆಮೇಲೆ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಆ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಭೋಜನಮಾಡಿಸಬೇಕು. 
ಮಧ್ಯೇ ಮಧ್ಯೇ ಕುಡಿಯಲು ಸ್ವಾದೋದಕವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. ಅರ್ಥ 
ಮುಹೂರ್ತವು ಕಳೆದ ಬಳಿಕ ಕೈತೊಳೆದುಕೊಳ್ಳಲು ನೀರನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 

೨೨, ಭಗವಂತನ ಭೋಜನದಲ್ಲಿ ಉಳಿದ ಶೇಷವನ್ನು ವಿಸ್ತಕ್ಸೇನ 
ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ, ಅವರಿಗಾಗಿ ಬೇರೆಕಡೆ ತೆಗೆದಿಟ್ಟು ಅವರಿಗೆ 
`ಿವೇದಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಆ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಸಾರಿಸಬೇಕು. 

೨೩. ಬಳಿಕ ಅಡಕೆಪುಡಿ, ಲವಂಗ, ಏಲಕ್ಕಿ, ಜಾಯಿಕಾಯಿ ಮೊದಲಾ 
ದುವುಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ರಚಿಸಿದ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ಬಾಯಪರಿಮಳಕ್ಕಾಗಿ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ 
ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. 


೪೧೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಫಲಂ ಚ ನಾರಿಕೇಳಾದಿ ದತ್ತಾ ಶಕ್ತ್ಯಾ ಚ ದಕ್ಷಿಣಾಂ । 
ಮಹಾನೀರಾಜನಂ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಗೀತವಾದಿತ್ರ ಪೂರ್ವಕಂ ॥ 2೪ 
ಸ್ತುಯಾತ್ಸುಷ್ಸಾಂಜಲಿಂದತ್ಕಾ ತತ್ತೋತ್ರೇಣೈನ ತಂ ತತಃ । 
ನಾಮಸಂಕೀರ್ತನಂ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಗಾಯನ್ನೃತ್ಯಂಶ್ಚ ತತ್ಪುರಃ ॥ ೨೫ ॥ 
ಮುಹೂರ್ತಂ ಸ ನಿಧಾಯೇತ್ಕಂ ಕೃತ್ವಾ ಚೈವ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ । 
ಪ್ರಣಾಮಂ ದಂಡವತ್ಕುರ್ಯಾತ್‌ ತಿರ್ಯಕ್ತದ್ದಕ್ಷಿಣೇ ಭುನಿ ॥ ೨೬॥ 
ಅಸ್ಫಾಂಗಂ ವಾಪಿ ಪಂಚಾಂಗಂ ಪ್ರಣಾಮಂ ಪುರುಷಶ್ಚರೇತ್‌ | 


ಪಂಚಾಂಗಮೇವ ನಾರೀ ತು ನಾನ್ಯಥಾ ಮುನಿಸತ್ತಮ 1 ೨೭॥ 
ಪದ್ಭ್ಯಾಂ ಕರಾಭ್ಯಾಂ ಜಾನುಭ್ಯಾಂ ಉರಸಾ ಶಿರಸಾ ದೃಶಾ। 
ವಚಸಾ ಮನಸಾ ಚೇತಿ ಪ್ರಣಾಮೋಂಷ್ಟಾಂಗ ಈರಿತಃ ॥ ೨೮ ॥ 


ಜಾಹುಭ್ಯಾಂ ಚೈವ ಮನಸಾ ಶಿರಸಾ ವಚಸಾ ದೃಶಾ | 
ಪಂಚಾಂಗೋಯಂ ಪ್ರಣಾಮಃ ಸ್ಕಾತ್‌ ಪೂಜಾಸು ಪ್ರವರಾವಿತಿ॥ ೨೯॥ 


ಲ 


೨೪. ತೆಂಗು ಮೊದಲಾದ ಫಲಗಳನ್ನೂ, ಶಕ್ಕನುಸಾರವಾಗಿ ದಕ್ಸಿಣೆ 
ಯನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು, ಗೀತವಾದ್ಯಸಮೇ ತವಾಗಿ ಮಹಾನೀರಾಜನವನ್ನು ಮಾಡ 
ಬೇಕು. 

೨೫. ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿಗಳನ್ನರ್ಪಿಸಿ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದಲೆ ಅವನನ್ನು 
ಸ್ಮುತಿಸಬೇಕು. ಆ ತರುವಾಯ ಅವನೆದುರಿಗೆ ಗಾನಮಾಡುತ್ತಲೂ ನರ್ತಿಸು 
ತ್ತಲೂ ನಾಮಸಂಕೀರ್ತನಮಾಡಬೇಕು. 

೨೬. ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತಕಾಲ ಹೀಗೆಮಾಡಿ, ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿ, ಅವನ 
ಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿ ನೆಲದಮೇಲೆ ಅಡ್ಡಡ್ಡಲಾಗಿ ದಂಡವತ್ತಾಗಿ ಪ್ರಣಾಮಮಾಡ 
ಬೇಕು. 

೨೭. ಪುರುಷನು ಅಷ್ಟಾಂಗ ಅಥವಾ ಪಂಚಾಂಗಸ್ರಣಾಮಮಾಡಬೇಕು. 
ನಾರಿಯಾದರೊ ಸಂಚಾಂಗಪ್ರಣಾಮವನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ಮಾಡಬೇಕು. ಎಲೈ 
ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಅವರು ಬೇರೆ ರೀತಿ ಮಾಡಬಾರದು. 

೨೮. ಎರಡು ಪಾದಗಳು, ಎರಡು ಕೈಗಳು, ಎರಡು ಮೊಳಕಾಲುಗಳು, 
ಎದೆ, ಶಿರಸ್ಸು, ದೃಷ್ಟಿ, ಮಾತು, ಮನಸ್ಸು--ಇವುಗಳಿಂದ ಮಾಡುವ 
ನಮಸ್ಕಾರವು ಅಷ್ಟಾಂಗಪ್ರಣಾಮವೆನ್ಸ್ಟಿಸುವುದು. | 

೨೯, ಕೈಗಳು, ಮನಸ್ಸು, ಶಿರಸ್ಸು, ಮಾತು, ದೃಷ್ಟಿ ಇವುಗಳಿಂದ 
ಮಾಡುವ ಪ್ರಣಾನುವು ಪಂಚಾಂಗಪ್ರಣಾಮವೆಸ್ಸಿಸುವುದು. ಪೂಜೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಇವೆರಡು ಬಗೆಯ ಪ್ರಣಾಮಗಳೂ ಬಹು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುವು. 


ಏಕೋ ನತ್ರಿ೦ಶೋಈ9ಧ್ಯಾಯಃ ೪೧೫ 


ಭೀತಂ ಮಾಂ ಸಂಸೃತೇಃ ಸಾಹಿ ಪ್ರಪನ್ನಂ ತ್ವಾಂಪ ಭೋ ಇತಿ । 

ತತಃ ಸಂಪ್ರಾರ್ಥ್ಯ ಿಧ್ಯಾಯಂ ಶಕ್ತ್ಯಾ ಕರಾ ನೈತ್ಯಕಂ ॥೩೦॥ 
ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಶೇಷಾಂ ಚ ತದ್ದತ್ತಾಂ ಗ )ಹೀತ್ಕಾ ಶಿರಸಾದರಾತ್‌ 
ಅವಾಟಿಕಂ ಯಥಾ ಪೂರ್ನಂ ಚು ಷ್ಠ 2 ಹೃದಂಬುಜೇ । 
ಸಂಸ್ಥಾಪಯೇಚ್ಹಾಂಗದೇವಾನ್‌ ಸ್ವಸ್ವಸ್ಥಾನೇ ನಿಸರ್ಜಯೇತ್‌ I 4೧ ॥ 
ಹರಂಡಕೇ ವಾ ಶಯ್ಯಾಯಾಂ ಮಂದಿರೇ ಪ್ರತಿಮಾಂ ಹರೇಃ । 
ಶಾಯಯಿತ್ವಾ ಪಿಧಾಯ ದ್ವಾ ರ್ನ್ವೈಶ್ವಡೇವಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ ॥ ೩೨ ॥ 
ಪ್ರಾಸಾದಿಕಂ ಹರೇರನ್ನಂ ಸೃಪೋಷ್ಯೇಭ್ಯೋ ನಿಭಜ್ಯ ಸಃ । 


ಸ್ವಂಯಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ತತ್ಕಥಾದ್ಯೈರ್ದಿನಶೇಷಮತಿಕ್ರಮೇತ್‌ 1 ೩೩॥ 
ಮಹಾಪೂಜಾನಿಧಾನೇನ ಪ್ರೋಕ್ತೇನಾನೇನ ಯೋನ್ಮಹಂ | 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಮರ್ಚಯೇದ್ವಿಷಂ ಸ ಭವೇತ್ತಸ್ಯ ಸಾರ್ನದಃ 1 ೩೪ ॥ 


ದಿವ್ಯಂ ವಿಮಾನಮಾರುಹ್ಯ ಭಾಸ್ಕರಂ ದೇವಶೇಷ್ಸಿತಂ | 
ಗೋಲೋಕಾಖ್ಯಜ ಹರೇ ದಿವಾ ಂಗೋ ಯಾತಿ ಪೂಜಕ ೩೫ 


[oS ಹ ಇಂ! ರಾ ಮಯ. ವ po ಎ ಮಯೋ ವಯ ಯವಸವಸಯ 








೩೦. ಬಳಿಕ, "" ಎಲೆ ಪ ಜ್ನ ಸ್‌ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಹೆದರಿ ನನ್ನನ್ನೆ FAR 
ಬಂದಿರುವ ನನ್ನ ನ್ಸು ಕಾಸಾಡು?' ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥನೆಮಾಡಿ, ಯಥಾಶಕ್ತಿಯಾಗಿ 
ನಿತ್ಯಗಟ್ಟಳೆಯ ಅಧ್ಯಯನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೩೧. ಬಳಿಕ ಧ್ಯಾನಮಾಡಿ, ಆ ಭಗವಂತನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಶೇಷ 
(ಪ್ರಸಾದ) ವನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಶಿರಸಾವಹಿಸಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಆವಾಹಿತನಾದ 
ಆ “ರಾಧಾಕೃ ನ್ನ ನನ್ನು ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ ಹೃದಯಕಮಲದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನಿಸ ಸಬೇಕು. 
ಅಂಗದೇವತೆಗಳೆನ್ನು ಅವರವರ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಸಷ ಮಾಡಬೇಕು. 

೩೨. ಶ್ರಿ ತ ಚೂ ರ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ಕರಂಡಕದಲ್ಲಿ (ಪೆಟ್ಟ ಗೆಯಲ್ಲಿ) ಅಥವಾ 
ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ RE “ತಯ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಸಿ ಬಾಗಿಲು ಮುಚ್ಚಿ ವೈಶ್ವ 
Mrs 

೩೩. ಭಕ್ಕನು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪ್ರಸಾದರೂಪವಾದ ಅನ್ನವನ್ನು ತನ್ನ 
ಪೋಷ್ಯ ವರ್ಗದವರಿಗೆಲ ಹಂಚಿಕೊಟ್ಟು ತಾನೂ ಊಟಮಾಡಿ, ದಿನದ ಉಳಿದ 
ಭಾಗವನ್ನು ಆ ಭಗವಂತನ ಕಥಾದಿಗಳಿಂದ ಕಳೆಯಬೇಕು. 

೩೪, ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಈ ಮಹಾ ಪೂಜಾವಿಧಾನದಿಂದ ಯಾವನು ದಿನ 
ದಿನವೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಅರ್ಚಿಸುವನೋ ಅವನು ಆ ಭಗವಂತನ 
ಪಾರ್ಷ್ನದನಾಗುತ್ತಾನೆ. 

೩೫. ಆ ಪೂಜಕನು ದೇವತೆಗಳು ಬಯಸುತಿರುವಂತಹ ಕಾಂತಿಯಿಂದ 
ಬಹಳವಾಗಿ ಬೆಳಗುವ ದಿವ್ಯವಿಮಾನವನ್ನೇರಿ, ದಿವ್ಯಶರೀರವನ್ನುಧರಿಸಿ, ಗೋಲೋಕ 
ನೆಂಬ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಧಾಮನನ್ನೈದುತ್ತಾನೆ, 
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ಇ೧ಗ೬ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಫಲಾಭಿಸಂಧಿನಾ ವಾಪಿ ಯಸ್ತಮರ್ಚೆದ್ದಿನೇ ದಿನೇ । | 
ಸೋಪಿ ಧರ್ಮಂ ಕಾಮಮರ್ಥಂ ಮೋಕ್ಸಂ ಚಾಪ್ಟೋತ್ಯಭೀಪ್ಪಿತಂ ॥ 
ಇತ್ಸಂ ಪೂಜಾವಿಧಿಂ ಕರ್ತುಮಶಕ್ತೋ ರಾಧಯಾ ಸಪ । 


ಹರಿನೇಕಂ ಯಥಾಲಜ್ಭೈ ರರ್ಚೇದ. ಶ್ರ ಕ್ರ್ಯೋಪಚಾರಕ್ಕೆಃ Il ೩೭ ॥ 
ದ್ಯಾದಶಾಕ್ಸರಮುಂತ್ರೇಣ "೩ ಜೋನ್ಯೋ ನಾಮಮಂತ್ರತಃ | 

ಶಿ ್ರೀರಾಧಾಕ್ಸ ಷ್ಠ | ಮಭ್ಯರ್ಚೇತ್‌ ಭಕ್ಕಿರೇವಾತ್ರ ಸಿದ್ಧಿದಾ 1 ೩೮ ॥ 
ನಿಕಾದಕ್ಕಾಂ ಹರೇರ್ಜನ್ಮೊ ತ್ಸ ನಾದ್‌ ತು ನಿಶೇಷತಃ । 

ಮಹಾಪೂಜೈನ ಕರ್ತವ್ಯಾ FY ಶಕ್ತ್ಯಾ ಖಲವೈಷ್ಣವೈಃ NAF 
ಪ್ರತಿಷ್ಮಾಮಾತ್ರಮುಪಿ ಯಂ 'ಕುರ್ಯಾದನ್ಯಕೃತಾಲಯೇ 

ಸ ಸಾರ್ವಭೌಮರಾಜ್ಯಂ ವೈ ಪ್ರಾಪ್ಲುಯಾನ್ನಸ್ಸೃಕಲ್ಪಿಷಃ i ೪೦ ॥ 


ಕಾರಯೇನ್ಮಂದಿರಂ ರಮ್ಯಂ ಧನಾಡಢ್ಯಶ್ಚ ಹರೇರ್ದ್ಶ್ವಢಂ ! 
ಯಃ ಸತು ಪ್ರಾಸ್ಲುಯಾದ್ರಾಜ್ಯಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಸ್ಕಾಪ್ಯಕಂಟಕಂ ॥ ೪೧॥ 


ಹಂ ಭಟ ಂಐಛಇ ರಂಡ್ಲ್ಲ (ಡಂ ಇ [54 10137 7222 ಬು ಹಾಸನ. 1 ಜಾವ ತಾತ. ಹ. ವ ಮಗ pe ಸ್‌ 


೩೬. ಯಾವನು ಫಲಾಪೇಕ್ಸೆಯಿಂದಲೇ ಆದರೂ ದಿನ ದಿನವೂ ಅವನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸುವನೋ ಅವನು ಕೂಡ ಶಾನು ಬಯಸಿರುವ ಧರ್ಮ, ಕಾಮ, ಅರ್ಥ, 
ಮೋಕ್ಬಗಳನ್ನು ಸಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 

೩೭. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪೂಜಾವಿಧಿಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವುದಕ್ಕ ಅರಕ್ತ 
ನಾದವನು ರಾಧೆಯೊಡನೆ ಹರಿಯೊಬ್ಬನನ್ನು ದೊರೆತಷು, ಉಪಚಾರಗಳಿಂದಲೇ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಬೇಕು. 

೩೮. ದ್ರಿಜನು ದ್ವಾದಶಾಕ್ಸರ ಮಂತ್ರದಿಂದಲೂ, ಉಳಿದವರು ನಾಮ 
ಮಂತ್ರದಿಂದಲೂ ಶ್ರೀರಾಧಾಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಜಗ) ಈ ಅರ್ಚನೆಯಲ್ಲಿ 
ಭಕ್ತಿಯೊಂದೇ ಸಿದ್ಧಿದಾಯಕವಾದುದು. 

೩೯. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಏಕಾದಶಿಯ ದಿನ, ಶ್ರೀಹರಿಯ ಜನ್ಮೋೊ! ತ್ಸವವೇ 
ಮೊದಲಾದ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ವೈಷ್ಣವರೂ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಶಕ್ತಿಃ ನುಸಾರ 
ವಾಗಿ ಮಹಾಪೂಜೆಯನ್ನೇ ಮಾಡಬೇಕು. 

೪೦. ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ನಿರ್ಮಿಸಿರುವ ಆಲಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯನ್ನೆ 
ಆದರೂ ಯಾವನು ಮಾಡುವನೋ ಅವನು ತನ್ನ ಪಾಸಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕಳದು 
ಕೊಂಡು ಸಾರ್ವಭೌನವ" ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 

೪೧. ಧನಾಢ್ಯನಾದ ಯಾವನು ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ದೃಢವೂ ರಮ್ಯವೂ ಆದ 
ಮಂದಿರವನ್ನು ಕಟ್ಟ ತ ಅನನು ನಿಷ್ಯಂಟಕವಾದ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ ರಾಜ್ಯಾಧಿ 
ಪತ ವನ್ನು ನಡೆಯುತ್ತಾ ನೆ. 


ಏಕೋನತ್ರಿಂಶೋರಿಧ್ಯಾಯ। ೪೧೬ 


ವೃತ್ತಿದಾನೇನ ಪೂಜಾಯಾಃ ಪ್ರವಾಹಂ ನರ್ಧಯೇತ್ತು ಯಃ !. 
ಸ ಪುಮಾನ್‌ ಸ್ರಾಪ್ಲುಯಾನ್ನೂನಂ ವಿಷ್ಣುಲೋಕೇ ಮಹತ್ಸುಖಂ॥೪೨॥ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಂ ಮಂದಿರಂ ಪೂಜಾಂ ಕಾರಯೇಶ್ರ್ರೀಣ್ಯಸೀಹ ಯಃ 1 


ಸಮಾನೈಶ್ಚರ್ಯಮಾಸ್ಟೋತಿ ವಾಸುದೇವಸ್ಯ ಸ ಧ್ರುವಂ 1೪೩॥ 
ಹರೇರ್ವೃತ್ತಿಂ ಹರೇದೃಸ್ತು ಕೃತಾಂ ಸ್ವೇನ ಪರೇಣ ವಾ। 

ಕಲ್ಪಮೇಕಂ ಸ ನೈ ಭುಂಕ್ಕೇ ನರಕೇ ಯಮಯಾತನಾಃ ೪೪ 
ಕರ್ತಾ ಕಾರಯಿತಾ ಯಶ್ಚ ಸಹಾಯಶ್ಚಾನುಮೋದಕಃ | 

ಚತುರ್ಣಾಂ ಹಿ ಫಲೇ ಭಾಗಃ ಸುಕೃತಸ್ಯೇತರಸ್ಯ ಚ I ೪೫ ॥ 
ಇತಿ ಕ್ರಿಯಾಯೋಗವಿಧಿರ್ಮಯಾ ನಾರದ ಕೀರ್ತಿತಃ । 

ಯೇನೈಕಾಂತಿಕ ಧರ್ಮೊತ್ರ ಸಿದ್ಧ್ಯೇತ್ತತ್ಪ್ರನಣಾತ್ಮನಾಂ | ೪೬ ॥ 
ವಿಷಯಾಂಶ್ಲಿಂತಯಂಶ್ಲಿತ್ತೇ ಬಹಿಃಪೂಜಾಂ ಹರೇಶ್ವ್ಚರನ್‌ । 
ಸಂಭಾರೇಣಾಪಿ ಮಹತಾ ನ ಯಥೋಕ್ತಂ ಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ ॥ ೪೭॥ 





೪೨. ಯಾವನು ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಆ ಮೂಲಕ ಪೂಜಾಪ್ರವಾಹ 
ನನ್ನು ವೃದ್ಧಿ ಸಡಿಸುವನೋ ಆ ಪುರುಷನು ನಿಷ್ಠುಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಹತ್ತಾದ 
ಸುಖವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಸದೆಯುತ್ತಾನೆ. 

೪೩. ಯಾವನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಂದಿರ, ಪೂಜೆ. ಈ ಮೂರನ್ನೂ ಮಾಡಿಸು 
ವನೋ ಅವನು ವಾಸುದೇವನ ಐಶ_ರ್ಯಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು 
ಸಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಇದು ನಿಶ್ಚಯವು. 

೪೪. ತಾನೇ ಮಾಡಿದ ಅಥವಾ ಪರರು ಮಾಡಿದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ವೃತ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಯಾವನು ಅಸಹೆರಿಸುವನೋ ಅವನು ಒಂದು ಕಲ್ಪ ಕಾಲದವರೆಗೂ 
ನರಕದಲ್ಲಿ ಯಮಯಾತನೆಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. 

೪1, ಸುಕೃತವೇ ಆಗಲಿ, ದುಷ್ನತವೇ ಆಗಲಿ ಅದರ ಫಲದಲ್ಲಿ ಕರ್ತನು 
(ಮಾಡಿದವನು), ಮಾಡಿಸಿದವನು, ಸಹಾಯಕನಾದವನು, ಅನುಮೋದಕನು-- 
ಈ ನಾಲ್ವರಿಗೂ ಭಾಗವುಂಟು. 

೪೬, ಎಲೈ ನಾರದನೇ! ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಕ್ರಿಯಾಯೋಗದ ನಿಧಿಯನ್ನು 
ನಾನು ನಿನಗೆ ವಿವರಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಅದರಲ್ಲಿಯೆ ನಿರತರಾಗಿರುನವರಿಗೆ ಆ ವಿಧಿಯ 
ನ್ಹನುಸರಿಸುವುದರಿಂದ ಏಕಾಂತಧರ್ಮ (ಭಕ್ತಿಯು)ವು ಸಿದ್ಧಿಯಾಗುವುದು. 

೪೭, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ಹೊರಗೆ ಯಾವನ: 
ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪೂಜೆಮಾಡುವನೋ ಅವನು ನುಹತ್ತಾಗಿ ಸಲಕರಣೆಗಳನ್ನು ಉಪ 
ಯೋಗಿಸಿದರೂ ಯಥೋಕ್ತನಾದ ನಲನನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 


೪೧೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇತಸ್ತತೋ ಗ್ರಾಮ್ಯಸುಖೇ ಭ್ರಮತ್ಸ್ಪೀಯಂ ಮನಸ್ತತಃ । 
ನಿಯಮ್ಯ ನಿಷ್ಣುಪೂಜಾಯಾಂ ಮುನಡುಕ್ಟು8 ಪ್ರಯತೋ ಭವೇತ್‌ ॥ 
ಮಹಾವ್ರತಾ ಭೂರಿತಪಸ್ಮಿನೋಂಹಿ 
ಸ್ಪಧೀತವೇದಾ ಅಪಿ ಬುದ್ಧಿಮಂತಃ । 
ಸಾಂಖ್ಯಂ ಚ ಯೋಗಂ ಸರಿಶೀಲಯಂತಃ 
ಸಿದ್ಧಿಂ ನ ಯಾಂತ್ಯೇನ ನಿನಾರ್ಚನಂ ಹರೇಃ 1೪೯ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ದ್ವಿತೀಯೇ ವೈಷ್ಠವಖಂಡೇ ಶ್ರೀವಾಸುದೇವಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 
4 ಶ್ರಿ ವಾಸುದೇವ ಪೂಜಾನಧಿನಿಕೂಪಣಂಿ ೨ ನಾಮೈ ಕೋನತಿ ಂಶೋಂಧ್ಯಾಯ॥ 


೪೮. ಮೋಕ್ಸಾಪೇಕ್ಸೆಯಾದವನು ಗ್ರಾಮ್ಯಸುಖದಲ್ಲಿ ಅತ್ತಿತ್ತ ಓಡಾಡು 
ತ್ತಿರುವ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಅಡಗಿಸಿ ಅಂಕೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ವಿಷ್ಣುಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತ 
ನಾಗಬೇಕು. 

೪೯, ಮಹಾ ವ್ರತಗಳನ್ನಾಚರಿಸುವವರೇ ಆಗಲಿ, ಬಹು ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿ 
ದವರೇ ಆಗಲಿ, ಚನ್ನಾಗಿ ವೇದಾಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದವರೇ ಆಗಲಿ, ಬುದ್ಧಿ ವಂತರೇ 
ಆಗಲಿ, ಸಾಂಖ್ಯನನ್ನೂ, ಯೋಗವನ್ನೂ ಪರಿಶೀಲಿಸುವವರೇ ಆಗಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ 
ಅರ್ಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವುದೇ ಇಲ್ಲವು.” 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೊ (ಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀಸ್ಕಾ ೦ದಮ ಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ನೈಷ್ಠವಖಂಡದ ಶ್ರೀವಾಸುದೇವ 
ಮಾಹಾತ್ಮ ದಲ್ಲಿ ತ ಾುಗೇವಶೂ ಇಂ ನಿಭಭಕೊತ ಜಟ 
ಜಪ ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಅಸಾ ಂಗಯೋಗನಿರೂಪಣಂ 
ಸ್ಕಂದ ಉವಾಚ :- 
ವಾಸುದೇವಾರ್ಚನವಿಧಿಂ ನಿಶಮ್ಯೇತ್ಮಂ ಸ ನಾರದಃ । 
ಪ್ರಸನ್ನಃ ಪುನರಪ್ರಾಕ್ಸೀತ್‌ ತಂ ಮುನೀನಾಂ ಪರಂ ಗುರುಂ Hon 
, ತಾರದ ಉವಾಚ :- § 
ಸನ್ಮುಗುಕ್ತೋ ಭಗವತಾ ಕ್ರಿಯಾಯೋಗೋ ಮಹಾಫಲಃ । 
ಏಕೇನಮನಸಾಯೋಸಾೌ ಕಾರ್ಯಸಿಡ್ಧಿಮಭೀಪ್ಪುಭಿಃ usu 
ಮನಸೋ ನಿಗ್ರಹಸ್ತತ್ರ ಜ್ಞಾನಿನಾಮಹಿ ಸದ್ಗುರೋ | 
ದುಷ್ಕರಃ ಕಿಂ ಪುನಸ್ತರ್ಹಿ ನ್ಫೂಣಾಂ ಕರ್ಮಾತ್ಮನಾಂ ಭುವಿ 1!ಕ್ಕ॥ಗ 
ತಮೃತೇ ತು ಹರೇರರ್ಚಾ ನಾಭೀಷ್ಟಫಲದಾಯಿನೀ । | 
ಅತಸ್ತನ್ನಿಗ್ರಹೋಸಾಯನುಪಿ ಮೇ ವಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ nen 
ಸ್ಕಂದ ಉವಾಚ: 
ಇತ್ಯಾಸೃಷ್ಟಃ ಸ ಮುನಿನಾ ಮುಸನೀಂದ್ರ8 ಸರ್ವದರ್ಶನಃ । 
ನಾರಾಯಣೋ ನರಸಖೋ ನಾರದಂ ತಮಭಾಷತ u ೫ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುನಾದ 
ಅಷ್ಟಾಂಗಯೋಗಸಿರೂಪಣ 

೧. ಸ್ವಂದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಫೆ ಸಾವರ್ಣಿಯೇ! ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ವಾಸುದೇವಾರ್ಚನೆಯ ವಿಧಿಯನ್ನಾಲಿಸಿ ಆ ನಾರದನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಮುನಿ 
ಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಪರಮಗುರುವಾದ ಆ ನಾರಾಯಣ ನನ್ನು ಮತ್ತೆ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು. 

೨. ನಾರದನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ: "" ಮಹಾ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕುದಾದ 
ಕ್ರಿಯಾಯೋಗವನ್ನು ತಾವು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದೀರಿ. ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಲ 
ಸೇಕ್ಸಿಸುವವರು ಇದನ್ನು ಒಂದೇ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ನಡೆಸಬೇಕು. 

ಶ್ರಿ ಎಲ್ಲೆ ಸದ್ಗುರುವೇ! ಮನಸ್ಸನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವುದು ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೂ 
ಕೂಡ ಬಹು ಕಷ್ಟ ಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವುದು. ಹಾಗಿರುವಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಕರ್ಮಾತ್ಮ 
ರಾಗಿರುವ ನರರಿಗೆ ದುಸ್ಸಾಧ್ಯವೆಂದು ಹೇಳತಕ್ಕುದೇಸಿರುವುದು. 

೪, ಮನೋನಿಗ್ರಹವಿಲ್ಲದೆ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪೂಜೆಯು ಅಭೀಷ್ಟಫಲವನ್ನು 
ನೀಡುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಆ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವ ಉಪಾಯವನ್ನು 
ಕೂಡ ನನಗೆ ತಿಳಿಸಬೇಕು.” 

೫. ಸ್ಕಂದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನಾರದಮುನಿಯಿಂದ 

24 * 


೪೨೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ :-- 
ಸತ್ಯಮೇನ ಮುನೇ ವಕ್ಸಿ ನುನಸೋಂಸ್ತಿ ಬಲಂ ಮಹತ್‌ । 


ಜಿತೇಂಸಿ ಯಸ್ಮಿನ್ವಿಶ್ವಾಸಃ ಶತ್ರುವನ್ನ ವಿನೇಕಿನಾಂ ॥೬॥ 
ಮನಸಾಂಸದೃಶೋನ್ಯಸ್ತು ಶತ್ರುರ್ನ್ನಾಸ್ತ್ಯೇವ ದೇಹಿನಾಂ । 
ನಿಷ್ಣುಧ್ಯಾನಾಭ್ಯಾಸಯೋಗಾತ್‌ ನಿರ್ದೋಷಂ ತದ್ಧಿ ಶಾಮ್ಯತಿ ॥೭॥ 
ಅದಾಂತಾಶ್ವವದೇವೈತದ್ಯ್ಧತೋಸ್ತಿದುರನಗ್ರಹಂ । 

ಅತೋ ವೈರಾಗ್ಯಯುಕ್ಟ್ಸುಂಭಿಃ ಸದುಪಾಯೈರ್ನ್ನಿಗೃಹ್ಯತೇ ॥೮॥ 
ಉಸಾಯಾಸ್ತೃತ್ರ ಬಹನಃ ಸಂತಿ ತೇಸ್ಮಪಿ ಸನ್ಮತೇ। 
ಅಸ್ಟಾಂಗಯೋಗಸ್ಕಾಭ್ಯಾಸಃ ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಸದ್ಯಃ ಫಲಪ್ರದಃ ॥೯॥ 


ಯಮಾಶ್ಚ ನಿಯಮಾ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನಾಸನಾನ್ಯಸುಸಂಯಮಃ । 
ಪ್ರತ್ಯಾಹಾರೋ ಧಾರಣಾ ಚ ಧ್ಯಾನಮಂಗಂ ತು ಸಪ್ತಮಂ । 
ಸಮಾಧಿಶ್ಚಾಸ್ಪಮಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಯೋಗಸ್ಕಾನುಕ್ರಮೇಣ ವೈ ॥೧೦॥ 


po 


ಪ್ರಶ್ಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವನಾಗಿ ನರಸಖನೂ, ಮುನೀಂದ್ರನೂ ಆದ ನಾರಾಯಣನು 
ನಾರದನಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು :- 

೬. ಶ್ರೀನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: "ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ! ನೀನು 
ಸತ್ಯವನ್ನೇ ನುಡಿದಿರುವೆ. ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಮಹತ್ತಾದ ಬಲವುಂಟು. ಗೆದ್ದಡಗಿಸಿದರೂ 
ಶತ್ರುವಿನಲ್ಲಿ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ವಿವೇಕಿಯಾದವನು ಅದರಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯಿಡಬಾರದು. 

೭. ದೇಹಿಗಳಿಗೆ ಮನಸ್ಸಿನಂತಹ ಬೇರೊಂದು ಶತ್ರುವು ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. 
ಆ ಮನಸ್ಸು ವಿಷ್ಣುಧ್ಯಾನದ: ಅಭ್ಯಾಸಯೋಗದಿಂದ ದೋಷವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು 
ಶಾಂತವಾಗುತ್ತದೆ. 

೮. ತುಂಟಿ ಕುದುರೆಯಂತೆ ಈ ಮನಸ್ಸು ಹಿಡಿದು ನಿಲ್ಲಿಸಲು ಬಹು ಕಷ್ಟ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ವೈರಾಗ್ಯವಂತರಾದ ಪುರುಷರು (ಅಂತಹ 
ಕುದುರೆಯನ್ನು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕೂಡ) ಒಳ್ಳೆಯ ಉಪಾಯಗಳಿಂದ 
ನಿಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. 

೯. ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಅನೇಕ ಉಪಾಯಗಳಿವೆ. ಎಲ್ಫೈ ಸನ್ಮತಿಯೇ! 
ಅವುಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಅಷ್ಟಾಂಗಯೋಗದ ಅಭ್ಯಾಸವು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು; ಮತ್ತು 
ತಳ್ಸಣವೆ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವಂತಹುದು. 

೧೦. ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ಯಮಗಳು, ನಿಯಮಗಳು, ಆಸನಗಳು, 
ಪ್ರಾಣಾಯಾಮ, ಪ್ರತ್ಯಾಹಾರ, ಧಾರಣ, ಧ್ಯಾನ ಮತ್ತು ಸಮಾಧಿ ಈ ಎಂಟೂ 
ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ ಯೋಗಕ್ಕೆ ಎಂಟು ಅಂಗಗಳೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 


ತ್ರಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯ। ೪೨೧ 


ತತ್ರಾಹಿಂಸಾ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಸತ್ಯಾಸ್ತೇಯಾಶಪರಿಗ್ರಹಾಃ । 
ಏತೇ ಪಂಚ ಯಮಾಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾಃ ಸಾಧನೀಯಾಃ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥ ೧೧॥ 
ಶೌಚಂ ತಪಶ್ನ ಸಂತೋಷಃ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯೋ ನಿಸ್ಲುಪೂಜನಂ । 


ಏತೇ ಚ ನಿಯಮಾಃ ಪಂಚ ದ್ವಿತೀಯಾಂಗತಯಾ ಮತಾಃ 1 ೧೨ ॥ 
ಪರಿಹಾಯಾಂಗಚಾಂಚಲ್ಯಂ ಯಥಾಸುಖತಯಾ ಸ್ಥಿತಿಃ | 

ತದಾಸನಂ ಸ್ವಸ್ತಿಕಾದಿ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ದ್ವಂದ್ಹಾರ್ತಿಜಿನ್ಮುನೇ I ೧೩॥ 
ಚರತಾಂ ಸರ್ವತೋಂಸೂನಾಮೇಶಕದೇಶೇ ತು ಧಾರಣಂ | 
ಗುರೂಪದಿಷ್ಟರೀತ್ಯೈನ ಪ್ರಾಣಾಯಾಮಃ ಸ ಉಚ್ಯತೇ ॥ ೧೪ ॥ 
ಚಲೇ ವಾಯೌ ಚಲಂ ಚಿತ್ತಂ ಸ್ಥಿರೇ ತಸ್ಮಿನ್ಸಿರಂ ತತಃ । 
ಸುದೇಶೇಂಯಂ ಸದಾಭ್ಯಸ್ಯಃ ಪೂರಕುಂಭಕರೇಚಕ್ಕೆಃ 1 ೧೫ ॥ 
ಮನಸೇಂದ್ರಿಯವೃತ್ತೀನಾಂ ತತ್ತದ್ವಿಷಯತಶ್ಚ ಯತ್‌ । 

ಆಕರ್ಷಣಂ ಪ್ರತೀಚೀನಂ ಪ್ರತ್ಯಾಹಾರಃ ಸ ಈರಿತಃ 1 ೧೬॥ 


೧೧. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಅಹಿಂಸೆ, ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ, ಸತ್ಯ, ಅಸ್ತೇಯ, ಅಪರಿಗ್ರಹ 
ಈ ಐದೂ ಯಮಗಳೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಇವನ್ನು ಪ್ರಯತ್ತ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಸಾಧಿಸಬೇಕು. 

೧೨. ಶೌಚ, ತಪಸ್ಸು, ಸಂತೋಷ, ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯ, ವಿಷ್ಣು ಪೂಜೆ ಇವು 
ಐದೂ ನಿಯಮಗಳು. ಇವೇ ಯೋಗದ ಎರಡನೆಯ ಅಂಗವೆಂದು ಭಾವಿಸ 
ಲಾಗಿದೆ. 

೧೩. ಅಂಗಚಾಸಲ್ಯವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೇಗಿದ್ದರೆ ಸುಖವೋ 
ಹಾಗಿರುವುದೇ ಆಸನನೆನ್ನಿಸುವುದು. ಸ್ವಸ್ತಿಕ ಮೊದಲಾದುವೇ ಆಸನಗಳು. 
ಆಸನವು ದ್ವಂದ್ರಗಳಿಂದುಂಟಾಗುವ ಸಂಕಟವನ್ನು ಗೆಲ್ಲುವ ಸಾಧನವಾಗುವುದು. 

೧೪. ಸುತ್ತಮುತ್ತ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗೂ ಹರಿದೋಡುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು 
ಗುರುವು ಉಪದೇಶಮಾಡಿದ ರೀತಿಯಿಂದಲೇ ಒಂದೇ ಕಡೆಗೆ ಸೆಳೆದು ನಿಲ್ಲಿಸುವುದು 
ಪ್ರಾಣಾಯಾಮವೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. 

೧೫. ವಾಯುವು ಚಂಚಲವಾದರೆ ಚಿತ್ರವೂ ಚಂಚಲವಾಗುತ್ತದೆ; ಅದು 
ಸ್ಥಿರವಾದರೆ ಚಿತ್ರವೂ ಸ್ಥಿರವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಒಳ್ಳೆಯ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ 
ಪೂರಕ, ಕುಂಭಕ್ಕ ರೇಚಕಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪ್ರಾಣಾಯಾಮವನ್ನು ಸದಾ 
ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಬೇಕು. 

೧೬. ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು ಅವವುಗಳಿಗೆ ಗುರಿಯಾಗಿರುವ ನಿಷಯ 
ಗಳಿಂದ ಮನಸ್ಸಿನ ಮೂಲಕ ಹಂದಕ್ಕೆಳೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು ಯಾವುದುಂಟೋ 
ಅದೇ ಪ್ರತ್ಯಾಹಾರವೆಂದು ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. 


೪೨೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂಡಮಹಾಾಪುರಾಣಂ 


ನಾಭ್ಯಾದ್ಯನ್ಯತನೇ ಸ್ಥಾನೇ ಪ್ರಾಣೇನ ಸಹ ಚೇತಸೆಃ ! 


ವಾಸುದೇನಸ್ವರೂಪೇ ಯತ್‌ ಧಾರಣಂ ಢಾರಣೋದಿತಾ ॥ ೧೭೫ 
ಏಕೈಕಾನಯವಸ್ಯೈವ ಚಿಂತನಂ ಯತ್ಸೃಥಕ್‌ ಪೃಥಕ್‌ ! 
ಪದಾಬ್ದಾದೇರ್ಭಗವತಃ ತದ್ಧ್ಯಾನವಿಂತಿ ಕೀರ್ತಿತಂ Hl ೧೪ ೫ 
ನಿರೋಧಃ ಪ್ರಾಣಮನಸೋರತಿಸ್ರೇಮ್ಡಾ ಹರೌ ತು ಯಃ। 

ಸ ಸಮಾಧಿರಿತಿ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ಯೋಗಿನಾಮಭಿವಾಂಭಿತಃ 1 ೧೯॥ 
ಅಂಗೈರಷ್ಟಭಿರೇತೈರ್ಹಿ ಶಿಕ್ಸಿತೈಃ ಸಿದ್ಧಸದ್ಗುರೋಃ | 

ಯೋಗಃ ಸಿದ್ಧ್ಯತಿ ನೈ ಪುಂಸಾಂ ಸಮಾಧೇಃ ಪಕ್ಕತಾತ್ಮಕಃ !೨೦॥ 
ನೈತಾದೃಶಂ ಪರಂ ಸಮ್ಯಜಾ್‌ ನುನೋನಿಗ್ರಹಸಾಧನಂ । 

ಪ್ರರುಷಾಣಾಂ ಮುಮುಕ್ಸೂಣಾಮಿತಿ ಜಾನೀಹಿ ನಾರದ ॥೨೧॥ 
ತಪಸ್ಮಿನಾಂ ಮಹಾಶತ್ರೋರ್ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಕ್ಸೋಭಕಾದಪಿ । 

ಮದನಾನ್ನ ಭಯಂ ಕಿಂಚಿತ್‌ ಯೋಗಿನಸ್ತೃಸ್ತಿ ಕರ್ಶಿಚಿತ್‌ ॥ ೨೨ ॥ 
ಆಯಾಸ್ಯಂತಂ ವಿಹಿತ್ಮೈನ ಸೋಂಃಂತಕಾಲಂ ಚ ಯೋಗವನಿತ್‌ । 
ಸ್ಥಾತಂತ್ರ್ಯೇಣೈನ ದೇಹಂ ಸ್ವಂ ತ್ಯಜತೀತ್ಮಂ ಸಮಾಧಿನಾ 1 ೨೩ ॥ 


೧೭. ನಾಭಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣ 
ದೊಡನೆ ಜೇತಸ್ಸನ್ನು ವಾಸುದೇವನ ಸ್ವರೂಪವೇ ಆಗಿ ಧಾರಣೆಮಾಡುವುದು 
"ಧಾರಣಾ? ಎನ್ನಿಸುವುದು.. 

೧೮. ಭಗವಂತನ ಪಾದಕಮಲವೇ ಮೊದಲಾದ ಒಂದೊಂದೇ ಅವಯವ 
ವನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಚಿಂತನಮಾಡುವುದು ಧ್ಯಾನವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುವುದು. 

೧೯. ಪ್ರಾಣ ಮನಸ್ಸುಗಳೆರಡನ್ನೂ ಅತಿ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಶ್ರೀ ಹರಿಯಲ್ಲಿ 
ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿರೋಧಿಸುವುದು ಸಮಾಧಿಯೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. 
ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ಈ ಸಮಾಧಿಯು ಬಹು ಇಷ್ಟವಾಗಿರುವುದು. 

೨೦. ಯೋಗಸಿದ್ದನಾದ ಸದ್ಗುರುವಿನಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಶಿಕ್ಷೆಹೊಂದಿ ಅಭ್ಯಾಸ 
ಮಾಡಿದ ಈ ಎಂಟು ಅಂಗಗಳಿಂದ ಪುರುಷನಿಗೆ "ಸಮಾಧಿಯಲ್ಲಿ ಪಕ್ತತ್ವ? 
ಸ್ವರೂಪವಾಗಿರುವ ಯೋಗವು ಸಿದ್ಧಿಸುತ್ತದೆ. 

೨೧-೨೨. ಅಯ್ಯಾ ನಾರದನೇ! ಮೋಕ್ಷಾಪೇಕ್ಷಿಗಳಾದ ಪುರುಷರಿಗೆ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಲು ಈ ತೆರನಾದ ಒಳ್ಳೆಯ ಸಾಧನವು ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊ. ತಪಸ್ವಿಗಳಿಗೆ ಮಹಾ ಶತ್ರುವಾಗಿರುವ, ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನೇ 
ಕ್ಪೋಭೆಗೊಳಿಸುವ ಮನ್ಮಥನಿಂದಲೂ ಕೂಡ ಯೋಗಿಯಾದವನಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಭಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೩. ಯೋಗವನ್ನು ಬಲ್ಲ ಆತನು ತನ್ನನ್ನು ಬಳಿಸಾರುತ್ತಿರುವ ಅಂತಕಾಲ 


ತ್ರಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೪೨೩ 


ಪಾರ್ನಿಭ್ಯಾಂ ಗುಡಮಾಸಪೀಡ್ಯ ನಾಯಂ ಪಾದದ್ವಯಸ್ಸಿತಂ । 

ಶನೈಃ ಶನೈಃ ಸಮಾಕೃಷ್ಯ ಮೃತ್ಯುಸ್ಥಾನಂ ನಯತ್ಯಮುಂ ॥ ೨೪ 
ಮನಸಾ ಕೇಶವಂ ಧ್ಯಾಯಂಸ್ತನ್ಮನುಂ ಚ ಷಡಕ್ಸರಂ । 
ಜಪಂಸ್ತತೋಂನಮುಂ ನಯತಿ ವಾಯುಂ ಸ್ಥಾನಂ ಪ್ರಜಾಪತೇಃ ॥ ೨೫ 8 
ತತೋ ನಾಭಿಂ ಚ ಹೃದಯಮುರಃ ಕಂಠಂ ಚ ಯೋಗವಿತ್‌ । 

ನಯತಿ ಭೃಕುಟಿಂ ವಾಯುಂ ವಾಸುದೇನಪರಾಯ ಣಃ 1 2೬ ॥ 
ಏತೇಷು ಷಟ್‌ಸು ಸ್ಥಾನೇಷು ತ್ವೇಕೈಕಸ್ಮಿನ್‌ ಪೃಥಕ್‌ ಪೃಥಕ್‌ | 
ಯೋಗೀಪ್ರಾಣಮನೋಕ್ಸಾಣಾಂ ನಿರೋಧಂ ಚ ವಿಸರ್ಜನಂ । 


ತಾವದಭ್ಯಸತಿ ಸೃಸ್ಯ ಯಾವತ್ತ್ಯ್ಯ್ಯಾತ್ತ್ಮತ್ಸೃತಂತ್ರತಾ | ೨೭ ॥ 
ಜಿತಂ ಜಿತಂ ನಿಹಾಯೈವ ಸ್ಥಾನಂ ಯಾತಿ ಪರಂಪರಂ | 

ಪ್ರಾಪ್ತಸ್ಯ ಸ್ಥಾನಕಂ ಷಷ್ಮಂ ತದಭ್ಯಾಸೇ ಶ್ರಮೋ ನಹಿ I ೨೮ ॥ 
ಸಪ್ತಚ್ಛಿದ್ರಾಣಿ ರುದ್ಧ್ಯಾಂಃಥ ಪ್ರಾಣಮಕ್ಸನುನೋಂಯಬಖತಂ | 

ಪ್ರಾಪಯ್ಯ ತಾಲು ವ್ರಜತಿ ಬ್ರಹ್ಮರಂಧ್ರಂ ಸ ಯೋಗನಿತ್‌ ೨೯ 


ವನ್ನರಿತುಕೊಂಡು ಈ ರೀತಿಯಾದ ಸಮಾಧಿಯಿಂದಲೇ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದಿಂದ ತನ್ನ 
ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುತ್ತಾನೆ. 

೨೪. ಅವನು ಪಾರ್ಷ್ಸ್ಸಿಗಳಿಂದ (ಹಿಮ್ಮಡಿಗಳಿಂದ) ಗುದಸ್ಥಾನವನ್ನು ಒತ್ತಿ 
ಅದುಮಿಕೊಂಡು ಪಾದಗಳೆರಡರಲ್ಲೂ ನೆಲಸಿರುವ ವಾಯುವನ್ನು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲಗೆ 
ಆಕರ್ಷಿಸಿ ಅದನ್ನು ಮೃ ತ್ಯುಸ್ಥಾನವನ್ನೈದಿಸುತ್ತಾನೆ. 

೨೫. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕೇಶವನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ, ಷಡಕ್ಟರವನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತ, 
ಆ ನಾಯುವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಥಾ ನಕ್ಕೆ ಸೆಳದೊಯ್ಯುತ್ತಾನೆ. 

೨೬, ಬಳಿಕ ಯೋಗಜ್ಞನಾದಾತನು ವಾಸುದೇವಪಾರಾಯಣನಾಗಿ 
ವಾಯುವನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ನಾಭಿ, ಹೃದಯ, ಉರಸ್ಸು (ಎದೆ), ಕಂಠ, ಭ್ರುಕುಟ 
(ಹುಬ್ಬುಗಳು) ಈ ಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಹೋಗುತ್ತಾನೆ. 

೨೭. ಯೋಗಿಯು ಈ ಆರು ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರತಿಯೊಂದರಲ್ಲಿಯೂ 
ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣ, ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತು ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ನಿರೋಧ 
ವನ್ನೂ ವಿಸರ್ಜನೆಯನ್ನೂ ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವನೋ ಅಲ್ಲಿಯ 
ವರೆಗೂ ಅವನಿಗೆ ಸ್ವತಂತ್ರತೆಯುಂಬಾಗುವುದು. 

೨೮. ಗೆದ್ದಗೆದ್ದ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟೇ ಮುಂದುಮುಂಂದಿನ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಸೇರುತ್ತಾನೆ... ಆರನೆಯ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ತಲುಪಿದವನಿಗೆ ಅದರ 
ಅಭ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ಶ್ರಮನಿರುವುದೇ ಇಲ್ಲ. 


೨೯. ಆಮೇಲೆ ಆ ಯೋಗಜ್ಞನು ಸಪ್ತಚ್ಛಿದ್ರಗಳನ್ನೂ ಮುಚ್ಚಿ ಇಂದ್ರಿಯ 


೪೨೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಾಯಾಮಯಪದಾರ್ಥಾನಾಂ ತತೋ ಹಿತ್ತೈವ ವಾಸನಾಃ । 


ಸ ವಾಸುದೇವೈಕಮನಾಃ ಸ್ತ್ಯಜತಿ ಸ್ವಕಲೇನರಂ ll ೩೦ ॥ 
ತತೋ ಭಗವತೋ ಧಾಮ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ತಮಃಃಪರಂ। 

ಉಪೇತ್ಯ ಸೇನಮಾನಸ್ತಂ ನಂದತೇ ದಿನ್ಯನಿಗ್ರಹಃ ೩೧ ॥ 
ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರಸ್ಯ ಸಂಗ್ರಹಃ । 

ಜಿತ್ಕಾ ತೇನ ಮನಃ ಸ್ತೀಯಂ ತಮಾರಾಧಯ ಸರ್ವದಾ | ೩೨ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ದ್ವಿತೀಯೇ ವೈಷ್ಣನಖಂಡೇ ಶ್ರೀವಾಸುದೇವಮಾಹಾತ್ಮ್ಮೇ " ಅಷ್ಟಾಂಗಯೋಗ 
ಇನ”ಿರೂಪಣಂ'' ನಾಮ ತ್ರಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 





ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸುಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ತಾಲುಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿ 
ಬ್ರಹ್ಮರಂಧ್ರವನ್ನೈದಿಸುತ್ತಾನೆ. 

೩೦. ಬಳಿಕ ಅವನು ಮಾಯಾಮಯವಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳ ವಾಸನೆಗಳನ್ನು 
ಕಿತ್ತೊಗೆದು. ವಾಸುದೇವನೊಬ್ಬನಲ್ಲಿಯೇ ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟು ಕಳೇವರವನ್ನು 
ತೊರೆಯುತ್ತಾನೆ. 

೩೧. ಆಮೇಲೆ ಅವನು ತಮಸ್ಸನ್ನು ಮಾರಿದ ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ದಿವ್ಯಧಾಮವನ್ನು ಸೇರಿ ದಿವ್ಯಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಆ ಭಗವಂತ 
ನ್ಹನೇ ಸೇವಿಸುತ್ತ ಆನಂದಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. 

೩೨. ಅಯ್ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ಈರೀತಿ ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರದ ಸಂಗ್ರಹವನ್ನು 
ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸಿದ್ದೇನೆ... ಅದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಸದಾಕಾಲವೂ 
ಆ ಭಗವಂತನನ್ನು ಆರಾಧಿಸು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊ೦ದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ವೈಸ್ಮವಖಂಡದ ಶ್ರೀನಾಸುದೇವ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ ಟಃ ಅಸ್ಟಾಂಗಯೋಗನಿರೂಪಣ''ವೆಂಬ 
ಮೂವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


1 ಶ್ರೀಃ 
ಅಥೈಕತ್ರಿಂಶೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 
ಶ್ರೀನರನಾರಾಯಣಸ್ತುತಿನಿರೂಪಣಂ 
ಸ್ಕಂದ ಉವಾಚ 
ಶೃತ್ತೈತತ್ಸಕಲಂ ಧರ್ಮಂ ಯಥಾವದೃಗವದ್ವಚಃ ! 
ಸಿಃಸಂಶಯೋ ಮುನಿಃ ಪ್ರಾಹ ತಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ lon 
ನಾರದ ಉನಾಚ:- 
ನಷ್ಟಾ ನೇ ಸಂಶಯಾಃ ಸರ್ವೇ ಪ್ರಸಾದಾದ್ಭಗವಂಸ್ತವ । 
ವಾಸುದೇವಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಮಯಾಧಿಗತಮಂಜಸಾ 1೨॥ 
ಕಂಚಿತ್ಕಾಲನಿಂಹೈನಾಹಂ ತಪಃ ಕುರ್ವಂಸ್ಕೃಯಾ ಸಹ | 
ಶೃಣ್ಮಂಶ್ಹ ನಿತ್ಯಂ ಜ್ಞಾನಾದಿ ಕರಿಷ್ಯೇ ಪಕ್ಸಮಾತ್ಮನಃ Il 4 
ಸ್ಕಂದ ಉವಾಚ :-. 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ನಾರದಸ್ತತ್ರ ತೇನ ಚಾಪ್ಯನುಮೋದಿತಃ | 
ಉನಾಸ ದಿನ್ಯವರ್ಷಾಣಾಂ ಸಹಸ್ರಂ ಸ ತಸಶ್ಚರನ್‌ I ೪ un 
ಶುಶ್ರಾನ ಚಾನುದಿನಸಂ ಯಥಾಕಾಲಂ ಹರೇರ್ಮುಖಾತ್‌ । 
ಧರ್ಮುಜ್ಞಾನಾನ್ಯಥ ಪ್ರಾಪ ಪಕ್ಕತಾಂ ತತ್ರ ಯೋಗಿರಾಟ್‌ In ೫ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಶ್ರೀನರನಾರಾಯಣಸ್ತುತಿನಿರೂಸಣ 

೧. ಸ್ಪಂದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಧರ್ಮವನ್ಕೊಳಗೊಂಡ ಭಗವಂತನ 
ಈ ವಚನಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕೇಳಿ ತನ್ನ ಸಂಶಯವೆಲ್ಲ ಸರಿಹಾರವಾಗಲು ನಾರದಮುನಿಯು 
ಪ್ರಣಾಮಮಾಡಿ ಕೈಮುಗಿದುಕೂಂಡು ಹೀಗೆ ಬಿನ್ನವಿಸಿದನು :- 

೨. ನಾರದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ;--"ಎಲೈ ಭಗವಂತನೇ! ಫಥಿನ್ನ ಪ್ರಸಾದ 
ದಿಂದ ನನ್ನ ಸರ್ವಸಂಶಯಗಳೂ ನಷ್ಟವಾದುವು. ವಾಸುದೇವನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವು 
ನನಗೆ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಿಳಿಯಬಂದಿತು. 

೩. ಕೆಲವುಕಾಲದವರೆಗೆ ನಾನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ನಿನ್ನೊಡನೆ ತಪಸ್ಸುಮಾಡು 
ತ್ತಲೂ, ನಿತ್ಯವೂ ನಿನ್ನಿಂದ ಭಗವದ್ದಿಷಯಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಲೂ 
ನನ್ನ ಜ್ಞಾನಾದಿಗಳನ್ನು ಸಕ್ವಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತೇನೆ.” 

೪, ಸ್ಪಂದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿ ಆ ನಾರದನು 
ಆ ನಾರಾಯಣನಿಂದಲೂ ಅನುಮೋದನಹೊಂದಿ ದಿವ್ಯಸಹಸ್ರವರ್ಷಕಾಲ 
ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತ ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡಿದನು. 

೫. ಅಲ್ಲಿ ಅನುದಿನವೂ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಮುಖದಿಂದ ತಕ್ಕಕಾಲ ಒದಗಿ 


೪೨೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ನೇಹಂ ಚೆ ಪರಮಂ ಪ್ರಾಪ ಸ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ್ಮೇಂಖಲಾತ್ಮನಿ | 


ಗುಣಗಾನಪರೋ ನಿತ್ಯಮಾಸ ಭಾಗವನತಾಗ್ರಣೀಃ ॥೬॥ 
ಭಕ್ತಿನಿಷ್ಕಾಪರಾಂ ಪ್ರಾಸಪ್ತಮಥ ತಂ ಸಿದ್ಧಯೋಗಿನಂ | 
ಉವಾಚ ಭಗವಾನ್‌ ಪ್ರೀತಃ ಶ್ರೇಯಸೃತ್ಸರ್ವದೇಹಿನಾಂ !೭॥ 


ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ: 
ಸಿದ್ಧೋಸಿ ತ್ವಂ ಮಹರ್ಷೆಆದ್ಯ ಗಚ್ಛ ಲೋಕಹಿತಂ ಕುರು । 


ಏಕಾಂತಧರ್ಮಂ ಸರ್ವತ್ರ ಪ್ರವರ್ತಯಿತುಮುರ್ಹಸಿ ne 
ಸ್ಕಂದ ಉವಾಚ :- 

ಇತ್ಯಾಜ್ಞಾಂ ಶಿರಸಾ ತಸ್ಯ ಸ ಆದಾಯ ಜಗದ್ಗುರೋಃ। 

ಗಚ್ಛಂಸ್ಕತಶ್ಹಾಸೌೌ್‌ಷೀತ್‌ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಪ್ರಾಂಜಲಿಃ ಸ್ಥಿತಃ WF 
ನಾರದ ಉವಾಚ: 


ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ ಭಗವನ್‌ ಜಗದ್ಗುರೋ 
ನಾರಾಯಣಾಪ್ರಾಕೃತ ದಿವೃವಖೂರ್ತೇ । 
ಅನಂತಕಲ್ಯಾಣಗುಣಾಕರಸ್ತ್ವಂ 
ದಾಸೇ ಮಯಿ ಪ್ರೀತಿಕರಃ ಸದಾ ಸ್ಯಾಃ ॥೧೦॥ 
ಬಂದಾಗ ಧರ್ಮಜ್ಞಾ ನಾದಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡನು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ 
ಆ ಯೋಗಿರಾಜನು ಯೋಗದಲ್ಲಿ ಪಕ್ತತೆಯನ್ನು ಪಡೆದನು. 

೬, ಅವನು ಅಖಿಲಾತ್ಮನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ಪರಮಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ದನು. ಆ ಭಾಗವತಾಗ್ರಣಿಯು ಸದಾ ಆ ಭಗವಂತನ ಗುಣಗಾನದಲ್ಲಿಯೇ 
ನಿರತನಾದನು. 

೭. ಪರಮಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಭಕ್ತಿನಿಷ್ಕೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಸಿದ್ಧಯೋಗಿಯಾದ 
ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಸರ್ನದೇಹಿಗಳಿಗೂ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನಾದ 
ಭಗವಂತನು ಪ್ರೀತನಾಗಿ ಹೀಗೆ ನುಡಿದನು: 

೮. ಶ್ರೀನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: “ ಎಲ್ಲೆ ಮಹರ್ಷಿಯೇ! 
ಈಗ ನೀನು ಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದೀಯೆ. ಹೋಗು; ಲೋಕಹಿತವನ್ನು ಮಾಡು. ಎಲ್ಲ 
ಕಡೆಯೂ ಏಕಾಂತ (ಭಕ್ತಿ) ಧರ್ಮವನ್ನು ಪ್ರಸಾರಮಾಡು.'' 

೯. ಸ್ಪಂದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಆ ಜಗದ್ಗು ರುವಿನ ಈ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು 
ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ ಹೊರಡುವವನಾಗಿ ನಾರದಮುನಿಯು ಅವನಿಗೆ ಪ್ರಣಾಮ 
`ಮಾಡಿ ಕೈಮುಗಿದು ನಿಂತುಕೊಂಡು ಅನನನ್ನು ಹೀಗೆ ಸ್ತುತಿಸಿದನು: 

೧೦. ನಾರದನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾರೆ: ಭಗವಂತಾ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು! 
'ಜಗದ್ಗುರುವೇ, ನಾರಾಯಣಾ! ನೀನು ಅಪ್ರಾಕೃತವಾದ ದಿವ್ಯಮೂರ್ತಿ 


ಏಕತ್ರಿಂಶೊ ($ಧ್ಯಾಯಃ ೪೨೭ 


ತ್ವಂ ವಾಸುವೇವೋಸಿ ಜಗನ್ಸಿನಾಸಃ 

ಕ್ರೇಮಾಯ ಲೋಕಸ್ಯ ತಪಃ ಕರೋಷಿ । 
ಯೋಗೇಶ್ವರೇಶೋಪಶಮಸ್ಸ್ಥ ಆತ್ಮಾ 

ರಾಮಾಧಿಪಸ್ತಂ ಪರಹಂಸಸದ್ಗುರುಃ I ೧೧॥ 
ನಿಭುರ್ಯಷೀಣಾನೃಷಭೋಕ್ಸರಾತ್ಮಾ 

ಜೀವೇಶ್ವರಾಣಾಂ ಚ ನಿಯಾಮುಕೋಸಿ । 
ಸಾಕ್ಸೀ ಮಹಾಪೂರುಷ ಆತ್ಮತಂತ್ರಃ 

ಕಾಲೋಂಭವದ್ಯದ್ಭೃಕುಬೇೀರ್ಮಹಾಂಶ್ಚ ॥ ೧೨ ॥ 
ಸರ್ಗಾದಿಲೀಲಾಂ ಜಗತಾಂ ತೃಮಾಶ 

ಕರೋಷಿ ಮಾಯಾಪುರುಷಾತ್ಮನೈನ । 
ತಥಾಪ್ಯಕರ್ತಾ ನನು ನಿರ್ಗುಣೊಸಿ 

ಭೂಮಾಹರಬ್ರಹ್ಮ ಪರಾತ್ಸರಶ್ಶ 1 ೧೩ ॥ 
ಸತ್ಯಃ ಸ್ವಯಂ ಜ್ಯೋತಿರತರ್ಕ್ಯಶಕ್ತಿ 

ಸ್ತ್ಪ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮಭೂತಾತ್ಮನಿಚಿಂತ್ಯ ಮೂರ್ತಿ । 


ಎ 


ಯುಳ್ಳವನು; ಅನಂತಗಳಾದ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಗಳಿಗೆ ನೆಲೆಯಾದವನು. ದಾಸನಾದ 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ನೀನು ಸದಾ ನ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿರು. 

೧೧. ನೀನು ವಾಸುದೇವನು; ಜಗನ್ನಿವಾಸನು. ಲೋಕದ ಕ್ಷೇಮಕ್ಕಾಗಿ 
ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ. ಯೋಗೇಶ್ತರರಿಗೆಲ್ಲ ಈಶ್ವರನಾದವನು ನೀನು. ಉಪಶಮ 
ಭಾವದಲ್ಲಿರುವವನು ನೀನು. ನೀನೇ ಆತ್ಮನು. ರಾಮಾಧಿಪತಿಯೂ, ಪರಮ 
ಹಂಸನೂ, ಸದ್ದುರುವೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. 

೧೨. ನೀನು ವಿಭುವು, ಖುಷಿಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಶ್ರೇಷ್ಠನು; ಅಕ್ಬರಾತ್ಮಃ; ಸ 
ಜೀವೇಶ್ವರರೆಲ್ಲರಿಗೂ ನೀನು ನಿಯಾಮಕನಾಗಿದ್ದೀಯೆ. ನೀನು ಸಾಕ್ಷಿಯು, 
ಮಹಾಪುರುಷನು, ಆತ್ಮತಂತ್ರನು. ನಿನ್ನ ಹುಬ್ಬುಗಂಟನಿಂದಲೇ ಮಹತ್ತಾದ 
ಕಾಲವು ಉದ್ಭವಿಸಿತು. 

೧೩. ಎಲ್ಫೆ ಈಶನೇ! ನೀನು ಮಾಯಾಪುರುಷಸ್ತರೂಪದಿಂದಲೆ ಜಗತ್ತು, 
ಗಳ ಸೃಷ್ಟಿ ಮೊದಲಾದ ಲೀಲೆಯನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತೀಯೆ. ಹಾಗಾದರೂ ನೀನು 
ಆಕರ್ತನೇ ಸರಿ. ನಿರ್ಗುಣನೂ, ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ದೊಡ್ಡವನೂ, ಪರಬ್ರಹ್ಮನ, 
ಸರಾತ್ಸರನೂ ಆಗಿದ್ದೀಯೆ. 

೧೪. ಮಹಾವ್ರತಾಚಾರ್ಯಾ! ಮಹಾಮುನೀಂದ್ರಾ! ಕಂದರ್ಪನ ದರ್ಪ 
ವನ್ನು ಅಪಹರಿಸುವ ಮಹಾ ಪ್ರತಾಪಶಾಲಿಯೇ ಸತ್ಯಸ್ತರೂಪನು ನೀನೇ; 


೪೨೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬೃಹದ್ಧ ್ರತಾಚಾರ್ಯ ಮಹಾಮುನೀಂದ್ರ 

ಕಂದರ್ಪದರ್ಪಾಪಹರಪ್ರತಾಪ ॥ ೧೪ ॥ 
ತಪಸ್ವಿನಾಂ ಯೇ ರಿಪವಃ ಪ್ರಸಿದ್ಧಾಃ 

ಕ್ರೋಧೋ ರಸೋ ಮತ್ಸರಲೋಭಮುಖ್ಯಾಃ | 
ಅಸ್ಯಾಶ್ರಮಂ ತೋಫಿ ಕದಾಪಿ ವೇಷ್ಟುಂ 

ನೇನುಂ ಕಮಾ ಹ್ಯೇಷ ತವ ಪ್ರತಾಪಃ 1 ೧೫ ॥ 
ಛಂದೋನುಯೋ ಜ್ಞ್ಞಾನನುಯೋಂಮೃತಾಧ್ಯಾ 

ಧರ್ಮಾತ್ಮಕೋ ಧರ್ಮ ಸರ್ಗಾಭಿಸೋಷ್ಟಾ । 
ಉನ್ಮೂಲಿತಾಧರ್ಮಸರ್ಗೋ ಮಹಾತ್ಮಾ 

ತ್ತಮನ್ಯಯಶ್ಚಾಕ್ಸಯೋಕವ್ಯಕ್ತಬಂದುಃ ॥ ೧೬ ॥ 
ನಿರ್ದೋಷರೂಪಸ್ಯ ತನಾಂಖಲಾಃ ಕ್ರಿಯಾಃ 

ಭವಂತಿ ವೈ ನಿರ್ಗುಣಾ ನಿರ್ಗುಣಸ್ಯ । 
ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮೇಪ್ಪುಭಿರರ್ಚನೀಯ 

ಸ್ತೃನಾಶ್ಯರೋ ನಾಥ ಮುಮುಕ್ಸು ಭಿಶ್ಚ 1 ೧೭ ॥ 


| 
| 


ಸ್ವಯಂಜ್ಯೋತಿಯು; ಇಷ್ಟೆಂದು ಊಹಿಸಲಾಗದಷ್ಟು ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ವನು; ಬ್ರಹ್ಮ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನೈದಿದವರಿಂದ ಚಿಂತಿಸಲ್ಪಡುವ ಮೂರ್ತಿಯುಳ್ಳವನು. 

೧೫. ತಪಸ್ವಿಗಳಿಗೆ ಶತ್ರುಗಳೆಂದು ಯಾವುವು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುವೋ 
ಆ ಕ್ರೋಧ, ರಸ (ರಾಗ), ಮತ್ಸರ, ಲೋಭ ಮೊದಲಾದುವು ಯಾವೊಮ್ಮೆಯೂ 
ನಿನ್ನ ಈ ಆಶ್ರಮವನ್ನೇ ಆದರೂ ಆವರಿಸಲು ಸಮರ್ಥಗಳಾಗಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ 
ಪ್ರತಾಪವು ಹೀಗಿರುವುದು. 

೧೬. ನೀನು ಛಭಂದೋಮಯನು; ಜ್ಞಾನಮುಯನು; ಅಮೃ ತತತ್ವಕ್ಕೆ 
ಮಾರ್ಗವಾಗಿರುವವನು; ಧರ್ಮಾತ್ಮನು; ಧರ್ಮಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಪೋಷಿಸುವವನು; ಅಧರ್ಮಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು `ಬೇರು ಸಹಿತ ಕಿತ್ತೆಸೆಯುವವನು; 
ಮಹಾತ್ಮನು; ಅವ್ಯಯನು (ನಾಶರಹಿತನು); ಅಕ್ಬಯನು; ಮತ್ತು ಅವ್ಯಕ್ತ 
ಬಂಧುವು. 

೧೭. ನಿರ್ದೋಷರೂಪನೂ, ನಿರ್ಗುಣನೂ ಆಗಿರುವ ನಿನ್ನ ಸಮಸ್ತ 
ಕ್ರಿಯೆಗಳೂ ನಿರ್ಗುಣ (ಗುಣಾತೀತ)ಗಳೇ ಆಗುತ್ತವೆ. ನಾಥಾ! ಧರ್ಮಾರ್ಥ 
ಕಾಮಗಳನ್ನಪೇಕ್ಸಿಸುವವರಿಂದಲೂ, ಮೋಕ್ಸಾಪೇಕ್ಸಿಗಳಿಂದಲೂ ಅರ್ಚನೆ 
ಹೊಂದಲರ್ಹನಾದ ಈಶ್ವರನೇ ನೀನು. 


ಏಕತ್ರಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ। ೪೨೯ 


ತ್ವಂ ಕಾಲಮಾಯಾಯನುಸಂಸ್ಕೃತಿಭ್ಕೋ 
ಮಹಾಭಯಾತ್ಪಾತುಮೇಕಃ ಸಮರ್ಥಃ । 
ಭಕ್ತಾಸರಾಧಾನನನೇಕ್ಚಮಾಣೋ 
ಮಹಾದಯಾಲುಃ ಕಿಲ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ I ೧೮ ॥ 
ಧೃತಾವತಾರಸ್ಯ ಹಿ ನಾಮುಮಾತ್ರಂ 
ರೂಪಂ ಚ ವಾ ಯೆಃ ಸ್ಮರೇದಂತಕಾಲೇ | 
ಸೋಪಿ ಪ್ರಭೋ ಘೋರಮಹಾಘಸಂಘಾನ್‌ 
ಸದ್ಯೋ ನಿಮುಕ್ತೋ ದಿನಮಾಶು ಯಾತಿ | ೧೯॥ 
ತಂತ್ಕಾಂ ನಿಹಾಯಾಂತ್ರತು ಯೋ ಮನುಷ್ಕೋ 
ದೇಹೇ ತ್ರಿಧಾತಾನಪಿ ದೈಹಿಕೇಷು | 
ಜಾಯಾತ್ಮಜಜ್ಞಾತಿಧನೇಷು ಸಜ್ಜತೇ 
ಸಮಾಯಯಾ ವಂಚಿತ ಏವ ಮೂಢಃ WH 20 
ದೃಕ್ತಿಯೋಗ್ಕೋ ನರದೇಹ ಏನ 
ಜೆ ಭು 
ಯಂ ಕಾನು ಯಾತ ಚ ನಾಕಸಂಸ್ಥಾಃ। 
ತೃದ್ಧಕ್ತಿ ಹೀನಂ ಹಿ ದಿನೋಸಿ ಸೌಖ್ಯಂ 
ಅಹೆಂ ತು ಜಾನೇ ನರಕೇಣ ತುಲ್ಯಂ ॥೨೧॥ 


ತ್ಯ 





೧೮. ಕಾಲಮಾಯೆ, ಯಮ, ಮತ್ತು ಸಂಸಾರಗಳಿಂದಲೂ ಮಹಾಭಯ 
ದಿಂದಲೂ ಕಾಪಾಡುವುದಕ್ಕೆ ನೀನೊಬ್ಬನೇ ಸಮರ್ಥನಾಗಿದ್ದೀಯೆ. ಭಕ್ತರ 
ಅಪರಾಧಗಳನ್ನು ಗಮನಕ್ಕೆ ತಂದುಕೊಳ್ಳದ ದಯಾಳುವೂ, ಭಕ್ತವತ್ಸಲನೂ 
ಆಗಿದ್ದೀಯೆ. 

೧೯. ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರಭುವೇ! ಅವತಾರಗಳನ್ನೆ ತ್ರಿದ ನಿನ್ನ ನಾಮಮಾತ್ರವ 
ನ್ನಾಗಲಿ, ರೂಪವನ್ನಾಗಲಿ ಯಾವನು ಕೊನೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ಸ 'ಿಸುವನೋ ಅವನು 
ಕೂಡ ಘೋರವಾದ pr NESE ಸಮೂಹದಿಂದ ತಕ್ಷ ಣದೆ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದಿ 
ಬೇಗನೆ ಸ್ಪರ್ಗವನ್ನೈದುತ್ತಾನೆ. 

ಇ ಆರೀತಿಯ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು 
ದೇಹದಲ್ಲಿಯೂ, ದೈಹಿಕವಾದ ಮೂರುಧಾತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಹೆಂಡತಿ, ಮಕ್ಕಳು, 
ಜ್ಞಾತಿಗಳು, ಧನ ಇವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮನಕೊಟ್ಟು ಆಸಕ್ತನಾಗಿರುವನೋ 
ಆ ಮೂಢನು ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮೋಸಹೊಂದಿದವನೇ ಸರಿ. 

೨೧. ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದುದು ನರದೇಹವಮೊಂದೇ ಸರಿ. ಸ್ವರ್ಗ 
ದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವವರು ಕೂಡ ಆ ನರದೇಹವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಲಿಸುತ್ತಾರೆ. ನಿನ್ನ 
ಭಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದಿರುವ ಸ್ವರ್ಗದ ಸೌಖ್ಯವೂ ಕೂಡ ನರಕಕ್ಕೆ ಸಮಾನವೆಂದು ನಾನು 
ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. 


೪೩೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಸಸ್ಕ್ರಿಲೋಕ್ಯಾಃ ಕುರುಷೇ ಸುಖಾಯ 

ತತ್ರಾಪಿ ತೇ ಭಾರತವಾಸಿಪುಂಸು । 
ಅನುಗ್ರಹೋ ಭೂರಿತರೋ ಯದತ್ರ 

ಕೃತಾವತಾರೋ ವಿಚರನ್ನಿರಾಜಸೇ ! ೨೨ ॥ 
ತಸ್ಯಾಶ್ರಯಂ ಯೇ ತವ ನಾತ್ರ ಕುರ್ವತೇ 

ತ ಏನ ಶಾಸ್ತ್ರೇಷು ಮತಾಃ ಕೃತಘ್ನಾಃ । 
ಅತಸ್ತನೈಕಾಶ್ರಯನೇನ ಬಾಢಂ 

ಕುರ್ನತ್ಯಜಸ್ರಂ ಮಯಿ ತೇಂಸ್ತು ತುಪ್ಪಿಃ | ೨೩॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ವೈಷ್ಣವಖಂಡೇ ಶ್ರೀವಾಸುದೇವಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯೇ "" ಶ್ರೀನರನಾರಾಯಣ 
ಸ್ತುತಿನಿರೂಪಣಂ33ನಾಮ್ಮೆಕತ್ರಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಹ ವಾ ವಾ 





೨೨. ಮೂರು ಲೋಕಗಳ ಸುಖಕ್ಕಾಗಿಯೆ ನೀನು ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿ 
ದ್ವೀಯೆ. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಭಾರತವಾಸಿಗಳಾದ ಪುರುಷರಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಅನುಗ್ರಹವು 
ಬಹಳ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಇಲ್ಲಿ ಅವತಾರಮಾಡಿ ಓಡಾಡುತ್ತ 
ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದೀಯೆ. 

೨೩. ಅಂತಹ ನಿನ್ನನ್ನು ಯಾರು ಆಶ್ರಯಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವರೇ 
ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಕೃತಫ್ನೆರೆಂದು ಭಾನಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುವರು. ಆದುದರಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ 
ರಿಜವಾಗಿ ನಿನ್ನೊಬ್ಬನನ್ನೇ ಏಕೈಕ ಆಶ್ರಯವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ನಿನಗೆ ಸಂತುಷ್ಟಿಯುಂಟಾಗಲಿ.'' 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ನೈಷ್ಣವಖಂಡದ ಶ್ರೀೀವಾಸುದೇವ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ "" ಶ್ರೀನರನಾರಾಯಣಸ್ತುತಿನಿರೂಪಣ'' ವೆಂಬ 
ಮೂವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


॥| ಶ್ರಿ € ॥ 


ಅಥ ದ್ವಾತ್ತಿ ತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಗೈಂಥಸಂಪ್ರದಾಯಪ್ರವೃತ್ತಿನಿರೂಪಣಂ 

ಸ್ಕಂದ ಉವಾಚ : 
ಇತಿ ಸ್ತುತ್ವಾ ತಮಾಶಾನಂ ನಾರದಃ ಸ ಯಂತಾ ತತಃ । 
ಶಮ್ಯಾಸ್ರಾಸಾಭಿಧಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ವ್ಯಾಸಸ್ಯಾತ್ರಮಮಾಡಿತಃ 1೧1 
ಸಾದರಂ ಮಾಸಿತಸ್ತೇನ' ಪ್ರ 'ತು ್ಯತ್ನಾ ನಾಸನಾದಿಭಿಃ 
ತಸ್ಮಾ ಏಕಾಂತಿಕಂ ನ? ಸ್ರಾಪ ಜಿಜ್ಞಾಸನೇ ಸಚ ೨1 


ತತೋ ಬ್ರಹ್ಮಸಭಾಂ ಗತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ತೃಣ್ಯತೋ ಮುನಿಃ । 
ದೇವಾನ್‌ ಸಿತ್ಭೂನ್‌ ಮಹರ್ಷಿಂತ್ಹ ತತ್ರಸ್ಮಾಂಸ್ತಮುಪಾದಿಕತ್‌ 1 ೩॥ 
ತತ್ರ ಸ್ಥಿತೋ ಭಾಸ್ಫರಶ್ಚ ಧರ್ಮನೇತಂ ಪುನರ್ಮೂನೇ 
ಶುಶ್ರಾವನಾರದಾತ್ಸರ್ವಂ ಶೃತಂ ನಾರಾಯುಣಾತ್ಪುರಾ 1೪1 
ಸಪ್ಪಾ, ಹಾತ್ಮಾಗ್ನ ಕ್ರಯಾಯಿಭ್ಯೊ € ನಾಲಖಲ್ಕೇಭ್ಯ ಆದರಾತ್‌ । 
ಮೇರೌ ತೇ ಸಂಗೆತಾನ್‌ ದೇವಾನ್‌ ಆಇಂದ್ರಾದೀಂಶ್ಚ ನೈಶಾಮಯನ್‌ 1 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 

ಗೆ ಸಂಥಸಂಪ್ರ ಡಾಯಪ್ರ ವೃ ತ್ತಿನಿರೂಸಣ 

೧. ಸ್ಪಂದನಿಂತೆಂದನು: — ಎಲೈ ಬಾ ಶ್ರಹ್ಮಣನೇ ! ಹೀಗೆ ಆ ಈಶನನ್ನು 
ಸ್ತುತಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಆ ನಾರದನು ಶಮ್ಯಾಪ್ರಾಸನೆಂಬ ವ್ಯಾಸನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಸೇರಿದನು. 

೨. ಆ ವ್ಯಾಸನಿಂದ ಪ ತ್ರತ್ಯುತ್ಥಾ ನ (ಎದ್ದುಬಂದು ಎದುರುಗೊಳ್ಳುವುದು), 
ಆಸನ (ಪೀಠ ಕೊಡುವುದು) ಮೊದಲಾದ ರೀತಿಗಳಿಂದ A 
ಸನ್ಮಾನಹೊಂದಿ ಜಿಜ್ಞಾಸುವಾದ (ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುವ) ಅವನಿಗೆ 
ಏಕಾಂತಿಕಧರ್ಮವನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 

೩. ಆಮೇಲೆ ಬ್ರಹ್ಮಸಭೆಗೆ ಹೋಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಆಲಿಸುತ್ತಿರಲಾಗಿ 
ಅವನೆದುರಿಗೆ, ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, ಪಿತೃಗಳಿಗೂ, ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೂ 
ಆ ಮುನಿಯು ಆ ಧರ್ಮವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. 

ಲ, ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ! ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಸೂರ್ಯನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣ 
ನಿಂದ ಕೇಳಿ ತಿಳಿದಿದ್ದ ಈ ಧರ್ಮವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮತ್ತೆ ನಾರದನಿಂದ ಕೇಳಿದನು. 

೫, ಅವನು (ಸೂರ್ಯನು) ತನ್ನ ಮುಂದುಗಡೆ ಹೋಗುವವರಾದ 
ವಾಲಖಿಲ್ಯರಿಗೆ ಆದರದಿಂದ ಆ ಧರ್ಮವನ್ನು ಬೋಧಿಸಿದನು. ಅವರು ಮೇಕೆ 
ವಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ್ದ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅದನ್ನು ತಿಳಿಸಿದರು. 


೪೩೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದವು ಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೇಭ್ಯೋಸಿತೋ ಮುನಿಃ ಶೃತ್ವಾ ಧರ್ಮಮೇತಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ । 


ಪಿತೃಭ್ಯಃ ಕಥಯಾಮಾಸ ಪಿತೃಲೋಕಂ ಗತಃ ಕೃಚಿತ್‌ !೬॥ 
ಪಿತರಸ್ತೇ ತ್ವರ್ಯಮಾದ್ಯಾ ಊಜಿರೇ ಶಂತನುಂ ನೃಪಂ | 

ಸ ಭೀಷ್ಮಾಯ ಸ್ವಪುತ್ರಾಯ ಕಥಯಾಮಾಸ ತತ್ತ್ವತಃ nan 
ಸೋಪಿ ಭಾರತಯುದ್ಧಾಂತೇ ಧರ್ಮುರಾಜಾಯ ಪೃಚ್ಛತೇ | 

ಶಯಾನಃ ಶರಶಯ್ಯಾಯಾಂ ಪ್ರಾಹ ಸಂಸದಿ ಭೂಯಸಿ ONT 
ತತ್ರ ಶೃತ್ವಾ ನಾರದೋಂಪಿ ಸ್ಥಿತಃ ಸದಸಿ ಸಾದರಂ । 

ಕೈಲಾಸೇ ಶಂಕರಂ ಪ್ರಾಹ ಸ ಚ ಮಾಂ ಮುನಿಸತ್ತಮ 1೯ ॥ 
ಮಯಾತೇ ಕಥಿತಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಪೃಚ್ಛತೇ ಧರ್ಮುವರ್ತಿನೇ । 
ಪಾತ್ರಾಯ್ಕೆತತ್ರ್ರದಾತನ್ಯಮಿತಿ ಮಾಂ ಹಿ ಸಿತಾಬ್ರವೀತ್‌ 1 ೧೦ I 
ಯೇನ ಯೇನ ಶೃತಂ ಹ್ಯೇತನ್ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಸಾತ್ಮತಾಂ ಪತೇಃ । 

ಸಸ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಪರಾಂ ಭಕ್ತಿಂ ಚಕಾರ ಸ್ವವಿಮುಕ್ತಯೇ IH ೧೧ ॥ 


ಯುಧಿಷ್ಮಿರೋಂಪಿ ರಾಜರ್ಷಿಃ ಶೃತ್ವಾ ಭೀಷ್ಮೇಣ ಕೀರ್ತಿತಂ । 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ದೇವಕೀಸೂನೋರ್ಮುಮುದೇ ಭ್ರಾತೃಭಿಃ ಸಹ ॥ ೧೨ ॥ 





೬. ಎಲ್ಫೆ ದ್ವಿಜೋತ್ಸಮನೇ! ಅಸಿತಮುನಿಯು ಅವರಿಂದ ಈ ಧರ್ಮ 
ವನ್ನಾಲಿಸಿ ಯಾವಾಗಲೋ ಒಮ್ಮೆ ಪಿತೃಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದವನು ಪಿತೃಗಳಿಗೆ 
ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿದನು. 

೭. ಅರ್ಯಮನೇ ಮೊದಲಾದ ಆ ಪಿತೃಗಳು ಶಂತನುರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳಿದರು. 
ಅವನು ತನ್ನ ಮಗನಾದ ಭೀಷ್ಮನಿಗೆ ಇದನ್ನು ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಹೇಳಿ ತಿಳಿಸಿದನು. 

೮-೧೦. ಅವನು ಕೂಡ ಭಾರತಯುದ್ಧದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಶರಶಯ್ಯೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಲಗಿಕೊಂಡು, ತನ್ನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದ ಧರ್ಮರಾಜನಿಗೆ ದೊಡ್ಡ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ 
ವಿವರಿಸಿಹೇಳಿದನು. ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಆದರದಿಂದ ನಿಂತಿದ್ದ ನಾರದನು ಅಲ್ಲಿ ಆ 
ಧರ್ಮದವಿನರಣೆಯನ್ನಾಲಿಸಿ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಶಂಕರನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಎಲೈ 
ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಆ ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಅದನ್ನೆ ನನಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ 
ನಡೆಯುವವನಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದ ನಿನಗೆ ನಾನು ಅದನ್ನೇ ತಿಳಿಸಿದ್ದೇನೆ. 
"ಇದನ್ನು ಸತ್ಸಾತ್ರನಾದವನಿಗೇ ತಿಳಿಸಬೇಕು' ಎಂದು ನಮ್ಮ ತಂದೆಯು ನನಗೆ 
ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. 

೧೧. ಸಾತ್ವತರಿಗೊಡೆಯ ನಾದ ಶ್ರೀವಾಸುದೇವನ ಈ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು 
ಯಾರು ಯಾರು ಕೇಳಿದರೊ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮುಕ್ತಿಗಾಗಿ ಅವನಲ್ಲಿ 
ಪಶಿಮಭಕ್ತಿಯನ್ನಿಡುವವರಾದರು. 

೧೨. ರಾಜರ್ಷಿಯಾದ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಕೂಡ ಭೀಷ್ಮನು ವಿವರಿಸಿದ 


ದ್ವಾತ್ರಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೪೩೬೩ 


ತಮಾತ್ಮನೋ ಮಾತುಲೇಯಂ ಸರ್ವಕಾರಣಕಾರಣಂ । 


ನಿಶಮ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಜಲಧೌ ನಿಮುಮಜ್ಜ ಮಹಾಮತಿಃ ! ೧೩ ॥ 
ವಾಸುದೇವಾದಿಕಂ ವ್ಯೂಹಂ ವಾರಾಹಾದೀಂಶ್ಚ ಸರ್ವಶಃ । 
ಅನತಾರಾನಸಿ ನೃಪೋ ಮೇನೇಂಸ್ಕೈವ ರಮಾಸತೇಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ತತಃ ಸಹಾನುಜೋ ರಾಜಾ ದಿವ್ಯಮಾನುಷನಿಗ್ರಹೇ । 

ಅತ್ಯಂತಂ ಭಕ್ತಿಮಾನ್‌ ಕೃಷ್ಣೇ ಬಭೂವ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮ 1 ೧೫ ॥ 
ಶೃತ್ವೇಮಾಂ ಚ ಕಥಾಂ ಸರ್ವೇ ಬ್ರಹ್ಮರಾಜಸುರರ್ಷಯಃ | 

ಸಭಾಯಾಂ ತತ್ರ ಯೇ ಚಾಸಂಸ್ಥೇಪ್ಯಭೂನನ್ಸನಿಸ್ಮಯಾಃ ॥ ೧೬ ॥॥ 
ಕೃಷ್ಣಮೇವ ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿದಿತ್ವಾ ತೇ ನಿರಾಕೃತಿ । 

ಭಕ್ತಿಂ ಪ್ರಪೇದಿರೇ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಪ್ರಣಮಂತಸ್ತಮಾದರಾತ್‌ ॥ ೧೭॥ 
ಇತ್ಸಂ ತಸ್ಯಾಸ್ತಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮತಸ್ತೃಮಪಿ ಸನ್ಮತೇ। 

ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ವಾಸುದೇವಂ ತಮೇವ ಭಜ ಭಕ್ತಿತಃ । ೧೮ ॥ 


ವಾವ 


ದೇವಕೀಪುತ್ರನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿ ಸೋದರರೊಡನೆ ಬಹು ಆನಂದ 
ಹೊಂದಿದನು. 

೧೩. ತಮ್ಮ ಸೋದರಮಾವನ ಮಗನಾದ ಆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಸರ್ವಕಾರಣ 
ಕಾರಣನಾದವನೆಂದು ಕೇಳಿ ಮಹಾಮತಿಯಾದ ಆ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದನು. 

೧೪. ವಾಸುದೇವಾದಿ ವ್ಯೂಹಗಳನ್ನೂ, ವರಾಹಾದಿ ಅವತಾರಗಳನ್ನೂ 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ರಮಾಪತಿಯಾದ ಅವನ ರೂಪಗಳನ್ನಾಗಿಯೇ ಆ ನೃಪನು 
ಅರಿತುಕೊಂಡನು. 

೧೫. ಎಲೈ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಆ ಬಳಿಕ ತಮ್ಮಂದಿರೊಡಗೂಡಿ ಆ ರಾಜನು 
ದಿವ್ಯಮಾನು ಸನಿಗ್ರಹನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಭಕ್ತಿವಂತನಾದನು. 

೧೬. ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರು ಯಾರಿದ್ದರೋ ಅಂತಹ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿಗಳೂ, 
ರಾಜರ್ಷಿಗಳೂ, ದೇವರ್ಷಿಗಳೂ ಎಲ್ಲರೂ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿಸ್ಮಯ 
ಹೊಂದಿದರು. 

೧೭. ಕೃಷ್ಣನೇ ನರಾಕೃತಿಯನ್ನು ತಾಳಿರುವ ಪರಬ್ರಹ್ಮನೆಂದು 
ತಿಳಿದು ಅವರು ಅವನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದರು; ಅವನಿಗೆ ಪ್ರಣಾಮ 
ಮಾಡಿದರು. 

೧೮. ಎಲ್ಫೆ ಸನ್ಮತಿಯೇ! ಅವನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯವು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿರುವುದು. 
ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಕೂಡ ಸರ್ವಪ್ರಕಾರದಿಂದ ಆ ವಾಸುದೇವನನ್ನೇ ಭಕ್ತೆ 
ಯಿಂದ ಭಜಿಸುತ್ತಿರು. 


೪೨% ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂಡಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರೀ ವಾಸುದೇನಮಾಹಾತ್ಮ ಸಮೋತತ್ರೇ ಕಥಿತಂ ಮಯಾ! 
ಜುರ್ವಾಸನೋಪಶಮನಂ ಭಗೆವದ್ಫೆ ಕ್ರಿವರ್ಧನಂ 1 ದಿ೯॥ 
ಕಥಿತಾನಿ ಪುರಾಣೇಃತ್ರ ಮಯಾಖ್ಯಾನಾಸಿ ಯಾನಿ ತೇ । 

ತೇಸಾಂ ಸಾರ ಇದಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ನಿರ್ಮಫೈೈವ ಸಮುದ್ಸೈತಃ Hu 304 
ವೇದೋಪನಿಷದಾಂ ಚೈತದ್ರಸೋವೆೈ ಸಾಂಖ್ಯಯೋಗಯೋಃ 1 


ಪೆಂಚರಾತ್ರಸ್ಯ ಕೃತ್ಸ್ನಸ್ಯ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಸ್ಯ ಚಾನಘ H ೨೧॥ 
ಧನ್ಯಂ ಯಶಸ್ಕ್ಶಂ ಇಇಾಯುಷೃಮೇತತ್ಸರಮವಾಂಗಲಂ | 
ಸಾಕ್ಸಾಡ್ಸಗವತಾ ಗೀತಂ ಸರ್ವಾಭದ್ರನಿನಾಶನಂ 4 ೨೨ ॥ 
ಯ ಏತಚ್ಛ ಎಣುಯಾತ್ಪುಣ್ಯಂ ಕೀರ್ತಯೇದಥ ಯಃ ಪಠೇತ್‌ । 
ವಾಸುದೇನೇ ಭನೇತ್ರೇಷಾಮಚಲಾ ನಿರ್ಮಲಾ ಮತಿಃ ॥ ೨೩೩8 
ಭಕ್ತಾ ಏಕಾಂತಿಕಾಸ್ತೇ ಚ ಭವೇಯುಸ್ತಸ್ಯ ಮಾನವಾಃ । 

ಚ್ರಿಹ್ಮರೂಪಾ ವ್ರಜಂತ್ಯಂತೇ ಬ್ರಹ್ಮಧಾಮ ತಮಃಪರಂ H ೨೪ ॥ 


ಧರ್ಮಾರ್ಥೀ ಲಭತೇನೇನ ಧರ್ಮಂ ಕಾಮಂ ಚ ಕಾಮಂಕಃ | 
ಧನಾರ್ಥೀ ಢನಮಾಪ್ಪೋತಿ ಮೋಕ್ಸಾರ್ಥೀ ಮೋಕ್ಸಮುತ್ತಮುಂ॥ ೨೫ ॥ 


pe 





೧೯. ದುಷ್ಟವಾಸನೆಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದಾಗಿಯೂ, ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ 
ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಈ ವಾಸುದೇವಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು 
ನಿನಗೆ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. 

೨೦. ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ಈ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ನಾನು ಯಾವ ಯಾವ 
ಆಖ್ಯಾನಗಳನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆಯೋ ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕಡೆದು ತೆಗೆದಿರುವ 
ಸಾರವೇ ಇದು. 

೨೧-೨೪, ಎಲ್ಲೆ ಪಾಪರಹಿತನೇ ! ವೇದೋಪನಿಷತ್ತುಗಳ ಸಾರವಿದು. 
ಸಾಂಖ್ಯಯೋಗಗಳು, ಪಂಚರಾತ್ರ ಮತ್ತು ಸಮಸ್ತ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಇವು 
ಗಳೆಲ್ಲದರ ಸಾರವೂ ಇದೇ. ಇದು ಧನ್ಯವಾದುದು; ಯಶಸ್ಸರವಾದುದು; 
ಆಯುಷ್ಯವರ್ಧಕವಾದುದು; ಪರಮಮಂಗಳವಾದುದು; ಸಮಸ್ತ ಅಮಂಗಳ 
ಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವಂತಹುದು; ಸಾಕ್ಸಾದ್ಭಗವಂತನೇ ಹೇಳಿರುವುದು. 
ಯಾರು ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಇದನ್ನು ಕೇಳುವರೋ, ಯಾರು ಹೇಳುವರೋ ಮತ್ತು 
ಯಾರು ಪಠಿಸುನರೋ ಅವರ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಬುದ್ಧಿಯು ವಾಸುದೇವನಲ್ಲಿ 
ಅಚಲವಾಗಿ ನೆಲಸುವುದು. ಆ ಮಾನವರು ಅವನ ಏಕಾಂತಿಭಕ್ತರಾಗುತ್ತಾಕೆ. 
ಕೊನೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪರಾಗಿ ತಮಸ್ಸನ್ನು ಮಾರಿದ್ದಾದ ಬ್ರಹ್ಮಧಾಮ 
ವನ್ನೈದುತ್ತಾರೆ. 

೨೫-೩೦. ಧರ್ಮಾರ್ಥಿಯಾದವನು ಇದರಿಂದ ಧರ್ಮವನ್ನು ಪಡೆಯು 


ದ್ವಾತ್ರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಂಯಂಃ ' ೪೩೫. 


ಲಭೇತ ವಿದ್ಯಾಂ ನಿದ್ಯಾರ್ಥೀ ಮುಚ್ಕೇದೃಗ್ಹಶ್ಚ ರೋಗತಃ ( 
ಏತಚ್ಛ _ನಣಮಾತ್ರೇಣ ಸರ್ವಪಾಪಕ್ಚಯೋ ಭವೇತ್‌ . ॥ ೨೬ ॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಂ ತೇಜೋ ಲಭೇದ್ವಿಪ್ರಃ ಕ್ಬತ್ರಿಯಶ್ಚ ನರೇಶತಾಂ |: 
ಧನಂ ವೈಶ್ಯಃ ಸುಖಂ ಶೂದ್ರಃ ಶ್ರನಣಾದಸ್ಯ ಚಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ ॥ ೨೭॥ 
ಏತಚ್ಛೃತ್ವಾ ರಣಂ ಗಚ್ಛನ್‌ ವಿಜಯಂ ಚಾಪ್ಲುಯಾನ್ಸೃಪಃ | | 
ಪ್ರಾಪ್ನುಯಾತ್‌ ಸ್ತ್ರೀ ಚ ಸೌಭಾಗ್ಯಂ ಕನ್ಯಾ ಚ ಸ್ಟೇಪ್ಸಿತಂ ವರಂ ॥ ೨೮ ॥ 
ಏತಸ್ಯ ಶೃತಿಕೀರ್ತಿಭ್ಯಾಂ ಶಾಸ್ತ್ರಜಾತಶಿರೋಮಂಣಿಃ ] | 
ಯಂ ಯಂ ಯಃ ಕಾನುಯೇತ್ಕಾಮಂ ತರೆತಂ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಮಾನವಃ ॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ತ್ವಂ ಸರ್ವದಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಠನೇ ತದ್ದಿಜೋತ್ತಮ | 
ಕಾಯಾವಾಣೇಮನೋಭಿಸ್ತಂ ಭಜೇಥಾ ಭಕ್ತನತ್ಸಲಂ ೩೦ ॥ 
ಸೌತಿರುವಾಚ :-- 
ಏತನ್ಮಹಾಸೇನಮಂುಖಾಬ್ದನಿಃ ಸೃತಂ 
ಸಾವರ್ಣಿರಾಪೀಯ ನಚೋಮೃತಂ ಸಃ । 
ಚಕಾರ ಭಕ್ತಿಂ ವಸುದೇವನಂದನೇ 
ನರಾಕೃತಿಬ್ರಹ್ಮಣಿ ಸರ್ವವುಂಗಲೇ ॥ ೩೧॥ 


ತ್ತಾನೆ; ಕಾಮುಕನು ಕಾಮನನ್ನುಸಡೆಯುತ್ತಾ ನೆ. ಮೋಕ್ಸಾಪೇಕ್ಸಿಯು ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯು ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಸಡೆಯು 
ತ್ತಾನೆ. ರೋಗಿಯಾದವನು ಆ ರೋಗದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಇದನ್ನು 
ಕೇಳಿದಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಸರ್ವಪಾಪಗಳೂ ಕ್ಷೆಯವಾಗಿಹೋಗುತ್ತನವೆ. ಏಿಸ್ರನು 
ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಕ್ಚತ್ರಿಯನು ದೊರೆತನವನ್ನು ಪಡೆಯು 
ತ್ತಾನೆ. ವೈಶ್ಯನು ಧನವನ್ನೂ ಶೂದ್ರನು ಸುಖವನ್ನೂ ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಇದನ್ನು 
ಶ್ರವಣಮಾಡಿ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ರಾಜನಿಗೆ ನಿಜಯವು ದೊರೆಯುತ್ತಹೆ. 
ಇದನ್ನಾಲಿಸಿದ ಸ್ತ್ರೀಯು ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾಳೆ. ಕನ್ಯೆಯು ತನಗಿಷ್ಟ 
ನಾದ ವರನನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾಳೆ. ಈ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದಲೂ, 
ಹೇಳುವುದರಿಂದಲೂ ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಮೂಹಕ್ಕೆ ಶಿಕೋಮಣಿಯಾಗಿರುವ ಯಾವ ಯಾವ 
ಮಾನವನು ಯಾವ ಯಾವ ಅಭೀಷ್ಟವನ್ನು ಕೋರುವನೊ ಅದನ್ನು ತಪ್ಪದೆ 
ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 'ಎಲೈ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮನೇ! ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಇದನ್ನು ಪಠಿಸುತ್ತಾ ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಆ ಭಗವಂತನನ್ನು ಮನೋ 
ವಾಕ್‌ಕಾಯಗಳಿಂದಲೂ ಭಜಿಸುತ್ತಿರು. 

೩೧.. ಸೂತಪುರಾಣೀಕನಿಂತೆಂದನು :-ಮಹಾಸೇನನೆನಿಸಿದ. ಷಣ್ಮುಖ 
ಸ್ವಾಮಿಯ ಮುಖಕಮಲದಿಂದ ಹೊರಹೊಮ್ಮಿದ ಈ ವಚನಾಮೃತವನ್ನೀಂಟ 





ತ ವಾ ದಂ ಲ್ಪ ಲಂ ಗಂ1ಷ್ಜ ನಾಂ ನಂ ಗಂ ರ ವಾಂಸಲ ಫೂ ಂಲಜ್ದಫಂ ಇಇಇಇಷೃ್ರ್ರ್ರಂಲ್ಲಂ್ಪ ೌಇಇಂ್ಪಲಅಇಘಷ್ಪ್ಪಸಂಷ್ಞ್ಞೃಲ್ರಸಂಸಸ್ರೂಭ್ಮಾಂಂಭಅಪಂೂ್ರ್ರ್ರಜ್ರಾ್ರ್ರ ಪ್ರ ಜಾಭಾ ಪಜಸ ಬನ pA 


ಕತಯ ಶ್ರೀ ಹ್ಯಾಂಡಮಿ ಹಾಪು ರಾಣಂ 


ಯೂಯಂ 25 ಸವೇ ನಿಗಮಾಗಮಜ್ಞಾಾ 
ಬ್ರಹ ನ್ಯಾದೇವಂ ಭಜನೀಯವಿಖಶಂ | 
ಭಜಥ್ಮಮೇಶಂ ತನುದಾರಕೀರ್ತಿಂ 
ಶ್ರೀ ವಾಸುಜೇವಂ ನಿಜಧರ್ಮಸಂಸ್ಕಾಃ 1 ೩೨॥ 
ಗೋಲೋಕಧಾಮಪತಯೇ ಪ್ರ ಕಾಶಚಯಮೂರ್ತಯೇ 
ನಮೋಸ್ತು ಕಾ ಭಕ್ಕ್ಯಾಸಂದನಿವೃದ್ಧಯೇ ೩೩4 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮೆಹಾಪುರಾಣೇ .ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸಾ ಸೋ ಸಂಹಿತಾಕಿರಾಂ 


ದ್ವಿತೀಯೇ ನೆ ಷ್ಪವಖಂಡೇ ಶ್ರೀವೆಸುಜೀವಮಾಹಾಕ್ಮ್ಯೇ «" ಗ್ರಂಥಸಂಪ್ರದಾಯ 
ಪ್ರವೃತ್ತಿ ನಿರೂಪಣಂ >> ನಾಮ ದ್ವಾತ್ರಿ ಂತೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಶ್ರೀವಾಸುದೇನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ 
ನೈಷ್ಣನಖಂಡಃ ಸಮಾಪ್ತಃ 


ದೇ ರಾಯಾ ಮಾನಾ ಸವಾ ಖಾ ಖಾಸಾ ನನ ಮಾ ಸಭ ತಾಜಾ. ಸರಾ ವಾ ಾಾಘೂಘಾಘಾ ಕಾಳಾ ಸಂ ಪಚಕ ಜಾನ ಸಭಾ ಜಾ ಭಧ ಪೂಟ ನಿಫಾನ ಇ ಐ ಸ ದಾನ ಕಜ ಘಾ ಜಾ ಾ ಜಾರ ಭಾ ಜಟಾ 


ಆ ಸಾವರ್ಣಿಯು ಸರ್ವಮಂಗಳನಾಗಿಯೂ, ನರಾಕಾರದ ಸರಬ್ರಹ್ಮನಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ ವಸುದೇವನಂದನನಲ್ಲಿ ಪರಮಭಕ್ತಿಯನ್ನಿಟ್ಟನು. 

೩೨, ನೀವುಗಳೆಲ್ಲರೂ ನಿಗಮಗಳನ್ನೂ ಆಗಮಗಳನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದವ 
ರಾಗಿದ್ದೀರಿ; ನಿಮ್ಮನಿಮ್ಮ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಂಡಿದ್ದೀರಿ. ಆ ನೀವು, 
ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯದೇ ವನೂ, ಭಜಿಸಬೇಕಾದವನೂ, ಈಶ್ವರನೂ, ಉದಾರಕೀರ್ತಿಯೂ, 
ಎಕ್ಸೆಕನೂ ಆಗಿರುವ ಆ ಶ್ರೀವಾಸುದೇವನನ್ನು ಭಜಿಸಿರಿ. 

೩೩. ಭಕ್ತೆ ಆನಂದಗಳು ವೃದ್ಧಿಹೊಂದಲೆಂಬ ಬಯಕೆಯಿಂದ ಗೋಲೋಕ 
ಧಾಮಕ್ಕೆ ಒಡೆಯನೂ, ಪ್ರಕಾಶರಾಶಿಯ ಮೂರ್ತಿಯೂ ಆದ ಶ್ರೀವಾಸು 
ದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 

ಶ್ರೀಸ್ಕಾ ದಮ ಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ವೈಸ್ಥವಖಂಡದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀವಾಸುದೇನ 


ಮಾಹಾತ ದಲ್ಲಿ 46 ಗೃ 1 ಂಥಸಂಪ್ರ ದಾಯಸ' ವೃ ತ್ರ ನಿರೂಪಣ ವೆಂಬ 
"ಮೊನತ್ತೆ ರಡೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


ಶ್ರಿ(ನಾಸುದೇನನಾಹಾತ್ಮ್ಮೃವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಡುದು 
ವೈಷ್ಣವಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು . 
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